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F UIT iis hominibus, qui scripta veterum explanárunt, hoc in omni 
eetate familiare vitium: ut se primum, auctorem deinde suum, illustran- 
dos ornandosque susceperint; eos, quorum scriberent gratiá, nullo admo- 
dum in loco ac numero habuerint. Aut enim scribere otiosis videntur 
voluisse, quibus ad libelli intelligentiam interdum satis exigui multa et 
magna commentationum volumina placere possent; aut eruditis viris et 
inaximarum rerum cognitione jam imbutis, qui levia et communia fastidi- 
rent. | Qui vero primos juvenum conatus adjuvare non 4 sua dignitate 
alienum duceret, vix é totà interpretum gente unus atque alter inventus 
est. ^ Idcirco hanc partem, prope depositam à czeteris, tantó studiosius 
suscipi voluit, qui est ab Rege Christianissimo Serenissimi Delphini: insti- 
tutioni propositus, Illustrissimus Montauserii Dux; quantó regii alumni 
indolem ad pernoscenda veterum opera propensiorem videbat : atque ut 
Princeps optimus prodesse j jam tum inciperet suis, et orbis utilitati natum 
se intelligeret ; ; hiec privatorum ejus. studiorum qualiacunque Subsidia, 
publica facere etiam visum est. 

His ego auctoribus ac ducibus, i in hác Virgilii explanations, preeter 
brevitatis nitorisque studium, id i imprimis mihi proposui ; publicis com. | 
modis, non mez me laudi servire. Igitur versibus i inierpretationem, no- 
tas interpretationi subjeci. Et eum quidem interpretationis optimum esse 
duxi modum ; primum ut esset continua; ne, dum omitto facilia, non nulla 
etiam, ut fit, difficilia preeterirem : tum ut expedita poéticis numeris vere 
suum sententia redderetur, plano rectoque ordine, verbis totidem aliis ; ut 
preter vim sensumque verborum, etiam eorum copia compararetur. In 
notis, neglexi nihil, cujus in legendo Virgilio usus esse aliquis posset ; I- 
hil ad solam literaturze ostentationem usurpavi. j Y 

Atque id quidem mihi à summis viris impositum quanta fide Beer, 
declarabit fructus, ut spero, non mediocris inde percipiendus. Quam sit 


autem scite prudenterque institutum, ex iisdem ipsis consilii auctoribus 
I 
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«existimare jam nunc licet. Qui enim in OMS maximi Principis 
moribus tantam, non civilis modó tmilitarisque prudentiz, sed literatze 
etiam sapentize vim pre $e semper tulit, Carolus Sanctamaureus Mon- 
tauserii Dux ; potuit is ad eandem sapientiam parüm tutum acfacilemi a 
aditum aperire? Potuit ad veram eruditionem non optima quaeque pra. 
sidia conquirere vir divinis. 'humanisque doctrinis excultissimus, Episco- 
pus Condomiensis, Jacobus Benignus Bossuetius ? Horum ego monitis, 
auctoritati, prudentize non decederem, quibus Rex sapientissimus suas 
regnique sui spes omnes unicé commisit? Preesertim cüm curis meis con- 
-silia plerumque accederent Petri Danielis Huetii, cujus in moderandis 
Serenissimi Principis studiis secundae sunt partes. Is, cum et doctrince 
fami multum apud caeteros, et morum suavitate plus apud me aliquid 





possit ; effecitamicitize suze lenociniis, communicatis etiam mecum notis - 
in Virgilium quibusdam suis, ne tanto me operi omnino imparem putarim. 

In quo quid praeter alios i interpretes preestiterim, facile intelliget,  quis- 
quis eos aliquando attigerit ; quorum quidem errores notare nolim . as- 
periüs, qui excusari meos peto. Sane opera non inutilis à me posita. est 







in explicandis ex fide historize compluribus locis, obscuris priüs, a ! 
rum feliciter enodatis : lada etiam interdum subsidia aliarum artit 
ac disciplinarum, ne Grammaticum egisse tantüm dicerer : quibus 
in Singulis. si cui. videbor nimis presse. strictéque versatus, cujusmodi 
querelee j jam ad me delatze sunt; is me, non Geographum, aut Philoso- 
phum, aut Rhetorem, sed Virgilii interpretem esse intelligat. ec 

.Hàc editione tum alia multa, que primis curis exciderant, 
i aient aut emendata ; : tum vero imprimis textus ipse Virgili, multis i in 
- locis, ex fide Nic. Heinsii, restitutus: cum ille novissimam editionem 
suam ex . MSS. tn ginta. -diligentissimé contexuerit. Cujus viri omnibus, 
vis literas amant, juctuog mors; memoria chara semper et jucunda füs 


fura est. UN 








INCERTO AUCTORE 
QUEM ALIQUI DONATUM FALSO PUTANT. .. 


pi Virgilius Maro parentibus modicis fuit, et preecipue patre 
Marone: quem quidam opificem figulum; plures, Magi cujusdam 
viatoris initio mercenarium, mox ob industriam generum tradiderunt; 
quem cum agricolationi reique rusticae et gregibus priefecisset socer, 
sylvis coémundis et apibus curandis reculam auxit. Natus est, Cn. Pom- 
peio Magno, et M. Licinio Crasso, primum Coss. Iduum Octobrium die, 
in pago qui Andes dicitur, qui est à Mantua non procul. Pregnans mater 
Maia, cum somniásset enixam se laureum ramum, quem compactum terrae 
coaluisse, et excrevisse illicó in speciem maturze arboris, refertze variis 
pomis et floribus, cerneret; sequenti luce cum marito rus propinquum 
Detens, ex itinere divertit, atque in subjecta fossa partu levata est. Ferunt 
infantem, ut fuit editus, nec vagisse, et adeo miti vultu fuisse, ut haud 
dubiam spem prosperioris geniturze jam tum indicaret. Et accessit aliud 
presagium. Siquidem virga populea, more regionis in puerperiis eodem 
statim loco depacta, ita brevi coaluit, ut multó ante satas populos adze- 
quarit; que arbor Virgili! ex eo dicta, atque consecrata est, summa 
gravidarum et foetarum religione, suscipientium ibi et solventium vota. 
Initia etatis, id est, usque ad septimum annum, Cremone egit : et xvii. 
anno virilem togam. cepit, illis consulibus iterum quibus natus erat. 
Evenitque ut eo ipso die Lucretius, poéta decederet. Sed Virgilius Cre- 
mona Mediolanum, et inde paulo post Neapolim transiit; ubi cum literis 
_et Grecis et Latinis vehementissimam operam. dedisset, tandem omni 
cura omnique studio indulsit medicinz et mathematicis. Quibus rebus 
. cum ante alios eruditior peritiorque esset, se in urbem contulit: statimque 
magistri stabuli equorum Augusti amicitiam nactus, multos variosque 
morbos incidentes equis curavit. At Augustus in mercedem singulis 
diebus panes Virgilio, ut uni ex stabulariis, dari jussit. Interea à Cro- 
toniatis pullus equi mire pulchritudinis Caesari dono fuit missus: qui 
omnium judicio spem portendebat virtutis et celeritatis immense. Hunc 
cum aspexisset Maro, magistro stabuli dixit, natum esse ex morbosa equa, _ 
et nec viribus valiturum, nec celeritate; idque verum fuisse inyentum — 
est. Quod cüm magister stabuli Augusto recitasset, duplicari ipsi in 
mercedem panes jussit. Cum item ex Hispania Augusto canes dono 
mitterentur, et parentes eorum dixit Virgilius, et animum celeritatemque 
futuram. Quo cognito, mandat iterum augmentari Virgilio panes. — 
Dubitavit Augustus Octaviine filius esset, an alterius : idque Maronem 
aperire posse arbitratus est, quia canum et equi naturam parentesque 
cognórat. Amotis igitur omnibus arbitris, illum in penitiorem partem 
1% 
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domis vocat: et solum rogat, an sciat quisnam esset, et quam ad felici- 
tandos homines facultatem haberet. Novi, inquit HM asi te Caesarem 
Augustum: et ferme sequam cum Dii mmortalibus potestatem habere 
scio, ut quem vis felicem facias. . Eo animo sum, respondet Cesar, ut si 
verum pro rogatu dixeris, beatum te felicemque reddam. Utinam, ait 
Maro, interroganti tibi vera dicere queam. "Tunc Augustus: Putant 
alii me natum Octavio; quidam suspicantur alio me genitum viro. Ma- 
ro subridens; F acilé, inquit, si impune, licenterque que sentio. loqui 
jubes, id dicam. | Affirmat Caesar jurejurando, nullum ejus dictum se 
egre laturum; imó non nisi donatum ab eo discessurum. Ad hec, 
oculos oculis Augusti infigens Maro; Facilius, ait, in czeteris animali- 
bus qualitates parentum mathematicis et philosophis cognosci possunt; 
in homine nequaquam possibile est... Sed de te conjecturam habeo simi- 
lem veri, ut. quid exercuerit pater tuus, scire possim. Attenté. expecta- 
bat Augustus quidnam diceret. At ille; Quantüm ego rem intelligere 
possum, pistoris filius es, inquit. Obstupuerat Caesar, et statim quo id 
pacto fieri potuerit, animo volvebat. Interrumpens Virgilius: Audi, 
inquit, quo pacto id conjicio. Cum quedam enunciaverim preedixerim- 
que, quae intelligi scirique non nisi ab eruditissimis summisque viris 
potuissent, tu. princeps orbis iterum et iterum panes in mercedem dari 
jussisti; quod quidem aut pistoris, aut nati pistore officium erat. - Pla- 
cuit Caesari facetia. At deinceps, inquit Caesar, non à pistore, sed à 
rege magnanimo dona feres. Miunque plurimi fecit, et vade com- 
mendavit. - Pa 
Corpore. et statura p grandi, aquilino colore, ee ADT vale- 
tudine varia; nam plerumque ab stomacho et faucibus ac dolore ca itis 
laborabat; sanguinem etiam ssepius ejecit. - Cibi vinique minimi. GE 
ma est eum libidinis pronioris in pueros fuisse ; sed boni ita eum. pueros 
amásse. putaverunt, ut Socrates Alcibiadem, et Plato suos pueros. . Ve- 
rim inter omnes maxime dilexit Cebetem, et Alexandrum, quem secun- 
dà Bucolicorum eclogà Alexim appellat, donatum sibi ab Asinio Pol- 
lione. Utrumque. non ineruditum dimisit; Alexandrum grammaticum, 
Cebetem vero et poétam. Vulgatum est, consuevisse eum cum Plotia 
Hierià. Sed Asconius. Peedianus affirmat, ipsum. posteà minoribus 
natu narrare solitum, invitatum quidem se à Vario ad communionem 
mulieris, verüm se pertinacissime recusasse. Czetera sané vita, et ore, 
et animo, tam probum fuisse constat, ut Neapoli Parthenias vulgó ap- 
pellaretur : : ac, si quando Rome qué rarissimé commeabat viseretur, in 
publico sectantes demonstrantesque se, subterfugere solitum in proxi- 
mum tectum. Bona autem cujusdam exulantis offerente Augusto, non 
sustinuit accipere. Possedit propé centies sestertiüm ex liberalitatibus 
amicorum. | DE ecd domum Rom: in Exquiliis, juxta hortos Mz- 
cenatis: quanquam secessu Campanicz Sicilizeque plurimüm. uteretur. 
Quecunque ab Augusto peteret, repulsam nunquam habuit. Parenti- 
bus quotannis aurum ad abundantem alitum mittebat: quos jam grandis 
amisit: ex quibus, patrem oculis captum: et duos fratres germanos, Si- 
lonem impuberem, Flaccum jam adultum, cujus exitum sub nomine 
Daphnidis deflet.. Inter. caetera studia, ut. suprà diximus, medicine 
quoque, ac maxime mathematic operam dedit. Egit et causam unam 


omnino, nec ampliüs quàm semel. Sermone tardissimum, ac pene in- 
docto similem. fuisse, Melissus tradidit. 
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Botddan puer adhue auspicatus, in Elistáil ludi gladiatorii magis 

trum, ob infamiam latrociniorum c oopertum la lapidibus, distichon fecit : 

JMonte sub hoc lapid tegitur Ba ista sepultus : 

^ Nocte, die, tutum carpe, viator, Mer. — ; 

Deinde Catalecton, et Moretum, et Priapeia, et Epigrammata, et Diras: 
et Culicem, cüm esset annorum quindecim. Cujus materia talis est. 
Pastor fatigatus aestu, quum sub arbore obdormisset, et serpens ad illum 
proreperet é palude; culex provolavit, atque inter duo tempora aculeum 
fixit pastori. At ille continuó culicem contrivit, et visum v nem in- 
teremit, ac sepulcrum culici statuit, et distichon fecit: i 

Parve culex, pecudum custos tibi tale merenti 

| F'uneris officium vite pro munere reddit. 
Scripsit etiam, de-quà ambigitur, tnam. Et mox, cum res Romanas 
inchoasset, offensus. materia, et nominum asperitate, ad Bucolica tran- 
siit: maxime ut Ásinium Pollionem, Alphenum Varum, et Cornelium 
Gallum celebraret: quia i in distributione agrorum qui post Philippen- 
sem victoriam veteranis, 'Zriumvirorum jussu, trans Padum divideban- 
tur, indemnem se prestitissent. Deinde Georgica in honorem Mece- 
natis edidit: cüm sibi vixdum noto opem tulisset adversus Claudii vete- 
rani militis, vel ut alii putant, Arii centurionis violentiam: à quo in alter- 
catione litis agrarize parüm abfuit quin occideretur. "Novissime autem 
VEneidem aggressus est, argumentum varium et multiplex, et quasi ambo- 
rum Homeri carminum instar : przeterea nominibus ac rebus, Grecis La- 
tinisque, commune: et in quo, quod maxime studebat, Romane simul 
urbis et Augusti origo contineretur. Cum Georgica scriberet, traditur 
quotidie meditatos mane plurimos versus dictare solitus, ac per totum 
diem retractando ad paucissimos redigere: non absurdé, carmen se ur- 
“see more parere dicens, et lambendo demum eflingere. Eneida prosá 
' priüs oratione. formatam, digestamque in duodecim libros, particulatim 
componere instituit, ut quidam tradunt. Alii ejus sententize sunt ut ex-. . 
istiment eum, si diutiüs vixisset, quatuor et viginti libros usque ad Au-. 
gusti tempora scripturum: atque alia quidem percursurum, Augusti: 
vero gesta diligenüssimé executurum: quippe qui dum scriberet, ne 
quid impetum moraretur, quzedam imperfecta reliquit: alia levissimis 
versibus scripsit, quos per jocum pro tigillis vel tibicinibus interponi à 
he dicebat, ad sustinendum opus, donec solide columnze advenirent. 

- Bucolica triennio, Asinii Pollionis suasu, perfecit. Hic Transpada- 
nati provinciam regebat; cujus favore, citm veteranis Augusti militibus 
Cremonensium et Mantuanorum agri distribuerentur, suos Virgilius 
non amisit. Factà enim distributione, suos, Claudio seu Ario datos, 
recuperavit. Hunc Pollionem maximé amavit Maro, et dilectus ab eo. 
magna munera tulit; quippe qui invitatus ad ccenam, captus. pulchritu- 
dine et diligentià Alexandri Pollionis pueri, eum dono accepit. , Hujus 
Pollionis filium C. Asinium Cornelium Gallum, oratorem clarum, et 
poétam non mediocrem, miro amore dilexit Virgilius. Is tran: ulit Eu- 
phorionem in. Latinum; et libris quatuor amores suos de Cy hi 
scripsit. Hie primo in amicitià Caesaris Augusti fuit; posteà in suspi- 
cionem conjurationis contra illum adductus, occisus est. Verim usque 
adeo hunc Gallum Virgilius amárat, ut quartus Georgicorum 7 à medio 
usque ad finem ejus laudem contineret ; quem posteà, jubente Augusto, 
in Aristei fabulam commutavit. (t 
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Georgica septennio Neapoli ;. Eneida artim. in i Soci - makin in 
Campania undecim annis confecit. Buco ica eo successu edidit, ut in 
scena quoque per cantores. crebra pronunciatione recitarentur. At cum 
Cicero quosdam versus audisset, et statim acri judicio intellexisset non 
communi vena editos, jussit ibi initio totam eclogam recitari; > quam * 
cüm accuraté pernotasset, in fine ait, Magne spes altera Rome; 3 quasi 

se linguze Latinae spes prima fuisset, et Maro futurus. esset. secunda 
Qd verba posteà /Eneidi ipse inseruit. — ^. | «y 

Georgica, reverso ab Actiacà victorià Augusto, Aule thicken ia 
virium causa Atelle commoranti, per continuum quatriduum | legit; 
suscipiente Mzecenate legendi vicem, quoties. interpellaretur ipse vocis 
offensione. Pronunciabat autem maximà cum suavitate, et lenociniis 
miris. Seneca tradidit, Julium Montanum poétam solitum dicere, in- 
volaturum se quedam Virgilio, si et voeem posset, et os, et hypocrisim ; 
eosdem enim versus, eo pronunciante, bene sonare; sine illo inares- 
cere, quasi mutos.  /Eneidos vixdum ceeptee tanta extitit fama, ut Sex- 
tus Propertius non dubitarit sic predicare; vu 

Cedite, Romani Scriptores, cedite, ae ek 
Nesero quid majus nascitur Hiade. Gk Bees 

Augustus vero, cum jam forte expeditione Cantabrica abesset, et su) 
plicibus atque minacibus per jocum literis efllagitaret, ut sibi de Eneide, 
ut ipsius verba sunt, vel primas carminis hypographas, | vel quodlibet 
colon mitteret ; negavit se facturum Virgilius. Cui tamen multó post, % 

perfecta demum materia, tres omnino libros recitavit; secundum vide- 
licet, quartum, et sextum. Sed hunc praecipue ob Octaviam ; quze cin r 
recitationi interesset, ad illos de filio suo versus, Tu Marcellus é 
defecisse fertur ; atque zegré refocillata dena sestertia. pro singulo versu 
Virgilio dari jussit. Recitavit et pluribus 5, sed neque frequenter, et 
fermé illa de quibus ambigebat, quo magis judicium. hominum experire- 
tur. Erotem librarium & libertum ejus, exactze jam senectutis, tradunt 
referre solitum; quondam in recitando eum duos dimidiatos ve us 
complésse. extempore ; & huic, Misenum JEoliden, adjecisse, quo. von 
prestantior alter. Item huic, /Ere ciere viros, simili calore Jactatum 
subjunxisse, Martemque cronies cantu ; pene ien inne 
utrumque volumini adscriberet. | uod 
Bucolica Georgicaque emendavit.. Anno verd quinquagesimo se- 
cundo, ut ultimam manum: 4Eneidi imponeret, statuit in Gre 
Asiam secedere, triennioque continuó. omnem operam limationi- dame; j 
ut in reliqua vita tantàm philosophis vacaret. Sed cum aggressus iter, 
Athenis occurrisset Augusto ab Oriente Romam xevertenti, unà cum 
Cesare redire statuit. At cüm Megara, vicinum Athenis oppidum, 
visendi gratià peteret, languorem nactus est ; quem non intermissa navi- 
gatio auxit ;. ita ut gravior in dies, tandem Brundusium. adventarit; ubi - 
diebus paucis obiit, decimo Calend. Octobris, Cn. Plautio, & Q. "La- 
€retio, Coss. Qui cüm gravari morbo sese. sentiret, scrinia sepe & mag- 
na instantià- petivit, crematurus AEneida; quibus : negatis, Bos von 
comburi jussit, ut rem inemendatam imperfectamque. üm T 
& Varius monuerunt, id Augustum non permissurum. Tunc 
Vario ac simul Tucce scripta sub ea conditione legavit, ‘ne quid. adde- 
eu is à se editum non esset; & versus etiam imperfectos, si qui 
» relinquerent. Voluit etiam ejus ossa Neapolim transferri, ubi 
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diu & suavissime vixerat: ac » extrema valetudine hoc ipsa sabi epita- 
phium fecit distichon; |. 
- Mantua me genuit : Cal boi ropueras 3 oe) nunc. 
Parthenope ; cecint pascua, rura, duces. | 

"Translata | igitur jussu Augusti ejus ossa, prout. statuerat, N eapolim fu- 
ere; sepultaque via Puteolan& intra lapidem secundum; suoque sepul- 
cro id distichon, quod fecerat, inscriptum est. Haeredes fecit ex dimi- 
dià parte, Valerium Proculum, fratrem ex altero patre; ex quarta 
Augustum; ex duodecimá Mecenatem; ex reliquà L. Varium, & Plo- 
tium Tuccam, qui ejus. Aineidem post "obitum, prout petiverat, jussu 
Csesaris emendaverunt. Nam nullius omnino sententià crematu /Eneis 
digna visa fuit, de. be re A sag at Gartherinensie extant hujusmodi vere. 
SUS ; 





' Pusserat hac rapidis aboleri carmina flammis. 
Virgilius, Phrygium que cecinere. ducem; 
T'ucca vetat, Varwusque simul ; tu, mazime Cesar, 
Non sinis, & Late fe i t historia. | 
Infelix gemino cecidit prope Pergamus +. igni, 
Et pene est alio Troja eremata rogo. 
Extant & Augusti de in eadem re versus pies & clarissimi, quorum 
initium est; as 
B cnc. Breoue supremis deem. VOX ünproba plas 
Co. 05 Tam dirum mandare nefas 5 2 ergo bit in ignes, 
x d © Magnaque doctiloqui morietur musa. Maronis 2. 
Bor METUS Et paulo póst; — | decis deu o 
Sed legum servanda fides ; ue sere UN 
Quod mandat ; fierique jubet, parerc necesse est.. 
- Frangatur potius legum veneranda potestas, 
Sr tot congestos noctesque diesque labores 
et auserit una dies.———-Et ea quse sequuntur. 
Nil enr auctore Augusto Varius addidit, quod & Maro preeceperat; 
sed summatim emendavit; ut: qui versus etiam imperfectos, si qui 
erant, reliquerit, Hos multi mox supplere conati, non perinde value- 
runt; ob difficultatem, quod omnia feré apud eum hemistichia, preter 
illud, Quem tib: jam "Troja peperit, sensum videntur habere perfectum. 
Nisus grammaticus audisse se à senioribus dicebat, Varium duorum 
librorum ordinem commutasse; & qui tum secundus erat, in tertium lo- 
cum transtulisse; etiam dics "libri correxisse puncipium. his fidet 
versibus ; P | 
Ng Ille ego, qui quondam g E HER odudarma avená 
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"UM ^ Carmen; et egressus. sylvis, vicina. co&g 
T 1 » « Ut quamvis avido parerent arva colono, 
500000. Gratum opus agricolis $ at nunc horrentia Martis 


TROU Arma virumque camo. — M S P gh 
yu sb Virgilio nunquam defuerunt, nam. nec Hot qui- 
dem. Prolatis Bucolicis, innominatus quidam rescripsit Antibucolica, 
duas modo uices bs insulse, er dun prioris initium 
ko albino UT e 
ges : ges 8i ton calda tibi. et, qe termine e 
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Sequentis ; INS EO 
| Die mihi Dameta, cujum pecus? anne Latinum? 
Non, verim JEgonis: nostri sic rure loquuntur. 
Alius, recitante eo ex Georgicis, JVudus ara, sere nudus, subjecit, habe- 
ois frigorü, febrem: NUN Sae COR env ni TM URN MUI UMS 
Est & adversus /Eneida liber Carbilii Pictoris, titulo ZEneido-mastix. 
M. Vipranius eum à Meecenate suppositum, appellabat nowze xaxolnrlas 
repertorem; dicebatque neque tumidum esse, neque exilem; sed com- 
munibus verbis opus illud confecisse. ^ Herennius vitia ejus tantim con- 
traxit, Perilius Faustinus furta. Sunt & Q. Octavii Aviti volumina ; 
quibus annotatur, quos & unde versus transtulerit. Asconius Paedianus, 
iibro quem contra obtrectatores Virgilii scripsit, pauca admodum ei ob- 
Jecta proponit; & potissimüm quód non recte historiam contexuit, & 
quód pleraque ab Homero sumpsit, Sed hoc crimen sic defendere assu- 
etum ait; Cur non illi quoque eadem furta tentarent? verüm intellectu- 
ros, facilius esse Herculi clavam, quàm Homero versum surripere. Et 
tamen destinasse secedere, ut omnia ad satietatem malevolorum decide- 
rct. Refert etiam Padianus, benignum, cultoremque omnium bonorum 
atque eruditorum fuisse; & usque aded invidice expertem, ut si quid 
erudite dictum inspiceret alterius, non minus gauderet ac si suum fuis- 
set; neminem vituperare; laudare bonos; ea humanitate esse, ut nisi 
perversus maxime, quisque illum non diligeret modó, sed amaret. INi- 
hil proprii habere videbatur, Ejus bibliotheca non minus aliis doctis 
patebat, ac sibi; illudque Euripidis antiquum scepe usurpabat, «2 s» 
Piduy xod, communia esse amicorum omnia. Quare coszevos omnes po- 
etas ita adjunctos habuit; ut cüm inter se plurimüm invidià arderent, 
illum unà omnes colerent, Varius, Tucca, Horatius, Gallus, Propertius. 
Anser veró, quoniam Antonii partes secutus est, illum non observásse 
dicitur. Cornificius ob perversam naturam illum non tulit. Glorize veró 
adeo contemptor fuit, ut cum quidam versus quosdam sibi adscriberent, 
eaque de re docti haberentur; non modo zegré non ferebat, imo volup- 
tuosum id sibi erat. Cum enim distichon, quod laudem felicitatemque 
Augusti continebat, fecisset, valvisque non nominato auctore infixisset, 
id eratejusmodi: — ^ FW | ^ uM 
idu Nocte pluit totá, redeunt spectacula mane: 
| Divisum imperium cum Jove Cesar habet. ^. 
Diu queritans Augustus, cujusnam hi versus essent, eorum auctorem 
non inveniebat. Bathyllus veró, poéta quidam mediocris, tacentibus 
aliis, sibi adscripsit. Quamobrem donatus honoratusque à Cesare fuit. 
Quod quo animo non ferens Virgilius, iisdera valvis affixit quater hoc 
principium, Ste vos non vobis. Postulabat Augustus ut hi versus com- 
plerentur. Quod cum frustrà aliqui conati essent, Virgilius preposito 
disticho sic subjunxit; As ^r i po S e Ms ja 
TOWERS Hos ego versiculos feci, tulit alter honores. Pro 
Sic vos non vobis nidificatis aves. — | 
Sic vos non vobis vellera fertis oves. — hor 
. Stc vos non vobis mellificatis apes ^ ies E 
| Sic vos non vobis fertis aratra boves, gc 2 
Quo cognito aliquandiu Bathyllus Rom: fabula fuit, Maro vero 
exaltatior. Cum is aliquando Ennium in manu hébesebiareturque 
quidnam faceret; respondit, se aurum colligere de stercore Ennii. 
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Habet enim poéta ile egregias sententias, sub. verbis non multüm 
ornatis. Interroganti Augusto quo pacto. feliciter civitas gubernare- 
tur; Si, inquit, prudentiores temonem tenuerint, et boni malis pre- 
ponantur ; itaque optimi suos. habeant. honores, nulli tamen aliorum in- 
justi quicquam fiat. At Mecenas; Quid, inquit Virgilio, satietatem 
homini non affert? Omnium rerum, respondit, aut similitudo aut mul- 
titudo stomachum facit, preeter intelligere. Idem. interrogavit, quo 
pacto quis altam felicemque. fortunam suam servare posset. Cui Maro; 
51 quantum honore ac divitiis aliis przestantior sit, tantó liberalitate et 
justitia alios superare nitatur. Solitus erat dicere, nullam virtutem 
commodiorem homini esse patientia; ac nullam asperam adeo esse for- 
tunam, quam prudenter paucnda vir fortis non vincat :- Qn in quinto 
Zneidos inseruit ; | iso 
JVate Dei, quo fata rans retrahuntque, sequanvur, s. 
Qutcquid erit, superanda omnis fortuna ferendo est. 

€üm quidam ejus amicus. Cornificii in eum maledicta et inimicitias 
sibi narraret; Quam putas, inquit, esse hujusce malevolentiz causam ? 
nam neque unquam Cornificium offendi, et eum amo. An, inquit, 
: Hesiodi sententie non meministi, ubi ait, Architectum. architecto invi- 
dere, et poetam poétz ? de malis, inquit, Graecus ilfe intellexit; nam 
boni eruditiores amant. Sed magna cum mea laude et gloria vindie- 
tam in manu habeo. Majore enim cura, virtuti intendam; atque quo: 
elegantior ego fiam, ed vehementius invidià rumpetur.. Erat Augusto 
familiaris Filistus quidam, orator, et poésin mediocriter. doctus, cui. 
multiplex variumque ingenium erat; quique omnium omnia dicta re- 
prehendere conabatur; non ut verum 'digmosceret, quod Socrates facere 
consuevit, sed ut eruditior. videretur. | Hic Virgilium, ubicunque. con- 
venire dabatur, maledictis salibusque vexabat. Quare ille saepe, aut 
-facibundus discedebat, aut suffusus pudore tacebat. Vertim cum Au- 
gusto audiente elinguem illum diceret, et causam etiam. suam, si lin- 
guam haberet, defendere nequire; . "Tace, inquit, rabula.. N am hec 
mea taciturnitas defensorem causarum mearum Augustum fecit, et Ma- 
cenatem ; et ea tuba, cum volo, loquor, quee ubique et diutissime audie- 
tur. Tu loquacitate non modo aures hominum, sed muros rumpis. 
Augustus vero Filistum gravi vultu increpavit. ‘Tunc Maro; Si tem- 
pus, Caesar, inquit, tacendi hic sciret, raró loqueretur. Tacendum enim 
semper est, nisi cum taciturnitas abi noceat, aut oratio alis prosit. 
Nam. qui contendit, et an contentionis finis utilis. sit non novit, stultis 
illum annumerandum sapientes putant. Posteaquam Augustus summa 
rerum omnium potitus est, venit in mentem, an conduceret tyrannidem 
omittere et omnem potestatem annuis consulibus, et Senatui. Rempub. 
reddere. In quà re diverse sententize consultos habuit Maecenatem et 
Agrippam; Agrippa enim, utile sibi fore, etiamsi honestum non esset, 
relinquere tyrannidem, longa oratione contendit; quod Mecenas de- 
hortari magnopere conabatur. Quare Augusti animus et hinc fereba- 
tur et illinc. Erant enim diverse sententie variis rationibus firmatze. 
Rogavit igitur Maronem, an.conferat privato homini se in sua repub- 
lica tyrannum facere. Tum ille; Omnibus ferme, inquit, rempub. 
aucupantibus molesta ipsa tyrannis fuit et civibus; quia. necesse erat 
propter. odia subditorum aut eorum injustitiam, in magna suspicione 
magnoque timore vivere; sed si cives justum aliquem scirent, quem 
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amarent plurimüm ; civitati id utile esset, si in eo uno omnis potestas 
foret. Quare si justitiam, quod modo facis, omnibus in futurum, nulla 
hominum facta compositione, distribues, dominari te, et tibi conducet, 
et orbi. Benevolentiam enim omnium ita habes, ut Deum te et ado- 
rent et credant. Ejus sententiam secutus Cesar, principatum tenuit. 
Audivit à Syrone precepta Epicuri, cujus doctrinae socium habuit Va- 
rum. Quamvis diversorum philosophorum opiniones libris suis inseru- 
isse, de animo maxime, videatur; ipse tamen fuit Academicus. Nam 
Platonis sententias omnibus aliis preetulit. | 


Hanc prestantissim? pote vitam, quod antiquissima, stt, non omisi : 
uod. tamen et scateat erroribus, et alus feré omnibus locum errandi pre- 
dnt 3 tded non esse absque censurá proponendam existimayt. Quameb- 
rem vitam aliam. digessr per annos o er consules, quos cum annis 
Augusti Vrgilique contuli; ut ex ed comparatione series operum re- 
rumque veritas certius innotesceret. 


WA 





DESCRIPTA PER CONSULES — 
A. CAROLO RUJEO, S35 igo HR d ^ 


Annus U. C.684. Vargilin Í 
CN. PoMPEIUS MAGNUS 1 
M. Licisivs Crassus 1.) 


UBLIUS Vieréivs * ee 
nascitur in pago, cui nomen 
Andes, qui ter mille passibus] Mantua 
distat; Idibus Octobris, qui dies est 
illius mensis decimus quintus. Ita 
vite scriptor. Ita Phiegon apud 
P hotium: Ovipyirsos Mapar 6 rosie Byervndn 
e8tea TU frac dios “OxlG plas: Vi irgilius 
- Maro poéta natus est hoc ipso anno, 
Idibus Octobris. Ita Martialis 
Epigr. 1. 12. 68. Octobris Maro 
consecravit. Idus. Patrem habuit, 
ex Pseudo-Donato, Maronem; ex 
Probo, Virgilium: matrem, Maiam. 
Pater, ex Servio, civis Mantuanus 
fuit; ex Probo, rusticus; ex aliis, 
opifex figulus; ex Pseudo-Donato 
mercenarius, à socero Maio gregi- 
bus curandis et rei rusticae prafec- 
tus. i 

JMaium illum, avum Virgilii, ex- 
emplaria vite omnia JMagum vo- 
cant. At cum ejus filia, Virgilii 
mater, juxta omnes Java dicta sit: 
omnino Maiz pater fuit Maius, non 
Magus: indeque ortum existimo, ut 
Virgilius magicis artibus imbutus 
fuisse creditus sit ab Elinando mo- 
. nacho aliisque sequioris seculi 
scriptoribus: quod et Eclogà sep- 
tima magica quaedam sacra descrip- 
sisset, et peritus esset multarum ar- 
tium, et preecipué avum habuisse 
JMagum diceretur. 

Virgilius an V'ergilius appellan- 
dus sit, magna fuit superiore seculo 
controversia. Stabat Angelus Po- 
litianus pro Vergilio; pro Virgilio 
Pierius. | Certe, neque multitudo 


veterum lapidi ac monumento 


zi rum, que VF ergilium preeferunt, 


quicquam evincit; cüm alia etiam - 
complura Virgilium habeant; nec 
Greca Suide scriptio, Oy 
cüm Stephanus scribat in dictione 
Mantua BuprysAsos, nec etymon. no- 
minis à Vere aut F'ergiliis stelliss 
cüm alii deducant à virgá laure&, 
quam praegnans mater in somnis 
vidit; alii à virgá populeà, que 
post ejus ortum more gentis humi 
defixa est; alii à virginali? verecun- 
dia, propter quam Neapoli Parthe- 
nias appellatus est, à saplins, ewr- 
go. Ego cum Pierio existimo, fa- 
cilem aliquando et promiscuam 
fuisse commutationem elementorum 


.E et I. Sic, teste Quinctiliano, di- 


cebatur apud veteres Deana, pro 
Diana; Menerva, pro Minerva; le- 
ber et magester, pro liber et magis- 
ter. Sic reperitur adhuc in qui- 
busdam codicibus Verginius, pro 
Virginius. Sic etiam scribi potuit 
Vergilius pro Virgilius. Sed in 
iis omnibus litera ? ? denique poss 
luit. 

Nec mihi videtur 7i irgilii nomen 
aliunde acceptum, quàm à patre. 
Si enim fuit cognomen à virgá aut 
vere; certé non secundo loco, sed 
tertio, qua cognominis sedes est, 
appellandus fuit, P. Mano Vinat- 
uius. Neque movet me, quod in 
quibusdam veteribus libris, Parthe- 
niatis cognomen secundo ferat loco, 
hoc nimirum ordine, P. PAnTHENI- 
ATIS Virgin Maronrs Liper: id 


enim ex scriptorum Inscitia contra 


morem Romanum factyim esse ma- 
nifestum est. 


xiv 
© Annus U.C. 691. Juguwil. VugiiS. 
wes ~~ M. Turris Cicero. - Pat d 

C. AnTONIUS. im 


NASCITUR Octavius, qui deinde 
Augustus appellatus est 9. Kal. Oc- 
tob. id est 23 Septemb. Patre C. 
Octavio; Matre Attia, M. Atti 
Balbi et Julize illius filià, que Ju- 
lii Ceesaris soror fuit. Quare Oc- 
tavius fuit Cesaris sororis nepos, 


non ex sorore nepos, ut malé qui- ' 


dam scripserunt. 
Annus U. C. 696... Aug. 6. 


. Virg. 13. 
L. CarPvunNivs Piso. ‘ 
A. GanINIUS. 


VIRGILIUS | Cremona studiis 
eruditur. Ita Hieronymus in Eu- 
'sebii chronico. | Aliter tamen vite 
» Scriptor: Initia etatis, id est, usque 
ad septimum annum, Cremone egt. 
Quae verba sic emendat Scaliger in 
Eusebium; usque ad sedecimum an- 
num; quo feré anno Mediolanum 
concessit. Studia autem illius fu- 
ere Greci precipué sermonis, tum 
medicine et mathematicarum dis- 
ciplinarum: | philosophiz ' quoque 
sub Syrone Epicureo, et juxta Jos. 
Scaligerum sub Catio etiam Insu- 
bri, ejusdem secte philosopho, qui 
: Mediolani natus erat. Et in eo 
quidem studio socium habuit Va- 
rum illum, cujus gratia sextam Ec- 
logam deinde Scripsit, Epicureze 
philosophize placita de rerum ori- 
gine continentem. De Syrone di- 
cemus in illius Eclogee argumento: 
de Varo in eadem Eclog, v. 7 
 Poésim imprimis dicitur auspi- 
catus adhuc puer: et Cirim, J- 
nam, Culicem, Moretum, Copam, 
Diras, Catalecton, Epigrammata, 

ritpewa, junior scripsisse, At Jos. 
Scaliger, et post eum docti feré om- 
nes JEtnam Cornelio Severo: adju- 
dicant: Moretum, Auli Septimii 
Severi esse idem suspicatur: Dire, 
quin à Valerio Catone scripte sint, 
nc dubitari quidem patitur: Copam 
Virgilio tribuit Priscianus, sed re- 
clamante Scaligero: Priapeiq, ob- 


P. VIRGILII MARONIS. 


Sconissimam epigrammatum farra- 
ginem, ex Ovidii, Catulli, Petroni- 
ique feecibus collecta esse manifes- 
tum est. In Catalectis et Epi- 
rammatis, ut multa sunt indigna 
Vireilio, propter maledicos et inve- 
recundos sales; ita paucula quz- 
dam eodem adolescente digna pos- 
sunt videri. De Ciri et Culice ma- 
jorestcontroversia, ^—  * - 
Ac Virgilii quidem esse hoc 
utrumque  opuseulum -suaserunt 
multis versus utrique complures as- 
persi, qui in Georgicis et ZEneide, 
aut iidem omnino, aut pauló accu- 
ratius limati reperiuntur. Non es- 








legitur, scripsisse Culicem, quicun-- 

que tandem Culex ille sit, annos - 
quindecim natum. Quippe Statius 
in Genethliaco Lucani. S yl E*2. 
v. 74. testatur Lucanum scripsisse 
Pharsaliam, ante annos Culicis JMa- 
roniani. At Lucanus post multa 
opera ultimam condidit Pharsali- 
am, eamque magna ex parte ine- 
mendatam reliquit, anno quo mor- 
tuus est cetatis vigesimo septimo. 
Addo ego, Culicem hunc, quem 
habemus, Octavio dicatum esse. At 
Octavius tum, cüm numerabat Vir- 
gilius annum decimum quintum, ip- 
se tantüm octavum attigerat: qua 
ectate, nec ipsi poémata dicari, nec 
ea dici de ipso potuerunt; At tu, 
cur meritis oritur fiducia tantis; aut 
ut habent codices alii, Az tu, cus 
meritis oritur fiducia castris, Octau 
venerande. Ygitur scriptum: fuisse 
Culicem probabile est, cim Octa- 
vius aliquo in nomine ccepit esse; 
circa id temporis, ‘quo donatus à 


“HISTORIA. 


Julio Ceesare militaribus donis, eum 
in Hispaniensia castra secutus est, 
anno U. C. circiter 709. - Octavii 
19. Virgilii 26. Quod quis cre- 
dat? 


scribere tam. zequabili et vivido et 
puro nitore inceperit.. His adducor 
ut putem, insulsum illum Culicem, 
quem habemus prze manibus, ab in- 
epto aliquo posteriorum etatum 
scriptore fictum esse, qui cüm apud 
veteres laudari passim videret juve- 
nilem Maronis Culicem; amissum 
illum vitio temporum restituere per 
ludum aut per summam audaciam 
voluerit, quomodo deinceps à levis- 
simis. scriptoribus multa malitiose 
conficta sunt, ut Cornelii Galli ele- 
gise, et nuper Petronii fragmentum. 
- Idem esto de Cire judicium, quam 
Ovidii tempore posteriorem esse in- 
dicat Scyllze, patris et patrice ruinam 
meditantis, cum. nutrice colloqui- 
um; locus omnino exaratus ad si- 
militudinem illius .colloquii, quod 
habet. Myrrha. patris amore insani- 
ens, cum nutrice item sua, Metam. 
l.9. Nec abstinet Scylle nutrix ab 
exemplo i ipsius Myrrhe proferendo: 
ut plane existimem fictorem illum 
Virgilianze Ciris, ad Myrrham Ovi- 


dianam inter scribendum oculos in- 


tendisse. Non est igitur audiendus 
Scaliger, cum Cirim illam ipsam 
ulümum esse statuit opus. Virgilii, 
etiam /Eneide posterius; quan- 
quam enim fusum est feliciore vena, 

quam Culex; tamen jacent in eo 
multa, multa "horrent, nitent quàm 
paucissima: nec à Virgilio sene- 
scente, et aequo rerum suarum esti- 
matore scribi tantillo in poématio 
potuit: Accipe dona meo multum 
vigilata labore: nec Virgilium ju- 
venem, et Bucolica, Georgica, 
AEneida meditantem, tantum rei po- 
eticee jam tum ceperat tedium, ut 
in hoc tam levi opere desinere non 
dubitaret: In quo jure meas utuam 


Virgilium ab illa Culicis ex- 
ilitate ita repenté convaluisse; ut. 
anno post tertio quartove Bucolica © 


XV 


requiescere Musas, Et leviter blan- 
dum liceat deponere amorem. Nec 
juvenis. SHOUT nec senex Virgilius 
Cirim scripsit — | 

“Annus U. C. 609. “Aug. " Ving. 16. 


Cn. Pomprius MAGNUS 2. 
M. Licivius | Crassus 2. 


VIRILEM togam sumpsisse dió 
tur Virgilius . apud Pseudo-Dona- 
tum, anno setatis 17. iisdem illis 
Consulibus, quibus natus erat. Id- 
ipsum agnoscit Scaliger, sed minüs 
consideraté. Neque enim ab Idibus 
Octobribus primi Pompeiani Con- 
sulatüs, ad Idus Octobres secundi, 
completos annos reperio. plures 
quàm quindecim. Si ergo Virgili- 
us toga virili donatus est Pompeio: 
et Crasso secundum Coss. id anno 
Virgilii aut decimo quinto comple-- 
to, aut decimo sexto ineunte conti- 
git. Sin ad usque decimum septi- 
mum ineuntem recedendum est: an- 
nus is fuit U. C. 700. Consules, L. 
Domitius. Hnobarbus, et Appius 
Claudius Pulcher. Si denique. deci- 
mus septimus completus requiritur; 
annus fuit U. C. 701. Consules, 
Cn. Domitius Calvinus, et M. Va- 
lerius Messala; quem annum con- 
signat his verbis Hieronymus in 
Eusebio: Vargilius sumptá togá 
Mediolanum transgreditur, 
‘Et veró, etsi Romano jure pue- 
ritia anno 17 finiretur, tumque su- 
meretur toga pura seu virilis: ta- 
men pro arbitrio tempus illud ali- 
quando immutatum reperimus. Au- 
‘gustus ex Suetonio togam sumpsit 
anno 16. Caligula ex eodem, anno 
20. M. Antonius. species ex 
Julio Capitolino, anno 15. | 


"^ 

Annus U. C. 708. Aug. 18. Virg. 25. ? 
C. Jurivs Czasar 3.- n 
M. JExirius Lepipus 1. isi Se 


JULIUS Cesar mense | Octobr 
quater triumphat de  Galliá, | de 
Asia, de Egypto, de. Africa. see | 
tavius, sororis ejus nepos, milifari- 
bus dowis triumpho Cesaris. Africa- 
no — est, quanquam | expere 


xVi 
bells pronte etatem. iones in 
Augusto, 9. © 

Dee 19. qug: 26. 


- Annus U. C. 709. 
: C. Juxius CucsAR 4 solus. 


CXxsaR proficiscitur in Hispa- 


nias adversus Pompeii Magni libe- 


ros. Octavius vizdum firmus à gra-. 


vi valetudine, per nfestas hostibus 
vias, paucissimis comitibus, naufra- 


gio etiam facto, avunculum subsecu- - 
-cantaretur; eundemque. Romane 
eloquentiz principem, ad suam et 


tus. magnoperé demerut. Sueto- 
nius ibid. . Caesar redux sub initi- 
um Octobris triumphat. La gah de 
Hispaniis. 

Annus U. C. 710. Aug. 20. 


C. Jurivs Czsar 9. 
M. ANTONIUS. 


CJUESAR expeditionem desinis 
in Parthos, Octavium . preemittit 
Apolloniam. Ibi ille, dum studiis 
vacat, audit Caesarem in senatu 
occisum esse Idibus Martiis, se ab 
eo in nomen et familiam adopta- 
tum. Romam redit: sed adver- 
sante M. Antonio Consule, adjun- 
git se optimatibus, quos ei infensos 
sclebat. | eH 


Annus U. C. 711. bui 91. Vig. 2 28, 
i .,Q. Vipius Pansa. - 


Vig oF 


XA. Hinrius. 


GEESID mittitur cum Con 
libus adversüs M. Antonium, qui 
Decimum Brutum Mutine obses- 
sum tenebat. Solvitur obsidio; 
Consules tamen bello’ pereunt, Fit 
agrorum aliqua inter milites divi- 
sio per decemviros, in quibus erat 
Cicero. Octavius armata manu 
HKomam ingressus, 
mortuo Pansa tunc vacuum, ab in- 


vito senatu extorquet 14 Kal. Sep- 


temb. seu 19 Augusti, ante annum 
ietatis vigesimum expletum. .. -. Inito 
Consulatu statim in nomen et bona 
Cesaris lege transiit, vocatusque 
est deinceps. ab omnibus, Dione 
teste 1. 46. C. Junius Cusar Oc- 
TAVIANUS. Pauló póst, nempe 27 
Novembris, ipse ac M. Antonius 
et M. Amilius Lepidus, triumviros 
se reipublicie eonstituende in quin- 


dissitis, ex Plutarcho. 


Consulatum . 


P. VIRGILII "MARONIS 


quennium fenuntiant, magistratus 


. -absque senatüs et. populi consilio 
 designantin idem tempus, proscrip- 


tionem | inimicorum | suorum indi- 
cunt, quà Cicero 7 Decembris oc- 
cisus est. v 5 Ms 

Hinc erroris arguuntur, qui 'vo- 
lunt Eclogam Virgilii sextam Ro- 
mz auditam à Cicerone fuisse in 
theatro, cum à Cytheride mima 


M xs 


novi poéte laudem  exclamásse: 
Magne spes altera. Rome: que 
verba deinceps Virgilius in JEneida 
retulerit. "Tum enim, cüm Cicero 

occisus est, Eclogas scribere non- 


dum. Virgilius. ceperat; necdum 
venerat Romam: sed adhue, aut 


Mediolani, aut in rure suo versaba- 
er ut mox deinde ostendemus. - 

- Annus U. C. 712. Aug. 9 09; Virg. 20 as 

L. Munativs Pua kOGs. - s QM oe 

M. JEmiLius Lxrmvus2.. a * 


edem DIS Januariis Triumvi y 
inter czeteros Julio Czesari habitos 
honores, sacellum ipsi dedicant in 
foro, ejus simulacrum ludis Circen- 
sibus cum Veneris simulacro cir- 
cumferendum decernunt. Hinc Oc-. 
tavianus se Divi filium appellavit. 
Circa Novembrem pugnatur | 
Philippos in Macedonia, pereunt 
que Cassius et Brutus, duobus pri- 
lis, mensis feré unius intervallo . 
M. Anto- 
nius abit in Asiam: Octavianus in 
Italiam redit, ut agros suis Anto- 
nianisque veteranis dividat. e 
_ Annus U. C.713. Aug. 93. Ving. 30. 


L. ANTONIUS. 
Pp. SERVILIUS Meo 


Frr agrorum divisio, ex optimis 














quibusque urbibus Italiz, ejectis per 


vim dominis, non iis tantüm qui 
contra "lriumviros steterant, "sed 


etiam aliis; ut habent Appianus "et 





Dio. . Bava M. Antonii. uxor, et 
Lope Antonius Cond M p 





HISTORIA. - 


» derivare ad se non potuissent, vete- 
.rum possessorum querelis in. speci- 
em commoti, bellum in Octavianum 
suscitant. Asinius Pollio, M. An- 


tonii singularis amicus, Galliam Ci- 


salpinam interim copiis tenet, & Al- 
pu transitum Octaviani legioni- 


us intercludit, ut constat ex Appi- - 


ano, lib. 5. Idem Lucio Perusiz 


obsesso suppetias ferre frustrà cona- 


tus, sub anni sequentis initum de- 
dita Perusià, cum septem  legioni- 
bus Venetiam, in quà regione Man- 
tua est, in potestate Antonii diu re- 
tinet, ut testatur Velleius. | 
Atque hee illa est Agraria largi- 
tio, qua Virgilius Andino patrimo- 
nio suo mulctatus est. Neque enim 
est, cur Corradus calamitatem illam 
accidisse poétze suspicetur decem- 
virali illa divisione, quae Mutinense 
bellum secuta est, & cui intererat 
Cicero: tum enim Tevis erat ac feré 
nulla Rome Octaviani auctoritas, 
ut optimates & ipse Cicero de eo 
eccidendo cogitarent. Quare Vir- 
gilius dicere tum de illo non potuit 
id Ecl. 1. 


eit; neque istud: Hic illum vidi 


' juvenem, Melibee, quotannis Dis | 


senos cui nostra dies altaria fumant ; 


sione; cum se jam Octavianus Di- 
vi Ji ulii filium appellaret, summaque 
polleret triumviratis auctoritate. 
Muits minus ferendi Probus & 
Pomponius Sabinus, qui id ad Acti- 
_acam divisionem rejiciunt, & annum 
U. C. 723.  Cüm enim é plerisque 
omnibus Virgilianze vite scriptori- 
bus certum sit, Bucolica triennio 


esse perfecta; certum item, ut mox . 


demonstrabitur, Eclogam quartam 


anno U, .C. 714. Pollione Consu- 


le, esse editam; certum id quoque 
habendum est, spatium illud trien- 
nii circa Consulatum Pollionis om- 
pino esse numerandum. Adde quód 

ign ^ Pomponius Virgilium di- 
E edidisse Bucolica anno «etatis 


23. aut 24. Probus & Peedianus, 


venit. 
fides habeatur? | 


xvii 
anno 28. Servius, anno 29. Atqui di- 
visionis Actiacee tempore annos nu- 
merabatplenosatqueintegrosnovem 
ac triginta: | quod i incuriam SEDI 
rum es JEU facit. 

nio 0 Pollioni, tum in Gallia Cisalpi- 
na & Venetia, cujus. pars est ager 


Mantuanus, cum imperio versant, 


sive per Varum, quocum philoso- 
phice studuerat, sive per Cornelium 
Gallum, sive per seipsum innotuis- 
se: per Pollionem commendatum 
esse Mecenati: per hunc ad Octa- 
viani gratiam irrepsisse. Quan- 
quam enim tunc diversatani erant 
partium Mecenas & Pollio: simi- 


litudo tamen studiorum & aqua 


probitatis fama sic utrumque socia- 
bat, ut anno proximé sequente ad- 


ministri Brundusinze pacis unà ad- 
hibiti sint. 
.gilium priora fuisse merita, Maece- 


"Certe Pollionis in Vir- 


natis potiora, vel ea res probat, 


“quod prior à Virgilio gratia Polli- 
oni, major "Msecenati relata sit: 


.Eclogá unica mox in illius honorem 
Deus nobis hec otia fe- 


edita; Georgicis deinde libris qua- 
tuor hujus nomini nuncupatis. 
Fretus e&à commendatione Virgi- 


lius, agros ut reciperet suos, Ro- 
potuit . veró hac Philippensi divi- 


mam sub anni hujus. initia primüm 
Quidni enim Virgilio de se 
At Ecloga prima 
sub Tityri persona testatur, sibi an- 
te amissos agros Romam ignotam 
fuisse: Urbem quam dicunt Romam 
JMelibee, putavi Stultus ego huic 
nostre similem, $c. se libertatis ob- 


tinende gratia eo profectum: £t 


Ls tanta fes Romam tib causa. vi- 
endi? - ibertas, qu Ns 
Eam ob rem inter fabulas. puto 


quicquid habet vite scriptor de eus - 
-ad Octaviani gratiam aditu : quód T 


magistro stabuli charus primüm fu- 
erit: quod panes eidem ut uni é sta- 
bulariis in singulos dies dati: quód 
Octavianus, de genere ac patre. suo 


aliquando solicitus, consuluerit ea 


de re stabularium Maronem; ejus- 


xvid * 
que oper’ speraverit patrem se pos- 
se suum cert intelligere, quia is de 


canum equorumque genere ac pà- 


rentibus scité interdum. responde- 


bat. Fuerit enim veró Maroni sin- 
gularis illa, quam reipsa fuisse libri 
Georgici declarant, rei veterinarize 
peritia; fuerint hec omnia que 
narrantur temporum rationi accom- 
moda, ut minime sunt: quis tantum 
Octaviani fuisse stuporem credat, ut 
veterinariz medicinze eam esse vim 
sibi persuaderet; aut tantam Ro- 
mani moris inscitiam, ut se regem 
magnanimum appellaret? aut ipsi 
Virgilio tantam futurorum eventu- 
um notitiam, ut Octavianum .u- 
gusti nomine appellaret, ante annos 
minimum quatuordecim, quàm esset 
honorifica illa appellatio ejus in 
gratiam instituta. Quid? jocus ip- 
se quàm insulsus: pistoris filium sibi 
Octavianum videri quód panes libe- 
raliter erogaret. 


inter ccetera probra solitum objicere, 
quód proavum haberet pistorem. _ 

Hoc itaque anno scripta est Ec- 
. Joga prima, quà poéta suam in agro 
recuperando felicitatem sub Tityri 
nomine representat. Proinde ex- 
orsus est Bucolica, cüm annum de- 
curreret nonum ac vigesimum; nec- 
dum Idus Octobres attigisset, quo 
tempore trigesimum erat ingressu- 
rus. StaümqueRomàá profectus Man- 
tuam, novosque possessores conatus 
ex agro ejicere, Arium nempe Cen- 
turionem, aut primipilarem Milie- 
num Toronem, aut veteranum 
Claudium: ab eo, quisquis fuerit, 


malé habitus, zegré vitae suse con- 


suluit, Mincio natatu trajecto. Ro- 
mam regressus, ut vim novo Octa- 
viani edicto reprimeret, Eclogam, 
quie ordine nona legitur, obtulisse 
videtur Varo, apud Octavianum 
gratioso, quasi libellum supplicem 
indicemque calamitatis; eamque, 
ut res urgebat, ‘subitario impetu e 


Cui fabulz locum. 
puto preebuisse quod apud Suetoni- 
um legitur: Antonium Octaviano 


P. VIRGILH j MARONIS 


variis carminum, que meditabatur, 

fragmentis concinnásse; quod le- 

genti persuasum fore facile confido. . 
Annus U. C. 714. Aug. 94, Virg. 31. 


‘Cy: Dowrrius Carvixus. 
¢ ASINIUS Porro. 


OCTAVIANUS Lucium Antoni- 
um urbemque Perusiam. deditione 
accipit. Marcus in Italiam veniens, 
maximo belli metu facto, Brundusii . 
pacem cum Octaviano. componit 5 
administris, ex parte Octaviani, 
Mecenate; ex parte Marci, Pol- 
lione. Octavia soror Octaviani, 
mortuo Marcello priore viro, Mar- 
co Antonio conjux datur. Redeunt 
Romam Triumviri: sed Sexto Pom- 
peio Magni filio mare Siculum i in- 
festis navibus obtinente, fames in 
urbe seeviens urbem in Triumviros 
concitat. Octavianus & Antonius, 
à plebe tantum non Janiati, de pace 
cum S. Pompeio conveniunt ad Pu- | 
teolos, in litore: Campanie. — dta. 
compositis rebus, letitia. communi is 
& rerum omnium copia in urbem 
redit. Decedunt e magistratu Con- 

sules, Calvinus & Pollio, i in paucos 
qui supererant anni hujus dies, more _ 
illorum temporum. Antonius exet- 
citüs sui partem, ut per hyemem ex: 
erceret, mittit. adversus Parthinos, 









gentem \Ilyricam, , &olim Bruti Cas- 


siique studiosam; expeditionemque 
Pollioni suo committit, ut colligitur 
ex ejus triumpho de Parthinis anno 
proxime consequente. . I. 
Virgilius, cum filius Pollioni n na- 
tus esset, ejus genethliacon. canit 
Ecloga quartà; antequam Pollio 
magistratum. abdicasset, nam v. 11. 
Teque adeo decus hoc cvi, te Consu- 
le, inibit, Pollio; post Brundusi- 
nam pacem Pollionis opera consti- 
tutam; nam v. 17. Pacatumque r re- 
get patriis virtutibus orbem: pt ost 
pacenm etiam Puteolanam, inve 
scilicet in urbem abundantiá, 3 
v. 21. pse lacte domum refer 
distenta capelle Ubera, &e. 1 
sub extremos anni dies. P 










HISTORIA: he 


sani fuisset: illa. statis: attreze pro- 


missio, imminente: aut Brundusini. 
belli, aut Pompeiane famis metu. .. 


inns U. 'C. 715; 2 Aug. 95. Pirg. 82 ME: 
"oL. Marius CrxsommUs.. 
EC. Catvisivs SABINUS. » 





POLLIO bellum i he i i a t 


nos feliciter gerit; de quibus pum. 


phum agit 8 Kal. N ovembris. | Ck 


*- Dum inde Pollio Romam redit ad SE 
triumphum, perlustratque Illyrici. & 
Venetiz litora; Virgilius Eclgam . 


octavam componit, ubi perstringit 
bellicas ejus laudes, V. 6. Tu mihi, 


seu magn $uper as | jam : saca Timavi, 


Sive oram Ilyrici legis a equoris, &c.. 


Nec procul z ab eo tempore, nempe , già occiditur à' a 


circa. medium Octobrem, . videtur 
scripta etiam illa, quae « 
legitur: ‘com scilic 
cra ‘triumphalia pro 
ria Pe init 
kd ut vituli t 














AM io ipse IUDA nova carmina: uum 
cite taurum, $c. Quam: si quis level 
A putet; de alla) 

modum pugnabo mecum ut s 
5 (nnus U.C. 716. Aug. 2 : 

37 Avpids CLAUDIUS PuLCHER. 
Mac: C. NoRBANUS Fraccus. 


Beni inter » Octaviant u 










ostquam eatriennioantéincepisset. 

nc ergo scripta est Ecloga, quae 
decima. numeratur, quam hac ipse 
€onsignat nota: Extremum | hunc 





i nk i hic omisimus, quo tempo- 
e sint, nihil certo indicat. 


nu iU. C."1T. Aig. 27. Ving 84 ^ 





M:Virsaxwws errs dee ea B 


VANINIUS GALLUS. 


Den. adversis S. i-a Oc- 


tavianus bellum instaurat : orditur. 


VirgiliusM xcenatis suasuGeorgica, 


quie septem annis consequentibus ex- 
equitur, maxima 9 parte Neapoli, 


s. POMPEIUS fuga se 


rdine tertia. 
ictimze & sa-_ exegisset, ut liabet. diserte. Appian- 
ollionis } victo-. 1t aa | | 
mmendat po-. 


Pollioni pas- ni 


(mat nostram, | pet 


| | EUM semina, 
si Virgilins Bucolicsfi biu imponit, à 


rethusa mihi concede laborem. Cx- 


India, totaque fermé Asia 





singe P Ru 






"S PRICE 


recipit ad 
Antonium, ejusque des BR. 






tim consecratur, com jar annos 28. 















d dea d 


Virgil umre- 





g. 3l. Yi 38 
Caan Ovravianus 2 9 
LUS. . 


2. | Aug. TUUM Virg. 39. 
MITIS Exonannes. is is a uk | 







tribus ae 
Octavianur 





inter & Anto- 
nma U. €. 793." ‘Aug. 33. Virg. 40 


GET SCR ORSAR’ OcTAVIANUS 8. 
-.[M. VALERIUS. Mzssara. Miu s 


DEBELLATUR. apud Actium, 
Epiri promontorium, 2 Septem- 
bris, M. Antonius: ab. Octaviano, 





. cum immensis auxiliis, que ex Ar- 


» menia, Media, fEgypto, Arabia, 
college- 
» rat. Mox in JEgyptum cum Cleo- 
patra bellum: reparaturus fugit. - 
oe U.C.794. Aug. 31" Pir PT 


. C. Casar Ocravnasua d. ! ien 
M. Licintus CRASSUS. | - 





REVERSUS in Italiam Riess. 


- 


; ut qua tum. consulatum acci- 












dud eaten a Beye ap- 


paratu. 

Falsum igitur, quod i in vità Vir- 
gilii legitur: hunc Czesari ex Acti- 
aco bello reduci, 
vires Atellz, quae urbs est Campa- 
nie, commoranti, legisse Georgica: 
Meecenate suscipiente legendi vices, 
quoties is vocis offensione interpel- 
laretur. Aut id si verum est: non 
post Actiacum bellum, sed post /E- 
gyptium necesse est accidisse. 

Alexandriam, Egypti regiam, 
Octavianus capit, mense Sextili, qui 
deinde Augustus appellatus est. 
Tum Cleopatre & Antonii obitu 
solus universi orbis potitus imperio; 
primum /Egypti preefectum, sub 


procuratoris nomine, institui Cor- . 


nelium Gallum, eum, de quo decima 
Ecloga scripta est. Inde Octavia- 
nus per Syriam in Asiam revertitur, 
ibidemque hyemat non longé ab 


Euphrate; tum ‘Tiridatem et Phra- - 


atem de regno Parthize contenden- 


tes victorize suze terrore composuit; - 
libro, Xd . 992. oe ie Fides "m Vesta, 
“Remo cum dn Seances Jura da- 
bunt. | | 


tum. denique divinos honores affec- 
tavit palam, ley a sibi tem- 
pla extrui Nicomediz, Pergami, 
&c. Quze omnia contigere per hye- ' 
mem anni hujus, ex. Dione, lib. 
ol. 

Aten Virgi lius Neapoli dd 
Georgicis manum & clausulam adhi- 
bebat his verbis; Hec super arvo- 
rum cultu pecorisque canebam, Et 
super. arboribus; ; Cesar dum mag- 
nus ad altum Fulminat Euphratem 
bello, victorque volentes Per populos 
dat. jura, viamque affectat Olympo. 
‘Ilo Virgilium metempore dulcis ale- 
bat Parthenope, &c. Idem tunc pri- 
oribus libris quosdam attexuit ver- 
sus, hujus ipsius ann) & /Egyptia- 


ret, obvium | habet Brundusii Se- 


ibique dies, je a Suetonium, Wer 8 
tem. & = viginti, dew Dionem. E. 8. 
1 dantem bello, a 


‘et ad reficiendas 


‘simis etiam historicis memoratum 5, 


4 


-P. VIRGILIH MARONIS | 


|* 


cee Wu ese ut G. 2. 171. 
i Ku GU 

! Qui. nunc ex~ 

Tos a m Han In- 















duin ee € 


; d s suot 
d Ae navali. su ree Pr 





K- ove Niphatem, &e. n i 
dem hyeme statim animum ad 7E- 
neida convertit, eamque. per annos 
undecim executus est, ut. communi- 
ter vitae scriptores habent. D | 

T dni C. 725. Aug. 35. pem 


C. Ca@sar OcTAVIANUS “4 
S. APULEIUB. © 


CESAR Romam reversus | ter tri- 
umphat Sextili mense: de Dalmatis, 
de Macedonià & Actio, de Cleopa- 
tra & Egypto. Atque ita pace per 
universum orbem Romanum consti- 
tutà, templum Jani claudit tertiim 
a Romulo. | Quod i inseruit Virgili- 
us Aneidos libro; primo, quem tunc 
habebat in manibus, v.291- .25 jpe- 
ra tunc positis mitescent secula bellis: 
etv. 294. Claudentur belli porte, &c. 
à Eodem anno .Censuram exercet 
















pe quo in munere, adi ex- 
purgandos ordines reipublicze, mo-. 
Eds ambo. multa fecerunt. I 





“Divine et hoe anno Gian deli- 
berásse de imperio deponendo, eà- 
que de re consultores adhibuisse 


Msecenatem & Agrippam. . Et sua- 


debat quidem Agrippa , deponen- 
dum; negabat Maecenas, cujus con- 
silio obsecutus est. Id vero perquam 
absurdum, quod si esset, non fuisset 
VUE 
àsolo Pseudo-Donato, sed à gravis-. 





Maronem nempe ab Cesare. voc 
tum etiam in consilium, Maecena 
assensum esse, nutantemque princi- ! 
pis animum assensu hoc e S09. c confir- 
másse. | 


Annus U. C. 726. Aug. 36. pus 43. 
C. CXSAR Ocravianus 6. 
«M. VIPSANIUS Acnirpa 2 9 ina ! 


CESAR perfectá. Boc anno ) censu. 


rà solemnibus sacrificiis Romano. 


more lustrum condit; ludos Actia- : 


cos quinquennales, ad aeternam vic- 
torie suz memoriam à se prius in- 


stitutos, primum exhibet, nobilium 
ecu & 


puerorum. equestri . 
gymnica exercitatione precipue in- 
signes: ex Dione lib, 51. & 53. Que 


omnia sub Ainez personá reprzesen- 


tat Virgilius, lib. 3. v. 279. Lustra- 
murque Jovi, votisque incendimus 
aras, Actiaque Ihacis celebramus 
litora ludis: Exercent patrias leo 
labente palestr as qd Uh 


s n 


Heures U; C. 727, ae 37. Vo a. 
^ C. Cxsar Ocravianus T 
M. ViPSANIUS Acnrippa 3. 


AUGUSTI nomine donatur Octa- | 


vianus à Senatu,  Munatii Planet 
sententia, Ji anuario mense. ee 
Annus V. C. 728. Aug. 98. Virg. 6. 


4 C. Cesar Nias Es 8. 
E T. SrATILIUS Taurus 2. 


CORNELIUS Gallus 


e 


Virgilii, primus ZEgypti pr oct ator 


ab Augusto constitutus, ob 
& à Senatu damnatus, | seipsum in 
terficit. Aiunt ejus laudes fusé | 
Virgilio fuisse celebratas Georg 





4. indeque postejusnecemjussu Au- - 
' gusti sublatas, & Aristzei fabulam di 


earum loco substitutam.. Sed fidem 
ii apud me non faciunt: tum quód 
| Aristiei fabula sic cum. apum cul- 
turd connexa est, ut nata é re ipsa, 
: nn. huic attexta- videatur: | tum 
quod Virgilius tantam. operis <a 





EUR qui non nisi si pauculos ver- 
sus Mecenati dederat suo, cui to- 
tum ipsum. “opus dedicabat: tum 
quód Augustus ipse, qui Suetonio 

teste luxerat Galli necem; non ita 
videtur infestusejus fuisse memoria, 


ut manes ei laudes invideret. 
oye 
x 



















1 «dug. au Virg. 46... 


i iren. C. 729. g- 


= AUR "Us. 
in Cantab j^ 
supplicibus , ut Pseudo-Donatus ait, 


dos aliquam finite à Virgilio; 
nec obtinet. Virgilianze ad Augus- 
tum epistole. fragmentum profert. 
Macrobius Saturn. lib. 1. cap. ulti- 
mo: Ego vero ) frequentes à te literas 
accipio . . . . De JEneá. quidem 
MeO, St elect; jam dignum auri- 
bus haberem fuis, libenter mitterem. 
Sed tanta inchoata res est, ut pene 
vitio mentis. tantum. opus ingressus. 
mihi videar: cum presertim, ut scis, 
alia. queque studia ad id opus, mul- 
toque potiora, impertiar. aon à; 
c pen C. 730. Aug. 40. Virg. 47, 


/C. CzxsAR AU 10. 
A €. NonnaNus FLAccUS. 


MARCELLUS, Octaviae uem 
Augusti filius, fit JE dilis, annos na- 
tus 18.  Quintilius Cremonensis, 





M Virgilii & Horatii familiaris, mori- 
- tur, ex Hieronymo in Euseb. Ho- 
"us ratius de hujus obitu Virgilium con- 


solatur, Od. lib. 1. 24. Hunc gram- 





| . matici, nullo veteri auctore, Varum 
ibidem violenter acta 'eidem i invisus o 


appellant. Sed Quintilium Cremo- 
1, à Quintilio Varo debere 
ostendemus Ecl. 6. v. T. 

bus U. C. 731. dug. 41. Virg. Borm 


C. CAESAR AUGUSTUS: a 
€x. CALPURNIUS Piso. 


MORITUR Marcellus, a anno cir- 
citer xtatis 20, maximo Augusti & 
Octavize totiusque populi Romani 
luctu, apud Bajas. Corpus ejus 





ngenti pompá. crematur in campo 


Martio. . Virgilius non multó post 
sextum ZEneidos librum perficit, or- 
natque pulcherrimis d de Marcelli obi- 
tu ac funere versibus: quos cüm re- 
centi adhuc dolore Augusto recita- 
ret; dicitur Octavia defecisse, & pro 
singulis hujus argumenti versibus 
poéte dena sestertia Juste nume- 
rari? “4 


| xxii 


Tiridates, Armenis rex, cui cum |. 
Phraate Parthornm rege malé con- 


veniebat, Romie ab Augusto accipi- 
tur. Quo tempore accidit, quod in- 


nuit Dio, ut captivos & signa, bellis | 


superioribus Romanis erepta, Au- 
gustus à Partho repeteret. Hzc 
"Virgilius, cüm in Parthicum bellum 
vergere tum. suspicaretur, inseruit 
libro septimo, cui tunc. dabat ope- 
ram, v. 604. Sive Getis inferre pa- 
rat lacrymabile bellum, &c. Seu ten- 
dere ad. Indos, Auroramque sequi, 
Parthosque reposcere signa: Sunt 
gemine belli porte, &c. Igitur an- 
mis minus quatuor, sex fere ultimos 
operis libros poéta perfecit: nec 
vero tanta in iis elucet, quanta in 
Superioribus, cura. i 


© onus U. ©. 782. dup 4o. Vig 49. 
UN x M: Craupius MARCELLUS. 


quixe bs ARRBENTIUS te xo 

SUB anni hujus finem, antequam 
Sequentes Consules magistratum 
inirent, ex Dione, iter in Graeciam 
Augustus suscipit, 
JnnusU.C. "733. Aug. 43. Vire. 60. — 

Quintus Leriwvs. 

c 0M. Loris. | 


Enn 








& Sicilie | civitates: hyememque 


transigit in insula Samo. —— 





MN MIR 
Sosa alt : 





A TNR i ft 1 : | E "à j ATE d 
nnus U. C. 784. Aug. 44. Virg.51. — 
; ^— M. Apurevs. 


(0 P.8mus NeRva. C j 


TRAJICIT Augustus in Asiam, 
mulctat Syrie civitates; "ibique 
amissas à Crasso aquilas recipit à 
Parthis. Romam. revertitur; ite- 
rumque in Samum hyematurus con- 
sedit. UA à ; ii meum m 
152208 POS 













AUGUSTUS perlistrat Gracie. 


 liusque, Occurrunt: anime, quales 
. Reque candidiores Terra tulit, ne 
queis me sit devinctior alter. Cor- 
.. pus Virgilii Neapolim, ut cupierat, 


»potiüs quàm ex Pseudo-Donato re- 
A rid A NS APTE 91 Pa are M SM 


P. VIRGILIL MARONIS HISTORIA. 


SENTIUS SATURNINUS. | 
-Lucrerivs VesPiLLO. 








tans languore correptus est; au ta: 
que per navigationem valetudine, 
Tarentum, aut, juxta plures, Brun- 
dusium appulit, ibidemque decessit, 
22 Septembris, annos natus 50. 
menses 11. dies 7. Dicitur moriens. 
ZEneida, chm nondum ad eam quam 
instituerat animo formam perduxis- 
set, petiisse comburendam; nega- 
tamque sibi ab amicis, per testamen- 
tum legasse Plotio 'Tuccz, & Va- 
rio, qui eam aut comburerent, aut 
emendarent. Fabulam putat Corra- 
dus; sed cüm id aperté Gellius, 
Macrobius, imprimisque Plinius, 
historize suze lib. 7. c. 30. testentur; 
non video contra testes ejusmodi. 
quze vis possit esse tanta rationum. 
Plotii Yin mentio frequ lens 


apud Horatium; é quibus Varius 
state princeps 








Epici carminis eà | 









ui 
Plotius & Varius Sinuesse, V: cdd 





translatum, via Puteolana sepultum 
est. Scripta, sublatis aliquot ver- 
sibus, nullo addito, dicuntur expur- 
gata. Morum & fame cognitio, é 
veterum testimoniis mox afferendis, 
petenda est. 


i LM 
5 ae 














HORATIUS, Sat.1.1. 10. al 


Forte. epos a acer, 
Ut nemo, Varius ducit : molle atque facetum 
Virgilio annuerunt gaudentes rure ied aie te 


IDEM, Sat. 6. Pa d ege T mod 
Optimus olim. 
Visgidiis, post hunc Varius, pr OK quis eom. 


-PROPERTIUS, lib. 2. Eleg. ult. 


Me juvet eternis positum languere corollis, JUR 
Quem tetigit jactu certus ad ossa Deus: ibo 
Acta Virgilium custodis litera Phe, me 
Casaris & fortes dicere posse rates : "E 
Qui nunc JEnec Trojani. suscitat arma, —. 
Jactaque Lavinis mania Kloribus. — 
Cedite Romani scriptores, cedite e 
Nescio quid majus nascitur Iliade. - 
Tu canis umbros subter pinela Galen: R2 
Thyrsin, & altritis Daphnin arundinibus, $e 
Tu canis Ascrai veteris precepta potla, — 
Quo seges in campo, quo virel uva jugo. - 
Tale facis carmen doctd testudine, quale 
^M gh ue us impositis temperat € articulis. 


_OVIDIUS, Artis amat. lib. 300 


E bibe! JEnean, alie primordia "Roi; ; 
a Quo, een Latio clarius extat sae vius 


IDEM, Amorum, lib. 1.- 










T stars; & segetes, JEnetaque ufi ce : ee sie 2: 


Roma triumphaty dum caput orbis. ertt. 
.. IDEM, Trist.1.2. ie 

Et tamen ille tue felix JEnetdos auctor — 
"Contulit in Tyrios arma virumqu toros : 


Nec legitur pars ulla, magis de corpore toto 
Quam non legitimo federe junctus amor. 


ES 
ER 


Phyllidis hic idem, tenereque Amaryllidis i i gue, 


Vf d ed Juvenis luserat ante: od 

“a ^. SILIUS, lib. 8. 
Maiti Musarum domus, atque sidera. 
Evecta Andino, & Smyrnets « emula. pplectri 
^. STATIUS, Thebatda. alloquens. 
Vive precor, nec tu divinam JEnetda tenta. 

Sed longe sequere, & peau semper (neon 





de 


pod dubiam Pat abe carmina, ee a 
/" MARTIALIS, Epig..8. — — — 
emporibus nostris etas cium cedat. amorum, a 
— Creverit 4 major cum duce Roma suo: 
Ingenium sacri miraris abesse Maronis, 
ip ituguam tanté bella sonare tuba? Ps 
Sint Matenates; non deerunt, Flacce, Marones: 
es i tibi vel tua rura dabunt, &c. 


ey IDEM, lib. 14. 
quoe facut Culicem studiose Maronis, 
pate mugs positis arma virumque canas, 


‘ Jusserat hee 


Infeix gemmo cecidit ) prope. | Pergamus igni, ME. 





Si potuit nasci quem tu sequereris, Homere, id 


cons, carminum Virgilius,. Rabiriusq 1. 




















Wow.» 





lt THAGINEN SIS. Ta 
1pidis aboleri carmina flammis. i 
^ Virgilius, Boyce ? cecinere ducem. 
Tucca velat, Variusque simul; tu maxime Cesar; 
_ Non sinis, § Late consulis historie 














Et T1 i lio. » cremata. pee 





Meonio batig ve par aut proximus "en s 
- Consultus Pean risit; & hec cecinit ;. 





eius ed te ro Wein PT mne 
s PE ce anaes d 


. VELLEIUS , lib. 25 


inte qua maxime nostri cvi inen prin- 
le,&c. ^ 








SENECA, Controv.lib.3. 

- Virgilium illa. felicitas i ingenii in. oratione 
solutà reliquit; Ciceronem Meer sua in 
carminibus destituit. La dr A 

- PLINIUS, Hist. 1. 7. c. 30. à ae ‘ae 

D. Augustus Carmina Virgilii cremari: con 
tra testamenti ejus verecundiam | vetuit: ma- 
jusque ita Vati testimonium apii oe si aa 


bee's sua. carmina needs 





Siu; cujus. natalem ue sids - is 
celebrabat: Neapoli maxime, ubi monumen- - 
tum i ejus. adire ut templum solebat. — 


rome TACITUS, Dialogo de Orat. - 

Malo. securum & secretum Virgilii s seces- 
sum; in quo tamen, neque apud D. Augustum 
gratia caruit, neque apud populum Roma-. 
‘num notitià, Testes Augusti Epistola: testis. 











3 dpse populus, qui. auditis in theatro versibus. 
, Virgilii surrexit universus, & forte presentem 


spectantemque Vir gilium veneratus est sic 
E fuum. : 


~ QUIN TILIAN US, lib. 10. 


War verbis iisdem, que: ab Afro Domitio 
juvenis accepi: qui mihi interroganti, quem 
Homero crederet maxime accedere: Secun- 
dus; inquit, est Vagos propior tamen pri- 
mo > quàm. tertio. 





| Vetustatis 2 amator. unicà ee Virgilius - a v 
 . MACROBIUS $ GELLIUS. — 





AR 
Totis capitibus, que exscribere longum esset, 
LAMPRIDIUS, de Alexandro Severo, 


Virgilium, Platonem  poétarum | vocabat: 
ejusque imaginem cum Ciceronis simulacro 
in secundo larario habuit, & Achillis, & 
"AGRO virorum. 





Mm 
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. "ARGUMENTUM IN BUCOLICA. ^ 


deci DW 


B UCOLICU.M carmen idem est ac pastorale, deducto nomine à pasto- 
ribus; quorum sunt precipwi qui curant boves, sive bubulci, Grecé 


Paxcra, d Bis, bos. Quo in genere. Virgilius Theocritum, Syracusanum 


| goétam, initandum sii proposuit. uus pet TN á 
(o. Carmina ejusmodi sua vocavit "Theocritus Ydyllia, Virgilius Eclogas. 
Est autem iocy? Ecloga, delectus paucorum aliquot opusculorum 6 plu- 
' ribus, que fecerit auctor, nec luce digna judicárit; vel, delectus quo- 
rundam versuum quos € T'heocrito per smitationem expresserit; Est enim 
iyu eligere, secernere. Malé autem scribitur à quibusdam JEgloga, 
quasi ab ait capra et Adyos sermo: T'um quia non boy, sed abyodoyla di-- 
cenda esset: Tum quia minima pars hujus operis ad capras pertinet; | 
oves, cantus, amores, multo maxima; tum denique quia nomen Ecloge — 
alüs operibus tribuitur bene multis, in quibus pastoritium nihil, im nihil. 
omnino prater delectum significat. Tales habemus hodie Polybii, Dio- 
dori, Strabonis Eclogas, swe excerpta é majori opere: Odas Horatii 
vocat Sidonius. Apollinaris, varii carminis. Eclogas: Ejusdem Horatii 
Satyra quibusdam in codicibus Eclogee inscribuntur. = 
Capta sunt Bucolica anno Virgil 29. exeunte, U. C. "113. et trienn 















perfecta; ut jam in vitá, moxque singulis Eclogis disseremus. | 
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ECLOGA. L 


("TITYRUS. 





ARG UMEN TUM. 


CJESAR Octarianus cum agnum Cremonensem el esf pettisas veteranis auilitibus in in eric 


attribuisset, Virgilius Mantuanus inter ceteros agello suo spoliatus est : "n 
tus per Asinium Pollionem, qui tunc in illà regione cum aliquot legionib 
Maecenatem in Octaviani gratiam inductus, quod amiserat, recuperavit. 


Macenati commenda- 
us versabatur ; et per 
Hac igitur ecluga 





daudes Octaviani et Roma, suam felicitatem, Mamtuanorwin ir dade commemorat. ae 


tyrus Virgilium representat, Mchbeus Mantuanos. 
rgil 29. Urbis condite 713. Coss. P. rd eh wave daraus Marci; b. 
fratre; quo anno facta est celebris agrorum divisio, ex quà bellum Perusinum statim erupi 


Scripta est anno Vi 





. veteribus agrorum donvinis confugientibus ad Lucium, et cum eo adversis. Triumviros conspi- 
_rantibus. Accidit autem agraria iia divisio post victoriam Philippensem. Octaviani et M. An- 
conii, de Bruto et Cassio Julii Cesaris percussoribus, ¢ anno proxime precedente relatam : non 

pears post victoriany Actiacam Octaviani de M. Antonio, ut malé in Pomponii et Probi com- 


 mentaris legitur... 


silts Emendaviimus. 


- 


Atal " TITYRUS. } Aptum argumento nomen. avis is quedam: 


Cadit enim hec in annum Virgilii 39. at Bucolica ante annum ejus 32. 
absolute suni; quippe anno 29. fena et triennio Hone. 






Quos errores in. vitd Potle fu- 


NOTA. (au i c E be 


Serio, avies e major: interpreti 


Est enim iki Betis Sat, xli UHR, Bins Can eek Gi ME d 


MEL. 


A. d^ 


TITYRE, tu patulze eater sub tegmine fay pd 
Sylvestrem. tenui Musam. meditaris: avena: $4 ph 
Nos patrize fines, et dulcia linquimus arva ; 


| Mysanos, ? ‘Trrrnvs.” 5a 





A + 








/-INTERPRETATIO. | 

| MEL. Tityre, tu jacens 

. sub umbraculo fagi opace, 
modularis cantilenam pas- 


Nos patriam fugimus: tu, Tityre, lentus,in umbrá foralem cum parva fistula : 


Formosam resonare doces Amaryllida sylvas. 
Jw..O Melibee, Deus nobis hzc otia fecit. — | 
Namque erit ille mihi semper Deus: illius aram. 


b Amaryllidis. 
m Dei loco: 


? nos deserimus terminos pa- 
trie, et agros amenos; nos 
. eximus e patria: tu, Tity - 
re, otiosus sub umbra No 
arbores referre nomen pul- 


TiT. O Melibose, Deus nobis dedit hanc quietem. Nam habebo semper il- 


NOTJE. 


édibeus] Boum curator, Ort REALL GUTO 
var Body, quia cura est ipsi de bobus. 

1, Fagi] Fagus, que et esculus dicitur, 
arbor glandifera, BEECH, ex quà olim ho- 


- mines victitàrunt : unde. dicta Graecis quidem 


Qnyi fagus, à Qéyu» sive QWyu» edere: 
| Latinis autem zsculus pariter ab esu, Utram- 
que aliqui non male distinguunt. 
2. Avend.| Musica instrumenta inter pasto- 
res concinnata, primb ex avenis calamisque 


triüiceis inter se cera compactis: tum ex a- 
rundinibus et cavatis buxi fistulis; mox & 
grumm tibiis, animalium cornibus, metallis, 
&c. Unde avena, stipula, calamus, arundo, 
fistula, buxus, tibia, cornu, es, &c. pro mu, 
sicis instrumentis usurpantur. 

5. Amaryllida sylvas.] Per sylvas, Echo in- 
tellige, que frequens in sylvis. De Amaryl 
de infra, vers. 31. 

6. Deus nobis luec otie fecit.] Octavianus, 





WM . 


2 


ovili nostro tinget | iliius ille me as. err: 
aram sanguine, ‘Tile: permi- eee Aem 


sit vaccas meas vagari, 
vides, et me ipsum canere MEL, | 
fistula rustica quicquid vel- 
lem. MEL. Ego quidem non 


: don invideo miror. magis: undiq; 
Usque adeo turbatur agris. En ip 


pP. VIRGILIT MARONIS ' 


sape tener agnus electus ex Sepe tener. eal snp 


ND agnus. m 








isit. agresti. 13 





2 capellas - dis 


invideo, imd admiror, cim Protem S. ger ago: cai etiam vix, "Tityre, duco: 


re. Ecce ego meerens abi- 


modo enim enixa. geminos 
fetus, qui erant spes gregis, 





tantus sit tumultus toto ru- Fic inter densas corylos modó namque gemellos, 


| 
go pusime capellis evan Spem gregis, ah! silice in nudà connixa reliquit. 15 
6 Tityre, difficile "traho: Szepe malum hoc nobis, 


si mens non leva fuisset, ~ 


De ccelo tactas memini P dcwhet GRE NEN : 


gido in saxo, inter spissas Sed tamen, ille Tou. qui . sit, da, Tityre, ae 


corylos. Memini quercus 
afflatas fulmine sepe pre 


TIT. Ürbem, quam dicunt Bona, Melibeee, putavi 


nunciàsse nobis hanc Da Stultus ego. huic nostree similem, quo szepe solemus 


mitatem, nisi animus im- Pastores ovium teneros depellere foetus. 
Sic canibus catulos similes, sic matribus hoedos 


sic parvis componere magna solebam. 
Verüm heec tantüm alias inter caput extulit urbes, 


prudens fuisset ; stepe cor- 
nix funesta admonuit ex ili- 
ce putri. Attamen dic no- Noram: 
bis, Tityre; quinam sit ille 
Deus. rrr. Ego demens, ó 
Melibee, existimavi 


‘ur Quantum lenta solent inter viburna cupressi. 


22 


26 


bem; que vocatur Roma, similem esse nostre Manluanz, ad quam nos pastores consuevimus 


deducere agnos tenellos. . 





quem Deum per editiones n pene Fcnint 
quippe qui sacrificia volunt ejus in honorem 
jam tum fuisse instituta, Non enim coli cc- 
pit divinis honoribus, nisi post ultimam de 
Sexto Pompeio victoriam. anno etatis 28. ut ha- 
bet diserte Appianus 1.5; Cit il. hoc est annis tri- 
bus post edita à Virgililio Bucolica simul omnia. 

14. Corylos.] Corylus, THE HAZEL. Nu ux 
avellana sylvestris. . 


16. Si mens non leva.] Siva seu sinistra 


pars, ambigue a Romanis accepta : sepe in ma- 


jum omen, ut hic, & v. 18. sepe in bonum, ut 
JEn. 2, 698. Iitonuit levum. Perindei igitur dex- 


tra pars, aliquando boni, aliquando mali ominis — 


fuit. Unde autem vis eidem parti tam diversa ? 
An quod in interpretandis ostentis,aliquando si- 
tum Deorum, a quibus illa dabantur, aliquando 
situm augurum, qui illa petebant; attenderent ? 
Dextra enim dantis, leva petentis est. Ita vo- 
lunt, aliqui, auctore Plutarcho lib. de queestio- 
nibus Romanis. Aliud quiddam suggerit Cice- 
ro de divin. 2.82. Cwm enim dicat Gracis qui- 
dem et barbaris dextra auspicia, Romanis sini- 
stra visa esse meliora * hinc dici possunt Roma- 
ni sepe suo more, sepe Greco more in re divi- 
natorià locuti esse, Unde autem utriq; sinistras 
dextrasq; partes sumerent, dicetur Ecl. 9. 15. 


“18. Sepe sinistra, &c.] Non quidem à sinis- 


trü |parte: quippe ex augurum doctrinà cornix 
a sinistrá, corvus à dextráà ratum. facit: ut do- 
cet Cicero de divin. lib. 1. 85. et Plautus in 
Ásin. At sinistra hic simpliciter funestum sig- 
nificat, ex quàcunque parte venerit. Nam sic 
ait idem Cicero de divin. lib. 2. 89. Haud i ig- 
noro, qua mala sunt, sinistra mos dicere, etiam 


. ilice cava et putri. . 


' Quemadmodum: sciebam catulos canibus, et hedos. capellis esse 
similes : quemadmodum solebam comparare magna parvis. 


CHE aS, quantum. quis deu eminere e inter viburna flexilia. 


Sed urbs illa tantàm eminet inter. 


E 






si dou sint. Quse vox, , mala, quanquam 
suggesta sit à Lambino, ubi prius . legebatur 

bona : tamen constat emendationis veritas - ex: 
e0, quód alioqui locus ille totus sensu careat, 
et aliis à Lambino patentissimis erroribus pur«. 
gatus sit. . Porró funesta hee est Virgiliana 
cornix, ]. quia cornix omnis per se funesta. 2. — 
quia ex ilice, arbore item funesta. 3. quia. ex 











18. 20 ilice.] Ilex, ar bor glangiiera, à, gener M: 
quercuum, THE HOLM OAK. c 
.19. Da, Tit; yre.| Dare et accipere pro dicepen 
et audire. "Terentius Heaut, JVunc quamobrem | 


has artes didicerim; paucis dabo. Ain. 2. "Accipe . 


nunc Danatm insidias. Audaciüs etiam sequio- . 
ris avi scr iptores datur usurpavere pro traditur, | 
dicitur. Statius 7. Theb. Asopus genuisse 
datur. Claud.3. de Raptu. Tillie posuisse cru- 
entam JEgida, captivamque pater post prelia | 
predam Adve visse datur. Quod contra Jul. Sca- 
ligerum defendit Barthius, sed male : quicquid 
enim affert ¢ veteribus eam in rem, probat dare | 
pro dicere activé dici, non passive. 

23. Sic canibus, &c.] Sensus juxta Servium — 
legitimus hic est: Putabam anteà Romam ita | d 
similem esse urbibus aliis, ut sunt catuli cani- 
bus similes, qui solà magnitudine differunt: in , 
quo errabam ; nunc enim | probavi, eam à cmt "ki 
ris genere etiam et natura distare" nam. sedes. 
est Deorum, tamque "nostris urbibus antec üt. 
quàm cupressi viburnis: que arbores «€ a 
natura inter se, non sola magnitudine i 
runt. (3 v1 
26. Inter viburna cupressi.] Viburnum, vir- 
gultispecies,THE WAY-FARING TREE—À Vieo;te 
















BUCOLICA. ECL. I. 


MeL. Et que tanta fuit Romam tibi causa videndi 
cir. Libertas: quae sera, tamen respexit inertem ; 
Candidior postquam tondenti barba. 


* 







Respexit tamen, et longo post. 
Postquam nos Amaryllis habet 
Namque 
Nec spes 





cadebat: | 
1 po evenit, 3 
, Galatea xus. 3 
simone enim) dum me Galatea tenebat, 
ibertatis erat, nec cura peculi : a 
Quamvis multa meis exiret victima septis, 
Pinguis et ingrate premeretur caseus urbi, - 





MEL. Et. que tanta’ necessi- 
tas te cotgit Romam pete- 
e? TIT. Libertas: que h- 












me Midi Dex 
lg sum Amarylli- 


Scilicet, | t : 
29 Galateam. T atebor 


"N 


enim) 


Non unquam gravis zere domum mihi dextra redibat. nec spere libertatem, nec 


MEL. Mirabar, quid moesta Deos, Amarylli, 
Cui pendere sua patereris in arbore poma. 
Ipse te, Tityre, pinus, 


quam referebam domum manus plenas pecunià. 


Tityrus hinc aberat. 


curavi patrimonium: licét 
vocares, educerem ex ovilibus meis 
multas victimas, et coagu- 
. larem = caseos: ad 
usum ingrato urbis; nun- 
MEL. Mirabar cur tristis invocares Deos, é 


_Amarylli, cui servares poma ae suis queque arboribus. run hind aberat: iis pinus, 


NOTE. | | 


bind, and refers to the way-faring-tree. 
pressus, CYPRESS: arbor nota. 

99. Candidior postquam, &c.] Grave hic dis- 
sidium interpretum. Causa dissidii, quod Virgi-. 
lius, qui hic Tityrus, anno etatis 29. quo scrip- 


Cu- 


fuor modis solvitur hic nodus. I. Si candidior 
referatur ad liberías, hoc pacto: Postquam 
tondenti barba cadere cepisset, id est, post- 
quam cepi barbam alere ; tum inertem respexit 
me libertas candidior, id di speciosa et benigna. 
Ita Servius. II. Si per candidiorem barbam } pri- 
ma intelligatur lanugo; que tenerior est, nec-. 
um colorem induit: hoc pacto Libertas respe. 
it me, tum, cim tondenti cepit lanugo dec 
dere. Ita Pomponius. Male tamen uterque. 








? 
quia deinde Tityro expresse dicitur: Fl'orfunate.. 


Sener,&c. Ut. Melius, junior poé&ta. latere sub. 


senili persona dicetur voluisse, ideo, quia ser- - 


vum se fingit esse, deque receptà libertate glo- 
riatur, quam obtinere servi, nisi jam senes ‘et 
multis laboribus probati, non solebant. Ita 
Cerdanus. IV. Putem ego non ubique servatam 
allegoriam, quod mox clariüs patebit. Jeitur, 
ut ait Probus, eddem licentid senem se dixil, 
cum sit juvenis, quá pastorem 8e fecit; cum. sit. 
urbanus; auf Tityrum nominat, cim. uit Vir- 





81. . Postquam. mos; &c.] T nomina: 
as auidem à lacte deductum, quod Grecé 

yarn, YaAAKTOS. Amaryllis ab incilibus 
per quei in agris aqua derivantur: hoc enim est 


" Apa om, T :.iicun utrumque etymon. Qui vo- 
Junt his mominibus Romam ac Mantuam. ad-. 
umbr ari, multa garriunt. Politianus quidem, . 
Romam : 


catam esse: quo. id auctore? ut enim constet. 
ex Plinio arcanum Rome nomen fuisse, quod - 
evulgare nefas « esset, sané quid illud nominis fue- 
rit à nemine proditum est. Nannius verd, Fabii. 
Pictoris auctoritate fultus,  Argeum campum; 
qui septem collibus includebatur, inundatione 
"Tyberis inhabitabilem aliquando fuisse ait: fac- 
tis deinde V ertumno sacris. exsiccatum; quod 


ta .vocaretur. 
sit banc eclogam, canus esse non potuit. Qua- 


dicit arcano nomine Amaryllida vo-.: 


. Romam cadere ista non posse: quia. 


lorem de absente Virgilio seu Ti 


per incilia factum esse suspicatur, atque inde. 
tributun Rome nomen Amaryllidis: ut et 
-Galatet nomen, Mantue, quód illic Galate to- 
gati sedes haberent, tractuscue ille. Gallia toga- 
. His omissis nugis, ego nullam 





«hic allegori iam | agnosco: I. Quia Poéta bis in 


hàc ecl. Romam diserté ac proprio nomine 


"appellat, quum quid esset cause, cur modd 


Romam, modd Amaryllida appellaret? IT. Dis- 
tinguit. pariter. Mantuam à Galatea, chm « 
se, dum serviret Galatew, sine fructu caseos in- 
grate urbi pressisse. HI. Si stet allegoria, in- - 
extricabilis est versus ille, Mirabar, q wid masia 





i: Deos, &c. ut mox constabit. 1V. Monee Servius 
; in vita Virg. lilud - tenendum esse, in bucolicis, 


neque nusquam, neque. lag red Sign vale dici, 
hoc est, per allegoriam. - 

33. Nec cura peculi.] Pio Peculii. Peculium 
autem, I.juxta Pomponium, patrimonium uni- 
versim significat, à pecu, sive pecore ; unde et pe- 
cunia dicta: sive quód omnia veterum bona olim 
in pecoribus consister ent, ut. habent Varro et 
Plutarchus: sive quód prima pecunia. facta sit 
ex incisis. pecudum coriis, uf volunt: Cassiod. et 
Suidas: sive quod ies antiquissimum, cum sig- 
nari. cepit, ovis aut bovis capite: signatum. sit, 
ut refert Plinius. . 1I. Peculiwn proprie est pri- 
vata pecunia, quam servus, domini permissu; 
separatim à domini rationibus comparabat, aut 


. ad redimendam libertatem, aut alios in usus. 


Atque eo quoque modo hie sumi Rote abi 


. Tityrus servi personam induit. 75^ —— 


. 86. Gravis «re.] Pecunia, que primüm span 
Romanos wre rudi, necdum ‘signato, constitit. 
37. Mirabar, quid, &c.] Hic versus it 1 
ciat allegori ig patronos, ut. mendam irrepsisse 











- huc. velint, et reponi; Galateam pro Amaryllide, ji 


de quo sibi constet allegoria. Fatenturquippein 
Wu Me-. 
libeus, Romanarum rerum inscius; . 
tuit, cum doceatur ab ipso Tityro Pon 
ma: Urbem quam Bomam dicunt, ; dde eg 
Virgilius, poétarum: modestissimus, ita de se 


amicis puellis int lligatur. 


fectionis causam i 


* 









ipsi fontes, hz» ipsa : arbores Ipsi | te fon es 
te repetebant. TIT. Quid fe- pry, Si 
cissem ? nec poteram aliter 
abire é ser vitute: nec Deos Ne 
experiri tam propitios in Hic illu 
alio loco, quam Rome. L- 


fic vidi juvenem, illum, 6 
Melibeee, propter quem are 





nis per duodecim, dies. Ie 
ipse prior ita respondit ro- 


ganti mihi: Puer of pascite Et tibi magna satis: quamvis 
Suus" Limosoqne parus obducat pascua junco: 


boves; ut prids: 


te tauros Jugo. | KEL. 0 te- 


dus nostra a dick run fumant. - i 
Hic mihi responsum. primus dedit ille petenti ps. 


AP. VIRGILEL sees oe 







noc, quotannis 


-45 
nostre fumant. singulis an- Pascite, ut ante, boves, pueri: submittite tauros. 


MEL. F'ortunate senex! ergo tua rura manebunt: 


lapis omnia nudus, 


50 


linquentur. tili, iq; tibi sa- Nec mala vieint pecoris contagia leedent. - box 


tis ampli: licet nuda saxa | 


.tegant caeteros undique, et palus operiat pascua ecenoso junco: insolita pabule non vitiabunt gra- 


vidas pecudes; bia noxia contagics vicini gregis inficiet cas. 


ete NAR UN NOTUE. 


sentiebat jam tum ac scribebat magnifice, ut 
tantam de se fuisse Rome solicitudinem puta- 
vet. . Planus absque allegorià sensus est, si de 
Abjecit Galateam 
‘Tityrus, amat Amaryllida, proficiscitur Ro- 


mam: Amaryllis interim, que Mantue relin- 
siderio tabescit: Melibeus, - 







quitur, absentis d 
qui dolorem Amaryllidis noverat, non item 
causam doloris; nunc demum à Tityro pro-. 
elligit, eidemq; absentiam 
exprobrat . quasi leviter amanti: unde purgat 
se Tityrus: Quid ücerem, . inquit,. quid aliud 
remcdii malis meis esse poterat, quàm Romam 
proficisci? &c. 

40. Arbusta.] No arbuscula. sunt et fruti- 
ceta, ut quidam putant. Nam convalles et ar- 
boreta magna erant, mquit. Gellius 1. 17, c. 2. ex. 


Q. Claudii annalibus; additque arboreta ignobi- | 


lius verbum est, ar busta celebratius. Iritur loca 


sunt arboribus consita fructiferis, veli non fruc-. 


tiferis; ut scite quidem Valla et Ramus colli- 
gunt ex auctoribus rei rustice. Nec obest quod 
legatur ecl. 4. 2. Non omnes arbusta. juvant 


Aunilesque myrice. Si canimus sylvas, &v. 


Sensus enim est, Von omnibus placent. myrice, 
al ne ipse quidem arbores: scd sylve altiores, $c. 

43. Juvenem.] Octavianum, annos natum 
tunc circiter 22. Decreverat enin Senatus, i in- 
quit Servius; ne quis eum puerum appellaret, ne 
anajestas impcrü minueretur. 

AA, Bis scnos.] |Singulas duodecim anni 
mensium Calendas aut Idus intellige cum Ser- 
vio, quibus fort? sacrificia fiebant, ad concili- 
andos quidem Octaviano Deos; non verd tum 
in ipsius Octaviani honorem, ut diximus ad 
Nite 6. 

.. 45, Primus. ] Prevenit beneficio preces meas. 

... 46. Pueri. ] Pueri appellatio tres habet : signi- 
ficationes, ex Paulo in Verb. signif. Unam qua 
servi pueri dicuntur, alteram qua puer puella 
oO nitur, tertiam quà. puerilis etas demon- 
Miu 





ur. Addi potest . et quarta, que ad blandi- 
fias pertinet: quando. patronus aut dominas 
subditos, etiam «tate grandiores, populariter 
et amicé compellat. Quarta hzc, et prima 
conveniunt Tityro, qui servum se fingit, et 


genex appellatur 


| pertinebat: 


teris Mantnanorum agris locum explico. 


Submitlile tauros.] Secuti sumus interpreta- 
tionem Servii, utpote simpliciorem et conve- 
nientiorem loco: sensus enim erit: Pascite et 
arale, quà duplici curà res feré omnis rustica 
continetur. Alid tamen deduci potest. I. Cum 
Nannio: superinducite ad propagationem; ali- 
quando enim in compositis sub usurpatur pro. 


| Super, ut /En. 12. 287. corpora saltu Subjiciunt in 


equos: hoc est superjiciunt. . II. Cum Cerdano, 
proferte et producite in pascua: est enim apud 
Lucret.l.l. Letificos nequeat fetus submittere . 1 
tellus, i.e. proferre. III. Cum Erythreo, supplete 
gregem, et substituite novos. tauros, in locum 
eorum qui belli tempore. perierunt: est enun 
in. Justin. instit. 1. 2. de rerum divis. Si gregus 
usum fructum quis habeat,in locum demortuorum 


capitum ex fatu fructuarius. submittere debet. —.. 


48. Quamvis lapis.], Volunt plerique omnes 


describi his verbis Virgiliani. sterilitatem agri, 


qui, ut innui putant Ecl. 9. 7. à colle lapidoso, 
ad fluvium usque Mincium vicinasque paludes, 
adeóque nec erat frumento, nec. 
pascuis opportunus. Ego iis non assentior: 
tum quód ejus agri descriptio, que sit Ecl. 9: 
non sterilitatem sed ubertatem potiüs notet ; 
tum quod hic frequens de Tityri gregibus, pa- 
scuis et umbraculis mentio fiat. Igitur de ce- 
Tibt 
scilicet agri tui colendi et exercendi permitten- 
tur: quamvis reliqua omnis. regio, tam culta. 
priüs, nunc belli calamitate horrescat. x 
50. Graves tentabunt pabula. fatas.] Petes 


et Graves conjungit, ut significet pragnantes 


quia foetas, sine addito, . de i iis etiam dici posset, 
qua jam fatum sive partum ¢ ediderunt. Et ve-. 
rb fuia aliquando est gravida plena. ZEn. 1.61. j 
Loca feta, furentibus Austris. An. 2.238. Feta 
armis, machina equi. Trojani. Aliquando est 
jam enixa: .. AEn. 8. 630. Fotam Mavortis tin 
antro. Procubuisse. lupam, geminos huic. ubera. 
circum Ludere pendentes pueros. Mp 
Non insueta, $c] Quia non, _cogeris ; ut 
cater, | exul abire in novas et ins Teg 
"e Tn gregibus. 
Nec mala, &c.] nigga 
pasion fames oritur in gregem, € t 
bus, qui semper in erege contagiosus est. 
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mina 


ym 


«Horiittol simos dé hic: inter fl fi lumi 
Et fontes sacros, frigus cap 
Hinc tibi, que: semper vicin: 
Hybleis apibus florem depasta sa 
Sepe levi somnum suadeb: : 

~ Hinc alta sub rupe canet. 
Nec tamen intereà raucze 





. Nec gemere aérià cessabit t itur ab ulmo. | P 
TIT. Ante leves ergo pascentur in zethere cervi, j 
Et freta destituent nudos in litore pisces: — 
Anté, pererratis amborum finibus, exul 


tabis ; hae 















aS 


.. putatorfrond. ume 
. 60 colle - unm d 
T . Nequetamen i nterim rauce: 
. palumbes, que sunt tue deli- 
cie, neque turtur desinet 






‘Aut Ararim Parthus bibet, aut Germania Tigrim, queri ex ulmo sublimi. rrr. 


Quam nostro illius labatur. pectore vultus. 


_ Priüsigitur agiles cervi pas- 
cent in acre, et n aria dese- 


MEL. At nos hinc alii sitientes ibimus Afros, !85 rentin litore pisces defectos 
aquá: Priüs extorris Parthia potabit Ararim,, ant Germania. dierim, regionibus. mutas ;permu- 


tatis, quàm forma illius juvenis excidat mihi ex animo. 


in Africam aridam; 


NOTE. 


62. Flumina nota.) Mincium, Menzo, de . 
Pret Padum, le au de qut 
Dp n d 


quo Ecl. 7. 13. 
Georg. 
7-54. Hinc tibi, &c.] Sensus hujus Tool satis | in- 
ricatus, his notis explanabitur. I. Sepes que- 
dam Virgilium inter ejusq; vicinum agri limes 
ac terminus fuit. II. Sepes illa salicibus consta- 
bat. II. Delectantur flore salicum apiculz, et 
levi susurro soporem conciliant. IV. Apes Hy- 
bla figuraté dicuntur pro apibus optimis: Hybla 
enim oppidum est Sicilie et mons oppido vi- 
cinus; loca melle commendatissima. V. Fami- 
Tiaris est Gricis hac loquendi forma, florem de- 
o pasta, vt JEn. 1.589. Os humerosq; Deo similis, &c. 
i, e: secundum florem, secundum. os et humeros. 
VE. Salicti dicitur, pro Saliceti.. Salicetum locus 
est ‘salicibus consitus, ut arbustum arboribus. - 
- 58. Palumbes.] Columbe sylvestres, woon- 
Picross. Dic. etiam palumbus et palumba. — 


761, Freta.] Fretum, synecdoche pro mari: 


fretum. enim proprie est angustum 1nare inter 


..duas terras: ut, fretum Siculum, Gaditanum, 





Ce à à fervendo dictum, qudd in eo mare com- 
pr ga P Mad ac veluti. Shute 





ub cau, Media ; à septentrione, mari Caspio; j 
à 9 iente, Bactrianà et Ariana; à meri- 
Carmania. desertis terminabatur. Mox 


Ls mperium prope immensun: evasere sub Ar- 
sadi regibus, regna duodevig ginti complexi, 
juxta Sc inum c. 69. Romanum j jugum nun- 
vet on miu 10 subiere, sagittis formidolosi pra- 


inter fugiendum in insequentes 


retorquebant. ; mira arte versis equis ct instau- . 


ratà pugná. Termani.] Rheno ab occidente; H 


Oceano et mari Balthico À septentrione; . 


Vistulà ab oriente ;. . Danubió ? à meridie olim 
Pek nunc terminis ab oriente pau- 
agustioribus utuntur: à meridie verd la- 
8) nempe Alpibus. ab Italia divisi. 
dirmi] Non Germaniz, | sed Gallie fluvjus, 


rapidissimo amni commixtus, cum eo 
..: Meediterraneum fiuit: unde Claudianus, lentus 





.Parthià proprie dicta: sed ortus ex 
montibus, aliquanto post spatio in terfas mer- 


xEL. Nos vero hinc pulsi porum b ibimus 


j 


| 


la. ‘Sane, oritur ex Vogeso monte, Vauge, et 
placidissime fiuens, ad Lugdunum Rhodano 
mare 





Tigris.) Non est in 
rmenia 


rar, Rhodanusque celer. 


gitur, mox erumpens auctior; per Assyriam ac 
Mesopotamiam i in Euphratem influit, quocum 
in Persicum sinum defertur. Amborurt.] Insul- 
sé Pomponius explicat de Ambis Arabic? populis, 
qui nihil hic ad rem... Meliüs Ramus de utroq; 
fluvio; sed optimé Servius de utr isque populis 
Parthis et. Germanis. -Porró quidam sugillant 
Virgilium, quo eatur Tigrim ih Parthia, 
Ararim in. Germa perperam collocare. Ex- 
cusant errorem. aliq ex decoro inscitiee pasto- 
ralis. Alii meliàs animadvertunt, hoc esse Vir- 
gilio familiare, non ex inscitia, "wid potius ad 
majorem. dignitatem, regionum linites, quan- 
tüm sine veritatis dispendio fieri potest, exten- 
dere: quod sepius deinde videbimus: G. 1. 
490. ct G. 4. 287. Atqui verum est Ararim ct 
Tigrim, non in Germania quidem. aut Parihia 
proprie dictà, sed saltem i in subdit's Germano- 
rum et Parthorum imperio régionibus tune fu- 
isse. Sane Parthos longospatio Ti igrim esse pree- 
tergressos, patet ex clade Crassi: qui paulo an- 
t& ceesus fuerat ab iisdem, ad Carrhas Mesopo- 
tamic urbem, non procul ab Euphrate. Ger- 
mani autem, ut constat ex Cesare |. 1. de bel- 
lo. Gal. ad CXX. millia, consederant in Se- 
quanis, quos Araris interfluit: ac licet inde pulsi 
ab eodem fuissent ultra Rhenum, id ti umen de 
Ariovisto duntaxat. ejusq; exercitu, non etiam 
de pacatis et inermibus familiis. qe. potest. 
.65. Sitientes Afros.| Africa’ mundi 
pars, siliens dicta, quia zone torride mag 
ex parte subjecta: maribus undeqi laque allui 
tribus, Mediterraneo ad septentrio em, Oceano 
ad occidentem et meridiem, Erythreo ad ori- 
entem; plané triangularis insula, nisi eum con- 






















6 P. VIRGILII MARONIS. | | 


partim. petemus Scythiam: Pars Scytl à 
aut cel Oaxe rete, Et - penitus 

aut Brita os mo EE Re aD 
ratos à ceteris — populis. 





Nunquamne | post. dur auper ct tuguri congestu 


num tempus, post. aliquot. 
annos, revisam cum admi- 
ratione patriam regionem, | 


extructum e gleba, gua tota 
erat mea possessio? Scele- 


mpiu: hee tam on fi novalia ides ha 
et tectum case. pauperis Barbarus has segetes? En qué pipes = 
Perduxit. NEST, en queis consevimus agros! 





ratus miles possidebit hee Insere nunc, Meliboee, pyros, pone ordine vites: . 


arva tam culta ? peregrinus Ite me 
has messes? Ecce quà f 
famitatis dissensio adeg jud 
cives. infortunatos: p e 
propter quos. 'seminavimus 
arva. Nunc, 6 Melibwe, 
insere pyros, digcre vineas. in ordinem. 









ce, felix quondam pecus, ite capelle. - 

&o vos posthac, viridi projectus in antro, 
e Dumosà pendere procul de rupe videbost. 14) suis 
Carmina nulla canam: non, me pascente, capella: 


Ite, ite, mee capelke, grex olim fortunate. 


(78 





n ego 





deinde. stratus vir idi in spelunca aspiciam vos procul spinosa e rupe pendere: cantilenam nul- . 


lem modulabor: non tondebitis, 6 capellas 


ieget 


NOTE. 


tinenti Asie conjungeret aliquot Leucarum 


Isthmus inter Erythreum et ue 
^ nem aptiüs exprimetur, nunquammne : 


mare interjectus. 


66. pO CN Scytharum nomine Setidane: 


onales omnes Asie popules antiqui complexi 
sunt, qui vagi, sine urbibus, tectis, et legibus, 


opes in armentis habebant omnes, uxores et - 
liberos plaustris corio tectis hinc inde circum- 


ferebant: Martem sub specie acinacis adora- 
bant ex Herod. l. 4. Tartari. regionem illam 
nunc occupant, que monte Imao, qui Tauri 
pars est, feré dividitur duas in partes: quarum 
quae ad occidentem est, Scythia sive Tartaria 
citerior, et intra Imaum: que ad orientem 
vergit, ulterior et extra Imaum dicitur. 

66. Crete veniemus Oaxem.| Exstat fluvius 


hujus naminis non in Creta, sed in Mesopota- . 
mia, de quo sermonem hic esse contendit Ser-. 


vius, eunique rapidum. Crete vocari ait, quàd 


cretam, seu terram albam cursu secum rapiat. 
Quod vix cuiquam sano. 
placeat. Volunt alii Oaxem reipsà fuisse in Cre-. 


unde sit turbulentus. 


tà: quod etsi in Geographis veteribus diserte 


non. habeatur, tamen conjicitur ex eo, quód. 
Apollonius | Argon. l v. 1131. Cretam "vocat. 


tellurem : Ouxida; tum Herodotus l. 4. Qa. ti, 
urbis in Cretà olim. regia, meminit: cui qui- 
dem tributum nomen ab Oaxe quodam Apol- 
linis filio ne ex Varrone Servius. Quidni 
fluvius ejusde m cum urbe nominis fuisse ibi- 
dem dicatur? quod malim vel uno auctore Vir- 
gilio affirmare, quam ad vanum inscitide ‘pasto- 
ralis effugium cum aliis recurrere. 

67. Divisos orbe Br ilannos.] Britannia, olim 
Albion, insula Europe 1 maxima in Oceano, Gal- 
lie obversa, duas divisa i mM. partes, Angliam « et 
Scotiam. Divisos orbe.] Quia orbem antiqui vo- 
hu e ut notat Viv es, insule Oceani extra 
orbem. dicuntur esse, non item insule Medi- 
Aerranei maris, ut Sicilia, Cy prus, &c. |. 

.68. En wnquam.] Servius explicat unguam- 


ne, aliquandone, . Fruterius, an anquam.. Non. 


satis diligenter: gunt enim ista omnia dubitan- 


enim, inquiunt, vix unquam. et longo post 
pore; quomodo post aliquot aristas sive a 
quod brevetempus notat, rura sua revisurus e: 


- deinde, hoc sensu: nunquamne, ne long 


pas, 
Cu 


terram continentem quae. Oceano allui-.. vale. ; estque. terra, vel, juxta Servium, 





_ gatione renovetur, cessat per aui 


tis tantim et interrogantis: Virgiliana autem: 
vox, etiain optantis, qui affectus per negatio- 
ut mani- | 
festum est ex Ecl.8.7. En erit unquam ile dies, 
mihi cium liceat, &c. m 
.69. Tugurt.] Pro tugurii, ut supra pecult pro: 
peculii: estque omne edificium rustice rei cu. 
stodiendee conveniens à tegendo dictum. UE 
spite.] Cespes herba est cum proprià terrà X- 
cisa, A TURF. Culmen.] Tectum, quia apudan- 
tiquos tecta fiebant e enlm seu paleis, i in lit 
Serv. . ; 
70. Post aliquot mea regna, &c.] Locus diffi- 
cilis. I. Ariste hic communiter pro messibus, et 
messes pro annis capiuntur : quo exemplo dixit | 
Claudian. 4. Cos. Honorii, decimas emensus üri- 
stas. Non placet Germano et Cerdano 















IL. Itaque idem illi post, non proposi r 
sed adverbium esse volunt: et interpre 


dem. post tempore, dabitur: hoc ut. videam | 
regna pauculas a deinde aristas ; dd est,ex florenti 
messe, qualis erat cüm ibi regnarem, pauculas 
jam ac steriles aristas superstites? Sed hoc 
tortum videtur. III. Conjicerem ego cum Gi 
mano, post. aristas, eàdem forma dictum. esse 
quà ecl. 3. 20. post carecta latebas, BEHIND THEO 
STANDING CORN: et esse coors agelli à 
Melibei, cujus. regnum constiterit i uC 
aliquot jugeribus, adjacentibt pauperi casi 

tectum ita umile foret, 1 























jeret. grar : 
sive post eas, late e ne posset. 3 
JVovalia.]. Dicitur hec novalis, et hoc ts 





sylva recens eradicata est; vel pons 
tum. jam aliquid fuit, et: que, priusqu 


Le 


scit: idque sepe fit alternis anni 
3.71. Alternis idem tonsas cessare ( 
74. Insere nunc. | Anostrophe fronica Meli- 


us -  BUCOLICA. ‘ECL. i | ; 





 Florentem DAE et salices | carpetis. am 


Fronde super viridi. Sunt nobis 


Et jam summa ate villarum. ae 


1 yt Los 4 "Y 


A 


bci ad se ipsum, quà indignatur se frustrà 
laborem colendis hortis et vitibus impendisse, — 
cum in barbarorum commoda cessurz sunt. | 


JVunc.] Particula ironiis et insectationi apta. 
Juven. Sat. 


si, vel ejusdem generis, sylvestri arbori immit- 


tere, ut fructus mitiores ferat, TO GRAFT. Vide: 


Geo. 2. 73. 


79. Cytisum.] Genus fruticis sive herbe, cu- 


jus species multiplex, et descriptio apud di- 


versos diversissima. Constat gregis inde impri- 


mitia poma. ees 16 
Castanez molles, et pressi copia i Y | 


mis pinguescere et augeri lac. In 


12. 57. Inune, et ventis vitam ^ 


committe, &c. Inserere est surculum, vel diver- | maturiores et recentiores, eo durio 





" ps Tu P 
S. 


















quiescer hic: 
foliis virentibus. Ha- 





no, que Cycladum una est, primd, inventus me - 
moratur, ex eàque nomen accepisse. 1: 

.89. Castanee molles.] Servio, mature ; ‘Ery- 
thro, nove recentes : male utrique quo enim 


mollitiem, vel ad coctionem refert, 


fiunt: vel ad corticem : castanearum enim ali- 


ud genus est densiore; aliud molliore cortice; ex 
Nicandri i interpr. Kaerá»w? T) piv Aowiguiv, vÀ 
dt waraxoy. Unde et Ecl. 7. 93 Castanee kir- 
sul : hic, Castanea: molles. 
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SAOES 4 af 





ree ehm ARGUMENTUM. 


ei 


Amabat Virgilius puerum: hdhe Alexidis, se Corydonis nomine ibimulat, et I. Duritiem ipsi ex- 


| probrat. II. Jactat apud.eum suas opes, musica peritiam, elegantiam forme. III. Invitat eum in 


- sylvas commepdatione vite agrestis. IV. Promittit munuscula. 


- €uram rei familiaris redit: 


- Jgnoscit insaniam suam, et ad 


uerum hunc innuit Apuleius Apologia 1. fuisse Pollionis; Mar- 


talis l. 5. Ep. 16. fuisse Mecenatis: mihi prohibet quà minus ita sit, ' Prohibet vero blanditia- 
"rum ejusmodi levitas, quà minis eas Octaviano dictas putem; in quem san? orbis dominum cadere 
ista non possunt, delicias domini: imd ne in Cornelium qui em Gallum, virum, ut Ecl. 10. 
| videbitur, muneribus gravem. - Quarum opinionum primam Servius, vibe Lud. Fives per- 


P Lodi tuentur. 





De D kn ve ign en niil ee potest. 


| NOTA. stb x his 


E. a ALEXIS] . Ab Bain, 0 arceo, » opitulr “seu quia aee arcebat i à se Corydonem ; seu Lg 





ptas i ac solatium Domini | — 


Deli icias 





. Cori on] Axe odie v vel; E pie alauda 
a tuas. De fugi eh. 1.1 pe) Bá 


on 


FORMOSUM pastor Corydon iii debat^ "Adéii, 
5 domini : nec, quid speraret, habebat. _ 
"Tantüm inter densas, umbrosa cacumina, rive 
Assidue Sepa: : ibi hec incondita S. id 


N OTs 


bu Jed 





|o pulchrum. IE nat 
- voluptas: domini : hos x ? erat 











4. uisa y "connie" Me sed 
quasi naturali impetu. Quo sensu Donatus in- 


8 AX 
54 


montibus et nemoribus hoc Montibus et ; 
verba incomposita. O. fne ) 
Alexi ! nullo modo cur 
meos. cantus : ? nullo: ode | 





ges me. mori. 
pecora fruuntur umbra.et 
frigore : 
virides latent in vepribus : Allia 
et Thestylis « conterit herbas 
odoriferas, < allium et serpyl- 
lum, messoribus . fatigatis + 
ob gravem aestum. Inte- | 
rim, dum sequor. tua vesti- 
gia, mecum ad solem te 
ventem. raucg. cicade s 
pitant per loca consita 
boribus. 







riosa fastidia Amaryllidis ? 
Nonne fuisset melius tole-* 


rare Menalcan? licét ille fuscus sit, licét ta albus sis. 
Ligustra jacent humi, quemvis candida ; vaccinia colliguntur, quamvis nigra. 


colori. 







"Nil nostri miset UM : 
miserescis mei? deniqueco- Nunc etiam. pecudes ud 


nunc lacerti ipsi Thestylis | et rap 
serpyllumque herbas contundit o 
At mecum raucis, tua dum vestigia lustro, . 
Sole sub ardenti resonant arbusta: cicadis. - 
"Nonne fuit satius tristes Amaryllidis i iras, j 
* Ata; superba pati fastidia ? nonne Menalcan * 
© Quamvis ille niger, quamvis tu candidus 
( "^O formose puer, nimiüm ne crede colori 

. Nonne fuisset CE to- ,. Alba ligustra cadunt, vaccinia nigra. legunti 
lerare graves iras et impe: ; Despectus tibi sum, nec qui sim quaeris, Alexi: 
Quam dives pecoris, nivei quàm lactis abundans. 20 


gora. RUE Su Bs 


Nunc ips? Nunc virides etiam occultant spineta lacertos: - 









ido fessis messoribus « ges! 


A5 
pes. 








.O formose puer, ne nimis. 'confid 


Me 


contemnis, 6 Alexi, nec consideras quis ego sim, quàm multas possideam oves; quam multain 


habeam lactis candidi. 


NOTA. 


terjectiones, quales sunt 4h! 6! vocavit i1- 
conditas: quia naturà, non hominum instituto 
proferuntur. 

_ 8. Nunc etiam pecudes, §c.] Commendat 
vim amoris sui à labore, laborem ex compara- 
tione alienz quietis.  Pecudes, inquit, lacerti- 
que vilissimi fruuntur umbra; messores astu 
defessi cibo reficiunt vires; ego estuans et im- 


pransus te quaro; nec ullus. ardorem hunc ' 


mer idianum tolerare mecum potest, preter ci- 
cadas;, quibus undique strepitant arbores. . 

9. Spineta lacertos.]. Lacertus, et lacerta, a 
LIZARD. 

10. Thestylis.] ‘Hic famule nomen, veneficae 

apud Theocritum, Idj yl. 2.1. Unde insulse de- 
rivat Servius à Latinà voce testa, quia herbas 
ad cibum. messorum in testaceis poculis tun- 
debat. — 
11. Allia serp yllumque.] “Allium, oleris ct 
bulbi species, GARLICK. St pyllum, herba odo- 
rata serpens humi ramusculis tenuibus, WILD 
THYME; any herb with a strong scent. 

Olentes.] Ambiguum vocabulum, tam ad bo- 
nos quam ad malos odores peztinens. Ad bonos 
quidein qualis est serpylli ; ad malos, qualis 
alliorum. Sic ap. Hor. I. 1. Sat. 2. 27. Pastil- 
- los Rufillus olei, Gorgonius hircum : Nil medi- 
um. Contra, olidus malam i in partem ibiq; 
3 umitur. dy 

. Cicadis.] Cigale, Gall. A GRASSHOPPER, 
ecti genus, stridulum potius quàm: canorum. 
arbustis, 1 Ecl. 1. 40. 

o JAmar yllidis, €x. Menalcan.] De no- 

az yllidis, Ecl. ES 931. Menalea, Fal. 














Ne crede. colori: Alba; $c] Ut enim 
ra » quamvis alba, ne humo quidem colli- 
guntur, quia nihil habcnt utilitatis ; vaccinia 
verb, quamvis nigra, dn pretio gunt, quia : .uti- 





lia tingendis vestibus : 


ita tu, quamvis candi 
dus, negligéris propter superbiam ; Menalcas, | 
quamvis niger, — propter. ipsepuam, indo E 
amabitur. Rieck 

18. Ligustra.] Ligustru 1, PRIVET, ar i 
flores Maio mense racematim ferens candids: 
simos. 

. accinia.]  Volunt aliqui baccas nigras, sive’ 
acinos esse ligustri, quasi baccinia, que scripto- 
rio atramento inserviant. Alii mora agrestia, 
que e rubo sentis pr oducta, ad tingendas ser- 
vorum vestes olim legebantur. Tamen constat, 
vel florem esse, vel plantam, ex hoc hujus 
Ecloge v. 50. Mollia luteolà pingit vaccinia cal- —.— 
tha. Melius igitur cum Turnebo et Salnx 
dicemus hyacinthum esse: tum ob alia, t 
quia Virgilius hyacinthum Theocriti, per va 











£j 


ccinium Latine reddidit Ecl. 10. 39. Et » nir. x 


viole. sunt, et vaccinia nigra : plane ex illo. Idyl- 
lii 10. xai v5 iov 13. ty tri xc) Ayo rà, vaxsvbos. 
Adde quàd et vaccinium tingendze servorum 
purpur& usui erat, ex Plinio, et hyacinthus 
hysgino colori, qui purpure species est, confi- 
ciendo parabatur, item ex Plinio. Sic Salmas. 
in Solin. 7. 272. et 1225. qui vaccinium ad 
eam hyacinthi: speciem refert, qua: gladiolus 
dicitur, CORN FLAG. Ruellius | tamen fretus. 
similitudine nominis, ad eam speciem qunm 
Galli vocant vaciet. Vide Ecl. 3. 62. 
 JNigra.] Non proprie nigra, sed Me 
sunt; unde Geo. 4. 183. ferrugineos hyacintho os. 
Ferrugineus autem color est, non rubig ginosi- 
quidem ferri, ut quidam volunt: sed politi ac 
levigati ferri , postquam candefactum. retriguit 
Angl. BRIGHT BROWN. Is autem color n ad - 
modum. à violaceo diversus est: vident ue à 
bro, "igro, ac ceruleo tempera uude 
pro tribus his coloribus passim u urpe atur: pro 
TUbto quidem fin. 11. 772. for vug: e darus et 


eff 














. BUCOLICA. : ECL. I. t 






Amphion Duos i in ve 


geat te labra atterere fistula. 


Nec sum adeó informis : nuper m me in litc 4 
Cum placidum ventis staret mare: non ego ‘Daph- san 
Judice te, metuam, si nunquam fallat imago. [nim, vi 
O tantüm libeat mecum tibi sordida rura, . 

Atque humiles habitare casas, et figere cervos, - 
Hoedorumq; gregem viridi compellere hibisco! .30 
Mecum unà in sylvis imitabere Pana canendo. | 
Pan primus calamos cerà conjungere plures —— 
Instituit ; Pan curat oves, oviumque magistros. — 
Nec te peeniteat calamo trivisse labellum. | i 
Hiec eadem ut sciret, quid non faciebat Amyntas: ? 
Est 1 mihi disparibus septem compacta cicutis | 


rem. induxit nectere cerà multas arundines: Pan protegit. oves et pastores. ovium. 


jc 11 Mille oves mee vagantur 
n eie bue : Jac no- 












nisi mw forma me 
decipiat. Utinam velis tan- 
_ tummodo mecum incolere 
agros tibi viles, domosque 

' parvas: et transfodere cer- 
' vos, et ducere gregem he- 
. dorum ad hibiscum viren- 
‘tem, In sylvis. simul me- 
(93g cum imitaberis Pana can- 
tando. Pan primus in mo- 
Nec pi 


Quid non faciebat Amyntas, ut disceret hee M dca àme? Ha 


beo fistulam conflatam € septem cicutis inequalibus, 


NOTE. 


ostro; pro nigro Ain. 6. 303. de Charonte, Ef 
_ferrugined subvectat corpora cymbd; pro coru- 
eo apud Plaut.in Mil.4.43 palliolum habeas 
rrugineum ; es d thalassicus est, id est, 
marines et ce Talis est hyacinthi et 
vaccinii color. 

21 Siculis in montibus. | Vel quia scena hu- 
jus ecloge forté in Sicilia constituitur; vel quia 
potta imitatur Siculum Polyphemum, qui iis- 
dem fere verbis Galateam apud Theocritum al- 
loquitur, Idyl. 11. vel potiüs quia Sicilia fer- 
tilissimis abundat pabulis; unde olim Romani 
imperii horreum vocata est, ob vina, frumen- 
rs ta; et pascua. De Sicilié insula, It alie adja- 
ate, fuse ZEn. 3. 687. os 
ghee Amphion . Dirceus.] _Sovis filiu » et ae 
[à /Filópes que Lyci Thebarum regis uxor. r fuerat, 
~ ab. eodemque repudiata, et à Dirce, cum quà 
Lycus secundas nuptias contraxerat, carcere 
inclusa; instante partüs tempore à Jove libe- 
rata est, et in Cytheronem montem fugiens, 
ibi gemellos edidit in bivio. Hos inventos 
Pipores educaverunt: et alterum quidem ap- 

laverunt Zetum, à. eara qu&rere; alterum 
Minen, quód ipei édav circiter viam edi- 
"tus esset. Hi posteà adulti matrem | ulti sunt 
sui n, occisà Dirce, quam Bacchus i in fontem 
hujus ,nominis mutavit, non procul Thebis. 
i citharee sono, quam à Mercurio dono 
accepei ; LThebarum muros extruxit. 
cus, vel à Dirce occisà, vel à fonte ipso The- 
pano dictus, 

24. Acteo T Mons Aracynthus 
Vibio quidem. in Attica est, que "Axrig vocata 
est, unde et mons ille Acteus: Sed Vibio pleri- 
que omnes repugnant, et Aracynthum i in Be- 
oti communi fermé suffragio collocant, prope 
Thebas, in mare prominentem: his adhzren- 
dum est. At unde hic vocatur Act@us? Probus 
ab debagiie Thebano deducit, qui circa hunc 






Fi 















Dir- 


P pent forté venabatur, cum à canibus, ob 
visam in lavacro Dianam, laniatus est. Ser- 
vius Acteum vocatum putat, quasi litoralem , 
est enim axrn litus. Quà voce usus est Virgi- 
lius, ZEn. 5. 613. at procul. m sold secrete: 
Troades actá. 

26. Non ego Daphnin. l Alius pastor form 
nobilis. Nomen à d«@vn laurea. — 

30. Compellere. hibisco.} Hibiscus planta é 
genere malyarum sylvestrium, folio. major et 
caule pilosior, THE LARGER MALLOWS. Hanc 
Scaliger i in Varr. refert inter pascua purgantia, 
unde greges ait ad eam plantam medicine cau- 
sa compelli solitos: atque ita Aibisco, erit ad 
hibiscum, ut at clamor clo, pro ad celum. Ste- 
phanus ver ait in Seminario, ita interdum hi- 
biscum grandescere, ut ex herbacea natura ve- 
lut in arborem transeat, unde pastores confi- 
cere baculos possint: et ita compellere. hibisco, 
erit deducere baculo. Servius compellere inter- 
pretatur, à lacte depellere, et ad pastionem her- 
barum cogere, ! hibisco proposito.—Martinus ex 
Stephano vocat, a SWITCH. 

31. Pana.] Pan rustice et pastoritice rei 
prases Deus, quem habuerit patrem haud satis 
constat ;. Mercurium plerique dicunt. Sic ap- 
pellatus à à wav omne: vel, juxta Homerum. in 
hymuis, quia Deorum omnium delectaverat 
mentes, cum citharam recens. natus scite. Di al 
süsset: vel, juxta. alios, quia naturam. omn 
repr esentabat ; cornibus, radios Solis e 
cornua ; dubicandà facie, ztherem ; s. 
pedibus, terre soliditatem ; pilis hispic ic 
arbores et feras, &c. Fistulam coi nne; 
tur primus ex arundineis calami: 
gem nympham, quam deperibat, : 
cibus mutatam vidisset in arundine 
fistula Grecis ederye dicta. |... 5 

35. Amyntas.] Ab éuuva, succurro. 

36 Disparibus, &c.] Fistula continebatur 
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quam  Dameetas quondam F'is 
donavit mihi: et dixit mo- Et 
tiens: Tu nunc istam se- 
cundus possides. Dame- 


P. VIRGILAL MARON Is 





tas hoc dixit, Amyntas sto- Proctereà duo, n nec tutá mihi va : 


lidus invidit... Tusuper duo. Capr eo 
capreoli inventi à me in 
valle, non sine periculo: 


Bina die ea ovis eds 





peuibus alb 
quos tbi. servo. p 


quorum pelles sunt adhuc J ampridem 2 à me illos abducere Thestylis orat: . 


distincte maculis candidis, 
quotidie exhauriunt gemi- 


na ovis übera: hos servo ti- Huc ades, ¢ oO formose puer. 
Jamdudum Thestylis Ecce ferunt Nymphze calathis: tibi candida N als. 


bi. 


conatur precibus | obtinere 
illos à me; et oblinebie, sic Pallentes violas et summa papavera carpens, 


quidem dona mea tibi viles- Narcissum et florem jungit bene olentis anethi: — 


cunt. Huc veni, 6 formose 


puer. En Nymphw offe- 
tris: 
gens violas pallidas et ca- 
pita papaverum, addit nar- 


Et faciet : quoniam sordent tibi munera nostra. | 


Tum casiá, atque aliis intexens suavibus herb 
runt tibi lilia plenis canis-- Mollia luteolà pingit vaccinia calthà. 
alba Nats tibi colli- [pse ego cana legam tenera lanugine mala, | 
Castaneasque nuces, mea quas Amaryllis staal 


Tibi lilia plenis s 










cissum et florem anethi odoriferi: deinde miscens cum casià et aliis herbis dulcibus, . ornat. 


mollia vaccinia calthis croceis. 
castaneas, Gans mea Amaryllis diligebat. 


Ego verd colligam poma albentia molli lanugine, et nuces 


NOTE. 


aliu ieptem Valais, e Fheseritim etiam 
novem, Idyl. 8. ut vocum discrimina totidem 
imitaretur. Calami porró cera inter se conjunc- 
ti cà proportione decrescebant, ut in summo; 
quà inflabantur, equales essent ; inequales in 
imo, quà exibat spiritus. Cicutam.] Scaliger 
vult hic plantam illam esse venenatam cujus 
succo Athenienses ad publicum mortis suppli- 
cium, caule autem cavo ad musicam uteban- 
tur, HEMLOCK. Servius putat esse .calamoruin 
quorsbibe . internodia, sed sine teste. 

39. Dametas.] Dorice pro Anpoirng, ge 
Snpoens populares : à àzgsos populus. 

46. Nympha] Nympha quasi vie gaivoura 
nova. apparens :. .et significat, tum novam mup- 
lam; ium fueminea illa numina, que juxta. 
Pausaniam; non immortalia quidem, sed lon- 
gissimi et pene innumerabilis evi putabantur. 
Prxerant autem aquis fluvialibus Natades, sive 
Naides à véew fluere; marinis Nereides, Nerei 
et Doridis filie; montibus Oreades ab dgos mons ; 
sylvis Dryades, à 399 arbor, quercus ; singulis 
arboribus Hamadryades, ab ane simul, et “Weis 
arbor, qaia cum iisdem ar boribus occidebant ; 
hortis et lucis. Napae,; à à vaa saltus, viretum ; 
pratis Limoniades, à Atem» pr atum ; Siagns 
Limniades, à X£eyn. stagnum. — 

Calathis.] Grecum est x&Ae«fog, Lagne Cat- 
nistrum; qualum, qualus, quasillum, quasillus. 
. Calathi forma patenti lilio similis. Lilium enim 
describit Plin. 1. 21. c, 5. Effigie: ealathi, 
per ambitum labris. — 
Birervioien y Plin. 








ki ; 6. Violas ait 










L3. "Od. 10. 14 ef “Bllinetas viold pallor aman- 
tium. o. v 
| Popavera) Papaver , 





Narcissus c et: Anethum 


pulcherrimi pueri fuerunt, qui; juxta Servium; 
in flores suorum nominum conversi sunt; quos . 
dum offert Corydon, Alexim quasi admonet, 
ne ipse tale aliquid ex amore ofim patiatur. De. 
Narcisso quidem nota est fa abula.. Fuit Cephis: 
DBootie amnis et Liriopes. Nymphae. filius 
quem praedixerat Tiresias tamdiu victurui Ny 
quamdiu 4 sui conspectu abstineret. Is eam 
Echüs nymphe amorem sprevisset, .suamque ; 
in fonte imaginem conspexisset, amore. sui 
contabuit, et in florem cognominem est mu a- 
tus. De Anetht autem et Oa metam : 
phosi nihi! apud veteres legi. ^ 
49. Tum casid.] Casia multiplex. 1 X 
cinnamomo affinis, odorato cortice, de la ca- 
nelle, BASTARD CINNAMON. II. Fistula cuj 
medulla medicinalis est, de la casse, CASSIA. 
III. Herba coronaria, quam etiam Feed 
ex Hygino Plinius vocat, l. 21. c. 9. .Cneorum 
autem album, Lavendulam, LAVENDER; nigrum 
Rosmarinum, ROSEMARY, esse putat. Dalecaans 
pius. . pDe. hac tertià. SPECS um, Jie. sermo 
est. ^ 
















_@. a6 


TURNSOLE, quasi. AA S quia, presertim 
cim tenerior est, ad solem inflectitur. 

51. Cana legam, &c.] Mala intelligit Cydo- 
nia sive Cotonea, qUINCES;. ut ex canitie et la- 
nugine colligitur ; item ex fragmento Petronii, 
quod ex hoc loco manifesté expressum | est. . 

- Sordent velleribus hirsute Cydonia canis, 






LN olo. nuces, Amarylli, tuas, nec cerea pruna; 
Rusticus hee Corydon munera magna putet. 
Ed oed nuces. ]Nux genas re t fruc- 
h. sunt. 


indes, 









iuum 
species ‘sunt, avellana amygd 
castanec, &c. 






Mas cerea pruna: et honos erit huic quoq; pomo: 


Florentem cytisum séquitur lasciva capella; 


BUCOLICA. ECL. II. 11 


E 


. Adjungam pruna flava; et 


- Jauscrit quoque; huic Íructui. 
Et vos, 6 lauri, carpam, et te, proxima myrte: — pi. docccpam, 6 lauri; 


Sic posite quoniam suaves miscetis odores. 55 et te; myrte, lauris vicina - 
Rusticus es, Corydon; nec munera curat Alexis: dosis € dd ctn 
i gratos odores gresus es, 

Nec si muneribus certes, concedat Tolas. FG Osi donet AM esie aon 
Eheu, quid volui misero mihi? floribus Austrum ^ movetur tuis donis: et si 
Perditus, et liquidis immisi fontibus apros. eee ee 
' cedet tibi. Heu miser, quid 

Quem fugis, ah, demeris! habitarunt dii quoq; sylvas, feci? immisi Austrum. flo- 
Dardaniusq; Paris. Pallas, quas condidit arces, ^ ribus, et apros puris fonti- 

$, impr : 
Ipsa colat: nobis placeant ante omnia sylve. - nubi pé decine 


,. quem fugis? Dii ipsi inco- 
"Torva lezna lupum sequitur; lupus ipse capellam ; luerunt nemora, et Paris 


64 Troj anus. Pallas mcolat 
ipsa urbes quas extruxit: 
.sylva&? autem placeant nobis 
pre ceteris rebus. Ferox le- 





Te Corydon, ¢ 6 Alexi: trahit sua quemq; voluptas. 
Aspice, aratra jugo referunt suspensa guvenci, 

Et sol crescentes decedens duplicat umbras. ru M UN 
Me tamen urit amor: quis enim modus adsit amori ? polla spot coa ». 
Ah, Corydon, Corydon, que te dementia cepit! ^ Corydon sectatur, 6 Alexi: 
Semiputata tibi frondosa vitis in ulmo est. 100 ee eee 


luptate. Vide, en juvenci 
Quin tu aliquid saltem potiüs, quorum indiget usus, referunt domum aratra sub- 
levata j Jugo: et sol occidens auget crescentes umbras: me tamen amor inflammat : nam quis po- 


dest esse finis in amore? Ah Corydon ; Corydon, quanam insania te occupavit ! Habes 1n ulmo 


frondosa vitem media ex parte recisam: cur non potiüs conaris saltem texere vimine, aut 


dites. flexili 

C ' 

Me 
9. Cerea ratili- Cerea E Lob mollitiem, 
ut Horat. de A. P.163. Cereus in vilium flecti. 
Vel ob colorem croceum, ut in Priapeis, ma- 
gisque cerd luteum nova prunum. 

Honos erit huic pomo. | Commendatione acci- 
pientis Alexidis: sicut castaneis ob amorem 
Amaryllidis. 

264. Proxima myrte.] Myrtus perpetud vi- 
rer s. Veneri sacra, vel quia propter odorem 
mmoda est ad delicias ; vel quia maris li- 
toribus gaudet, unde et Venus orta. Proxima 
lauro, vel situ, vel odore, vel etiam dignitate, 
quia laurez coronas Rome usui fuerunt in tri- 


' wurpho, myrtae in ovatione, que minor trium- 


phus erat, in equo, von in curru. 
56. Rusticus es.] Tria amoris impedimenta ; 
- Corydon ignobilis et rusticus, Alexis munerum 
negligens, | rivalis Lolas münbritnà potentior. 
57. lolas.] Forté ab interjectione ia, que 
modd letitiam, modo luctum signat. 
58. Eheu, quid volui, $c.] Multiplex ex- 
licatio. I. Lud. Vivis: Inanein operam sumo, 
fundo carmina surdis auribus ; perindé ac si 
flores ventis rapiendos exponerem, aut puram 
aquai suibus preculcandam. Ii. Naunii: Res 
meas florentes hoc amore corrupi. Quam sen- 
tentiam hic duplici proverbio, ventorum et 
porcorum, deinde expressis verbis exponit: 
Que te dementia cepit? Semiputata tibi, &c. LT. 
Abrami: Quaenam vox excidit mihi, cum Io- 
lam nominavi, et munerum feci mentionem ? 
Alexis enim, si me audierit, lolam ditiorem 
sané mihi pr g ponet: Perinde igitur feci, ac si 
floribus austrum, &e. 
m .] Auster sive Notus, ventus à me- 
ridie , magnos humores colligens, quibus 


Se 3 






NOTZE. 


ac 


infert idoribus et valetudini perniciem. — 

60. Dii quoque sylvas.} Apollo scilicet, cim 
Admeti gregem pavit, coelo pulsus ob cedem 
Cyclopum qui. fulmina Jovi fabricaverant, ad 
eccidendum Phaéthonta filium Apollinis. 

61. Dardaniusque Paris.) Priami et Hecu- 
be filius: à patre expositus in sylvis, quia cum 
Hecuba facem ardentem parere se somniasset 
conjectores responderant, infantem, quem in 
utero gestabat, "Trojani excidii causam futu- 
ram. Itaque educatus inter pastores; in ago- 
nalicertamine,quodad Tro?am celebratur, cum 
Hectorem vicisset, etab eodem irato propé esset 
occidendus, pro ejusdem fratre agnitus est. 
Cetera passim in Ain. Dardanius.] 1d est Tro- 
janus, à Dardano Electra Jovisque filio, uno 
e Troja conditoribus. 

Pallas, quas, &c.] Pallas, nata 6 cerebro Jo- 
vis, armata et hastam quassans: unde nomen 
habuit à «4AAw quatio. Artium Dea, prima 
edificiorum inventrix ; et Apud Athenienses 


conditrix habita ejus arcis, que 'AxeósroAis est 


dicta, quia in summa urbis parte posita erat. 
De Cytiso, Ecl. 1. 79. 

66. Aspice, aratra, &c.] Colligit animum 
Corydon, et ex occasu solis, et cessatione ope- 
rum rusticorum, agnoscit jacturam re et 
insaniam amoris sui. Mox illud quasi e: 
brando sibi objicit, Me tamen urit am 
enim modus &c.. ‘Tum negligentiam 
ponit ob oculos : Semiputata tibi, yc. D 
ad saniora consilia pre desperatione mente 
revocat: Quintu aliquid; c. — ^ — 

71. Quorum indiget usus. ] Que postulat usus 
et consuetudo quotidiana vite rusticus ; ut sunt 
nassz, crates, calathi. 
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aliquid earum rerum, qua- Viminibus molliq; paras detexere junco? * 


rum eget vita rustica? Re- Invenies alium, si te hic fastidit, Alexim. 
peries alium Alexim, si hic , CR RO E 







tab 
BN 


NOTAE. 


72. Delexere.] Non minuendi, sed augendi 73. Alexim.] Ad exemplum Theocr. tuencets 
verbum: estq; perfect? texere. Sic Plaut.Pseud. Taadreaviows xaixadraiov dAXov. Invenies Gala- 
1. 4. 7. Nequeexordiri primumunde occipias ha- team forte et pulchriorem aliam. . Ydyl. 11.79. 
bes, neque ad detexendam telam certos terminos. TUA d 


ssepius essence tecum apie ae 


ECLOGA IIL. 
* PALIEMON. fe 


> ARGUMENTUM. - 


Est Amebea contentio inter Menalcam et Dametam, pastores: ac primo continet jurgia, demde 
musicum certamen, denique judicium Palemonis de utroque: unde à judice Palemone nomen 
habel. Vives allegoricam hanc eclogam putat : et Virgilium, sub persond Damete : pottam 
ex ejus obtrectatoribus aliquem; sub persona Menalce agnoscit. 

Amebeum verd carmen, alternum, sive reciprocum est, duoCaio hujus lex est, ut, qui posterior 
dicit, aut majora dicat, quàm qui prior, aut certé paria: sensu, vel eodem, vel diverso: alioqus 
victus habeatur. dis: NN 

Tempus edite hujus ecloge erui potest ex his ejusdem versibus: Pollio amat nostram, quamvis — 
sit rustica, musam: Pierides vitulam lectori pascite vestro. Pollio et ipse facit nova carmina; 
pascite taurum, &c. Hac enim tauri et vitule mentio facit, ut credam, scriptum hoc opus 

fuisse tum, cim Asinius Pollio missus à M. Antonio ad expeditionem Dalmaticam adversis 
Parthinos, inde reversus esset victor, et jam triumphi apparatus fieret. Hujus autem pompe . 
pars erat non ultima deductio taurorum aliarumque victimarum, pendentibus vittis, deauratis- 
que cornibus; que Jovi Capitolino mactande à triumphante offerebantur. Prescribit igitur 
poeta bucolicus, ut taurus et vitula ad sacrificia Pollionis triumphalia saginentur: idque pre- 
scribit Musis ipsis: quia Pollio non solitm bello, sed literis etiam et poesi clarus fuit. Ecl. 4. 
in argum. Porró cum triumphus ille notetur in Fastis, ad 8. Kal. Nov. A. U. C. 115. scripta 
Suit hec ecloga circa medium Octobrem illius anni, qui fuit Virgilii 31. desinens, aut 32. in£i- 
piens. Hec quanquam levis conjectura, non inutilis tamen quibusdam videbitur. | cm 





NOTA. 


* PALIEMON.] A verbo eaazíuy, luctari, pro quo pote dicunt ezaciaeeviiy. 


MEN. Mznarcas, Dameras, PaALEMON. 


NTREPRETATIO., _DIC mihi, Dameeta, cujum pecus? an Melibosi? | 
M e am a ini- A oy oye ; e ye 
hi, cdd es grew iste] A Ds Non, verüm /Égonis: nuper mihi tradidit 
Melibei? pa. Minimé, sed JE gon. 


est JEgonis: JEgon mihiwg. Infelix 6 . ! ! ipse I 
Soe Wun End. AREE x Óó semper oves pecus! ipse N exram 


© oves, pecudes semper infauste! dum JEgon ipse demulcet Nezram, 


NOTE. . M 








- Menalcas.| A uos, robur, vel uisu, duro, ma- pro istisce ambabus; cuj erant domino dedi. — 
neo; eL &Xx3, auxilium. Dametasy.Ec.2.37. 2. JEgon.] Pastor rivalis Menalce in amore 
l. Cujum pecus.] Antiquum nomen, cujus, Newre, et herus Damete. gon ab dik dios, 
cua, cujum. "Terent. in Eun. 2.3.29. Virgo capra. Neera.} A-viaiea, sumen, abdomen. Me 
cuja est! Plaut. in Curcul.2. 1. 14. Cujamvo- libeus, v. Ecl. 1. sub mitium. «^. 


sem audio? Idem in Rud. 3.4.39. Argentum. — Infelicc 6 semper oves pecus.] Legunt aliqui 






 BUCOLICA. ECL. IIL* 


Dum fovet, ac, ne me sibi praeferat illa, veretur, 
Hic alienus oves custos bis mulget in hora: 


| bà. Aut hic ad veteres fagos, quum Daphnidis arcum phe riserunt. 
Fregisti et calamos: que tu, perverse Menalca, 
Et cum vidisti puero donata, dolebas; 

Et, si non aliquà nocuisses, mortuus esses. 





: i : 4, tamen ista cautius esse ex- 
Et quo, sed faciles Nymphee risére, sacello. 9 probranda viris. Scimus et 
qui te. corruperint, hodis 
oblique spectantibus, et quo 
in delubro, sed bone Nym- 


MEN. Tunc, 
puto, riserunt, cüm vide- 
runt me amputare improba 

. falce arbores, et novas vites 

15 Myconis. pam. Vel potiüs 


ME. Quid domini facient, audent cüm talia fures? P!€ Prope fagos antiquas, 


Non ego te vidi Damonis, pessime, caprum 
Excipere insidiis, multüm lJatrante lycisca? 

Et cum clamarem; * Quó nunc se proripit ille? 
Tityre, coge pecus:" tu post carecta latebas. 
pa. An mihi cantando victus non redderet ille, 
Quem mea carminibus meruisset fistula, caprum ? 
Si nescis, meus ille caper fuit; et mihi Damon 
Ipse fatebatur, sed reddere posse negabat. 


quando-rupisti arcum et sa-. 
gittas Daphnidis: qua tu, 
maligne Menalca, quando 
vidisti data esse puero zliet 
invidebas, et periisses, nisi- 
20 damnum aliquod ipsi intu- 
lisses. MEN. Quid faciet he- 
rus JEgon: siquidem servus 
furax audet talia mihi di- 
cere? Nonne ego te vidi, 
nequissime, dolo furari ca- 
rum Damonis lyciscà mul- 


ME. Cantando tuillum ? aut unquam tibi fistula cera tim latrante? Et cóm cla- 


Juncta fuit? non tu in triviis, indocte, solebas 


96 marem: “Quem in locum 
fugit ille? Tityre, collige 


gregem:” tu delitescebas post car scta. DAM. An ille, canendo superatus, mihi non reddidisset 


caprum, quem avena mea meruer 


cantilenis? si ignoras, caper ille erat meus; et ipse Dampn 


id fatebatur, sed dicebat se non posse reddere. men. Tu illum vicisti canendo? au unquam ha- 
buisti avenam cera compactam? Nonne tu, imperite, solebas — 


NOTAE. 


ovis. Quod Servius pessimé interpretatur: O 
infelix pecus, semper ovis, id est, semper inibe- 


9. Sacello.] Sácellura, locus sacer mumihi, 
parva edicula: sspe, presertim apud rusti- 


€ille futurum: Ramus verb sic: O semper in-, cos, antrum erat. Nymphe.] Vel Dryades, 


felix pecus ovium; ita ut ovis in genitivo sit 
singulari, pro plurali, ovium. Sed sincerissimi 
‘codices habent, oves: plano sensu: O oves, 
pecus semper infelix! Quare autem infelix? et 


- propter pastorem, qui ut vacet amoribüs, cu- 
M q , 


ram ejus abjecit; et propter custodem, à quo 
exhauritur et expilatur. 

6. Et succus pecori; et lac.] Idem lac qui 
matribus quidem nativus est succus; fcetibus 


autem, sive agnis alimentum. Notetur hic | 


defectus synalephe. 

7. Parcius ista, viris, &c.] Scito moderatiüs 
et cautius ea esse exprobranda viris, et pudicis ; 
iis presertim, qui te mollem et corruptum 
sciunt. Servius non insulsé explicat, et inter- 
pungit aliter; Parciüs: ista viris tamen objicien- 
da memento. Novimus, &c. hoc est: Parce quic- 
quam mihi exprobrare: si tamen exprobres, 
memineris ea esse ejusmodi, que viro objici 
possint; ut novimus tua scelera viro indigna. 

.8. Transversa tuentibus hircis.] Servius hir- 
quis legit, et hirguos explicat, angulos oculo- 
rum, in quos retorti oculi, libidinem notent. 
Alii simplicis de hircis intelligunt, libidino- 
gis ed usque animalibus, ut'iis etiam dican- 


rint: transversa autem tueri invidie signum est. 


St 


vel Napes. Nemesian. Ecl. 2. 20. Que 
colitis sylvas Dryades, queque antra Napee. 

10. Tum credo, cium, &c.]  Ironicé loquitur, 
et scelus alienum quasi de se nafrat; sed eo 
vultu et nutu, ut reipsà Dameetas ejus auctor 
esse intelligatur. Arbustum.] Non arbuscula 
est, sed locus arboribus consitus, presertim 
hoc loco ad fulciendas vites, qua ided arbustt- 
ve à Columella dicuntur. Ecl. 1. 40. Mycon. 
Pastoris nomen à puxew mugio. Daphnis, a 
dupuis corona laurea. 

17. Damonis.] Quasi darpewy peritus. 

18.] Lyciscá.] Canis ex lupo et cane editus, à 
Aóxo? lupus, et xówv canis. ‘ 

20. Carecta.] Locus ubi multe sunt carices. 
Carex planta est ex arundineo genere ; SEDGE) 
De Tityro, Ecl. 1. in argum. S ONES 1 

25.] Cantando tu illum.] Supple vicisti : reti- 
centia ad subsannationem: ut ista ad furorem 
et impetum, Ain. i. 135. Quos ego, supple s$ 
corripuero. so RSS 

Aut unquam. tibi, &c.] Negat eum babere 
fistulam illam nobilem, septiforem: o n negat 
habere ignobilem, simplicem, atque unius ca- 
lami, é cicutà, é stipulà, de quo genere Ecl. 2. 
36. Ait enim, non tu in trivus, &c. 

26. Intriviis.] Bivium, trivium, quadrivium, 





- Plin. 


sione tecum: habeo enim 
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yaucà cicutà spargere in Stridenti miserum stipula disperdere carmen? . p 
plateis miserabiles cantile- p 4. Vis ergo inter nos, quid possit uterque vicissim 


nas? pam. Visne igitur ul 
privatim. videamus, quid 
uterque nostrim valeat al- 
terno carmine? ego do pig- 
nori hanc juvencam: ne 
fortasse rejicias eam, bis ME. 


De grege 


Experiamur? ego hanc vitulam (ne forte recuses, 
Bis venit ad mulctram, binos alit ubere foetus) 30 
Depono: tu dic, mecum, quo pignore certes. [cum. 


non ausim quicquam deponere te- 


mulgetur, educat lacte ge- Est mihi namque domi pater, est injusta noverca: 


minos vitulos: tu dic quo 
pignore contendas mecum. 
MEN. De grege non ausim 
collocare quicquam in spon- 


domi patrem, habeo nover- 
cam difficilem: et bis quo- Lenta 
tidie recensent uterque gre- 

gem, alteruter veró hedos. 


Bisque die numerant ambo pecus, alter et haedos. 

Verüm, id quod multó tute ipse fatebere majus, 35 
Insanire libet quoniam tibi, pocula ponam x 
Fagina, ccelatum divini opus Alcimedontis : 
quibus torno facili superaddita vitis _ 


hate 


At, siquidem tibi placet stultum esse, opponam id quod tu ipse 


fateberis esse longé pretiosius, calices € fago confectos, opus incisum à prestantissimo Alcime- 
donte: in quibus vimen hedere superadjectum ope torni facilis, ) 


NOTE. 


locus in quem due, tres, quatuorve concurrunt 
vie. Rustici per trivia ululare certis diebus 
solebant, et flebilealiquid cantillare in honorem 
Diane, sive Proserpine: idque ad imitati- 
onem Cereris, eam à Plutone raptam per tri- 
via cum clamore vestigantis. Unde Diana dic- 
ta Trivia; sive ex illis clamoribus; sive ut ait 
Varro, quód ejus simulacrum in triviis apud 
Graecos poneretur. | 
29. Vitulam.] Proprie juvencam, siquidem 
jam foetus binos enixa est. Sic Ecl. 6. 47 
Pasiphaén virginem vocat; pro muliere que jam 


" viro sit conjuncta. 


Ne forià recuses.] Vel sensus est: Ne forté 
recuses mecum gratis certare, vitulam in pig- 
nus depono: ut saltem lucri spe ad certamen 
movearis. Vel,ne forté, quia vitulam nominavi, 
pignus quasi leverejicias: binos fetus alit, &c. 

30. Ad mulctram.] Mulctram, mulctrum, 
mulctrale, vas rusticum excipiendo lacti com- 
paratum: Mulctra etiam dicitur pro ipsa acti- 
one mulgendi. 

34. Bisque die, &c.] I. Servius sic explicat, 
ut alter ad novercam referatur: et sic recensio 
totius pecoris videatur uni patri attribui. Male, 
tum quia ambo pecus numerant, ergo non solus 
pater: tum quia alter ad masculinum genus 
pertinet, ergo non ad novercam. II. Cer- 
danus sic: Ambo pecus numerant; alter, id 


"est, pater, seorsum hedos. III. Nannius ve- 


ró, quem sequimur, sic: Ambo pecus, id est, 
matres numerant; alter, id est, alteruter, hoe- 
dos, id est foetus, eb quód ad majorem nu- 
merum bini custodes adhibendi sint ; ad mi- 
norem unus sufficiat. 

36. Insanire.] Mecum certando, qui te mul- 
td doctior sum. ij 
. 37. Fagina.] Vasa é fago, or BEECH, juxta 
Plin. 16. 38. fuere aliquando in honore, et in 
usu sacrorum: recensentur tamen à poétis in 
pauperum supellectili. Ovid. Fast. 5. 599. 
Terra rubens, crater, pocula, fagus erat. 

37. Colatwn.] Impressum, incisum, per ca- 


vitatem exsculptum, à xoiaev cavum: unde et 
celi nomen per @ scribendum: sive pro supe- 
riore illà et concavà mundi parte, sive pro 
scalpro sumatur. 

Alcimedontis.| Sculptoris nomen ab: 4Ax5 
auxilium, et uediw rego, curo: nomen, heroi, 
quàm sculptori, aptius. ; 

38. Lenta quibus, &c.] Salmasius et Cerda- 

nus duplicem hlc artem agnoscunt, tornaturam 
et celaturam: aiunt quippe, vitem, corymbos, 
hominum figuras torno fieri non posse, quoligna 
teruntur tantüm et levigantur, sed solius coli 
sive scalpri opus esse, quo sive ligna, sive me- 
talla inciduntur et excavantur. Hilocum istum 
ita explicant, ut velint quibus esse ablativi ca- 
sts, forno dativi, hoc pacto: in quibus lenta vitis 
per celaturam addita est torno, sive materie jam 
“tornate. Ego I. vix putem tornum pro materia 
tornatà, Latiné dici. II. Video toreumata, que 
proprié in veteribus gloss. exponuntur, opera © 
torno rasa, sumi promiscue à probatissimis scrip- 
toribus pro celato opere: cujusmodi sunt ca- 
lices, crateres, signa hominum ac ferarum ex- 
euntia extantiaque. Sic Martialis, l. 4. 39. So- 
lus Phidiaci toreuma celi. Sic Cicero frequenter 
in Verr. eodem sensu. III. Plinius l. 34. 8. artis 
toreutices inventorem memorat Phidiam, con- 
summatorem Polycletum: quos sculptores ac 
statuarios, non solüm tornatores fuisse constat. 
Unde existimo, licét exacté tornus à colo, et 
scalpro distinguatur: usu tamen esse factum, ut 
promiscue haberentur. Favet insuper etymon, 
tornus enim à regiw, vel méígw, viro, tero; 
trivi. Teritur autem materia non solüm cim 
versando raditur, sed-et cum repetità scalpri 
impressione inciditur. hy ijn 

Torno facili.] I. Facili alii explicant, rude, 
et facili nec longiori opera elaboratum. 
IL. Alii, versatile, quemadmodum Virg. JEn. 
8. 310. Facilesque oculos fert omnia circum. 
"LII. Alii, facilé obsequens, et ad ligni teneritu- 
dinem referunt, quemadmodum Tibul, 1. 1. 1. 
40. pocula de facili composwitgue luto... 


p 
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Diffusos hedera vestit pallente corymbos. .. 
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implicat frondibus hedere 


In medio duo signa, Conon: et quis fuit alter, 40 Pallide corymbos suos dis. 


Descripsit radio totum qui gentibus orbem ? 


persos. In medio duz sunt 
effigies, Conon; yet quis 


"Tempora quz messor, quz curvus arator haberet ? fuit alter, qui virgà distinx- 


Necdum illis labra admovi, sed condita servo. 
DA. Et nobis idem Alcimedon duo pocula fecit, 
Et molli circüm est ansas amplexus acantho : 
Orpheaq; in medio posuit, sylvasque sequentes. 
Necdum illis labra admovi, sed condita servo. 


it populis totum mundum, 
et tempora que essent apta 
messori, qua curvo arato- 
45 ri? Neque adhuc illos cali- 
ces attigi labiis, sed servo 
abditos. DAM. . Mihi quo- 
que idem Alcimedon fabri- 


Si ad vitulam spectes, nihil est quód pocula laudes. &vit dnos calices, et cir- 


ME, N unquam hodie effugies : 
vocaris. 


Audiat hzc tantüm vel qui venit: ecce, SEP aber ofic : 
Efficiam posthac ne quemquam voce lacessas. 


vencam respicies, non est cur zstimes calices. 


scendam ad quascunque conditiones me adduxeris.. 
En Palamon: Faciam ne deinceps ullum provoces cantu. 


audiat. 


cumambiit ansas acantho 


veniam Sade nic flexili, et locavit in medio 


Orpheum et arbores se- 
quentes. Neque adhuc il- 
"los attigi labiis, sed servo 
Dlabditos. Si tamen ad ju- 
MEN. Nullatenus hodie evitabis certamen : de- 
Tantummodo, idem ille qui enit ea 


NOTE. mS 


39. Diffusos hederd.] Multi vitem et hede- 
ram hic implexas fuisse volunt. Ego cum Nan- 
nio solam hic hederam agnosco, vitemq;: acci- 
pio pro ipso hedere vimine quod viticula vo- 
catur à Plinio; hederam verd pro foliis, hoc 
sensu: vimen hederaceum implicat foliis pal- 
lentibus corymbos suos. Lenta vitis signifi- 
cationem hic habere videtur, A BENDING 
nRANCH. Hederd.] rvy. Ideó poculis insculp- 
ta, quia Baccho sacra. 

Corymbos.] Kóguufos Isidoro est annulus in 
hederà; quo proxima quseque comprehendit at- 
.que alligat: sed Plinio, est racemus hedera in 
orbem circumactus. Corymbus primd appel- 
latus est subrectio quedem et suggestus capil- 
ra Jorum i in Atticorum capite : quare derivat Vos- 
. Slus à xége capul, unde et. xóous galea. 

40. Conon.) Non dux 'ille celebris Athenien- 
sium, sed nobilis Mathematicus, patria Sa- 
mius, qui in gratiam Ptolemzi Euergete 7E- 
- gypti regis, comam Berenices ejus conjugis in- 
ter sydera finxit esse relatam : ut habet Calli- 
machus in epigr. quod à Catullo redditum ex- 
tat. JEqualis et amicus fuit Archimedis : im- 
90. ut opinatur Pomponius, etiam in Mathe- 
mat. magister. 
Et quis fiit alter, $c.] | Oblitus pastor Ma- 
-. thematici alterius; seipsum interrogat , et non 
occurrente nomine, personam describit ab ope- 
ribus,iis maxime, que ad agrestem usum per- 
tinent : ,qualis est divisio temporum sationis et 
ar ationis. Alter autem ille, vel Aratus est, 
pocta Solensis, qui scripsit Greece Phenomena 
sive motum situmque stellarum: quo quidem 
opere sic Romani delectati sunt, ut illud Cice- 
ro adolescens, Claudius item, et Germanicus, 
Latinum reddiderint. Vel Hesiodus est, pocta 
_ ex Asora Bootie. oppidulo, qui inter alia scrip- 
sit Opera ef dies, sive Georgica. Vel denique 
probabilius Archimedes, Cononis vel discipu- 
lus, vel saltem amicus, celebris ante alios Ma- 
thematicus, et bellicarum machinarum inven- 


"UU 


: qui in expugnatione Serena iui ab ig- 
id Marcelli victoris milite interfectus est, 
cum figuras in arena describeret. 

41. Radio.] Radius hlc virga est, sive ba- 
culus mathematicus, quo varie coli terrarum- 
que partes a iemantur, et figure in m 
scribuntur. 

45. Acantho.] Herba. est acanthus longo la- 
toque et flexuoso folio, BEARSFOOT, capitulis.  . 
columnarum, in ordine Corinthio, adhiberi . 
solita ad ornatum : unde Romanis Marmorana 
dicta est, auctore Fuschio. 

46. Orpheaque.] Orpheus Thrax, Apollinis 
et Calliopes filius: lyram à patre, aut à Mer- 
curio acceptam ita suaviter impellebat, ut flu 
minum sistere cursus, et sylvas ferasque tra- 
here dictus sit. Ejus cum: Eurydice amores, 
profectionem ad inferos, et mortem lege 
Georg. 4. 454. 

49. Nunquam hodie effugies, &c.] Deposuerat 
juvencam ; negaverat Menalcas se ob patris 
metum posse juvencam deponere, et pocula 
obtulerat; herebat tamen in sponsione juven- 
ce Dameetas, 57 ad vitulam species, nihil est, 
&c. atque aded videbatur certamen subterfu- 
gere, quod hac sponsione admitti à Menalcà 
non poterat. Ergo Menalcas, ne adversarius 
effugiat, admittit juvencte conditionem, depo- 


_ sito, per spem victorie, patris et noverce me- 


tu. Veniam quocunque vocáris. Unde arbiter 
Palemon de premio deinde. judicium ferens, 
nullam poculorum, sed juvence duntaxat 
mentionem facit, Hi vituld tu dignus, et hic. 

50. Audiat hec tantum.] Adsumus hlc uter- 
que, adsunt pignora, deest tantüm judex : au- 
diat ille qui venit. Vel qui venit.] Menalcas, 
viso eminüs pastere, necdum inspecto vultu, 
cujus se subjicit arbitrio, quicumque tandem 
ile sit: inest quippe ea vis huic voci, vel qui 
venil. Mox agnito Palzmone, ipsum nomine 
compellat, et emulum audaciüs alidquitar, ef- 
ficiam posthac ne, &c.. 
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pÀM. Ergo ege; si habes DA. Quin age, si quid habes; in me mora non erit ulla -: 


aliquid; ego nullo modo Nec: quem quam ; fugio: | tantü m 


morabor: neque recuso ul- 
lum judicem. Unum pre- 
cor, 6 Palemon mi vicine: PAL. 


est non levis. PAL. Canite, 


Dicite: quandoquidei 
id penitus defige animo, res Et nunc omnis 


vicine Palzemon, | 


Sensibus hzc imis, res est non parva, reponas. [herbá: 


be 


n molli consedimus 


ager, nunc omnis parturit arbos: 56 


siquidem sedimus in tenero Nunc frondent sylvze, nunc formosissimus annus. : 


gramine; et nunc omnis ar- Incipe, Damoeta: tu deinde sequére Menalca. | 
bor, nunc omnis campus pà- A 1taenis dicetis: DUM. 


rit: nunc nemora virescunt, ~~” 
nunc annus pulcherrimus DA. 


tu deinde succedes, 6 Me- 


nalca: canetis vicissim, vi. ME- Et me Phoebus amat: Phoebo sua semper apud. ' 


Ab Jove principium, Muse: Jovis omnia plen 
est. Incipe, 6 Dameta;Tlle colit terras, illi mea carmina cure. — 6 







amant alterna Camene, — 


cissitudo placet. Musis. Munera sunt, lauri, et suave rubens hyacinthus. [me | 


pam. A Jove ducamus ini- DA 
tium, 6 Muse: omnia 


meos versus. MEN. Phebus 
quoque me amat: suntsem- 
per apud me dono sacra DA. 


Malo me Galatea petit, lasciva puella: 
plena sunt Jove: ille fe- Et fugit ad salices, et se cupit ante videri. 
cundat terras, ille. curat wg, At mihi sese offert ultro meus 


.65 
ignis Amyntas: 


Notior ut jam sit canibus non Delia nostris, 


Parta mez Veneri sunt munera: namq; notavi 
Phoebo, lauri, et hyacinthus suaviter purpurascens. 
malo, et fugit ad salices, et optat se videri à me priusquam fugiat. 
amor, se sponte exhibet mihi: ita ut jam Delia ipsa non sit familiarior canibus meis. 


DAM. Galatea, jocosa puella, me ferit 
MEN. Amyntas verd, meus 
DAM 


Dona jam parata sunt amicte mec: nam observavi 


NOTE. 


59. Camene.] Muss: priüs dicte Carmene, 
et Casmene, ex Varr. Radix, carmen, quod 


priüs dictum est, casmen, sicut arbor, arena, 


ianitor ; prius arbos, asena, janitos, ex eodem 
arr. Unde errant qui scribunt Camene, et 
deducunt à cantu amoeno. 

60. 4b Jove principium, Muse.] Ex illo The- 
Ocriti ix Aióg dey mprobe; xol sis Ala Xy les Mora tt. 
à Jove incipiamus, et ix Jovem desinite, 6 Mu- 
&z ! Idyl. 17. 1. Unde male quidam hic legunt 
Muse in genitivo ; quasi esset, 4b Jove prin- 
cipium Muse, id est, carminis. Jovis omnia 
$lena.] Tum quia deornm il^ princeps, et 
rcrum omnium anima: tum quia Jovis nomen 
aéri tributum est undique diffuso, G. 2. 325. 
T'um pater omnipotens fecundis imbribus ether 
Conjugis in gremium lgle descendit, et omnes 
Magnus alit magno commixtus corpore fetus. 

 Muse.] Jovis et Mnemosynes filie novem, 
artium presides: Calliope, Clio, Erato, Tha- 
lia, Melpomene, Terpsichore, Euterpe, Polym- 
nia, Urania; nate im Pieria regione Macedo- 
nie: sedem habere dicuntur in Helicone Beo- 
tie, et Parnasso Phocidis, montibus inter se 
vicinis. ; 

62. Phobus.] Idem qui Apollo et Sol, Jovis 
et Latonz filius, eodem partu cum Dianà edi- 
tus in insula Delo, medicine repertor: «livina- 
tionis, musicz, et poéseos Dcus. Phebus dic- 
tus quasi Qo; Biz, lumen vite. 

Sua semper apud me Munera.] Sacra mu- 
mera Phobo, laurus et hyacinthus: de lauro 
quidem, Ecl. 2. 54. Hyacinthus flos ortus & 
vulnere pueri cognominis; qui Zephyro et A- 
pollini cüm placeret, et aliquando disco luderet 
cum Apolline, Zephyri invidi& inter ludendum 
periit disco, quem Apollo libraverat, in puerica- 
put maligne deflexo.Quisautem flos ille sit qua. 
titur Certé non is est qui vulgó sic nominatur, 


ceruleus totus, et absque ullis literarum notis. 
Certissimé is est, qui Gracis Zips vel Eugis di- 
citur, hoc est, acutus: Latinis autem, gladiolus, 
ob acutorum utrimque longorumque foliorum 
cum gladio similitudinem: Anglicé vero GLA- 
DER; et communi Grecis, Latinis, Gallisque 
vocabulo, Jris; vel ob colorum diversitatem, 
vel deformato nomine à £íos. Hoc multis pro- 
bat Salmasiusin Solin. p. 1224. I. Ex Columel _ 
làl. 9.4.  Celestis nominis hyacinthus, non nu- 


minis, ut multi habent codices: quid porró coe- 


leste nomen, nisi Iris? II. Ex Palladio, 1.1. 87. 
Hyacinthus, qui Iris, vel gladiolus, dicitur. ILE. 

Gladiolus habet in folio discurrentes lineas, que — 
multa A, et multal, confuse saltem exprimunt: 


et hyacinthus, ai ai flos habet inscriptum. Ovid. 


Met, 10. 215. IV. Gladiolus magnitudine et 
specie accedit ad lilium: at hyacinthus, for- 
mamque capit quam lilia, si non purpureus color 
his, argenteus esset in illis. Ovid. Met. 10. 212, 
V. Gladiolus purpureus est; unde et ferrugi- 
neus, et niger, et rubens, ut explicuimus Ecl. 
2. 18. Qui omnes colores tribuuntur hyacintho 
à poetis. Reliqua infra, v. 107. 

67. Delia.} Diana, Luna, venationis Dea, 
cujus in tutelà canes: Latons filia: soror 
Pnobi, Delia dicta, ut ille Delius. Vel quód 
luce sua omnia 37A« id est, manifesta, faciant. 
Vel ab insula Delo: que cüm anteà lateret, 
aut juxta alios erraret mari, Latone locum 
ad partum querenti, subito emersit, et sese ob- 
tulit: unde in premium affixa est uni loco, et 
conspicua deinceps ac stabilis facta; dicta De- 
los quasi 33Aec, manifesta. "l'amen hic Delia, 
forte non Dea, sed Menalee famula, ex in- 
sulà Delo: cui sané mult} quàm Dew conve-- 
nit magis illa cum canibus fam iliaritas.- De 
Amyntd, Ecl. 2. 35. EET C 

68, Mee Venga.) Amatorum blanditise ; 


^, 
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Ipse locum, aérize quo congessere palumbes. 
ME. Quod potui, puero sylvestri ex arbore lecta 
Aurea mala decem misi: cras altera mittam. 

pa. O quoties, et que: nobis Galatea locuta est! 
Partem aliquam, venti, divüm referatis ad aures. 
mE. Quid prodest, quod me ipse animo non spernis 
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ipse locum, in quo pal um- 

| bes aéri& nidificavezunt. 
71 MEN. Misi Amynte decem 
* mala flava electa ex arbore 
 Sylvestri: quod unum po- 
. tui facere : cras mittam fo- 
tidem alia. pam. O quoties, 
; et que verba mihi dixit Ga- 


$i, dum tu sectaris apros, ego retia servo ? [ Amynta, latea! O venti, ferte ad au- 
pA. Phyllida mitte mihi, meus est natalis, fola. 76 res Deoram liquam eorum 


Cum faciam vitula pro frugibus, ipse venito. [flevit : 


ME. Phylhda amo ante alias: 


partem. "WEN. Quid prodest 
mihi, 6 Amynta, qudd tu 


nam me discedere me non aspernaris animo, 
Et, longum, formose, vale, vale, inquit, Iola. 

DA. Triste lupus stabulis, maturis frugibus imbres, 
Arboribus venti: nobis Amaryllidis ire. 

ME. Dulce satis humor, depulsis arbutus heedis, 
Lenta salix foeto pecori: mihi solus Amyntas. ni. 


si ego servo retia, dum tu 
apros insequeris? pam. O 
Iola, mitte ad me Phyllida, 
81 meus est dies natalis. Quan- 

do immolabo vitulam pro 

"terra fructibus, tu ipse ve- 
MEN. O Iola, diligo 


pa. Pollio amatnostram, quamvis est rustica, Musam. Fhyliid pre aliis, me enim 


Pierides, vitulam lectori pascite- vestro. 


se. 


abeunte ploravit, et diu, 
dixit: vale, vale, 6 formo- 


DA. Lupus funesta res est gregibus, pluvia segetibus maturis, venti arboribus : nobis ira 


Amaryllidis. men. Humor grata res est feneris segetibus, arbutus hedis d lacte depulsis : salix 


flexilis gregi pregnanti : 


mihi solus Amyntas. 


DAM. Pollio diligit mea carmini figet sint 


agrestia : 6 muse, nutrite juvencam s amens qui vos legit 


NOTA. 


amicas Veneres vocant. Lucret. 4.1178. Nec 
Veneres nostras hoc fallit. Mariti autem, uxores 
suas Junones ; 
appellant. Plaut. in Cas. 2, 3. 14. Eja,mea 
Juno, non decet te esse tam tristem tuo Jovi. 

69. Aéria quo, &c.] Palumbes, woop- 
PIGEONS: Veneri sacre, cujus trahendo cur- 
rui addicuntur. .rie.] Vel quia aérii sunt 
coloris, inquit Servius, et liric appellantur ; 
vel potiàs, quia editis in arboribus nidificant. 
Congessere.] Accumulavere festucas, floccos, 
alia id genus: que Plautus in Rud. 3. 6.51. 
nidamenta nuncupat. 

73. Diviim referatis ad aures.] Vel quia 
inest his verbis dodi suavitas, ut beatissimos 
Deos beare possint ; vel ut Dii testes sint pro- 
missorum Galatez. 

74. Quid prodest, quod, &c.] Deis os- 
tendit antea gaudium suum de colloquiis cum 
amicà presente. Nunc Menalcas majori amo- 
ris testimonio dolorem suum testatur, primd 
de amici absentia: secundó de ejusdem peri- 
7 culo, sectaris apros : tertio de sua securitate, 
ego relin servo. In quo sic heret, ut Amyntee 
amorem inatilem putet, nisi societatem. pariat 
etiam periculor um. 

76. Phyllida, &c. Zola, &c.] {olas pastor, 
ab interjectione i i2 heu. ole famula Phyllis, 
communis amica Damoetee et Menalcce: à 
giarey folium. 

Meus est matalis.] Natali in sacrificio lice- 
bat voluptati indulgere : non item in am- 
barvali, quod pro terre frugibus Cereri offe- 
rebatur; ter ductà circum agros, aut agna, 
aut vitulà immolatà. Unde puella invitatur 
ad natale ; solus pastor ad ambarvale. De am- 
hare c. 1. 43. 


LU 


uxores vicissim, maritos Joves rari. 


- aliquà dulcedine asperos. 


77. Cum faciam vitulá.]- Facere et opera 
ri sine addito, est sacra facere, sacris. ope- 
ae Et facere vituld, est sacra facere ex. vi- 

u 

79. Vale inquil, Iola.] Tila vox Iola, non 
est Phyllidis ad Iolam, cui vale dicat; sed 
Menalce adiclam. Ut enim Damotas com- 
pellaverat prius Iolam: O lolo, mitte miht 
Phyllida. Ita nunc Menalcas eundem com- 
pellat: O Iola, amo Phylliaa, nam dixit mihz 
longum vale. 

81. Amaryllidis ire. ] Cüm videat Damotas 
Menalcam in amore Phyllidis rivalem sibi ob- 
stare, imo praeferri ; ad alium amorem deflec- 
tit, et jam Amaryllidi dicit blanditias. De no- 
mine Amaryllidis Ecl. 1.31. 

82. Arbutus.] Arbor foliis lauro affinibus, 
sed raris, THE STRAWBERRY-TREE: in deliciis 
ejus umbra fuit apud antiq. H. Od. I. 1. 1. 21. 
JYunc viridi membra sub arbuto stratus. Fructus 
profert instar cerasorum, aut fragorum, cum 
Vocantur à Plinio 
unedones; quód, inquit, plures edi non possint 
propter asperitatem : à Virgilio arbuta. G. 1. 
148. Ciim jam glandes, atque arbula sacra defice- 
rent sylue. Et G. 2. 520. Dant arbuta sylva. 

S3. Mihi solus Amyntas.] Ut ostendat Me-. 
nalcas, quicquid à se de luctu Phyllidis, deque 


.suo in eam amore dictum est, per jocum dictum 


esse, quó Dametam aliqua invidià stimularet : 
nunc ultro profitetur se, preter. Amy npn; 
amare neminem. 

85. Pierides.] Mus: novem, de. quibus v. 60. 
Sic dicte, vel à Pierio Thessalie monte, ubi 
ex Jove et Mnemosyne nate dicuntur: vel ex 
victorià, in Pieri Macedonis novem filias, rela- 
ta; que Musas ause ad cantum provocare, et 
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xxx. Ipse etiamPollio com- ME. Pollio etipse facit nova carmina: pascite taurum, 
ponit novos versus: nutrite Jam cornu petat, et pedibus qui spargat arenam. 


sili taurum, qui jam corni- 


bus feriat, et spargat are- D^« Qui te, Pollio, amat, veniat quo te quoq; gaudet: 


nam calcibus, | 
quis te diligit, 6 Pollio, per- 
veniat ad ea, ad quae letatur 


pam. Quis- Mella fluant iili, ferat et rubus asper amomuim. 
me. Qui Bavium non odit, amet tua carmina Meevi: 


te quoque pervenisse: illi Atque idem jungat vulpes, et mulgeat hircos. | 91 


mel fluat, et vepres rigidi p 4, Qui legitis flores, et humi nascentia fraga, — 


producant Amomum. MEN. 
Quisquis non odit Bavium, 
amet tuos versus, 6 Mevi! ME. 


Frigidus, 6 pueri! fugite hinc, latet anguis in herba, 
Parcite oves nimiüm procedere: non bene ripe 


idemque subliget jugo vul- Creditur: ipse aries etiam nunc vellera siccat. 95 


pes, et exprimat lac ex hir- 


Pee Ose ta eal, DA: Tityre, pascentes à flumine reice capellas : 
ligitis flores, et fraga nas- Ipse, ubi tempus erit, omnes in fonte lavabo. 


centia humi, hinc fugite: 
f ° ME. 
serpens. lethalis occultus 


est sub gramine. mux. O Ut nuper, frustra pressabimus ubera palmis. 


Cogite oves, pueri: si lac przeceperit zestus, 


in, 99 


oves, abstinete longiàs ire, pa, Mheu, quàm pingui macer est mihi taurus in arvo! 


non tutó fiditur ripe: ipse 
aries siccat adhuc villos. 


Idem amor exitium pecori est, pecorisq; magistro. 


pam. O Tityre, remove à ME. His certe neq; amor causaest: vix ossibus haerent. 
fluvio pascentes capellas: Nescio quis teneros oculus mihi fascinat agnos. 


ego purgabo eds omnes in 


fonte, cum erit opportunum. | MEN. O pueri, colligite oves in ovile: si vis caloris corruperit lac, 


ut ante paucos dies, incassum prememus mammas manibus. 
beo tauros in fertili agro: idem amor perdit gregem, et dominum gregis. 


pam. Heu! quàm macilentos ha- 
MEN. Non certé 


amor id importat his ovibus meis: tamen vix stant ossibus. . Nescio quis oculus corrumpit mihi 


juniores agnos. 


NOTAS hae | 


ab iisdem superate, totidem 1n picas ab iis 
mutate sunt. 
86. Pollio et ipse.] Quis fuerit, fuse habetur 


in argum. Ecl. 4. pervenit ad summam orato-. 


ris, bistorici, et poéte laudem ; ad consulatum 
anno U. C, 714. ad triumphum anno 715. E 
quibus laudibus poéticam solam hoc loco ei tri- 
buit aperte Virgilius; Pollio et ipse facit nova 
carmina: ceteros honores, ut pastoritüs mo- 
dulis graviores, tantüm innuit his vocibus: 
veniat quo te quoque gaudet : nempe ad consu- 
latum, et triumphum. 

89. Mella fluant illi, &c.] Vota sunt. ejus in 
gratiam, quicunque Pollionem amaverit. 

JAmomum.| Parvus est frutex, magni inter 
aromata nominis, ex ligno sese convolvens in 
racemi modum: aureo colore, flore exiguo, 
ceu viol: albe ; ligno subrufo et valdé odorato : 
in Assyria, Armenia, Ponto, et Media opti- 
mum. Ita feré à Dioscoride describitur. Pleri- 
que tamen ab eà descriptione dissentiunt. 

90. Qui Bavium non odit, &c.] Bavius et 
Mevius, poéte pessimi, Virgilio pariter et 
Horatio infesti. Imprecatio est respondens ¢ 
contrario votis Damete pro Pollione: si quis 
non odit Bavium, ita stultus fiat, ut et amet 
Mvium, et jugo supponat vulpes. 

, 94. Parcite oves, &c.] Sensus est juxta. Ser- 
vium et Farnabium: O pueri, cavete ne oves 
eet aia quod durius et absq; exem- 

f «ANO ra imterpretatio, tum nititur exem- 
plis, est enim apud. Catul.in Argon. 146. Nil 
zuetuunt Jurare, nihil promittere. parcunt : tum 
conformis est Theocriteo exemplo, Idyl. 5. 100, 
elato, een 

; capelle; hic pascite. 


INA S ste ; Y ^ 
Non bene ripe. Creditur.] Quia periculum . 
est, ne vel oves lapse in profluentem rapiantur, 
vel ripa ipsa, fluctuura allapsu subtus exesa, 
ruinam faciat. BE 
96. Reice capellas.] Est hic primo syncopes. 
rejice in re-ice; tum contractio gemine vocalis 
brevis, in diphthongum longam: re-ice, in 
reice. Sic eicit pro ejicit, apud Lucret. 1. 3. 
891. Ne radicitis & vità, se tollit et eicit. ^ 

98. Si lac: preceperit estus.] Vel exsiccave- 
rit; vel ita corruperit, ut vanescat, et nimis 
liquescat. MEAN pi: 

100. In arvo.] Aliilegunt in ervo. Ervum 
autem, THE BITTER VETCH, leguminis genus 
est, pisis affine, bobus saginandis utile. 

101. Pecorisque magistro.] Damote merce- 
nario pecoris custodi, qui dum amat Phyllida, 
Galateam, Aimaryllida, videtur pecus é tam 
multiplici magistri solicitudine maciem con- 
trahere. 

103. Oculus mihi fascinat agnos.]  Fascinum 
species incantationis : sic dictum, I. Vel à fasci- 
is, sive liciis et filis, quibus ad illigandos et in- 
cantandos homines magicis in sacris uteban- 
tur, de quo more, Ecl. 8. 74. H. Vel à fando, ut 
vult Festus: quia verbis, ac presertim lauda- 
tione immodicà, perficiebatur: de quà specie 
Ecl. 7. 27. UL Vel ut probat Vossius in Etym. 
à Baexé&iti» invidere; quod est, quasi Q&se: 
xéwve oculis occidere, quia oculorum intuitu 
precipue fit fascinatio: cim scilicet maligni 
spiritus, ex invido aut malé affecto pectore e- 


missi per oculos atrem circumfusum inficiunt ; 


idemque sic infectus aér eos inficit, in quos; vel 
ore, vel oculis, vel paribus commeat. Ita feré 
Heliod. Athiop. |. 3, Junioribus verd, utpote 


eS 
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oa. Dic quibus in terris, et eris mihi magnus Apollo, paw. Dic, qua in regione; 
"Tres pateat cceli spatium non ampliüs ulnas. 105 °@! spatium apertum st 


«E. Dic,quibus in terris inscripti nomina regum 
Nascantur flores: et Phyllida solus habeto. 

pat. Non nostrum inter vos tantas componere lites: 
Et vitula tu dignus, et hic: et quisquis amores 
Aut metuet dulces, aut experietur amaros. 

Claudite jam rivos, pueri: sat prata biberunt. 
pes et quicunque aut diffidet amoribus prosperis; aut experietur tristes. 


juvenes: prata satis irrigata sunt. 


. ulnis non plusquai tribus; 

- .eteris mihi magnus vates 
MEN. Dic, quà in regione 
oriantur flores notatireguny 
nominibus: et possidebis 
solus Phyllida. par. Non 
110 meum est dirimere tantam 
contentionem inter vos: Tu 
mereris vitulam, et hic quo- 
Nunc obstruite rivos; 


NOTA. 


tenerioris nature, sepius fascinum adherescit. 

104. Dic, quibus in terris, &c.] Uterque; quasi 

de victoria desperans, ad enigmata confugit. 

Apollo.) Vatum Deus, de quo supra v. 62. 
Cur sic appelletur, docet Macrob. Saturn. 1. 17. 
1, L Quiaradios ae} waaacs, id est, semper vibrat. 
II. Quia radiorum vi morbos frequenter exci- 
tat, quibus mortales aroaades, id est, enecat. 
UI. Quia caloris benignitate morbos omnes 
ameravver, id est, fugat. IV. Quia A»wmeAs, 
id est, infer. utrumque mundi polum vertitur. 
V. Quia unus est; non multiplex: idem enim 
aliquando est atque Sol. Ab @ privativo, et 
morro mulli. 

105. Tres pateat, &c.| JEnigxoa difficile, in 
qo Virgilium crucem fixisse Grammaticis re- 
fert Servius ex Asconio, qui hoc ipsum e Virgi- 
lio audisse se professus est. Servius interpreta- 
tur, I. De Celio quodam Mantuano: qui dilapi- 
dato patrimonio sepulchrum sibi duntaxat tri- 


um ulnarum, seu pedum sex, reservaverat: idq; : 


miré placet Salmasio in Solin. p. 1222. II. De 
Syene urbe in confinio ZEgypti et /Ethiopies, 
sub tropico Cancri: quem locuin ita recto lu- 
mine sol.irradiare putabatur, medio solstitii 
die, ut xe altissimo quidem in puteo, eam in 


rem à philosophis effosso, umbram ullam effi- | 


-ceret. Ill. Alii de Ajacis clypeo, qui cceli figu- 
xam pre: ferebat, eratque trium ulnarum, id est, 
frjium cubitorum: sic enim aliquando ulna su- 


nitiur, ut ostendit Vossius in Etym. IV. Alii de 


specu in Sicilia, ubi rapta fertur à Plutone 
Proserpina. V. Ciacconius et Cerdanus de fos- 
sa quàdam Rome in comitio facta more Etrus- 
corum; que mundus dicebatur, et toto anno 
€laudi solita, patebat certis duntaxat diebus 
tribus; hi autem celum. pro mundo accipiunt, 
ulnas tres, pro diebus tribus. VI. Pomponius 
e Colo quodam, cujus statura trium duntax- 
at esset cubitorum. VII. Alciatus de clibano, 
cujus ostium ad ulnas tres apertum sit. VIII. 
Alii de quolibet puteo: in quem qui descende- 
_ rit, spatium ceeli tantum conspiciat, quantum 
putei latitudo permiserit. Elige. 
107. Nascantur flores, &c.] Cerdanus expli- 






cat de argenteo nummo qui extat, cujus altera: 
pars Augusti effigiem cum his verbis, Augustus 
Cesar; altera florem prefert, cum hoc elogio, 
Lucius Aquilius F'lorus triumvir. Sed non ad- 
vertit vir doctissimus, Augusti cognomen Octa- 
viano non tributum esse nisi anno U. C. 727. 
Virgilii 43. Octavio VIL et Agrippa ILL. Coss. 
ut habet Censorinus. Edita autem sunt Buco- 
lica anno Virgilii circiter 32. Igitur ad vulga- 
rem et pastoralem sensum confugio, qui est de 
hyacintho flore, in quem Hyacinthus primum, 
Phobo dilectus puer; tum Ajax Grecorum 
post Achillem fortissimus, mutati sunt. Viden- 
tur enim in illo scripta quodammodo litere a, 
que prime sunt in. Ajace; et, si retrorsum le- 
gantur, prime etiam aliquo modo in Hyacin- 
tho, si, ut vult Nannius, per j non per y, scriba- 

tur, contra communem Grecie totius fidem. ' 


Atque illa difficultas Hyacinthi nominis Ovidi: 


um movit, ut floris illius literas ad Ajacis qui- 
dem nomen referret; ad Apollinis verb gemi- 
tus, mortem Hyacinthi deplorantis. Quippe z^ 
gemitum. notat, unde est e&t» gemo. Ita 
Met. 10. 215. Ipse suos gemitus foliis inscripsit 
et ai ai flos habet inscriptum. ‘Tum 1. 13. 397.. 
Litera commums mediis, pueroque, viroque in- 
scripta est foliis; hac nominis, illa querele. Ajax 
porro et Hyacinthus, non reges, sed regum fili? 
fuere; Ajax quidem Telamonis, Hyacinthus 
Amyclarum regis. Reges tamen vocat Virgi- 
lius eo more, quo Laviniam et Ariadnem regi- 
nas alibi vocavit. 

109. Et quisquis amores Aut, &c.] Non 
uni digni estis vitulà pro premio, sed etiam 
quicumque vobis similes ita belle expriment 
affectus amantum: sive ejus qui felix in amore 
felicitati suce diffidit, qualis Menalcas: Dulce 
satis humor, &c. Quid prodest, si me, &c. 
sive ejus qui amaritiem in amore experitur; 
qualis Dameetas: Triste lupus stabulis, &c. no- 
bis Jhnaryllidis tre. BON. n : 

111. Claudite jam, &c.] Allegoria est. Jam 
cantare desinite: satis enim aures nostre can- 
tu vestro delectatz sunt, quemadmodum aqua- 
rum humore prata reficiuntur, 


! nds : 
I 
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 ECLOGA IY. e 


* POLTID. i aaa, eo R ONE 


ARGUMENTUM. 


CONFECTO belio. Perusino, de 


dictum est in argum. Ecl. 1. M. Antonius mullis de cetusis: 


infensus Octaviano, cum ingenti exercitu venerat in Italiam. — Reconciliati tamen circa. Brun- 
dusium, admanistris L. Cocceio communi amico, et, ex parte Octavian, Maecenate ; ex parte 
Antonii, Asinio Pollione, tum consule, ambo cum ovationis honore Romam ingressi sunt. Sed 


paucis post diebus, ciun Sext. Pompeius, Magni filius, occupatá Sicilià commeatum snterclu-^ 


deret, ideoque Roma fame premeretur, Octavianus et Antonius, lapidibus palam appetiti ài po- 
pulo, coacti sunt pacem cum Sext. Pompeio componere. Pax composita ad Puteolos. Sub- 
' (ato igitur famis metu, cibariis in urbem confluentibus, civilibus bellis tanto post tempore extinc- 


tis, quedam auree species etatis affulsit. 


Hiec autem omnia cum accidissent sub extremum 


Pollionis consulatum, et ipso Pollione administro, cui tunc temporis filius natus erat: huic Pol- 
lionis filio genethliacon Virgilius cecinit; ejusdemque, ct temporum illorum in laudem detorsit, 
quicquid in Cumane Sibylle libris, de Christi ortu, ejusque matre atque etate legerat... 
Scripta est anno Virgilii 31. ineunte: U. C, 714. exeunte : sub ipsum pacis Puteolane tempus ; 
Coss. Domitio Calvino, et Asinio Pollione : pauló antequam hi consules magistratum. abdica- 


rent ; jor more illorum temporum, fecerunt, ad paucos qui supererant ex illo anno dies : in gra-- 
tiam L. Cornelii Balbi Gaditani, et P. Canidti, qui consules tn annum reliquum appellati sunt. 


NOTJE. 945) ( NV 


*POLLIO.] C. Asinius Polio, a Julio 
Cesare, pauld ante cedem, Hispanic ulteriori 
prafectus; post ejus cedem amicissimus fuit 
M. Antonio; vt ipse profitetur suis in Epistolis, 
que extant apud Ciceronem, 1. 10. Famil. In 
ejusdem Antonii partes cum duabus legionibus 
transiit, pauld ante triumviratum.  Triumvi- 
ratu instituto, et triumviris urbanos magistratus 
in quinquennium assignantibus, ipse in an. U. 
C. 714. Consul destinatus est; adnitente, ut 
credibile est, amico Antonio. Quo eodem tem- 
pore Fescenninis versibus ab Octaviano lacera- 
tus dicitur. Macrob. Saturn. 2.4. Et tunc in 
Gallià Cisalpinà versanti videtur Virgilius in- 
notuisse, et per cum commendatus esse Mace- 


. nati, ut aditum haberet ad Octavianum, qui 


agrorum dividendorum in suos et Antonianos 
milites negotium unus in se susceperat. Orto 
deinde Perusino bello, L. Antonio, Marci fratri, 
suppetias tulit Pollio contra Octavianum. .4p- 
Sed victo Lucio, ipse tum 
Consul, diu retenta in potestate Marci Venetia, 
ejus in partes Domitium 7Enobarbum ejusque 
classem allexit. Velleius lib. 2. Consecuta est 
pax Puteolana: statimque in Parthinos, Illyri- 
cam gentem, et Bruti olim Cassiique studiosissi- 
mam auspiciis M. Antonii, expeditionem duxit: 
triumphavitque anno sequente 715. Reliquam 


etatem traduxit in Italia, et licet post enerva- - 
tum amore Cleopatre Antoni animum, partibus: 


ejus nunquam. se miscuertt, ad bellum tamen 
Actiacum proficiscinoluit cum Octaviano, prop- 
ter notiora in se Antonit beneficia, utait Veilevus- 
l. 9. Historiam scripsit bellorum civilium, item. 
trageedias: accusavit juvenis Catonem: orator 


egregius, sed Ciceronis eloquentie infestissi- 





mus. Quintil. 1.8. 1.et. 1. 10. 12. fortassé ob me- — — 


moriam M. Antonii, quem ille Philippieis lace- 
raverat. Vixit fermé ad extremum Augusti 
principatum et an. U. C. 757. obiit Octogena- 
rius, ut colligitur ex Eusebii Chron. ^. 


.Filium. habuit nullum. Saloninum nomine, . 
sed nepotem; qui certé, cum edita est hec 


ecloga, nondum ortus erat: quippe qui annis; 
post editam hanc eclogam, 60. juvenis obi 






"Tiberio progener destinatus, mquit Tacit; an- | 


nal. 2. 75. asa e ot 
Filius autem Pollionis dictus est C. A 
Gallus, non Saloninus: diris deinde suppliciis à 
"Tiberio Cesare necatus anno U. C. 789. Ille 
igitar Pollionis Saloninus, qui à Servio dicitur 
inter ipsaprimordiaperiisse, aut Servii commen- 
tum est, aut certé tunc, cüm scripta est Ecloga, 
Saloninusdicinon potuit. cüm Salone à Pollione 
non capte sint nisi anno editionem ecloge con 
sequente. Vide Ecl. 8. 13. | d 


sinius | 


BUCOLICA. ECL. IV. 
SICELIDES Musee, pauló majora canamus. 


Non omnes arbusta juvant, humilesq; myrice. 
Si canimus sylvas, sylvee sint consule digna. | 
Ultima Cum:ei venit jam carminis stas: 
Magnus ab integro seclorum nascitur ordo. 
Jam redit et Virgo, redeunt Saturnia regna: 
Jam nova progenies coelo demittitur alto. 

'Tu modó nascenti puero, quo ferrea primüm 
Desinet, ac toto surget gens aurea mundo, 


Casta fave Lucina: tuus jam regnat Apollo. 
Tu tantim, ó pudica Diana, adsis nascenti puero: sub quo ferrea 


titur é summo celo. 


21 


INTERPRETATIO. 
ORG .O Muse Sicule, eante- 
. "mus paulo grandiora. Ar- 
bores, et parvae myriee 
at non placent omnibus. Si 
cantamus sylvas, sylve de- 
ceant consulem, Nunc at- 
tigimus extremum  smcu- 
lum vaticinii Cumee Sibyl- 
le. Magna series tempo- 
rum oritur de novo. Nunc 
Astrea reverütur, regnum 
Saturni revertitur: nunc 
10 oram genus hominum mit- 





.3etas primum finietur, et aurea per totum orbem oriétur: tuus frater Apollo jam irsperat. 


NOTA. 


1. Sicelides.] A Greco nomine Sixers: à 
Latino enim Sicilia, esset Sicilides: absona vox 
propter exiguitatem litere 7, sepius repetita. 
Eas invocat Musas, quia Theocritus Siculus, 
ex urbe Syracusis, bucolicorum princeps fuit. 
Unde et Syracusium versum dicit, pro Bucolico 
Ecl. 6. 1. et Arethtisam Sicilie fontem invocat 
Ec10:1 ^ 
2. Myrice.] Myrica, frutex humilis: hanc 
alii Tamaricen vocant ; alii Bruyam sylvestrem, 
TAMARISK. De arbustis Ecl. 1. 40. 

3. Sylvas.] Per sylvas hic, et per sylvestrem 
musam Ecl.1. 2. bucolica sive pastoritia carmi- 
na intelligit. Celius Rhodig. auctor est tamen, 
per sylvas consule dignas, allusum ad sylvarum 
curam: que minima erat provinciarum illa- 
rum, que consuli é magistratu abeunti manda- 
bantur. Unde apud Suetonium legimus, opti- 
raates ex invidià conatos esse, ut ea Jul. Cesari 
provincia committeretur, quasi minimi negotii ; 
hunc ver) contra perfecisse, ut sibi Gallia "cl 
ve 

4. Ultima.] Vel postrema est: vel prima, et 
ab etate nostra remotissima, utroque -enim 
sensu dicitur wlimum. Hec autem ctas, de 
quà hlc Virgilius, postrema dici potest: quód 
eam Bibyla quasi quinto loco constituerit, 
post alias quatuor per metalla designatas, aure- 
am, argenteam, aream, et ferream, Prima ve- 
xà dici: etiam potest: quód hac eadem instau-. 
ratio. ‘sit prime wtatis aurea, et eadem veluti 
aetas rediviva. - 
Cue carminis.] Sibylini. Cumeam vero 

m aliqui distinguunt à Cumana, ut al- 
al ica, altera JEolica sit. Cuma enim duz 
perce elebres, inter urbes alias ejusdem nominis: 

in a Molide Asie; alia in Campania Italie. 
Utrumque tamen nomen confundi debet. De 
Sibyllarum nomine, numero, auctoritate, dice- 
mus Ain. 6.36. De Cumis, JEn. 6. 2. 

5. Magnus ab integro, c.) Sceclorum pro 
seculorum: Seculum vulgó centum annorum 
spatium est: hic eas et tempus indefinite. 
Magnus seclorum ordo, et posteà magni menses 
explicantur à à plerisque de magno anno Plato- 
wu qui ex Cicerone 2. de Nat. Deor. tum 

itur, citm Solis, et Lune, et quinque erran- 

aniol eandem inter se comparationem confectis 








omnium spatiis, est facta conversio; id est, redi- 
tus ad eundem situm, unde primó cursum in- 
ceperint. Quo tempore quidam volunt, inquit 
Clavius in c. 1. sphere, func omnia quecumque 
in mundo sunt, eodem. ordine esse reditura, quo 
munc cernuntur. Addunt autem fabulosi hujus 
anni auctores, hunc spatio contineri 49000 an- 
norum: alii tantàm 23760: alii etiam pluri- 


'um. Quicquid sit, de hoc anno Virgilium loqui 


vix putem: malimque magnum-hic, esse illu 
strem; quomodo heroes Alexander, Pompeius . 
magni dicti sunt. Multa tamen erudité docet 
Jos. Scaliger de magno anno, magnisque men- 
sibus Chaldaicis, que huic loco convenire ren 
sint. In Canon. Isagog. p. 262. 

6. Virgo.] Astrea, seu Justitia, Jovis et 
Themidis filia: que finito aureo seculo, quo 
Dii cum hominibus habitaverunt, Diis propter 
hominum iniquitatem abcuntibus; terram quo- 
que reliquit, sed omnium ultima. 

Saturniaregna.] Felicissima, aurea, qualia. 
fuerunt Saturno imperante: sub Jovis enim 
ejus filii imperio, deflexerunt omnia in pejus. 
Georg. 1. 125, Saturnus, Coli et Veste filius à 
Titane fratre ob regni contentionem carcere in- 
clusus, à Jove filio liberatus: deinde ab eodem 
Jove, cui struebat insidias, regno pulsus, in Ita- 
liam aufugit ad Janum regem. Unde regio in 
quà latuerat, Letium dicta, Hac omnia r^ 
lis poétarum corrupta sunt. 

8. Tu modo nascenti pucro,] QUastg dicat: no- 
vum genus hominum orietur, dummodo Luci- 
na faveat huic puero nascenti: qui princeps 
illius novi generis, id est, primus esse debet. | 

10. Lucina] Dea certé fuit partui prasidens: 
dicta sic, à luce, quam infantibus dabat. Quz- 
nam vero fuerit, ambigitur. Alii Junonem fuisse 
colligunt ex lide solemni parientium formula : 
Juno Lucina fer opem. Alii Dianam é plurimis 
poétarum locis. Alii distinctum ab utráque nu- 
men ex hymno in Apoll. apud Homerum: ubi 
Lucina dicitur à Junone impedita, quó. minds 
Latone, Diane matri, parturienti opem ferret. 
Virgilius adheret secunde opinioni: cum eam 
Apollinis sororem hlc dicat: tuus jam regnat 
Apollo: id est, tuus frater. 

Apollo.| Multi de Octaviano interpretantur 
ut et Lucinam de Octavia ejus sorore: que, et 
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Porrd sub tuo consulatu, 5 T'eque adei decus hoc zevi, te consule, inibit, 
Pollio, gloria illa statum Pollio: et incipient magni procedere menses. 





ipsa, que ad pueri ortum invitatur: 


inchoabitur, et magni ae 
ses incipient currere. 


» Le duce, si qua manent sceleris vestigia nostri, 


auctore, si aliqua one ilrrita perpetua solvent formidine terras. 


criminis reliquie 
sunt, func delete liberabunt 
mundum eterno 


ana Hle Deüm vitam accipiet, Divisque videbit 
metu, Permixtos heroas, et ipse videbitur illis: |. 


15 


Ipse puer particeps erit Pacatumque reget patriis virtutibus orbem. 


vite divine, et videbit he- 
roas sociatos diis et ipse 


patris virtute. Terra au- 


At tibi prima, puer, nullo munuscula cultu, . "n 
|; videbitur ab illis, et guber- Errantes hederas passim cum baccare ‘els fie 
nabit mundum pacatum Mixtaque ridenti colocasia fundet acantho. 





tem ubique sine cultura ps lacte domum referent distenta capellae 


producet tibi parva mune- Übera: nec magnos metuent armenta leones. 
! 
ra, 6 puer! nempe vagas Tosa tibi blandos fundent cunabula flores: 


hederas passim cum bac- 


care et colocasia mixta Occidet et serpens, et fallax herba veneni 


grato acantho. Ipse capre Occidet: Assyrium vulgó nascetur amomum.. 
At simul heroum laudes, et facta parentis 


reportabunt in stabulum 
mammas lacte tumentes, 


25. 


nec greges timebunt magnos leones: ips cun: proferent tibi jucundos flores: angues quoque- 
morientur, et morientur plante venenate, que colligentem VA pIDBADE: amomum. Syriacum. 


orietur ubique. Sed statim atque poteris 


NOTA. 


mukum apud fratrem poterat; et pudicitie 
laude insignis fuit, et mortuo priore conjuge 
Marcello, hoc ipso tempore vinculum fuit pacis 
illius, quae hac eclogà celebratur, ab Octaviano 
conjux Antonio tradita. Cur autem Octavia- 
nus Apollo dicitur? An quàd in ce&nà quàdam 
convivis duodecim Deorum habitu discumben- 
tibus, ipse Apollinem representaverit? | Certe 
Antonius deinceps id ei quasi impie factum ob- 
jecit: videturque ccena illa cadere in hoc ipsum 
tempus, ut ex Suetonio colligitur. Melius ta- 
men Virgilium hic explicandum puto de Lucinà 
deque 
ipso Apolline, qui regnare dicitur ac trium- 
phare, quia jam constat veritas vaticiniorum, 
que per Sibyllam suam ediderat, de reditu 
etatis aurea. 

AJ. fnibi.] Incipiet, orietur. Sic ineunte 
anne, id est, incipiente, dicitur absolute. 

-12. Magni menses.] —Quintilis et Sextilis, 
aiunt Servius et Pomponius. Jfagni ided, 
quia Julius et Augustus, ex Imperatorum no- 
minibus appellat sunt. MMalé.  Licét enim 
hoc de Julio verum sit, de Augusto mense 
tamen falsum: cui nomen illud, non ante 
mortuam Cleopatram, et tres Octaviani tri- 
umphos, à senatu tributum est: immo non 
ante an. U. C. 727. Magn? ergo menses di- 
cendi, quomodo suprà magnus ordeo seclorum, 
v. 5. 

_ 13. Sceleris vestigia nostri.] Scelus illud, vel 
sunt perjuria "Trojanorum, quibus omnes po- 
sterorum Romanorum calamitates tribuuntur, 
Georg. 1. 501. Jampridem sanguine nostro Lao- 
medontea: Ius perjuria T' rojc. Vel bella civi- 
lia Cesaris et Pompeii. Vel cedes i ipsa Cesa- 
ris, spectante senatu, patrata: cujus in penam 
atrocissima bella Octaviani pr incipatüs initium 
infestàrunt. 

15. Ille Deüm vitam, &c.] - Alludit ad aure- 
am aetatem, quà Dii cum hominibns familiari- 


-. 


ter degebant: innuitq; puerum in eadem, qué 


. pater est, futurum quoque gratia apud Trium- 


viros et alios deinde reipublice administrato- 
res, quos per adulationem Deos vocat, ut SA 
tavianum vocaverat. Ecl. 1. v. 6. 

17. Pacatumque reget patriis, &c.] Addit 
eundem puerum rectorem orbis, id: est; consu- 
lem futurum. Sic enim loqui tunc adhuc po- 


tuit poéta; nondum scilicet extinctà republica:: . 


imó spe tum vigente maxima restituende mox 
à Triumviris antique libertatis, ut ex Appiano 
constat. Pafriis virtutibus.] - Vel refertur ad 
reget: Reget orbem, usu et exemplo virtutum. 
omnium patriarum, id est, Romanarum. Vel 
refertur ad pacatum: Reget orbem pacatum: 


virtute atque industrià Pollionis patris, qui - 
cum Mecenate administer fuit pacis intet 


Octavianum et M. Antonium. 

19. Hederas passim cum baccare.] | Bora, 
herba est radicis odorate, que vim ad fascina- 
tionem depellendam habere putabatur. Nomine 
Gallico caret: quibusdam videtur esse nardus. 
rustica; quibusdam vero, digitalis: Anglic& 
LADIES GLOVES.  Despauterio feminini ge- 
neris: at verd, ut probat exemplis veterum 
Vossius, semper neutrius: hoc baccar. Hede- 
ram puero promittit, ut futuro. potta, quem-. 


admodum Ecl. 7. 25. Pastores hederd crescen- ° 


tem ornate poétam; baccar, ut puero formoso, 
qui proinde fascinationi invidentium magis. 
obnoxius sit, quemadmodum ibid. 27. Baccare 


frontem ErIeue, ne vati noceat mala, lingua ; 


futuro. 

20. Colocasia fundet acantho.] Colocasium, ii, 
vel colocasia, e; faba est JEgyptia: cujus radix 
et caulis, ad cibum; flos ad coronas adhibeba- 
tur. De acantho Ecl. 3. 45. y 

24. Fallax herba veneni.] Genera im. om- 
nem herbam intelligit latentioris veneni. - De 
Amomo Ecl. 3. 89. 

26. At simul heroum; Ye 1 Prosecutus pue- 








da BUCOLICA ECL. IV. 


d am legere, et que sit poteris cognoscere virtus; | 
Molli paulatim flavescet campus aristà, — 
Incultisque rubens pendebit sentibus uva, 

Et duree quercus sudabunt roscida mella. 
Pauca tamen suberunt priscee vestigia fraudis, 
Qua tentare Thetim ratibus, que cingere muris - 
Oppida, que jubeant telluri infindere sulcos. 
Alter erit tum 'Tiphys, et altera quze vehat Argo — 
Delectos heroas: erunt etiam altera bella, 

_ Atg; iterum ad "Trojam magnus mittetur Achilles. 
Hinc, ubi j | jam firmata virum te fecerit eetas, 
Gedet et ipse mari vector: nec nautica pinus ces: 
Mutabit merces: omnis feret omnia tellus. 
Non rastros patietur humus, non vinea falcem: 
Robustus quoque jam tauris juga solvet arator: 
Nec varios discet mentiri lana colores: - 

Ipse sed in pratis aries jam suave rubenti 
Murice, jam croceo mutabit vellera luto: 


tris, nec vitis falce. 
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m jam legere laudes heroum, 
. et gesta fui patris, ac perci- 
ag quid sit virtus; tunc 
ri sensim flavescent spi- 
-90 cis. maturis, et racemi ru- 
-. bentes pendebunt é rubis 
- agrestibus; et dure quercus 
.Stillabunt mel instar roris. 

—. Tamen. | tebunt. nonnulle 
j reliquie malitic veteris,quee 

- cogant adire navibus mare, 
35 et claudere urbes menibus, 
et sulcareterram. Tunc erit 
alter Tiphys, et altera Ar- 
£0, que portet electos du- 
erunt quoque bella 
. alia, et ingens Achilles rur- 
sus ibit adversus Trojam. 
40 Deinde, postquam zetas jani 
robusta te reddiderit virum, 
ipse etiam nauta recedet à 

- mari, nec naves é pinu fa- 
bricate transferent merces: 
omnis terra producet om- 
nia: nec ager scindetur ras- 









Tum quoque fortis agricola auferet jugum bobus; ; nec assuescet lana si- 


mulare diversos colores; sed aries ipse in pascuis tinget vellus purpura suaviter rubenti, et 


croco luteo: 


NOTJE. 


ritie ludos, nunc tria studia adolescentiz enu- 
merat. I. Poésim, heroum laudes. 1. Histori- 
am, facta parentis, quie vide in arg. IL. Philo- 
sophiam, ef que sit poteris cognoscere virtus. 
Deinde ad virilis ztatis laudes ascendit: Hine 
ubi jam famata, Yc. 

31. Pauca tamen, &c.] Gradus quosdam 
ponit etatis aurez, simul cum. pueri xtate pro- 
cedentis: ita ut in ipsius ortu reflorescere na- 
tura videatur, fundent cunabula flores: in ejus 
adolescentià fructus ferre, aristas, uvas, mella; 


cum aliquibus tamen priscae fraudis, et extatis 


ferrez vestigiis: firmatà denique ejus etate 
quasi plenà pace gaudere, bellis et laboribus ex- 
tinctis, omnis feret omnia tellus. Quod exprimit 
abundantiam rerum omnium, quà gaudebat 


Roma post pacem Puteolanam. 


82. Thetim.] Est et Thetis, Grecé Oéris, ge- 
nitivo Thetidis, prima brevi: et Tndvs Tethys, 
genitivo Tethyos, prima longa. Ista Tethys, 


_ uxor Oceani, sive Neptuni, Ny ympharum mari- 


narum mater. 


Hxc vero Thetis Nerei et Dori- 
dis lia, quam cum amaret J upiter, uxoremque 
ducer decrevisset, monitus est 4 Prometheo 
sic. ‘eine se in fatis, ut qui ex ea nasceretur, patre 
major esset futurus: quo audito, Jupiter ab 
ejus nup is abstinuit. Hanc itaque duxit Pe- 
leus, ZEaci filius, ex eàque Achillem suscepit. 
84. Tiphys.] Gubernator navis que dicta est 
Argo. .Argo.] Navis, sive prima juxta fabulas, 
sive apparatu et mole maxima omnium, quz 
priüs in usu fuerant: constructa ad expeditio- 
nem Colchicam, ex pinis Pelü montis in 
Thessalia: inserto é quercubus Dodonec sylva 
malo, qui oracula reddebat. Nomen, vel ab 
Architecto, quem 4rgum nominat Valer. Flac- 
cus; vel ab Argivis, id est, Grecis ducibus, 





quos vehebat, ut; ait. Enaius apud Cic. 1. Tus- 
cul. Vel à celeritate: 4py2; enim velox est. 
Inventrix ejus Minerva. | Locus fabricationis, 
Pagase promontorium et oppidum Thessaliz, 
non procul à Pelio monte.. Unde wigs 
navis dicta est. 

35. Delectos heroas.] Argonautas, nobiles 
Grecos, ¢ Thessalià precipue: qui numero cir- 
citer quinquaginta navi Argo vecti suntin Col- — 
chidem, ad diripiendum vellus aureum, à 
tauris ignivomis et dracone custoditum. Dux . 
Jason: posteum notissimi Castor, Pollux, Her- 
cules, Theseus, Orpheus, Zetes et Calats. 

36. Jchilles.] Thetidis et Pelei filius, de quo 
fin. 1. 34. Per Achillem verd: quemcunque 
virum fortem: per Trojam, quamcunque civi- 
tatem; per Argo, quamcunque navem; per 
Tiphym, quemcunque gubernatorem signifi- 
cari, bené admonet Servius: et est expositio 
illius, quod anté dixerat: futura nempe bella. 
et navigationes. 

38. Veclor.] Tam active dicitur pro eo qui 
vehit, quàm passive pro eo qui vehitur. 

39. Mutabit merces.] Ante nummos repertos 
commercia omnia per rerum commutationem 
fiebant; ut adhuc fit cum peregrinis multis 
gentibus. 

40. Rastros]  Rastrum: plur. Rastri, vel 
rastra ; instrumentum quo franguntur plebes: 
à radendo dictum. 

44. Murice.] Murex, piscis est marinus. é 
concharum genere, paululam à purpura diver- 
sus: caro in escam, sanguis in colorem assu- 
mitur, ex Martiale Epigr. l. 13. 87. Croceoluto.] 
Alii pro croco luteo dictum volunt: crocus au- 
tem, SAFFRON, lutei coloris est, id est, flavi ru- 
bescentis. Alii lutum herbam agnoscunt: que 


AS : 


.. vis alumne! Vide radidism i 2 
- gotunda mole vacillantem, * nes 
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sandyx ticis titus agnos Sponte sua sandyx pascentes vestiet agnos. 
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inter pascendum. | Parce; 'T'a]ia seecla, suis dixerunt, currite, fusis 


firmo fatorum ordine una- 
uimes dixerunt suis fusis: 


‘Concordes stabili fatoran 
$ talia tempora, currite, Aggredere, 6 magnos, aderitjam. tempus, honores, . 





| numine Parca. 


Accede à ad magnos m^- Cara Deóüm soboles, magnum Jovis incrementum! 


gistratus, mox veniet tem- 
pus. .accedendi ; 


proles deorum, magne Jo- Ter 













terramque, et spatia maris, 


cuncta exultent ob adven- 


6. dilecta Aspice : convexo nutantem | pondere mundum, x«150 
asque, tractusq; maris, coelung; profundum: 
ce venturo laetentur ut omnia seclo. . _ 

) mihi tam longs maneat pars i ultima vite, © 

et altum colum. Vide, ut Spiritus, et quantüm sat erit tua dicere fei 


tuin stated dures: Oda On qme carminibus vincet, nec "Thracius Orpheus, 
restet mihi pars extrema Nec Linus; huic mater quamvis, atq; huic pater 


tam prolixe vite, et anima, 
quantum sufficiet ut tua 
gesta celebrem. 


Orphei Calliopea, Lino formosus Apollo. 


Non me Pan etiam, Arcadià mecum si judice certet, 


[adsit: 


cantu superabit, aut Orphe- Pan etiam Arcadia dicat se judice victum. 


us Thracius, aut Linus: li- 
cet huic Orpheo mater fa- 


Incipe, parve puer, risu cognoscere matrem: 60 


weat Calliopea; et huic Li- Matri longa decem tulerunt fastidia menses. 
po pater puicher Apollo. 5 Incipe, parve puer, cui non risere parentes, 


. Pan ipse contendat mecum 


Arcadi: arbitrio ; ipse Pan fatebitur se superatum esse, Arcadiz arbitrio. 
agnoscere matrem ex ipsius | risu: decem menses attulerunt matri diuturna tedia. 


per: cui parentes non arrisere; 


Incipe, parve puer, 
Incipe, parve 


NOTE. 


vel glastum sit, woaD, vel calihe quedam spe- 
cies, MARIGOLD. 

45. Sandyx.} Vel color est compositus ex 
squáà sandarache et rubric: commixtione ex 
Plin. 1 35. 6. flammz, vel minio concolor; 
VERMILION, couleur de feu. Velfrutex, autherba, 
cujus dicitur à quibusdam flos similis cocco, 
SCARLET. 

47. Parce.| Erebi et Noctis filie: sic dicte 
velà partu quasi Parte, juxta Varr onem ; quia 
nascentibus bonum malumq; in partu confe- 
runt. Vel per antiphrasin à parcendo, juxta 
alios ; quia nemini parcunt. Tres finguntur; quia 
tria sunt tempora; colo instructae, qua vite hu- 
mane stamina deducunt. Prima est Clotho, à 
x2. volvo. Secunda Lachesis, à Aa [yj bvmosortior. 
Tertia tropos, ab a privativo, et cetzw verto; 

uia inflecti non potest. 
dao. Jovis incrementum.] Jovis filius, alumnus ; 





| ideo incrementum et augmentum, quia patres 
- prole dicuntur augeri. Jovis autem Deorumque 


sobolem vocat et alumpum: eo modo, quo 
Homerus heroas suos, dislecPeis, et 9plupea]z 
Aus, nutritos à Jove. 

50. Nutantem convexo, &c.]  Gestientem et 
pre letitià commoventem se. Convexum, est 
curvatura exterior coli, concavum, curvatura 
interior: utrumque promiscué sumitur à po- 
étis. An. 4.451. edet celi convexa tueri, id 
est, concava que sola intuemur. — Convexum 
dixit pondus, quia mundi pondus et gravitas 
rotundum ilium, ideoque convexum efficit: 
emnibus ejus partibus equaliter ad centrum 
nitentibus. 

56. Linus] Apollinis et Terpsichor res filius, 
pere idem et musice peritissimus, Orphei et 

lerculis ¢4 in arte preceptor. Hunc ab ji ipso 


Hercule occisum ferunt, impactà in caput 
cithara, quód ipsum Herculem rusticé canen- 
tem irrideret. 
57. Orphei. Dativus Grecus, hic dissyllabus 
Peds, os, & vel 7. Sic apud Catullum est 
P «9 Ina. De Orpheo Ecl 3. 46. 


Calliopea.] Vel Calliope: ut Penelopea,vel Pe- 


nelope. Una é novem Musis, mater Orphei, 
heroici carminis praeses: à x4AAes pulchritudo; 
et of, àmis, vox. 

58. Pan etiam Arcadia, &c] De Pane 
Ecl. 2. 31. 


surgens; unde pastioni pecorum, quam agri- 
culture aptior; ideoque Pana pastorum Deum 
singulari cultu venerata. 

61. Longa decem.] Vulgd mense nono nas- 
cuntur infantes: unde hlc "Vives et Turnebus 
decem Luna menses agnoscunt, qui breviores. 


Ali mensem decimum ineuntem intelligunt, 


vel etiam compietum: cum ad hoc usque tem- 


pus partum difierri posse constet ; immo etiam 


ulterius. T'ulerunt.] Penultima brevi, cum vul- 
go habeatur longa. Sic JEn. 2. 774. et 3. 48. 
Steteruntque coma. Georg. 2. 129.  Miscueruntque 
herbas. Lucret. 3. 86. Prodiderunt. 1042. Oc- 
ciderunt, &¢. 

62. Cui, &c. Parentes, &c.] De hac duplici 
voce controversia est. Cui.| Quintilianus 1. 9.3. 
legit, Qui, plurali nominativo, hoc sensu: qui 
pueri non risere; hunc, id est, hos (per enalla- 


gen, sive commutationem numerorum) nec De- ia 


us mensá dignatur, nec, $c. II. Servius legit, 
Cui, dativo singulari; sive, Quoi, quomodo ve 
teres Latini scripserunt, usque ad do Quinti 
liani pueritiam, ut ait ipse, 1. 1. 7. Et hic erit 


sensus: Cut pucroparentesnon' arrisere, hunenee 
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it 


Areattia Peloponnesi regio intima, — 
à mari undique remota, ubique in montes as- — 


-BUCOLICA. ECL. V. 


Nec Deus hunc mensa, Dea nec dignata cub 


Deus, &c. Qui quidem sensus ut constet magis, lionis filio Genius 
nimeautem constati 


hac superiora verba, risu cognoscere matrem, de. 
risu matris, non de pueri risu, accipio: cum 
Erythreo et Bembo. Solent enim parentes 
ante ceeteros à liberis agnosci ex blandiore ri- 
su, et est in liberis omen ingeniiboneque indo- 
lis, ex illo risu citissimé parentes agnoscere. 
Quare potta puerum invitat, ut ex risu cito pa- 


rentes agnoscat. Parentes.] Qui legunt cum | 


Servio, Cui, nihil hlc habent negotii: et paren- 


cum Quintiliano legunt, Qui, I. vel parentes es- 
sevolunt in vocativo, ó parentes ; ita Politia- 
nus, Miscell. 89. II. Vel in accusitivo; pro, 
qui non risere ad parentes : ita Jos. Scaliger in 
. Catull. 62. 208. quomodo Plautus in Cap. 3. 
1.91. Quasi muti silent, neque me rient : 
pro, mihi arrident. | Servium sequor; quia figu- 
ra Quintiliani durior hoc videtur. _ 

63. Nec Deus hune, &c.] | Certé comminatio 
est imminentis puero calamitatis : si matrem 
risu non agnoscat. Que autemsitilla cala- 
mitas dubium est. I. Servius explicatde Vul- 
cano, cui puer similis sit futurus: Vulcanus 
verd, cüm ei nascenti parentes, Jupiter et Juno, 
propter deformitatem non arrisissent, ab iis in 

mnum insulam dejectus est: quo ex casu 
claudus factus, deinceps, nec à Jove ad men- 


sam Deorum, nec à Minervé in maritum admis- - 


sus est. Obstat tamen Servio Homerus, qui 
Vulcano dat locum in celesti convivio, lliad.1. 
£95. IL. Politianus, Miscel. 89. explicat de 
Genio et Junone, qui puero propitii nonsint fu- 
turi. Constat enimex Seneca Ep. 110. ex Plin. 
L 2. 7. veteres hominibus singulis Genium et 
Junonem, tutelares Deos, ab ipso ortu attribu- 
isse. Sed constat etiam apud eruditos omnes, 
Genium solis masculis, Junonem solis foeminis 
fuisse attributam : atqueita uni eidemque Pol- 





riuscommentatur ;n mp 
tis in atrio Junoni' Lucin 


tes, nominativo plurali intelligunt. Qui verb - 
potest ; nisi quód. mensa Deabus, lectus Diis 


poneretur : cum Virgilius contrà, mensam Deo, 


. ECLOGA V. 


25 


,hunc nec Deus ad men- 
38 mm, nec deain lectum, exci- 
Riese hs a Ld 

pere dignata est. 





















q 












tum, et mensam He í , juxta alios, Ge- 
nio. Refert quidem Politianus duplicem Var- 


ronislocum : quorum alter docet, initiari pu- 
eros Educe, Potine et Cube; divis edendi, po- 
tandi, et cubandi : alter docet, nafus si erat sub- 
latus, Diisconjugialibus, Pilumno et Picumno jin 
«dibus, lectum slerni. At ex iis locis nihil ervi 


lectum Dez attribuat. Quare ego duplici mo- 
do nodum solvo. I, Per mensam, educatio- 
nem et nutritionem pueri intelligo; cui rei faten- 
tur omnes praefuisse Genium ; per cubile, con- 
jugium intelligo, cui constat prefuisse Juno- 


nem. Atque ita sensus erit: Hunc puerum 


Genius ali non permittet, nec per. cibum incre- 
menta capere ;, aut si permiserit, cert non per- 


mittet Juno ad felices nuptias pervenire. I. Sic 


preterea commode potest explicari. Sinonag- —— 
noscas matrem risu, infelix eris, neque ad illam. 

poteris Deorum vitam et consortium pervenire, 
quod prius tibi promistram, versu 15. Ula autem 
Deorum vita, sive apotheosis, gemino capite 
precipue continebatur: convictu Jovis, et Dee 
alicujus conjugio. Sic apud Horatium 1. 4. Od. 


.8. Herculis divinitas inde statuitur, quód, Jo- 


vis interest optatis epulis impiger Hercules. I- 
demque, ut notum eit, Heben juventutis De- 
am accepit in conjugtm. Sic et Virgilius Georg. 
1. 31. Immortalitaten, quam promittit Augus- 
to, ita exprimit: Teque sibi generum. Tethys 
emat omnibus undis. Ed itaque recident Vir- 
giliimine in puerum ; Jon frueris Deorum vitá, 
quia te nec Jupiter pe ad mensam, nec Dea 
ulla in cubile. 








* DAPHNIS. 


~*~ 


ARGUMENTUM. 


PASTORES duo funebres ac divinos honores amico Daphnidi exhibent : Mopsus illius 
Quis autem sit ille Daphnis, ambiguum est. 1, Ali- 


taphium, Menalcas apotheosim canit. 


.epi- 





qui pastorem esse putant. Siculum, de quo | Diodor. lib. 4... Mercurii filium, matum laureo in 
nemore, undenomenhabuerit à 3aQys laurea: peritum illum quidem musices, e£ Bucolicicarminis 
apud Siculos inventorem. Qui cium amaretur à Nymphé, eue datam fidem fefellisset,ob amo- 
vem filie Regis, oculis in penam captus, carminis argunventum deinde pastoribus fuit... Nec san2 
vero absimtle Virgilium; qui toliesin Bucolicis rerum Sicularum memini, juvenisillius laudes cs- 


* ot 
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se prosecuium ; exemplo Theocriti, qui videtur ejusin memoriam scripsisse Idyllium primum. Y. 
Alvi Pollionis filium esse conjiciunt: cujusgenethliacon eclogd superiore, hic mors immatura cele- 
- bratur.At st inter tpsa, ut volunt, obiit primordia ; quomodo curru subjungere tigres instituit, ef thi- 
asos inducere Baccho? IIL. Sentit Vives a Virgilio, quamquam, inscio et imprudente, mortuum 
' atque redivivum Christum esse laudatum. Sed pius magis, quàmverus ille sensusest. YV. Pierius 
- vult esse Quinctilium Cremonensem,| Virgilii atque. Horatii familiarem. : At ejus obitus hde 
JEclogá posterior est, annis circiter quindecim ; caditque in an. U. C. 130. ut patet ex Euseb. 


Chron. V. Alvi de Quinctilio Varo interpretantur; illo, qui in. Germania. 
- 262. post obitum 1psius Virgilii 27. quàm scit, ?psi. viderint... VI. - 
suspicatur Flaccum ese quendam ipsius. Virgilii fratrem : idque alii p 





id cesus est an. U. C. 
ul. Scaliger Poet. 1. 1. 4. 
ant hocincerti aucto- 


- ris veteri disticho : Tiistia fata tui dumfles in Daphnide Flacci, Docte Maro, fratrem Diisim- 


mortalibus equas. — 


onpulem tanen à modestissimo po&tá tamsuperbe de, fletum fratrem fuisse, 
"obscurum. hominem jac semipaganum; nec fidem habeo versicul 
Scaligerin Euseb. "Chron. p. 143. et alii, de cade et apotheosi Juli 


ertis, VII. Melius Jos. 
aris rem explicant. Quam 





commode constabit ex notis.. Scripta est, forte quibusdam ludis, aut sacrificiis, in honorem Julii 


celebratis. 
dem extremis hujus. 





Quo pretisé tempore, non liquet. Certà post secundam, ac tertiam Eclogam : siqua 
ersibus mentio fil secunda. et tertie. ay 4. iud 


.«MENaALCAs, Morsvus. 


‘Mey. 


SE 


3NTERPRETATIO. 
MEN. Mopse, siquidem unà 
sumus ; periti uterque, tu fis- 
tulà canere,ego canere ver- 
$us ; cur nondum hic procu- 
buimus inter ulmos mixtas 
corylis ? wor. Tu natu  ma- 


—. CUR nonMopse, boni quoniam convenimus ambo, 
Tu calamos inflare leves, ego dicere versus, - 

Hic corylis mixtas inter consedimus ulmos ? 

mo. 'Tu major: 
Sive sub incertas Zephyris motantibus umbras, 5 


tibi me est aequum parere, Menalca : 


jor, justum est uttibi ob2- Sive antro potiüs succedimus : aspice ut antrum 


diam, 6 Menalca : seu suki- 
mus umbracula fluctuanta 


* Sylvestris raris sparsit. labrusca racemis. | 


ventis agitantibus, seu poi- ME. Montibusin nostris solus tibi certet Amyntas. 
us cavernam. Vide qu- M9. Quid siidemcertet Phoebum superare canendo ? 


modo vitis agrestis preetex- 
it cavernam uvis raris. MEN. 


Amyntas unustecum potet Aut Alconis habes laudes, aut jurgia Codri. 


contendere in. montibus 


nostris. mop. Quid mirum, cim ipse contendat vincere Pheebum cantu? wx. Mopse incipe 
mus, si habes, aut aliquos amores Phyllidis, aut landes Alconis, aut rixas Codri. 


4. Tu major.] Ambo tamen juniores. Sic 
tum deinde, v. 19. Mopsus ad Menalcam : sed 
tu desine plura, puer. Et vicissim Menalcas ad 


_ Mepsum, v. 49. . Forlunate puer, tu nune. 


06. Zephyris.] Zephyrus ventus flans ab oc- 
. casu equinoctiali: dictus quasi Zang@ypos vitam 


ferens. Latinis Favonius. Hic est genitalis 
mundi spiritus, à fovendo diclus, inquit Pli- 
nius lib. 16. 25. sive ut habent quidam codices; 
à favendo. 

7. Labrusca.] Vitis sylvestris: sic dicta, vel 
quiacirca macerias etsepta, in terre margi- 
nibus et labris nascitur ; vel quia à sapore 
acerbo labra: ledit. De Amyntd Ecl. 2. 35. 
De Phobo Ecl. 3. 69. 

, 10. Phyllidisignes.] | Phyllis Lycurgi Thra- 
cle regis filia: que Demophoonta "Thesei re- 
gis Atheniensis ex Phedra filium amavit, ex- 
cepitque à Trojano bello redeuntem. Is cüm 
Athenas ad componenda regni negotia rever- 
sus, illic loneiores contra fidem datam trahe- 
tet moras; Phyllis spretam se rata, amoris im- 
pátientià vitam laqueo finivit, et in arborem 


NOTE. 


mE. Incipe, Mopse, prior, siquos aut Phyllidisignes, 


11 


pri- 


SERES E 


amygdalum foliis carentem est conversa. Re- 
versus deinde Demophoon cum |. arborem am- 
plexus esset, illa sponsi adventum veluti sen« 
tiens emisit folia: unde folia que ante wé- 
7c&Xc dicebantur, ab ejus nomine dicta sunt 
QUAXa. | a 
11. Alconis.] Alcon celebris sagittarius Cre- - 
tensis, qui in serpentum Phalerifilii sui corpori | 
circumplicatum tam industrie sagittam direxit, - 
ut eam in serpente defigeret, nec filium tange- 
ret. Jurgia Codri.] Codrus. rex Atheniensium 
fuit; qui bello adversüs Laconas, ut ait Ser- 
vius ; aut Dorienses, ut Justinius ; aut Thraces; 
ut Plutarchus: cüm ab oraculo responsum esset; 
eum populum victorem fore, cujus rex periisset, 
atque adeo edictum fuisset ab hostibus, ne quis 
regem Atheniensem lederet : ipse sumpto lig- 
natoris habitu, jurgiisaliquos ex hostibuslaces- 
sivit, ab iisque occisus est: hostes re cogmità 
sine prelio victi domum abierunt. Phyllis ta- 
men, Alcon, et Codrus, fortassé hic pastoritia 
nomina sunt. Fuitet Codrus poéta, de quo 
Ecl. 7. 22. TP NN 


^. significat. 
- sui deformitatem cuminiquissimeé ferret, ex omni- 


‘| wii verba, c. 81. 





mo. Sed tu desine ph 
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Incipe: pascentes servabit Tityrus heedos; 

mo. Immo hee, in viridi nuper quz cortice fagi 

Carmina descripsi, et modulans alterna notavi, | 

Experiar: tu deinde jubeto certet Amyntas. 

ME. Lenta salix quantum pallenti cedit olive, — 

Puniceis humilis quantum saliunca rosetis: - 

Judicio nostro tantum tibi cedit Amyntas. 

ura, puer: successimus antro. 
Extinctum N yee udeli funere Daphnim 
Wlebant: vos coryli i testes et flumina N ymphis : 1 
Cüm, complexa sui corpus miserabile nati, 
Atque Deos atque astra vocat crude lia 

- Non ulli pastos illis egére diebus 


Incipe: Tityrus custodiet 
icedos pascentes. mo. Me- 
abor potiüs illa carmina, 
que nuper scripsi in cortice 
of gi, et per vices canens in- 
Ipsi: tu posteà fac ut 
| contendat Amyntas. ME. 

^. Quantósalix flexilis inferior 









liunca | rubentibus 
tanto tibi inferior est A- 
20 myntas, meà quidem sen- 
tentià. mo. At tu, puer, 
omitte plura loqui, ingressi 
sunus in antrum. Nym- 
phe lugebant Daphnim 
defunctum ferà morte: vos; 
6 coryli et fluvii, testes fu- 


mater. 


? [nem 


Frigida, Daphni, boves ad flumina: nulla neq; aM- isis Nympharum luctds. 
Libavit quadrupes, nec graminis attigit herbam. 26 Dum mater amplexa mise- 


Daphni, tuum Poenos etiam ingemuisse leones 
Interitum, montesque feri sylvzeque loquuntur. 
Daphnis et Armenias curru subj tigres 


| dies: nulla quadrupes nec, degustavit aquam, nec attigit herbam graminis. 


randum cadaver filii sul, et 
Deos et sidera fera appel- 
laret. O Daphni, nullus 
boves deduxit é pastu ad 
fluvios frigidos, per illos 
O Daphni, et 


montes inculti, et sylva dicunt leones ipsos Africe doluisse mortem tuam. Daphnis etiam in- 
duxit morem subligandi tigres Armenias ad currum, 


“NOTE. ! | 


14. Modulans alterna notavi.| Ita ut modb 
canerem, modo quz cantaveram, describerem 
in fagi cortice. De fugo Ecl. 1. 1. 

17. Puniecis.] Puniceus, sive pheniceus color 


splendid? ruhe * qualesfruchus palme arborisnon, 
admodum sole incocti: unde REICH ct phantces 


nomen est; inquit Gellius, l. 2. 26. ezé2i£ enim 
Doricé significat, avulsum paliná lermitem cum 
fructu : et communiter, Qow£ palma est et pal- 


me fructus. Saliunca.] Ex Pliniol. 27. 7. foliosa 


quidem, est, sed brevis, et que necti non possit, 


— gadici numerose coheret herba veriis quam flos. 


Vestibus interponi eam gratissimum. Aliilaven- 
. dulam esse puiant;. alii nardum Celticam. 

20. Crudeli funere Daphnim.] Aptum mihi 
videtur Julio Cesari nomen: Lauream enim 
At Cesar, ex Suet. c. 49. . Calvitü 


_ busdecretis sibi senatu, populoque honoribus;non 
. aliud aut recepit, aut usurpavit libentius, quam 
jus lauree corone perpetuó gestunde. Bene item, 


oM crudeli funere; quia Cesar medio in senatu, 


- tribus et viginti pugionum ictibus occisus est, 
"ducibus conjurationis Bruto et Cassio, amen 
familiaribus, idibus Martiis. 

23. .Moter.] Cerdanus transfert liio af- 
fectum ad uxorem Julii Calpurniam; que paulo 
ante diem cadis, somniavit maritum in gremio 
suo confodi: ex Suet. $1. Ego matrem Romam 
puto: que corpus ejus medio in foro, pro 
rostris, insolito tumultu et gentium omnium 
comploratione combussit: igne ex ipsis tribu- 
nalibus ac subselliis excitato: ut est apud Sue- 
ton. 84. 

24. Non ulli pastos, éc.] Huc refero Sueto- 
de prodigiis quz mortem 
Cesaris praecesserunt, Proximis diebus equorum 


4 


greges, quos in trajiciendo Rubicone flumine con- 
secrürat, ac vagos et sine custode dimiserat, com 
perü pertinacissim? pabulo abstinere, eile cte 
flere. Equi per Quadrupedem hic significantur, 
ut JEn. 11. 714 Quodyapedajuque. citum fer- 
ratà calce fatigat. 
26. Libavit.] Gustavit, attigit. En. 1. 740. 
27. Panos leones.] Punicos; id est Carthagi- 
nienses, seu Africanos. Carthago enim urbs 
Africa precipua, cujus incole Peni dicti, 


. quasi Phoeni: quia é Phoenicia profecti, duce 


‘Elisa, sive Didone. JEn. 1. 348. Ferax autem 

leonum et monstrorum est Africa. In quà Ca- 
sar Catonem, Scipionem, Jubam vicerat. 

29, Daphnis et Armenias, &c.] Hoc aperté 
ad Cesarem parlinel quem constat primum sacra 
Liberi patris transtulisse Romam, et Liberalia 
instituisse, inquit Servius. Quo tamen in auctore 
dicat, ignoratur: imm sacra Liberi multo anté 
nota fuisse Rome manifestum est. Nisi forte 
dicatur magnificentiüs ea deinceps à Julio cele- 
brata: eà quód periculosissimo certamine Pom- 
peii filios ad Mundam vicisset, ipso Liberali- 
um die, i» Asweoies, inquit Plutarchus in Ca- 
sare; quo eodem die, ante quadrienpium, Pom- 
peius ad bellum exiise quoque dicebatur. Pre- 
cipua autem Bacchi insignia fuere, Tigres: 
quibus currui subligatis circumvehi solitus est. 
Thyrsus, hasta er at, ; vestita pampinis et hedera, 
armata cuspide in coni formam desinente, 
Bacchi gestamen; et comitum ejus fo»minarum, 
quas Bacchas vocabant. Thyrsus quippe dicitur, 
quicquid ita surgit, ut in gracilitatem tenuetur: 
quemadmodum caulis medius fruticum et plan- 
tarum. Thiasus est chorus, sive sacra sodalitas 
canentium, saltantium, convivantium: non 
semper ad Bacchum, sed ad alia etiam divina 


est olive, quantd parva sa- — . 
rosisy = 
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etcelebrandi choreas in 2o- Instituit:. Daphnis thiasos inducere Baccno, 30 
norem Bacchi, eginduendi Ft foliis lentas intexere mollibus hastas. - 


flexiles hastas teneris fron- X7. .- ; OM ELM 
dibus, Ut vitis est oma. Vitis ut arboribus decori est, ut vitibus uve, 


mentum arborum; ut race- Ut gregibus tauri, segetes ut pinguibus arvis; 
ee pr we puse 'Tu decus omne tuis: postquam te fata tulerunt, 
fertilium: sic tu eras oma- 1psa Pales agros, atque ipse reliquit Apollo. - 


mentum omne tuorum; ex Grandia seepe quibus mandavimus hordea sulcis, 


quo mors te abstulit, ipsa . . ko AG A 
Pales adque ic Apollodés Infelix lolium, et steriles dominantur avenze. 


seruitarva. Sepe miserum Pro molli viola, pro purpureo narcisso, | 
lolium, et infecunde avene Cayrduus et spinis surgit paliurus acutis. 39 


regnant in sulcis, quibus Li Me Re See S rae E. ung ; 

Wissen E KL agar lior- Dpargite humum foliis, inducite fontibus umbras, 
dea. Carduus, aut paliu- Pastores: mandat fieri sibi talia Daphnis. 

rus armatus spinis acutis Ft tumulum facite, et tumulo superaddite carmen. 
nascitur pro dulci violà, et 


narcisso purpureo. Spar- Daphnis ego in sylvis hinc usque ad sidera notus: 
gite frondes per terram, F'ormosi pecoris custos, formosior ipse. 


tegite fontes umbraculis, 6 . cde Ls 
udstotest iDaphuis Guter ME" Tale tuum carmen nobis, divine poeta, 


hzc sibi prestari: etstatu- Quale sopor fessis in gramine, quale per estum 
ite sepulchrum, et adjicite Dulcis aquze saliente sitim restinguere rivo. 


sepulchro epitaphium: Ego LIE : EET ; . 
Deus bicineieedclitris Nec calamis solüm zquiparas, sed voce magistrum. 


in sylvis hinc usque ad ce- Fortunate puer, tu nunc eris alter ab illo: 49 


Jum, magister pulchri peco- Nos tamen hcec quocunq; modo tibi nostra vicissim 
ris, ipse pulchrior. mr. : 


Tales mihi sunt versus tui, Vicemus, Daphninq; tuum tollemus ad astra: [nis. 
6 divine poéta, qualis res Daphnin ad astra feremus: amavit nos quoq; Daph- 


est fatigatis somnus in her- : . ol tia 
bis, et qualis res: est astu. OP" An quicquam nobis tali sit munere majus: 


antibus sedare sitim scaturiente rivo dulcis aque. Nec tantim equas magistrum fistula, sed 
etiam voce. Felix juvenis, tu modó eris primus posteum. Nos tamen vicissim tibi qualicum- 
que modo canemus hzc nostra, et Daphnim tuum tollemus in colum: Daphnim tollemus in ce- 


35 


45 


lum: Daphnis nos etiam dilexit, wa». An ulla res mihi sit pretiosior, quàm hoc munus? 


( 


NOT. 


pertinens. Diciturque à Szz Zew; divin 
eanere. De Baccho infra v. 69. 

29. Curru subjungere tigres.] Curru pro cur- 
rui. . Veteres enim in nominibus quartz, geni- 
tivum extulere per wis, curruis: et dativum 
per ui, currui. Unde posteà sicut genitivum 
contraxere in us, curruis, curriigg ita aliquando 
‘contraxere dativum in wu, currui, curru. Hoc 
innuit Gellias 1. 4. 16. qui multa congerit 
exempla Virgilii et aliorum. Sic. JE. 1. 261. 
parce metu. 6. 465. teque aspects ne subtrahe. 9. 
606. venatu invigilant pueri. Tigres.] Bene 
Armenias. ‘Tigris enim vox est Armena, ex 
Varr. aut Medica, ex Plinio; quz celeritatem 
significat. Unde apud eos, feram illam, sagit- 
tam, et flumen celebre significat, 

35. Ipsa Pales, &c.] Pales Dea pastorum et 
pabüli: quam tamen Varro vult esse masculini 
generis. Hs ong Hic Apollo Nomius intelli- 
gitur: sic dictus à »0%, pascuum; quia ereges 
olim Admeti regis e Georg. 3 2. d 

86. Grandia hordea.]| Speciem pro genere, 
hordeum pro quolibet frumento. 

97. Infelix lolium, &c.] Lolium COCKLE- 
wEED: Grecis fijéwov.  Jvena] Duplex: 
altera sativa, et ad equinum pabulum utilis ; 
altera plan& inanis ac sterilis, de quà hlc ser- 
mo, In banc ultimam, et in lolium dicuntur 


frumenta degenerare. S a 
38. Purpureo narcisso.] Duplex narcissi spe- 
cies; precipua, ex Dioscoride, l. 4. 161. 


busdam purpureus, exogQupotidts. 


89. Carduus, &c. &c.] Carduus agrestis, THE 


THISTLE. JPaliurus.] Herba, vel juxta alios 


tant. 


Flos. 


d hodie gt». 
albus, inquit, infüs croceus, xpoxadis; in qui- —— 


frutex asperrimus: quidam spinum albam pu- . 


49. Alter ab illo.] Secundus; non dignitate 
quidem, quia doctrinà par utrique esse dicitur, - 
JVec calamis solm equiparas, sed vocemagistrum: —— 
sed ordine tantàm temporis: Ita ut alter alteri — 


sit similis, sed magister primus et antiquior; 
Mopsus veró secundus et junior. Magister au- 
tem ille Mopsi, videtur ipse fuisse Daphnis. 

| 69. Amavit nos quoque Daphnis.] At, inqui- 


unt, Menalcas Virgilius est, siquidem deinde | 


dicitde sua fistula: Hec nos, Formosum Corydon 
ardebat Alexim: Hac eadem docuit, &c. Vir- 


gilium autem non amavit J. Cesar, quippe - 


ignotum adhuc tunc temporis; atque adeb 
Daphnis non est J. Cesar. Sed nihil obstat, 
qud minus dicamus amatos à Cesare Mantua- 


nos, et ceteros Gallia Cisalpine populos: ut-- 
pote ex ed provincia, quam Cesar tanto-. 


pere expetiisset. Virgilius autem Mantuanus 


fuit. 


BUCOLICA. ECL. V. 


Et puer ipse fuit cantari dignus, et ista 
Jampridem Stimicon laudavit carmina nobis. 
me. Candidus insuetum miratur limen Olympi, 
Sub pedibusque videt nubes et sidera Daphnis. 
Ergo alacris sylvas et cetera rura voluptas, 
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et puer ipse nieruit célebra- 

55 ri; et jamdudum Stimicon 
. laudavit mihi twos istos ver- 

- sus. ME. Daphnis splendens 
-miratur portas coli à se 
non anté visas, et despicit 
sub pedibus nubila et astra. 


Panaque, pastoresque tenet, Dryadasque puellas. “Ergo leta voluptas occupat 


Nec lupus insidias pecori, nec retia cervis 


60 nemora, campesque omnes, 


Ulla dolum meditantur: amat bonus otia Daphnis. ° aCe din Soom Dey 


Ipsi leetitia voces ad sidera jactant . 


Intonsi montes: ipsa jam carmina rupes, | 
Ipsa sonant arbusta: Deus, Deus ille, Menalca. 
Sis bonus 6 felixque tuis! en quatuor aras: 

. Ecce duas tibi, Daphni, duoque altaria Phoebo. 
Pocula bina novo spumantia lacte quotannis, 
Craterasque duos statuam tibi pinguis olivi: 

Et multo imprimis hilarans convivia Baccho, 
Ante focum, si frigus erit; si messis, in umbra, 
Vina novum fundam calathis Arvisia nectar. 


adas virgines; Neque lupus 
struit insidias gregi, neque 
ulle plage moliuntur frau- 
dem cervis : Daphnis bonus 
diligit pacem. Ipsi montes 
65 inculti emittunt. clamores 
ad astra pre gaudio; ipse 
rupes modulantur versus, 
ipse arbores modulantur 
hoc: Deus, 6 Menalca, De- 
us ille est. Utinam sis com: 
modus et propitius tuis! ec- 
70 ce quatuor aras, ecce duas 
tibi, et duo altaria Phoebo 
erecta. Singulis annis of- 


feram tibi duo vasa recenti lacte undantia, et duo vasa pinguis olei. Prasertimque letificans 
epulas copioso vino; ad ignem, si fuerit hyems ; sub umbraculis, si fuerit estas: effundam e ea» 


LA 


Bcibus vina Chia, que sunt novum nectar. 


NOTE. 


54. Et puer ipse.] Negat Servius posse id 
convenire J. Cesari, qui non puer, sed annos 
natus 56.interfectus est. Ego existimo Cesa- 
rem consultd hlc vocari puerum; quia relatus 
fuerat inter ca@lestes Deos: Dii verd censeban- 
tur vigorem semper habere juvenilem ; nec ali- 
am ob causam Heben, sive juventam, Diis ad 
pocula ministranda adhibebant. Contra Sencc- 
ius inter inferna numina numerabatur. Ain. 
6.275. Primisque in faucibus Orci, &c. pallen- 
tesque habitant morbi, tristisque Senectus. Bic 


Ovid. Met. 1. 4. 17. de Baccho canit: Tibi 


enim inconsumpta juvenia : Tw puer eternus, tu 
formosissimus alto Conspiceris celo. 

. 56. Candidus.] Color Diis superis addictus, 
ut. niger inferis et mortuis. Tibul.1. 3. 6. 1. 
Candide Liber, ades. Ovid. Trist. 5. 515. ad 
Natalem Deum; Candidus huc venias. Adde 
quód heroas in lacteo circulo crederent habi- 
tare, ex Cicer. in Somnio Scip. qui circulus non 
malé celi vestibulum et limen vocari potest. 


. Limen.] Est transversum in janua lignum, infe- 


rius vel superius. Sic dicitur vel à limes, quia 
termimatur hic domus; vel à limus, id est obli- 
quus et transversus, ut vult Festus. 

Olympi.] Montes duodecim hoc nomine in- 
signiti sunt. Precipuus in eà parte Thessalie, 
que ad Macedoniam vergit: cujus vertex ita 
editus, ut nubes penetrare, et ad coelum usque 
pertinere dicatur; imroó et pro coelo sumatur à 
poétis. Dictus quasi srcrauorns, totus lucidus; 
quia nubes excedit, et sole semper illustratur, 
De Dryadibus, Ecl. 2, 46. De Pane; Ecl. 
2.31. 

64. Deus, Deus ille, &c.] Constat honores 
Divinos J. Cesari à Triumviris decretos essc; 
pauld post Triumviratum constitutum, anno 


A* 


U; C. 712. Lepido 2. et Munatio Planco Coss. 
Hi autem honores precipué fuerunt: ut edes 
ei in foro; ubi crematum ejus cadaver fuerat, 
construeretur; ut simulacrum ejus ludis Circen- 
sibus unà cum simulacro Veneris circumferre- 
tur: ut, si qua victoria nunciaretur, ei seorsum 
quasi victori sacrificaretur: ut qui ia ejus edem 
confugisset, ab injurià tutus esset. Et ab eo 
tempore Octavianus se Divi filium appella- 
vit. 
65. Felixque turs.] Felix dicitur, tam is 
qui habet felicitatem, quam is qui facit alios 
felices. Ain. 1. 334... ; 

68. Craterasque.] Crater Graeca vox, xpzrg, 
à xspitvyupa misceo; istud autem à xoms cornu : 
quód veteres cavis cornibus, aut effictis in fi- 
guram cornuum poculis biberent, in. iisque 
vinum aquà miscerent. 

69. Baccho.] Vino, cujus inventor Bacchus à 
poétis dicitur: Jovis ex Semele frlius: 3juXrwp 
bimater dictus, quia ex utero matris fulminate 
translatus in Jovis femur, inde maturo partüs 
tempore iterum prodiit. Orbem terrarum pera- 
gravit, Indos domuit, primus omnium trium- 
phavit invectus elephanto: turbà stipatus te- 
mulentarum et vociferantium foeminarum, quas 
ab eo Bacchas dixere. Supra v. 29. 

71. Arvisia.] ^ Ab Arviso, promontorio 
Chii insule, in mari ZEgeo, ubi vinum exqui- 
sitissimum. JVectar.] Potus Deorum; ut ambrosia 
cibus: sepe tamen promiscué sumyntur: 
utrumque immortalitatem significat. Nectar 
enim a s4 privativa particula, et xJsivw occido 
ambrosia, ab « privativo, et Bed|és mortalis. U- 
trumque ministràrunt diis Hebe, sive Juventa, 
et Ganymedes. Calathis.| Poculis ad speciem 
calathorum formatis. Ecl.2, 46. Et Martialis 





30 


P. VIRGILII MARONIS 


Damo-fas,et gon Creten- Cantabunt mihi Damoetas, et Lyctius ZEgon: 
sis mihi canent: Alphesi- Sa]tantes Satyros imitabitur Alphesibceus. 


beus exprimet choreas Sa- 


tyrorum. Hiec in honorem Hsec tibi semper erunt; et cum solennia vota. 


tuum semper fient, et cim Reddemus Nymphis, et cum lustrabimus agros. 


solvemus Nymphis vota an- 
nua, et cum circuimus cam- 
pos cum hostiá. Quamdiu 


715 


Dum juga montis aper, fluvios dum piscis amabit, 
umq; thymo pascentur apes, dum rore cicade: 


aper amabit culmina mon- Semper honos, nomenq; tuum, laudesq; manebunt. 


tium,quamdiu piscis amnes, 


et quamdiu apes aleutur Ut Baccho Cererique, tibi sic vota quotannis 


thymo, quamdiu cicade Agricole facient: damnabis tu quoq; votis. 


rore: semper gloria, et no- rg 
men tuum, et laudes dura- 


80 


Quee tibi, quee tali reddam pro carmine dona? 


bunt. Agrestes singulis an- Nam neque me tantüm venientis sibilus Austri, 
nis sic tibi vota facient, Nec percussa juvant fluctu tam litora, nec quce 
quemadmodum Baccho et Sayogas inter decurrunt flumina valles. 


Cereri. Tu quoque adiges 

eos ad vota solvenda. wo. ME. 
Qualia tibi, qualia munera H zec nos, 
reponam pro tali cantu? 


Hac te nos fragili donabimus anté cicutà. 485 
Formosum Corydon ardebat Alexim: | 


Requdeistel dete Aus: Hec eadem docuit, Cujum pecus? an Melibeei? 


tri ingruentis, nec ripe un- MO. 


At tu sume pedum, quod, me cum szpe rogaret, 


dis verberate; sic me de- Non tulit Antigenes (et erat tum dignus amari) 


lectant, neque fluvii qui in- 


ter lapidosas valles volvan- & Ormosum paribus nodis atque aere, Menalca. 


tur, 


90 


me. Prius tibi dabo hanc tenuem fistulam: quà ego didici canere: Formosum Corydon 


amabat Alexim; eàdemque didici, Cujum pecus? an Melibei? mo. Tu veró, Menalca, accipe 
pedum insigne nodis xqualiter distantibus, et ere: quod Antigenes non obtinuit, licét sepe à 


me peteret; et tunc tamen merebatur amari. 


NOT. 


apophor. 107. de calathis ait: JVos Satyri, nos 
Baechus amat: unde patet calathum poculum 
. quoque esse, non tantüm canistrum. 

729. Dametas, &c.] Ecl. 3. 1. gon] ab 
' éi£ caper ; dictus Lyctius, à Lycto Crete insu- 
le civitate. 

73. Alphesibeus.| Ab aagiw invenio, et Bes 
bos. Hoc loco nomen pastoris proprium est: 
sed apud Homerum ll. 18. 593. epithetum est 
puellarum, que propter formam reperiebant 
multos juvenes, à quibus boves accipiebant 
munerum loco: quia opes omnes illis tempori- 
bus in gregibus site erant. De Satyris, Ecl. 6. 
in arg. 

714. Et cium solennia vota.] Sacra Nymphis 
feri solita: vel in agris, ut Turnebo placet; 
vel etiam in domibus, ut Victorio. Solennia 
sunt qu solium $n anno fiunt, id est, semel 
singulis annis. | 

75. Et cium lustrabimus agros.] | Sacrificium 
innuit dictum Ambarvale. De quo Geor. 1. 
349. 

79. Cererique.] Ceres Saturni et Opis filia, 
mater Proserpin®, quam à Plutone raptam 
fertur laboriosissime toto orbe quesivisse: fru- 
gum, et cultüs terre, maegná ex parte reper- 
iu. 


80. Dammabis tu quoque votis.] Qui vota 
suscipit, postulat aliquid i Des. eidemque ali- 
quid promittit. Si Deus promissa annuat; | 
tum vovens quasi damnatur, et judicio tene- 
tur promissa exolvere. Unde Deus dicitur 
damnare votis vel voti, cum postulata annuit, 
et sic adigit voventem ad exolvenda promissa. 
Livius, dec. 3.1. 7. Deos, Deasque precabantur, 
ut illis faustum iter felixque pugna esset: et 
damnarentur ipsi votorum, que pro iis suscepts- 
sent. JEneid. 5. 237. eodem sensu dicitur, 
voti reus. 

82. Venientis sibilus Austri.] Venientis, id est, 
nascentis: tunc enim potiüs est aura, quam 
ventus. Sic Ain. 6.344. gratior ct pulchro ve- 
niens in corpore virtus: id est, nascens et crescens. 
De Austro, Eclog. 2.58.  . 

86. Hec nos, Formosum, &c.] Hac eàdem 
fistula cecinimus Eclogam 2. que incipit: For- 
mosum pastor Corydon, &c. Item Eclogam 3. 
que incipit: Dic mihi, Dameta, cujum pecus, 
an Melibei? 

88. Pedum.] Virgam pastoralem incurvam: 
formosum @re, quo suppactum est, et nodis pa- 
ribus, id est, nodis qui equali intervallo à se 
invicem distant. 


m 
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ECLOGA VI. 
* SILENUS. 


ARGUMENTUM. 


SILENUS pueros Chromin et Mnasilum docet primam rerum originem, juxta doctrinam. Epicu- 


ri, additque varias fabulas. Per Silenum, Syronem Epicureum philosophum ; per Chromin 
et Mnasilum, Virgilium et Varum, Syronis ed in philosophid discipulos, intelligunt interpretes. 
Cerié Rome tunc temporis vigebat hec secta plurimi. Et Virgilium quidem ostendit hac 
Ecloga discipline huic aliquando adhesisse. —— 


Nam consequentibus annis videlur ad Pythagoram, aut Platonem deflexisse, cujus philosophiam 


sequitur, JEn. 6.724, Varum autem illum, de quo hic sermo, ab Epicuri disciplind, etiam in 
moribus, non abhorruisse conjicio, ez Ode Horatii 18. lib. 1. que ad eum scripta est, et plane 


Epicurum sapit. De Syrone utriusque preceptore habemus apud Ciceronem, et quod spsius: 
"Ciceronis amicus fuerit, Epist. famil. I. 6. 11. et quód. vir optimus, doctissimusque Epicureus,. 


De finib. /.2. 119. Quo eodem ex opere facile colligitur, eum in Italid floruisse ultimá Cicero- 
nis etate : qué etate Virgilius, tum juvenis, operam et dare potutt. 


Ex hoc primo Eclogae versu, Prima Syracosio, &c. sunt qui probent, hanc inter ceteras ordine: 


temporis primam esse; eamque à Cicerone fuisse auditam in theatro, ciim à Cytheride sive Ly- 
coride mimá cantaretur; unde ad suam et Virgilii laudem. Cicero exclamárit : Magne spes 
altera Rome. Sed hec Donati somnia sunt, qualia multa somniavit. | Videtur quippe poeta 
profiert Ecl. 1. venisse se primo Romam, ut agros recuperaret suos: at Cicero annis ante divi- 
sionem agrorum. ferme duobus obiit, nempe sub initium. Triumviralis proscriptionis, anno U. 
C. 711. cum agri divisi non sint nisi anno U. C. 113. ineunte. Imm probo ego ex iisdem ver- 


- sibus, hanc non esse primam: Prima. Syracosio dignata est ludere versu: igitur non jam pri- 
qium ; sed anted, etiam luserat, idque unum HM ae primum omniwn inter Latinos, Buco-. 
licum scribendi genus é Grecié sew Sicilià transtulisse. — 

Quo autem ordinc ac tempore luec scripta sit, incertum est. 


NOTE. 


* SILENUS.] Senex, Bacchi nutritius et 
pedagogus; semper asino vehi, semper ebrius 
describi solitus; cornuto capite, simis naribus: 
magne tamen solertie, unde dicitur multa sa- 
pienter edisseruisse regi Midz: memoraturque 


_ rex Antigonus vertisse sibi laudi, quód ab hos- 


tibus propter deformitatem quasi Silenus ride- 
retur, ut est apud Senec. De Ira, l. 3. 22. 
Nomen à ciaaaivesw scommata jacere, cavillari, 
ex JEliano, 1. 3. Var. Hist. c. 40. Sileni au- 
tem dicuntur omnes Satyri seniores, ex Pausa- 
nia in Attic. Quanquam aliqui pingunt Sile- 
num pedibus humanis, Satyros caprinis. 
Satyri autem é Bacchi comitibus etiam fue- 
runt, salacitate insignes. Plutarchus in Syllà 
refert, unum ex illo genere ad Syllam esse ad- 
ductum. Hieronymus in vita Pauli Eremita, 
unum quoque à S. Antonio visum esse testatur: 


itemque alium ab omni Alexandrino populo, 
Constantini temporibus. Alii tamen hos inter 
spectra aut nature monstra referunt, totumque 
id genus revocant ad fabulas. Nomen deducit 
JElianusà czangivas, quod est, oshaberein modum 
rictáscanini conformatum . Casaubonus à Doricà 
e&rzp, jocari: aliunde alii. 

Panes his non absimiles, quorum primus 
Pan, Mercurii filius: à sv, omne: de quo 
multa Ecl. 2. 31. 

Fauni, à fundo dicti: quia sylvestribus in 
locisaffarihomines et alloqui putabantur: quod 
aiunt in prelio Romanos inter et Etruscos dere- 
stituendis in regnum Tarquiniis accidisse: voce 
ésylvis erumpente, que Romanos bono esse 
animo juberet. ONE fae 

Poy et sylvan, à sylvis dicti, Eel, 10. 
94. . ra 


e 
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mreRPRETATI. | PPRIMA Syracosio dignata est ludere versu. 


vi 1- 
Musa mea, prima OMNI Nr aces 
wm dignata est canere Si- 


a, nec erubuit sylvas habitare, 'T'halia. 


cula carmina: nec eam pu- Cüm canerem reges et preelia, Cynthius aurem 
duit incolere nemora, Cim Ve]Ht, et admonuit: Pastorem, "Tityre, pingues 


canerem reges et be a, 
Apollo mihi vellicavit au- i 
rem, et me sic admonuit: Nunc ego 


Pascere oportet oves, deductum dicere carmen. 5 
(namq; super tibi erunt qui dicere laudes, 


Tityre, decet pastorem P2" Vare, tuas euplant, et tristia condere bella) 


cere pingues oves, et com- 


ponere tenues versus. Ego Agrestem tenui meditabor arundine Musam. 
nunc, 6 Vare, exercebo fra- Non injussa cano : si quis tamen hzec quoque, si quis 


gili fistulà rusticam mu- 
sam: siquidem multi sup- 


Captus amore leget; te nostra, Vare, myrice, 


10 


petent tibi, qui optabunt T e nemus omne canet ; nec Phoebo gratior ulla est, 
celebrare laudes tuas, et Quam sibi quee Vari preescripsit pagina nomen. 


scribere funesta bella. Can- 


* e *. 1 
to ea, que à Phaebo jussus Pergite, Pierides. 
Sitamen aliquis, si aliquis hec etiam legat, horum amore percitus ; te nostre 


sum cantare. 


Chromis et Mnasilus in antro 


myrice, te omnis sylva resonabit, 6 Vare: nuliaq; pagina magis placet Apollini, quàm que 


sibi preefixit Vari nomen. 


Pergite, ó Muse. Chromis et Mnasilus pueri viderunt 


NOTJE. 


1. Prima Syracosio.] Primus é Latinis non 
sum dedignatus scribere carmina bucolica, ad 
imitationem Theocriti Syracusani. Syracosio: 
ut brevis esset syllaba tertia que. alioqui longa 
est in Syracusio, Zupaxsciw. Syracuse, urbs 
Sicilie tunc amplissima: urbes olim quatuor, 
ex Cicerone; quinque, ex Strabone, ambitu 
suo complectens. Nunc Saragusa. 

2. Thalia.] Una 6 novem Musis; comedic, 
et ludicrorum praeses: à S42» viresco, floreo, 
erhilaror. —— 

3. Cum canerem reges.] Dicitur Virgilius res 
Albanas primó tractandas suscepisse; sed abje- 
cisse deinde opus, et ad bucolica studium con- 
vertisse. Cynthius.] Et Cynthia, nomina Apol- 
linis et Diane: quia nati ambo in insula maris 
JEgsmi Delo, ubi mons est Cynthus. 

4. Aurem vellit.] | Proverbialiter dictum, 
pro admonuit: sive quia, ut vult Erasmus, in 
jus ituri vellicabant aurem illius, quem esse 
testem volebant: unde Horat. Sat. |. 1. 9, 75. 
Licet antestari ? ego veró oppono auriculam, ra- 
pit in jus, Vel quia, ut vult Servius, auris me- 
morie consecrata est; quemadmodum frons 
Genio, et digiti Minerve. Tityrum hic se ap- 
pellat Virgilius, ut Ecl. 1. ]. 

9. Deductum carmen.| Id est, tenue: alana, 
que ad majorem tenvitatem nendo deducitur. 
Horat. Epist. l. 2. 1. 225. Tenui deducta poé- 
mata filo. 'Fibul. 1. 1.3.86. Deducat plend 
stamina longa colo. 

7. Vare, §c.| De illo magna lis apud inter- 
pretes. Alii enim laudes illas attribuunt P. Al- 
pheno Varo, alii P. Quintilto Varo ; alii Quin- 
tilio Cremonensi, quem item Varum vocant. 
Constat hos tres Virgilii quales fuisse, Et Al- 

henus quidem Varus, Servii Sulpicii juriscon- 

. sulti discipulus, jurisconsultus ipse fuit celebris: 
qui ex arte sutorià; aut, ut volunt alii, tonso- 
rià, ad consulatum adrepsit, an. U, C. 755. Di- 
gestorum libros scripsit quadraginta. Laudatus 
à Gellio propter studium antiquitatis, lib. 6. 5. 
Ab Horatio memoratur propter vafritiem, Sat. 


ta 


lib. 1.3. Ab interpretibus Horatii, Cremonen- 
sis dictus. "Tamen huic non puto dicatam esse 
hanc Eclogam ; tum quia nulla laude bellica, 
sed unà forensi claruit : tum quia, cto sutor di- 
catur fuisse, nec ad eonsulatumnisi diu post obi- 
tum Virgilii pervenerit ; non videtur ejus fortuna 
tum,cüm Ecloge scriberentur, satis Virgilii for- 
tung pretitisse, ut hic ilii tam effusis laudibus 
adularetur. Quintiliusverd Cremonensis, de quo 
sie Eusebii Chron. ad annum primum Olymp. 
189. qui respondet anno U. C. 730.  Quintilius 
Cremonensis, Virgiliiet Horatii familiaris, mori- 
tur. Item ille est,quem Servius Virgiliicognatum- 
appellat; et cujus morte Horatius Virgilium 
consolatur, Od.1. 1. 24. Sed huicà nemine, pre- 
terquamà Grammaticulis Vari cognomen tribui- 
tur. Omnino igitur laudes iste ad P. Quintilium 


Varum referendi: sunt: qui magnis muneribus | 


sub Augusti imperio perfünctus est. Consul an. 


U. C. 741. Syri: deinde preses per annos octo. — 


Denique missus in Germaniam cum tribus legi- 
onibus ; quas ingenti clade amisit, insidiis ab 
Arminio circumventus, an. U, C. 762. tanto suo 
dolore, ut sibi consciverit mortem ; tanto Au- 
gusti, luctu, ut caputillidens parieti exclamaret, 
Vare, legiones redde. ZA 

7. Et tristia bella.] Miror hlc Nannium et ali- 
os, qui bella intelligunt Germanica. Varo tam 
funesta; illa enim anno, post obitum Virgilii 
septimo circiter et vigesimo, gesta sunt. Bella 
igitur significantur alia, quibus Varus per Tri- 
umvirales tumultus interfuerat : tristia, non illi, 
sed ejus hostibus, et patrie generatim. 

9. Si quis tamen, &c.] Quanquam Apollo me 
deterruerit à tuis factis heroico versu describen- 
dis : siquis tamen hec legat bucolica: is nomen 
tuum nostris in sylvis,seubucolicis,undique spar- 
sum reperiet ; quod quidem ided undiq; sparsi 
quia scio, Scripta Phgebo placere magis nulla, 
quàm que nomen tuum przeferunt.Et verd etiam 
nona Ecloga mentionem Vari crebram facit. De 
Myricis, Ecl. 4.2. De Pieridibus. Ecl. 3. 86. 

13. Chromss et Mnasilus] Juniores Satyri, 


BUCOLICA. ECL. VE 


um pueri somno vidére jacentem, _ 
Inflatum hesterno venas, ut semper, Laccho. 
Serta procul tantüm capiti delapsa jacebant: 
Et gravis attrità pendebat cantharus ansa. 
Aggressi (nam scepe senex spe carminis ambo 
Luserat) injiciunt ipsis ex vincula sers. — 
Addit se sociam, timidisque supervenit /Egle: 
JEgle Naiadum pulcherrima: jamque videnti 
Sanguineis frontem moris et tempora pingit. 
Ille dolum ridens: Quo vincula nectitis? inquit. 
Solvite me, pueri: satis est potuisse videri. 





Silenu 
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Silenum in cavernà pros- 
tratum somno: venis tu- 
mentibus hesterno vino; ut 
mos est. Erant procul hu- 
mi corone, tantüm lapse é 
capite: Et grande poculum 
suspensum erat per ansam 
attritam. Hunc invadentes, 
20 injiciuntvincula confecta ex 
ipsis coronis: sepe enim t- 
le senex utrumque decepe- 
rat spe versuum. /Egle ad- 
jungit se sociam, et accedit 
pavidis: A®gle formosissi- 
: ma Naiadum: Et ipsi, jam 


Carmina, quze vultis, cognoscite: carmina vobis; 25 oculos aperienti, linit fron- 


Huic aliud mercedis erit: siniul incipit ipse. 


tem, et tempora moris ru- 
; bris. Ile ridens fraudem: 


‘Tum vero in numerum Faunosque ferasque videres Cur, ait, implicatis mihi 


Ludere, tum rigidas motare cacumina quercus. 
Nec tantüm Phoebo gaudet Parnassia rupes, 
Nec tantum Rhodope miratur et Ismarus Orphea. | 


vincula? expedite me ex 
. iis, O pueri: sufficit. quód 
potuerim deprehendi @ vo- 
bis. Audite versus quos pe- 


Namque canebat uti magnum per inane coacta 5] tiis: vobis versus: huic 


JEgle, aliud premium erit: 


_Simul ipse incipit. Tunc verd aspiceres Faunos et feras saltare ad cantum, tunc duras quercus 
cacuminibus nutare, Nec mons Parnassus adeb laetatur Apolline; nec Rhodope et Ismarus 
aded mirantur Orpheum.  Cantabat enim quomodo 


à 


NOTA, 


Chromis a xeopn, hinnitus audacia. 
Mnasilus.] Ayo, meminisse facio : et ciraros, 
scomma. i 

15. Jaccho.] Bacchi nomen, ab jen, clamor: 
ob vociferantes inejus comitatu ebrias mulieres. 

16. Serta procul tantim, &c.] Sic explicat 
Turnebus hanc vocem, iantim : serta procul ja- 
cebant; tantiim delapsa é capite, non rupta, non 
calcata. Sic Cerdanus: Jacebat, dormicbat, vi- 
num inhalabat, omnes habebat ebrietatis notas: 
. hecuna tantüm nota deerat, quód serta non ge- 
" veretin capite. Hic enim erat ebriorum mos. 
Capiam coronam má in caput, assimilabo me esse 
elrium, Plaut. in Amphit. 3. 4. 16. Capiti.] pro 
eapite. Sic G. 1.267. JVunc torrete igni fruges. 

17. Cantharus.] Vas vinarium, in formàm Sca- 
rabzi, qui x4y/zps; dicitur. Baccho sacer est: 
unde notatus superbià C. Marius, quód post 
victoriam Cimbricam cantharis. potare Liberi 
patris exemplo ausus fuerit, ex Plin. 1. 33. 11. 
:.48. Jhbo.]. Ambos Latina forma; ambo 
Graeca dugw. Sic duos etduo, 3o. Ecl. 5. 68. 

. Craterasque duos statuam. in. 11. 285. Si 
duo preterea tales Idea tulisset terra viros. 

21. JEgle Naiadum pulcherrima.] Ab dry, 
splendor. Nymph:e nomen, Neere et Solis filice. 
De .Naiadibus, Ecl. 2.46. Dicuntur JVa-i-a-des 
quadrisyllaba voce, ut hic; vel JVaiades, aut 
WVaides, trisyllabà voce, ut Ecl. 10. 10. Naiades 
indigno cum, Gallus amore periret. 

22. Sanguineis frontem moris.] Morum fruc- 
tus arboris mort: muLBERRY. Vocat san- 
guinea: quód, candida cüm essent priüs, e 
sanguine Pyrami et Thisbes ruborem induerint. 
Ovid. Met. 4. 54. 

.. 24. Satis est potuisse videri.] Supple, ad im- 
petrandum quod vultis: quia, inquit Servius, 


semidet, cum volunt tantum, videntur: atque 
adeo, si videri volunt, signum est eos velle vi- 
dentibus postulata concedere. Vel sensus est, 
Solvite me, satis enim ludi est, quàd is visus 
sim vobis, qui ligari possem. 

2T. In numerum ludere.] | Saltaxe, ita ut mo- 
tuum ratio et mensura, cantuum rationi et 
mensure respondeat. De Faunis, in notis ad 
argumentum hujus Eclog. 

29. Parnassia rupes.] Mons in Phocide, Ci- 
theroni et Heliconi vicinus; gemino vertice: 
quorum alter JVisa vocatur, Baccho sacer: 
alter Cirrha, Phoebo Musisque dicatus. 

30. Rhodope.] Mons Thracie, nivibussemper 
horrens, ad Euxinum mare protensus, ex quo 
Hebrus profluit. Ismarus.] Plur. Ismara: mons 
alter, in maritima regione Thraciz, non procul 


_ab ostiis Hebri. Hac loca peragravit Orpheus 


vates, de quo G. 4. 454. De Orpheo, ibid. 

31. Vamque canebat utà, &c.] Origo mundi, jux- 
ta opinionem Epicuri philosophi Atheniensis, ex 
oppido Gargetto: qu. natus anno ante Christum 
circiter 341.regnante in Macedonià Philippo, A-. 
lexandri patre: ex calculo senex obiit. Cujus phi-. 
losophiam de rerum natura versibus persecutus 
est Lucretius. Statuebat igitur duo rerum prin-. 
cipia, plenum etinane : quia quicquid est, vel con-. 
tinetur, et estplenum ; vel continet, et est mane. 
Inane vocabat, spatium usquequaque diffusum, 
carens corporibus ; plenum appellabat, atomos, 
sive. minuta corpuscula, toto inani volitaptia ; 
que hic à Virgilio semina vocantur: quorum ex 
fortuito concursu coaluerint illa quatuor, qua 
dicimus elementa, ignis, aqua, terra, et aér. 
Aerem hic animam vocat, post Lucretium 1. 6. 


‘577. Ventus ubi, atque anime subitó vis maxima 


vedam. Quiaanimabilis et spirabilis est, ex; Cicer. 
q pt ; 
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semina terrarum, et aeris, Semina, terrarumque, animeeque, marisque fuissent, 
et maris, et simul puri ig- T^t liquidi simul ignis: ut his exordia primis 


nis, congregata fuerint in 
immenso vacuo: ut ez his 


Omnia, et ipse tener mundi concreverit orbis. 


primis omnia principia, et ''um durare solum, et discludere Nerea ponto 35 
ipsa moles recentis mund! Crenerit, et rerum paulatim sumere formas, — 


coaluerit. Deinde quomodo 


terra ceperit solidari, et a- Jamque novum ut terre stupeant lucescere solem, 
quas dispellerezse in mare, Altius atque cadant submotis nubibus imbres: 


et accipere sensim species 
rerum. Postea quomodo 


Incipiant sylvee cum primum surgere, cümque 
terra miraretur solem re- Rara per ignotos errent animalia montes. 


centem emicare, et quomo- Hinc lapides Pyrrhee jactos, Saturnia regna, © 


do pluvie deciderent é nim- 


bis alt? remotis à terrd; @aucaseasq; refert volucres, furtumq; Promethei. 


cim nemora tyne incipe- His adjungit, Hylan nautee quo fonte relictum 
rent crescere, et cum ant Clamassent: ut litus, Hyla, Hyla, omne sonaret. 


malia adhuc rara vagaren- 
tur per 
cognitos. 
saxa projecta à Pyrrha, 
tempora Saturni, et aves 


montes nondum Lut fortunatam, 
Deinde narrat Pasiphaen nivei solatur amore juvenci. 
Ah, virgo infelix, quze te dementia cepit? 


45 


si nunquam armenta fuissent, 


Caucasi, et ignem subrep- Proetides implérunt falsis mugitibus agros: 


tum à Prometheo. 


Addit his rebus, quem ad fontem: Argonaute alté vocàssent Hylan amis- 


sum: quomodo ripa omnis referret: Hyla, Hyla. Et ob amorem tauri condolet Pasiphae; 
felici, si nunquam tauri fuissent. Ab, mulier miscra, que insania te occupavit? Filia Preeti 


repleverunt campos falsis mugitibus: 


De nat. Deor. 2.91. Ex his porrd elementis, 
inter se ordinatis ac temperatis, colum, sol, 
animalia, ceteraque deinde formata sunt. 

35. Solum.] Primo dicitur de planta pedis. 
Sic Lucr. l. 1.924. Avia Pieridum peragro loca, 
nulliusanté Tritasolo. Hinc solea dicta, que par- 
tem illam pedis obtegit. Hinc et solum pro terrà 
vulgó sumitur, ex Varr. 1l. 4. de L. L. quia solo, 
id est, planta pedis teritur. Neque pro terrà tan- 
tim, sed pro unàquáque re, que alteri supponi- 
tur, eamque sustentat, Pro mari, /En. 5. 198. 
Vastis tremit ictibus erea puppis, subtrahiturque 
solum. 
Astra tenent celeste solum. | Frequentiüs tamen 
pro terrà, tam in singulari, quàm in plurali 
numero, G. 1. 80. JVe saturare fimo pingui 
pudeat sola. i 

Discludere Nereaponto.] Pontushlc usurpatur, 
non pro aquis, sed pro loco, sivecavitatibuster- 
rarum,in quibus aque segregate sunt. JVereus 
ver) sumitur pro aquis ipsis. Is juxta Orpheum, 
Deorum antiquissimus est: juxta alios, Oceani 
et Tethyos filius. Idem ex Doride, sorore et 


^ . ^ L 
uxore sua, maximam Nym »harum marinarum 


turbam suscepit, que JVereides dicta: Nerca, 
accusativus Grecus. 

4l. Lapides Pyrrhe, &c.| Pyrrha Deucali- 
onis uxor fuit, quo apud Thessalos regnante, 
contigit diluvium: ex quo servati duntaxat hi 
duo, et naviculà delati in Parnassum ; qui mon- 
tium omnium unus aquis submersus non fuerat. 
{bi Themidis oraculum consuluerunt derepara- 
"ione generis humani: acceptoque responso, ut 
magna matris ossa. post tergum projicerent, 
lectos & terrà omniparente lapides projecere, 
quorum qui sunt à Deucalione projecti, in ma- 
res; qui é Pyrrhá, in feminas continuó mu- 
sunt. Ov. M. 1. 318. De Saturni regno, Eel, 


Pro cc]o etiam; Ovid. Met. 1. 73. 


42. Cauceseasque, &c.] Prometheus; Japeti 
filius ex Asia conjuge, Deucalionis pater: cum 
ignem e ccelo furatus esset, admota Solis currui 
face é ferulis confectà: eoqueigne,velhominem 


ase é luto formatum animásset ; vel, ut narrant. 


alii, plurimas artes ad usum hominum reperis- 


set; à Mercurio jussu Jovis in Caucasi scopulo 


ligatus est: vultur, aut aquila jecori ejus assi- 
duépertundendo adhibita. Caucasus, Asie mons 
notissymus, inter mare Euxinum et Caspium. 


43. Hylan naute quo fonte, &c.] Hylas puer, | 
delicie Herculis,ejusque comes in Árgonauticà | 


expeditione. Is cum 6é navi descendisset ad 
aquationem, in ripam fontis incumbens urna 
pondere demersus est: à Nymphis, ut fabulan- 
tur,raptus; ab Hercule et Argonautis diu frus- 
trà inclamatus. Unde in ejus memoriam so- 
lennes eo in loco institute sunt inclamationes, 
et cursitationes populi, ex Solino, c. 42. 

Quo fonte.] Quis enim fuerit ambigitur, Soli- 
nus ylam fontem etlacum assignat, qui Prusi- 
adem Bithyniz urbem alluit. Alii Ascannun e 
jusdem regionis fluvium, &c. — . 

44. Hyla, Hyla, omne.] Graci vocalem lon- 
gam onte aliam vocalem raró elidunt, et sepe 
corripiunt: ita hoc loco Virgilius. wiry 

46. Pasiphaen.] Filia Solis fuit: nomen à 
patre deductum, qui Ze; @des omnibus lucet : 
uxor Minois regis Crete: que tauri amore 
capta, et Dedali artificis ope vaccae ligne in- 
clusa, Minotaurum é tauro peperit, semihomi- 
nem etsemibovem. Reliqua /En. 6.26. Virgi- 
nem vocat, etsi jam Phedre, Ariadnes, et An- 
drogei matrem: Plauti, Terentii, et Euripides 
cxemplo; qui sic appellant corruptam etiam 
quamlibet foóminam, mod junior sit. 

48. Pretides.] Fili: Preeti regis Argivorum, 
et Antie, vel Sthenobase. He ciim se Junoni 
forma equipararent, ab illà in eam rabiem actae 


40. 





* 
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At non tam turpes pecudum tamen ulla secuta est. nulla tamen earum. quesi- 


Concubitus: quamvis collo timuisset aratrum, 
Et seepe in levi quesisset cornua fronte. 

Ah, virgo infelix, tu nunc in montibus erras! 
Ille latus niveum molli fultus hyacintho, 
lice sub nigra pallentes ruminat herbas, 
Áut aliquam in magno sequitur grege. 


Nympha, 


Dictzeze Nymphe, nemorum jam claudite saltus: 
Si quà forte ferant oculis sese obvia nostris 

. Errabunda bovis vestigia. 
Aut herbá. captum viridi, aut armenta secutum, 


Forsitan illum, 


5Q vit tam infames amplexus 
^ pecudum; licét metueret 
suo collo jugum aratri, et 
sepe exploraret cornua. in 
fronte polità. Ah, mulier 
misera, fu jam vagaris per 
montes! taurus verd recli- 
Claudite, nans candidum latus in te- 
io. fri neris hyacinthis, sub um- 
brosá ilice regustat herbas 
pallidas: vel consectatur 
aliquam vaccam in nume- 
roso armento. O Nymphz, 
Cretenses Nympha! clau- 
dite jam, claudite saltus 


Perducant alique stabula ad Gortynia vaccee. 60 5ylvarum: uf videamus, an 


‘Tum canit Hesperidum miratam mala puellam: 
Tum Phaéthontiadas musco circumdat amare 
Corticis, atque solo proceras erigit alnos, 

Tum canit errantem Permessi ad flumina Gallum 
Aonas in montes ut duxerit una sororum; 
Utque viro Phcebi chorus assurrexerit omnis: 


fortassé alicubi vaga vesti- 
gia tauri se nostris oculis 
offerant obviam. | Forsitan. 
alique vacce allicient ii- 
lum ad stabula Gortynia, 
aut sectantem greges, aut 
65 cupidum viridis herbae. De- 

inde cantat virginem ad- 

miratam poma  Hesperi- 


dum. "Deinde cingit sorores Phatthontis musco corticis amar, et attollit é terrà excelsas al- 


nos. 


Deinde cantat quemadmodum una é Musis deduxerit in colles Bootie Cornelium Gal- 


Jum, deambulantem cirea fluenta Permessi: et quemadmodum totus chorus Apollinis assur- 


rexerit Auic viro. 


NOTA. 


sunt, ut vaccas se putarent: posteà sanate 
sunt à Melampo. Falsos mugitus vocat, quia re 
ips& non erant vacce, sed vano errore decepte 
sepe frontem tentabant, explorabantque num 
cornutz essent. - 

64. Ruminat.] Rumen est pars eminens gut- 
turis, cujus in cavitatem demissi cibi, à quibus- 
dam animalibus revocantur, et regustantur: 
quod ruminare dictum est. 

Patlentes herbas.] Quia calore stomachi viridi- 
tatem amiserunt, càm remanduntur. De hya- 
cinthis, Ecl. 3. 63. De ilice, Ecl. 1. 18. 

55. Claudite Nymphe, &c.] Verba sunt, vel 
.Pasiphaes, quam Silenus loquentem inducit ad 


: Nymphas: vel ipsius Sileni Pasiphaen solantis, 


et Nymphas precantis, ut eiin inveniendo tauro 
opem ferant. 

Claudite.] Retibus, sive indagine: quomodo 
fere clauduntur in venatione, ne aufugiant. 

Saltus.| A saliendo: pars est sylvarum, vel 
in quà spisse arbores exiliunt et assurgunt al- 
tius, ut Isidoro placet; vel -potius, ut Varroni, 
pars vaeua et expedita ab arboribus; ubi pecu- 
des liberé pascant et exiliant. Ita G. 3. 143. 
Saltibus invacuis pascant. Dictec.] A Dicte, qui 
mons est in Creta celebris, cujus in antro apes 
Jovem infantem aluere. G. 4. 152. 

58. Forsitan illum, &c.] Fortasse, nisi clau- 
ditis sylvas, effugiet stabula ad Gortynia. Gor- 
1yna, vel Cortyna, oppidum Crete mediterra- 
neum, letioribus pabulis insigne, ubi proptereà 
Solis armenta fuerunt. . 

61. Hesperidum miratam mala puellam.] Ata- 
lanta est, filia Scheenei regis in Scyro, maris 
4Egei insula: qua cum procis cursu contende- 


bat cà lege, ut victori nuberet, victum occide- 
ret. Victa tandem est ab Hippomene, Mar- 
tis, vel Neptuni nepote; dum aureis malis, 
que ab illo projecta inter currendum fuerant; 
colligendis occuparetur. Mala Hippomeni dede- 
rat Venus, ex horto Hesperidum. Hesperides fu- 
ere tres, /Egle, Arethusa, et Hesperethusa, filie 







Hesperi, qui frater Atalante fuit. He ad Lix- 
im Mauritanie oppidum, hortos incolebant 
aureis arboribus pretiosos, eta pervigili dracone 


custoditos; quem Hercule: 
depredatus est. À 

. 62. Phaéthontiadas] Sorores Phatthontis, fill 
Solis, à quo dicte quoque sunt Heliades, Phaé- 
thusa, Lampetie, et Lampethusa: que nimio 
luctu ob fratrem dejectum é curru Solis in Eri- 
danum, mutatz sunt, vel in alnos, ut hic narrat 
Virgilius; velin populos, ut ZEn. 10. 190. Ovi- 
dius veró M. 2. 365. ait ex earum ramis elec- 
trum,sive succinum, in Eridanum, lacrymarum 
instar stillare. —.Muscus, est quicquid extimo 
arborum cortici quasi lanuginosum et villosum 
adharet. Cortex masculini et foeminini generis. 

64. Permessi ad flumina Gallum.] Permessus 
fluvius Beotie,ex Helicone profluens. Gallum.] 
De eo, Ecl. 10. in argumento. : 

65. Aonas in montes.] Heliconem et Cithze- 
ronem, montes Beotiew, qua prim) Aonia dicta 
est, ab Aone Neptuni filio, qui montanis ejusre- 
gionis gentibus imperavit: deinde Beotia, à 
bove; cujus ductu Cadmus pervenit ad eum lo- 
cum, ubi Thebas condidit. Ovid. Metam, 3. 
14. Hinc Muse Aonides appellate, quia sacer 
est ipsis Helicon. 

66. Phelichorus.] Muse novem, yel potte 


ecidit, fructusque 
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Quemadmodum Linus pas- Ut Linus hzec illi divino carmine pastor, 


tor, 2 
acri apio, hec illi dixerit 


coronatus floribus et Floribus atque apio crines ornatus amaro, 


divinis versibus: En sume, Dixerit: Hos tibi dant calamos, en accipe, Muse, 


Musa dant tibi hanc fistu- Ascrzeo quos anté seni: quibus ille solebat 
Cantando rigidas deducere montibus ornos. 


lam; quam prius dederant 
Ascreo seni; quà ille ca- , 


"1Q 


nendo solebat evocare du- His tibi Grynzei nemoris dicatur origo: 


ras ornos é montibus: hac Ne quis sit lucus, 


fistulà celebretur à te origo 


quo se plus jactet Apollo. - [est, 


us » Iso 
Gr ns eile n mall idt Quid loquar: aut Scyllam Nisi, quam fama secuta 
sylva quá magis Apolo Candida succinctam latrantibus inguina monstris, 


glorietur. Quid dicam ul J)ulichias vexasse rates, 


memoraveril, aut Scyllam 


et gurgite in alto 16 


Nisk Aaa /! Guilin’ fido Ah! timidos nautas canibus lacerásse marinis? 
tulit, cinctam latrantibus Aut ut mutatos 'Terei narraverit artus? 


monstris circa alba crura, 
disturbasse naves Ulysseas, 


nibus marinis? Aut ut me- 


moraverit corpus Terei 


Quas illi Philomela dapes, que dona pararit? 
et in profundo mari lanias- QUO cursu deserta petiverit, et quibus ante 

se, heu! nautas pavidos ca- [nfelix sua tecta supervolitaverit alis? 

Omnia quae, Phoebo quondam meditante, beatus 
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conversum in wpupam; quos cibos, que munera Philomela illi preparaverat: quà celeritate 
abierit in deserta; et quibus pennis miser volaverit super domum prius suam, Silenus cantat 


omnes fabulas quas felix 


NOTAE. 


Jissurrexerit.] Surrexerit é sedibus, honorts cau- 
sà. Linus, Apollinis et Terpsichores filius, 
Ecl. 4. 56. : 

68. Apio.] Apium, rAnsLY: herba coronaria, 
qua et sepulchra spargi solebant, ex Suida, et 
victores Isthmicis Nemzisque ludis, itemque 
epulantes, coronari, ex Horatio Od. 1. 2. 7. 23. 
Quis udo deproperare apio coronas, curatve myr- 
to? Quem Venus arbitrum dicet bibendi? Ergo 
ad luctus et delicias idonea. 

70. Ascreo quos ant? seni.] Hesiodo, cujus 
patria, 4scra, vicus Boeotie,in dextro Heliconis 
latere situs: qui, ut ipse de se fabulatur initio 
Theogoniz, cum agnos in Helicone pasceret, 
accepit à Musis non calamos quidem, sed lauri 
virentis ramum. Strabo Cumam ZEolicam illi 
patriam assignat, unde cum Dio patre commi- 
gravit Ascram. Hunc alii Homero antiquio- 
rem, alii equalem, nonnulli juniorem putant. 
Lis adhuc pendet. 

71. Ornos.] Ornus, Fraxinus sylvestris et 
montana, WILD ASH. 

72. Grynei nemoris.] Grynium juxta Stra- 
bonem, oppidum fuit /Eolidis; ubi templum A- 
pollinis candido é lapide, et lucus eidem sacer 
uit: locus oraculis insignis. Gallus autem, 
de quo fuse dicemus Ecl. 10. fertur reddidisse 
Latinis versibus quedam ex Euphorione poeta 
Chalcidensi: Suidas verd, inter illius Eupho- 
rionis opera, memorat Mopsopia, sive Confu- 
sa: in quibus varias historias, in primisque 
multa de oraculis, narrabat. Quo in opere 
probabile est originem Grynei oraculi fuisse 
descriptam, eamque partem à Gallo Latine 
redditam esse, — . 

74. Quid loquar ? aut Scyllam, &c.] Duplex 
vulgo Scylla distinguitur: altera Visi Megaren- 
sis regis filia, que patrem, exsecto fatali ejus 
capillo, prodidit hosti Minoi, cujus amore fla- 
grabat; et in avem ceirim est conversa, Ceiris 
Quibusdam est, A HERON; quibusdam, ^ Brz- 


TERN. Altera Phorci filia, que cim amaretur 
à Glauco, per Circes invidiam mutata est in- 
feriori parte corporis in caninos rictus, fonte 
quo lavari solebat, veneficiis infecto: cujus 
deformitatis horrore Siculum in fretum se 
precipitem dedit, ibique in scopulum est con- 
versa; non longé à celebri voragine cui Cha- 
rybdis nomen est: de quà Ain. 3. 420. Hoc 
loco validà tempestate jactate sunt naves 
Ulyssis, regis Ithace et Dulichii, insularum 
in Ionio mari. fgitur plerique Virgilium ac- 
cusant, quód utramque fabulam confuderit ; 
tribueritque Scylle Nisi, que ad Scyllam Phorci 
pertinent. Tidemque non malé versum emen- | 


dant ex fide MSS. leguntque, Quid loquar, an 
Vel: Quid. — 


Scyllam JNisi, aut quam fama, &c. 
loquar, aut Scyllam, JVisi, aut, &c. Cerdanus 
tamen vulgarem lectionem tuetur. Exemplo 
Ovidii; Amorum 1l. 3. 12. 21. qui Scylle 
JVisi canes quoque attribuit: Per nos, Scylla, 
patri cano furata capillos, Pube premit rabidos 
inguinibusque canes. Item Propert. l. 4. 4. 4. 
Quid mirum tn patrios Scyllam sevisse capillos, 
Candidaque in sevos inguina versa canes? 

78. Terei,c.] Philomela et Progne filiz fue- 
runt Pandionis Atheniensium regis. Tereus rex 
Thracie Prognen uxorem duxit, ex edque sus- 
cepit Itym filium. Posted Philomele stuprum 
intulit, eique linguam abscidit, ne scelus evul- 
‘garet: quo tamen in tela descripto, utraque so- 
ror Itym jugulavit, et Tereo dedit epulandum: 
prolato deinde sub finem epularum capite pue- 
ri, cum Tereus stricto ense in ultionem rape- 
retur, ipse in upupam avem mutatus est, A 
LAPWING; Philomela in lusciniam, A NIGHTIN- 
GALE; Progne in hirundinem; Itys in Phasia- 
num, A PHEASANT. 

$2, Omnia que, &c.] Quas omnes fabulas 
audiit Eurotas fluvius ab Apolline: cam Apollo 


ejus in ripis versaretur, ob amorem Hyacintbi, 
Yaconis pueri. : 
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Audiit Eurotas, jussitque ediscere lauros, 

Ille canit: pulsz referunt ad sidera valles; 
Cogere donec oves stabulis, numerumque referre 
Jussit, et invito processit Vesper Olympo. 


od 
-Eurotas olim audiit, Pho 
bo canente; et jussit ut 
lauri discerent: valles re- 
 percusse referunt cantus 


86 ad celum; quousque Hes- 
perus apparuit, colo invi- 


to, et coégit pastores colligere oves in stabulis, et recensere numerum earum. 


NOTE. 


83. Euroiías.] Laconie fluvius nobilis, ortus 
in Arcadia, lauris frequentibus inumbratus. 
Nunc Basilipotamo. 

86. Invito processit Vesper Olympo.] Vesper, 
‘sive Venus, é septem planetis unus, Solem fere 
comitatur. Et mane quidem dicitur Lucifer; 
Gracé QurQópo;, qua etiam voce Latiné usus 
est Martialis Epig.l. 8. 22. 1. Phosphore redde 
diem. Dicitur et Eous, id est, matutinus, Georg 
1.988. ut cum Sole novo terras irrorat Eous. 
Seró cum apparet, vocatur Vesper,, Hesperus, 
apud Plautum Vesperugo. 
vehi putabant, ut Solem quadrigis, et Lunam 


be 


Hunc unico equo 


bigis: sed equo mane albo, serd fusco: unde, 
quia ex equo in equum desiliebat, equos ei di- 
cabant desultorios, ex Isidoro et Cassiodoro. 
Stellam hanc alii Venerem ipsam dixere, alii 
Aurore filium, alii fratrem aut filium Atlan- 
tis, Hesperum nomine: qui cüm  altissi- 
mum conscendisset montem, ut inde sidera 
meliüs contemplaretur, in celum raptus cre- 
ditur, et m stellam mutatus. 

Invito Olympo.] Quia cantüs suavitate quasi 
captus aegre ferebat noctem cum Vespero pro- 
cedere, que cantum abrumperet. De Olympo 
Eclog.5. 56. 


ECLOGA VII. 


*MELIB(EUS. 


ARGUMENTUM. 


NARRAT Melibeus pastor contentionem amebeam, sive alternam, Thyrsidis et Corgdonis : se 
"coram et Daphnide enin qui Corydoni palmam addicunt. In Corydone possumus agnos- 
cere Cornelium Gallum, aut Asinium Pollionem, utrumque poéseos laude florentem : in Thyr- 
side pottam aliquem ex eorum emulis: in Daphnide, communem eórum amicum, apud quem 
Alli contenderent : in. Meliboo, Virgilium, qui dum amicos consulit, de recuperandis agris et pe- 
coribus solicitus, assumitur ab us in judicem, jubelurque de re sud securus esse. — Certe sub his 
pastoribus non infimae sortis homines latere, vel ex eo conjici potest, quód. aureas marmoreasque 
7Diis voveant statuas. — Virgilium veró nihil prohibet hic Melibeeum vocari, qui non unam in 
Eclogis personam, sed multiplicem induit. Tityrum enim se, in prima Eclogá; Corydonem, 
in secunda ; Menalcam, in nona, nuncupat. De scriptionis tempore, nihil certum. — Affinis est 
Idyllio Theocriti octavo. : 


NOTA. 


* MELIBOEUS. A cura boum dictus: Thyrsis, à Éjoses, hasta pampinis vestita in 
mires cura est, Sods bos. Corydon, à xopord< alau- Bacchi sacris, 
da, alouette, A LARK. Daphnis, a davis, laurea. 


| Meuiseus, Conxpow, Tuyrsis. 
MEL. 
FORTE sub arguta consederat ilice Daphnis, 


INTERPRETATIO, . 
MEL. Forté Daphnis re- 
cubuerat sub ilice susurrante, 


NOTA. 


. 1. Iice.] Arbore glandiferà, ors. Eclog. eà sedentium concentus; vel ob ventorum inter 
1 18. Argutd, sea stridula; vel gb aviam 3n. folia susarrum; 
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et Corydon atque Thyrsis Compulerantque greges Corydon et Thyrsis in 
conjunxerant simulgreges: unum: | | 

Thyrsis oves, Corydon ca- : ; 

gieilas tuinentéstacta (ror. T hyfsis oves; Corydon distentas lacte capellas. 

que in flore «tatis, uterque Ambo florentes ceetatibus, Arcades ambo: 

ex Arcadia: et pares cantu; Y'£ cantare pares, et respondere parati. Tm - 


et parati ad certandum. 


Circa hunc locum aberra- Hic mihi, dum teneras defendo à frigore myrtos, 
verat à me hircus ipse dux Vir gregis ipse caper deerraverat: atque ego Daph- 


regis, dum munio teneras 
myrtos contra frigus. Ego 


nim 


verb statim Daphnimvideo. Áspicio: ille ubi me contra videt; Ocyüs, inquit, 
Daphnis ubi me videt € re- FTuc ades, 6 Melibose; caper tibi salvus et hoedi; 


gione: dixit, Veni huc citó, 


6 Melibee: hircus et hadi lt si quid cessare potes, requiesce sub umbra. 10 
tui sunt in tuto: et si potes Huc ipsi potum venient per prata juvenci: 


aliquantulàm morari, qui- 
esce sub hic umbrà. Ju- 


Hic viridis tenera preetexit arundine ripas 


venei tui venient ipsi huc Mincius, éque sacra resonant examina quercu. 


per prata ad potandum: 
hic Mincius virens tegit ri- 
pas tenerà arundine, ct 


habebam, 


apes susurrant & quercu D'epulsos à lacte domi qua clauderet agnos: | 


Quid facerem?- neque ego Alcippen, nec Phyllida 


* 


15 


sacra. Quid egissem? Nam- Et certamen erat, Corydon cum 'Fhyrside, magnum. 


que non habebam Alcip- 


pen, nec Phyllida, que do- Posthabui tamen illorum mea seria Judo. 
mi separaret à matribus Alternis igitur contendere versibus ambo 
agnos abductos ab ubere. Coepere: alternos Muss meminisse volebant. 


Pratered magna erat con- 
tentio Corydonis 


cum Hos Corydon, illos referebat in ordine Thyrsis. 20 


Thyrside. Attamen post- cog, Nymphee, noster amor, Libethrides: aut mihi 


posui mea negotia cantui 


illorum. Itaque copit uter- carmen, 


que certare versibus aliernis: Muse enim volebant per vices ut cantarent. 
cor. Nymphae Beotiz, nostre delicie: vel inspirate mihi 


Thyrsis dicebat, sud quisque vice. 
carmina, 


Hos Corydon, illos: 


NOTJE. 


4. Arcades.] Vel ex Arcadia oriundi, vel 
Arcadibus arte canendi similes. Scena enim 
hujus Ecloga, non in Arcadia; sed in Gallià 
Cisalpina statuitur, ad Mincii ripas, non procul 
à Mantua. De 4rcadibus, Eclog. 4. 58. Myr- 
tis, Eclog. 2. 54. 

7. Vir gregis ipse caper.] Caper pro hirco 
dictus; et vir per translationem: nam vir 
proprie hominum est, Sic G. 3. 125. de tauro: 
Quem legére ducem, et pecori dixere maritum. 
Morat. Od. 1. 1. 17. 7. de capellis et hirco: 
Olentis uxores mariti. Auctor hujus licentiz 
Theocritus, Idyl. 8. 49. *, cpdys ray Xtundv 
aivyay &vtg O hirce albarum caprarum vir. 

13. .Mincius.] Fluvius Gallie Cisalpinz 
lenissime fluens, Menzo: 6 Benaco lacu emis- 
sus, Mantuam alluens, indeque. influens. in 

Padum. 

Eque sacrü &c. quercu.] Sacra apud Grecos, 
qui eam dicabant Jovi, et singulis addicebant 
Dryadas et Hamadryadas; que cum illis, et 
viverent et occiderent: ab ue simul, et deis 
quercus. Apud Romanos item, qui Nymphas 
sive Viras querquetulanas colebant, presides il- 
lius querceti, quod Rome intra portam fuit, 
appellatam ideo querquetulanam: ex Festo. 
Apud Gallos etiam, quorum sacerdotes Druidze, 
inde quoque appellati, sacra nulla faciebant 
sine querneo visco, MISY.ETOE OF ‘THE OAK, ex 
Plinio 1. 16. 44. 


Examina.] Apum colonie, ad novas sedes 
quarendas emisse: dicte sic, vel ab exeundo,. 
quia ab alvearibus exeunt; vel meliüs, ut pro- 
bat Vossius in Etym. quasi i£xupsva simul liga- 
ta. pes enim dicte sunt ab antiquo verbo, - 
apo: hoc autem deductum ab zzz ligo: quia. 
sepe apes colligate in cumulum videntur. G. 
4.957. Autille pedibus connexe ad limina pen- 
dent. Et adhuc Latine aptum dicitur, quicquid 
ligatum et conjunctum est. G. 3. 168. Ipsise 
torquibus aptos junge pares, c. 

14. Alcippen, nec Phyllida, &c.] Famularum 
Melibei nomina. Alcippe, ab £Ax3 subsidium, 
et larvos equus; quasi, curans equos. Phyllis, 
à QUAXo» folium. 

.16. Et certamenerat, Corydon; &c.] Antipto- 
sin hic Ramus agnoscit, casum pro casu, Co- 
rydon, pro Corydon. Erat Corydoni magnum 
certamen cum Thyrside. Alii certamen acci- 
piunt, quasi cerfator: quà figura dicitur /En. 5. 
339. Nunc tertia palma Diores: id est, tertius 
victor. De Musis, Ecl. 3. 60 

21. Nymphe, &c. Libelhrides.] Primum hoc 
amobaum continet vota pro poési; petitque 
Corydon à Musis, ut sibi dent vim condendi 
carminis, qualem Codro concesserant: alio- 
quin se artem depositurum. JVympha.] Muse. 
Libethrides.] Presides Libethrii fontis; quem 
Solinus, c. 8. in Magnesia locat; vocatque pr«- 
sidium poclarum: cweteri in Beotia, ad Helicc- 
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Quale meo Codro, concedite: proxima Phoebi 
Versibus ille facit: aut si non possumus omnes, 
Hic arguta sacra pendebit fistula pinu. 
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qualia imspiratis meo Co- 
dro: ille componit proxima 
. carminibus Apollinis: vel 
si non omnes possumus id 


TH. Pastores hederá crescentem ornate poétam 25 asequi, hoc loco canora 


Arcades, invidià rumpantur ut ilia Codro. 
Aut si ultra placitum laudarit, baccare frontem 
Cingite, ne vati noceat mala lingua futuro. 
co. Setosi caput hoc apri tibi, Delia, parvus 
Et ramosa Mycon vivacis cornua cervi. 

Si proprium hoc fuerit, levi de marmore tota 
Puniceo stabis suras evincta cothurno. 

TH. Sinum lactis, et hzec te liba, Priape, quotannis 


mea tibia suspendetur é sa- 
crà pinu. TH. Pastores Ar- 
cadis, coronate hederá me 
poétam crescentem, ut Co- 
dro rumpantur viscera pre 
invidià: aut si laudaverit 
20 me ultrà quàm volo, coro- 
nate mihi frontem baccare ; 
ne lingua maligna fascinet 
poétam crescentem. COR. 
O Diana, puer Mycon of- 
fert tibi hoc caput pilosi 


apri, et arborea cornua cervi longevi. Si hoc sit mihi stabile, statuéris integra é polito mar- 


more ligata calceamento purpureo circa tibias. 


TH. O Priape, satis est te singulis annis; 


NOTAE. 


nem, auctore Pausanià in Boot. qui addit, 
signa ibidem esse Nympharum et Musarum. 

22. Codro.] Codrus poéta fuit Virgilii tem- 
porum equalis; ut probat Servius ex elegiis 
Valgii, que perierunt. 
.-. 94. Hic arguta sacrd, &c.] Mos fuit emeri- 
torum aliquà in arte, ut artis instrumenta 
Diis ejus praesidibus suspenderent. Sic Veja- 
nius gladiator apud Horat. Epist. 1l. l. 4. Ve- 
janius armis Herculis ad postem fixis latet ab- 
ditus agro. Sacrá pinu.] Sacra magne Deo- 
rum matri Cybele, propter amicum Atyn in 
pinum cama 

25. Pastores hederá.] Hederà, non tantüm 
lauro, coronantur poete. Vel quia, sicut lau- 
ri, sic hedere semper virent: ideoque carmi- 
nibus portendunt eternitatem. Vel quia poé- 
te Baccho etiam sacri sunt, propter furorem 
quo interdum Bacchantium instar corripiun- 
tur. Unde é duobus Parnassi jugis, alterum 
dictum Cirrha, sacrum est Apollini: alterum 
dictum JVisa, sacrum Baccho. 
27. Laudárit, baccare frontem, &c.] Erat in 
laude immodica species quedam fascinationis: 
quia Nemesis Dea, scelerum ultrix, et bono- 
rum remuneratrix, inde iram concipere puta- 
batur; et ab eo qui sic laudatus fuerat, 
poenas repetere. Ait et Plinius 1. 7. 2. esse 
in Africé familias quasdam. effascinantium: 
quarum. laudatione intereant probata, crescant 
arbores, emoriantur infantes. Ad avertendum 
igitur fascinum, vel baccaris coronà quasi 
amuleto utebantur: vel laudi premittebapt 
voculam, prefiscini, sive, prefiscine, hoc est, 
sine fascino: ut innuerent se laudare sincere, 
non animo fascinandi. Ita Plaut. Asin. 2. 4. 
84. Prefiscine hoc nunc dixerim: nemo etiam 
me accusavit merito mco: neque me Athenis 
est alter hodie. quisquam, cui credi rect equé 
putent. Sensus igitur Ecloge est: Coronate 
me, aut lauro, ut invidià rumpatur Codrus; 
aut baccare, ne me fascinet malignà, id est, 
aAnmodicà laudatione. De baccare, Eclog. 4. 
19. De fasxino, Eclog. 3. 103. 

29. Setost caput hoc apri; &c.] Secundum a- 


mobseum habet vota pro venatione, reque 
rustica. Ac primó Corydon offert Diane, 
per Myconem amicum, caput apri, et cervi 
cornua; vel arbori, vel fani valvis aut pa- 
rietibus affigenda: tum statuam integram pro- 
mittit é marmore. Thyrsis primó jocosé agit 
cum. Priapo ludicro numine: mox ei, vin- 
cendi studio et inani Jactantià, marmoream, 
aureamque statuam vovet. De Delid, Ecl. 3. 
67. De .Mycone, Eclog. 3. 10. 

31. Si proprium hoc fuerit.] Si hoc mihi pro- 
prium, et quasi meum ac perpetuum addicas. 
Sic enim Ain. 1. 73. Connubio jungam stabili, 
propriamq; dicabo. Et Ain. 3. 85. Da propriam 
Thymbreedomum. Item /En.6.871.propria hac 
si dona f'uissent. Quid autem est illud, hoc? Ut 
talia carmina faciam, qualia Codrus, inquit Ser- 
vius. Male: quid enim Diana, aper, et cornua 
ad poésim? Meliüs: ut quod in apri hujus et 
cervi venatione mihi contigit, hoc mihi sit pro- 


prium: nempe feliciter venari. 


32, Puniceo.] Hujus quoque sive rubri colo- 
ris, marmor est, porphyrites: in ZEgypto fre- 
quens ex Plin. I. 36. 7. Suras.] Sura pars est 
tibie maximé carnosa et mollis, que solis inest 
hominibus. Cothurno.] Cothurnus est calcea- 
menti genus utrique aptum pedi, et utrique 
sexui. Non muültüm differre videtur ab ocreis, 
siquidem alter suras includit. En. 1. 337. 
Purpureog; alté suras vincire cothurno. Fuit in 
usu, tam in venatione, ut hinc patet, quàm in 
theatro, quo primüm à Sophocle inductus est, 
Sed tragicus à venatorio in eo differt, quód tra- 
gicus spissiori subere suppactus esset, ad augen- 
dam dicentis staturam; ut innuit Juvenal. Sat. 


6. 504.  Breviorque videtur virgine Pygmeá, | 


nullis adjuta. cothurnis. 

33. Smum lactis.] Sinum, sini, vas est à sinu; 
dictum, quód majorem cavationem quàm pocula 
habeat; inquit Varro. Sed ciun prima syllaba in 
sino sit longa, in sinu brevis: vidét Vaio de- 
ducendum à divéw, verso, circumago: quia in eo 


butyrum versando conficiebatur. Liba.| Libum, - 


placente genus, ex farinà, melle, et oleo: sic 


dictum, quia pars ejus in ignem sacrificiorum. 
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expectare à me vas lactis, Expectare sat est: custos es pauperis horti. 
et has placentas: fw es cus- Nunc te marmoreum pro tempore fecimus: at tu, 


tos horti pauperis. Nunc te 
posuimus é marmore, juxta 


Si foetura gregem suppleverit, aureus esto.. 


36 


presentemfacultatem. Sed co. Nerine Galatea, thymo mihi dulcior Hyble, 
si fatus reparaverint 8'** Candidior cyenis, hedera formosior alba 


gem, fu eris ex auro. COR. 


Galatea, Nerei filia, gratior Cum primum pasti repetent preesepia tauri, 


mihi quàm thymus Hyble, $i qua tui Corydonis habet te cura, venito. 
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103 ]- 4 * * * . . e 
candidior quam cycni, Pu rr, Immo ego Sardois videar tibi amarior herbis, 


chrior quam alba hedera: 


statim atque saturati tauri Horridior rusco, projectà vilior algà; 7 
redibunt in stabula; acce- 5j mihi non heec lux toto jam longior anno est. 


de, si habes aliquam curam 
tui Corydonis. TH. Ego 


Ite domum pasti, si quis pudor, ite juvenci. 
verb appaream tibi asperi- Co. Muscosi fontes, et somno mollior herba, 
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or quàm herba. Sardonica, Et quce vos rara viridis tegit arbutus umbrá, 


spinosior quàm ruscus, ab- 


jectior quàm alga aditus 2Olstitium pecori defendite: jam venit zestas 
ejecta; si hzc dies non mi- Torrida: jam leto turgent in palmite geminze. 
hi jam videtur prolixior 757, Hic focus, et taedee pingues: hic plurimus ignis 


quàm annus integer. Abite 


in stabulum 6 boves jam saturati: abite, si vobis est aliquis pudor. co. Fontes muscosi, et gra- 
men dulce ad somnum, et virens arbutus que vos inumbrat raris foliis, protegite pecus contra 
calorem solstitialem: «stas nunc imminet calidissima, nunc gemmz tument in fecundo palmi- 
te. TH. Hic semper est focus, et teda pingues, et multus ignis, 


NOTAE. 


injecta Diis libabatur: Libare autem pro saceri- 
ficare ssepe sumitur, etsi proprié de liquidis 
tantüm debeat dici, quz paulatim effunduntur: 
Aciéw enim est stille. Priape.] Priapus Veneris 
et Bacchi filius; Lampsaci, que urbs est ad 
Hellespontum, natus et imprimis cultus: custos 
hortorum, quorum in limine statuam ei rudem 
et quasi informem ponebant. 

36. Si fetura gregem suppleverit.] Si dam- 
num, quo grex meus affectus est, foetus novi 
reparaverint. Fetura enim, sunt agni novi. 
Supplere, est, quod deest sufficere: talia sunt in 
exercitu supplementa, novi milites. : 

37. Nerine Galatea.| "Tertium amebeum 
continet amice desideria. Corydon invitat eam 
tribus mollissimis blanditiis, ut sub noctem ad 
se veniat. Thyrsis tria imprecatur sibi, quo tes- 
tetur diem sibi anno esse longiorem: et juven- 
cos incusat suos, quasi diutius pascendo produ- 
cerent diem, et noctem removerent. -JVerine, 
id est, Nerei filia et Doridis. Nympha fuit à 
Polyphemo amata, qui cum Acim, Siculum 
pastorem, Fauni filium, sibi ab ea preferri in- 
telligeret, eum rupe impactà interfecit. Gala- 
tea mortuum pastorem miserata, mutavit in 


fluvium cognominem, qui in Zitnà monte or- 


tus in mare Siculum defertur. Corydon Gala- 
team suam rusticulam, Verinen Galateam hic 
vocat, quasi Nymphae illi forma supparem. 

Thymo mihi dulcior, &c.] Dulcior odore, non 
gustu. Hybla mons im Sicilia, thymo abun- 
dans, atque apibus. 

41. Sardois herbis.] Sic dictis quia nascuntur 
in Sardinia insula; et mandentium ora sic con- 
trahunt, ut ii quasi ridentes earum veneno e- 
moriantur. Unde proverbium: Sardonicus risus. 


Ruscus, Virgultum acutis foliis et pungentibus, ' 


^ HOLLY BUSH..//ga; herba vilis, foliis lactuce si- 
milis, in mari nascens, unde ad litus ejectatur. 
45. Muscosi fontes] Quartum amebeum 


continet Commendationem agrorum et tecto- 
rum: agrorum quidem à fontibus, gramine et 
umbrà; tectorum autem, à foco et igne. De 
musco, Eclog. 6. 62. 

Somno mollior.] Mollis et commoda ad som- 
num. Sic dixit Propert. l. 3. 15. 29. Et durum 
Zetum, et lacrymis Amphiona mollem, id est, 
mollem ad lacrymas. Aliam lectionenthic locus 
pati potest, 4 grass softer than sleep;” 
defenditur ex Theocriti Id. ¢. Linea 50. 

"H uy covexidas rs x&l tipi T 0k relnceis 

"Aix fvÉng tava waraxwreon’ 

47. Solstitium pecori defendite.] Solstitium 
duplex est, unum estivum, in 1. gradu Cancri, 
de quo hlc agitur; tunc estas est summa, dies- _ 
que nobis longissimus: brumale alterum, in 1. 
gradu Capricorni; et tunc hyems summa, di- 
esque brevissimus. Solstitia dicta non quód ibi 
Sol stet immotus, sed quód ulterius non progré- 
diatur, et iter suüm incipiat relegere: unde 
quia eundo ct redeundo bis eidem vie videtur 
insistere, ideó nobis quasi immotus apparet. 
Solstiiium tamen, et solstitia, preter Columel- 
lam veteres omnes de estivo tantum intelligunt, 
ut blc Virgilius; hyemale verd brumam vocant. 
Ita Cerdanus in G. 1. 100. Dicitur porrd, De- 
fendere aliquem ab aliqua re, suprà v. 6. teneras 
defendo à frigore myrtos; et defendere aliquam 
rem alicui, ut hlc, et apud Horat. Od. 1. 1. 
17.3. Igneum defendit statem capellis. 

48. In palimte gemme.]  Palmes proprié de 
vitibus dicitur, id quod in arboribus surculus. 
nempe lignum illud quod ex ipsa stirpe quotan- 
nis emergit, gernmasque producit; qux deinde 
abeunt in virgulas; virgule autem veluti palma 
digitos exhibent. Gemme.] Nodi sunt palmi- 
tum, qui corticem rumpunt, et in pampinos aut 
racemos evadunt. Dicuntur quoque eculi, ob 
figuram. NM 

49. Hic focus et tade.} Focus locus est con« 


que 


*  BUGOLICA. ECR Vio. 


Semper, et assiduà postes fuligine nigri. 

Hic tantum Borezx curamus frigora, quantum 
Aut numerum lupus, aut torrentia flumina ripas. 
co. Stant et juniperi, et castaneze hirsute: 
Strata jacent passim sua quzeque sub arbore pom 
Omnia nunc rident: at si formosus Alexis 
Montibus his abeat, videas et flumina sicca. 

TH. Aret ager, vitio moriens sitit aéris herba: 
Liber pampineas invidit collibus umbras. 
Phyllidis adventu nostrzee nemus omne virebit: 
Jupiter et laeto descendet plurimus imbri. 

co. Populus Alcidz gratissima, vitis Iaccho: 
Foórmosx myrtus Veneri, sua laurea Phoebo. 
Phyllis amat corylos: illas dum Phyllis amabit, 
Nec myrtus vincet corylos, nec laurea Phoebi. 
TH. Fraxinus in sylvis pulcherrima, pinus in hortis, 
Populus in fluviis, abies in montibus altis: 

Seepius at si me, Lycida formose, revisas, | 
Fraxinus in sylvis cedat tibi, pinus in hortis. 


44. 


-50 etlimina perpetao fumo ni- 
grantia: hic non magis ti- 
memus frigus Borex, quam 
lupus imet multitudinem 
ovium, aut fluvii rapidi ti- 

a: ment ripas. co. Hic sunt 

; juniperi, et castanee hirsu- 

99 te. jacent hinc inde sub 
arbore sui quique fructus: 
nunc omnia pulchra sunt: 
sed si pulcher Alexis disce- 
dat ex his collibus, videbis 
fluvios ipsos arentes. TH. 

60 Campi arescunt, gramina 
pereunt exusta coeli estu 

nimio. Bacchus abstulit 

montibus pampinos umbri- 
feros: sed omnis sylva re- 
virescet ad adventum nos- 
tre Phyllidis, et multus aer 
solvetur in pluviam ferti- 
lem. co. Populus accep- 
tissima est Herculi, vinea 

Baccho, myrtus pulchre 

Venerl, Apollini sua lau- 

rus; Phyllis amat corylos: 


quamdiu Phyllis amabit illas, nec myrtus nec laurus Apollinis superabit corylos. TH. Fraxi- 
nus formosissima est in nemoribus, pinus in hortis, populus in fluminibus, abies in montibus 
excelsis: sed si me sepe invisas, 6 pulcher Lycida, fraxinus in nemoribus, pinus in hortis; ce- 


det tibi. 


NOTAE. 


tinens et fovens Ignem. Tede ligna quelibet, 
materies ignis. Proprié tamen £eda arbor est, 
à piced non admodum diversa, ignem facile 
concipiens propter pinguedinem: in sacrificiis 
pro face adhiberi solità: unde sepe apud poé- 
tas, teda pro facibus. 

61. Borew.| Ventus est flans à septentrione, 
frigidus etsiccus: à Gozo clamo, et pew decurro ; 
quia flat cum sonitu. Vocatur et Aquilo, à ve- 
hementiori flatu et volatu: quasi 4quila, inquit 
Festus. Strymonis Macedoniz fluvii filius, Ori- 
thyiam Erechthei Athenarum regis filiam ra- 
. puit, ex qua suscepit Calaim et Zetem, quibus 
deinde ex patria origine ala succreverunt. 

53. Stant et juniperi.] Quinto amebeo de- 
scribuntur effectus varii presentie et absentix 
amici et amice. Stant hirsute, nempe nucibus, 
qu cum hirsutis echinis inclus: sint, arborem 
ipsam, si multe sint, amcena quàdarn hirsutià 
spectabilem reddunt. Ita /En. 6. 300. stant lu- 
mina flammdé. Juniperus.] Arbor foliis, spina- 
rum in modum, angustis et acutis: baccis par- 
vis rotupdis, et odoratis. JUNIPER. De castaneis 
Ecl. 1782. Versus gravitate insignis, propter 
sponusum quinti pedis, et hiatum geminum 
syllabe longa, absque synalepha, more Greco. 

54. Sua queque sub arbore poma.] Multiplex 
estinterpretatio. I. Queque poma jacent, sud 
sub arbore. At tum sud vel contrahitur unam in 
syllabam, ut in suavis, aureus ; vel, sa, non sua 
dictum est, more veterum, qui sus, sa, sum dix- 
ere: imprimis Ennius, cujus in fragmentis ex- 
tat; Postquam lumina sis oculis bonus Ancusreli- 
qui. IL. Quóque.sub arbore, sua jacent poma. 


At tum legitur quáque non queque, ut ad arbo- 
rem referatur; sed sine veterum librorum auc- 
toritate. III. Absque his tricis, quidni dicas : 
Sub arboribus jacent sua queque poma. | 

58. Liber.] Bacchus, de quo Ecl. 5. 30. sic 
dictus; vel quia Beotiam, in quà natus erat, 
liberam fecit, ut ait Plutarch. Velquia vinum. 
liberat animum curis, aut loquendi libertatem 
inducit. 

60. Jupiter et leto, &c.] Jovem veteres 
atrem dixere: eundemque Vesta, sive Terre 
conjugem, quam imbre fcecundat. G. 2. 326. 

61. Populus Alcide.] Sextum et ultimum 
amobaum laudes prosequitur amici et amicze, 


, easque laudes à variis arboribus petit. Popu- 


lus, THE POPLAR, sacra Herculi, quia is populo 
coronatus adiit inferos: unde pars ea foliorum, 
que capiti appressa erat, ex capitis sudore pal- 
luit ; que pars ad auras obversa erat, loci fuligine 
nigram quamdam viriditatem contraxit. De 
populo, G. 2. 18. De Alcide, Ain. 5. 414. Vitis.] 
Baccho sacra, quia vini inventor apud profanos 
auctores habetur. De Jaccho, Bacchi nomine, 
Eclog. 6. 15. 
62. Myrius.] Veneri sacra, vel propter odo- 
ris delicias; vel quia frequens in litore maris, 
cujus é spumà Venus orta fingitur, Ecl. 2, 54. 
Laurea.] Sacra Phoebo, propter Daphnen in 
laurum mutatam. Sumitur sepids pro coronà 
élauro: hlc tamen pro ipsà arbore: ut et apud 
Hor. Od. 1. 2. 15.9. Tum spissa ramis laureg. 
De lauro, Ecl. 2. 54. De corylis, Ecl. 1. 14. 
65. Fraxinus, &c.] THE AsH. Abtes, THE FIR; 
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minum, et quod Thyrsis su- 
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me. Recordor illorum car- ME. Haec memini, et victum frustrà contendere 


Thyrsin. 


peratus frustra pugnaverit. 


M. ia. iesipata d aridon; LX illo Corydon, Corydon est tempore nobis. 70 


habetur à nobis vere Corydon. | 


..69. Et victum frustrà, &c.] Victoria penes 
Corydonem. Quia Corydon in primo amebzo, 
orditur à pietate in Deos: Thyrsis à rabie, quà 
inimicum incessit. In secundo Corydon invocat 
Dianam castum numen ; Thyrsis Priapum, ob- 
scenum Deum. In tertio Corydon blandissima 
vota facit: Thyrsis dira imprecatur sibi. In 
reliquis Corydon leta ; Thyrsis tristia ut pluri- 
mum canit. 

70. Ex illo, &c.] I. Servius vult hic sensum 


abruptum esse, ex decoro pastoralis rusticitatis : 
etsic supplet: Ex illo tempore Corydon est 
nobis, habetur à nobis, victor nobilis supra 
omnes. Sed hoc durum. I. Nannius unus 
omnium legit, non quidem nobis, sed noblis, seu 
nobilis per contraction?m: sed hoc durius et 
absque auctoritate. llf. Simplicius: ex iHo 
tempore Corydon habetur ànobisveré Corydon, 
id est, veré dignus cà fama qua floret apud 
omnes. 





ECLOGA VIII. 


*PHARMACEUTRIA. 


ARGUMENTUM. 


DUJE sunt hujus Ecloge partes. Prima étertio; secunda à secundo Theocriti Idyllio, ferà de- 
prompta. | £n prima, juvenis; Nise puelle procus, Mopsum rivalem sibi praelatum dolet. In 
secundd, venefica. Daphnim, à se aversum, incantationibus mages ad se suumque amorem 


pellicit. 


Primam canit Damon, secundam Alphesibeus: neuter in sud; sed hic in venefice, 


ille in proci persond. | Utrumque pastorem inducit Virgilius. Tum opus dicat Asinio Pollio- 

ni: non, ut multi putant, Octariano Cesari: quemadmodum note docebunt. ; 
Scripta est anno U. C. 715. Virgilii 31... L. Marcio Censorino, et C. Calvisio Sabino, Coss. 
. Cum Pollio, subactis Parthinis, et perlustratis ore Ilyrice populis, per Venetiam et Timavi 


fluvii ostia, Romam ad triumphum rediret. 


NOTA. 


*PHARMACEUTRIA.] Yd est, veneficia: ficia. ‘Fitulus autem ad secundam tantóm 


Q4puuxo» enim ambigua vox est: et modd 
remedium, modd venenum significat: unde 
Puouaxcis, veneficus, et Puguarxiwrem, vene- 


Ecloge partem attinet; que canitur ab Alphe- 
siboo. 


Damon, ALPHESIBGUS. 


INTERPRETATIO. PASTORUM Musam, Damonis et Alphesiboei, 


Narrabimus carmen pas- 
torum, Damonis et Alphe- 


Immemor herbarum quos est mirata juvenca, 


sibei, quos canentes admi- Certantes, quorum stupefactze carmine Iynceg, - 
rate sunt vacce oblite pa- Et mutata suos requiérunt flumina cursus: ^'^ 


buli: quorum ad cantum 


- obstupuere Iynces, et luii  amonis Musam dicemus et Alphesiboei. 5 


turbati cohibuerunt suos. cursus. 


NOT. 


_ DAMON. Ecl. 3. 17. ALPHESIBGUS. 
Ecl. 6. 73. - ' 
3. Lynces.] Lynx, animal acutissimi visüs, 
luporum cervariorum genere, maculosà et 
varia pelle, 


4. tj rote t $c.] Vel neutrum est, hoc 
sensu: Flumina mutata secundüm suos cursus; 
id est, mutato cursu deflectentia ab alveo, ut 
ad pastores currerent; quieverunt et steterunt, 
postquam ad eos pervenere. Vel activum est 


*.BUCOLICA. ECL. VH. - 


Tu mihi, seu magni superas jam saxa Timavi : ^ 
Sive oram Illyrici legis zequoris: en erit unquam 
Ille dies, mihi cum liceat tua dicerefacta! |... 
En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno ! 
A te principium: tibi desinet: accipe jussis 
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pu. mihi fave 6 Pollio! 
sive jam transcendis rupes 
- Timavi: sive veheris cir- 
— cumlitus maris lllyrici.Nun- 
. quamne aderit illud tempus, 
10 quo permittetur mihi narra- 

^- re tua gesta! Nonneaderit 
[cum illud tempus, càm potero 


Carmina coepta tuis, atque hanc sine tempora cir- laudare pertotumorbem tu- 


Inter victrices hederam tibi serpere lauros. 


astragedias; quae sole dig- 
ne sunt cothurno Sopho- 


clis? A te inceepi ; in te finiam; accipe versus inchoatos ex mandato tuo ; et permitte ut hzche- 
dera repat circum caput tuum, inter lauros triumphales. seo aed 


NOTA. 


hoc sensu : flumina steterunt cursum ; muiata, 


id est, turbata: undis que affluebant, in eas. 


quie jam steterant, incurrentibus. Sic Propert. 
1. 9. 92. 25. Jupiter dlemene geminas requieverat 
-lrcios. Et Seneca in Hercule Oeteo, 1586. 
Quam tuas laudes populi quiescant. 

6. Tu mili, seu, &c.] Pollionem hic appellat, 
non Octavianum: bellum enim Illyricum et 
Dalmaticum ab Octaviano Cesare non gestum 
est, nisi post devictum occisumque Sextum 
Pompeium. Pollionis autem expeditio in Par- 
thinos, Ilyrici populos, omnino in hoc ipsum 


tempus cadit: ut constat ex fastis Capitol. et: 


animadyersionibus Jos. Scaligeri ad Euseb. Er- 
rat tamen ineo Scaliger, quód per saxa Timavi, 
res intellipat ab eodem Pollione gestas circa 
Altünum, urbem in Venetia: quibus de rebus 
ita Velleius |. 2. postquam Lucii Antonii Peru- 
sinam deditionem descripsit. Pollio Asinius 
cum septem legionibus, diu retentà in potestate 
Antonn Venetid, magnis speciosisque rebus circa 
Aliinum aliasque cjus regionis urbes editis ; An- 
tonium. petens, vagum adhue Domilium et pro- 
prig classis factum. ducem, consiliis suis illectum 
ac fide datd,junxtt Antonto. Unde manifestum 


est res illas à Pollione, contra Octavianum, et. 


- pro M. Antonio Lucii fratre, gestas esse: neque 
* Virgiliusaded expers fuit bone mentis, ut in ip- 
‘sisOctaviani oculisPollionem laudaret, ob ea ip- 
sa, que adversus ipsum preclaré gesserat. Igi- 
tirmeliushec intelligo de reditu Pollionis e Dal- 
matià Romam: non recto quidem itinere: sed 
oram lIllyricam, et ipsa Venetia litora lustrando. 

6. Timavi, &c.] Timavus, fluvius Carno- 
rum, quipopuli sunt in  Forojuliensi ditione, 
dans le Frioul. Latissimus,sed brevissimus, ejus 
decursus: quippe novem fontibus & monte 
erumpens, ad fanum. Diomedes, nunc S. Gio- 
vàni : non longo póst spatioin mare Hadriati- 
cum devolvitur. Ad ejus ostia insule parva 
quzdam sunt, insignes calidis fontibus, qui ma- 
ris @stu inerescunt. Has forté insulas vocat 
hic Poéta, saza Timavi. Vide Ain.1. 944. 

7. Iilyrici-] Hlyricum, regio amplissima, in 
longitudinem obversa Italiz, à quà per iare 
Hadriaticum. dividitur: universim hodie dicta 
Sclavonia. Vulgd duas in. partes apud veteres 
divisa, Liburniam, qui ad. occasum ; et Dalma- 
fiam,que ad ortum est. Eneri] Ecl 1. 
E CUM "ees 


ap var x og 





10. Sophocleo, &c.] Scripsit quidem Augustus 
tragoediam Ajacem ; sed posterioribus, ut veri- 
simile est, pacatisque temporibus, . Adde quód 
in lucem non edidit ;ac ne perfecit quidem; sed 


- delevit : unde dicere solitus erat; Ajacem suum 


in spongiam incubuisse, nt est apud Suetoni- 
um. At ex Horatio Od. 1. 2. 1. constat Pollio- 
nem, triumphi sui tempore, tragoedierum scrip- 
torem fuisse nobilem. Paulitum severe Musa 
tragodie desit theatris, Gc. Percothurnum, al- 
tiorem calceum tragedia ipsa intelligitur : ut 
per soecum, calceum  liumilem, comeedia, ver- 
susque humiles. Horat.de Art. Poet.89. In- 
dignatur enim privatis ac prope. socco dignis car- 
minibus narrari cena Thyeste. Sophocles Athe- 
niensis, tragici poéseos princeps, exhibuit fabu- 
las 123. in quibus ter et vicies victoriam retulit ; 
quarum postrema cüm ei preter spem contigis- 
set; repentino gaudioexpiravit. Cothurnum pri- 
mus induxit in theatrum. De Cothurno, Eclog. 
7.99. . ; 

11. Ale principium ; tibi desinet, &c.] Videri 
potest hoc ad Augustum spectare : cujus in 
honorem primam Eclogam, et ultimum opus 
JEneida conscripsit. Meliüs tamen ad Pollio- 
nem, cujus gratia recuperaverat agros, inde- 
que scribendi occasionem arripuit. Quod. si 
non desinit in ejus laudibus, ut promiserat: 
memineris multa pottas promittere; que non 
exsolvunt. habe. etos e sc 

13. Hederam, &c.] Permitte ut cingam tibi 
caput hac hederà poéticà ; dum te militós tui 


. triumphantem. coronant lauro victrici, id: est; 


ut te laudem poétam poéta ; dum te victorem 
laudant ii, qui tecum  victoressunt. Olim co- 
rona pottarum ex hederà, triumphantium é 
lauro ; quanquam. deinde poé&tis etiam é lauro 
data est. Vide Eclog 7. 25. See near a 

Victrices lauros.]. Triumphum. intelligit Pol- 
lionis de Parthinis ; anno U. C. 715. 8. Kal. 
Novemb. de quo, in Argumento Ecl. 4. dictum, 
est. Parthini autem, sive Parthine?,qui fuerint 
ambigitur. Hos in Macedonia Plinius; in Epi- 
ro Strabo collocat: in. Illyrico ceteri, eaque 
Illyrici parte, que Dalmatia. proprie dicitur; 
Rursusquáà in parte Dahmatie, dubitatur. Urbs 
enim eorum. precipua statuitur à Caesare in e^ 
Dalmatie orà, que Dyrrbachio et Macedonie 
confinis est: Alii Dioner secuti Epidaurum.esse 
volunt, Raguse, in medi&.fere. Dalmatia. Alin 


NA 
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Vix frigide tenebra noctis Frigida vix coelo noctis decesserat umbra, 
abieruntex aére, cim rosin Cüm ros intenerá pecorigratissimus herbáest: 15 
molli gramine Los ol bell iD : ES Tui Lie 
mus est pecudibus. Tus, 1ncumbens tereti Damonsicecepitolive. | [mum : 
Damon innitens olex tereti DA. Nascere, preeque diem veniens age, Lucifer, al- 
sic orsus est. DA. Orire, Lu- EE AURAL a VE à 
cifer, et previus advehe lu- Conjugis indigno Nise decep isis sore à ir 
cem : dum conqueror, delu- Dum queror, et divos (quanquam nil testibus illis 


sus insano amore Nise Profeci) extremá moriens tamen alloquorhorà. 20 


sponse, etmoriens appello : .c MM HE UU NC 
Deos in ultima hora vite :Lncipe Mzenalios mecum, mea tibia, versus. .— 
quamvis nihil mihi profuit Maenalus argutumque nemus pinosque loquentes |. 
attestarieos. Incipemecum, Semper habet:semperpastorumille auditamores, 
6 mea fistula, pastoralescan- É B : ua 
tus Menali! Menalus ha- Panaque, qui primus calamos non passusinertes. 


bet semper sylvam cano- [Incipe Mzenalios mecum, mea tibia, versus. . 25 


ram, et pinus resonantes : : Migias* ? 
semper ille mons audit amo- Mopso Nisa datur: qnid non speremus amantes: 


res pastorum, et Pana, qui Jungentur jam gryphesequis, zevoque sequenti — 
primus non. reliquit arun- Cum canibus timidi venient ad poculadame. 


dines inutiles. . Incipe me- NT aram auis S 
cum. A oue lista ha MCA. Mopse, novas incide faces: tibi ducitur uxor. 


les cantus. Nisa datur Sparge, marite, nuces: tibi deserit Hesperus Oetam. 


Mopso. Nos amatores quid Tncipe Mzenalios mecum, mea tibia, versus. 31 
non possimus expectare? 


Jam gryphes copulabuntur O digno conjuncta viro! dum despicis omnes, 
equis, etfuturis temporibus D'umque tibi est odio mea fistula, dumque capelle, 
pavidi dam: venient po- | 

tum cum canibus. Mopse, precide novas tedas, sponsa deducitur ad te. Abjice nuces,Ó spon- 
se! Hesperus pro te relinquit Oetam. Incipe mecum, ó mea fistula, pastorales cantus. O so- 
ciata digno marito! Dum contemnis reliquos, dumque odio babes meam fistulam, et capellas, 


NOT. 


Salonas esse putant, in eo Dalmatie litore, Quales à pastoribus cani solent in Menalo 
quod à Macedonia remotissimum est: idque monte Arcadia, qui Pani sacer: in plurali nu- 
auctore Servio, qui de Salonis urbe Dalmatie mero Menala. Argutum.] Ecl. 7. 1. Pana.) 
triumphasse Pollionem ante consulatum refert. Ecl. 2. 31. E 
Hinc factum est, ut Josephus ipse Scaligerin — 27. Gryphes.] Velgryphi, toto corpore leo- 
Eusebium, p. 162. duplicem ejus triumphum nes; alis et rostro aquile, equis vehementer 
perperàm distinxerit, primum de Salonis Dal- infesti, Apollini sacri, inquit Servius. Plinius 
matiz, ante consulatum ; alterum de Partbinis tamen fabulosa monstra putat, ut et Pegasos, 1. 
Macedoniz, post consulatum; sedcontra fasto- 10. 49. : 
rum fidem, contra fidem historie ; que res ab- — 28. Dame.] E genere caprarum sylvestrium, — 
eo gestas usque ad consulatum, immo itinera prxR. Virgilio, masculini; ceteris feminini 
ejus omnia feré describit, absque ullà prioris generis. us T hi 
illius in Dalmatas expeditionis mentione. Di- 29. Mopse, novas, &c.] Rivali suo, Nise 
cendum igitur, unica expeditione Pollionem — marito, invide gratulatur: eumque hortatur, 
Illyricum perlustrásse; eamque victoriam et cum amarà indignatione, utritus omnes exe- 
Dalmaticam fuisse dictam, quia Dalmatia pr- quatur nuptiarum, cümnox immineat. I. Enim, 
cipua pars Illvrici; et Parthanicam, quia Par- previis facibus quinque, ducebatur uxor sub 
thini tum in Dalmatià forté plurimüm poterant; noctem in mariti domum: faces éspinà, vel 
et Saloninam, quia Parthinorum ditio ad hanc  corylo, vel pinu, incidebantur in summa parte 
usque urbem pertinere etiam potuit. minutas in virgulas, spicarum instar et arista- 
16. Incumbens tereti olive.] Dicitur ieres, rum, quó facilius ignem conciperent: unde 
quicquid rotundum et oblongum est, ut colum- G. 1. 292. Ferroque faces inspical acuío. YI. 
na, truncus arboris, baeulus. Incumbens, vel Maritus nuces spargebat pueris, vel ut osten- 
innitens baculo ex olivà; vel trunco arboris deret se pueritiam relinquere: nuces enim ve- - 
ipsius defensus. A linquere, adagium est,  hocipsum significans. 
18. Conjugis, §c.] Non que erat, sed que Vel ob alia mysteria, que apud Rosinum. vi- 
fore sperabatur conjux. Sic /En.4. 536. Quos dere est. d le 
ego jum loties sum dedignata maritos, id est, pro- 30. Hesperus Oetam.] Oeta, 'Thessalie mons, 
£03, qui Didonis conjugium ambiebant. insinum Malliacum desinens, altissimus: it& 
19. JViltestibus?llis,c.]  Nihilmihi profuit, ut Attici et Beeoti, qui hunc habebz Oc- 
qudd Nisa suam mihi fidem dederit, ejusque cidentem, ex eo stellas cadere dici 
testes appellaverit Deos. admodum ex Idd, Phrygize mo 


21. Incipe Menalios, &c.] Versus interca- mo, quem habebant ad Orientem; or “yt 






laris, qui si&piüs aliis interponitur. Menatios.] fabulabantur. Qui loquendi mos 


! ORUM 


a ie tdi nA 


BUCOLICA. ECL. VII. 45 


. et supercilia mea pilosa, et 

«85 barbam longam : et putas 
nulum  Deüm providere 
mortalibus rebus. Incipe me- 


Hirsutumque supercilium, prolixaque barba : 
Nec curare Deüm credis mortalia quemquam. 
Incipe Meenalios mecum, mea tibia, versus. 

Sepibus in nostris parvam te roscida mala, - al ied vo gehien ce sec 
(Dux ego vester eram) vidi cum matre legentem Prid uis uber ps. 
Alter ab undecimo tum me jam ceperat annus: ^ vam, collizentem cum ma- 


Jam fragiles poteram à terrá contingere ramos. 40 Brbs ence ie desc 
Lars ds. Je . ? xls hic. f vos ducebam s4uc. lunc 
Ut vidi, ut perii, ut me malus abstulit error ! orlidbde dnas Rd 
Incipe Meenalios mecum, mea tibia, versus. mum. ‘Tune poteram ab hu- 
Nunc scio quid sit amor. Duris in cotibus illum — mo attingere tenues ramos. 
Ismarus, aut Rhod iex E LU t Statim ac te vidi, quomodo 
' , sip or ope,auvexueml ge San €5; perii! quomodo noxius error 
Nec generis nostri puerum, nec sanguinis edunt. ^ merapuit mihi ' Incipe me- 
Incipe Mzenalios mecum, mea tibia, versus. 46 dd Ses o chdeet 
Swvus amor docuit natorum sanguine matrem quid sit amor. Ismarus, aut 
Commaculare manus, crudelis tu quoque, mater: Rhodope, aut Garamantes 
Crudelis mater magis, an puer improbus ille? MAR at bes pairs que 

* . ? 
_ Improbus ille puer, crudelis tu quoque, mater. 50 non est nostre nature et 
Incipe Menalios mecum, mea tibia, versus. originis. grs e ó 
NC : i A oK mea fistula, pastorales can- 
Nunc et oves ultró fugiat lupus, aurea dure tis "Dare us Rte MD: 
Mala ferant quercus, narcisso floreat alnus, tri faedare manus cruore li- 
Pinguia corticibus sudent electra myrice. ee ape Bes USED Rs 
é : : ~ fuisti, ó mater. Magisne im- 
Certent et cycnis ulule: sit Tityrus Orpheus: — 55d, iater fuit, an puer 
ille improbus ? Improbus fuit ille puer: sed tu etiam immitis fuisti, 6 mater. Incipe mecum, 6 
mea fistula, pastorales cantus. Nunc et lupus sponte fugiat oves, rigidze quercus producant po- 
ma aurea, alnus floreat narcisso, myrice stillent cortice pingue succinum. Ulule quoq; con- 
dendant cum cycnis: Tityrus fiat Orpheus: 
NOTA. 


etiam regionum poétas transiit, etsi alio situ 
positos. Noctem igitur jam procedere significat. 
De Hespero, Ecl. 6. 86. 

34. Hirsutumque, &c.] Hoc addit, vel ut re- 
bur commendet suum, cujus indicium est pilo- 


rum densitas: Ita Polyphemus apud Theocrit. 


Idyl. 3. et apud Ovid. Met. 13. Vel, potius 
ut suum exaggeret de amissà Nisa dolorem, 
.quo factum est ut capillitium incultum summi- 
serit. Ma 

38. Cum matre.] Vel tud, vel med. Melids 
fud. Tamen apud Theocr. est med.  Idyl. 
11.26. “Hats tua ev» wale. Venisti med cum 


matre. Discrimen est quod apud Theocritum . 


puer matrem ducat in montes: apud Virgili- 
um veró in hortum, et domesticas sepes; 
quem in locum duce puero non egebat sua 
mater, — M Um 

39. Alter ab undecimo.] An duodecimus est 
an decimus tertius ? Certe alter de duobus tan- 
tam dicitur. Unde concludit Servius hic an- 
num decimum tertium signari : ul, inquit, unus 
ab undecimo, sit duodecimus; alter decimus tertius. 
Ego annum intelligi duodecimum puto ; ita ut 
undecimus unum aliquid cum aliis superioribus 
componat; alter veró huic adjectus, sit post 
illum primus, adedque de numeris veluti duo- 
bus dica i 






 €undus, non tertius. 


T A 
PETIT V 


2 Sy wipe 





Sic Ecl. 5.49. Alter ab illo est - 
prunus post illum, adedque se- , 


. 41. Ut vidi, ut perii, &c.] Omnino é Theo- 
crito, Idyl. 3. 42. ‘Qs 12t, we tuavn, ws is 
Caboy ZXAsr towja. Ut vidit, ut periit, ut in 
profundum saltavit amorem ! " 

44. Ismarus, aut Rhodope.] Ecl. 6. 30. Ga- 
ramanties.] Interioris Libyz populi, sine legi- 
bus et matrimoniis. Regio nunc dicitur Guan- 

CFT. NM: sa 
47. Matrem.] Medeam, JEete Colchorum 
regis filiam: que cüm Jasoni Argonautarum 
duci artem dedisset expugnandi aurei velleris, 
et cum eo é paternis regnis aufugisset, repu- 
diata deinde ab eodem, ob amorera Creta, 
Corinthiorum regis filie ; Creüsam cum Cre- 
onte patre magicis ignibus absumpsit ; filios ip- 
sa suos, ex Jasone susceptos, in oculis patris 
jugulavit: tumque alatis serpentibus alium in 
locum devecta est. ian dy 

54. Electra myrice.] Electrum, de l'umbre ; 
AMBER, sic Grecis dictum, quia refert fulgorem 
Solis, qui vocatur 3Aéx]ez. Latinis succuvum : 
quia succus est arborum quarundam € pineo 
genere, ex quibus quasi gummi diffluit in Oce- 
anum, ibique induratum defertur ad litus, aut à 
piscatoribus extrahitur, maxim? in insulis 
Septentrionalibus. Vide Ecl. 6. 62. De myricis 
Ecl 4.2. De Narcisso, Ecl. 9.48. ^ 

55. Cycnis ululg, &c.] Cycni, non nisi apud 
poétas canori: re autem ipsa et viyi et morien- 
tes fere muti, aut striduli, Qu magis mirum, 


* 
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P. VIRGILII MARONIS 


Orpheusinter arbores; Arion Orpheus in sylvis ; inter delphinas Arion. 
inter delphines. Incipe ine- Incipe Meenalios mecum, mea tibia, versus. 


cum, 6 mea fistula, pastora- 


les cantus. Cuncta fiant al. Omnia vel medium fiant mare: 
tum ipsum mare: valete ne- FPreceps | aerii specula de montis i in ur : 
Deferar; extremum hoc munus morientis habeto. 
se: accipe donum hoc ulti- Desine Maenalios, jam desine, tibi 
mum morientis. Cessa me- Hzec Damon: vos, 


mora, precipitabo. me in 
mare é culmine rupis excel- 


cum, 6 mea fistula, à pasto- 


ralibus cantibus. Hee dixit Di icite, Pierides: 





vivite sylvee. T 











quee responderit. Alph esi 
non omnia possumus omnes. __ 


Damon: vos,Ó Musa; narra- ALP. Effer aquam et molli cinge hzec altaria vitta: 


te ea que retulit Alphesibe- 
us: non possumus omnes 


Verbenasq; adole pingues, et mascula thura, 66 


omnia facere. ALP. Expor- Conjugis ut magicis sanos avertere sacris 


ta aquam, et circumda has Experiar sensus. 
aras tenia Janeà, et adure Ducite ab ur 


verbenas pingues, et mas- 
cula thura ; ut coner magi- 


Nihil hic nisi carmina desunt. 


be domum, mea carmina, lacie 
Daphnim. 


cis ritibus abalienare spon- Carmina vel ccelo possunt deducere Lunam: . 


sum àrectà mente, Nihil 
hic deest preterquam car- 


mum,;Óómea carmina. Car- 
mina possunt Lunam ipsain 


Carminibus Circe socios mutavit Ulyssei: 


mina. Trahite, trahite Da- Frigidus in pratis cantando rumpitur anguis. 
phnimab urbeinmeam do-T)ucite ab ur 


He 10 


be domum, mea carmina, oe 
Daphnim. | 


evocareécelo. Circe trans- ''erna tibi heec primum iriplici diversa colore 


formavit per carmina socios : 
. Ulyssis : Serpens gelidus in Licia cir 
pratis obrigescit, dum incantatur. 
carmina. 
fero tuum simulacr um. 


cumdo, terque hzc altaria circum 


Trahite, trahite Daphnim ab urbe in meam domum, 6 mea 
Primó circumligo tibi hec terna licia, triplici colore varia; et circa has aras ter 


NOT. 


videtur, unde tania apud Gracos Latinosq; de 
Cycneicantüs deliciis consensio. Nazianzenus 
Orat. 34. cantum illum refert ad plausum ala-- 


rum, Zephyrisinter pennarum calamos sibilan- — 


tibus. Ulula, nocturna avis, ab ululatu sic dicta, 
un hibou, an owr. Tityrus.] Hic pro insulso 
pastore sumitur, Orpheus.] Ecl. 3. 46. 

56. Arvon.| Ex insula Lesbo, urbe Methym- 
na, Cithareedus et lyricus poéta nobilis : qui 
cum ex Italia, ubi multas opes arte sua colle- 


gerat, Corinthum rediretad Periandrumregem . 


cui percharus erat ; ab avaris nautis modulans 
in mare projectus est: sed à Delphino, quem 
dulcedine cantis illexerat, exceptus, Tenarum, 
quod oppidum est Laconie, vectus ab eodem 
est. Delphini autem dicuntur et musica et 
. amore hominum capi. 

. 68. Vivite sylve.] Graecis xaiets, gaudete. 
Etiam in eos, quos cum odio abjicimus, et abire 
jubemus. Catul. 11. 17. Cum suis vivat; vale- 
atque mechis: id est, abeat. 

,, 64. Effer aquam.] Saga pr excipit hec omnia 
Amaryllidi famule. 

65. Verbenasque. ] Propridverbenacerta quie- 
dem herba species est, de la verveine,MULLEIN. 
Vulgd tamen. sumebatur . apud Romanos pro 
omni herbà, cum sua terra, e puro sacroque 
loco evulsà: quasi herbena, inquit Donatus. 
Talibus verbenis aras festis diebuscoronabant: 
tales legati ferebant ex arce Capitolina erutas, 
et ostentabant hostibus, cim ad eos ibant res” 
captas repetitum ; ét legatorum unus ided ver- 
benarius vocabatur. Hac peruncti magi puta- 
bant id impetrari &(uod volebant ; abigi : febres; 


amicitias conciliari. Plin. 1. 29. 2. &c. .Mas- 
cula thura.] Mascula; non sexu, nullum enim 
est femineum ; sed bonitate. 

67. Nihil hic nisi carmina, &c.| Omnis ma- 


teria incantationis jam parata est ; nihil ultrà 


requiritur prater carmina, id est, solemnem ac 
ritualem verborum formulam. Deinde seipsam 
hortatur exemplo Circes, de qua, deque sociis 
Ulyssis in sues transformatis, Ain. 3. 386. et 
ZEn. 7. 19. 

69. Deducere Lunam. ] Antiqui putavere.Lu- 
nam esse magorum incantationibus subditam ; 
ita ut, quoties iis luberet, rubesceret illa in mo- 
dum sanguinis: et é celo deduceretur vel invi- 
ta, ut in herbas despumaret. Atque inde puta- 
bant eam deliquium pati, tumque ipsi tinnita 
cymbalorum succurrebant. 

20. Ulyssei.] Pro Ulyssis. Sic Horat. Od.1.1. 
6. 7... Nec cursus duplicis per mare Ulyssei. Et 
4En.1.34. Reliquias Danaím atque tmmitis 
Achillei. Latini enim Graeca in ci, ut ’Oduccsis, 
' Ax: £05, Oppeds, aliquando ad secundam de- 
Clint ione reduxere ; Ulysseus, ei ; Achillens, 

; Orpheus, ei; aliquando ad tertiam, üt 
Ü lysses, i is, Achilles, is. 

71. Cantando rumpitur anguis. ] Id lest; dumin- 

cantatur. Sic G. 2.250. Sed picis in morem ad 


digitos lentescit habendo ; id est, dum habetur; 
or dioi Su. "Unde dor |o 3 





i, 
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 BUCOLICA. 


Numero Deus i impare gaudet. "| 5 Numerusimpar placet Deo. 


Efligiem duco. - 


Ducite ab. urbe domum, | mea carmina, — 


Daphnim. 


Necte tribus nodis ternos, Anni: v 
; Noste, Amarylli, modó : et Veneris, dic, vincula 


necto. 


Ducite ab urbe EY mea carmina, 


Daphnim. 


ECL, VIII. E 


ducite Trahite, trahite Daphnim 
ab urbe in meam domum, 6 
mea carmina. O Amarylii, 
implica tres colores in tres 
nodos ; ;implica jam;,ó Ama- 
‘rylli, et. dic, implico nodos 
~ Veneris.  Trahite, trahite 
duc’ te Daphnim ab urbe in meam 
— domum, & mea carmina. 
Quemadmodum hoesimula- 


Limus ut hic durescit, et Uu ut cera liquescit, 80 crum e limo factum indura- 


Uno eodemque igni: sic nostro Daphnis amore. 


tur, et hoc alterum: e cera 
factum emollitur, unà et 


Sparge molam, et fragiles incende bitumine lauros. 23dem flamma: sic Daphnis 
Daphnis me malus urit, ego hanc in Daphnide nostro amore induretur et 


laurum. 


emolliatur. Disperge fruges 
salsas, etcombure bitumine 


Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite crepitantemlaurum. Daph- 


Daphnim. | | 
Talis amore Daphnim, qualis, 


Daphnim. 


Has olim exuvias mihi perfidus ille reliquit, 
Pignora chara sui: quz nunc ego limine in ipso, 


ego non curem illum sanare. 
carmina. 
nunc ego sub ipso limine 


* 


cum fessa juvencum 
Per nemora atq; altos queerendo bucula lucos, 
Propter aque rivum viridi procumbit in ulva 
Perdita, nec serae meminit decedere nocti: 

"Talis amor teneat: nec sit mihi cura mederi. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, 


nis crudelis me comburit, 
ego hanc laurum comburo 
contra Daphnim. Trahite, 
86 trahite Daphnim ab urbe 

in meam. domum, 6 mea 

carmina. Talis amor oc- 

cupet Daphnim, qualis est, 

cüm juvenca fatigata se- 
ducite quendojuvencum persylvas 
et altos saltus, recumbit mi- 
sera juxta rivum aque; in 
ulvà viridi, et omittit abire 
sub seram noctem. Talis 
amor occupet Daphnim, et 


Trahite, trahite Daphnim ab urbe in meam, domum, 6 mea 
Perjurus ille reliquit mihi quondani has vestes, dilecta monumenta sul: 


qua 


NOTA. 


dis; JVecte tribus nodis ternos, Amarylli,colores. 
Et Veneris, dic, vincula necto ; quibus verbis 
incantationis formula continetur. 

"4. Licia.] Sunt limbi qui telam hinc inde 
cingunt, et in quibus capita staminum con- 
duntur. 

.. "I5. Numero Deus impare gaudct.] Numeris 
xerum omnium naturam constare affirmabant 
Pythagorici; in imparibus in primis vim esse 
vulgus putabat. Unde praecipitur in Geoponi- 
cis, l. 18. ut numerus gregis semper impar sit ; 
in re bellicà apud Vegetium, |. 3. 8. ut fosse 
quibus castra muniuntur late sint pedesriovem 
ad minimum, septem ac decem ad summum ; 
semper numero impari. Hoc autem loco; per 
numerum imparem, ternarius significatur,prin- 
ceps omnium ; tum quia, ex Aristotele et Plu- 
tarcho, continet in se principium, medium, et 
finem ; tum quia potestati Deorum, tam supe- 
rorum, quam inferorum, significande adhibe- 
tur. Jovis enim trifidum est fulmen, Neptuni 
sceptrum tridens, Plutonis canistriceps, Parce 
tres, Furie tres ; ; Apollo idem, Sol et Liber di- 
citur ; (ria virginis ora Diana, qua Dianz est in 
terris, Luna in €«lo, Hecate in inferis, ea- 
demque colitur in triviis. Deus.] Vel quilibet 
Deus: vel Hecate, que magicis rebus preest. 

— JDeun enim genere feminino dici posse quidani 
Y ve unt: et sic Lucanum de furiis dixisse lib. 2. 


' "iae: TY 


80. Terribilesque Deesscelerum. Etsicipse Maro 
JE. 2. 632. Cum Mneas per flammas Trojanas 
ducitur à Venere —Descendo ac ducente Deo. 

81. Sic nostro, &c.] Sic uno eodemque amore 
nostro, liquescat, et mollior fiat mihi, ceteris 
durescat. 

82. Sparge iiti Mola licttito quadam 
species, que fiebatex farre horno, et sale horno, 
id est, illius anni, Ex farre, inquam, salso, tos- 
to, et molito : unde mola appellabatur : et vic- 
time dicebantur tmmolari, qui et frons victi- 
marum, et foci, et cultri hac mola inspergeban- 
tur. Itaq; mola conspergitur effigies Daphnidis ; 
ut victima hujus magici sacrificii. 

Incende bitumine.] Bitumen, limus aut terra, 
cujus natura vicina est sulphuri. 

83. In Daphnide ] Ex Theocriti Pharmacen- 
trià Idyl. 2.23. Aéagis £g aviacev, iyo 0 imi 

AO gids Sagres aides. Delphis me torquet, ego hanc 
laurum contra Delphida comburo. Sic enim ve- 
teres Theocriti interpretes Graeci tal Ata qub, 
vertünt xa]z A£AQiios, contra Delphida, in Del- 
phida. Quod tamen Virgilius per w^ ong ca- 
sum extulit: In Daphnide. 

87. Ulvd.] Herba pucri caret Gallico 
nomine. ! z MN 

92. Pignora whine sui, debent, $c] Expetun- 
tur in sacris magicis ea precipueé, que sunt ejus, 
adversts quem sacra fiunt: ut capilli, vestes. 


48 


exuvie debent 
Daphnim ad me. Trahite, 
trahite Daphnim ab urbe 


,Dephum.  — 


ur. 
EE 
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4 Y SY EAS Ts x 1 SS Ai RENS CHR. m xb : 
commitio tibi, 6 terra: he Terra, tibi mando: debent hzc pignora Daphnim. 
reducereDucite ab urbe domum, mea carmina, ducite 


in meam. domum, 6 mea Has herbas, atq; hzec Ponto mihi lecta venena. 95 - 


carmina. Moris ipse mihi 
tradidit hec gramina, et 


Ipse dedit Moeris; nascuntur plurima Ponto. — 


haec venena, collecta in His ego saepe lupum fieri et se condere sylvis — 


Ponto: muita enim oriun- Moerin, szepe animas imis excire sepulchris, 


Ego vidi 


tur in Ponto. 


Mein sepe transformari Atque satas alió vidi traducere messes, - 





- [nim.- 


per illa in lupum, et abdere Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daph- 
se in sylvis: sepe evocare Per cineres, Amarylli, foras; rivoq; fluenti, 101 


animas e profundis tumu- 


lis, et transferre messes sa- 4 ransq; caput jaee:nerespexeris. His ego Daphnim 
tas in alium locum. Tra- Agerediar: nihil ille Deos, nil carmina curat. — 


hite, trahite Daphnim ab 
urbe in meam domum, 6 
mea carmina. | Amarylli, 


mum, et jacta eos post ca- 


Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnim. 


exporta cineres extra do- Aspice: corripuit tremulis altaria flammis 


105 


put in rivum fluentem, ne- ponte sua, dum ferre moror, cinis ipse: bonum sit! 
que retrd aspicias. Ego Nescio quid certe est: et Hylax in limine latrat. 


per hos cineres oppugnabo (5 redimus ? 
Daphnim ; siguidem non ; 


an, qui amant, ipsi sibi somnia fingunt? 


movetur, neque per Deos Parcite, ab urbe venit, jam parcite, carmina, 


neque per carmina. Tra- 
hite, trahite Daphnim: ab 
urbe in meam domum, 6 mea carmina. 


Daphnis. 


Vide: dum exportare differo, cinis ipse ultrd involvit 


aram flamma tremula: sit hoc faustum! Certé nescio quid apparet, et Hylax latrat in limine. 


Credamne illud? An amantes fingunt sibi somnia ? 


Daphnis ab urbe venit, 


Cessate, jam Ó mea cessate carmina, 


NOT. 


Pignora sui, que debent Daphnim : id est, que 
tenentur ipsum Daphnim adducere ad limen, 
et in ipso limine sistere; quare ipso in limine 
defodiuntur. 
96. Ponto.] Pontus Asie minoris regio; Eux- 
‘ino mari sive Ponto, à Septentrione terminata ; 
ab oriente; Colchide ; ferax venenorum utraque 
regio fuit. In Ponto regnavit Mithridates, qui 
venenis pascebatur ; in Colchide nata est Me- 
dea; celebris venefica. 
101. Rivoque fluenti.] In. rivum fluentum, 
Sic ZEn. 6. 451. It clamor colo, pro ad coelum. 


106. Bonum sit.] Cineres ignem concipiunt. 
Letum omen; quod Terentia Ciceronis uxori 
sacrificanti càm accidisset, quasisignum auspi- 
catissimum opprimendi Catiline habitum est à 
Vestalibus ; ut refert Plutarch. in Cicer, * 

107. Hylaxz.] Canis nomen, ut Hylactor apud 
Ovid. Met. 3. 224. ab A4» et 9Aazx]te latro. — 
Latratus autem canis in limine notat adesse 


Daphnim. 


108..4n quiamant.] Vocalisi, nec patitur hic 
synalepham, nec servat propriam quantita- 
tem longam ; sed hiat, et brevis fit. : 





ECLOGA IX. 


.* M(ERIS. 


ARGUMENTUM. © 


CUM in agrorum divisione Virgilium indemnem amici sua prastitissent, ul in Ecl. 1. dictum est, is 
ab Ario centurione, velà Milieno Torone primipilari, vel. à Claudio veterano (variant enim in eo 
nomine interpretes) ab eo certé militum, cui predium illud obvenerat, male habitus et ferme oc- 
cisus : ut vite consuleret; Mincium natatutrajecit. Romam deinde profectus, ut vim auctoritate Oc- 
taviani reprimeret , interim reliquit domi villicum suum Merim, monuitque, ut novum agri do- 


minum offcis, quibus possel, leniret omnibus. 


Hic itaque Moris, huic domino munascula 
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Mantuam deferens, ex itinere in Lycidam familiarem. incidit ; 


quocum, de Menalce, ed est, 


- Virgilii, fortuna colloquitur ; simulque variis cantilenis tedium itineris levant... 

Existimo fuisse oblatum. Varo hoc opusculum, quasi libelli supplicis loco: ut beneficium, ejus et 
Pollionis Macenatisque gratid jam acceptum, tueri porrd sibi. apud. Octavianum, vellet. Est 
- enim hic I. Beneficti mentio. | IT. Vis illate declaratio. III. Invocatio Vari, et amplioris ejus 
_ tn laudem operis promissio. IV. Julii Cesaris consecratio quedam, ad adulandum compara- 
ta. Tum cetera que congerit carminum fragmenta, notant opus, ut res ferebat, properatum ac 
_subitarium : ex variis concinnatum versibus quos primo impetu effuderat Potia ; aut ex occa- 
stone prius inchoatos, nondum. suo quosque filo ac tenore ad exitum, duxerat. Anno igitur 

- eodem, quo prima Ecloga, sane haud multó deinde, scripta est. = s. 


Pn NOTA. oon queque 
MORIS] A gorge, fatum, sors, pars ; quia agrorum partem sorte amiserat. - 


Lxc. 


Qvo te, Mori, pedes ? an, quo via ducit, 


urbem ? 


me. O Lycida, vivi pervenimus ; advena nostri 
Quod nunquam veriti sumus) ut possessor agelli 


* Lycrpas, Merrs. fe | 


: INTERPRETATIO. 

Hl. ryc. O Mori, qud te du- 
cunt pedes ? an Mantuam; 
ad quam via ducit? wa. 
O Lycida, viventes ed. mi- 
serie devenimus, ut pereg- 


iceret : Hzec mea sunt; veteres migrate coloni. rimus occupator agri mos- 


tri diceret, 7d quod nun- 


TNunc victi, tristes, quoniam fors omnia versat, 5 uam timueramus: Hic a- 


Hos illi (quod nec bené vertat) mittimus hoedos. 
Lyc. Certé equidem audieram, qua se subducere 


colles 


Incipiunt, mollique jugum demittere clivo, 
Usque ad aquam et veteris jam fracta cacumina 


fagi, 


gerad me pertinet, rece- 
dite, 6 antiqui cultores. 
Nunc superati, moesti, si- 
quidem fortuna. vertit om- 
nia, ferimus illi hos hce- 
dos, quod ufinam non pro- 
sit illt. tyc. Ego sané au- 
}diveram Menalcam . vest- 


Omnia carminibus vestrum servasse Menalcan. rum dominum versibus su- 


Mc. Audieras, et fama fuit: 


is sibi conservasse cuncta 


sed carmina tantüm ab eo loco, ubi colles incipi- 


Nostra valent, Lycida, tela inter Martia, quantüm unt recedere, et incurvare 


Chaonias dicunt, aquilà veniente, columbas. 
Quod nisi me quàcumque novas incidere lites 
Anté sinistra cava monuisset ab ilice cornix ; 
Nec tuus hic Merris, nec viveret ipse Menalcas. 


cacumen facili clivo; us- 
que ad equam, et ad cacu: 
men ruptum antique fagi. 
15me. Id audiveras, et ru- 
mor sic tulit: sed versus 
nostri non plus possunt in- 


ter arma belli, 6 Lycida, quàm dicunt posse columbas Epiroticas, aquilà imminente. Qudd 
nisi fünesta cornix é cariosà ilice me admonuisset, ut quocumque modo obrumperem novas 
rixas; nec ego ipse tuus amicus Morris, nec ipse Menalcas vivus esset. 


NOTA. 


- 


*LYCIDAS.] A Axes, lupus; of 2vxidti 
luporum catuli. | 

9. Vivi pervenimus.] Exaggerat vox ista 
calamitatis indignitatem. Ut apud Ciceronem 
pro Quinctio. 50. ITuic acerbissimum viro vi- 


wentique funus $ndicitur. 


7. Quase subducere, &c.] Descriptio agri 
Virgiliani, cujus erant hi termini: hinc cli- 
vus, inde fagus et aqua, vel paludis, vel Min- 
cii fluminis. Clivus est inclinatum montis la- 
tus. 

12..Martia.] Bellica, quia Mars belli preses, 
dictus etiam Mavors, quia magna vertit. Quidni 
à peveow intingo, obscuro: quod poéticé dici- 
tur pro zgaveów ? Junonis et Jovis, aut soli- 
us Junonis absque patre, filius; ut Minerva 
solius Jovis absque matre filia. Hunc dicitur 


Juno concepisse tactu cujusdam floris, quem 


ipsi eum in usum Flora monstraverat. 
.. 13, Chaonias columbas.) Speciem ponit pro 


genere : quia in Dodonzà Epiri sylva, oracula 
reddidisse dicuntur. quercus, et iis insidentes 
columbe due; quarum altera Delphos in 
templum Apollinis ; altera in Jovis Ammonis 
templum evolaverit; ubi famosa deinceps fu- 
erunt oracula. Epirus autem Chaonia sepe 
dicitur : quàd Chaones, gens Epirotica, olim 
toti regioni imperaverint, ut ait Strabo I. 7. 
15. Anté sinistra, &c.] Prater illa que de hac 
voce dicta sunt, Ecl. 1. 16. 18. querendum su- 
perest,unde veteresGreciRomaniq; dextram ac 
sinistram 1n auspiciis peterent. Utrique sane di- 
verso modo locuti, idem sensere: hoc est,orien- 
talia auspicia, quia lucis et motüs principium 
ab ea parte est,visa sunt utrisque meliora: que 
tamen eadem, Greci dextera, Romani sinistra, . 
vocaverunt. De Grecis patet ex Homero Iliad. 
12.239. Ubi Hector ait, se aves augurales 
minimé curare : sive ad dextram vadant versus 
«uroram et solem.sive ad sinistram versus occasum 
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LYC. Heu,tantumne crimen LYC.. Heu! ! " cadit 1 AB. quemque am tantum andas 
venit cuiquam in m heu "ge nobis _ i cos hs 

u, fuorum versuum sola- 
ei ae nobis ablatum est Pené simul tecum. solati 7 
tecum, 6 Menalca! Quis sales caneret pen. P 
celebraret Nymphas ! quis 
tegeret terram herbis flori- , 
dis? aut inumbraret fontes 
virentibus ramis? Aut quis Cie te ad EM od 
caneret versus quos tibi nu- 
per surripui: quando ibas. 
ad Amaryllida, nostram a- 









| m 


E) ATA Aer To Occursare dite corm ferit dre caveto." 
eam, breve est iter, pasce 
capellas: et postquam eas MG. Immo hac, que Varo, necdum perfecta, ca- 


paveris, duc potum, 6 Ti- nebat. 


tyre ; ét duin ducas, cave cC V are, tuum nomen (superet E Om Mantua nobis; 
ne occurras capro, ille enim 


cornu petit. ma. Aut poti- * Mantua, vee miserze nimium vicina Cremonee D" 
tis quis ceneret hos versus, * Cantantes sublime ferent ad sidera cycni.” 


tab 
Vous Rd "pórponitol- LYC, Sic tua Cyrneas fugiant examina taxos, 
ae 


O Vare, olores canori alte Sic cytiso paste distentent ubera vacca : | 
efferent ad astra nomen tu- Incipe, si quid habes: et me fecere poétam | 


um: dummodo Mantua sal- 
va sit nobis: Mantua, ve Pierides: sunt et mihi carmina: me quoq; dicunt 


misere nimis propinqua Vatem pastores, sed non ego credulus illis. 094 


Cremone ! yc. Sic tue a- Nam neque adhuc Varo videor; nec dicere Cinna — 
pes evitent taxos Corsice ^id 
insule : sic tue vaccae sa- Digna; sed argutos inter strepere anser olores. 
turatze cytiso distendant ubera. Incipe si habes aliquid: Mus: me quoque reddiderunt poétam; - 
habeo etiam versus : pastores appellant me etiam vatem, sed ego non adhibeo fidem illis: non- 
dum enim videorea proferre, que sint Varo aut Cinna digna: sed videor aas inter cy Odo e 
canoros, velut anser, 


NOTAE. 


y »5 


obscurum. Ejc imi Sii Taos vrpos và «^ miu 
at, tia? pistol rolye dli QéQov neocesz. De Ro- 
manis constat ex Varrone Epist. Quest. 1. 5. 
A Deorum sede cium in meridiem spectes, ad si- 
nistram sunt partes mundi exorientes, ad. dexte- 
ram occidentes: factum arbitror, ut sinistra me- 
liora auspicia, quàm dextra, esse existimentur. 
Refert hunc locum Festus Pompeius, aliosque 


citat veteres ejusdem sententiz. Confirmat Pli- | 


nius, l. 2. c. 54. Leva, prospera, existimantur : 
quoniam lava parte mundi ortus est. Ratio varie 
appellationis fuit; quàd in auspiciis, Greci ad 
Septentrionem, Romani ad meridiem, se con- 
verterent ; ut patet ex antedictis ; quod cur ita 
fecerint, non est hujus loci disquirere, 

21. Sublegi.] Sublegere, est suffurari: unde 
inquit Servius, sacrilegus dicitur qui sacra le- 
gil; id est, furatur. 

24. Tityre,fc.|Renarrat primum fragmentum 
carminum que sublegerat. Tityrushic estcapra- 
rius aliquis e Virgilii famulis. De Varo, Ecl. 6. 7. 

27. Vare, tuum, &c.] Secundum fragmen- 
tum, de laudibus Vari. 

28. Mantua, Cremone, &c.] Gallice Cisalpinze 
urbes vicine. Mantva ad Mincium fluvium, 
-Menzo: nunc ducatüs caput; Cremona, ad 
Padum, le Po : nunc ducatu Mediolanensi com- 
prehensa, Hac Antonii partes càm adversus 
Octavianum tenuisset, ejus ager veteranis Oc- 
taviani militibus addictus est ; et cüm non suf- 
ficeret, addita pars agri Mentuani. 

29. Sublime ferent.) Vel ad nomen referri 


potest, vel adverbii loco sumi. Ita G. 1. 320. ak 
Segetem ab radicibus imis sublime expulsam e- 
ruerent. Et Cicero de Nat. 9. 101. 4ér sublime - 


fertur : Yd est, sublimiter, in sublime. 


Cycni.] Poéte, Sic Horat. Od. 1. 4. 2. 95. 
Mulla Dirceum levat aura cycnum : id est, 
Pindarum | poétam 'fhebanum. Nam ex Cicer. 
Tusc. 1.73. Cycni Apollini dicati sunt, quód ab 
eo habere divinationem videantur : quia, provi- 
dentes quid in morte sit. boni, cum cantu, et vo- 
luptate moriuntur. Tamen fictus eorum cantus . 
est, de quo, Ecl. 8. 55. : 

30, Sic tua, &c.] Obtestandi formula et bend 
precandi, quoties quid ab aliquo petimus. Id 
est; Sic apes tue evitent taxos, quomodo mi- 
hirecitabis carmina. Cyrneas Taxos.] Taxus 
arbor funestis annumerata, |’ if, YEW. Quà pas- 
tae apes mel amarissimum cudunt ; unde Cor- 
sice mel infame, quód hzc insula taxis et cicu- 
tà abundet. Ovid. Amorum 1. 1. 12.10. Melle 
sub infami Corsica misit apis, Corsica, insula. 
in mari Mediterraneo, que cum Sardinia et Si- 
cilia Italie adjacet; Cyrnus Grecis dicta, à 
rege hujus nominis. De examinibus, Ecl. 7. 
13. De Cytiso, Ecl. 1. 79. De Pieridibus, Ecl. 
3. 85. 

35. Varo, &c. Cinnd.] Alii pottas esse volunt; 
alii viros Octaviani gratia insignes. Sed prima 
opinio stare non potest. I. "Quia Cinna hic 
poéta, non posset esse alius quàm Helvius Cinna, 
qui Smyrnam scripsit annis novem, de incesto 
Myrrhe in patrem Cinyram Cypriorum regem 
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. Id quidem ago, et ciiin Lycida, n mecum me, Equidem id facio, et 


t 


"psevvoluti, e ior hee 


Si valeam meminisse : neque est DENEN carmen. 


tacité revolvo i ipse mecum, 
mie Lycida, an possim recor- 
dari: neque est carmen ab- 


* Huc ades, ó 6 Galatea: quis est nam ludus in undis? jectum. Huc, veni, 6 Gala- 


** Hic ver purpureum, varios hic flumina circum 40; 


tea, que enim est voluptas 
in aquis? Hic est ver rubi- 


* Fundit humus flores: hic candida populus antro cundum; hic terra produ- 


“ Imminet, et lentze texunt umbracula vites. — 
© Huc ades; ; insani feriant sine litora fluctus." 


, eit diversos flores circa flu- 
. vios; hic alba populus in- 
: curatis caverna, et vites 


Ly. Quid, quae te purà solum sub nocte canentem  flexuose efficiunt umbram. 


Audieram? numeros memini, si verba tenerem. 
ac. ** Daphni, quid antiquos signorum suspicis 


4 5 Veni huc, ne cures qubd 
-procellosi fluctus percuti- 
ant litora. rvc. Quid vero? 


** Ecce, Dionzei processit Cesaris astrum: [ortus? quenam audiveram te can- 


** Astrum, quo segetes. gauderent frugibus, et quo 
** Duceret apricis in collibus uva colorem. 49 
“ Insere, Daphni, piros, carpent tua poma nepotes. 
Omnia fert zetas, animum quoque. Szpe ego longos 
Cantando puerum memini me condere soles. 

Nunc oblita mihi tot carmina : vox quoq; Mori 
- tibus apertis induet colorem. Daphni; planta piros, posteri colligent tua pira. 


Ego recordor me sepe traduxisse canendo totos dies, cam essem 
Nunc tot versus exciderunt mihi; ipsa etiam vox me destituit: 


cuncta memoriam quoque. 
puer. 
^ : # 


NOT. 


amore ; «adus à Catullo 94. et ab Ovidio 
Trist. 3. 1. 435. At is jam inde à tempore 
Cesaree caedis, errore nominis, pro Cornelio 
Cinna, pretore et Cesaris hoste, à plebe occi- 
sus fuerat; ut est apud Sueton. IL Quia ex 
Varis, qui florebant illà state, de quibus Ecl, 
6. 7. nullus in poési nomen "Wabujsse dicitur. 
IH. Quia licét celebris tum fuerit pocta Varius, 
de quo sepe Horatius, imprimisque Od. 1. 1. 
6.1. Scriberis Vario fortis et hostium victor, 
Maonii carminis alite; tamen male Servius 
hic legit Pario pro Varo: Nam neque adhuc 
Vario videor, Yc. Male, iquam ; siquidem 
dixit paul) anté Virgilius, Vare, tuum nomen, 
&c. taque secundam opinionem secutus, 
P. Quinctilium Varum intelligo, de quo Ecl. 
6. 7. Et Cornelium Cinnam “Magnum, Pom- 
peii Magni ex filià nepotem, qui primo hostis 
Octaviani, deinde ab eodem susceptus in cas- 
tris Bruti et Cassii, ut notat Lipsius in caput 
9.1. 1. Senece de Clementià ; magna dein- 
ceps apud eum floruit gratià, ausus tamen in 
benefactorem suum conjurare, novo beneficio 
veniam ab eodem accepit, et consulatum, an. 
U. C. 758. 

36. Anser.] Volunt hlc allusum ad Anse- 
rm, hujus zetatis pottam, M. Antonii lauda- 
torem, cui Antonius é bonis Pompeii in Fa- 
lerno agro aliquid in premium dederat ; unde 
Cicero Philip. 18. ^ _Anseres de Falerno de- 
pellentur. — 

39. Huc ades, ó, $c] Tertium carminis 
fragmentum; expressum e Theocriti Cyclope, 
Idyl. 11. De Galated, Ecl. 1:31. 

46. Daphni, quid, &c.] Quartum versuum 
fragmentum, quod recitat Moris. In eo Me- 
nalcas sive Virgilius alloquitur Daphnim, ami- 
cum pastorem, de morte J. Cxsaris ; cujus in 


hk 


tantem solum per. noctem 
serenam? recordor cantum, 
siscirem verba. ma. Daph- 
?? ni, quid miraris veteres or- 


dus Cesaris oriundi à Ve- 
nere; sidus per quod sata 
im abundabunt frumento, et 

per quod racemus in mon- 
Anni auferunt 


funebribus ludis crinita stella per étui conti- 
nuos dies fulsisse dicitur, ex Suetonio 88. Cre- 
ditumque est animam esse Caesaris in celunr 
recepti; et ided simulacris ejus et nummis 
stella in vertice addita. G. 1. 488. 

47. Dion@i.] Cesar ex gente Julia fuit; 
Julia gens orta ab lulo Anew filio ; ZEneas 
Veneris et Anchise filius ; Venus, juxta mul- 
tos, Jovis et Diones Nymphe. marine filia ; 
licét juxta alios orta sit e spuma maris. 

48. Astrum, quo segetes.] Astrum proprié 
signum est, € multis stellis compositum, vulgd 
constellatio ; hictamen pro stellà unicà sumitur, 

49. Apricis.] Soli expositis et apertis, qua 
si apericis, inquit Vossius, Nisi cum aliis de- 
ducere malis ab « privativo, et Qeíxn horror ; 
quod sintsine frigore ; unde et Africam dictam 
yoiunt. Oppoónuntux. apricus, et opacus. 

50. Insere, Daphni, piros.] Hortatur pasto- 
rem, ut serat arbores; futurum quippe, ut si- 
dere illo favente crescant feliciter, et estate: 
rum commodis serviant ; Inserere hlc, non 
sitionem significat ; quà surculus pereg grinus ar- 
bori alterius nature immittitur; sed. simplici- 
ter plantationem arborum; quomodo Columel- 
la dixit, hortos i inserere. ‘Tum quasi deficiente 
memoria, silet Moris. 

52. Memini me condere.] Pro condidisse. Sic 
Cicero ad Att. 8. 11. Memini libi librum afferi 
a Demetrio ; id est, allatum fuisse. Condere, 
est finire, ad occasum ducere, et quasi sepelire. 
Quemadmodum dicitur ZEn. 1. 378. Ante di- 
em clauso componet Vesper Olympo; quasi ad 
sepulturam componet. . 

53. Nunc oblita mihi.] Duo notanda. I. Ob- 
lila passivà significatione. II. Mihi, pro à me. 
Sic /En. 1. 330. Nulla tuarum ^en mihi 
neque visa. sororum. 


tus siderum ? En prodiit si- . - 


62 


lupime priores aspexcrunt. Jam fugit ipsa Ü 
Attamen Menalcassatsepe God tam en ista sati 
y. Causando n 
t1 


recitabit ista tibi. nyc. Dif- 
fers diu meam voluptatem, ^ 
quirendo variascausas.As- [t 
“pice, jam tota aqua quieta. 
tibi tacet, et omnes sibi 
ventorum strepentium ce 
saverunt. Pratereà ex ho 
loco superest nobi: 
tim media pars viae 
tumulus Bianoris | 






agricole colligunt. spissa 
folia. 


niemus in urbem. Aut si 
timemus ne nox adducat - 


hedos, nihilominus perve" vou Desine plura, puer: et quod n n 
agamus. qM 
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cipit apparere B 
et gricolz stringunt frond '$: hic 
incipit Hic haedos depone, tamen veniem 
apparere: hoc loco, in quo Aut si, nox pluviam ne colligat 
Hoc loco canamus, Cantantes licét usque (minus via 
6 Mari: hoc loco demitte Cantantes ut eamus, ego hoc te asce levabo. íi 
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sdet) eamus. 
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instat, | 


La 


Ambrem, ant? quàm ad cam Carmina tum meliüs, cum venerit ipse, canemus. 


pervenerimus: progredia- 


d Lath PS 
1q 5 j. P L . “2 T 2s Arar i EE Ga a 4 
mur, quamvis inferim semper canentes: iter minus nos fatigabit. Ut progrediamur canendo, - 
d D re i gat 


ego te levabo hoc onere. 


bimus commodius versus, càm Menalcas advenerit. 


NOT. 


64. Lupi Merim vidére priores.] Dicuntur 
lupi, sed falsó, vocem ei adimere, quem priores 
conspexerint ; perdere veró ipsi conspecti priüs; 
ex Plinio. Hinc, Lupus in fabulá, proverbi- 
um est; quoties colloquentibus supervenit ali- 
quis, de quo sermo erat; is enim tum sua 
presentià sermonem amputat loquentibus. 
‘The: Id—,;3—92. Ob Qftr£n ; Avxóv sides, &c. &c. 

66. Causando.] Causas et excusationes pre- 
texendo; nempe caducam memoriam, rauce- 
dinem, et alia ; que attulerat Moris, ne versus 
cantare cogeretur. Huncigitur Lycidas variis 
invitamentis ad cantandum pellicit; silent 
venti, medium iter confecimus, &c. 

67. Silet equor.] Non mare, sed aqua 
Mincii fluvii, qui Mantuam et vicinas regio- 


. ECLOGA X. 


MG. Puer, omitte cetera, et faciamus quod ja! 


" 







et: tum canta- 






nes alluit; .Menzo. JEquor enim dicitur de 
quàlibet planitie, sive aquarum sive campo- 
rum. Et veró mare longé inde remotum est. 
Ain. 2. 780. m oS. spe 

60. Bianoris.] Ocnus, idem qui et Tusco- 
rum rex, Tiberis fluvii et Mantis fatidice 
Nymphe filius, Mantuam de matris nomine 
condidit. Hujus sepulchrum in vià, veterum 
more; qui aded sepulchrorum elogia ad via- 
tores dirigunt: Sta viator, 4bi viator. » 

61. Siringunt frondes.] Stringi dicuntur ea, 
vel que strictà manu decerpuntur ; utG. 1. 305. 
Quernas glandes tunc stringere tempus, Et lauri 
baccas, oleamque, eruentaque myrta. Vel que 
colliguntur in fasciculum : ut hic, et G. 1. 317. 
Fragili jam stringeret hordea culmo. . E 





 * GALLUS. Rr. V 


ARGUMENTUM. 


AMABAT Gallus Lycoridem : sprevit luec illum, ut alium sibi chariorem sequeretur in Rhattum 
aliasque regiones Italia, sive Gallia togate, quas Rhenus alluit et Alpes insident. Gallus 
abire. fingitur, quasi in, exilium, repulse impatientid: locus exili statiitur J4rcadia, pastori- 
bus nota sedes, pottisque Bucolicis, qualis ipse Gallus fuit. Huc amici, huc Dii sylvestres, ad 
solandum ejus dolorem conveniunt. Ille multa de remediis amoris, deque sud, sorte diu frustra 
meditatus, ut amantum ingenium est, iterum ad amorem redit. Multa hic ex Idyll. Theocrit 
primo. — j EN. ; 
Volunt omneslumc Lycoridem eandem este eum Cytheride mimd, que Volumnii Eutrapeli, Senato- 
ris nobilissimiliberlaprimitm; ae deinde M Antonio sic chara fvit;ut is illamin Italie perlustratione 


A 


BUCOLICA. ECL. X. 


Xt 


s et munvipia secum ape. rt 
. Id sané si ita est, multise 





ee: (M k 









per etvitat 
tat, 1. 8. 18 
ab Antonio vocatam esse Cicero andi 
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lecticü circumferret, trahentibus leonibus : ut Planiusne- 
necesse est nominibus insignitam ; quam et Volumniam 
, Philip. 2. 48. 


Quod autem volunt, iter illud Ly- 


coridis Alpinum. et. Rhenanum, eam. ‘ipsam esse Antonianam _perlustrationem Italie; parium. 


certé congruit tempori. — Quippe duplex 





Antonio perlustratio facta e: eádem comite numay, 





anquàt Cicero, ibid. 51.  Vlllera ante ? ug: n m Pharsalicam, ab €o tum tri uno plebis, altera post 










m, ab eodem. ees magistre 


had as 

hujus Ecloga, : quce postrem 
cum imperio versabatur... xtr 

Jta igitur statuo: aut Lycorü em i 


rivalem, diversum ab ‘Antonio; 







» 









ta fuit; ea spine phe ak te ; 
c Arethusa, RC. eRe p Gel 
v à Cytheride, sive Volumniá » d avec £586. aut Galli 
aut hdc Eclogá exhiberi Gallo praeteritorum amorum, historiam, 


: hoc est annis, ut mir vimim, decem ante editionem 








Pi Antonius i £n Oriente 





velerumque casuum. memoriam voluptatis pua revocari ; cum pum fuga multo; priüs con- 


ca CA da de 









* * GALLUS]. Cocos; el Publius C Cornelius 


Gallus ; nam vario Noe nereperftur: pa- 
tria Forojuliensis, du Frioul: ex infimà LE 


tuna ea summam B dps immo et 














sus vim -dolosque. M. Antonii, vi dolisque for- 
titer.  propugnavit. Ideó mortuà Cleopatrà et 
Antonio, . redactüque in provincie formam 
JEgypto, non ausus Cesar, metu novarum tur- 
barum; copiosam regionem, gentemque levissi- 
mam viro nobili committere ; tamen eam ami- 
co Gallo credere non dubitavit. Dre. l. 51. 

- At non ita multó póst, abusus fortune am- 
plitudine, Thebas ob tributa seditionem mo- 
ventes, aut expilavit, ex Ammiano, l. 17. aut 
funditus evertit, ex Hieronymo in Euseb. Tum 
cepitinipsum imperatorem multa intemperan- 
ter jactare, presertim inter pocula. Dio. 1. 53. 
Orid. Trist. 2.445. Statuas ubique sibi per /E- 
gyptum erexit, acta sua pyramidibusi inscripsit. 
Quibus. nominibus cüm esset à Valerio Largo, 
socio et convictore olim suo, accusatus ; Au- 
gustus huie Gallo ob ingratum et malevolum 

'animum, domo et provinciis suis. interdixit. 
Senatus graviore. 'sententià, mulctatum bonis, 
et exilii i ignominià notatum ed adegit, ut sua 
sibi manumortem accerseret. Mortaum tamen 
Gallum luxit Augustus, et ob severitatem sena- 
tüsvicem suam conquestus est: quod sibi soli 
non liceret, amicis quatenus vellet irasci. Suet. 66. 
Periit etatis anno 40. aut 43. ut in Hieron. 
Eüttbio varie SORGE est ; ULC. 728. ante 
TN uie 








EXTREMUM hunc, Arethusa, mihi concede la- 


borem. 


Pauca meo Gallo, sed qua legat ipsa D ycoré 


NOTE. 


1. Arethusa] Fons in insula Ortygia, que 
\Sicilie adjacet, et quartam Syracusane urbis 
partem efficit. Alpheus autem, Peloponnesi 
fluvius, postquam in mare defluxit, imper- 
mixtas dicitur servare aquas, et continuo lapsu 
in Ortygiam erumpere, per hunc ipsum fon- 
tem Arethusam : 
projecte in Alpheum in Gracia, per os Are- 
thusz fontis, in Ortygià reddantur. Narrant 
veró fabule, Alpheum fluvium —Arethuse 


in quo aptam a se BG rictogium ibn; i dieo- 


idque ex eo probatur, quàd. 


tis E 


obitum Virgilii, 7. Multis charus, Pollioni im- 
primis, itemque Ciceroni, ut colligitur ex epi- 
stolis Pollionis ad Ciceronem, qua habentur 
apud ipsum Ciceronem, Famil. 1. 10. 31. et 32. 
Virgilio certé charissimus; qui ejus etiam 
laudes celebrasse dicitur quarto Georg. libro : 
unde post ejus necem Augusti jussu sublatee 
sint, et earum in locum Aristei fabula sub- 
stituta. Quod mihi tamen verisimile non vi- 
detur: ita bellé Aristei fabula cum reliquis 
libri partibus et argumento coheret. 

Poéta fuit. Scripsit de Lycoride suà, fortà 
elegiaco carmine, libros quatuor: quoin genere 
Tibullo et Propertio durior fuisse dicitur à 
Quintil. 1. 10.1. Transtulit preterea bucolicis 


- versibus aliquid ex Euphorione, po&tà Chalci- 


densi, ut probamus Ecl. hác. 10. 50. et Ecl. 6. 
72. Perierunt omnia. Illes enim sex elegias, 
qua ejus nomine circumferuntur, opus infice- 
tum et barbarum, plané constat Maximiani 
cujusdam esse, recentioris nebulonis : ubi prze- 
ter errores in syllabarum quantitate bené mul- 
tos, et ineptam minimeque Latinam verborum 
structuram, accedit illud prztereà; quód in 
lis Gallus senem se profiteatur, qui tamen fir- 
mà adhuc etate decessit. Gyraldus; Vossius, &c. 
Alia item fragmenta, que ab Aldo Manutio 
juniore reperta Venetiis et edita sunt, etsi mi- 
nüs insulsa, tamen omnino supposititia esse 
evincit Jos. Scaliger in opusculis. In quo pec- 
cavit ct hoc alterum Manutius, quód Gallum 
hunc Cornelium, cum Asinio Gallo Pollionis 
filio confundit, delusus a veteribus grammati- 
culis Virgiliane vitz scriptoribus. 


INTERPRETATIO. 

O Arethusa; permitte mi- 
hi hoc ultimum opus. Ca- 
nendi sunt pauci versus 
amico meo Gallo, sed quos 
ipsa Lycorislegat. , 


Nymphae fuisse amatorem ; hanc. fagientem, 
a Diana conversam esse in fontem, eüdemque 


‘fuga subter mare in Ortygiam emersisse : Al- 


pheum, eodem impetu consecutum, undas ei 
suas deinde miscuisse. An. 3. 699. Hunc 
fontem invocat Siculum, ut anté Sicclides 
Musas, ob "Theocritum Siculum potiam, Bu- 
colicorum principem. 

2. Que legat, &c.] Que legat Lycoris, ad 
pudorem, qudd se Gallo tam duram prebuerit, 


oF 


confundat suas aquas cum 


tuis, cum flues subter mare Doris amara suam 0! 
Siculum. Incipe, celebre- Incipe, sollicitos Gal ii dic 


musanxiumamorem Galli; 15 Du n 
dum capellz depressis nari- A. 
bus carpunt teneros fru-: LN n 
tices. Non cantamus sur- 
dis, sylve referunt omnia. 
Quim ‘sylve, aut qui saltus 


Naiad s, i] 


detinuere vos, 6 Nymphe Nam neque PI AE iu nam deut 
Naiades, cum Gallus dee (lla moram fecere; neque Aonia. Aganippe. 


ceret prt amore indigno: 


Quis posset negare versus Carmina sunt dicendo 
Gall ls 
allo? Sic salsa Doris non Sic tibi, cum flue’ 


Que nemora, aut qui vc vos. , saltus hab ere. 


















, responden 





Neque enim ulla culmina Alum etiam lauri, illum etiam flevere myricm. —— 


Parnassi aut Pindi, neque Pinifer illum uum solà sub rupe jacentem 
Meenalus, et gelidi fley 
lauri, illum etiam myrice Stant et oves circum, 
ploraverunt. Menalus eti- Nec te poeniteat pecoris, divine poeta: | 
Et formosus oves ad flumina pavit Adonis. MEA 
verunt illum, stratum sub Venit et upilio, tardi venére bubulci: — — 
desertà rupe. Ovesquoque Uyidus hyberna venit de glande Meijaleiuio 
Omnes, unde amor iste, rogant, tibi? Venit. Agli : 


Aganippe Beotica vos re- 
tardaverunt. Illum etiam 


am abundans pinis, et ru- 
pes gelidi Lycmi plora- 


circumsistunt, neque con- 
temnunt nos. Nec tu con- 





erunt saxa Lycmi. p idi 
nostri nec poenitet illas: 2 eh 





m 


temnas gregem, 6 divine Galle, quid insanis ? inquit: tua cura Lycoris, r3 
pod m Me Perque nives alium, perq; horrida castra secuta est. 


pavit gregem circa fluvios. 
Venit quoque custos ovium: 


Venit et agresti capitis Sylvanus honore, 


venerunt lenti custodes boum, venit Menalcas madefactus e collectione glandium hybernarum.. 


Omnes petunt, unde si! tibi amor ille. 


Venit Apollo: Galle, ait, cur desipis ? Lycoris, amica 


tua, secuta est alium per nives, et per castra horribilia. Venit quoque Sylvanas cum rustica 


corona capitis, 


r 3 did 
"Uo Aera 


N OTE. 


4. Sicanos.] | Siculi sic dicti sunt, velà Si- 
cano Cyclopis filio; vel à Sicanis Tispanice 
populis, illam in insulam translatis. Sic tibi. ] 
up 9. 30. 

5. Doris.] Oceani et Tethyos fllia, Nereo 
fratri nupta, ex quà Nereides peperit. Hlc su- 
mitur pro amarà maris aqua, que dulcibus 
Arethuse et Alphei aquis non admiscetur. 

9. Que nemora, aut, &c.] Naiades alloqui- 

_ tur poeta, sive N ymphas presides fontium, 
qui € Parnasso, Pindo,et Helicone profluunt : 
easque increpat, quód ad solandum Gaili amo- 
rem non venerint, tam multis eo advolantibus. 
Estque tacita quadam ipsius Galli reprehensio, 
quód studia carminum omiserit, ut amori va- 
caret. De JVaiadibus, Ecl. 9. 46. 

1l Nam neque Pindi, &c.] Mons m Mace- 
donia, Epiri, et Thessalie confinio: unde tri- 
bus his regionibus ex $quo tribuitar. Dicunt 
quidam eum in Phocidem et Bootiam usque 
pertinere: et in Phocide quidem Parnassum ; 
in Beotia Heliconem, ac denique Citheronen n 
vocari. Certé montes illi quatuor, licét in 
longa spatia. diffusi, tamen fere at al 
et perinde Musis dicati. 

19. Aonia Aganippe.] Beotie Poaeiniasis 
sacer, ex He icone monte, non procul Thebis, 
in Permessum fluvium defluens. J49nia, id est 
Beotica, ab. Aone Neptuni filio. Nota hic 
hiatum vocalinm: 4onia Aganippe. 
ficis. Eel. 4. 9. 

16. Menalus, et, &c.] 





Moeveins, et Eyeeus 


De my-. 


Arcadia montes; Pani sacri. Unde et Lycea 
festa, ejus in honorem ibi à pastoribus institu- 
ta: que Lupercalia Latinis dicta; inter quos 
inducta sunt ab Evandro, Arcadi rege, cum, 
in Italiam profugisset. AE 

18. Adonis.] Filius Cinyre  Cypriorum 
regis, et Myrrhe ejus filiz : quem Venus in. 
deliciis habuit. Is dum in Jdali, montis Cy- 
prii, nemore venaretur, apri dente percussus 
interiit: à Venere multis lacrymis defletus. 
Huj us mentionem facit poéta, ad Galli solati- 
um : ut is meminerit, ne ipsam quidem amoris ». 
Deam Venerem, in amore felicem. Tum ama- 
tores adhibet Deos: Apollinem, qui Daphnen ; 4 
Pana, qui Syringa 5 Sylvanum, qui Cyparis- 
sumamavit ; qui omnes parum feliciter amave- 
runt, Daphne in laurum, Syringe i in arundi- 
nem, Cyparisso in arborem cognominem, 
transformatis. ' 

19. Upilio] Pro opilio : 
gum, metri causa, mutato. 
dixere, quas posteri oves. 

24, Sylvanus.] Deus v5; tans: As» autem 
alii sylvam interpretantur, unde sylvarum De- 
um hunc fecere ; alii fecem omnium elemento- 
rum, seu quam dicunt Peripatetici materiam 
primam, ex quà omnia constant. Quare eun- 


0 brevi, in 4 lon- 
Et antiqui. opes 


"dem esse volunt cum Pane, qui totius nature 


Deus est, ut diximus, Ecl. 2.31. z» enim, est 
omne ; et fan, omnium nite Distinguuntur 
tamen Sylvanus et Pan. G. 1. 17. et 20. Agres- 
ti honore.} Corona ? foliis agrestibus. 


BUCOLICA. 


Florentes ferulas et grandia lilia quassans. — 
Pan Deus Arcadiz venit quem vidimus i ipsi 
Sanguineis ebuli baccis minioque rubentem. — . 
Ecquis erit modus? inquit: amor non talia curat. 
Nec lacrymis crudelis amor, nec gramina. rivis, 
Nec cytiso saturanturapes, nec fronde capelle. | 
"Tristis atille: Tamen cantabitis, Arcades, i BET: 
Montibus hzc vestris: soli cantare periti 


Ex. ^. E 


. 28 quatiens ferulas florentes et 
magna . lilia. Venit Pan 
dm )eus Arcadiz, quem ipsi 
conspeximus rubicundum 
io etsanguineis baccis 
ebu Bus? erit. finis, ait 
T Amor, negligit ista > 
30 durus: amor satiatur fle- 
tay! nec herbe rivis, necapes 
- €ytiso, nec capelle. foliis. 
AtGallus mestus ait: Ta- 










Arcades. O mihi tum quàm molliter Ossa quiescant, men, 6 Arcades, soli docti 


Vestra meos olim si fistula dicat amores! 
Atque utinam ex vobis unus, vestrique fuissem 35 
Aut custos gregis, aut mature vinitor uve! 

Certé sive mihi Phyllis, sive esset Amyntas, 

Seu quicumq; furor (quid tum, si fuscus Amyntas? unusév 
Et nigre viole sunt, et vaccinia nigra,) 
Mecum inter salices tents sub vite jaceret. 
Serta mihi Phyllis legeret, cantaret Amyntas. 
Hic gelidi fontes, hic mollia prata, Lycori: 
Hic nemus, hic ipso tecum consumerer zevo. 
Nunc insanus amor duri me Martis in armis 
"Tela inter media atque adversos detinet hostes. 
Tu procul à patria (nec sit mihi credere) tantüm 


canere Arcades, canetis 
hec vestris montibus. O 
quam placidé tunc quies- 
cent mea ossa, si quondam 
vestra tibia referatmeos a- 
,mores! et utinam. fuissem 
obis, aut custos ves- 
tri pecoris, aut putator ma- 
turorum racemorum. Cer- 
té sive amassem Phyllida, 
_sive Amyntam, seu. quem- 
cunque alium: (quid refert 
utrüm Amyntas sit niger? 
et viole sunt nigre, et vac- 
cinia nigra: )recumberet ille 
4455 mecum sub vite flexuosa in- 
ter salices. Phyllis collige- 

ret mihi flores Amyntas ca- 


40. 


neret O  Lycori, sunt hic fontes frigidi et amena prata, et sylve : hlc traducerem tecum om- 
mem statem. Nunc stultus amor me retinet inter media tela et infestos. hostes, i in armis feri 





Martis. Tu, 6 crudelis, longé a patria (utinam liceret miki id non credere) ig sine me vides 
tantummodo | Re 
: NOTE. 3 


25. Ferulas.] Ferula, planta est affinis fo- 
aiculo ; cujus caulem, levissimum et dura cute 
munitum, senes assumebant in baculos; nar- 
thex à quibusdam dicitur, ferule, | FENNEL- 
GIANT. 

27. Ebuli baccis] Ebulum, de l'hieble, 
DANE-WORT, herba aut virgultum affine sambu- 
CO, GU sureau, ELDER. 

-—Minoque. | Minium, du vermilton, materies 
est fossilis, vel é propriis venis, vel ex argenti 
vivi fodinis erui. solita : presertim in. Hispa- 
mia, circa. fluvium, qui Minius appelletur, 
Minhe, Galleciam à Lusitania dividens. Hoc 

colore simulacra Deorum, Jovis precipue, li- 
nebantur; Camillus vultu quoque miniato tri- 
umphavit. 

30. Nec cytiso.] Ecl. 1.79. De Arcadibus 
Ecl. 4. 58, 

33. Quàm molliter 0550, &c.] Superstitiosé 
timebant veteres ne mortuorum cor pora super- 
jecte terre pondere gravius premerentur ; 
.quare levem et contritum pulverem feré turau- 
lo injiciebant, hac verborum formula: Sit tibi 
terra levis. 

38. Sew quicumque furor.] Amor, in quo 
sepe multum dementia et furoris est. Et ve- 
rd ea que sequuntur, speciem habépt demen- 

tissimi amoris. Namque i inops consilii, mo- 
dd vota facit pro eà, cujus fastidia expertus 
est: .Jh!ne te frigora ledant, &c. modo 
ad potsim et musicam, modd ad sylvarum si- 


lentium, modd ad venationem ; quasi ad toti- 
dem amoris diverticula et remedia confügit : 

mox in furorem relapsus, immedicabilem su- 
um esse amorem profitetur. De Phyllide. Ecl. 
3. 76. De .4myntá, Ecl. 2. 35. De Set, 
Ecl. 2. 18. 

44. Nune insanus ‘amor, $e]. Sensus est ; 
Hic, si tibi liberet, ambo quieti et securi vive- 
remus ; nunc propter. duritiem: tuam ambo mi- 
seri sumus. Amor enim | meus. . Cogit me pre 
desperatione bellicis periculis. caput meum ex- 
ponere, quid ita vile tibi ac despicatum est. 
Te interim alienus amor rapit in feeienes aspe- 
ras, alieno tempore, difficili itinere. - 

46. Nec si. mihi eredere.] Nec. fi oek mihi, 
nec possim. Sic, JEn. 8.676. Actia bella cer- 
nere erat... Horat. Epod. 17. 25. Neque est le- 
vare tenta spiritu praecordia. , Hausta ¢ e Grecis 
fontibus locutio, apud quos tgs significat licet. 
Sic Homerus Odyss. 11. 157. ray eüsrws tt repa- 
gas, quemnon licel transmittere. . 

Tantum. ] Tribus precipue modisexplicatur. 
I. Ita ut sit nomen et referatur ad. credere ; 
Utinam liceat non credere tantum; Pos it, rem 
tantam tamque indignam. Il. Ita ut | adver- 
bium, et referatur ad sit ; Utinam sit. daniüm ; 
utinam liceat taniwm, hoc non credere. Quasi 
dicat: non peto ut Lycoris non.sit perfida, 
sit itasané; sed petout liceat mihi tantum- 
modo, id non credere. II. Ita ut sit adver- 
bium, et referatur ad scntentiam sequentis ver- 
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P. VIRGILIL MARONIS - 


nives Alpium et glaciem Alpinas, ah dura, nives, et frigora Rheni. 7. 


Rheni. Ah nete vulneret 
gelu! Ah ne glacies acuta 


Siculi pastoris ea, que ver- 


le pati inter nemora ct spe- 
duncas belluarum, et meos 


Me sine sola vides. Ah te ne frigora leedant! 
tibi vulneret delicatos pe- Ah tibi ne teneras glacies secet asper a plantas: 
des! Ibo, et. canam fistula Ibo, et Chalcidico que sunt mihicondita versu. 


50 


sibus traduxi e Chalcidensi C '&T mina. pastor ic Siculi modulabor avena. be 
pott. Ratumest,me mal- Certum est in sylvis, interspelea ferarum, | 
Malle pati, tenerisque meosincidere amores — 
amores inscribere teneris Arboribus: crescent ille, crescetis amores. |... 
55 


arboribus; crescent ille, Intereà mixtis lustrabo Mzenala Nymphis, _ 


crescetis, 6 amores. Intereà 
circuibo Menalum montem, 


Aut acres venabor apros: non me ulla vetabunt — 


cum socis Nymphis; aut P rigora Parthenios canibus circumdare saltus. _ 


persequar fortes apros;Jam mihl 
nulla frigora prohibebunt 


per rupes videor lucosque sonantes 


me cingere canibussylvas 17€; libet Partho torquere Cydoniacornu — 
Parthenii montis. Jam fin- Spicula: tanquam hee sint nostri medicina furoris, 
go mihi, me vagari per Aut Deus ille malis hominummitescere discat. 61 


montes et nemora resonan- 


tia: juvat vibrare arcu Par- Jam neq; Hamadryades rursum, nec carmina nobis 
thico sagittas Cretenses: [psa placent: ipsa rursum concedite sylvae. 


veluti hec omnia essent re- 
medium insanig mee, aut 


- placari miseriis hominum. 


Non illum nostri possunt mutare labores; 
quasi ille Deus disceret Nec si frigoribus mediis Hebrumq; bibamus, 


65 


Nunc iterum neq; Hamadryades, neq; versus ipsi nobis arrident : 


Valete iterum, vos ipsa nemora. Nostre cure nequeuntílectere amorem, ne sic quidem; si me- 


dia hyeme potaremus aquai Hebri ; 


NOTAE. 


sts; Vides lantummodo niveset frigora, &c. 
Prima explicatio infirmior, secunda subtilior, 
tertia facilior. 

41..Alpinas, &c.] Alpes, excelsi montes, 
qui Italiam à Gallià Germaniàque disterminant ; 
multis dicta nominibus, pro varià regionum, 
quibus adjacent, ratione. Sunt enim .4lpes 
maritime, Cottie, Graje, Penine, Rhetice, 
Tridentine, &c. Ex his multi oriuntur fluvii ; 
celeberrimi, Padus, Ticinus, et Athesis, le Po, le 
Tesin, ? Adige, quiin Italiam; Rhodanus, le 
Rhosne, qui in Galliam ; Rhenus, le Rhin, qui 
in Germaniam, devolvitur. 

Rheni.] Fluvii Europee post Danubium cele- 
berrimi, qui antiquus Galli: et Germani ter- 
minus fuit,a fontibus ad ostia. Fontes ejus 
duo in Alpibus, apud Hhetos occidentales, 
les Grisons. Ostia plurima, quibus in Ocea- 
num influit Mirum tamen est tante fame 
flàvium ad mare non perferre nomen. Nam 
ubi ad arcem Skinkiam, que caput est insule 
Batavia, duas divisus est in partes, Vahalim, et 
Rhenum, unde bicornis appellatur ;; mox varies 
deinde scir.ditur minores in alveos, quorum mi- 
nimo, Rheni permanet nomen ; sed is ad Lug- 
dunum Batavorum, Leyden, antequam ad Oce- 
anum pervenerit, inter arenas exhauritur. 

50. Ibo.] Vagabor hincatque hinc. Vel, 
abibo hinc, deseram castra, et sylvis abditus, 
carmina modulabor. Chalcis urbs est Eubcece 
insule, que Chalcis quoque vocata est. Euboea 
porró Beotie continenti dicitur olim adhesisse; 
ab ea nunc Euripo distincta, tam angusto, ut 
aliquando ponte transmissus fuerit. Ex illà 

‘insula oriundus Euphorion, Antiocho Magno 
Syrie regi percharus, ejusque bibliotheca pra- 
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fectus; poétanobilis, sed, juxta Ciceronem; 
obscurus; cujus opera in deliciis fuisse Tibe- 
rio Cesari memorantur: ex quibus aliqua 
Latinis versibus expressisse diximus hunc Gal- 
lum, Ecl. 6. 72. 

51. Pastoris Siculi.] Theocriti, potete Siculi, © 
stylo. Non igitur elegic fuerunt, ut putat Pro- 
bus: neque enim élegie potuerunt Theocriti . 
stylo componi; sed aliquid bucolicis Idylliis 
affine. 

53. Malle pati.] Supple, quàm Lycorida in 
posterum sequi, atque ita deperire. 

55. Menala.] Montem Arcadie, Ecl. 8. 21. 

57. Parthemios.] Parthenius item Arcadie 
mons, ubi virgines venari solebant: unde no- 
men à rapdévos virgo. s 

59. Libet. Partho, &c.] Species pro genere, 
arcus Parthicus et sagitte Cydonia, pro quoli- 
bet arcu et quibuslibet'sagittis. Parthi enim 
et Cydones arte sagittandi celebres: Ain. 12. 
858. Parthus sive Cydon telum immedicabile 
torsit. De Parthis, Ecl.1. 63. Cydon urbs 
fuitin Cretà insula. Cornu dixit, pro arcu é 
cornea materia fabricato. | 

62. Jamneque Hamadryades.] De iis Ecl. 2. 
46. Hic incipit Gallus remediorum et consi- 
liorum suorum inanitatem agnoscere; seque a- 
mori victum tradere. _ 

63. Concedite sylve.] Idem quod antea dix- 
erat: Vivite sylve. | Ecl. 8. 58. 

65. Hebrumque.] Fluvium Thracie# maxi- 
mum; hodie Marisa: arexas olim aureas vol- 
ventem. In Mgeum mare infhüt: ortus ex 
Rhodope monte, qui ciim. Hemi pars quibus- 
dam vidcatur; ab iis idcirco dicitur Hebrus ex 
Hamo profluere. í 


fS A 


BUCOLICA. ECL. X. 


Sithoniasque nives hyemis subeamus aquosz :- 
Nec si, cum moriens alta liber aret in ulmo, 
JEthiopum versemus oves sub sidere Cancri. .- 
Omnia vincit amor; et nos cedamus amori. 
Hiec sat erit, Diva; vestrum cecinisse poétam, 
Dum sedet, et gracili fiscellam texit hibisco, - 
Pierides: vos hec facietis maxima Gallo: — 
Gallo, cujus amor tantüm mihi crescit in horas, 
Quantum vere novo viridis se subjicit alnus. 
Surgamus: solet esse gravis cantantibus umbra: 7 
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et toleraremus Thracias 
nives hyemis humide: ne 
sic quidem, si pasceremus 
oves 4Ethiopum sub sidere 

. Cancri, cum £nimus cor- 
tex exsiccatus arescit in ul» 
70 mo excelsà. Amor supe- 
rat omnia; nos quoque 
'cedamus amori. © oO Divg 
Muse, sufficiet. vestrum 

, pottam cantavisse ista car- 
ming, sedendo, et confici- 
5 endo calathum ex hibisco 
tenui: vos efficietis, uf ista. 


Juniperi gravis umbra: nocent et fr ‘ugibus umbrae. videantur Gallo maxima: 


Ite domum satura, venit Hesperus, ite capella. 


lis horis, quantum alnus virens attollit se ineunte vere. 
canentibus ; presertimque noxia est umbra Juniperi ; 


Gallo, erga quem amor 
meus tantum crescit singu- 
Surgamus: umbra solet esse noxia 
umbre quoque nocent frugibus. Ite, 


ite domum, 6 capelle saturate: Vesper imminet. 


NOT. 


66. Sühoniasque mves.] Sithonia pars est 
"Thracie: vergens, velin Pontum Euxinum, 
juxta Solinum; vel in oram Macedonicam 
/Egei maris, juxta alios. ‘Thracia frigida et 


nivosa est, propter altissimum montem He- — 


mum, quo dividitur. 
68. JEthiopum.]  Athiopia regio Africe 


que feré mediam, ut et JEgyptum, interfluit, 
le pays des Abyssins, THE COUNTRY OF THE 
ABYSSYKIANS. Tota zone torridz subjecta est, 
à tropico Cancri ultra &equatorem porrecta. 
Virgilius ergo sidus Cancri dixit, pro tropico 
Cancri; et tropicum pro zonà ipsà torridà, 


cujus terminus est ad septentrionem. Can- 


cer signum est in eà parte coli, quam ubi 


FINIS BUCOLICORUM. . 


Sol attigit exeunte Junio, tum zstatem nobis 


calidissimam, diesque longissimos efficit. De 
zonis et tropicis, G. 1.233. De hibisco, Ecl. 8 
30. 

74. Se subjicit almus.] Se superjicit, se 
attollit. Vide Ecl. 1.46. Alnus, aulne, AL- 


DER, arbor aquosis locis gaudens. 
vastissima, /Egypto finitima: quam Nilus quo- ~ 


75. Gravis cantantibus wmbra.] Imo gra- 
tissima: precipue Juniperi, du genievre, 3U- 
NIPER, que arbor et odora est, et nihil vene- 
natum patitur, et adversus atris vitia comburi 
solet. Sed significat diuturniorem in umbra 
moram nocere canentibus posse propter frigus, 
Unde quidam legunt cunctantibus, non cantan: 
libus. De Hespero, Ecl. 6. 86. 











ARGUMENTUM IN GEORGICA. . 
GEORGICORUM nomen, à ywpyX, agricola: hoc autem à ye, vel 
yé« terra, et tpy» opus. Traduntur hoc opere precepta de agriculturd, 
quatuor libris. I. Dearatione. II. De E - HI. De pastione 
cultuque pecorum. IV. De apibus et mellatione. Eaque omnia nature 
accommodantur Italics soli, presertunque Veneti, in quo Mantua futt. 
Ducem in eo genere secutus est Virgilius Hesiodum Ascreum ex Beotié, 
de quo diximus Ecl. 6.70. Cujus librum, inscriptum yo xoi nuéps, opera 
et dies, longé et copia et elegantiá superavit. Coeptum est opus anno cir- 
citer. U. C. 111. Virgil 32 aut 33. et'septenmio perpolitum. oid 

JMacenas, cuv Georgica inscripta sunt, primos mn Octaviani gratia te- 
nuit cum Agrippa gradus. — Genere "Tuscus, ex antiquis Etruria regibus : 
quorum posteri, post multas gentis clades, Romanam in civitatem admissi, 
equestri. digmtate vixerunt. Eruditos complexus est, imprimis Virgilium 
et Horatium ; adeo parum cupidus, ut qui ceteris magistratibus impera- 
bat, ipse equestri ordine, et urbis atque Italie prefectura contentus vize- 
rit. Adhibitus ab Octaviano cum Agrippa in consilium de imperio depo- 
 nendo, retinendum persuasit. Secta Me HUN fuit, sn, vestitu, incessu, 
supellectili, conviviis, ipsdque dictione, mollior ac remissior. Scripsit. 
Prometheum et Octaviam tragedias, carminum libros decem: solutá ora- 
tione commentarios de rebus ab Augusto gestis, item de animalibus et gem- 
mis dialogos: omnia periére. Decessit anno U. C. 746. C. Martio 
Censorino et C. Asinio Gallo Coss. Triplex est apud eruditos, de ejus 
nomine, controversia. I. Quodnam ipsius nomen fuerit ? Lambinus in 
Vipsaniam gentem inducit, sed eum confundit. cum Agrippa, cujus certé 

entile nomen hoc fut: Paulus Manutius in Cinciam: Glandorpius in 
Brno: Muretus in Aquiliam: omnes aut levibus aut falsis conjecturis : 
Maxima et optima pars, Turnebus, Lipsius, &c. in Cilniam, que gens 
erat Aretine urbis in Etrurid.. I. Unde cognomen Mecenatis?. Insulsé 
deducit Becmannus ab ejus moribus, quód. esset ws xa», non communis; 
aut p» xs, non. novus: nam et Greci nunquam negatwis nominibus, 
pn, sed privatwvum. « prefigunt, et Varro, l. 7. de L. L. a loco dictum 
testatur. Est igitur à Mediterraneo quodam. Etrurie oppidulo, Case- 
nae vicino, quá in ord Plinius vina. Cesenatia simul et JM«ecenatia. com- 
mendat, lib. 24. 6. III. Quomodo prima . et media cognominis syllaba 
pingenda sit? Certé media, per e longum; quia Grace vulgó per » legi- 
tur. Prima vel per x vel ce: quia in veteribus cod. utroque modo repe- 
; | ch r 





ritur; per ze frequentius. Igitur nomen integrum fuit, CAIUS 
NIUS MJECENAS. , | 
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P. VIRGILII MARONIS 
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AD 


€. CILNIUM MJECENATEM. 





LIBER I. 


ARGUMENTUM. 


con TINET hie liber. peopokiticuem totius operis ejusque divisionem. quadruplicem. 


Tum se- 


quitur Deorum inzocatio, quotquot rustice | president. rei, quos inter Octaviano Cesari locus 
"tribuitur; novo sané illis temporibus adulationis exemplo ; quo deinde Lucanus in Pharsalid, 


et Statius in Thebaide, ad laudem Neronis et Domitiani immodestiis abusi sunt. 


exordio comprehenduntur. Liber vero i 
tionem, juxia variam ejus Naturam. 
menta. IV. Rusticorum operum tempora. 


Atque hec 


se sex habel partes. I. Multiplicem agri colendi ra- 
T. Agriculture originem. 
V. Tempestatum prognostica. 


III. Agricolarum snstru- 
VI. Digressionem 


ad varia prodigia, que cedem Julii Cesaris aut precesserunt, aut subsecula sunt. Denique; 


Epilogi loco, Deos pro incolumitate Octaviani, et pro salute populi Romani precatur. 


Tamen 


ex iis, aliorumque librorum preceptis, non pauca obsolevere, contrario usu posteriorum tempo- 
rum; nostrorum imprimis ; que multa, ut artibus celeris, ita huic quoque addidere. 


QUID faciat letas segetes: quo sidere terram 
Vertere, Miecenas, ulmisque adjungere vites, 
Conveniat: quz cura boum, qui cultus habendo 


INTERPRETATIO. 
O Mzcenas, ordiar scri- 
bere deinceps, quanam res 
efficiat messes copiosas ; 


Sit pecori: atque apibus quanta experientia parcis : ; quo tempore oporteat arare 


Hinc canere incipiam. 


Vos, ó clarissima mundi 5 


p tellurem, t vites alligare 


ulmis 5 uc sit cura boum ; 






25 T 
que diligentia sit necessaria, ut Vinci pecus: et quanta E ut  alantur apes fru- 


gales: OQ vos sidera mundi splendidissima, 


UY vo 
“i 
ho 
he 


n3» Quid faciat] Quatuor his versibus di- 
stinguitur cultura quadruplex, terre, arborum, 
pecorum, apum: que singule singulis libris 
explicantur: estque partitio totius operis. 

3. Qui cultus habendo, &c.] Ibi supprimi- 
tur, üplus, par, necessarius, aut aliquid simile, 
quod dativum regat; ut apud Cicer. ad Att. 
]. 13. Ep. 10. Soliendo non erat. Apud Plin. 
Radix est vescendo. 

4. Apibus quanta, &c.] Preter interpreta- 
tionem jam traditam afferri potest hzc altera : 
Dicam que sit apum experientia, prudentia, 
ingenium, ars quzdam ;. non usa quidem com- 
parata, sed ingenita. 

B. Clarissima mundi Lumina, Liber, Sc]. Li- 

6 


NOTE. 


berum et Cererem appellat mundi lumina, anni- 
que ductores. Vel quia presides et repertores 
habentur messis et vindemie, que precipue 
sunt anni partes, et precipua mundi ornamen- 


ta, unde cibus hominum et potus. existit. Vel 
quia per eos Lunam et Solem significat. Et 
ver) Pratextatusapud Macrob. 1. 1. e. 





probat Solem,non Liberum et Diony: 
taxat; sed et Jovem, et Martem, "M A 

um, et Herculem ipsum esse ; Fibérün verd 
dici, quod liberé vagetur. Lunam item addit 
ipsam esse Cererem: Cujus nomen aliqui de- 
ducunt à creando, quód ad rerum productio- 
nem plurimum valeat. De Libero, Ecl. 7. 58. 
De Cerere, Ecl. 6. 79 
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renti per colum: Bacche, 
et Ceres nutrix hominum : 


P. VIRGILII MARONIS . 


que presidetis anno cur- Lumina, labentem coelo que ducitis annum, 
Liber et alma Ceres; vestro si munere tellus 


si homines vestro beneficio Chaoniam pingui glandem mutavit arista, 
reliquerunt glandes Dodo- Poculaque inventis Acheloia miscuit uvis : 


neas pro frumento pingui, 


Py i ) "Gef ; iam mina ley 1 
simisenenanigua Ub MORE Et vos, agrestum preesentia numina Fauni, 


10 


loi cum vino reperto: Et Ferte simul Faunique pedem Dryadesque puelle : 


vos 6 Fauni, Dii propiti Munera vestra cano. 


rusticis: adeste 6 Fauni, 


unà cum Dryadibus Nym- mentem 


. E " e Q9 RI y 
phis. Canto vestra dona. F'udit equum magno tellus percussa tridenti, — — 
Neptune: et cultor nemorum, cui pinguia Cee — 


Et tu, cui terra adhuc re- 
cens produxit equum fero- 


cem, icta magno tridente, + €F Centum nivel tondent dumeta juvenci : on 
é Neptune: et tu qui colu- Ipse nemus linquens patrium, saltusque Lycei, 
Pan ovium custos, tua si tibi Menala cure, © 


isti loca sylvestria, cui tre- 
centi boves candidi car- 


Tuque 6, cui prima fre- 


¥ 


4 


punt frutices fertiles insule Adsis 6 "l'egecee favens: oleaeeque Minerva 
Cex: Tu ipse,d Pan Te- Inventrix, uncique puer monstrator aratri : 


gee, protector ovium: si 


curas Manalum tuum,ades. 1t teneram ab radice ferens, Sylvane, cupressum : 20 
to propitius, relinquens ne- Diiq; Dezeq; omnes, studium quibus arva tueri, 


mus patrie et sylvas Ly- 
cei. Etíu,Ó Pallas reper- 


Quique novas alitis nonnullo semine fruges, 


trix olive. Et tu, 6 puer auctor unci aratri: Et iu, ó Sylvane, portans à radice teneram 
cupressum : Et vos, 6 Dii, et Dez omnes, qui habetis curam protegendi agros ; seu qui sus- 


tentatis novas fruges aliquo semine : 


NOTE. 


8, 9. Chaoniam glandem, &c. Achelota po- 


€ula, &c.] Species pro generibus: primi enim 


hominum glande ad pastum, aquà, ad potum 
usisunt. Celebris autem fuit inter sylvas 
glandiferas Dodonea, in Epiro sive Chaonia : 
de quà Ecl. 9. 13. Sicut inter fluvios Achelous 
in ZEtolià ; sive quia primus é terrà erupit, sive 
quia ejus in ripà prime vinez sunt consite, ab 
Oeneo ZEtolie rege, qui ex uva à Staphylo 
pastore suo repertà liquorem expressum, Li- 
bero patri, apud se tum diversanti, cum obtu- 
lisset, ab eo colende vitis accepit modum. 

10. Fauni.] In argumento Ecl. 6. Dryades.] 
Ecl. 2. 46. 

19. Prima tellus] Vel recens formata, 
vel litoralis, quo modo G. 2. 44. . Primi lege 
litoris orum. Vel Attica, quia Athenienses ho- 
minum se primos et antiquissimos esse jacta- 
bant. ee 

14. Neptune.) Fuit Opis et Saturni filius, Jo- 
vis et Plutonis frater, cui in mundi divisione 
maris imperium obtigit. Uxorem habuit Am- 
phitriten Nerei vel Oceani filiam. Equos do- 
muisse primis dicitur : unde fabulantur poéte, 
cüm lis inter eum et Minervam orta esset de 
tribuendo Athenis nomine, placuissetque Diis, 
ut ejus nomine civitas appellaretur, qui munus 
hominibus utilius dedisset : Neptunum, percus- 
so litore equum, bellicum animal, produxisse ; 
Minervam, hastà impactà olivam, pacis insig- 
ne, procreàsse: victoriamque Minerve fuisse 
adjudicatam. Neptuni insigne (ridens, ob 
tres orbis antiqui partes, que mari ambiuntur. 
Hoc loco invocatur, non quidem ut maris 
Deus ; sed ut equorum auctor, de quibus libro 
3. multa dicenda sunt. 

j Cee.) Cea, insula maris Egei, Cycladum 
una; quam, relictis Thebis; occupavit Aristeus, 


post laniatum à canibus Actzonem filium, ob 
visam in lavacro Dianam. Is Apollinis filius 
fuit ex Cyrene, filià Penei Thessaliz fluminis : 
rivalis Orphei in amore Eurydices : apum et 
mellis usum invenit, lactisque coagulum : unde 
hic invocatur. Plura vide, G. 4. 317. 
- MT. Tua sitibi, &c.] Sensus est : si curas 
Menalum, Lyceum, et reliquos Arcadie tue 
montes, et sylvas, loca illa nunc relinque, ut 
mihi de re pastoritià et arborea dicenti presens 
adsis : his enim locis et honorificus et utilis eri 
sermo meus. De Pane, Ecl9.31. © © 
18. Tegece.] Non Tege@e, ut quidam legunt. 
Constat enim Tegea urbs Arcadie, Pani sa- 
cra, brevibus syllabis Teyéa ; unde adjectivum 
Tegeeus: ' Mor 
19. Uncique puer, &c.] Vel Osiris, apud 7E- 
gyptios aratri inventor; vel potids Triptole- 
mus, Celei, Eleusing urbis in Attica regis, fili- 
us ; quem adhuc puerum nutrivit Ceres, apud 
patrem excepta hospitio, dum Proserpinam in- 
quireret ; eum deinde grandiorem factum agri- 
culturam edocuit; impositumque suo currui, 
quem alatiserpentes trahebant, misit per to- 
tum orbem, ut usum. frumentorum hominibus 
indicaret. Eleusini incole; beneficii memores, 
Cereri, sacra instituerunt. E 
20. Sylvane, cupressum.] Ob memoriam 
Cyparissi pueri; qui Sylvano, aut juxta 
alios Apolloni dilectus, cim ex dolore occise 
à se per errorem cervz, quam habebat in deli- 
ciis, extabuisset ; ab amatore Deo in cupres- 
sum arborem est conversus. De Sylvano, 
Ecl. 10. 24. apple idle DNA 
22. Quique novasalilis,$c.] Sensus est , vel 
qui jacta ab hominibus frugum semina, occulte 
quodam semine, pluvià, rore, alitis; juxta Ser- 
vium: vel qui novas fruges,novo aliquo invento 
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Quique satis largum coelo demittitis itbbrem. - 
Tug; adeó, quem mox qu: sint habitura Deorum 
Concilia, incertum est, urbisne invisere, Casar, 25 
Terrarumque velis curam: et te maximus orbis 
Auctorem frugum, tempestatumque potentem 
Accipiat, cingens materna tempora myrto : 

An deus immensi venias maris, ac tua nautae 
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seu «ui effunditisé ccelo plus . 
viam copiosam in segetes. 
jt tu precipue, 6 Cesar, 
quem dubium est quinam 
| exetus Deorum deinde ac- 
. cepturi sint; an velis per- 
lustrare urbes, et suscipere 
curam terrarum ; an totus 
orbis agnoscat te parentem 


Numina sola colant: tibi serviat ultima Thule, 30 !'vgm» et rectorem tem- 


Teque sibi generum Tethys emat omnibus undis. 
Anne novum tardis sidus te mensibus addas, 
Quà locus Erigonen inter, Chelasque sequentes 
Panditur: ipse tibi jam brachia contrahit ardens 
Scorpius, et coeli justà plus parte reliquit. 
Quicquid eris (nam te nec sperent ''artara regem, 


porum, coronans tuum ca- 
put myrto matris tux; an 
evadas Deus vasti zequoris, 
et naute adorent tuum so- 
lam potentiam, tibique 
Thule ultima insularum pa- 
35 reat; et Tethys te comparet 
sibi generum omnibus a- 
quis. An veróte adjungas 


quasi novum astrum pigris mensibus, quà patet spatium inter Virginem et brachia Scorpii il- 
lam seauentia. Ipse Scorpius ardens jam constringit pro te brachia, et cessit tib? de ccelo plus 
,Seq P p J : git pro t e it P 

quàm justam partem. Quicumque Deus eris (nam neque inferi sperent te sibi regem, 


NOTAE. 


semine, producitis; juxta Cerdanum. Vel qui 
singulas frugum species conservatis; relicto 
semper aliquo semine, in consequentem an- 
num superstite, quo renoventur. Legit N. Hein- 
sius, non ullo scmine ; et sensus hic esse potest ; 
Qui novas fruges produxistis primum sine ullo 
semine. . i I. ; 

Q5. Urbisne invisere, &c.] Multi urbis ag- 
noscunt in genitivo casu. Sed vix puto Latine 
dici, invisere curam urbis ; et practereà Probus 
Valerius apud Gellium, l. 13. 20. urbis esse vult 
in accusativo casu, pro urbes ; et utrumque fu- 
isse olim in usu; ut turrim et turrem. Unde 
et plerumque legitar urbeis, ancipiti pronun- 
ciatione. Igitur urbes vel urbis in accusativo 
accipio, hoe sensu: an velis curam terrarum, et 
invisere urbes. Quod ne barbare dictum cui- 
piam videatur, firmabitur hac Horatii locutione 
plané simili, Od, |. 1. 2. 49. Hic magnos potius 
triumphos, hàc ames dici pater atque princeps. 

.. 98. Maternd myrto.] Dicatà Veneri, matri 
JEnec ; unde genus ducis, Ecl. 9. 46. Demyr- 
to, Ecl. 2. 54. ; 

:.80. Thule.] Terrarum ultima quas antiqui 
noverint, et maxime septentrionalis versus oc- 
cidentem. Ortelius putat esse tractum illum 
Norvegie, quem incole Tilemark appellant. 
Camdenus Schetlandias insulas Oceani Caledo- 
nii,sub ditione regis Danie ; quas naute di- 
eunt Thylensel. Ceeteri Islandiam, ejusdem di- 
tionis maxime Borealem insulam ; ubi mons est 
nive perpetuà opertus, flammis astuans. 

31. Tethys emat.] Tethys, Ecl. 4. 32. Allusum 
putat Servius Danielis ad ritus Romanos; jux- 
tà quos conjugia tribus fiebant modis ; usu, far- 
re, et coemptione: usu, cim aliquo tempore si- 
mul conjuges fuerant; farre, cum per Flami- 
nem Dialem aut Pontificem, sparso farre sive 
mola salsa, conjungebantur : coemptione, cum 
se sub certà verborum formula interrogabant ; 
vir mulierem ; an sibi materfamilias esse vellet : 
uxor virum, utrum sibi palerfamilias esse vel- 


let, &c. ge 


39. Fardis te mensibus addas.] JEstivis men- 
sibus succedas in locum Libre inter Virginem 
et Scorpium ; id est, in mensem Septembrem. 
Tardos vocat menses estivos, quia dies men- 
sium illorum longiores sunt, et mora. solis in 
horizonte diuturnior. Unde menses ipsi, quan- 
quam reipsà non pigriores ceteris ; tamen ho- 
minibus, qui die presertim inter se agunt, lon- 
giores dici possunt. Adde quód civili dimensione, 
dies quilibet duodecim in horas dividitur ab or- 


.tu Solis ad occasum ; nox item duodecim in 


horas, ab occasu Solis ad ortum. Unde fit, ut 
estive hore per diem hybernis multó sint lon- 
giores, per noctem breviores ; contrà hyeme, 
diuruz breves, nocturne longiores. Sic Mar- , 
tialis Ep. 1. 12. 1. Hora nec «estiva est, id est, 
longa. Et Plaut. in Pseud. Scena ult. Credo 
equidem potesse te, scelus, Massici montis uber- 
rimos quatuor fructus ebiberein und hord. ..P. 
Hybernd addio, id est, brevi. Martinus ex 
Halleio se collectum habere affirmat, quód sig- 
na, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, in ascensu ce- 
teris signis sunt tardiora ; unde sensus potte 
melits explicari potest. Vid. Martin. . 

33. Erigonen.]lcari filiam, que casum pa- 
tris, à temulentà pastorum Atticorum turba oc- 
cisi, tam. graviter tulit, ut laqueo sibi vitam 
ademerit. Ob pietatem à Diis in ceelum transla- 
ta, et Virgo dicta. Ita Hyginus. Quamquam alii 
signumillud Astream putant, de quà Ecl. 4. 6. 

Chelasquesequentes.] Veteres diu Libram sig- 
num ignoraverunt, medium inter Virginem et 
Scorpium : unde Chelas, id est, forfices et bra- 
chia Scorpii, dicit poéta post Virginem sequi. 
Itaque Libre loco, Scorpium in sexaginta divi- 
debant gradus. Ovid. M.2. 198.  Porrigit in 
spatium signorum membra duorum. — 

35. Justd coeli, &c.] Cedit tibi ex ea parte, 
quam hactenus plusquàm justam ac sibi debi- 
tam obtinuit. Vel, Cedit tibi plusquàm justam 
colli partem ; id est, plusquam opus sit, ut com- 
mode sedeas ; nempe locum Libre. Isque locus 
Octaviano assignatur, ex Jos. Scaligeri mente; 
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neque tam insana cupiditas Nec tibi regnandi veniat tam dira cupido : 


xegnandi veniat tibi: Etsi 
Grecia admiretur campos 


Quamvis Elysios miretur Grecia campos, 


Elysios,etsi Proserpinanon Nec repetita sequi curet Proserpina matrem) 
curet sequi matrem, à quà Da facilem cursum, atque audacibus annue coeptis : 


reposcitur) praebe iter faci- 
le, et fave consiliis audaci- 


Ignarosque vize mecum miseratus agrestes 


4l 


bus; et ingredere mecum Ingredere, et votis jam nunc assuesce vocari. 
viam, miseratus rusticosIn- Vere novo, gelidus canis cum montibus humor 


scios vie, et jam nunc as- 


suesce invocari per vota. Liquitur, et Zephy ro putris se gleba resolvit ; uis 
Principio veris, càmhumor Depresso incipiat jam tum mihi taurus aratro ^ 45 


nivosus liquescit é montibus 
candidis, et gleba emollita 


incipiat mihi taurus geme- 


Ingemere, et sulco attritus splendescere vomer. 
dissolvitur.Zephyro : tunc [lla seges demum votis respondet avari TUA RE 
statim aratro allé impresso Agricolze, bis quae solem, bis frigora sp odd 


re, et vomer sulcando tritus -//ius immense ruperunt horrea messes. 


fulgere. Illa tandem seges At 


gricole, que bis estatem, 
et bis hyemem passa est: 


a tai seges At prius ignotum ferro quàm scindimus zequor, 
complet desideria cupidi a- Ventos et varium coeli praediscere morem ' 


ol 


Cura sit, ac patrios cultusque habitusque locorum : 


amplissime messes illius Et quid queeque ferat regio, et quid quaeque recuset. 


agricole rumpunt horrea. py 
Sed antequam aremus fer- ; 


cura sit praenósse ventos; et Gramina. 
diversam cceli rationem, et 
propriam culturam natu- 


c segetes, illic veniunt felicius uvee :- 
ro campum incognitum ; Arborei foetus alibi, atque injussa virescunt | 
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Nonne vides, croceus ut Tmolus odores, 
India mittit ebur, molles sua thura Sabzi? 


ramque terrarum : et quid At Chalybes nudi ferrum, virosaque Pontus 
unaqueque regio producat; Castorea, Eliadum palmas Epirus equarum? 


et quid unaqueque neget. 
b 


Hic segetes nascuntur fertiliüs, illic vites : alibi fructus arborum, et herbe sponte virent. Non- 
ne vides, quemadmodum Tmolus mittit ad nes crocum odoratum, India ebur, delicati Sabai 
suum thus? At nudi Chalybes mittunt ferrum; et Pontus graveolentes castorum testiculos, 


Epirus optimas equarum Olympicarum. 


AAS di 


quia natus est principio Librz, scilicet 9. Kal. 
Octob. De Tartaro, G. 4. 482. De Elysiis 
campis, En. 6. 638. 

39. Proserpina.] Jovis et Cereris filia, à 
Plutone rapta; à matre diu quaesita, et reperta, 
impetravit à Jove, ut quotannis sex mensibus 
apud superos, sex apud inferos degeret. Ait 
tamen poeta sic eam Elysii deliciis capi, ut pa- 
rüm superos curet. 

43. Vere; &c.] I. PARS. De agri colendi va- 
rid ralione. Cujus I. Preceptum est, De primá 
aratione. De Zephyro, Ecl. 5. 5. 

48. Bis que solem, &c.] JVovale, sive ver- 
vactum intelligit, agrum scilicet qui primo vere 
actus, id est, aratus, totà quiescit estate ; tum 
sub finem autumni, sive veris consequentis ini- 
tio, sementi paratur ; ac deinde secunda estate 
fructum fert; unde bis estatem, et bishyemem 
patitur. - à 

50. At prius, &c.] II. Praeceptum. De cog- 
noscendd soli naturd. JEquor.| Terram, pro- 
prie est quelibet planities aqua, Ain. 2. 780. 

. 96. Tmolus odores.] Mons Phrygie magna 
in confinio Lydiz ; vini ferax, juxta Virgil. G. 
2. 98. item croci, juxta Solinum c. 53. Unde 
per croceos odores aliqui vinum intelligunt odo- 
ris crocei: alii meliüs, crocum ipsum, le sa- 
fran, sAFYROX. 
91. India mittit ebur.] Asie regio amplissima, 


ad occidentem Indo fluvio, ad orientem Sero 
item fluvio, ad meridiem Oceano Indico termi- 
nata ; ad septentrionem Emodis montibus; quee 
Tauri pars est, a Scythia separata: Gange flu- - 
vio in duas divisa partes : regnis hodie plurimis 
distincta. Elephantos alit Libycis multo ma- 
jores, unde ebur, qui dens est Elephantinus; 
in Indià celebre. : iir ae 
Thura Sabcei.] Arabie Felicis populi : molles 
dicti, vel propter aéris clementiam, vel propter 
odorum copiam. Eorum enim divitiz balsamo, 
casia, myrrhà, cinnamomo, thure presertim 
constant, quod ex arbusculis instar lacrymae 
guttatim fluit. Apud eos ex Plinio l. 12. 17. Vor 
alia ligni genera in usu sunt quàm odorata : ci- 
bosque coquunt thuris ligno, alii myrrhe. —— 
58. Chalybes nudi ferrum.) Natio, vel Pontica, 
ad Thermodontem fluvium ex Strabone: vel 
Hispanica, ad Chalybem fluvium ex Justino: 
ferri fodinis celebrata ; unde chalybs dictum est; 
purissimum optiméque temperatum ferrum. - 
59. Castorea.| Castor sive fiber, canis est Pon- 
ticus: ita dictus, quód in Ponto frequentissimus: 
hujus testiculi medicos in usus expetuntur : 
ideoque ubi se requiri sentit, ut vite consulat, 
eos avellit morsu, et venatoribus permittit. 
Quod tamen meritd plerique falsum existimant. 
Castorea sunt castoris testiculi. Virosa dicuntur- 
velà virtute; quia ad medicamenta adhibentur : 
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Continud has leges ceternaque foedera certis 60 Naturaimposuit certislocis 


Imposuit natura locis, quo tempore primum — - 
Deucalion vacuum lapides jactavit in orbem: | 


uo has leges, et h&c pacta 
| perpetua, statim ab illo 
tempore, quo ^ Deucalion 


Unde homines nati, durum genus. Ergo age, terrae projecit saxa in mundum 


Pingue solum primis extempló à mensibus anni, 
Fortes invertant tauri: glebasque jacentes 
Pulverulenta coquat maturis solibus estas. 
Atsi non fuerit tellus foecunda, sub ipsum 
Arcturum tenui sat erit suspendere sulco: 

Illic officiant lzetis ne frugibus herbae; 

Hic, sterilem exiguus ne deserat humor arenam. 
Alternis idem tonsas cessare novales, 

Et segnem patiere situ durescere campum. 

Aut ibi flava seres mutato sidere farra ; 

Unde priüs letum siliqua quassante legumen, 
Aut tenues foetus Vicie, tristisque lupini 


desertum: unde orti sunt 
homines, guod est durum 
65 genus. Ria igitur, sta- 
tim à primi mensibus anni, 
robusti tauri arent pinguem 
erre planitiem ; et estas 
sicca torreat glebas inertes 
vehementi Sole. Sed siter- 
ranon sit pinguis, sufficiet 
eam perstringere levi sulco; 

"| l circa ortum Arcturi : In illà 
ierrü hoc facies, ne herbe 

. noceant frugibus fertilibus; 
in hác, ne modicus humor 
destituat infecundam ter- 

7 ram. Tuidem permittes, ut 
novalia demessa requies- 


Sustuleris fragiles calamos, sylvamque sonantem. cantalternis annis, et ut a- 


Urit enim lini campum seges, urit avenc: 
Urunt Letheo perfusa papavera somno. 
Sed tamen alternis facilis labor: arida tantüm 


ger inutilis indurescat otio 
Vel saltem converso anno 
seminabis frumenta flaven- 
tia illic, unde collegeris an- 
teà copiosa legumina folli- 


culis strepentibus, aut parva grana vicie, aut tenues. stipulas et manipulos crepitantes lupini 


amari. 


Nam seges lini exsiccat agrum, exsiccat quoque seges avene, exsiccant papavera con- 


cilianta somnum obliviosum. | Attamen alternis annis facile erit ea serere: 


NOTH. | 


vel a virus, quod medir significationis vocabu- 
lum est, ut Qépuaxo» ; et modd bonam, modo 
malam in partem sumitur : in bonam apud Sta- 
tium Sylv. l. 1.4. 104. Omne benigne virus, odo- 
riferis Arabum, quod doctus in arvis, $c.] in ma- 
lam passim apud reliquos. Hlc itaque gravem 
odorem significat, qualis tribuitur à Plinio cas- 
toreis. 5. 

59. Eliadumpalmas Epirus equarum.] Epi- 
gus, olim regnum, sita inter lonium mare, 
Thessaliam, Macedoniam, et Achaiam: dicta 
quibusdam, Albania inferior, equorum ferax. 
Es, sive Elea, regio Peloponnesi maritima,in- 
. ter Achaiam, Messeniam,ct Arcadiam, Cujus 
urbes precipue E/is,ad Peneum ; etOlympiain 
agro Piseo, ad Alpheum fluvium, Jovis Olym- 
pii templo, ludisque memorata, de quibus G. 3. 
49. Equarum dixit, qui eas aliqui putant equis 
esse velociores. Palmas equarum ; id est, equas 
victrices in Olympico cursu: quo modo JEn. 5. 
339. JVunc tertia palma Diorcs, id est, Diores 
tertius victor. 

62. Deucalion.] Ecl. 6. 41. 

64. Primis à mensibus anrá.] Januario,et Fe- 
bruario. Nec obstat. quod precepit prius, Ve- 
re novo. Sic enim Columella,l. 9,2. Neque 
movi veris principium sic observare rusticus. de- 
bet, quemadmodum astrologus : sed aliquid etiam 
sumat de parte hyemis, quoniam consumptá bru- 
, má jam intepescit annus, permitlitque clementi- 
or dies opera moliri. 

66. Maturis solibus.] Diebus, vel Solis ardori- 
bus. Et maturis passive pro activo maturantibus. 

68. .drcturum.] Arcturus stella est prime 
magnitudinis in signo Boote, prope caudamur- 


se majoris: unde nomen habet ab Zpx[;; 
ursa et £pz cauda: pluvias tempestatesque 
portendit ortu et occasu.suo. Monet Virgilius, 
ut sterilis terra leviter aretur sub ejus exortum 
cosmicum ; qui contingit, Juxta Columellam, 
circa 9. Septembris: juxta Plinium, circa 12. 
ejusdem mensis, Nunc tamen multd tardiüs, 
nempe non nisi initio Octobris. Exoriri autem 
stella dicitur cosmicé, cum ascendit supra hori- 
zontem nostrum orientalem, eodem momento, 
quo Sol ipse. Cupra 

71. Alternis idem, &c.] III. Preceptum in- 
culcat, Denovatione agrorum, sive alterná cessa- 
tione. Que lex, si propter soli angustias servari 
non posset: monet ne continuis annis frumenta 
serant ; sed alternis frumenta et legumina levi- 
ora: qualis vicia; aut lupinus. Consulittamen, 
ut à lino, et avenà, et papaveribus ibi serendis 
abstineant, nisi agri copios& stercoratione re- 
parentur. |— V E. 

73. Farra.] Far purissimum et optimum 
frumenti genus. - P hae | 

74. Siliquá quassante legumen.] Siliquá, fol- 
liculis involucrumseminis. Quassante.] Active, 
pro quassatà, nimirum à vento, cujus impulsu 
silique crepitant. Sic An. 1. 938. Volventibus 
annis, pro volutis. Legumen.] Fruges, que 
non secantur, sed manuleguntur. | 

75. Vicia, tristisque lupini.] Vicia, legumen 
minutis et nigrantibus in siliqua granis: vesce, 
vgrcH. Lupines, aliud legumen, lupin, cujus 
semina sapore amarissima, unde /ristisdicitur. 

78. Lethao.]. Oblivioso: à fonte inferorum 
Lethe, cujus unde epote rerum omnium oblivi- 
onem inducunt: à A46». oblivio, Ain, 6. 393. 


64 P. VIRGILII MARONIS 
modo ne pigeat feecundare Ne saturare fimo pingui pudeat sola; neve . 


terram pi i sterc i : d : e 
ne pied spargere feos LA 0etos cinerem immundum jactare. per agros. 

é D , * * ; e. a B 
cineres per arva exhausta. sic quoque mutatis requiescunt foetibus arva : 
Ita etiam agri quiescunt va- Nec nulla interea est inaratee gratia terrae. 
riatis segetibus : et interim qj NE APER. CU ea ie ia 
terra, que non arata fuerit, cepe etiam steriles incendere profuit agros, 
non caret utilitate. Sepe Àtq; levemstipulam crepitantibus urere flammis. 85 
etiam utile fuit accendere Sive inde occultas vires et pabula terre — . 
agros infoecundos, ct Vid hg : AE Vb dur t TM Z 
mare leves calamos igne * JNgula COnCIpiunt 5 sive illis omne per:iggnem .. 
crepes sive quia terra Fjxcoquitur vitium, atque exudat inutilis humor: — 
Pics pi dah ah OR Seu plures calor ille vias, et czeca relaxat 
sive quia omne ejus vitium Spiramenta, novas veniat quà succus in herbas : 90 
igne cousumitur,et humor Seu durat magis, et venas astringit hiantes : . 


nimius exsiccatur: sive quia T : 2. : 3 
calor ille aperit plures me- Ne tenues pluvie, rapidive potentia solis 


atus et clausa spiracula, Acrior, aut Boreze penetrabile frigus adurat. | 


per que suceus influat in Multum adeo, rastrisglebas qui frangit inertes 
plantas novas: sive quia , 


Eos ust e enun Vimineasq; trahitcrates, juvatarva; neq; illum 95 
terram, et comprimit rimas Flava Ceres alto nequicquam spectat Olympo: 
apertas: ne tenues imbres, . .: E 

nimiusve solis ardor vel fri- Et qui, proscisso qua suscitat aequore terga, 

gus penetrans Boree ex-itursus in obliquum verso perrumpit aratro: 

siccet eam. Caterüm tile Ixercetque frequens tellurem, atque imperat arvis. 


Ud ei 
qui, rumpit rasis 2: Humida solstitia atque hyemes orate serenas, 100 


890 


inutiles, aut qui trahitvimi- 1 ay! 
neas crates super illas, val- Agricolee : hyberno letissima pulvere farra, 


dé prodest agris; nee flava J cetus ager: nullo tantümse Mysia cultu 
Ceres frustrà illum aspicit 


exalto ccelo. Fald? etii M 2ctat, etipsa suas mirantur Gargara messes. 
prodest ille, qui ducto obli- Quid dicam, jacto qui semine cominüs arva _ 

qué aratro proscindit iterum " T 
tumores sulcorum, quos excitaverit primá agri aratione ; et qui assidué colit terram, et domat 
agros. O agricole, petite & Diis statem humidam, et hyemem siccam; frumenta copiosa sunt 
et ager fertilis est, ex siccitate hyemali. Nullam aliam ob culturam sic Mysia gloriatur, et ipsa 
Gargara admirantur suas segetes. Quid dicam de eo, qui projecto semine statim agros exercet, 


|. NOTE. 


80. Ne saturare, &c.] IV. Preceptum est, 
De sterilitatis remediis, que tria praecipue sunt, 
stercoratio, cinerum jactatio, glebarum cum stip- 
ulis incensto. 

86. Sive inde, &c.] Quatuor causas profert 
hujus incendii. Ut terra novum inde alimentum 
concipiat, ex eorum philosophià, qui omnia ex 
igne docebant procreari. Ut noxius humorex- 
siccetur. Ut densitas terre relaxetur. Ut 
ejusdem raritas. astringatur. 

93. Borec penetrabile frigus adurat.] De Bo- 
red, Ecl. 7. 51. Penctrabile passiva vox, active 
sumpta, pro penetrans. Sic Ain. 10. 481. As- 
pice num mage sit nostrum penetrabile telum. 
Adurat.| Vox tam frigori qnàm calori attribu- 
ta. Lucan. 1. 4. 52. Urebant montana nives. 'Ta- 
cit. 1. 13. Ann. Ambusti artus vi frigoris. 

94. Multiim adeo, rastris, &c.] V. Precep- 
tum, De agri complanatione. Cujus duplicem 

exhibit modum. Alterum per occas vel ra- 
| Stros; herse, HARROW; rasteau, RAKE. Alterum 
per secundum aratri impressionem, qua recti 
sulci sulcis aliis oblique ductis subiguntur. De 
Verere, Ecl. 5. 79. 
100. FHiwnida solstitia, &c.] | VY. Preceptum, 


De exorandá,dà diis commodá tempestate. Com- 
moda autem erit, si et estas opportunis pluvi- 
is mitigetur ; et hyems siccitate frigidà ac sere- 
na temperetur. Solstitia dixit, pro estate. Vi- 
de Ecl. 7. 47. itn 

102. JVullo tantitm se, &c.] Sensus est ; Nul- 
lus cultus tantiim prodest Mysiz et. Gargaris, 
fertilissimis regionibus, quantum illa cceli tem- 
peries. Mysia.] Vel Masia, duplex; Europza, 
que proprié Mesia dicitur, inter Macedoni- 
am, Thraciam, et Daciam, nunc Serviam, Bul- 
gariam, et Bessarabiam complexa. Asiatica, 
qua proprie Mysia, de quà hic sermo est: Asi 
minoris pars, maxime occidentalis, ad Pro- 
pontidem, Hellespontum, et /Egeum mare; 
Troadem undecumque ambiens, nisi quà parte 
Troas uo aM Gargara.] Pars Ide mon- 
tis, et oppidum in Troade ; regiones ubertate 
memorabiles. 

104. Quid dicam, jacto, &c.] VII. Precep- 
tum, De coopertione seminis. | Cominis.] Vul- 
gd locum notat, quasi. prope; é vicino loco; hic 
famen signat tempus, quasi, slatim, sine mora. 
Et hanc quoque habere significationem notat 
Cujacius }. 11. Observ. c. 39. E 
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Insequitur, cumulosq; ruit malé pinguis arenze? 105 et frangit globos terre male 


Deinde satis fluvium inducit, rivosque sequentes ; 
Et cum exustus ager morientibus estuat herbis, 
Ecce, supercilio clivosi tramitis undam . 

Elicit: illa cadens raucum per levia murmur | 


compacte ? Posteà inducit 
in agros consitos aquam, et 
rivos fluentes; et cüm terra 
exsiccata languet herbis a- 
rescentibus, ex improviso 
educit aquam ex summitate 


Saxa ciet, scatebrisque arentia temperat arva. 110 canaliculi inclinati; illa ca- 


Quid, qui, ne gravidis procumbat culmus aristis, 
Luxuriem segetum tenera depascit in herba, 


dens raucum strepitum mo- 
vet inter lapides attritos, et 
ebullitionibus humectat a- 


Cum primum sulcos eequant sata? quique paludis gros aridos. Quid dicam 


Collectum humorem bibula deducit arena? 


de eo, qui, ne calami conci- 
dant sub pondere plenarum 


Preesertim incertis si mensibus amnis abundans 115 ,»icarum, amputat super- 


Exit, et obducto laté tenet omnia limo, 
Unde cave tepido sudant humore lacunae. 


fluitatem segetum, quando 
herbae tenera sunt, statim 
atque herbe :zequales sunt 


Nec tamen (hee cüm sint hominumque, boum- guicis? Et de eo, qui deri- 


que labores 


Versando terram experti) nihil improbus anser, 
Strymonieque grues, et amaris intuba fibris, 

| Pater ipse colendi 
Haud facilem esse viam voluit, primusq; per artem 
Movit agros, curis acuens mortalia corda : 
Nec torpere gravi passus sua regna veterno. 
Ante Jovem nulli subigebant arva coloni : 


Officiunt, aut umbra nocet. 


vat ex terrà bibulà aquam 

illic collectam. instar palü- 

dis? Preecipué si mensibus. 
120 dubiis fluvius tumefactus 
exundat, et undique tegit 
omnia limo superjecto : un- 
de cave fosse fiunt madi- 
de tepida uligine. Tamen 
licét hominum et boum la- 
12 5 boxes experti.sint haec om- 
exercendo: 


Nias terram 
Nec signare quidem, aut partiri limite campum sd malignus anser, et 


Fas erat: in medium querebant: ipsaque tellus 


sunt, nonnihil obstant ; et umbra nocet. 


grues Thracie, et cicho- 
rea, cujus radices amare 


Ipse Jupiter colende ferre noluit rationem esse fa- 


cilem: et primus ex arte versavit terram; excitans curis hominum animos : nec passus est sua 
regna languere tristi otio. Ante Jovis tempora, nulli agricole exercebant agros. Nec licebat qui- 
dem notare, aut definire terminis agros. Querebant cibos in commune, et ipsa terra, 


NOTE. 


105. Male pinguis arene.] Arena sepe pro 
terra qualibet. Et verd G. 4. 291. pro limo Ni- 
li sumitur, qui pinguis est; Et viridem JEgyp- 
tum nigra fecwadat arend. Et G. 2. 139. di- 
citur; T'huriferis Panchata pinguis arenis. Atque 
ita, malé pinguis non hic est, slerilis terra ; sed 
male intempestive, et. frusira compacta et con- 
globata ; potis legendum est mal in significa- 
tione—non—ut facile colligitur ex exemplis ab 
JEn. sumptis. Z. 4. 8. Alloquitur malé sana 
sororem,.t. e. insana, non sana, 7E. 9. 93. Statio 
male fida carinis, i. e. non fida, &c. &c. 

* 106. Deinde satis, &c.] VIII. Praeceptum, 
De irrigaiione agri siccioris. 

110, Scatebris.] Eftusionibus, ebullitionibus. 
Scatebra est à scateo ; ut latebra à lateo ; et sca- 
tco est redundo, ex plenitudine effluo ; propriéq; 
de fontibus dicitur, translative de aliis, ut sca- 
tentem belluis pontum. . Horat. Od. 4. 27. 26. 
Scatet urtica plurimis remediis. Plin. 1. 22. 13. 

111. Quid, qui, ne gravidis, &c.] IX. Pre- 
ceptum; De noxiá pinguedine coercendá. 

112. Depascit,| Ut calami breviores et cras- 
siores surgant, atque aded ferendo spice one- 
ri aptiores. "Y 

115. Incertis mensibus.] Veris et Autumni: 
quando temperies nunc suda, minc pluvia; 
semper dubia est. 


117. Tepido sudant, &c.] Plerique explicant 
de fossis agros dividentibus, quz aquis implen- 
tur. Ego de cavitatibus, que pluyie impetu, 
aut aque insidentis pondere fiunt in agris, et 
uliginoso sudore diu posteà madent. Tepido.] 
Quia terra autumnali vernàque pluvià inte- 
poen quo tempore. generantur vermiculi, 

C. 
118. Nec tamen, &c.] Enumeratio diver- 
sarum rerum, que segetibus nocent, Anser no- 
cet, l'oye; THE GOOSE ; tum quia ex Colum. 1. 8. 
13. Quicquid tenerum contingere potest, carpit : 
tum quia ex Pallad.1. 1. 93. Anserum stercussa- 
tis omnibus inimicum est. | Grues nocent, quia 
quemadmodum aves citerz,semina depredan- 
tur. Strymonie dictz, quia circa Strymonem; 
Macedoniz fluvium, in confinio Thraciz, fre- 
quentes versantur. Nocet et Infybum, vel Inty- 
bus, olus é cichoree genere : vel quia radicibus. 
serpit latius, vel quia ab anseribus expetitur, 
eosque allicit: ex Turnebo. Umbra denique 
nocet, quia ut monet Plinius |. 17. 12. Aliquan- 
do nutrix, aliquando noverca est. 

191. Pater ipse, &c.] Hl. PARS. De ori- 
gine agriculture. 3: B 

194. Veterno.] Veternum et Veternus, mor- 
bus est stuporem inducens, tam animi quàm 
membrorum: alii ad lethargum, alii ad hydro- 
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spente, producebat omnia, Omnia liberiüs, nullo poscente, ferebat. 


nemine exigente. 
adjunxit. noxium venenum 
Bigris serpentibus : et vo- 


Jupiter Tle malum virus serpentibus addidit atris, _ 
Preedarique lupos jussit, pontumque moveri, 


130 


luit lupos voraces esse, et Mellaque decussit foliis, ignemque removit, : 


mare agitari, et excussit Et passim rivis curr enti a vin a repre ssit 


mel e foliis arborum, et oc- 


cultavit ignem, et stitit. vi- Ut varias usus meditando extunderet arte 
num ubique fluens in rivos. Paulatim, et sulcis frumenti queereret her d n 
Et silicis venis abstrusum excuderet ignem. . 13 


Ut. experientia observando 
excogitaret paulatim diver- 









sas artes, et colligeret spi- l'unc alnos primum fluvii sensere cavatas: — 


cas frumenti é suleis, et ex- Navita tum stellis numeros et nomina fecit, — 
Pleiadas, Hyadas, claramque Lyycaonis Arcton. 


N 


primeret ignem occultum e 
venis lapidum, Tunc primó 


flumina tulerunt arbores ca- "'um laqueis captare feras, et fallere visco 


vatas ; tunc nauta attribuit Invenium.: 
ordinem et nomina sideri- i 
bus, | 
Hyadas, et lucidam ursam Alta 
Lycaonis filiam. Tunc re- 
pertum est, capere feras la- 
queis, et decipere visco : et 
cingere canibus magnas 
sylyas. Et jam alius proji- 
cit reticulum in latum flu- 
vium, se committens alto 
Sluvio, et alius trahit € mari 


et magnos canibus circumdare saltus. 
appellans Pleiadas, Atque alius latum funda jam verberat amnem 141. 
petens, pelagoque. alius trahit humida lina, — 
Tum ferri rigor, atque argutze lamina serre; 
Nam primi cuneis scindebant fissile lignum). 
um varie venéreartes. Labor omnia vincit 145 
Improbus, et duris urgens in rebus egestas. . 
Prima Ceres ferro mortales vertere terram 


retia humida. — Tunc venit durities ferri, et lamina serre stridentis: (nam majores dividebant 


cuneis lignum fissile.) 
tas urgens in rerum int 






unc varie artes prodierunt: Magnus labor superat omnia, et necessi» 
i. Ceres prima docuit homines movere terram ferro: 


NOTE. 


pisim, alii ad phthisim referunt. Hic pro otio 
et desidià sumitur. : 

. 131. Ignemque removit.] Non extinxit aut 
abstulit; sed tantüm occuluit, vel in lapidibus, 
vel in terre visceribus. Illum veró, quia ne- 
cessarium ad humanos usus, dicitur Prome- 
theus dolo furatus esse: ut jam narravimus 
Ecl. 6. 42. 

138. Ple?adas.] Stelle sunt septem in collo 
Tauri, sic dictte, à wAiw navigo, quianavigandi 
tempus indicant, cum oriantur circa tequinoc- 
tium vernum, unde dicuntur Latinis à vere, 
Vergilia. Dicuntur etiam Ailantides ab Atlante 
Mauritanie rege, cujus filie fuerunt, ex Pleione 
Nymphà. Harumnomina Electra, /Alcyno£& , Ce- 
leno, Sterope, Taygeta, Maia: Mercurii mater 
ex Jove: que sex dicuntur apparere, quia Deos 
amatores habuerunt; Septima Merope, quia 
mortali Sisypho nupsit, pre pudore latere. 
Pletadas hic quadrisyllabum est: apud Ovid. 
Fast. 4. 169. trisyllabum : Pleiades incipiunt 
humeros relevare paternos : apad Statium Sylv. 
1.3. 95. etiam prima brevi. Hac per et JEgeas 
hyemes, Pleiadumque nivosum Sidus. 

Hyadas. | Stellae sunt septem, in fronte Tauri. 
Sic dicte ab ow pluo, quia pluvias creant. La- 
tiné Sucule, ab e&dem ill Grecá voce; nom à 
suibus, quam imperitorum esse opinionem ait 
Cicero, de Nat. Deor.2. 111. Finguntur quoque 
Atlantis fuisse filie, ex /Ethrà matre: que cum 
Hyantem, fratrem suum, a leone interfectum, 
insolabiliter lugerent, miseratione Jovis totidem 
in stellas conversz sunt : et ad pietatis memori- 
am; nomine fratris, et imbriferà virtute insig- 


nite. Nomina: Ambrosia, Eudora, Pasitho£, 
Corone, Plexauris, Pytho, et Tyche. Nd. 

Lycaonis Arcton.] Ursa, Grecé dex]os, sig- 
num celeste. Duplex est, major et minor: 
utraque circa polum septentrionalem, qui inde - 
vocatur Arcticus. Major vocatur etiam Helice, 
ab £2. circumvolutio, quia circa polum volvitur 
majori circuitu; quàm minor. Minor vocatur 
Cynosura, à xóov canis et 80x cauda ; majorem | 
nauta Greci, minorem naute Phoenices intue- - 
bantur. Major fuit Lycaonis Arcadiz regis filia, - 
Callisto dicta ; que à Jove amata, à Junone in 
ursam conversa est; eàque sub forma cüm ab 
Arcade .filio, quem ex Jove susceperat, prope 
esset occidenda, in caelum à Jove cum eodem fi- 
lio rapta est: etipsa quidem in sidus ejusdem. 
nominis, filius in Bootem sive Arctophylacem - 
mutatus est. Minor ursa Nympha fuit é nutri- 
cibus Jovis in grati animi testimonium eo tran- 
slata. De majore hlc sermo est. 

141. Fundá.| Reticulum est quod in amnem 
projicitur, à fundendo dictum, inquit Servius : 
melius à fundo, ut Taubmannus suggerit. Hu- - 
mida lina.] Retia é lino contexta, 

143. Ferri rigor.] Ars indurandi ferri, et sub. 
hac specie artes metallice omnes exprimun- 
tur. idi: 

146. Improbus.] Id est, juxta Servium, mag- 
nus: juxta Pomponium, continuus; juxta As- 
censium, modum nesciens, et quasi insatialnlis : 
juxta Ramirem, improbatus: juxta alios, $n- 
commodus, importunus, difficilis. Eodem omnes 
fere recidunt. Sic Ain. 19. 687. Fertur in 
abruptum magne mons improbus actu. 
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Instituit : cum jam glandes atque arbuta sacre ^^ cüm jam glandes et arbuta 


Deficerent sylvze, et victum Dodona negaret. 
Mox et frumentis labor additus; ut mala culmos - 
Esset rubigo, segnisque horreret in arvis 
Carduus ; intereunt segetes, subit aspera sylva, 
Lappzeque, tribulique: interque nitentia culta 
Infelix lolium et steriles dominantur avenz. 
Quod nisi et assiduis terram insectabere rastris, 
Et sonitu terrebis aves, et ruris opaci 
Falce premes umbras, votisq; vocaveris imbrem : 
Heu, magnum alterius frustrà spectabis acervum, 
Concussaque famem in sylvis solabere quercu. 
Dicendum et que sint duris agrestibus arma: 160 
Queis sine, nec potuere seri, nec surgere messes. 
Vomis, et inflexi primum grave robur aratri, 
Tardaque Eleusine matris volventia plaustra, 
Tribulaque, trahezeque, et iniquo pondere rastri : 
Virgea preeterea Celei vilisque supellex, 
Arbutez crates, et mystica vannus lacchi. 
Primó vomer; ct gravis moles curvi aratri, et plau- 


gegetes nec seminari, nec crescere possunt. 


stra Cereris matris difficilé volubilia, et tribula, et trahez, et rastri magni ponderis. 
vilis et viminea supellex Celei, crates ex arbuto, et sacra vannus Bacchi. 


sacre sylve deficerent, et 
.Dodona recusaret cibos. 
Deinde addita est frugibus 
15] materies laboris : nempe ut 
. noxia rubigo absumeret ca- 
lamos, et carduus. inutilis 
horresceret in agris: sege- 

tes emoriuntur, succedit co- 

pia herbarum: asperarum, 

et lappe, et tribuli; et in- 

. 150 felixlolium, sterilesqueave-. 
ne regnant per arva pin- 
guia. Quódnisi et assidue 
terram proscindas rastris; 
et terreas volucres sonitu; 
et amputes falce ramos ar- 
borumruris umbrosi,et pre- 
cibus obtinueris pluviam: 
heu, frustrà videbis mag- 
num acervum alterius, et 
cogéris subvenire fami suc- 
cutiendo quercum in sylvis. 
165 Dicendum est quoque; quee 
sint instrumenta. durorum 
agricolarum: sine quibus 


Protereà 


NOTAE. | decies 


147. Prima Ceres.] Supra v... 19. Arbuta.] 
Fructus arbuti, Ecl.3. 82. Dodona.] Sylva in 
Epiro: suprà v. 8. et Ecl. 9. 13. 

15L .Rubigo.] Vitii genus, quo culmi ni- 
grescunt, nielle, MILDEW. Ex nebula nasci- 
tur: vel ex pluvià aut rore, cum 6 spica 
non decutitur, sed Solis superventu putrescit. 
Hinc apud Romanos Roligus Deus, et Ro- 
bigalia festa x. Kal. Maias, ad avertendam 
hanc pestem. 


152. Aspera sylva.] Usurpatur et pro arun- 


dinibus, Ain. 10. 710. Sylvá pastus arundined. 
Pro capillis, apud Juvenal. S. 9. 13. Horrida 
sicce sylva come. Pro leguminibus, saprà v. 76. 
Tristisque lupini Sustuleris fragiles calamos, syl- 
vamque sonantem. Pro verbis, apud Cicer. De 
Orat. 3, 103. Sylva rerum el sentenliarum com- 
paranda est. Igitur significat translativé,copiam 
multarum rerum. Et usu venit, ut po&te con- 
geriem breviorum poématum, diversi carminis 
et argumenti, sylvas vocarent : immó et singu- 
latim eorum unumquodque sylvam. Tales habe- 
mus Statii Papinii sylvarum libros quinque; 

153. Lappeque, tribulique, &c.] Lappe, 
glouteron, bardane, BuRDOCK : herba, capitula 
ferens hamis aspera; que vestibus pratereun- 
tium adherent. Tribulus: herba item flori- 
bus aculeatis.. Gallico nomine caret. Loli- 
um, Cio eov, de l'yvraie, cockrg. Nitentia cul- 
ta.] Loca cultaet pinguia : nitere enim dicun- 
tur yulgd que pinguia sunt. Pari formà dicet 
infra, v. 398. dperta serena, idest, spatia 
aéris serena et aperta. 

157. Umbras.] Ramos: sic infrà v. 191. 4 
si luxurié foliorum exuberat umbra. 


160. Dicendum et, &c'] I. PARS. De russ 
licis instrumentis. Aratrum, la charrüe, tHe 
PLOUGH.Vomis vel vomer,ferrum aratri terram 
secans; lesocdela charrüe, THE PLOUGH-SHARE 
Plaustrum,charreve,a wAGGON. Tribulum,tabu- 
la ferro asperata, quà terebantur fruges; nunc 
sine nomine. Trahea; vel traha, genus vehiculi 
sine rotis, fraineau, a sLEDGH. Rastrum in plu- 
rali,rastri vel rastra;ferrreisautligneis dentibus 
armatum;rateau,A RAKE, Virgea supellex,pan- 
niers d'osierjWICKER BASKETS. Crates, clayc, a 
HURDLE, ex arbuto arbore contexta, Ecl. 3. 82 
Vannus;cribrum vel ventilabrum frumentarium 
Crible, A SIEVE j VGN, A WINNOWING MACHINE 

162. Grave robur aratri.] -Robwr, vel est 
aratri moles et pondus ipsum, quod durum ac 
robustum est: sic Ain. 7. 609. . Centum erei 
claudunt vectes, elernaque ferri robora. Vel est 
lignum quodcumque; unde aratrum fabricatur; 
sic enim aliquando robur sumitur, pro ligno 
quovis duriore: infra, v. 175. Et suspensa focis 
explorat robora, fumus. Sumitur etiam aliquan- 
do pro specie arboris 6 querceo genere. ^ 

163. Tardaque £leusine. &c.] Plaustra, 
quorum rote non erant radiate,sed instar tym- 
panorum e solidis tabulis, atque ita axiimpac- 
te, ut unà cum eo volverentur. Tali vehiculo 
simulacrum . Cereris circum agros ducebatur : 
adhibebatur etiam ferendis aliis oneribus. Ejus 
usus, tam in sacris Cereris, quàmin re frumen- 
iaria ab Eleusi, Atticee urbe, ubi regnavit Ce- 
leus, suprà v. 19. Volventia.] Passive signifi- 
cat, ut Zn. 1. 238. Volventibus annis, id est, 
revolutis, volubilibus. 

166. Mystica vannusFacchi.) Mystica, id est, 
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Que omnia memineris mul- Omnia quae multó ante memor provisa repones;. 
tb ante parare etservare: Si te digna manet divini gloria ruris. | 


si te spectat vera laus beati 


furis. Principio in sylvà, C'Ontinuó in sylvis magna vi flexa domatur 
magná vi inflexa, subigitur In burim, et curvi formam accipit ulmus aratri. 170 


ulmus in burim,et capit for- 
mam curvi aratri. Huic burt 


; Huic à stirpe pedes temo protentus in octo, | 


jungitur per imam partem Bine aures, duplici aptantur dentalia dorso. |^ — 
temo extensus in octo pe- Creditur et tilia ante jugo levis, altaque fagus, — 


des, accomodantur bine au- 
res, et dentalia gue habent 


jugum, et fagus alta, et sti- 


Stivaque, quze currus à tergo torqueat imos: 
daplexdorsum. Amputatur Et suspensa focis explorat robora fumus. 
quoque prius tilia levis ad Possum multa tibi veterum preecepta referre, 


q'& 


va, que regat posteriorem Ni refugis, tenuesque piget cognoscere curas. 
aratri partem : et fumus Area cum primis ingenti eequanda cylindro, 


probat ligna illa suspensa 
&d focum. Possum enarra- 


Et vertenda manu, et cretà solidanda tenaci : 


re tibi multa antiquorum Ne Subeant herbze, neu pulvere victa fatiscat : 190 


precepta, nisi nolis, et fe''um varie illudunt pestes. 


tedeat discere minima que- 
que. Praecipue oportet com- 


Sepe exiguus mus 


Sub terris posuitque domos, atque horrea fecit : 


planare aream magno cy- Aut oculis capti fodére cubilia talpze. 
lindro,et manu tractare fer- Inventusque cavis bufo, et quae plurima terrae 


ram, ct firmare cretà tena- 


ci: ne herbe nascantur, ec “onstra ferunt: populatque ingentem farris acer- 


ne area siccitate resoluta 
rimas agat. Pretereà varii 
hostes nocent, seepe parvus 


vum 
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Curculio, atque inopi metuens formica senecte. 


mus facit domum sub terris, Contemplator item, cum se nux plurima sylvis 
et struit horrea : aut talpe Induet in florem, et ramos curvabit olentes : 


privati oculis fodiunt cubil- 
ja : et bufo in cavernis repe- 


culio, et formica providens 


Si superant foetus, pariter frumenta sequentur, 
ritur, et multa alia animalia Magnaque cum magno veniet tritura calore. 
que terra producit : et cur- At si luxuria foliorum exuberat umbra, 


190 


egene senectuti corrodunt magnum cumulum frumenti. Pratereà contemplare, ciminsylvis mul- 
ta nux vestiet se floribus, et demittet ramos odoriferos: si flores plures sint quam folia, similiter 
frumenta succedent ; ct veniet magna ubertas, cum magnocalore. Atsi rami abundent nimi& 


copia frondium ; 


NOTE. 


in mysteriis Bacchi adhibita. Vel quia Isis dici- 
tur cribro imposuisse membra . Osiridis, sive 
Bacchi, à Typhone dilaniata. Vel potiis quia 
Baccho primitias frugum in vanno rustici offe- 
rebant. De Iaccho, Bacchi nomine, Ecl. 6. 15. 
169. Continud n sylvis, &c.] Aratri descriptio. 
Ulmus, orme, ELM, apta ejus materia. | Buris, 
aratri curvatura, et precipua pars aratri, cui 
cetera aptantur. Temo, qui usque ad jugum; 
inter boves aut equos extenditur. Dentalia,qui- 
bus vomer infigitur et imponitur: dicuntur dor- 
so duplici, id est, ut vulgó explicatur; lato, et 
crasso : ut G. 8. 87. At duplex agitur per lum- 
bos spina; vel quia reipsà duplex habent latus. 
Aures, annexi circa vomerem asserculi, quibus 
sulcus amplior fit. Jugum, quo domantur alli- 
gati equi aut boves : idque, vel ex tilià, arbore 
levissimà, tilleul, LINDEN or LIME TREE; vel 
ex fago, hétre, BEECH, de quà Ecl. 1. 1. Stiva, 
pars quam agricola manu tenet, ad regendum 
aratrum, le nanche, THE HANDLE. 

174. Currus torqueat imos.] Aratrum, quod 
quibusdam in regionihus instruitur rotis. fmos.] 
Posteriorem aratri nartem,que idcirco ima est, 
quia vomerem cont;net, atque ita macis in ter- 
ram propendet. | 


175. Explorat robora fumus.] Probate enim 
soliditatis ea sunt ligna, que fumo exposita ri- 
mas non agunt. Supràv.162. — pep" 

178. Area cum primis, &c.]Instrumentis rus- 
ticis annectit preceptum; De parandé ad fruges 
terendas ared,l’aire,THE e ARNFLOOR. Cylindro.] 
Lapide rotatili et tereti, id est, longo ac rotun- 
do, in modum columns, à xvAivdw volvo. 

179. Cretá.] Terrà argillosà ac tenaci. 

180. Pulvere.] Siccitate, que pulverem 
creat: ita supra, v. 101. Hyberno letissima 
pulvere farra. 

181. Exiguus mus.] Mus rusticus ac subter- 
raneus, mulot, FIELD-MouSsE. 184. Bufo.] Cra- 
paud, TOAD. 

186. Curculio.] Vermis frumenta corrodens : 
dictus quasi gurgulio, quia nihil in eo feré 
preter guttur, calendre, charenson: WEAVEL. 

187. JNux.] Nucis varie sunt species: &- 
mygdalam hic intelligunt rei rusticz scripto- 
res, cujus flores fertilitatis indicium esse sta- 
tuunt. | E du 
190. Trilura.] Terendi actio, et hlc pro fer- 
tilitate usurpatur: ubi enim multe fruges, ibi 
multà opus est tritura. - 


GEORGICA. LIB. I. 


Nequicquam pingues paleá teret area culmos. - 
Semina vidi equidem multos medicare serentes, 
Et nitro prius et nigra perfundere amurca, 
Grandior ut foetus siliquis fallacibus esset. | 
Et quamvis igni exiguo properata maderent, 
Vidi lecta diu, et multo spectata labore, 
Degenerare tamen; ni vis humana quotannis. 
Maxima queque manu legeret: sic omnia fatis 
In pejus ruere, ac retró sublapsa referri. 

Non aliter quàm qui adverso vix flumine lembum 
Remigiis subigit: si brachia forté remisit, 
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frustra conteres in area ma- 
nipulos, paleà crassos. Ego 
quidem vidi multos satores 
condire semina, et spargere 

195 prius nitro ac nigra amurca, 
ut grana majora essent in 
folliculis vulgó inanibus. At 

licét modicoigne madefacta 
properarentur, tamen vidi 

ea, diu electa, et magna cu- 

rà explorata, degenerare : 
200 nisihominum industria sin- 
gulis annis eligeret maxima 
queque grana. Sic vidi om- 
nia vi fatorum abire in pe- 


Atque illum in praeceps prono rapitalveus amni. jus, et retrd acta converti. 


Praetereà tam sunt Arcturi sidera nobis 
Hodorumq; dies servandi, et lucidus anguis; 


Perinde ac ille, qui contra- 
rio flumine egré impellit re- 
205 mis cymbam: si forte re- 


Quam quibus in patriam ventosa per cequora vectis mittat brachia, statim. im- 


Pontus et ostriferi fauces tentantur Abydi. 

Libra die somnique pares ubi fecerit horas, 

Et medium luci atque umbris jam dividet orbem : 
Exercete, viri, tauros, serite hordea campis, | 210 


petus rapit illum in proflu- 
entem, quà propendet fluvi- 
us. Preterea, nos agricole, 
tam debemus stellam Arc- 
turi observare, et dies hoe- 
dorum, et splendidum. dra- 


Usque sub extremum brume intractabilis imbrem. conem; quàm ii qui, vecti 


Necnon et lini segetem et Cereale papaver 


ponto, et freto Abydi ostriferi. 


in patriam per ventosum 
mare, exponunt se Helles- 


Quando Libra fecerit horas diei et noctis equales, et jam dis- 


tribuet medium mundum luci ac tenebris: exercete tauros, óagricolo, seminate hordea in agris, 


usque ultimas circiter pluvias dure brumz. 
et papaver Cereris : 


NOTE. 


192. Pinguespaled.] Alii legunt palec : et 
referunt ad culmos, palee culmos: meliüs alii 
cum Servio paled in ablat. et referunt ad pin- 
gues; sensusque est; culmos, non granis et 
fructu, sed inutili paleà pingues fore. 

193. Semina vidi, &c.] Aliud addit precep- 
tum, De seminum curd. Quà de re duo consu- 
lit, medicationem, et majorum electionem se- 
minum, sed istud magis. 

194. Et nitro prius et, &c.]  Nitrum, succus 
calide nature, sali affinis; frequens in ea 
JEgypti regione, que inde JVilria vocata est. 
Fitque, vel Nili aqua, vel pluvii Solis ardore 
concoctà lapidis in modum. — Vulgo sal petrz 
dicitur, salpetre : sed male. Amurea, feces oli- 
varum, sive sedimentum et sordes olei. 

» 195. Fallacibus.] Vulgó enim leguminum 
folliculi, laxiores et ampliores, minima grana 
continent. 

196. Properata maderent.| Madescunt prop- 
ter humorem vi caloris eductum : atque ita 
fieri dicitur, ut citiüs crescant semina. sti 

208. Atque.] Hic significat statim, ut explicat 
Gellius, 1. 10. 29. 

204. Preteret, &c.] IV. PARS. De tem- 
poribusoperumrusticorum. Monet tam esse agri- 
colis observanda sidera, quàm nautis: ea prie- 
sertim que tempestates cient, ut Arciurus, de 
quo v. 68. Hedi ; stelle dux in. humero auri- 
ge, sive Erichthonii. .J4nguis, nempe septen- 
trionalis : nain triplex est, unus ad septentrio- 
nem, alter in Ophiucho sub equatore circulo; 
tertius ad Austrum : de ultimo hlc sermonem 


Tempus quoque est abscondere terrà segetem lini 


esse. putat. Servius: de primo exteri omnes, 
qui nobis magis est conspicuus, 
207. Pontusetostriferi, &c.] Plerique Pontum 
intelligunt Euxinum, latissimum illum maris 
sinum, inter Propontidem et Meotidem palu- 


-dem. Ego de Hellesponto accipio, detroit de 


Gallipoli, cujus in angustissima parte dua sunt 
arces mille passuum trajectu dissitze, Sestos in 
Europa, 4bydos in Asia, les Dardanelies. 'Totum 


- illud litus ostreis ferax, unde Ennius; Mures 


sunt JEni, ast aspera ostrea plurima Abydi.. 
208. Libra die, &c.] I. Preceptum, De sa- 
tione hordei, lini, papaveris. Ab equinoctio au- 
tumnali, sive principio. Libre; ad extremos 
usque brume dies. Ubi bruma, non pro totà 
hyeme, sed pro hyberno solstitio ponitur, quod 
cadit in extremum Decembrem: atque ita Vir- 
gilium explicat Plinius, l. 18. 24. Dre] Diei; 
antiquorum more,qui sic genitivum illum effe 
rebant. Probat enim exemplis Gellius lib. 9. 14. 
ab iis dictum esse, hujus dies, hujus dii, hujus 
die; quod nunc est, hujus diei. 
212. Cereale papaver.] Sic dictum: vel quia 
inventum à Cerere, juxta Eusebium de Prapar. 
Evang. 1. 3. Vel quód eo Ceres usa fuerit, ad 
oblivionem doloris de amissa Proserpinà ;jux- 
taServium. Velquàdsimulacra Cereris illud in 
manu gestarent; juxta Brodeum et Turneb. 
Vel quàd frequens nascatur in segetibus, quc 
in Cereris tutelà sunt : juxta Probum. Vel potids 
quia papaveris candidi semen tostumin secundd 
mens cum melle apud antiquos dabatur, et panis 
rustici crusta eo inspergebatur, juxta Plin. 1, 19.8. 
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etquamprimüm incumbere 'l'empus humo. tegere, era jamdudum incumbere 


aratris: dum terra sicca ?d 
permittit, et nubes pluvie 


aratris: s 


suspense sunt. Vere fil se. D'um siccà tellure licet, UA nubila. pendent. 


mentis fabarum: bane Vere fabis satio: 


sulci molles excipiunt te, 6 
Medica: et redit annuus cul- 


Accipiunt sulci; etmilio venitannua cura: . 
tus milii, quando taurus ful- Candidus auratisaperit cum cornibus annum - 


tum te quoque, Medica, putres 
216. 


gens aureis cornibusincho- Taurus, et averso cedens canis occidit astro. | 


at annum ; et canis occidit, 


dans Dom: deci ADSL triticeam in messem robustaque farra. | 
grado. Quid si preparas Exercebis humum, solisque instabis aristis: 
terram ad segetem triticiet Anto tibi Ec Atlantides abscondantur, 


Gnossiaque ardentis decedat stella coronz ;. 


far robustum, et soli fru- 
mentointentuses: Pleiades 


220: 


tibi occidant matutine, et ardens stella coron: Ariadnes recedat prits;. 


NOTE. 


idque ad delicias et famem excitandam: unde 
vescum, papaver, id est, edule dicitur G. 4. 
331. 

214. Dum siccá tellure licct, &c.] Plerique 
post Servium interpretantur: Antequàm pluat, 
dum imber imminet, necdum venit pluviosa 
tempestas. Ego sic: Quoties, in illa ipsa plu- 
viosa tempestate, terra erit pauld siccior, et 
imbersuspensus. Et verd poéta sationem il- 
lam assignat Autumno, cujus ultima pars plu- 


viosa est: eandemque sationem profert usque , 


sub extremum brum imbrem : non igitur jubet 
prevenire tempestatem imbriferam ; sed illius 
tempestatis eos eligi dies, qui sicci magis ac 
sereni erunt, 

215. Vere fabis, &c.] IL Preceptum, De 
tempore serende fabe, medice, mili. Medica, 
herba est, in Graeciam à Medis advecta, per 
bella Persarum, que Graecis Darius intulit: si- 
iilis trifolio, optimum animalium pabulum; 
grendetrefie, ow foin de Bour. gogne; CLOVER; Se- 


mel sata, dicitur durare tricenis annis à Plin. 1. 


18.16. Unde hic opponitur milio, tu millet; cujus 
est annua cura, quia singulis annis serendum est. 

217. Candidus auratis, &c.] Tempus illius 
sationis assignat, non initiun veris, sed ver 
jam: adultum ; j quando Canicula, sive Sirius, 
qua stella estin ore canis majoris: occidit a- 
cronyce cum Sole, apud 'Taurum tunc existente: 
id est, quando Sirias descendit infra horizon- 
tem nostrum occidentalem ; eodem momento, 
quo Sol in Tauro existens infra eundem hori- 
zontem descendit. Hic est enim occasus acro- 
nycus, ab 4 expos extremus, el yó£ nox, quia fit in 
primo noctis termino, seu initio. Porro occa- 
sus ille canis exeunte Aprili tam contingebat, 
nunc multo tardius. 

Jperit cium cornibus annum Taurus.] Annum 
fuisse apertum ab .4riefe sive mense Martio, 
vulgare est ; Virgiliustamen apeririaità Tauro, 
sive mense Aprili: vel quód respexerit ad ety- 
mon Aprilis, qui ab aperiendo dictus est, quia. 
tunc aperiuntur omnia molliori tempestate: vel 
quàd, ut ait Jos. Scaliger, lecutus sit ex mente 
Hesiodi et Beotorum, qui annum suum, non 
ab ortu Arietis, sed ab ortu Vergiliarum sive 
Pleiadum in Tauro, inchoabant. 

Auratis cornibus.] Strigelius alludi putat ad 





‘plano. 


morem Romanorum, qui triumphalium tauro- 
rum cornua inaurabant. Ego sic dici puto, 


: quia lucidissimam in utroque cornuum acumine 


stellam Taurus gerit; alteram secunde, alte- 
ram tertie magnitudinis. 

218. verso cedens canis occidit astro.] Ita. 
corrigit é MSS. N. Heinsius,cim antea legere- 
tur, adverso, difficili et ambiguo sensi, nunc 
Aversum enim astrum; est navis Argo,. 
poné canem sequens, et post eum occidens: 
illa autem, contra navium morem, aversa ct 
posteriore sui parte incedens in colo  describi- 
tur, puppe scilicet, non prora. 

219. At si triticeam, &c.] III. Preceptum, 
De tempore serenditritici et farris: que dicun- 
tur robusta : tum quia frumenta omnia multd 
plus habent, quàm legumina, virium ; adedque 
terram exigunt. multó- pinguiorem : tum quia. 
inter ips sa frumenta primum locum "im: far 
et triticum. 

221. Ante libi Eow, &c.] denipda illud as- 
signat ex duplici indicio : nempe post occasum. 
cosmicum matutinum Pleiadum, et ortum heli- 
«cum matutinum corone septentrionalis ; id 
est, quando Pleiades descendunt infra horizon- 
tem nostrum occidentalem : eo momento, quo 
Solascendit supra horizontem nostrum orien- 
talem : et quando corona. septentrionalis satis 
distatà Sole; ut possit expedire se é fulgore 
Solis, et paulo ante ejus ortum,in horizonte 
orientali apparere ; quod. utrumque continge- 
bat Virgilii etate sub extremum Octobrem,. 
nunc autem longé tardiüs. Occasus cosmicus 
dicitur à x6z uos mundus ; ortus heliacus, ab 32.2 
Sol. Atlantides.] Pleiades, Vergilize, v. 138. Eoe.] 
Non orientales hoc loco, quia agitur de earum 
occasu versus horizontem | occidentalem ; sed: 
matutines quia occasus ille mane contingit: ab. 
vos aurora, diluculum. ey 

222, Gnossia.] Cretica. Gnosus oppidum est 
Crete insule, in quà regnavit Minos pater Ari- 
adnes: que à "Theseo raptá; ab eodem relicta 
in insulà Naxo, nupsit deinde Baccho: quibus 
in nuptiis; cüm à Diis omnibus dona accepisset, 
imprimisque coronam à Venere : coronam Bac- 
chus; sive juxta alios i ipsam Ariadnen; in co- 
lum transtulit. 

Decedot \ Non à nobis, quibus tunc incipit 
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Debita quàm sulcis committas semina, quamque 
Ínvitze properes anni spem credere terre. 
Multi ante occasum Maize coepere: sed illos 


Expectata seges vanis elusit aristis. 


Si veró viciamque seres, vilemque faselum, 
Nec Pelusiace curam aspernabere lentis ; 
Haud obscura cadens mittet tibi signa Bootes : ; 
Incipe, et ad medias sementem extende pruinas. 
Idcirco certis dimensum partibus orbem 

Per duodena regit mundi Sol aureus astra. 
Quinque tenent ccelum zone : quarum una corusco 
Semper Sole rubens, et torrida semper ab igni : 
Quam circumextremze dextrá levaq; trahun tur, 
Ceerulea glacie concretz atque imbribus atris. 
Has inter mediamque, duz mortalibus eegris 
Munere concessce Divüm, et via secta per ambas, 


| quàm deponas in sulcis se- 
mina debita, et quàm pro- 
295 peres committere spem an- 
ni terre repugnanti. Pla- 

rimi inceperunt ante occa- 

^ sum Pleiadum, sed messis 
sperata fefellit eos inanibus 
spicis. Si autem seminas 

. viciam, et vilem faselum ; 
neque dedignaris cultum 
lentis Egypti; Bootes oc- 
cidens dabit tibi signa non 
dubia: incipe tune, et pro- 
fer sationem usque ad me- 
diam hyemem.. Ided Sol 
aureus gubernat per duode- 
935 cim mundi signa, orbem 
distributumin certas partes. 
Quinque zone occupant 
ceelum, quarum una semper 
rubet fulgente Sole, et sem- 
per incalescit ab ejusardore. 
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Cixca illam, ad dextram et ad sinistram due ultime ducuntur: rigentes glacie coerulea, et 


nigris pluviis. 
«bita scissa est inter has duas; 


Inter illas et mediam, due beneficio Deorum date sunt miseris hominibus : et 


“NOTA. 


feri conspicua ante ortum Solis; sed à Sole, 
‘cui anteà cüm esset vicinior, nobis mane non 
apparebat, quia tunc ejus nimià luce deleba- 
tur. 

295. Ante occasum Maie .] Monet ad satio- 
nem non esse preveniendum occasum Vergili- 
arum: quarum unam appellat pro omnibus, 
nempe Maiam, que Mercurium ex Jove pepe- 
rit in Cyllene monte Arcadiz. 

227. Si verd viciamque, éc.] IV. Precep- 
tum, De tempore serende vicia, faseli, et lentis. 
Vicia, vesce, VETCHES. Faselus, faisolle, x1bNEY- 
BEANS. Lens, lentille, LENTILS: frequens in 
Egypto, presertim apud Pelusium, oppidum, 
àquo extremum é septem Nili ostiis; Pelusia- 
cum dictum cst. 

299. Cadens millet tibi signa Bootes.] Tem- 
pus hujus sationis consignat casu Boote. Sed 
dubitatur quo Boote casu. Duplex enim huic 
sationi convenir e potest cosmicus, et acronycus : 
cosmicus, cüm descendit Bootes infra horizon- 
tem occidentalem, eo momento quo Sol ascendit 
supra orientalem ; quod contingebat tunc initio 
Martii : acronycus, cum descendit infra horizon- 

tem. . occidentalem, eodem momento quo Sol 
ipe a quod contingebat initio Novembris. Et 

ero Plinius 1. 18. 15. triplicem agnoscit vicia 
beni primam circaoccasum Arctur i, quem 
indicat mense Decembri priorem esse: secun- 
dam circa mensem Januarium : tertiam circa 
Martium. Igitur prime sationi conveniet oc- 
casus Arcturi, sive Boote, acron yous 5 tertie 
cosmicus. Hujus itaque, et proxime consequen- 
tis versüs, hic sensus est : Incipe primam satio- 
nem à casu acronyco Bootz, mense Novembri ; 
et extende, sive remitte, secundam sationem 
usque ad mediam hyemem, mensenique Janu- 
arium. "Tertiam sationem mensis Martii, que 
convenit cum occasu Boote cosmico, videtur 
poéta non admittere. De 4rcluro, y.68. De 
Hoetá,in quo Arcturus est, v. 138 


* 


233. Quinque; &c. Zone.] Zona Cav Lati- 
ne cingulum, fascia: quintuplex est ; sic dicta, 
quia mundum zone instar circumcingit. Me- 
dia torrida, inter utrumque tropicum compre- 
hensa, semper itineri subjecta Solis, qui nun- 
quam ex eà excurrit: extreme due frigide, 
circulis polaribus, polisque definite : due tem- 
perate, inter torridàm et frigidam hinc inde 
interjecte. 

938. Via secta, &c.] Zodiacus, circulus ob- 
liquus, in quo duodecim signa celestia spatiis 
eequalibus descripta sunt. ‘De eo ista quinque 
notanda. I. Dividiturin par tes, sive gr adus 360. 
signa singula in gradus 30. é quibus unum circi- 
ter gradum singulis diebus motu proprio Sol con- 
ficit, ab occidente in orientem. procedendo: at- 
que ita uno circiter anno duodecim signa decur- 
rit. Intereà dum communi motu, qui raptus 
dicitur, ab oriente in occidentem procedendo, 
quatuor | et viginti horarum spatio orbem ter- 
rarum circuit. Il. Sighorum ordo et nomina: 
his versibus continentur. Sunt Aries, Taurus, 
Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libraque, Scorpius, 
Arcitenens, Caper, Amphora, Pisces. Qua: quia 
maxima ex parte animalia sunt, hinc circulus 
zodiacus appellatur, à Cadiay, animal. IT. Men- 
si Martio respondet Aries: in quem ingr edi Sol 
dicitur circa vigesimum Mar tii, signumque to- 

tum decurrere, usque sub vigesimum Aprilis ; : 
quo tempore in Taurum subit: atque ita feré de 
caeteris. IV. Obliquus, dicitur, quia non distat 
equaliter a polis: sed per zonam torridam 
transversus utrumque tropicum attingit, et 
equatorem circulum bis secat.  Attingit,. in 
primo gradu Cancri, tropicum septentrionalem, 
qui inde tropicus Cancri dicitur : attingit in pri- 
mo grada Capricorni tropicum meridionalem, 
qui inde vocatur fropicus Capricorni. Secat &- 
quatorem in primo gradu Arietis, et in primo 
gradu Libre. V. Cum Sol pervenit ad tropicum 
Cancri, circa 21. Junii ; tunc nobis est estas 
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quàordo duodecim. signo- Obliquus quà se signorum verteret ordo. 
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rum oblique se volvere. Mundus ut ad Scythiam Riphzasq; arduus arces 


Sicut mundus sublimis at- 
tollitur versus Scythiam et 


Consurgit; premitur Libyz devexus in Austros. 


montes Riphwos; ita de- Hic vertex nobis semper sublimis; at ilum. 


primitur inclinans in Aus- 
trum Africe. Hic polus Sub 


pedibus Styx atra videt, Manesque profundi. 


semper nobis altus est: sed Maximus hic flexu sinuoso elabitur anguis | 


illum Styx nigra et umbrz Circüm, 
inferne vident sub pédibus. 
Ad polum superiorem max- 


circa polum, et inter duas 


upsis urls, cau damen MIC rpdit 2 TORTS Aurora, diemque reducit ;. 


lavari aquis Oceani. 


Ad Nosq 


perq; duas in morem fluminis Arctos : 245 
Arctos, Oceani metuentes cequore üngi. —— 
imus draco volvitur flexu Illic, ut perhibent, aut intempesta silet nox. 

sinuoso; in modum fluvib Semper, et obtenta densantur nocte tenebrze : 


pU 


y 


; ubi primus equis oriens afilavit anhelis,. 250 


polum inferiorem, aut pro- THc sera rubens accendit lumina Vesper. 


funda nox semper silet, ut 


aiunt, et tenebra densantur offusà nocte: aut Aurora, à nobis recedens, illuc revertitur, et re- 
fert lucem ; et cüm primus oriens nos afllat equis anhelantibus, illic rubens Hesperus accendit 


Sidera serotina. 


NOTJE. 


summa, sive solslitium : cam ad tropicum Ca- 
pricorni, circa 21. Decembris ; tunc hyems 
summa, sive bruma : iique tropici dicuntur à 
«gie verto : quia Sol, quando eorum alterum 
attigit, ad alterum vertit cursum.  Cüm verd 
Sol pervenit ad sectionem Arietis, sub 20. Mar- 
tii; tunc est equinoctium vernum : cum ad sec- 
tionem Libre, 23. Septembris, tunc est &qui- 
noctium autumnale. sok ih 

240. Mundus ut, §c.] Nunc de polis disse- 
rit; qui sunt puncta duo circa que mundus 
volvitur, à woeatw verlo, unde à Latinis vertices 
appellantur. De iis tria dicit. I. Duos esse, 
nempe Borealem, et Australem. II. Borealem 
semper à nobis videri, Italis, Gallis, &c. Au- 
stralem nunquam à nobis videri: sed ab iis 
quos appellamus anitpodas: Virgilius ?nanés 
profundos, ex ignare vetustatis mente, que 
sedem illam inferis tribuebat. III. Utrumque 
polum describit ; Borealem quidem à ceelesti- 
bus signis, que inde apparent, dracone preser- 
tim et ursd geminà : de Australi, utpote ignoto; 
conjicit; aut Solem à nobis recedentem illuc 
abire, aut illic noctem esse perpetuam. 

. Scythiam, Ripheasque arduus arces.] De 
Scythid, per quam intelligit partes mundi sep- 
tentrionales, Ecl. 1.66. Arces.] Moates ab Zxees 
summus. Sic G. 4 471. Flerunt Rhodopete ar- 
ces.  Riphei.] Montes Sarmatie Europe, 
nunc .Muscovug: porrecti versis Oceanum 
Scythicum, ad usque ostia Obii fluvii : à qui- 
busdam nunc appellantur Stolp. 

- 241. Libye devexus in Austros.] Partes mun- 
di meridionales designat per ventum, qui inde 
flat, .dustrum : de quo Ecl. 2. 58. . Deinde per 
ipsam Libyam, terrarum antiqui orbis, versus 
polum ilum, remotissimam. Certé Libya 
vulgó apud veteres pro totà Africa sumitur, à 
Libyà Epaphi filià, que huic nomen suum de- 
dit: proprié tamen Africe pars est ea, que 
mari Mediterraneo, Mgypto, Tripolitana re- 
gione, et Athiopia circumcluditur: nunc reg- 
num et desertum Barca. 

249. Styx atra, §c.}) De Styge inferorum 


fluvio, aut palude, Zin. 6. 323. De Manibus 
sive umbris, ib. 743. ‘ 
244. Anguis, &c.] Sive draco, custos horti 
Hesperidum à Junone constitutus, et ab eadem 
in celum translatus, cam ab Hercule occisus 
esset, Ecl. 6. 61. Is circa polum vertitur: et 
majorem ursam cauda attingit, minorem cor- 
pore complectitur. "OR 
246. .drclos, Oceani, &c.] Ursas geminas 
que nunquani descendunt infra horizontem 
nostrum ; quia viciniores polo septentrionali, 
qui semper nobis attollitur: ided dicuntur nus- 
quam equore tingi, id est nusquam occidere ; 
more poétarum, qui solem et astra, cum occi- 
dunt, in Oceanum decumbere fabulantur. O- 
vidius veró Fast. 2. 191. de majore ursà causam 
affert, odium Junonis : que,cum eam in coelum 
admissam doleret, 'Tetliyn rogavit, ne unquam 
aquis eam suis lavari permitteret. De Arcto 
utràque v. 138. SR 
JMetuentes equore tingi.] Id est, nunquam 
tingendas. Et est familiaris poétis locutio. Sic 
Horat. Od. 2. 2. Hlum aget penná metuente sol- 
vi fama superstes : id est, nunquam solvenda. 
| 247. Intempestasilet ox.] Quasi intempestiva 
et ad agendum incommoda: definit enim eam 
Varrol. 5. L. L. cium tempus agendi est nullum. 
249. Aurora. ‘Titanis et Terre filia, Mem- 
nonis mater, ex Tithono, Laomedontis Tro- 
jani regis filio, quem sic amavit, ut eum senem 
herbarum virtute ad juventutem revocaverit. 
Amavit et Cephalum. Roseos ei digitos tribuit 
Homerus ; roseos equos alii, sive bigas, sive 
quadrigas: quibus aperire diem et Solem pre- 
currere dicitur : idque ob colorem subrubentem 
et aureum, in quem desinit sepe matutinum 
crepusculum. Unde et Aurora vocata est, ab 
aura, juxta Varronem. d e. ud 
250. Equis oriens afflavit, &c.] Sol perfudit 
halitu et efflatu equorum, qui quatuor ipsi à 
poétis assignantur; Pyrois,à ap ignus; Eous, 
ab 42s Aurora; Ethon, ab addw ardeo ; Phlegon; 
à PAtywcomburo. c ML 
. 901, Accendit lumina Vesper.) Vesper; pri- 
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Hinc tempestates dubio preediscere coelo 
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. Ex his possumus preenosce- 


Possumus: hinc messisq; diem, tempusq; serendi: "€ tempestates, celo incer- 


Et quando infidum remis impellere marmor 


to: ex his, et tempus mes- 
sis, et tempus sationis : et 


Conveniat; quando armatas deducere classes, 255 quandonamopportunumsit 


Aut tempestivam sylvis evertere pinum. 


. agitareremis infidum mare: 
. et quandenam opportunum 


Nec frustrà signorum obitus speculamur et ortus, sit deducere classes arma- 


"Temporibusque parem diversis quatuor annum. 
Frigidus agricolam si quando continet imber : 


tas, aut cedere in sylvis pi- 
num tempestivam. Nec 
frustrà consideramus ortus 


Multa, forent que mox celo properanda sereno, et occasus syderum, et an- 


Maturare datur: durum procudit arator 
Vomeris obtusi dentem, cavat arbore lintres : 


Aut pecori signum, 


Exacuunt alii vallos, furcasque bicornes, 
Atque Amerina parant lente retinacula viti. 
Nunc facilis rubeà texatur fiscina virgá: 
Nunc torrete igni fruges, nunc frangite saxo. 
Quippe etiam festis quaedam exercere diebus 
Fas et jura sinunt: rivos deducere nulla 
Relligio vetuit, segeti praetendere sepem, 
Insidias avibus moliri, incendere vepres, 
Balantumque gregem fluvio mersare salubri. 
Ssepe oleo tardi costas agitator aselli 

Vilibus aut onerat pomis : lapidemque revertens 
Incusum, aut atree massam picis urbe reportat. 


9g] numdimensum equaliter in 
quatuor tempestates. Si ali- 
quando pluvia frigida reti- 


aut numeros impressit acervis. net domi agricolam ; tunc 


licet multa praeparare; que 
posteà festinanter facienda 
265 essent sudo tempore. Ara- 
tor exacuit duram aciem 
vomeris hebetati, cavat na- 
viculas é ligno: vel impo- 
nit notas pecudibus, vel nu- 
meros cumulis frugum. Alii 
acuminant palos, et furcas 
210 bicornes, et preparant À- 
merinaligamina vinez flex- 
ili. Modó conficite leves ca 
nistros é vimine rubeo : mo- 
dd coquite igne frumenta, 
modo ea terite saxo. Quia 
etiam fas et leges permit- 
tunt facereres aliquas festis 
diebus : nulla religio prohi- 


bet derivare aquas ex agris, cingere segetem septo, struere dolos avibus, comburere spinas, et 
lavare in aquis gregem ovium, sanitatis causó. Sepe ductor pigri asini dorsum illius oleo onerat, 
vel fructibus vilibus : et rediens domum ex urbe refert molam incisam, vel massam nigre picis. 


NOTE. 


ma stellarum apparet sero, unde ceteras dicitur 
accendere. Deeo, Ecl. 6. 86. 

256. Tempestivam, &c.] Hoc est, tempore 
idoneo cedendis arboribus : nempe decrescente 
Luna, post meridiem, sine vento Austro, sine 
rore, semine maturo, mensibus presertim Ju- 
lio et Augusto: qui tunc minus obnoxie sunt 
putrefactioni, ac vermibus. 

258. Temporibusque parem diversis, &c.] 
Veri, stati, autumno, hyemi. Quasi suffici- 
«niem quatuor illis temporibus, id est, qui po- 
test eas quasi ex sese emittere ac suppeditare ; 
sic apud. Cicer. par disserendo ; apud. Quintil. 
par laboribus corpus. Vel quasiidemvalentem, 
atque quatuor ipsas tempestates: totum enim 
est quale partibus: sic apud Cicer. 2. De Fin. 
13. Verbum Latinum par Greco, et idem valens. 
Vel quasi equaliter dimensum in quatuor par- 
tes: quia singule tres menses occupant. Sic 
apud Cicer. in Orat. 38. Verba verbis quasi 
dimensa, et paria. respondeant. Fur Ms 

259. Frigidus, &c.] "V. Preeceptum, De iis 
qua hybernd et pluvid tempestate agricolis faci- 
enda sunt. — 

961. Maturare.] Sepe significat, celeriter 
aliquid facere: ut Ain. 1. 141. Maturatefugam : 
apud Cicer. pro Cluentio 171. Maturare mor- 
tem alicui, &c. Hic tamen opponitur verbo 
properare ; et significat aliquid cum maturitate 


* 
et otio, seu tempestivé, facere; neque scriüs, 
nequecitiüs. ^ "^ ^ pois) 

262. Lintres.] Linter, vel navicula est flu- 
viatilis, ex unica arbore excavata; vel vas 
aquando pecori comparatum, ex uno item lig- 
no exsculptum. CONUS yo SS cus 

263. Numeros impressit. acervis.] Modiorum 
numerum, veltesseris insculpendo, vel saccis 
ipsis quibus continentur,appingendo. ^ 

264. Vallos.] Sudes, de pieux,srAKES. | 

265. Amerina.] Ex Amerid, civitate Um- 
brie: ubi frequentes salices. — | ^ 

266. Rubeo virga.] Vel que abundat circa 
Rubos oppidum Campanie ; vel que fitex ruba, 
virgulti specie. ) ey ue 

267. Nunc torrete, &c.] Panificium intelligit : 
quo frumentum molitur, ac deinde pistum co- 
quitur. Vel alludit ad morem veterum, qui 
frugibus sine pisturà tostis vescebantur. ü 

268. Quippe etiam, &c.] VI. Praceptum. 
De iis que festis diebus exercere licet agricole. 

272. Salubri.] Explicat Columella 1. 2. 22, 
Pontifices vetant festis diebus lanarum causá la- 
vari oves, nisi propler medicinam. | Virgilius id- 
circo adjecit, Fluvio mersa ysalubri. Nempe; non 
ut purgetur lana, sed utcureturscabies. 

274. Lapidemque, &c. incusum.] Lapidem 
molarem, sive molam, arte incisam, ut sit usui 
terendis et molendis frugibus, | | 
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Ipsa Luna prebet dies vari- m dies alios alio. dedit ordine Luna 
os varia serie prosperos an F'elices. operum. . 


216 
Quintam | fuge: pallidus Orcus 


em: illo die Pluto pallidus, Exumenidesque. satee : tum partu Terra nefando 


et Furie genite sunt: pra- 
tereà 'Terra scelerato partu 
produxit, et Coum et Jape- n 
tum, et crudelem Typhoéa, + er 


Cocumque, Tapetuma; creat, seevumque Typhoéa, 
Et conjuratos coelum rescindere. fratres. — — 
sunt conati imponere Pelio Ossam 


280 





et fratres conjuratos everte- Scilicet, atq; Ossze frondosum involvere Olympum: : 


re celum. Ter videlicet co- 


nati sunt imponere Ossam Ter Pater extructos disjecit fulmine montes. re 


Pelio, et injicere Ossz fron- Septima post decimam felix, et ponere vitem, . 
dosum Olympum: ter Jupi- Et prensos domitare boves, et licia tele 


ter disturbavit fulmine mon- 


tes accumulatos. Septimus Addere: nona fuge niclior, contraria furtis. 





dics felix est, minis quàm Multa adeó gelidà meliusse nocte dedére: ^ — 


decimus, et ad plantandam 
vineam, et ad subigendos 


est ad peregrinationem, et 


adversus furtis. Multaetiam <“t quidam seros hyberni ad luminis ignes 
meliüs succedunt noctu, aut P ervigilat, ferroque faces inspicat acuto. 
ea longum cantu solata laborem . 


cim. Lucifer spargit rore J : 
nter 
terras oriente Sole. Noctu $ 


Aut cüm Sole novo terras irrorat Éous. 
boves ligatos, et ad jungen- Nocte leves süpule meliüs, nocte arida prata. 
da licia tele. Nonus felix 'l'ondentur : noctes lentus non deficit humor — 


390 





graciles ariste, noctu fo- - Arguto conjux percurrit pecüne telas: ct 


num siccum melius secatur : 
humor tenax non deest noc- 
tibus, Et aliqui vigilant ad 


Aut dulcis musti Vulcano decoquit humorem, 295 
Et foliis undam tepidi despumat aheni. 
lucem nocturnam hyberni ignis, et acuto ferro incidunt faces. 


Interim uxor leniens curitilenbi 


longum laborem, addensat telam stridulo pectine, aut a igne liquorem dulcis vini; et Li 


b As Ppuinam ex unda de bullientis. 


276. Ipsa dies alios, &c] VII. Praeceptum; 


De observalione dierum felicium et infelicuum. 
277. Pallidus Orcus.] Pro Plutone sumitur 

à Cicerone, de Nat. Deor. 3. 43. A Silio Italico 

ro Cerbero cene. Ab aliis pro Charonte porti- 
tore. Male autem à plerisq; pro "Thessaliz fluvio 
quem dicunt pinguem esse in modum olei, ided- 
queinnatantem Peneo,in quem e Stygià DE pa 
influit. Fons erroris est Homeri versus Hiiad. 2. 
[4c “Ogre yee TE Zruyis pods igiP. &sraj- 
paz. Juramenti enim terribilis aque Stygia ri- 
vus est. Patet verd legentibus, id ab Homero 
de Titaresio amne, quem anté descripsit, om- 
nino dici: neque illic, 2 opRos aliud significare, 
quam juramentum ; non fluvium. Dicit quippe 
Stygiam paludem, cujus Titaresius rivus est, 
juramentum , esse Deorum. | Confirmatur verd 
hec sententia à Strabone, lib. 9. 

278. Eumenides.] Furie, sic dicte per an- 
tiphrasin, quód minimé sint évjecveis benevole : 
Acherontis fluvii et Noctis filias, vipereis cri- 
nibus et facibus instructa, ultrices. criminum, 
numero tres' Jecto ab « privante et arya 
€esso.  Tisiphene, à à via ulciscor, eb aves aes. 
pe ETA, à peyeipw invideo. — 

219. Cowmnque, $c] Gigantum preecipuos, 
qui adversüs | Deos, ad Phlegram: Masedoilie 
urbem, ausi pugnare: aggestis ejus regionis vi- 
cineque "Thessalia montibus, Pelio, Ossá, 
Olympo. De Olympo, Ecl.5. 56. Typhoéa.] Non 
Typhea, ut passim scribitur: neque enim in 
€o nomine 0ctein unum coalescunt; ;sedeeta: 
quippe est à Graco «vQusus Ubi w cum s non fa- 


NOTA. Mo ey 


cit dipthongum; sed¢cum v. Notetur versus 
Greco more bis hians: Ter sunt conati, Ge. 
280. Fratres.] Gigantes, Terre et Titanis 
filios. 
255. Licia tela] Ecl. 8. 74. . see 
286. Fuge melior, contraria furtis.] Oppor- 


.tuna servis aut captivis fugientibus, inquiümt 


aliqui. Melits opportuna itineribus et pere- 
grinationi: velox enim cursus fuga poetis dici- 
tur, G. 3.201. [Ile volat, simul arva fugds si- 
mul equora verrens. —— 

287. Multa adeo, &c.] "VIII. WFisitephits, 
De iis que noctu ac diu, estate alque kyeme,me- 
lius prestantur. |. Eous.] Lucifer, Ecl. 6. 86. 

-.992, Faces inspicat.] Faces é ligno minutas 
in virgulas incidit spicarum et aristarum in 
modum. Ecl.8. 29. 

294. Pecline.] Pecten est instrumentum quo 
densatur tela, Atm, 3. 483. 

295. JMusti.] Vini novi. Describit autem 
hic vini coctionem: quod si ed tertiam par- 
tem mensure decoquatur, sapa dicitur: siad 
dimidium, vocatur defrutum, du resinà, sobbEN 
WINE, ex Plin. 1. 14. 9. Nota redurdantem 
ultimam versüs syllabam, que cum pr ima Se 
quentis versüs elidenda est. | ‘an 

Vulcano.] Pro igne sumitur, qui in ejus. est 
tutelà: Jovis et Junonis filius fuit: ab iis é 
colo propter deformitatem dejectus in ins 
Lemnum, claudus é casu. factus est, et fer ari- 








am ibi fabricam exercuit, uxoremque — duxit 


Venerem. Quanquam ejus. pii Virgilius 
alibi constituit, En. 8. 416 — 


i 
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At rubicunaa Ceres medio succiditur estu, 
Et medio tostas zestu terit area fruges. ; 
Nudus ara, sere nudus: hyems ignava colono: - 
Frigoribus parto agricole plerumg; fruuntur, 
Mutuaque inter se lati convivia curant : 
Invitat genialis hyems, curasque resolvit. 
Ceu pressce cüm jam portum tetigere carinze, 
Puppibus et leti nautze imposuere coronas. 
Sed tamen et quernas glandes tum stringere tempus, et curas relaxat. 
Et lauri baccas, oleamque, cruentaque myrta: 
Tune gruibus pedicas et relia ponere cervis, 
Auritosque sequi lepores; tum figere damas 
: Stupea torquentem Balearis verbera funde ; 
Cum nix alta jacet, glaciem cum flumina ease 
- Quid tempestates autumni et sidera dicam 7 
Atque ubi jam breviorque dies, et mollior estas, 
Que vigilanda viris ? vel cum ruit imbriferum ver : 
Spicea jam campis cüm messis inhorruit, et cum 
Frumenta in viridi stipulà lactentia turgent ? 
Szepe ego, cüm flayis messorem induceret arvis 
. Agricola, et fragili jam stringeret hordea culmo, 
Omnia ventorum concurrere praelia vidi, 
Que gravidam late segetem ab radicibus imis 


At | segetes flave secantur 
media die, et media die fru- 
menfa exsiccata teruntur 
in area. Ara nudus, semi- 
300 na nudus: frigus pigrum 
reddit agricolam. Per ny- 
 emem vulgó agricole utun- 
tur rebus per etatem com- 
paratis: et hilares agitant 
204 intersemutuas epulas. Sua- 
det hoc hyems voluptaria, 
Veluti 
cüm naves onerate jam at- 
tigere portum; et naut& hi- 
lares. unposuere coronas 
puppibus. Attamen tunc 
tempus est colligere et. 
glandes quercinas, et bac- 
cas lauri, et olivas, et myr- 
S11 ta sanguinea. Tunc tempus 
est obji icere pedicas avibus, 
et retia cervis, et persequi 
*leporesauritos ; tunc tem- 
pus est occidere damas in 
3] 5 torquendo lora stupea Ba 
learis funda : cum nix al- 
ta jacet, càm fluvii propel- 
lunt glaciem. Quid enume- 
rem procellas et astra au- 
tumni ? et quaenam sint 
providenda rusticis, cum 


Sublimé expulsam eruerent : ita turbine nigro 320 dies jam decrescunt, et as- 


Ferret hyems culmumg; levem, stipulasq; volantes. 


tas est mitior; vel cum ver 
pluvium desinit, cüm Spice 


Sepe etiam immensum coelo venit agmen aquarum, segetum jam intremiscunt 


Et foedam glomerant tempestatem imbribus atris 
Collectze ex alto nubes : ruit arduus ether, 


per agros, et cum frumenta. 
plena lacte tumescunt in 
culmo adhuc herbescente. 


Sepe cum colonus introduceret messorem in segetes maturas, et jam ligaret hordea paleis fra- 
gilibus: ego vidi misceri pugnas omnium ventorum : qui dissiparent in auras plenam sege- 


tem extirpatam radicitus : 
lantes. 


tam denso nimbo jactabat procella calamos leves, et stipulas va- 
Sepe etiam ingens copia imbrium cadit é colo, et nubes € e mari advecto colligunt 


tempestatem nigra pluvie : colum altura minatur ruinam, 


NOTJE 


297. Ceres] Pro segete hic accipitur ; ali- 
bi pro pane. De eà, Ecl, 5. 79. 

302. Genialis hyems.] Ea quibus inest vo- 
luptas, g genialia dicuntur : à Genio voluptatis 

eo ; unde dicimus genio indulgere, voluptati 
en set genium defraudar €, voluptate 

nere. 

Ek i Pr esse.] Jactate mari et afflicte sco- 
pulis, juxta Ramum ; onerate mercibus, juxta 
Taubmannunm : sic T ibul, 1. 1. 196. Presserai 
externá navita merce ratem. 

304. Coronas.) Reduces é navigatione co- 
ronabant naves, puppes precipue, quia in pos- 
trema illà navis parte sacrarium erat. 

305. Stringere.] Ecl. 9.61. Myría.] Fruc- 
tus myrti arboris, qui maturi denso rubore 
nigrescunt. 

307. Gruibus pedicas.] Laqueos quibus im- 
plicantur pedes, et gruibus posuit pro quibus- 
cumque avibus, speciem pro genere. 

. 5909. Figere damas stupea, &c.] Ordo est : 
tempus est, torquentem,id est, eum qui torquet 
verbera fundz, figere damas. Negat Philar- 


gyrius figi posse damas funda; sed tantiin eum 
in locum compelli, ubi deinde jaculis figantur. 
Quidni tamen plumbo é fundis excusso perinde 
figantur, et nunc figuntur exploso ex cereis tu- 
bulis plumbo ? Sic enim Ovid. Met. 2. 729. 
JVonssecits exarsit,quam cium Balearica plumbum 
Funda jacit; volat illud et incandescit eundo, 
Balearides autem insule circa Hispaniam sunt, 
Majorca et Minorca ; quarum incole funde 
usu prae ceteris insig? nes, inde nomen habere 
memorantur, à BA new jacere. Stupea verbera. 
Funes é stupa contexti, sive lora, quibus lapis 
aut plumbum intorquetur. 

311. Quid tempestates, &c.] V. PARS. De 
tempestatum prognosticis: quibus pra tem. 
pestatum ipsarum descriptionem. — 

322. Agmen aquarum.] Vel, Tus Seil, 
motum et impetum significat : ut ZEn. 2. 782. 
Leni fluit agmine. Tibris. Vel, juxta Pomponi- 
um, copiam et multitudinem: cui assentior, 
propter epithetum i inmensum, quod potiüs co- 
pis; quàm motui convenit. 

324, Collecte ex alto nubes.] T. Collectie ct 
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evertitque largo imbre ope- Et pluvia ingenti sata leta, boumqtie labores 325 


ra boum et campos fertiles: 


fosse implentur aquis, et D iluit : implentur fossae, et cava flumina crescunt 
fluvii profundi augentur Cum sonitu, fervetque fretis spirantibus zequor. 


cum strepitu,et mare &stuat 
fluctibus quas? ebullientibus. 


Ipse pater, media nimborum in nocte, corusca 


Jupiter ipse mediis in tene- F Ulmina molitur dextrá : quo maxima motu 


bris nubium, vibrat ruben- Terra tremit : 
te manu tonitrua: quo tu- 


fugére ferze, et mortalia corda. 330 


silia iccin Pas ee Per gentes humilis stravit pavor: ille flagranti 
fere fugiunt, et humilis ti- Aut Atho, aut Rhodopen, aut alta Ceraunia telo 


mor dejicit undiqüe mentes [) 
hominum. Ille ferit ardenti 


ejicit: igeminant Austri, et densissimus imber: | 


fulmine, vel Atho, vel Rho- 1^ 1c nemora ingenti vento, nunc litora plangunt _ 


dopen, vel ardua Ceraunia: Hoc metuens, coeli menses et sidera serva : De 
Frigida Saturni sese quo stella receptet : 


invalescunt Austri ct pluvia 
copiosissima : jam sylve, 


dei 


jam litora sonant magno QUOS. ignis cceli Cyllenius erret in orbes. 
vento. Hoc timens, observa Imprimis venerare Deos, atque annua magno 


menses et signa cceli: quam 
in partem abeat tardum as- 
trum Saturni ; 


Sacra refer Cereri, lzetis operatus in herbis, - 
quos. per Extremce sub casum hyemis, jam vere sereno. 340 


circulos planeta Mercurii 'T'unc agni pingues, et tunc mollissima vina: 


vagetur. Praecipue cole De- 


de op bidon acria port Tunc somni dulces, denszeq; in montibus umbra. 
solve magne Cereri, sacri- Cuncta tibi Cererem pubes agrestis adoret : 


ficans in herbis fertilibus, Cui tu lacte favos, et miti dilue Baccho, 


sub exitum ultime hyemis, 


jam sudo vere. Tunc agni sun? pingues, tunc vina suavissima, tunc somni dulces, et umbre opa- 


ce ininontibus. Omnis rustica juventus adoret tibi Cererem :' cuitu misce mel cum lacte et 


vino leni, 


NOTE. 


Septentrione et Aquilone, juxta Servium : quia 
Septentrio sublimis nobis ; Auster, sive meri- 
dies, depressus est: at procelle tamen é meri- 
dionali parte Austro flante, presertim in- 
£ruunt; et mox dicetur, Ingeminant Austri. 
H. Collecte é mari, juxta Pomponium ; quia 
nubes é mari etlacubus aquas colligunt. III. 
Collecte ex aére sublimi ; juxta alios commu- 
niter. | esas 
997. Fervetque fretis.] Etymon fret: appo- 
suit. Fretum enim est mare inter gemini litoris 
angustias compressum, ibique quasi fervescens, 
et spirans, et ebulliens. ; 
-.—- 828. Fortasse legendum coruecá dextrá. 
832. Aut Atho, aut, &c.] Athos, mons est 
in Macedonia, imminens mari /Egao, Rhodo- 
pe in Thracià; Ceraunia in Epiro, sic dicta, 
quia frequenti fulmine propter altitudinem fe- 
riuntur, à xegavyós fulmen. | Legitur in aliquot 
codic. thon: et vero accusativus Greca lege 
est 492». Usu tamen Theocriti, Isocratis, Stra- 
bonis, &c. receptus est accusativus, 429»: cu- 
jus ultima hlc brevis fit, nec eliditur, Graco 
more; ut v. 281. Imponere Pelio Ossam. 

336. Frigida Saturni, &c.] Vis astrorum, 
planetarum imprimis,ad procellas et anni tem- 
periem sané maxima, augetur, aut minuitur, vel 
prout variis zodiaci signis quisque respondet, 
et hoc significat gud sereceptet : vel prout pla- 
netis aliis conjungitur, et hoc significat quos er- 
ret in orbes. Assignatur enim planetis orbis sive 
eirculus cuique suus. Itaque Saturnus noxius 
‘est, et respondens Capricorno, ciet pluvias ; 
respondens Scorpio,grandines. Mercurius pre- 


sertim nulla virtute peculiari insignis, talis est; 
qualis planeta cui sese admovet ; si Jovi, felix 
est; si Saturno, funestus : unde minister deo- 
rum dicitur. De Saturno, Ecl 4.6. |. 
3837. Cyllenius.] Mercurius, à Cyllene Ar- 
cadiz monte, in quo natus est, patre Jove, ma- 
tre Maia unà ex Pleiadibus. Bené erret : pla- 
nete enim septem, ex quibus unus est, nomen 
habent à sv» error : quia non fixa, sed erran- 
tia sidera sunt. NN CS 
339. Sacra refer Cereri.] Cereri duo indicit 
sacrificia, vernum unum, jam vere sereno : alte- 
rum zstivum, neque antà Falcem maturis quis- 
quam, &c. v. 347. Operatus.] Operari et facere, 
sine addito, est facere sacrificium, Ecl. 3. 
dd iig Er i y» 
943. Cuncta tibi, &c.] Ritum describit sa- 
crificii. ambarvalis, quo solebant arva ambire, 
et circuire cum hostià. Que vide fusius apud 
Tibul.1.2. 1. T'bi.] Tuo jussu, tui causa, &c. 
estque Latinis, ut et Gallis, familiaris locutio. 
Sic suprà, v. 45. Depresso incipiat jam tum 
mihi taurus aratro Ingemere. s NM 
944. Cui tu lacte favos, &c.] Sacrificii ma- 
teriem 'explicat:. lac, mel, vinum, hostiam: 
que, juxta Virgil. Ecl. 3. 77. vitula erat: 
ta Tibul. l. 2. 1l. agnus; juxta eundem, 1. 10. 
porcus: juxta Servium, susgravidd. ——— 
Ji dilue Baecho.| Constat ex Plauto A 
lul. act. 2. 6. 5. vinum à sacrificiis Cereris ab- 
fuisse: cur igitur hic adest? Douza in illum 
Plauti locum, distinguit duo Cereris sacrificia : 
ambarvalia, que cum vino fiebant ; quod pa- 






tet ex Tibulliloco citato. Eleusinea, que nup- 
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"Terque novas circum felix eat hostia fruges, 345 et victima propitia ter du- 


Omnis quam chorus et socii comitentur ovantes ; 
Et Cererem clamore vocent in tecta : neque ante. 
Falcem maturis quisquam supponat aristis, | 
Quàm Cereri, tortà redimitus tempora quercu, 
Det motus incompositos, et carmina dicat. | 
Atque hzc ut certis possimus discere signis, _ 
JEstusque, pluviasque, et agentes frigora ventos ; 
Ipse pater statuit, quid menstrua Luna moneret, 
Quo signo caderent Austri, quid spe videntes 
Agricolze propius stabulis armenta tenerent. 
Continuó ventis surgentibus, aut freta ponti 
Incipiunt agitata tumescere, et aridu saltis 
Montibus audiri fragor: aut resonantia longe 
Litora misceri,'et nemorum increbrescere murmur. non longé à stabulis. 
Jam sibi tum curvis male temperat unda carinis : 
Cum medio celeres revolant ex zequore mergi, 361 
Clamoremque ferunt ad litora, cumque marinze 

In sicco ludunt fulicie : notasque paludes 

Deserit, atque altam supra volat ardea nubem. 


.catur circa novas fruges, 
. quam totus chorus, et socii 
/ leti comitentur ; et clamo- 
. ribus invocent Cererem in 
» domum sumn; nec ullus 
subjiciat falcem mature 
390 segeti, priusquàm edat mo- 
tus inconditos, et canat 
carmina 1n honorem. Cere- 
ris. Et ut possimus haec 
cognoscere certis indiciis, 
calorem et imbres, et ven- 
355 tos adducentes _ frigora : 
' Jupiter ipse definivit, quid. 
menstrua Luna indicaret, 
quo indicio Austri quiesce- 
rent, quid videntes rustici 
Sepe continerent greges 
Sta-. 
tim ventis orientibus, aut 
cquor maris commotum 
incipit inflari, et siccus fra- 
gor audiri ex altis monti- 
bus; aut ripe procul re- 
sonantes perturbari, et 
murmur sylvarum auges- 


ur 


Sepe etiam stellas, vento impendente, videbis 365 cere. Jam tunc fluctus dif- 


Preecipites coelo labi: noctisque per umbram 
Flammarum longos à tergo albescere tractus, 
Szepe levem paleam et frondes volitare caducas : 
Aut summa nantes in aqua colludere plumas. 


ficilé se abstinent à curvis 
navibus vorandis, cüm mer- 
gi revolant celeriter é me- 
dio mari, et emittunt vocem 
ad litora : et càm marine 
- fulice Judunt in arena: et 


cum ardea relinquit paludes sibi notas, et volat supra altam nubem. | Sepe etiam, vento im- 
minente, videbis stellas praecipites cadere é celo: et longos tractus lucis albescere à tergo, per 


tenebras noctis : 
aque agitari. 


. fiarum ejus memoriam celebrabant, et hxc 
fiebant sine vino: de iis Plautus explicandus 
est: Cererine hi sunt facturi nuptias ? quia te- 
meli, id est, vini, nihil allatum intelligo. 

347. Cererem clamore vocent in lecta.] Ut 
eorum domino propitia sit ; velitque copiosam 
segetem, qua et Ceres ipsa dicitur, in ejus hor- 
reum inferri. 

..949. Quercu.] Ob memoriam victis prioris; 
nempe glandium ; à quibus ad frumenta revo- 
cati sunt, beneficio Cereris. 

. 853. Quid menstrua Luna.] Que singulis 
circiter mensibus cursum conficit: ut enim Sol, 
anni, sic Luna mensium est peses: unde et 
. mensis dictus est à u£v; Luna. Monetque pot- 
ta tempestatum prognostica repeti posse du- 
plici € capite: ex astrologià et experientià. 
Astrologiam exprimit his verbis: Quid men- 
sirua Luna moneret : quo signo, &c. Experi- 
entiam his verbis: Quid sepe videntes agrico- 
lz, &c. lnceipit à prognosticis experientia, 
versu 356, tum exequitur prognostica astrolo- 
gia, de Sole et Luna versu 424. 

354. Quo signo, &c.] Vel quo sub sidere; vel 
1aeliüs, quo indicio intelligi posset ventos defi- 
cere. Austri pro quibuslibet procellosis ventis : 
de-15: Ecl. 2.68. "es ‘ 

- 856. Continud ventis surgentibus, &c.] Ven- 
torum affert prognostica Xf. 1. Agitationem 
ye 


sepe paleas leves, et folia caduca volitare, aut plumas natantes in superficie 


NOTA. 


maris. 2.Fragorem é montibus. 3. Sonitum 
litorum. 4. Murmur sylvarum. 5. Volatum 
mergorum e mari. 6. Ludos fulicarum in are- 
nà. 7. Fugam ardearum. 8. Lapsum stellarum 
9. Nocturnos lucis tractus. 10. Palearum vo- 
latum. 11. Plumarum in aqua collusionem. 
357. Aridus fragor.] Epithetum 6 Lucretio 
1.6. 118 Aridus unde aures tergit sonus. Sic- 
cus et acutus ; qualis est arboris cum frangitur. 
360. Fortasse legendum twm à curvis : con- 
sule ZE.1. 9. Temperet à lacrymis. — 
361. .Mergi.] Plongeons, pivERs, aliis cor- 
vi aquatici dicuntur. . SUE TN ; 
363. Fulice.] Foulques, coors, poules d'eau . . 
MOOR-HENS, anatibus non admodum absimiles. 
364. .4rdea.] Heron: & prepetum genere; 
qua altiüs volant ; unde dicta quasi ardua. — 
365. Sepe etiam stellas, &c.] Consentiunt 
omnes nullam celo stellam labi, sed hoc e 
vulgi mente dictum esse; cui labi videtur. 
Lapsus autem illi juxta Plinium l1. 8 
sunt redundationes quedam humoris illius, 
quo aluntur stelle ; ut in luminibus accensis 
liquore olei videmus accidere. Juxta Servium, 
sunt particule quadam ignis stherei, quz 
decutiuntur à vento vehementiore, cüm al- 
tiora conscenderit. Nuge. Juxta Aristotelem, 
sunt terra exhalationes apte ad concipiendum 
ignem : que ad mediam usque atris regionem 
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Sed quando fulmen cadit à At Borec de parte trucis cum fulminat, et cum 370 


regione Boreali, et quando 
regio Euri et Zephyri to- 


Euriq; Zephyriq; tonat. domus ; ; omnia plenis 


nat; omnes campi inun- Rura natant fossis ; 5 atque 01 nnis 1 navita. ponto 
dantur fossis plenis: et om- Humida vela legit. Nr unquam Edo AU imber 


nis nauta per mare colligit 
vela humida: nunquam Obfuit. 


illam venientem grues at- 
rie fugiunt ex imis valli- 
bus: 


. Aut illum surgentem: vallibus i imis. 
pluvia incautis nocuit. Vel A€rize fugére grues: aut bucula collum | 
Suspiciens, , patulis captavit naribus auras t 
vel juvenca celum Aut arguta lacus circumvolitavit hirundo: | 





pee 


aspiciens hausit aérem na- Et veterem in limo ranze cecinere querelam. 


ribus patentibus: aut hi- 


rundo canora volat circa 


Saepius et tectis penetralibus extulit ova 


Tide’ ei tunt in oio C2. Angustum formica terens iter : et bibit ingens 980 
nunt antiquam querelam. Arcus: et € pastu decedens agmine magno : 


Sepe formica fodiens par- 


vant visui exploridtioya ca C OE VOTIUB increpuit densis exercitus alis. . | 
intimis cavernulis : et hau- Jam varias pelagi volucres, et quae Asia circum 


rit aquam magnus arcus Dulcibus 1 in sta 


celestis: et turba corvorum 


enis rimantur prata Caystri, 
rediens & pastu magno nu- Certatim largos humeris infundere rores, 


385 


mero, strepit densis alis. Nunc caput objectare fretis, nunc currere in undas, 


Pretereà videre potes di- 
versas aves maris; et que 
circumvestigant 


Et studio incassum videas. gestire lavandi. | 
Asiana Lum cornix plena pluviam vocat improba voce, 


prata in mollibus paludi- Et sola in siccà secum spatiatur arenà. 


bus Cáystri, certatum as- 


pergere humeros multà Nec nocturna quidem carpentes pensa puellae 390 


aqua: nunc objicere caput fluviis, nunc currere per undas, et frustrà agitari desiderio lavandi 
se. Tunc cornix importuna advocat imbrem alta voce, et sola privatim vagatur in arenà ari» 


dà. Ac ne puelle quidcm noctu nentes lanam 


NOTA. | nu 


educts; illic, circumfusi atris frigore compres- 
se ignescunt. 

370. At Boree de parte; &c.] Prognostica 
pluviarum colligit XIT. 1. Fulmen à Borea, 
id est, septentrione. | 2. Concursum Euri ven- 
ti orientalis ; et Zephyri, venti occidentalis. 
3. Fugam gruum é vallibus. 4. Buculam 
captantem naribus auras. 5. Hirundinem la- 
cus circumvolitantem. 6. Ranas coaxantes. 7. 
Formicas ovaé latebris educentes. 8. Arcum 
ceelestem. 9. Corvos raucé crocitantes. 10. 
Marinarum avium et cycnorum frequentes sub 
aquis demersiones. 11. Solitariam cornicum 
in arena discursationem. 12. Fungos in lu- 
cerna concrescentes. 

9871. Eurique,&c.] Spirataboriente brumali. 
Latinis Vulturnus appellatur, ex Plin. 1. 2. 47. 
De Zephyro, Ecl.5.5. De Bored, Ecl. 7. 51. 

878. Nunquam imprudentibus imber Obfurt, 
$c.] Nunquam incautis nocuit: quia tam 
clara dat sui signa, ut ht alee nocuit, 
ii cavere potuerint. |. 

378. Et veterem, &c,]  Alluditur. ad meta- 
morphosim, quà Lycia rustici in ranas com- 
mutati sunt, cam Latone, Dianam et Apolli- 
nem liberos sinu gerenti, et ad lacum pre siti 
accedenti, convicium fecissent. Ovid. Met 6. 
Nunc quoque turpes litibus exercent linguas ; 
pulsoque pudore, quamvis. sint. sub aquá, sub 
aqua maledicere tentant, &c. 


380. Et bibit ingens arcus.] Vulgus veterum 


putabat arcum celestem, sive Erin, haurire suis. 
cornibus. aquam é fontibus; eàque nutrisi. Unde 


et eam Junonis nunciam Siete! id A. eee: 
383. Et que Asia circum, &c.] Cycnos intel- 
ligit, frequentes in Caystri ripis: Cayster, vel 
Caystrus, fluvius Asie minoris, nascens in 
Phrygia majore, trajectàque Lydia, per Tonize 
litus, n ZEgaeum mare defluens. Asia palus e£ 
oppidum inter Caystrum fluvium, et montem. 
Tmolum, qui est in confinio Lydie et Phrygie 
majoris: primam syllabam habet longam; 
Asia veró, mundi pars, brevem.  Rimari est 
cibum per terre rimas vestigare; vermiculos; 
&c. Stagna hic, prata sunt in que Caáyster 
exundat, et in quibus stant resides aque. — 
387. Incasswm.] Frustrà. Quia cycnorum 
candori nihil addi per lotionem. potest. | -Ges- 
tire.] Est letitiam et contentionem even mo- 
tu gestuque corporis exprimere. — 
388. Tum corniz plend, &c.] Ita vulgb legi - 
tur: Servius tamen raucá. Corvi itaque in 
utrisque prognosticis locum habent: ad pluviam. 
quidem, Corvorum increpuit densis, &c.] Corma 
plend pluviam, &c. Ad serenitatem verd v. 
410. Tum liquidas corvi presso ter gutture. VOCES 
&c. Nempe si plend voceac raucà diu crocitent, 
pluviam indicant; si fer aut quater, et p 550 
gutture, et liquidá voce serenitatem nunciant. — 
390. Pensa.] Lanas, que puellis. dantu 
pensum, id est, intra constitutam diem expe: 
diende. Testd.] Lucernà testaceà. Fungos. 
Scintillas ; que circumfusi aris hv ume 
crassitie erumpere cum fumo prohi ite, 
Incernis resident, et. curoulantor in quandam. 
fungorum similitudinem. 2n «m 
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Nescivere hyemem: testa cüm ardente viderent 
Scintillare oleum, et putres concrescere fungos. 
Nec minus ex imbri soles, et aperta serena — 
Prospicere, et certis poteris cognoscere signis. 
‘Nam neque tum stellis acies obtusa videtur, 
Nec fratris radiis obnoxia surgere Luna : 
‘Tenuia nec lane per coelum vellera ferri. 
Non tepidum ad solem pennas in litore pandunt 
Dilectze Thetidi Halcyones: non ore solutos 
Immundi meminere sues jactare maniplos. 

At nebulz magis ima petunt, campoq; 
Solis et occasum servans de culmine summo 
Nequicquam seros exercet noctua cantus. 
Apparet liquido sublimis in aére Nisus, 

Et pro purpureo poenas dat Scylla capillo. 
Quacumqueilla levem fugiens secat zthera pennis, 
Ecce inimicus atrox magno stridore per auras 
Insequitur Nisus: quà se fert Nisus ad auras, 
Illa levem fugiens raptim secat zethera pennis. 
Tum liquidas corvi presso ter gutture voces 
Aut quater ingeminant: et saepe cubilibus altis, 
Nescio qua preeter solitum dulcedine leti, _ 
Inter se foliis strepitant: juvat imbribus actis. 
Progeniem parvam, dulcesque revisere nidos. 
Haud equidem credo, quia sit divinitüs illis © 
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ignorant pluviam fufuram: 
|. cum vident oleum emittere 
.. . seintillas in Iucerna arden- 
te, et putridos fungos cu- 

_ mulari. Pariter post im- 


395 brem, poteris previdere, et 





certis indiciis discere dies 
sudos et coelum apertum ac 

. serenum. Tunc enim, nec 
lux stellarum apparet lan- 
guida, nec Luna videtu» 

| Oriri, debens lucem. suam 
400 luci Solis, nec levia vellera 
i lane volare per aérem. 
recumbunt : Halcyones chare Thetidi 
non explicant Soli alas in 
litore. Foedi porci non 
meminerunt dissipare ros- 

tro fasciculos palearum la- 
405 ceratos.. Sed potiüs nubila 
.deprimuntur in valles, et 
residunt in campis. Et 
noctua, observans occasum 
Solis ex alto cacumine, non 
emittit serotinos cantus. 
Falco videtur sublimis pu- 
410 ro in aere, et alauda solvit 
ponas pro crine purpureo 
à se secto: quàcumque  al- 
auda fugiens findit alis te- 
nuem aérem: ecce falco 
hostis crudelis magno mur- 
mure persequitur eam per 
415 aérem : quacumque falco 
fertur per atrem, alauda 


fugiens celeriter findit alis tenuem aérem. Pretereacorvi ter aut quater iterant claras voces 
compresso gutture: et sepe in nidis excelsis, nescio qua letitià pleni preter morem, inter se 
frondes commovent : placet redire ad parvam prolem et gratos nidos, pluvià exactà. Sane non 


puto quod sit illis datum à Diis 


..893. Nec minis ex imbri, c.] Enumerat 
prognostica serenitatis IX. 1. Nitorem stella- 
yum, 2. Nitorem Lune exorientis. 3. Colum 
sine velleribus et nubeeulis. 4. Halcyones alas 
ad Solem non explicantes. 5. Sues non jactan- 
tes manipulos. 6. Nebulas ad terram depres- 
sas. 7. Noctuam cadente Sole silentem. 8. 
Falconis in alaudam incursus. 9. Corvorum 
letos strepitus. Ex imbri.] Vel post imbrem, 
vel ex ipso imbre, sive observatione indiciorunt 
pluvie tempestatis cognosces oppositam tem- 
periem: si nimirum indicia illa abfuerint. 
Aperta serena.| Supra v. 153. Page 

396. Obnoxia.] Quia tam claré lucet, ut lu- 
cem tunc, non à Sole, sed à se ipsa habere vi- 
deatur. Sol et Luna, Latonz liberi, Ecl. 3. 67. 

399. Dilecte Thetidi Halcyones.| Ceyx, Lu- 
ciferi filius; Trachinie rex, ob multa domestica 
portenta profectus ad Ciarii Apollinis oracu- 
lum, in geo mari naufragium fecit. Uxor 
ejus Halcyone, oli filia, cum in mariti ca- 
daver appulsum litori involaret amoris impetu: 
&mbo in aves conversi sunt, uxoris nomine 
Halcyones dictas : etin fidei premium quotan- 
nis ipsarum feeture mare placidissimum sub- 
sternitur per 7 vel 11 vel 14 dies, qui inde 
Halcyonà dies appellantur, et contingunt circa 
brumam. Hinc dilecte Thetidisunt, De Thetide; 


NOTE. 


Ec. 4. 32. Meminere sues.] Non memoria 
proprie dicta que fit per species, seu imagines 
rerum, usu et sensu comparatas : sed memo- 
ria improprie dict ; quam vocant instinctum, 
que fit per species in ortu ingenitas, quibus 
animantes ad rem aliquam fugiendam, aut ap- 
petendam moventur; quoties species ille, rei 
similis objectu et presentià, excitantur. Ita 
species ingenita agitandi luti, solvendique ma- 
nipuli movet suem: quoties.luti, aut manipuli 
objecti excitatum. c ooa t dn 
408. Nequicquam exercet.] . Yd est, hac loco, 
non exercet : juxta. Servium, qui sic explicat 
Persium, S. 2. 51. Nequiequam fundo suspiret. 
nummus in, imo, id est, non suspiret. Noctua, 
avis funesta et nocturna, choüette, THE OWL. . 
404. Nisus, &e.] Halieetus, sive falco, FAL- 
cox; olim.Nisus Megarensium rex: Scylla, Cei- 
ris, sive alauda, alotetle, THE LARK, ejus filia : 
aves inimicissimz. De earum metam. E cl. 6.74. 
415. Haud equidem, &c.] Causam affert 
cur aves, cetereque animantes mutationem 
aéris presentiant : non item homo. Ac negat 
eas habere rationem, et ingenium divinitus 
datum ; indeque discrimen repetit; quia ho- 
mo ratione pollet, atque adeó judicio et ra- 
tione, preter naturam et qualitatem atris, po- 
test esse tristis et]etus: at vero animantes re- 
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Ee al et rerum pre: Ingenium, : aut rerum fato f prudentia major : du 
entia, quce potentior es DS 
ds Eoqinisude tempe: Verüm, ubi tempestas et coel mobilis humor 


ries et humor mutabilis ce- Mutavere vias : et J upiter humidus Austris | 


li mutavit qualitstes aris: Densat, erant quae 1 rara modó; e € uz densa, re- 
et quando aér humectatus hou ATE UT 


‘“Austris condensat ea que 
priis erant rara ; et rarefa- V ertuntur species animorum, et pecto a motus. 420 


clea qu pris rant den- Nunc alios, alios dum nubila ventus agebat, 
$a: tunc species : animorum 

mutantur, et corda nunc Concipiunt: hinc ille avium concentus in agris, 
pecudes, et ov antes gutture corvi ^ 


suscipiunt affectus alios, et It lzetze s 
Si vero Solem ad rapidum Lunasque sequentes — . 


alios dum ventus turbabat 
nubes. Hinc oritur ille can- 

tus volucrum in campis, et Ordine respicies ; nunquam te crastina fallet 425 
late sunt pecudes, et cor- Hora, neque insidiis noctis capiere serene. 

vi exultant gutture. Si au- m 

tem consideres Solem rapi- Luna revertentes cüm primum col igit ignes, | 

dum, et ordinem Lunarum $1 nigrum Obscuro comprenderit aera cornu or, 


sequentium, nunquam dies Vi aximus agricolis pelagoque parabitur imber. 
crastinus te decipiet, nec 


decipieris fraude noctis At, Sl virgineum suffuderit ore ruborem, 
serene, Cüm primim Lu- Ventus erit : vento semper rubet aurea Phoebe. 


na colligit lucem renascen- j i 
tera. si apuplectatür aérem Sin ortuin Marto (namque 1 is certissimus auctor) 


obscurum nigris cornibus, Pura, neque obtusis per ccelum cornibus ibit ; 
maxima pluvia imminet co- Totus et ille dies, et qui nascentur ab illo 


lonis et mari. Sed si spar- E d l ti bunt: 
serit in vultu suo ruborem xactum a HECHO Hd P uvia ven IPMME EE u hs 


virginalem, ventus erit: Votaque servati solvent in litore nautee 436 


Luna aurea semper rube- G]auco, et Panopez, et Inoo Melicertze. 
scit ex vento. Si verd quar- i; 4 

to die (nam hic est index certissimus) incedit per aérem clara, et cornibus non hebetatis ; et 
ille dies totus, et qui sequentur post ilum usque ad mensem transactum, erunt absque imbre 
et vento : et nauta servati à tempestate reddent in litore vota Glauco, et Panopee, et Melicer- 
tie filio Inüs. 
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NOTAE. 


M 


lique, cum ratione careant, obsequuntur natu- 
re aéris: atque aded quoties vel tristes, vel 
letz apparent, id ex aliqua coeli aérisque affec- 
tione fieri probabilius est, quà necessario com- 
moventur. 

418. Mutavere vias.] Mutavere rationem et 
qualitatem aéris. Via enim est sepe ratio 
etmodus. Sic. G. 2. 92. Sunt alii quos ipse 
vid sibi repperit usus. 

419. Densat &c.] Densare est aliquid in 
minorem dimensionem contrahere: relaxare, 
seu rarefacere, estin majorem dimensionem 
dilatare. Que duo imprimis cadunt in aerem, 
qui nature est facilé mobilis: aéris autem vis 
est in animantes maxima. Itaque mutato aére, 
mutantur, variéque agitantur species | et ima- 
gines rerum, in animantium memoria super- 
stites: mutatis speciebus, mutatur cognitio : 
mutata cognitione, appetitus quoque varié mo- 
vetur ; sive ad tristitiam, sive ad letitiam ; 
sive ad prosecutionem, - sive ad fugam. Per 
species animorum, cognitio | exprimitur : per 
motus, affectio. diversa appetitüs, CIUS sedes 
est in corde, seu pectore. 

493. Ovantes.] Letantes, An. 3. 389. 

427. Luna revertentes.| Proponit ea prog- 
nostica que ab astrologià petuntur, I. A Lund 
tria. 1. Si nova sit obscura, pluviam. notat. 
2. Sirubescat, ventum minatur. 3. Si quartà 
die serena sit, mensem serenum promittit. 
Unde vulgare est: Pallida Luna phat,rubieunda | , 


"est conversus. 


flat, alba serenat. M. A Sole octo. 1. & 9. 
Si in ortu, aut sit maculosus, aut medià tantüm 
sui parte appareat, imbrem nuntiat. 3. et 4. 
Si in ortu divisi sint radii, aut Aurora palleat, 


. ventos predicit. 5. et 6. In occasu si sit ceru- 


leus, pluviam ; si igneus, ventos. 7. Si maculo- 
sus, pluviam et ventos. 8. Si in ortu et occasu 
lucidus, serenum ac sudum Aquilonem. — 
491. Colligit ignes.] Quos decrescens amis- 
isse videbatur, et quasi dissipasse. 
. 437. Glaueo, et Panopee, &c.] Marinis nu- 
minibus. Versus bis hiat Graecum in morem. 
Glaucus piscator fuit: qui cum pisces à se 
captos fortuito cujusdam herbe attactu resilire 
in aquam vidisset: eademi ipse degustata, pisces 
in mare secutus est, ct in marinum Deum 
Panope, vel Panopea : Nyin- 
pha maris, Nerei et Doridis filia. Melicerta 
vel Melicertes Inds. filius fuit. | Ino. autem 
Cadmi filia, Athamantis Thebarum regis uxor, 
que maritum fugiens, in mare se cum. filio 
praecipitem dedit: ambo maris numinibus 
additi: et Ino quidem Grecis Leucothea, Ro. 
manis .Matuta ; Melicerta illis Palemon, his 
Portunus, áppellatus- est. Alii tamen Auroram 
his nominibus designatam putant : et Leuc 
theam Greco nomine, quasi albam Deam ; Ma- 
tutam Latino dictam esse, quasi matufinam. 
Jnoo.] Inous, adjectivum nomen, (d est, fihus 
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Sol quoq; et exoriens, et cümse condit in undas, 

Signa dabit: Solem certissima signa sequuntur :- 
Et que mane refert, et que surgentibus astris. 440 
Ille ubi nascentem maculis variaverit ortum | 
Conditus in nubem, medioque refugerit orbe; - 
Suspecti tibi sint imbres : namque urget ab alto 
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.Sol quoque et oriens, et 
quando se abscondit in 
mare, prebebit indicia: 
certissima. indicia sequun- 
“tar Solem: et que dat 
. mane;et que stellis appa- 
rentibus. Cüm Sol abdi- 
tus in cavo nubis, distinxe- 


Arboribusque satisque Notus, pecorique sinister. ^ rit primum ortum maculis, 


Autubi sub lucem densa inter nubila sese. 
Diversi erumpent radii, aut ubi pallida surget 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile ; . 
Heu malé tum mites defendet pampinus uvas, 
Tam multa in tectis crepitans salit horrida grando. 


et media sui parte latuerit : 
tunc pluvia. sit tibi suspec- 
ta. Nam Notus funestus 
ctarboribus, etsegetibus, et 
pecudibus imminet é mari. 
Vel cum sub initium. diei 
radii separati emittent se 
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Hoc etiam, emenso cum jam decedet Olympo, 450 €* opacis nubibus: vel cám 


Profuerit meminisse magis: nam sape videmus 
Ipsius in vultu varios errare colores. | 


Ceeruleus pluviam denuntiat, igneus 


Sin maculee incipient rutilo immiscerier igni ; 
Omnia tunc pariter vento nimbisque videbis 
Fervere. Nonilla quisquam me nocte per altum 


fre, neque à terra moneat convellere 


Át si, cüm referetque diem, condetque relatum, 
Lucidus orbis erit; frustrà terrebere nimbis, 
Et claro sylvas cernes Aquilone moveri. 
Denique, quid Vesper serus vehat, unde serenas 
Ventus agat nubes, quid cogitet humidus Auster, . 
Sol tibi signa dabit: Solem quis dicere falsum 
Audeat? ille etiam cecos instare tumultus 

Sepe monet: fraudemq; et operta tumescere bella. 


Aurora,relinquens aureum 

lectum Tithoni, orietur pal- 

lida; heu! tunc frondes 

malé tuebuntur maturos 

racemos; tam multa, et 

horrida grando saliet cre- 
455 pitans in tectis. Praterea 
magis proderit hec alia 
annotare, cium Sol occidet 
ccelo decurso: nam sepe 
videmus | diversos colores 
sperei in ejus vultu. Ce- 
ruleus significat imbrem, 
flammeus ventum. Si verd 
macule incipiant misceri 
cum micanti lumine, tunc 
videbis omnia zqueé turba- 
rivento et pluvid. Nullus 
me hortetur ire ila nocte 
per mare, et solvere funem 
àterrà. Sedsi globus So- 


Euros: 


funem. 


460 


Ille etiam extincto miseratus Cesare Romam; 466 lis nitidus sit, et quando re- 


Cum caput obscura nitidum ferrugine texit, 


ducet diem, ef quando re- 
ductum abscondet: frus- 


trà timebis pluviam, sed videbis sylvas agitari sudo Aquilone. Denique Sol tibi significabit, 
quid ferat Vesperserotinus: quà ex parte ventus pellat siccas nubes: quid humidus Auster 


"preparet. 


Quis audeat Solem appellare fallacem ? 


Ile quoque sepe declarat secretos tu- 


multus imminere, insidiasque et bella occulta parari. Ille quoque misertus est Rome occiso 


Cesare, quando velavit lucidum caput obscura ferrugine; Spon EA, mes Mn 


NOTA. 


- 448. Ab alio.] Supra v.324. Notus.] Idem 
qui Auster, ventus meridionalis, Ecl. 2. 58. 
/.446. Sese erumpent, &c.] Hic activé sumi- 
‘tur, auctore Lucretio,1.4.1108. Tandem ubi 
se erupit nervis collecta cupido. 
447. Tithoni croceum, dc] De Tithono ; de- 
que Jurord, suprà v. 249. Croceus color, du. sa- 
Jran,sArrRox. Ecl.4.44. De Olympo, Ecl. 5.56. 
456. Fervere.]  Penultimà brevi semper 
apud Virgilium: ut et fulgere, stridere, effulgere, 
ellercere.. wort dedos . 
460. Aquilone.] Vento septentrionali, qui 
et Boreas dicitur: siccat nubes et celum ab- 
stergit, Ecl. 7. 51. Sn 
464. Ille etiam, &c.] VI. PARS. Digressio de 
grodigüsque cedem J.Cwesaris, aut praecesserunt, 
aut subsecuta sunt. Que singula Scriptorum 
aliorum auctoritate, quoad poterit fieri, confir- 
mabo. Videndus Ovid, Met. 15. 782, qui pro- 


digia illa recensuit, et Virgilium imitatus 
est. PIRE TERESR RW CIEL SOC SEE 

467. Cim caput obscurá ferrugine, &c.] Ser- 
vius de vero Solis defectu interpretatur, sive 
eclipsi ; quam tamen aut illo, aut sequente an- 
no fuisse ullam negat Scaliger, et explicat de 
insolito Solis pallore : de quo sic Plin. 1. 2. 80, 
Fiunt prodigiosi et longiores Solis defectus, qua- 
lis occiso Dictatore Cesare, et Antoniano bello : 
totiuspene anni pallore continuo. Ita quoque Plu- 
tarchus in Cesare: x«i vo weg) «àv Aun» dtsaipar- 
pa rhs duse, Mc. Circa Solem quoque habitatio 
splendoris : nam toto illo anno pallens ejus glo- 
bus, et sine fulgore oriens, debilem et tenuem 
emisit calorem: itaque mubilus a£r et gravis ex- 
titit : unde fructus crudi immaturique elangue- 
runt ob celi rigorem, et flaccidi evasere  Fer- 
rugine.] Non proprie caligine, sed rubore ni- 
gricante : de eo colore, Ecl. 2. 18 
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et quando homines scele- Impiaque < seternam timuerunt szcula noctem. Quis : 
rali. timuerunt perpetuam Tempore quanquam illo ellus quo qu e, et ge qu ora 
noctem. | Quamquam illo 
tempore terra quoque, et ponti | : 
-sequor maris, et feedi canes, Obscoenique canes, importuneequ: ? volucres. . 410 
ka funestee aves dabant sig- T 

1 Gaciier widimus ite Signa dabant. aUas Copa effervere i in 2 
ER exundantem, caminis e gros. 


eflractis erumpere in arva Vidimus undantem ruptis fornacibus Zt 


m, 
Cyclopum, et eructare glo- ? 
his üiprga ran cU pide Flammarumque globos, liquefactaq; volvere ; saxa i 


comminutos? Germania au- Armorum sonitum toto Germania celo ^. 
diit toto acre strepitum ar- A ydiit; insolitis tremuerunt motibus Alpes. . 415 


morum, et Alpes icy 
éüteiusdétis mias. Vos M d quoque per lucos vulgó exaudita silentes 


ces etiam magna du Ingens, et simulacra modis pallentia miris 


sunt passim per lucos taci- Visa sub obscurum noctis: pecudesque locutee, - 
tos: et spectra. pallentia 


ivipis Hodis visu und circa Infandum ! ! sistunt amnes, terraeque dehiscunt: — 
crepusculum noctis : et pe- Et maestum illacrymat templis ebur, &raq; sudant, 


cora locuta sunt: dira res ! 
Plfciisonsiitetint; et tor: Proluit insano contorquens vortice sylvas | 481 


re hiaverunt. Pre tristi- Fluviorum rex Eridanus, camposque per omnes — 
tia statue eburne lacrymate sunt in templis, et rez sudaverunt. Padus rex fluminum i inun- 
davit poss cas provolvens magnis vorticibus ; ; et per omnes agros M 











NOTA, 


468. Secula.] Genus hominum, homines, Steropes et Pyracmon : olicinidn habebant 
Lucretii more ; cui nihil est illà locutione fa- apud JEtnam, supra v. 295. 
iniliarius; l. 1. 1090, Quippe etiam vesci é terrá 413. Liquefactaque volvere saxa.] Saxa exe- 
morlaliasecla, |. 5, 986, Mortalia secla Dulcia sa et igne comminuta, seu pumices aridos ac 
linquebant labentis lumina vite. Sic i. 4.1220, spongiosos, vel cineres: quod inde constat 
Et muliebre oritur. patrio de semine seclum: id. magnà interdum copia erumpere, 
est, mulieres: J. 3. 704, Desiperent homines, 474. Armorum sonitum, &c.] Appianus, 1 
saperent fera. secla ferarum ; id est, fero : 1.8, 4. “Avdpav vs poA na Boni, &c. Exaudieban- 
860. Leonum secla ; id est, leones: 1. 5. 864. tur magni clamores virorum, et armorum. strepi- 
Bucera secla; id est, boves, &c. Suspicatur Gi- tus, et cursus equorum, cum nihil tale cernere-— 
fanius id é Grecis haustum esse, apud quos ys- "fur. De Germania, que bello tentata, et ali 
vid et genus, et seculum, aut certe spatium ali- quà ex parte victa à Cesare Buena vide Ecl. 
quot annorum significat. 1.63. on 
470. Obscamque canes, &c.] Mali ominis:sic |. 475. Molibus Alpes.) - Guidi non. Alpes, 
passim à probatis auctoribus feda dicuntur o- sed Romam tremore concussam dicit, . Met. 15. 
mina et auguria, que funesta sunt. Dehacvoce 799. 1g dut tr louder urbem.] De Alpibus, 
JEn. 9. 262.. Appianus autem |. 4. civil. inter Hcl. 10, 47. 
ostentata, qué triumviratum in ultionem Julia- , 476. Vox quoque per lucos, &c.]. Ovid. ibi- 
mz cedis institutum pracessere, hoc quoque dem v. 793. Cantusque feruntur. Auditi sanctis 
recenset.  Kovs re yap wpvoY]o opemaws cia sor, et verba minantia lucis. 
Canes verd ululabant ex composito, instar lupo- 417. Simulacra modis, &c.] Plutarchus in 
VIS a Cesare. Tísog vishep weAMtE Dia pepapcévors. 
Jinportunequevolucres.] Plutarchus habet in- imagines moctu passim, discurrentes. —.— 
ter renuncia. necis illius prodigia, xa]eipov]ae 418. Pecudesque locuta; infandum. Appian. 
sis kryoody ipis; dpvidas’ aves solitarias in fo- 1.4. BE; «s Qui» aQaxey alpacre, &c. Bos 
rum delatas. Suetonius verd in Julio c. 81. Pri- etiam humanam vocem emisit ; ; e n ifams recens 
die easdem idus avem, regaliolum cum laureo ra-. natus locutus. est. 
anulo Pompeiane curié se ferentem volucres 479. Sistunt amnes.]. Unde Enni inunda-. 
varii generis ex proie, nemore por Seeucee ibi- tio redundantium fluctuum. | Horat. Od. 1. 2. 
dem discerpserunt.. Vidimus flavum Tyberim,retortis Litore Hetrus- 
41). Cyclopum effervere. i in agros, $c] De co violenter. Mg Ire dejectum monumenta. re- 
hoc. prodigio nemo singulatim hoc tempore. gis, Tem laque Veste, Ye. Huc adde qua mox 
JEtna, mons est Sicilia, mont Gibel : de quo dicentur; v. 482. de inundatione Eridani. De 
#n. 3.571. Cyclopes, juxta Diodorum, primi sequenti prodigio, ncmpe terre hiatu, nusquam 
Sicilie habitatores fuere: juxta fabulas, Nep- mentio. AY | 
tuni et Amphitrites. fllii ; sic dicti, quia uni- —— 480. Et mestum. illacrymat, $c] Ap )janu 
cum habebant in fronte oculum orbicularem, 1. 4, Tay Locvey cà. pty fpe, và Ob xai «ipu 
unde nomen ipsis inditum à x6xXos Circulus, Te f$ oM simulacris alia quide sudabun. j 
et ep, oculus, vultus: iidem Vulcano ministri eliam sanguinem, sudabant. ubt 
€t opifices attributi: tres precipué, Brontes, sn . Fluviorum rex Eridenus. |. "Hosuviz 
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Cum stabulis armenta tulit: nec tempore pec 
''ristibus aut extis fibroe apparere minaces, | 
Aut puteis manare cruor cessavit; et alte 
Per noctem resonare lupis ululantibus urbes. 
Non alias colo ceciderunt plura sereno 
Fulgura, nec diri toties arsere comete. — 
Ergo inter sese paribus concurrere elis 
Romanas acies iterum vidére Philippi: 
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- rapuit armenta cum stabu- 
1 | lis: nec eodem tempore, 
aut vene? minaces cessave- 
485 runt. apparere in tristibus 
i . visceribus hostiarum, aut 
sanguis cessavit fluere é 
puteis, aut urbes cessave- 
runt resonare alté per noc- 

tem ululantibus luporum. 
Alis femporibus nunquam 
490 plura fulgura ceciderunt 






colo sereno, nec toties comete funesti effulserunt. Mone sie Philippiet, viderunt Romanos 


exercitus pugnare iterum. inter Be. armis paribus : 


IPEA 


. NOTA. 


Grecis, Latinus Padus, le Po: ex Vesulo mon- 
te in Alpibus Cottiis exoriens: Galliam Cisal- 
pinam, que nunc Italie pars est, in Transpa- 
danam et Cispadanam dividens : in mare Ha- 
driaticum multis ostiis influit. Rex.) Vel quia 
fluviorum Italie maximus est: vel quia insig- 
nitum est ejus nomine signum ccleste vaste 
magnitudinis, ab equatore versus Oriona, ad 
circulam usque polarem antarcticum, vario 
anfractu pertinens. F'Iuviorum.] Vel pes ana- 
postus pro dactylo hic appositus : vel duz bre- 
ves s fhuvi, 3 in unam longam coalescunt, ut su- 
pra v. 397. tenuia nec lane, Sc. 

484. Trislibus aut extis fibre, &c.] Cicero 
de divinat. l. 1. 119. de J. Cesare. Cim im- 
molaret illo die, quo primiumn in selid aured se- 
dit, et cum purpured veste processit, in extis bo- 
es opimi cor non fuit. Quà ille rei novitate per- 
culsus ; cum Spurina diceret, t imendum esse, ne 
consilia; et vita deficeret ; earum enun rerum 
utramque à corde proficisci : postero die caput 
?n jecoremon fuit. Que quidem illi portendeban- 
tur a Diis immortalibus, ut videret. interitum, 
non ut caveret. Eadem feré habent Plutarchus, 
"Valerius Maximus, &c. Extra, dicta juxta Fes- 
tum, quia é visceribus ea Diis presecantur, 
| quz maxime extant eminentque. Fibra quoque 
dicta est antiquis juxta Varronem, cujusque 
rei extremitas : unde pro venulis et nervulis ct 
radiculis vulgó usurpatur: et vestium extre- 
amitates appellantur jimbrie. 

— 485. Aut puteis, sc. et allé per noctem; &e.| 
De primo portento tacent historia: de secundo 
sic Appian. Ll 4. Avxos và» dryogay Di&ésoy: lupi 
pe. forum discurrebant. 

487. Colo ceciderunt plura ser eno, $c. ] Ap- 
pion. l. 4. Kai xtgaaniu ave y tis Us fepe wad ayad- 
ela ta eu] El fulmina crebra in templa et 
statuas cadebant. Fulmen et fulgur sereno ce- 
lo, aliquando mali ominis fuit, ut hie: ali- 
quando etiam boni, ut Ain. 9. 630. Audtit, et 
coli genitor de parte serend Intonuit lavum. 

488. Comete. ] Plutarchus in Cas. 2 r2 uiyas 
xomnrns Qr Grandis Cometa post Cesaris ne- 
cem eximi? fulgens septem mocles apparuit. Hic 
autem cometa, stella eadem illa fuit, de quà 
Kel. 9. 47. Ecce Dioni processit Cesaris as- 
trum: Sic enim Suetonin Ces. 88. Ludis 
/ quos primó consecratos ei heres Augustus ede- 
bat, stella crinita per septem dies continuos ful- 

| sil exoriens circa undecimam horam : creditwum- 
que est animam esse Cesaris in celum recepti 


489. Paribus telis.] Quia. Romani contra 
Romanos bello civili certabant. ^. 

490. Romanas acies ilerum vidére Philippi, 
&c.] Nodus difücilis. Hec certa praemitto, 
I. Philippi urbs est in confinio Thracie et Ma- 
cedonia,ad radices Pangei montis, qui pars est 


Hemi. M. Pharsalus, urbs est in eà parte Thes- 


salie,que ad Macedoniam vergit. I11. Emathie 
nomen, ab Emathione rege, Memnonis fratre, 
datum est Macedoniz locisque confinibus. IV. 
Octavianus Cesar haud dubié Brutum et Cas- 
sium delevit, ad Hemum et Philippos 'Thra 
cie: Julius verb Cesar Pompeium; ad Phar 
salum Thessalie. Atque ita locus utriusque 


_pugne, totà Macedonia intermedia, immo leu- 


cis admodum octoginta, dissitus est; ut constat 
é Grecis scriptoribus. V. Auctores. tamen Re- 
mani, Virgilio posteriores, Lucanus, Florus, 
&c. utramque pugnain eidem omnino addicunt 
loco. Ovidius ipse Metam. 15. 825. de Oc- 
taviano, futuro Bruti victore, vaticinatur : 
Pharsalia, sentiet illum, Emathtique ileruns 
madefient cede Philippi: Plané quasi unum 
idemque sit Pharsalia et Philippi. 

Hic nodus. Hac solutio multiplex. I. Repe- 
rerunt aliqui apudStephanum,scriptorem ( Gre- 
cum nobilem, Thebas Thessalicas aut Phthi- 
oticas, Pharsalo vicinas, etiam vocatas esse 
Philippos. Hine utramque cladem, et Pom- 
peianum et Brutianam, uni eidemque, ut ait 
Florus, arene addixerunt,Pharsalice nimirum: 
et Philippis, non Thracicis, at Thessalicis. Er- 
rant illi : quippe qui Bruti cladem Philippis il- 
lis Thracicis, et Hamo monti abjudicant, qui- 
bus constanti totius hiztorize fide tribuitur. II. 
Censent alii, Thessaliw Thracieque fines, ac 
proinde Pharsalum et Philippos, Hemumque 
aded montem, Emathie sive | Macedonie no- 
mine comprehendi ; presertim càm hec om- 
nia Macedonum regum, Philippi, Alexandri , 
aliorumque ditione tenerentur. AIdque more po- 


Sarum, imprimisque Virgilii, cui familiare 


esseregionum fines quàm latissimos  deseribere, 
jam vidimus Eel. 1. 63. Recte quide 
Virgilius, et ceteri, pugnam utramq 
sim Emathire rssignassent ; non Philippis nom- 
inatim, aut Pharsalia, Quis vero id capiat ? 
urbes duas, octoginta leucarum spatio dissitas, 
inum eumdemque locum esse. HL. Existimavi 
aliquando Virgilium, nullam hic de Pompe- 
iano casa facere mentionem sed tantum de ge- 
mina Brati ct Cassii clade; que utraque apnd 
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Diis, bis Macedoniam, et 
grascriim | vastos Hemi a- 


aliquando colonus, vertens 
in illis regionibus terram 


corrosa rubigine aspera : 
vel pulset rostris gravibus 
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Nec visum. est indecorum Nec fuit indignum. superis, bis 


ji sanguine nostro 





Emathiam et latos. Hemi pinguesc re campos. 
gros, fozcundari nostro cru- Scilicet et tempus. veniet, cüm finib 
ore. Nempe füturim est ut A gricola, i incurvo terram. mo E 
Exesa inveniet scabra rubigine Ps 
curvo aratro, reperiat tela Aut gravibus rastris galeas pulsabit i inanes, 
Grandiaque effossis mirabitur ossa sepulchris, « US 







cassides inutiles, et apertis Dii patrii Indigetes, et Romule, Vestaque mater, | 


tumulis, admiretur ossa in- 
gentia. O D% pauii,Semi- 
dei, et Romule, et Vesta 


Quee Tuscum T yberim et Romana palatia servas, 
Hunc saltem everso juvenem succurrere szeclo 500 


mater, que custodis Etrus- Ne prohibete : satis jampridem. sanguine nostro 
cum Tibrim et Romanas f j39medonteze luimus perjuria Trojae. —— 


arces : ne impedite, qub mi- 
nus hic adolescens subve- 


Jampridem nobis coeli te regia, Cesar, 


niat mundo ruenti: Jamdu- invidet, atque hominum queritur curare triumphos. 
BUD NEU expla tis aber Quippe ubi fas versum le nefas, tot bella per 


tro cruore perfidiam Lao- 


medontis Trojani. Jamdu- orb em, 


505 


um, 6 Casar, aula Deo- J'am tee scelerum facies : non illus aratro 


rum dolet te esse apud nos, 

et indignatur te delectari Di gn 
mortalibus triumphis. 
quidem hic fas ac nefas confusum est: 
betur agriculture debitus honor : 
ees cuduntur in crudelem gladium. 


NOTE. . E 


Philippos Thracie, ad radices Hemi contigit ; 
et prima quidem Cassius, secunda Brutus, peri- 
it : utraque mensis feré unius intervallo discre- 
tà : ut liquet ex Plutarcho de Bruto. At vicum 
est accuratius deinde meditanti, clades itlas du- 
as ita vicinas atque conjunctas esse, ut agri di- 
ci non possint inde biz pinguescere, quod < anno- 
rum diversitatem innuit. IV. Igitur simplicius 
et saniüs ita explico. Adverbium ilerum, non 
ad Philippos, sed ad Romanorum exercituum 
concursum refero. Unde fit hic sensus, meo 
judicio planissimus: Ergo Philippi viderunt 
Romanas acies iterum concurrere. Philippi qui- 
dem tunc ipsi primum viderunt ; pugnam ta- 
men secundam, de summo terrarum. imperio 
decretoriam, inter Octavianum et Brutum, 
cum prima jam ante cominissa esset apud 
Pharsalum inter Pompeium et Cesarem. ——— 
491. Bis sanguine nostro Emalhiam, et latos 
Hami, pingucscere campos.| | Admissà explica- 
tione proxime allatà, sensus est facilis: Bis san- 
guine nostro Emathia, sive Macedonia, redun- 
davit: primum ad Pharsalum, victo Pompcio ;. 
iterum. ad Philippos, victo Bruto ct Cassio. 
Pharsalus enim et Philippi, etsi non in Mace- 
doni. stricte sumpta, | tamen in ejus confinio 
sunt, Vox autem illa, bis, in Emathiam tan- 
tüm dodi d non in Hemi campos Philippi- 
cos, ubi semel. duntaxat pugnatum est : sed 
Hemum pracipue signat, ut insignem recen- 
tiore plagà, nimirum clade Brati et. Cassii, 
quz nuper contigerat, Quasi dicat: Bis san- 
guine Romano rigata fuii Emathia, sed preser- 
dim semel. Hamus mons. Sic G. 2. 199. 
teris. libamus, et auzo: id est, pateris variis, 





A 


us honos, squalent abductis arva colonis, 


E curva rigidum falces conflantur in ensem. 
tot bella sunt per orbem, tot criminum forme : non ha- 
horrent arva agricultoribus abreptis ad militiam, et curve fal= 


sed precipue aureis. Sic G. 3. 56. Maculisin- 
signis, et albo ; id est, maculis variis, sed D 
cipue albis. 

498. Dit patrii Indigetes, &c.] Alii. conjun- 
gunt, ut iidem sint patrii et indigetes Dii; alii 
distinguunt: primi melius: et indigetes dicti, 
vel quia eos indigetare, id est, appellare et in- 
vocare mos erat: vel quia homines fuerant, in 
eodem solo cum hominibus degentes: vel jam 
inter Deos in colo degentes, vel quia beati; 
nullius rei indigentes. Talis Romulus, et ZEne- 
as. Quem turba Quirini Nuncupat indigetem, 
temploque arisque recepit. Ovid. Met. 14. 608. 
De Romulo, Amn. 1. 277. 
| Festaque.] Geminam esse volunt, alteram 
Baturni matrem, quam pro terrà accipiunt ; 
de qua Ovid. Fast. 6. 300. Stat vi terra sud, vi 
stando Vesta vocatur: alteram Saturni hliam; 
quam. virginem et ignis pr csidem statuunt, ab 
tsie focus, de quà Cicero, de Nat. 9, 67. Vul- 
go tamen utraque confunditur. lianc volunt. 
advectam ab /Eneà inter. Deos Penates, ut vie» 
debitur Ain. 2. 717. ejusque sacra tradita dein- 
de Albanis, et à Numà Pompilio illata Romam: n 
collegio virginum instituto, que perpetuum dg 
nem ad salutem imperii alerent. AEN 

499. Tuscum Tyberim,] Italie, fluvius. est 
Tusciam, sive Etruriam, a Latio dividens. pe. 
eo JEn. 8. 330. De Palatiis Romanis Ain. 9. 9. - 

500. Juvenem.] Octavianum Cesarem 
]. De seclo, suprà v. 468. is 

502. Laomedontee, $c. Looredotuk riami 
pater, Trojanorum rex, cum urbem suam hac- . 
tenus immunitam cingeret manibus. : Neptu-- 
num et Apollinem, qui | fabricam illam suscepe- 
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Hinc movet Euphrates, illinc Germania, bellum: Hine Euphrates: | illinc 





Vicine ruptis inter se legibus urbes . 510 Germania parat bellum: 
SO ee M S ES eet . Urbes finitime violatis fc- 
rma ierunt: scevit toto Mars umplus orbe. . |  dqeribus capiunt arma invi- 


Ut cüm carceribus sese effudere quadrige, 

Addunt se in spatia et frustrà retinacula tenden 

Fertur equis auriga, neque audit currus habenas. 
incassum adducens habenas abripitur ab equi 


NOTE. 


rant, pactà mercede fraudavit. Ided peste et 
inundatione vexatus, cum ad placandos Deos, 
Hesionem filiam jussu oraculi marine expo- 
suisset bellue : eaque per Herculem liberata 
esset: equos eidem liberatori, quos promise- 
rat, abnuit: ideo capta urbs ab Hercule ac 
direpta: Diique complures Trojanis infesti, 
quorum odio Romanas quoque calamitates at- 
tribuit. ! 

509. Hinc movet Euphrates, illinc, &c.] Sig- 
nificat bellum ab. oriente, ab occidente, ab ip- 
sa Italia imminere, à civibus vicinisque urbi- 
bus ; à Parthis, quorum terminus erat Euphra- 
tes; et à Germanis ; de utraque gente, Ecl. 1. 
63. Et veró de Parthis pauló anté triumpha- 


.rat'Ventidius, 


..cem: Mars scelestus furit 
toto orbe. Veluti cam qua- 
drige eruperunt é septis, 
per spatium circi, et auriga 
nec equi obtemperant habenis. 






t TAI UN : in A Say 
et adhuc adversüs eos bellum 
movebat Antmius. Euphrates.| Nobilis flu- 
vius, ex Ármejie montibus ortus: Mesopota- 


miam deinde, Nili instar, inundatione fecun- 
dans: deniqué cum Tigride conjunctus, in 


Persicum sinun influit. —— 
512. Ut ciim carceribus, &c.] Septis, sive 
repagulis, quibu) continebantur equi ad cur- 
sum parati. Qutdrig@.] Quatuorequi simul 
juncti, dicti: vel qiód sub eodem jugo sint, 
quasi quadrijuge, u est apud Gell. 1.11. Vel 
quód impellantur «t agantur simul, quasi 
quadriage : utrecenioribus magis placet. De 
illo equestri decursi, ludisque Circensibus, 
JEn. 5. 288, ; PINE 
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III. Quibus singula locis feliciis pryveniant : ubi excurritur in laudes 


V. Culiuram vitis. VI. Cultu- 


ram oleg, et aliarum aliquot arborum. VII. Epilogum de vite rustice felicitate, m 


HACTENUS arvorum cultus, et sidera coe: 
Nunc te, Bacche, canam, necnon sylvestria tecum 
Virgulta, et prolem tarde crescentis olive. | 


INTERPRETATIO. .- 
Huc usque locutus sum de 
culturà agrorum, deque 
signis celestibus; jam lo- 





quar de te; 6 Bacche: et de sylvestribus arbusculis tecum; deque sobole olec lenté crescentis, 


NOTE. 


] d M 





2, Nunc te, Bacche, 4c]. Argumenta pro- vel propaginem olearum: per virgulla, gene- 


ponit hujus libri precipua. Per Bacchum, vi- 


num intelligit: per prolem olive, vel fructum, 


ratim sylvestres omnes arbores. 


3. Tardé crescentisolive.] | Ofiva tam farde 


86 


Huc adsis, 6 Bacche pater: Hue, pa € 
hic omnia repleta sunt tuis 
donis: ager ‘floret tibi, onus- 
tus pampinis autumnali- 





mis vasis. Hue adsis, 6 
pater Bacche: et mecum 
tinge novo vino suras nu- 
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Lenze: quis hic omnia plena 
Muneribus, tibi pampineo 
Floret ager, spumat plenis vindemia. labris. 
bus: vindemia spumat ple- Hue, pater 6 Lenze, 


5 


avidus autumno 


veni: nudataque musto 


Tinge novo mecum direptis crura cothurnis. — 
. Principio arboribus varia est natura creandis. 


das detractis calceamentis. Namqne alia, nullis hominum cogentibus, ips io 


Primó natura diversa est 
dn producendis arboribus. 
 Alie enim, nullis homini- 


bus, ipse ultró nascuntur, 


Sponte su& veniunt, camposque et flumina laté | 
Cuya tenent: ut molle siler, lentaeque pedi Big 
_bus per artem compellenti- Pojulus, et glauca’ canentia fronde salietan is 








etlaté occupant agros, et Pars autem posito surgunt de semine : ut bo 5 
aimes flexnosos: ut siler Castanee, nemorumque Jovi qu maxima frondet 


tenerum, et geniste flex- 
ibiles, et populus, et sali- 


ZEsculus, atque habitee Gratis oracula quercus. 16 


ces albentes foliis viren- Pullulat ab radice aliis densissima sylva: — | icu 
tibus. Alim vero oriuntur Ut cerasis, ulmisque = etiam Parnassia laurus | 


ex jacto semine: ut cas- 
tanem sublimes, et esculus 


"Parva sub ingenti matris se subjicit umbra. 
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que maxima in sylvis froxdescit ad. honorem. Jovis, et quercus que existimate sunt à Grecis 
oracula. Alice emittunt à radice spississimam mulitudinem ramorum: ut cerasi, et ulmi - 
laurus etiam Apollinea [arva attollit se sub grandi umbraculo matris suc. 


NOTE. 


crescit, ut per ducentos quros crescere à qui- 
busdam dicatur: tam tarde fructum olim tulit, 
utex Plin.l. 15. c. 1. Hesiodig negaverit ole 
satorem fructum. ex ed percepisse quenquam :- 
‘sua tamen ztate baccas secundo anno decerpi; 
ait idem Plinius. Hinc dicta xvecis oxpiyovos 
seró genita, ij iaaesros sero frucum ferens. 

4. Pater 6 Lenze.] Invocat» Bacchi solius : 
quia precipuum hoc libro studium impendit in. 
vinea*um cultu priescribendo. Len«us, Bacchi 
nomen: non à leniendé mente, ht Donatus pu- 
tat: sed à A«0 torcular. At Pater, licét de 
omnibus Diis communiter, tanen de Baccho 
presertim dicitur. Ita Velleius, le M. Antonio, 
3.2. Cum curru velut. Liber patr. vectus esset 
Alexandrice. Horat. Epist.2 2.1.5. Romulus et 





Liber pater, et cum Castore Pol wz. De Bae- 
iil ejusque insignibus, Ecl. 5.99. 69. 
.$. Pampineo gr. avidus autumn, &c.] Dio- 


medes extlem vocat hunc versum, quod in 
quintàpede iambum pro spond habeat. 

6. Floret ager.] Vites autumn» non florent : 
adeoque hic florere, non proprium, sed meta- 
phoricum est. Sic Ain. 7. 804. florentes «re 
catervas. Lucret. l. 5.1441. flord mare navi- 
bus; id est, abundat, gaudet, Go 
——Labris] | Labrum vasis Cien in quo'lava- 
bant, quasi lavabrum. | .- 

7. Musto tinge novo.] Red Nddak hic novo, 
juxta aliquos, AMustioa enim sine addito vinim 
novum est, imó novum. simpliciter, ait. scribit 
Nonnius, "citaturque in illà significatione ex 
Novio virgo musta: ex Catone  Censorio, agna 
musta: pro quo magis placuit Plinio: musteum 


piper, musteus caseus: Plinius j junior, musteus 


fiber ; id est, novus, recens. 
7 ; 32. eg 

9. Principio arbori Y. PARS. De modis 
quibus arbores proveniunt, tum à naturd, quàm 
ab arie! A natura tribus modis oriuntur, 


De ta ig Eel. 





sponte sua,semine fortuito, et radice : semine, 
inquam, fortuito: est enim quedam semina- 
tio, que ad artem etiam. pertinet. Ab arte 
quot modis oriantur, vide v. 22. 

19. Siler, lente q; geniste.] Siler, frutex hu- 
milis et lentus, du siler, WITHY : jut et DV 
dugenét, BROOM. 

13. Populus.] Peuplier. THE PorrAR. Tria 
hujus genera; ex Plinio. 1. 16. c.23. alba, nigra, 
et que Libyca appellatur, minima folio ac ni- 
gerrima. Alba folio bicolor superne candicans, in- 
feriore parte viridi. Imó contra, inferne candi- 
cans, superne viridis, utnotat Matthiol. Causam 
düphiets hujus coloris repete ex Ecl. 7. 61. 

Glaucá canentia fronde salicta.] Loca arbori- 
‘bus consita dixit, pro ipsis arboribus ; salicta 
velsaliceta, pro salicibus, seules, wILLOWSs. Mul- 
tiplex earum species : precipue alba que validi-- 
oribus assurgit ramis: et quemadmodum popu- 
lus, foliis hinc virentibus, inde albentibus nota- 
bilis est. Reliqui gracilioribus virgis feré con- 
stant; et inter vimma recensentur, osiers. 

15. Castanem.] | Chálaigniers,. - CHESNUT- 
grees. /Esculus, arbor glandifera, frequens i in 
Dodounco nemore, quod Jovi dicatum est: 
quidam cum fago confundunt. Ecl. 1.1. De . 
quercubus ejus nemoris; e quibus. oracula yos 
peti solebant, Ecl. 9. 13. at iia. 

18. Cerasis, ulmisque.] Cerasus, cerisier, CHER- 
RY-TREE) arbor ex Cerasunte, urbe Cappadociz 
maritima, deportata primb Romama L. Lucullo, 
et in ejusdem de Mithridate Ponti rege trium- 
pho circumlata. Scité autem notat Casaubo- 
nus in Atheneum, non arbori nomen ab urbe ; 
sed urbi potiüs ab arborum ejusmodi multitudi- 
ne inditum esse: ut et aliis. compluribus | locis:. 
Sic enim Rhamnus, untis, vicus in. A ica, à 





^ehamnis; Achradus, untis, Attice tribus,ab & AX pes 


caos, qui pyrus sylvestris est. Selinus, untis, 
‘in Sicilia, itemque in Cilicia, à e$Amo apium, 
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Hos natura modos primüm. dedit: his. genus Omme Natura primb suppeditavit 
Sylvarum fruticumq; viret, nemorumq; sacrorum. Prepon snd O67 galas 


-rescitomne genussylvarum 


Sunt alii, quos ipse via sibirepperit usus. = et virgultorum, et lucorum 


Hic plantas tenero abscindens de corpore matrum. 
Deposuit sulcis: hicsürpes obruit arvo, = — 
Quadrifidasque sudes, et acuto robore vallos: 
Sylvarumque aliz pressos propaginis arcus | 
Expectant, et viva sua plantaria terrà. - 

Nil radicis egent alize: summumque putator 
Haud dubitat terra referens mandare cacumen. 
Quin et caudicibus sectis, mirabile dictu, — 
‘Truditur é sicco radix oleagina ligno. 

Et scepe alterius ramos impuné videmus 
Vertere in alterius, mutatamque insita mala 
Ferre pyrum, et prunis lapidosa rubescere corna. 


Sacr . Sunt alii modi, 
. quos i | experientia. sibi 
invenit certé ratione. Hic 
25 avellens ramulos é trunco 
tenero. matrum, committit 
«608 fossulis: Iste. sepelit ter- 

rà radices, et perticas fissas 

in quatuor partes, et palos 
trunco acuminato: Alize 
arbores desiderant ad pros 

~ 30 pagationem palmites arcu- 
. atos deprimi, et plantas : vi- 

vas in proprià terrà defodi. 

. Alia non indigent radice, 

- etamputator non timet red- 
dens terre | committere 
summum fastigium rami; 







* eua 


Quare agite 6, proprios generatim discite cultus, 35 praterel ex sicco. stipite 


Agricole, fructusque feros mollite colendo. 
Neu segnes jaceant terrae: juvat Ismara Baccho. — 


olee, xamis circumcisis, 
emittitur radix oleacea; 
quod mirum est dictu. Et 


sepe cernimus ramos unius arboris sine damno mutari in ramos alterius, et pyrum transfor- 


.matam producere mala sib? insita, et dura corna rubescere in pruno arbore. 


Agite igitur, 6 


€oloni: discite culturam singulis generibus congruam, et mansuefacite per cultum fructus eid 


vestres, Cavete vero ne terre sint inutiles : 


ap NOTA. 


Ulmus arbor nota, orme, BLM. Laukid Ecl. 2. 54. 
Parnassia; quia frequens in Parnasso, vel quia 
in tutelà est Apollinis, cui sacer Parnassus. 

21. Fruticum.] Frutices, que et virgulta ; 
sunt ea quz statim à radice se in ramos, ac ve- 
luti virgulas effundunt, et nunquam arbores- 
cunt. Medie natura: sunt, inter arbores, et 

"herbas sive olera : que verd propiüs ad herbas 
accedunt, vocantur à Plinio suffrutices. 

-22. Sunt ali.] Modos enumerat septem, 
«uibus arbores per artem proveniunt. 


28. Hic plantas, &c.] I. Modus. Avulsio : quà 


stolones, les vejetions, SHOOTS, unà cum fibris 
et radiculis, e stirpe aut corpore arboris ab- 
sciuduntur, et sulcis sive scrobibus mandantur. 

24) Hic stirpes.] Il. Modus. Defossio stir- 
pium, id est, imi et crassioris trunci cum radi- 
cibus, des souches, THE STUMPS. 

| 95. Quadrifidasque sudes, et, bo. ] Ilf. Modus. 
Infossio palorum, sive in quatuor partes, sive 
in acumen incisorum, des pieux, STAKES. Ro- 
bore.] Hic truncum ipsum pali significat, quà 
parte durior est: sic enim Plin. 1.17. 17. .-Ra- 
mo seruntur et punica, item myrtus, longitudine 
trium, pedum, trunco: priis exacualo. Alibi 
aliud est-robur. €3.1.162. —— 


26. Sylvarumque alie, $c]. AV. Modus. 


Propagatio, que presertim in vitibus usui est, 
provigner, TO LAY A BRANCH. Cüm palmitesé 
trunco in terram arcuatim inflectuntur, eva- 
duntque novas in plantas : que sud, id est, pro- 
prià nativàque ferrd deinde. pullulant ; et vive 
dicuntur, quia non reciduntur & matris cor- 
pore, sed ei semper adherent. Propago Jj Est 
palmes ille inflexus, quo vitis.  propagatur et 
multiplicatur, provin, A LAYER. 


prodest Ismarum vitibus implere, 


ud 


28. Nil radicis, M EON Modus. - Jnfossio 
summi surculi, sive talee &. cacumine rami 
amputate, qua absque radice M Ade dn vis 
rescit. 

30. Quin et, $c] VI. Modus In fossio eir- 
cumsectt stipitis, qui non acuminatus, none ca- 
cumine decisus, ut in tertio quartoque modo 
dictum est ; sed priecisus ab utraque parte, et 
ramulis undecunque spoliatus, radicem ex sese 
progignit. Caudex in arboribus. idem est. quod 
caulis in herbis: nempe id, quod é e terra sim- 
plex assurgit, ex quo rami et. TUN circum 
erumpunt, la tige, THE STALK. ^ 

.82. Et sepe alterius, $c] ‘Vu. Modus. In- 





titur, que quasi in ejus naturam erint: thier; 
TO GRAFT. De ea fusius infra v. 73. Vertere.} 
Id est, vertere se, ut G. 3. 365. In glaciem ver- 
tére lacune, id est, verterunt | se, Et JEn. 1. 
108. tum prora avertit : id est, avertit. se. Et 
fin. 2. 229. novus per pectora cunctis insinuat 
pavor: id est, insinuatse. = 700 

34. Prunis—rubescere corna] | i - Cornum, 
fructus est: cornus, arbor, corneillier, WILD 
CHERRY. Sensus ambiguus: velenim dicit, 
corna insita rubescere | in pone eh. ys 











quo sensu ultimo, non corna, sed corn 
dum fuisset. Sed interdum Virgilius fructum 
sumit pro arbore: ut inferiüs v. 426. "e 
usurpat, non pomos. 
36. Fructusque feros.] Plinius, 1. 17. c. 10, 
de plantis ; mansuescunt tractatu, ceu fera. 
97. Juvat Ismara, &c.] Ismarum et Tabur- 
num pro quibuslibet montibus accipit. Jsma- 
rus, plurali neutro Ismara, in maritim& Thra- 


88 


P. VIRGILII MARONIS 


ettegere oleis magnum Ta- Conserere, atque olea magnum vestire Taburnuni. 
burnum. Tu quoque fave Tyque ades, inceptumque unà. decurre laborem. 


mihi, d Maecenas, vere or- 
namentum et pars maxima 


,O decus, 6 fame meritó pars maxima nostrze, 
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fame mee: et persequere Maecenas, pelagoque volans da vela. patent. 
mecum susceptum opus: t Non eco cuncta meis. amplecti versibus opto : 


navigans pande vela mari 
aperto. 


comprehendere omnia meis Ferrea vox: ad 


carminibus. Non, si ha- 
berem centum linguas, et 


Non ego cupio Non, mihi si linguze centum sint, oraque centum, 
es, et primi lege litoris oram. 
In manibus terrze: non hic te carmine ficto, 


(45 





centum ora, et vocem fer- Atque per ambages et longa exorsa tenebo. 
ream s fave. ami, et. Yale Soonte sud Quim se: tollunt in luminis auras, 


oram proximi litoris. Ter- 
ra est in propinquo: non 
hinc morabor te poémate 
fabuloso, per circuitus et 


exordia prolixa. Que ar- quis 


Infeecunda quidem, sed leta et fortia surgunt. 
Quippe solo natura subest. 


Tamen hec quads si 


bores ultrd erigunt se in Lnserat, aut scrobibus mandet mutata subactis ; 50 


aérem,. oriuntur quidem Dumerint 
steriles, sed ample et ro- 
buste: quia vis nativa in- 


sylvestrem animum: cultuque frequenti, 
In quascunque voces artes: haud tarda sequentur. 


estterre. Attamen si ali- Necnon et sterilis que stirpibus exit ab imis, 
quis etiam immittat his Hoc faciet, vacuos si sit digesta per agros: 


surculos aliarum, aut has 


transiaias Conitnittat fossis Nunc atte frondes et rami matris opacant, 
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praeparatis, deponent naturalem asperitatem, et per assiduam culturam, quocumque artificiali 


modo tractaveris, parebunt celeriter. 


Pariter illa quz surgit sterilis 6 adice, idem faciet; si 


disponatur per campos patentes: nunc alta folia et rami matris inumbrant eam, 


N OTs. 


ci? regione mons, non procul ab ostiis Hebri. 
Regionis incole Cicones ab Homero appellan- 
tur; ; ipsa regio, percelebris vino ; quo Ulysses 
Polyphemum Cyclopem inebriàsse narratur, 
Odyss. 9. 197. 

..88. Taburmum.] Taburnus mons Campanis 
in confinio Samnii, inter Capuam, et Nolam, 
ferax oleis, hodie Taburo. 

39. Decurre  laborem.] Plerique omnes alle- 
goriam hanc à circo repetunt, in quo citatis 
equis decurrebatur ; confrmantque suam sen- 
tentiam his postremis libri hujus versibus. Sed 
jam tempus equim fumantia solvere colla, &c. 
Ego à à navigatione Tepeto; ut et cetera que 
sequuntur. Et verb verbum decurro, etiam 
aquis inservit; apud Catull. 65. 6. .2usi sunt 
vada salsa cita decurrere puppi. Ain. 5. 212. 
Prona petit maria, et pelago decurril aperto. 

Al. Pelagoque volans, &c.] Anteà rogaverat 
Mecenatem, ut secum laborem susciperet ; 


mox idem iterat per allegoriam, invitando, it 


secum naviget. Solemne est autem vetustis 
scriptoribus, grave quodlibet inceptum per na- 
vigationem explicare ; quod Galli quoque fa- 
miliari sermoneusurpamus;s'embarquer; TO EM- 
BARK IN, id est, negotium aliquod suscipere. 
Volans.] Id est, navigans : mutua est enim me- 
taphora inter volatum, et natatum, aut navi- 
gationem. . Sie An. 5.219. de navi Mnesthei : 
sic illam fert impetus ipse volantem, Et JEn. 6. 
16. de volatu Deedali, /nsuetum per iter gelidas 
enavit ad Arcios. Et ibid. v. 19. Tibi Phebe 
sacravit Remigium alarum. Et G. 4. 59. de api- 
bus, JVare per esiatem iam suspexeris ag 
men. 

44. Primi lege ditor oram. ] Nete,à Mis 
cenas; alto mari committas ;. sed lege tantum, 


^ truncum transferat, inquit Asconius, - 


id est; stringe terrarum litora. Tamen cüm 
anteà dixeritpelago da vela patenti,videturqui- 
busdam hic secum pugnare Virgilius. Alii ag- 
noscunt hic figuram, que correctio dicitur,qua- 
si dicat: Expande vela in altum... Quanquam 
non omnia dicam,sed summa tantim capita; ita- 
que lege duntaxat litus. Ego neque correctio- 
nem, neque pugnam hic agnosco ; patens enim 
mare, hic. non altum et longé semotum li- 
toribus mare significat; sed hunc. habet sen- 
sum: JVaviga dum mare patet et apertum est, 
non clausum ventis ; id est, Aspira mihi, dum 
vena fluit, dum scribere incipio : et pee litus 
terrarum; &c. 

45. In manibus tired & Servius expheats tn 
facili et in promptu est terre, ruris descriptio ; ; 
de cujus cultu scribimus; ezpox;cpo» enim Grecis 
facile est. Alii meliüs ; non recedemus à terrà 
inter navigandum ; legemus tantüm litora ; 
terre semper erunt in propinquo; et velut in 
potestate ac manibus nostris. Sic JEn. 9. 132. 

Terra autem in manibusnostris. — 

47. Sponte sud, $&c.]. Jam. relegit. singulos 
modos ; docetque quid cujusque sit proprium ; 
tum aduisnbt. artificiales modi quibus arbori- 
bus conveniant ; quemadmodum anteà gen na- 
turalibus monuerat, v. 92. iss 

49, Solo natura subest.] Solum Tarueble ex- 
plicat, pedem seu radicem arboris ; cujus. natu- 
ra vividior est in sylvestribus, ad eliciendam 
succum. . Alii de terr@ ipsa explicant, cul na- 
tiva vis inest ; eaque veluti fortior ad sylves- 
tres arbores, quàm ad sativas sustentandas. 
De solo, sub utraque significan teret 
RON Ecl. 6. 35. (rini e sun 

.,60. Inserat.] Id est, per insitionem. in ium 

RE 
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Grescemitjue adimunt foetus, uruntque ferentem. 
Jam, qua seminibus jactis se sustulit arbos, - 
. 'Tarda venit, seris factura. nepotibus umbram: 
onde degenerent succos oblita priores: 

t turpes avibus praedam fert uva racemos. 
Scilicet omnibus est labor impendendus, et omnes 
Cogendz in sulcum, ac multà mercede domande. 
Sed truncis oleze meliüs, propagine vites. 
Respondent, solido Paphize de robore myrtus. 
Plantis edurze coryli nascuntur, et ingens 
Fraxinus, Herculezeque arbos umbrosa corone, 
Chaoniique patris glandes: etiam ardua palma 
Nascitur, et casus abies visura marinos.  - 
Inseritur veró ex foetu nucis arbutus horrida, 
Et steriles platani malos gessére valentes: 
Castanez fagus, ornusque incanuit albo 
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etabsumunt fructus surgen- 

- tij et enecant ferentem 
i (fructus. Que autem arbor 

.. extulitseé semine projecto, 

. lenté crescit, serd datura 
60 dun iniit. etfructus 
éjus degenerant, amisso 
priore sapore: et vitis gerit 
viles. racemos, qui sunt 
preda avium. Nempe cu- 
ra est adhibenda erga om- 
nes, et omnes redigende | 
65 sunt in ordinem, et subi 

gendzg magno sumptu. - 

olez meliüs ex caudicibus, E 

vites per propaginem pro- 

veniunt, myrtus Veneris é 

crassis palis. ^Oriuntur. 

stirpibus dure coryli, et ' 
‘70 magna fraxinus ; et popu- 

lus arbor umbrifera, ex 

quá Herculis corona fuit; 





et quercus Jovis Dodonzi : oritur etiam sic alta palma et abies quz expertura est pericula 


maris. 


Arbutus autem horrida inseritur surculo nucis, et platani infe cunde erent malos 


robustas: fagus fuit alba flore castanew; et ornus candide 


NOTAE. 


non enim arbor sylvestris alteri trunco, sed 


arbori sylvestri surculus ex altero trunco fe- 
cundiore imponitur. Quippe inserere arborem, 
non est duntaxat eam alteri inserere ; sed 
etiam, eam insitione alterius perficere ; sic 
Plin. 1. 17. 17. Corellius insevit castaneam suo- 
met ipsam surculo. — 

60. Uva racemos.] Aut hlc uva, piu vile ; 
aut racemus, pro acinis uve, ponitur. Nam- 
que, ut admonet Taubmannus, uva, racemus, 
et botrus, idem. plané ; ; scilicet totus ipse fruc- 
tus vitis : partes ejus sunt acini, sive grana: 
partes acini, folliculus, sive cutis, Mene caro, 
et nucleus. | 
- 62. Multá mercede.] Vel multo labore, vel 
raulto sumptu. 

-. 63. Sed truncis oleae, &c.] Docet quo singulce 
modo meliüs arbores per artem tractanda sint. 
J. Truncis olee : id est, caudicibus undecumque 
sectis, qui sextus est modus, suprà v.30. Quin 
et ‘caudicibus, &c. Truditur é sicco radix olea- 

ina ligno. I. Propagine vites ; qui quartus est 
raodus,v.26. Alia pressos propaginis arcus, &c. 
Ht. Solido de robore myrtus, id est, palo acumi- 
nato; qui tertius est modus, v. 25. Et acuto ro- 
bore vallos. Et verd sic Plin. 1. 17. 17. Ramo 
seruntur et punica, iem myrtus, longitudine tri- 
um pedum, trunco prius exacuato. — Robur est 
ipsa pars trunci sive rami durior, ut diximus v. 
25. IV. et V. Plantis edure corylt, &c. id est, 
vel stolonibus, vel stirpibus; qui primus et se- 
cundus modus est, v.23. Hic plantas tenero 
abscindens, &c. VI. Inseritur veró ex fetu nu- 
cis arbutus: id est, nux arbuto insita meliüs 
succedit. Arbutus, arbousier, STRAWBERRY- 
wREE. Ecl.3.82. Unusé septem modis su- 
»erest, nempe decacuminatio, sive falea : cujus 
usum non attulit ; quia feré spy ióosoar d vel cum 
tertip modo, vel cum sexto. - 


64. Paphie.] Veneris, à Papho, athe: i in 
insula Cypro, ubi insigniter colebatur. Cur 
myrtus sit dicata Veneri, Ecl 7663/5 Sees 

65. Edure coryli.] Nuces avellane, coudri- 
ers, HAZEL-NUTS. Edurc;id est valde dure ; li- 
tera enim e vocabulis prefixa, aliquando : au- 
get, ut hic, et apud Ovid. in Arte, Nec tamen; 
edurà, quod petit illa, nega. Aliquando mi- 
nuit, ut infrà, v. 18. ma rune, id est, 
nodo carentes. Roe M 

66. Fraxinus.] Fréne; ASH. Herculeeque 
arbos, &c.] Populus, peuplier, POPLAR: de ade 
et Herculis corona, Ecl. 7. 61... 

67. Chaoniique patris g ePi (RAM 
dicata Jovi, in nemore CORDIUM sive Dodo- 
n$0; Ecl. 9. 19.5 dy DOES 

68. Abies.] Sapin, rin. Cujus aliqua spe- 
cies apta navibus: unde ipsi deme sensum 
tribuit, ad videnda maris pericula. | 

69. Arbutus.] Arbousier, STRAWBERRY-TREE, 
Ecl. 3.82. Horrida, quia raris est foliis, et 
versis ultima syllaba cum sequente versu. eli- 
ditur. Fetu iad surculo, vel; dei e nuce 
decerptà. 

70. Steriles platani saath) &c. } Plalani w un 
plane, A PLANE: arbor umbra tantüm opaci- 
tate, et foliorum amplitudine Pine Malus, 
un pommier, AN APPLE TREE. 

71. Casianee fagus.] Vulgd legitur: Quifügd: 
fagos: quod absurdum vider, i in castaneà fer 
tili, fagum infecundam inseri. Unde miré se 
torquent interpretes. I. Ascensius legit ; Et 
steriles platani malos gessere valentes Castanee : 
fagus ornusque incanuit, &c.hoc sensu: Platani 
gessere ramos castanee arboris, ita valentes ac 
robustos, ut etiam navium mali videri possent. 
Sed hoc durius. II. Scaliger legit: Castaneas 
fagus:ita ut fagus sit in plurali nominativo 
quarte declinationis. At illa lectio, castaneas 
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Nec una. et eadem res est, 


inserere;et inoculare. Nam Nam quà se medio t trud H 


quà parte oculi arborum Eit tenues rui 
emittunt se de medio cor- Fit nod o sinu 
tice, et rumpunt tenuem 

pelliculam, arctus . 


quo- includunt oculum ex 
alia arbore decisum, eum- 


que docent. concorporari Plante 1 immittuntur.. : 





mido. Aut preterea trunci 
carentes nodo scinduntur; 





cuneis per medium lignum: 
posteà fertiles surculi insi- 
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fore pr: et posci gnome: Flore ptis Pi glandem qi 
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s fregere sub ulmis. 
ulos | mponere simplex. 
e cortice gemmae 


t tunicas, angustus. inipso "75 
huc alienà ex arbore ¢ germen 
‘sinus Includunt, udoque docent inolescere libro. 

aperitur in ipso oculo: in Aut rursum enodes trunci resecantur, etalté 
Finditur in solidum cuneis via: deinde feraces - "n 9 | 
.Nec longum tempus, . et in- 
| €um cortice inieriore hu- Exiit ad coelum ramis felicibus arbos, [gens 
Miraturque novas frondes, et non sua poma. — 

et profunde rima. aperitur Przetereà genus haud unum, nec fortibus ulmis, 

Nec salici, lotoque, nec Ideeis cyparissis : | 
.85 


"nwantur: nec longo post. Nec pingues unam in faciem nascuntur olive, 


tempore magna arbor sur- Orchades, et radii, et amara pausia baccá: 


git in atrem ramis fructi- 
feris ; miraturque nova fo- 


Pomaque, et Alcinoi sylvae: nec surculus idem 


lia, et fructus non sui ge- Crustumiis, Syriisque pyris, gravibusque volemis. 


neris. 


Preetereà non est unica species, nec ulmorum robustarum, nec salicum et lotorum, et 


cupressorum Idearum, Nec olive pingues oriuntur eàdem figura, Orchades et radii, et pau- 
siz quarum bacca acerbe sunt: nec poma et niece ce ; nec genus idem est pyris Crus- 


tumiis, hii et volemis ponderosis. 


NOTA. 


pro castance, pauld sané audacior. III. Meliàüs 
Abramus legit, non fagos, sed levi litere unius 
immutatione: Castanee fagus: ita ut casta- 
ned sit in genitivo ; fagus in nominativo, per 
cesure licentiam hic producto: hoc sensu: 
fagus incanuit flore castanec; et oraus flore 
pyri. Et verd flores castanea: cum aliquo al- 
bore virescunt... Fagus, hélre, neEecu. | Ecl. 
1.1, Ornus, fréne sauvage, wiupsasu. E. 6 
71... Pyrus, poiriér, PEAR-TREE. 

72. Glandemque sues, &c. ] Significat quer- 
cus glandiferas ulmis fuisse insitas, ad pastum 
porcorum. 

73, Nec modus i inserere; &c.] Des seribitar i in- 
sitionis duplex modus? unus qui proprie voca- 
tur 2nsilio, enter en greffe, vo GRAFT ; alter qui 
dicitur inoculatio, enter ei, ecusson, TO 1NOCU- 
LATE. Additur à Plinio tertius, emplastratio : 
que ab alis cum inoculatione confunditur. 
Videtur tamen; inter tres illos modos, id esse 
discriminis: quod 4nsilio- fiebat, fisso arboris 
trunco, et surculis uno vel. pluribus in ipsam 
trunci fissuram iu$ertis. Jnoculatio autem, 
sinu inter. corticem ac truncum aperto, cui 
surculus includebatur. Emplastratio denique, 
sublatà parte corti¢is, cujus in locum substi- 
tuebatur alterius arboris gemma, pari magni- 
tudine, quz sublati|corüicis spatium repler et. 
ld patet ex Plin. 1. 17. c. 16. 18. &c. Unde con- 
stat variam. fuisse, ro temporum ratione, in- 
serendi artem: in |eoque nostros. homines à 
Virgilio discedere, udd hie simum in ipso ar- 
beris nodo ac gemma faciendum moneat ; 
quem nos, infra, v l supra nodum, in corticis 
parte maximé i ac nitidà, aperimus. De 
verbo inolescere, Ain. 6. 738. 

74. Gemme.), Proprié nodi. sunt, et .ger- 

mina, quibus in flores aut folia arbor protubo- 
vat ; metaphorice vocantur ocul, et gemma : 





oculi, propter corrugationem corticis, que cir- 
cumplicatam oculorum  cuticulam imitatur: 
gemana simili metaphor, | E 

78. Enodes.]  Supray v. 65... id 
.. 83. Preterea genus, &c.] Hl. PARS. De 
variis arborum speciebus. ‘De salicibus, v. 13. 
Lotus arbor Africana, magni usus pro pane, et 
vino; unde et populrdicti Lofophagi: de qua 
fusé Plinius, l. 13. 17. De Cyparissis, vel cu- 
pressis, G. 1. 20. Ideis.] Mons Ida duplex, 
alter in Phrygia, alter in Creta insula ; de ul- 
timo hlc sermo est, quem Finis 46 33. 
appellat patriam. cupresst. 

85. Vee pingues, &c.] Tres enumer Eat ae 
varum species. Orchades, vel ut alii legunt; 
Orchites, non ab insulis Scotize adjacentibus, 
que Orcades appellantur ; sed ab opacis. testi- 
culus, quod rotunda sint: Radios, quod oblon- 
ga sint instar radii textorii: Pausias, quod ad 
oleum. exprimendum tundantur, ab. antiquà. 
voce pavire, id est, tundere: monet enim Co- 
Jumella, orchites et radios, ad escam esse. 
quàm. ad liquorem meliores: itaque. pausia 
propter amaritiem ad oleum apta est. 

87. Alcinot sylve.] Alcimous Pheacum rex, 
hortorum studio laudatus apud Homer. Odyss. 
88. Crustumiis, &c.] Pyrorum species pre- - 
cipué tres eligit é pluribus: Crustumia ab op- 
pido Tuscie Crustumio, subrubicunda: poires 
perles, KATTERN-PEARS, ex Dalecampio in Plin. 
15.15. Syria, nigricantia, aliter. Tarentina 
dicta; quod € é Syrià Tarentum translata. fuis- 
sent: : bergamottes, juxta aliques Volema, 
quod volam manis impleant, bon Chrétien . 
unde quidam confundunt cum iis, que Plinius 
appellat libralia, à libre pondere ; ; sed hzc ad 

aliam speciem pertinent, cui. nomen: poires de 
livre; POUND- PEARS», a dae Ps OEE JUNI 
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Non eadem arboribus die vindemia nostris, 
Quam Methymnzo carpit de palmite Lesbos. 
Sunt Thasiz vites, sunt et Mareotides albz : 
Pinguibus he terris habiles; levioribus illae. 
Et passo Psythia utilior, tenuisque lageos 
Tentatura pedes olim, vincturaque linguam. 


Non eadém uva pendet à 
Q() nostris arboribus Italicts, 
atque illa, quam Lesbos de- 
cérpit à vite Methymnea. 
.Suntvites Thasiz, sunt quo- 
que Mareotice albe: Tha- 
sie apte solo pingui, Mare- 
otice solo tenui. Est quoque 


Purpurez, precieeque : et quo te’carmine dicam 95 vitis Psythia, que aptior est 


Rheetica ? nec cellis ideó contende Falernis. 
Sunt etiam Amminece vites, firmissima vina: 
Tmolus et assurgit quibus, et rex ipse Phanzeus, 
Argitisque minor, cüi non certaverit ulla, 

Aut tantum fluere, aut totidem durare per annos. 


pratereà vites Amminee, vina valdé durabilia : 


ad vinum coctum, et lageos 


guam. Sunt purpures, e 
laudabo, 6 Rheetice ? ne ta- 


cellariis Falernis. Sunt 
quibus cedit et Tmolus, et Plianzeus i ipse, prin- 


ceps montium viliferorum, et parva Argitis, cum quà .nulla alia possit contendere aut liquere 


tanto, aut duratione per tot annos. 


E 


NOTE. 


89. Arboribus.] Vel vitibus ipsis, que recen- 
sentur à Theophrasto inter arbores : vel. ulmis, 
quibus i in Italia fulciuntur. Harum species di- 
stinguit quindecim. 

90. Quam Methymneo, &c.] Lesbos insula 
maris Aigei; cujus urbs Methymna, vino illu- 
stris. ; 

91. Thasig; &c.] Thasus, ejusdem maris in- 
sula. .Mareotides.] Fuit Mareia, lacus /Egyp- 
tius, Alexandriam à meridie alluens, et urbs 
lacui propinqua. Fuit JMarcotis, Libye, seu 
Africe pars, Mgypto contermina, que et Mar- 
marica dicta est, nunc Barca. Fuit denique 
Mareotis alia, pars Epiri, seu Grecie. Tribus 
his, vinum Mareeticum attribuitur à diversis 
auctoribus: lacui quidem et urbi, ab Athenzo, I. 
1, Libyce regioni, à Strabonelib. ultimo: Gra- 
ce regioni à Colum. |. 3. 2. Plures tamen Li- 
bycum et /Egyptium fuisse censent, unde Alex- 
andrinum quoque appellant. 

93. Passo Psythia utilior.] De passo Psylhio 
et Melampsythio frequens apud varios auctores 
mentio : unde verd Psythi@ nomen, obscurum 
est: Cerdanus suspicatur, vel ab oppido aliquo 
Grecie derivatum esse: siquidem Columella 
1.3.c.2. Psythiam vitem Greculam facit: 
vel à ila, quod apud Hesychium, est vinum 
illud, quod sponte etsine torculari profluit. 
Passum vinum est, quod fit ex uvis in vite diu- 
tiüs Sole adustis, ex Plin. l. 14. 9. vel ex uvis in 
lixivià et oleo ad ignem aliquantulüm exsicca- 
tis, ex Columel. 1. 12. 16. Unde passum dicitur, 
vel quia Solem aut ignem patitur ; vel quia So- 
hi expanditur. 

93. Tenuisque lageos, &c.]Aayues,leporaria ; 
que leporis colorem refert. Tenuisdicitur : vel 
juxta Servium, quasi penetrabilis ; que facile 
ebrietatem inducit. Nam, utadmonet idem Ser- 
vius, olim, adverbium est cujuslibet temporis. 
Velut innuit Taubmannus, tenuis dicitur, quasi 
levis et exigue virtutis ; que olim, id est, tarde 
ac lenté admodum inebriat. 

95. Purpuree, pricing] Illz à colore no- 
men habent ; he à maturitate, quasi precoque, 
inquit Servius: quia cito maturescunt. 
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96. Quo te carmine dicam, Rhetica ?] Lau- 
datur hac vitis à Catone, à Plinio ; apud Au- 
gustum etiam fuisse in pretio traditur à Sueton. 
71. "Testatur tamen Servius, eam à Catullo 
fuisse vituperatam : qui locus Catulli non ex- 
tat: unde putat Virgilium in eà laudanda, du- 
bitatióne usum esse. Quanquam Turnebus fi- 
guram illam, quo te carmine, &c. non dubita- 
tioni, sed admirationi tribuit, ac serie laudi, 
quà locum ipsi inter optima vina assignat, sed 
post vina Falerna : ideo addit : nec cellis, &e 
Firmatq; sententiam auctoritate Plinii,1. 14. 6. 
Rhetica, tantim Falernisposthabita à Virgilio. 
Falernus mons et ager Campanie: mons vino, 
ager frumento feracissimus. Hliztia regio Italiae 
contermina, inter Alpes Rheticas ac Tridenti- 
nas: ubi hodie Grisones, Tridentina ditio, co- 
mitatus Tirolensis, vallis Tellina, &c. 

97. Sunt eiiam Amminee, &c.] Scribunt Pli- 
nius, et Ausonius /2mminewn vinum : Galenus 
et Hesychius 'Agzvaiev: igitur juxta illos legen- 
dum, Sunt et Aminee vites: et utroque sane 


. modo diversis in codicibus legitur. Ita dictum 


putat Alciatus generatim vinum optimum, 
quasi Zgvóv melius ; at sine teste. Macrobius 
esse conjicit vinum ipsum Falernum: nam .4- 
minei fuerunt, ubi nunc Falernum est, inquit il- 
le, Saturn.l.2. 16. Virgilius tamen hlc Ammi- 
neum à Falerno distinguit. Ego vinum puto 
totà sparsum [talià, ubi solas ab antiquis agni- 
tas fuisse vites Ammineas testatur Columella ; 
et suis quoque temporibus, vetustissimas ita 
solitas nuncupari. Ed quippe trauslatas vites 
é Thessalià,ab.dmmineisThessalie populis, ait 
Aristoteles in Polit. citante Phylargyrio. i 
vero l. 14. 2. Principatus datur Ammineis, pr 

ter firmitatem, sentoque proficientem vin ejus 
ubique vitam. 

98. Tmolus, &c. Phaneus.] De vino "moli 
Lydie montis G. 1. 56. Phaneus, mons in pro- 
montorio Chii, insule maris Hgei: cujus 
vinum aliqui cum Arvisio confundunt, de quo 
Ecl. 6. 71. Assurgit.| Cedit, assurgimus enim 
iis, S T honorem habemus. Ecl. 6. 

99. Argitisque minor.] Minor majore pr&- 


Á iab d. i 
i 


subtilis, gue aliquando pe 
des captat, et alligat. line | 







preci: et quo versu vos 


men idcirco pugnate cum . 


p 


v 


aut quot fluctus Tonii aila- 
bantur ad litus, cum Eurus 


» Jices oriuntur circa flavios, 


92 i. 


cundarum mensarum ! nec 
te, dbumaste, tui 
Atnon est numerabile quot 
sint earum. species, et que 


i Est numerus: 


sint nomina : neque verd in- 


terest eas redigere in nu- 3 refert. 


merum. Quem numerum Quem qui scire vé 


quicumque vellet discere, 


idem vellet discere quot Discere, quam r 


_ arene moventur Zephyro ; Aut, ubi navigii violentior incidit Eurus, 
Nósse, quot fonii veniant ad litora fluctus. 
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Rhodia, : 


urgidis uvis. Sed nequeo 4. 
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pta secundis, 10% 
la, et tumidis, bumaste, racemis. 
multe speeies, Hec nomina quae 
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que cnim. e comprendere 
ht, Libyci veliteequoris idem 105 
ulta Zephyro turbentur arene ; 


* 


vehementior irruftinnaves, Nec vero terree ferre omnes omnia possunt. — 
Nec verd terre omnes pos- Fluminibus salices, crassisque paludibus alni 110 


sunt producere omnia : Sa- 


Nascuntur, steriles saxosis montibus orni, 


alnicirea pigras poludes, Lito: 'a myrtetis lectissima : denique apertos: a 
orni infecunde in lapido- Bacchus amat colles, Aquilonem et frigora taxi. 


sis montibus : litora fera- 


ciüilina! euist cobertorumi Aspice et extremis domitum cultoribus orbem, 


deniq; vitis amat colles ex- Eoasque domos Arabum, pictosque Gelonos. 
positos Soli; taxi Boream T)ivisze arboribus patrize. 


et frigus. Aspice etiam ul- 


115 
Sola India nigrum 


timum orbem excultum a5 F ert ebenum, solis est thurea virga Sabeeis. 
agricolis, et regionem ori- Quid tibi oradato referam sudantia ligno 


:ntalem Arabum,-et Gelo- 


nos pictos. Sua singulis arboribus patria assignata est. Sola India producit nigrum ebenum : so. 
li Sabzi habent ramos thuriferos. Cur commemorem tibi balsama sudantia ex odoriferà arbore, 


NOTE. 


stantior ; duplex enim est species, ex Columel. 
}, 3. 2. Noméh habet, vel ab ey, albus ; 
vel ab Argis, Peloponnesi urbe et rego, quasi 
Jirgiva. ; . 
101. Non ego te, &c. Rhodia.] Mense prime 
carnium erant ; mense secunde, pomorum, et 
cxterorum ejüsmodi, que bellaria generatim 
appellabant, Graeci reeyiuclx, Galli dessert, 
THE DESSERT. Insecundis illis mensis compre- 
cabantur Deos, iisque vina libabant, effunde- 
bantque: Mercurio presertim: etiam aliis, 
Jovi, Junoni, Baccho, ut Ain. k 734.  Rho- 
dium igitur vinum, é Rhodo Mediterranei ma- 


ris insula, aptum dicit; vel ad usum inter. 


bellaria, vel ad solemnem illam. lihatio- 
nem. 

102. Bumaste.] Bswasts, vacce mammam 
magnitudine referens : bumamma Varroni, bu-. 
mammia Columelle et Plinio dieitur. 

105. Libyci.]| Vel Africe ; vel Libye, que 
pars est Afric, de quà G. 1. 241. De Zephyro. 
Ecl. 5.5. De Euro, G. 1. 371. 

108. Jonwz.] Fonium mare dicitur, non 4uod 
Toniam alluit, angustam Asie minoris regio- 
nem, inter Cariam et Molidem: sed quod Si- 
ciliam inter et Graeciam interfusum est: à quo 
mare Hadriaticum distinguitur Acroceraunio. 
Epiri promontorio. Nominis origo incerta. 

109. .Nec verd terre, &c.] IL Pars. De 
variis locis quibus arbores aliis alia felicius pro- 
veniunt. Salices, saules, wiLLows, v. 13. Al- 


ni, (mus, ALDERS. Orni, frénes SAUVAZES, 


Witp-asH. Myrteta, Loca myrto consita, Ecl. 





9. 54. Taxus, I’ If, vew. 
Ecl. 7.51. 
115. Eoasque domos Jrabwm.] Eoas, orien- 


Infra, v. 257. Aquilo, 


- tales: ab Za; Aurora, que inde oritur. 4rabta, 


ingens Asiz regio,sinu Persico ad orientem; 
mari rubro ad meridiem, sinu Arabico ad oc- 
cidentem, Syria et Mesopotamia ad septentrio- 
nem definita; in tres divisa partes: im Deser- 
tam : in Felicem, ubi Sabei, et Panchei thure 
insignes: et in Pelream, ubi Nabathet, suis 
quoque nobiles odoribus. i 
Gelonos.] Barbaros populos, de quibus ita 
Turnebus 1. 29. 26. Populos Srythie omnes esse 
agnoscunt, et scribunt geographi. Vibiüs Seques- 
ter populos Thracie exponit : Ita enim scribit : 
Geloni Thracie populi, picti corporis parte : 1i- 
si si quis nomen Thracie, ut mendosum suspec- 
tat. Et vero. videtur Virgilius eos in Thraci& 
collocare, G: 8. 49l. Acerque Gelonus Cim : 
fugit in Rhodopen atque in deserta Getarum, Et 
lac concretum cum sanguine potat equino. Rho- 
dope enim Thracie mons est: et Getz, 
gens Dacica, Scythic tamen ac Thracie con- 
termina. i 
117. India nigrum Fert ebenum.] Dicitur hoe 
ebereum; et hec ebenus. De eà sic Plin. |. 12.4 
unam & peculiaribus Indie Virgilius cclebravst 
ebenum, nusquam alibi nasci professus. Herodo- 
tus eam Ethiopie intelligere maluit. Rome eam 
magnus Pompeiusin triumpho. Mithridatico os- 
tendit. Uritur odore jucundo. An ebenus nostra 
vera sit, dubitatur, quia suffitu nullum emittit 
jucundum odorem ; unde eam Pena existimat 


fl . .;"SEORGICA. LIB. II. 


E 


93 


Balsamaque, et baccas semper frondentis acanthi ? et taccas’ acanthi semper 
Quid nemorz /Ethiopum molli canentia lan&? | 120 Yirentis ?. Cur dicam syl- 





"Velleraque ut foliis depectant tenuia Sere 
Aut quos Oceano propior gerit India lucos, | 


, * * * * oe dis m di i 
Extremi sinus orbis ? ubi aéra vince 


"Arboris haud ulle jactu potuere sagitte : 


vas JEthiopum, albentes 
molli lanà ? et quemadmo- 
dum Seres deducant é@ 
frondibus fila tenuia? aut 
quid describam sylvas, quas 
gerit India vicina Oceano, 


Seres? 


E 





Et gens illa quidem sumptis non tarda pharetris.125 ¢ que est recessus. ultimi 


Media fert tristes succos tardumque saporem © 
premum cacumen arboris; et tamen'illa natio non est pigra in usu pharetra. Media pre - 


ducit succos.acerbos, et lentum saporem 


NOTA. n i 


ésse Guayaci speciém. De Indid, Sabeis, et 
thure, G. 1. 57. . "AO: 

119. Balsamaque.]| Balsamaun, arbuscula est, 
de quà sic Plin. 1. 12. 25. Omnibus odoribus 
praefertur balsamum, uni terre Juda conces- 
sum; quondam in duobus tantim hortis, utroque 
regio. . Ostendére arbusculam hanc urbi Impe- 
ratores Vespasiani nempe in triumpho Judaico. 
Servit rune hec,et tributapendit cumsud gente. 
Seviere in eam Judei, sicut m.vitam quoque 
suam ; contra defendere Romani, et d?micatum 
pro frutice est. Viti similior est, quàm myrto : 
et implet colles vinearum modo, que sine ad- 
miniculis se ipse sustinent. Inciditur vitro, la- 
pide, osseisve cultellis: ferro ledi witalia odit. 
Succus & plagá manat, quem opobalsamum vo- 
cant, eximie suavitatis, sed tenui gwltá : plora- 
tus lanis parva colligitur im cornua. Precipua, 
gratia lachryme, secunda semini, tertia cortici, 
minima lignó: quod etiam odoratissimunrest. 
Sic tamen Lipsius,in Tacit. l. 5. 6. 4tque ua 
sane tunc fuerit ; pestea non dubium stirpem 
eam in JEgyptum transiisse. Citatque Claudia- 
num in Epithal. Palladii. Si tamen Josepho 
fides est. Judaic. antiq. |. 8.6. balsami planta 
potiüs in Judeam es figypto transiit : dono 
data Salomoni à JViequl? : quam hic reginam 
facit /Egypti et JEthiopie, sacre liter regi- 
nam Sabx#nuncupant. | 

Acanthi.] Non est hic branca ursina, de quà 
Ecl. 3. 45. que passim in agris reperitur, ber- 
ba coronaria ; sed arbor est peregrina, semper 
frondens, et baccis ferax. Ea certé est Mgyplia 
spina, sive acacia; flores habens candidos : se- 
mina item in siliquis, unde succus exprimitur 
medicos in usus expetitus, que: bacce dici pos- 
sunt. Hinc et gummi fluit, quod vocant officinae 
Arabicum, quia plerique spinam Egypti 
eum Arabica spina confundunt. Jcaníiluts, 
&xavéos, porro dicitur omnis spina, ab axdgw 
aeuo: unde axaxia quoque deducitur: eadem 
igitur utriusque vocis origo est. Ita Bodeus in 
Theophrastum I. 4. 3. Videtur nunc in Galliis 
arbor illa, sed propter soli mutationem, ab 
Agyptia multàmdegener. — | 

190. Quid nemora. JEthiopum, &c.] De iis 
Plin. 1.13. 14. Ethiopia JEgypto contermina 
insignes arbores non feré habet, preter lanife- 
ras: quarum matura, in descriptione-Indorum 
sique Arabie, dicta est, Has autem Arabicas 
ita descripseratl. 12. i Ferunt cotonei mali 


mundi? ubi nulle sagitta 
possunt jactusuperare su- _ 


amplitudine cucurbitas , que maluritale rupte 
ostendunt lanuginis pilas, ex quibus vestes pre- 
tioso linleo faciunt. Lana illa, species est gos- 
sipii. Cotton. De JEthiopiá, Ecl. 10. 68. 

121. Velleraque ut, &c.] Distinguunt plerique 
vellera byssina, bombycina, et serica ; ita ut bys- 
sina sint e lino aurei coloris : bombycina, e ver- 
me satis noto; sericea ex arborum lana. Et 
byssum quidem nasci perhibet Plinius circa 
Elim in Achaid, 1. 19. 1. Bombycem vermicu- 
lum Assyrie attribuit; 1. 11.22. Ejusque velle- 
ris texendi artem à Pamphilià quadam muliere 
repertam esse, in. Coo maris. ZEgei insula tes- 
tatur ibidem, post Aristotelem, Hist. an.1. 5. - 
19. Unde celebrantur à poétis Coe vestes. 
Arbores veró sericas in extremo oriente, apud 
Seres pophlos, constituit Plinius, 1. 6. 17. 
Seres lanificto sylvarum nobiles, perfusam aquá, 
degeclentes frondium canitiem. Mites quidem, 
M. et ipsi. feris persimiles, ceetum reliquorum 
mortalium fugiunt, ciun commercia expectant. 
Hi fuerunt Scythis, Indis et Sinis contermini : 
unde cum iis omnibus vulgd confunduntur : 
videntur mihi eorum mores ad Sinenses pro- 
pius accedere. . j 

122. Aut quos Oceano, &c.]. Plin: 1. 7. 2. 
Maxima in Indiá gignuntur ammalia. Arbores 
quidem lante: proceritatis traduntur, ut sagittis 
superari nequeant. Arundines veró tante pro- 
ceritatis, ut singula internodia alveo navigabili 
ternos interdum homines ferant. De India, G. 1. 
57. Extremi sinus orbis.] Quia latissimum habet 
sinum, qui dicitur Gangeticus, verstis oceanum 
Eoum sive orientalem : et tota illa regio terra- 
rum terminus habita est ; Sinis, qui ad orien- 
tem ulteriores sunt, aut parum cognitis, aut 
Indorum nomine comprehensis.  Jéra swm- 
mum.} Vel cacumen arboris ita: appellat, vel 
aérem cacumini circeumfusum. . : pot 

126. Media fert, &c.] Regio Asie, opibus | 
insignis: ad septentrionem mari Caspio, ad 
meridiem Perside, ad orientem Hireania et 
Parthia, ad occidentem Armenia et Assyria, 
definita. Malum fert, Medicum aut Jdssyrium 
nomine, vulgd citrium, citron. Quod quidem 
his octo notis insignit potta, I. Amaritie, eà- 
que lentd, quod diu palato inhzereat;ut explicat 
Philargyrius. II. Felicitate, ceu fecunditate : 
ut enim ait Plin. l. 12. 3. /4rbor ipsa, omnibus 
horis pomifera est, aliis cadentibus, aliis matu- 
rescentibus,aliis verd subnascentibus. UL Virtute 


a 
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mali fortunati: quo nullum Felicis mali : quo non preesentius ullum 
remedium certius est, etcer- (Pocula si quando szevee infecere novercze, 


tits expellit € corpore nigra 
venena: quando noverce 


iscueruntque herbas, et non innoxia verba) 


corruperunt potum, et mis- Auxilium venit, ac membris agit atra venena. 130 
cuerunt cum co herbas, €tT5sa ingens arbos, faciemque simillima lauro : 


verba perniciosa. Arbor 


ipsa magna esl, et similis Et, si non alium late jactaret odorem, . 
Jauro secundim formam: et T,aurus erat: folia haud ullis labentia ventis : 


Jaurus esset, nisi circüm 
emitteteret alium odorem : 


frondes nullo vento deci- Ora fovent illo, 
dunt: flosvald? tenax est. Sed neque Medorum sylve, ditissima terra, — 136 
Nec pulcher Ganges, atque auro turbidus Hermus, 


Medi hoc malo corrigunt 
halitum suum, et graveo- 


Flos apprima tenax : animas et olentia Medi 


et senibus medicantur anhelis. 


lentia ora: et medentur Laudibus Jtalize certent : non Bactra, neque Indi, 
senibus anhelantibus. At-'Totaque thuriferis Panchaia pinguis arenis. . 


tamen necsylve Medorum, 


regio opulentissima ; nec Hec loca non tauri spirantes naribus ignem 


140 


pulcher Ganges, nec Her- [nvertére, satis immanis dentibus hydri : 


mus fluens aureo limo,con- 
tendant cum laudibus Ita- 


Nec galeis densisque virüm seges horruit hastis : 


liz : nec Bactra, nec India, Sed gravidee fruges, et Bacchi Massicus humor 
nec tota Panchaia dives Tmplevere : tenent olezeque, armentaque leta. 


solo thurifero. Tauri efflan- 
tes ignem naribus non 


Hinc bellator equus campo sese arduus infert: 145 


aravere hanc regionem, Hinc albi, Clitumne, greges, et maxima taurus 
dentibus magni draconis seminatis : nec seges riguit cassidibus et densis hastis militum. Sed 
fecunda fruges, et Massicus liquor vitis, replent illam, et olez,armentaque pinguia, occupant. 


Ex unà parte equus bellicosus immittit se cam 


tauri, qué sunt maxima 


pis altà cervice : ex alià parte greges ovium ; et 
/ 


NOTE. 


adversus venena : futura, inquit Servius, non 
autem jam accepta. Immd ex Theophraste, 
Athenzo, Dioscoride, etiam adversus accepta, 
presertim si cum vino succus ejus bibatur. IV. 
Foliorum cum lauro similitudine. V. Odoris 
fragrantia. VI. Virore perpetuo. VII. Tenaci- 
tate florum: qui abeunt in fructus, non facilé 
vento aut maturitate excutiendos. VIII. Usu 
ad feetorem anhelitàüs corrigendum. Plin. 1. 11. 
53. Parthorum populis hoc precipué et à jwven- 
tà propler indiscretos cibos : namque et vino fe- 
tent ora nimio : sed sib? proceres medentur grano 


| Assyrii mali, cujus est suavitas precipua, in es- 


culenta addito. Addit et mederi senibus anhelis, 
id est, vel feetidé respirantibus, et idem erit 
cum priore sensus ; vel asthmaticis et difficile 
respirantibus, et diversa erit sententia, no- 
naque mali virtus. Denique Plinius 1. 12. 3. sic 
ait: Tentavere gentes transferre ad sese, propter 
remedà prestantiam fictilibus in vasis : sed nisi 
apud Medos in Perside nasci noluit... 'Tamen. 
deinde Palladii diligerttià convaluit arbor in 
Italia, et inde propagata est. 

134. Apprima.] Pro apprimé : neutrum plu- 
rale pro adverbio, Graco more : id est, impri- 
mais. Sic G. 3. 500. Ki pede terram Crebra ferit, 
&c. Ita plerique omnes. At Jos. Scaliger et 
Gifanius legunt apprimé, et contra fas corripi- 
unt ultimam, Lucretiano more 1. 6.596. Tecta 
superné timent, metuunt inferne cavernus. Et 
1.4. 429. Longé tamen parte ab summa, &c. 

136. Sed neque Medorum, &c.] Excursio in 
laudes Italie ; quam commendat. 1. A malis 
quibus caret. 2. A bonis quibus abundat. 


Medorum sylve.] Que mala citria proferunt, 
de quibus v. 126. ; 

137. Ganges, &c. Hermus.] Auriflui fluvii : 
Ganges cx Emodis profluens montibus, Indiam 
duas in partes mediam dividens,in Oceanum 
Indicum exit meridiem versus: septem ostiis, 
si fides Virgilio, An. 9. 30. negante tamen 
Strabone, l. 15. Hermus Lydie fluvius, qui 
auctus Pactolo, aurifero etiam amne, in Pho- 
cafcum sinum illabitur. : 

138. Bacira.] Bactriana regio Asiz, inter 
Parthiam ab occidente, atq; Indiam ab oriente, 
Oxo fluvio à septentrione, definita. Bactri, vel 
Bacirii populi sunt: Baclra, orum, urbs eorum 
precipua, Plin. 1. 18. 7.de tritico: Tradunt 
in Bactris grana. tanie magnitudinis fieri, ut 
singula spicas nostras equent. De India, deque 
Panchaid, vel Panched, Arabie felicis, sive 
Sabeorum regione, G. 1. 57. 

140. Hec loca non, &c.] Colchidem intelli- 
git,in quam profectus Jason, vellus aureum in 
Martis luco suspensum diripuit; domitis, et 
ad aratrum alligatis ignivomis tauris : semina- 
tis hydri- dentibus : occisis militibus; qui statim 
ex illo semine eruperant: interfecto denique 
dracone, velleris custode : que omnia perfecit 
herbarum quarundam virtute, et arte Medez, 
ete regis filie, qui custodiam illam velleri 
suo apposuerat, Ovid. Met. 7. 

143. Massicus.] Massicus mons in Campa- 
nia, vini ferax. De Baccho, Ecl. 5. 30. 69. 

146. Clitumne, &c.] Clitumnus Italie fluvius, 
in Umbria: in Topinum primó amnem, mox 
cum eo in Tiberim labitur: in eo lavabantur 
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victime, sepe loti sacris a- 
quis tuis, 6 Clitumne, pre- 
cessere Romanos trium- 
phos ad templa deorum. 
150 Hic est perpetuum ver, et 
$stas mensibus non solitis : 
Dis pecudes pariunt; bis 
arbores ferunt fructus. Sed 
tigres furiose hinc absunt, 
et crudeles proles leonum : 
_ hee aconita decipiunt mi- 
155 seros colligentes: nec ser- 
peus squamosus magnis 
gyris repit humi, nec tantà 


Victima, seepe tuo perfusi flumine sacro, 
Romanos ad templa Deüm duxere triumphos. 

- Hic ver assiduum, atque alienis mensibus estas. 
Bis gravidze pecudes, bis pomis utilis arbos. 

At rabide tigres absunt, et szeva leonum 
Semina : nec miseros fallunt aconita legentes : 
Nec rapit immensos orbes per humum, neq; tanto 
Squameus in spiram tractu se colligit anguis. 
Adde tot egregias urbes, operumq; laborem: 
Tot congesta manu preruptis oppida saxis: 
Fluminaque antiquos subter labentia muros. 
An mare, quod suprà, memorem ; quodq; alluit in- spiram. Adde tot urbes il- 
Anre lacus tantos? te, Lari maxime; teque [fra poner BOR AL IA nace de 
Fluctibus et fremitu assurgens, Benace, marino? 160 tracta in ais Sub: Na 


An memorem portus, Lucrinoque addita claustra, flumina subeuntia veteres 

muros urbtum. An laudabo 
mare, quod alluit Italiam, suprà et infra ? An verb lacus tam vastos ? te, 6 magne Lari; et te, 
ó Benace, intumescens fluctu et sonitu marino ? An laudabo portus, et moles objectas lacut 
Lucrino, et mare circa illas 


NOTE. 


longitudine se convolvit in. 


victime; eoque dealbari putabantur : victime 
enim Jovi Capitolino in triumphis non immola- 
bantur nisi candide. Notat Turneb. 1. 29, 26. 
Clitumnum hic pro Deo, non pro ipso flumine 
accipi: si quidem dicitur, tuo cum flumine: Deus 
autem ille, vel fuit fluminis praeses, cui extruc- 
tum in ejus ripà templum ait Plin. Ep.1. 8.8. 
Vel fuit ipse Jupiter, qui Vibio teste, Clitumnus 
dictus etiam est. Maxima taurus victima.] Vic- 
time dicte olim sunt majora animalia, in qui- 
bus maximus esttaurus; hosti? minora,ut oves. 
Templa Deám] Capitolium, Jovi sacrum. 

150. Bis pomis utilis arbos.] Hyberbole qui- 
busdam videtur: est tamen aliquid apud Plin. 
}. 16. 27. et Varronem |. 1. 7. de malo bifera, 
apud Consentiam, Brutiorum in Italia civita 
tem. i 

152. Aconita, &c.] Herbae venenosa : dicta, 
vel juxta Solinum, ab .4cone portu in Ponto, re- 
gione venenis infami; vel juxta Plin. Ovid. 
Lucan. à nudis cautibus ubi nascuntur, que 
dicuntur Zxóva;. Nascuntur et in Italia, teste 
Servio : sed poéta arte utitur ut rem excuset : 
nam ea innuit non obesse, quia sunt omnibus 
nota, nec fallunt legentes. Sunt item serpentes, 
sed parvi; neque tanti, quanti alibi: neque 
tanto squameus, &c. 


i 
158. An mare, &c.) Gemino mari alluitur - 


Italia; Hadriatico, quod superum vocant; quia 
est ad septentrionem, superiorem nobis mundi 
partem: et Tyrrheno, quod"inferum, quia est 
ad meridiem. 

159. Te, Lari maxime, teque, &c.} Lacus 
commemorat duos. Primus est Larius, Lago di 
Como in ducatu Mediolanensi: qui patet in 
longitudinem ad 30. milliaria, bicornis versus 
meridiem: et altero quidem in cornu Comum ur- 
bem habet. Secundus est Benacus, Lago di Gar- 
da, in agro Veronensi : Mincium fluvium ex se 
emittens meridiem versüs ; oppidum alluens 


Gardam, ad orientem, unde ipsi nomen : Lario 
non multo longior, sed latior: unde maris i;star 
agitari tempestatibus à Virgilio perhibetur. Fa- 
bricius tamen ita legit: Te, Lari, Maxime, tc- 
que, &c. Benace, &c. ita ut tres distinguantur 
lacus: et per Maximum, is intelligatur, qui 
nunc est Lago maggiore: sed neque lacus ille 
dictus est antiquis Maximus, sed Verbaius ; 
neque versus ita interpunctus Virgilium sapit. 

161. Lucrinoque, &c.] Lucrinus, in Puteola- 
no Campanie sinu minor est sinus, inter Baias 
et Puteolos : intra eum Avernus lacus est, ei- 
dem per angustas fauces conjunctus. Constat 
ex Strabone |. 5. Lucrinum sinum fuisse jam 
indeàtemporibus Herculis disclusum à Tyrrhe- 
no mari, aggere longo stadia octo ; lato, quan- 
tum trahendo currui sufficeret : càm autem vi 
tempestatis aquam admitteret muitis locis, ad- 


ditum fuisse ab Agrippa id quod structure de-: 


erat. Causam affert illius instaurationis Sueton. 
in Aug. 16. ut nempe commoda esset statio 
continendis et exercendis navibus, quas Sex. 
Pompeio, Siciliam occupanti, objecturus erat 
Octavianus. Notandum veró, cum. Abramo, 
quod quidam é veteribus scribere videantur, Lu- 
crinum ab Octavianv fuisse perfossum,ut Dion. 


l. 48. et Sueton. in Aug. 16. Quidam contrà, |. 
fuisse molibus à mari seclusum, ut Virgil. et 
Plinius, l. 36. 185.. Hosita concilio. Portus 


unus e gemino contiguo lacu factus est: et A- 
vernus quidem perfossus, ut cum Lucrino con- 
flueret ; Lucrinus feréinterclusus, ne mare libe- 
riüs ineum influeret. Atque ita explicandus 
Suetonius: Portum Julium apud Baias; immis- 
so in, Lucrinum et Avernum lacum mari, effecit, 
Malé igitur Servius tribuit Julio Cesari opus 
illud,quod Julii nomen ad memoriam duntax- 
at Czsaris tulit : extructum anno U. C, circiter 
717. ut ex Sueton. colligitur. Nunc Avernus 
suverest, lago d' Averno: at & Lucrino nihil 


" 


m 
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A 


indignans magno mugitu: Atque indignatum magnis stridoribus sequor : 


quà parte aqua Julia reso- Julia quà ponto longé sonat unda refuso, | 
nat, mari procul repulso ; agai 


etquá Tyrrhenum mare in- T'yrrhenusque fretis immittitur eestus Avernis? 
fluit in fauces Averni? Ea- Heec eadem argenti rivos, cerisque metalla’ . 


165 
dem Hala monstrat in ve- Ostendit venis, atque auro plurima fluxit. 

nis rivos argenti et metai- | ee 2 fit tm ORAN 

lum aris, et auro multim Hee genus acre virim, Marsos, pubemq; Sabellam, 


abundavit. Hee produit Assuetumque malo Ligure, V olscosque verttos — 
keen Lc Poet Extulit: hae Decios, Marios, magnosq; Camillos, 
Sabellam, et Ligures assu- Scipiadas duros bello ; et £e, maxime Cesar, 170 
de oie D aiii ril Qui nunc extremis Asize jam victor in oris 
nem Devion. eae cc Lmbellem avertis Romanis arcibus Indum. ee 
magnos Camillos, Scipio- Salve, magna parens frugum, Saturnia tellus, 


nes bello asperos, et te, óMaemna virüm : tibi res antiquee laudis et artis 
Cesar maxime, ; 


qui jam : bape es. Ng 
nunc victor, in ultimis Asie ngredior, sanctos ausus reeludere fontes : ^ 175: 
finibus, repellis molles In- Ascrzeumque cano Romana. per oppida carmen. 

dos à Romanis urbibus. E 


Salve, 6 terra Saturni, magna parens frugum, magna hominum: suscipio in tuam utilitatem res 


' Jaudatas et excultas ab antiquis, ausus aperire primus sacros fontes: et canto per urbes Roma- 


nas carmen Hesiodi Ascrai. 


NOTJE. 


superest, nisi palus lutosa cum arundineto; ex 
quo mons novus, qui Cinereus dicitur, extitit 
terrae motu, anno 1538. 

164. Tyrrhenusque, &c. Avernis.] Tyrrhe- 
num mare dicitur, quicquid ab usque Tuscia 
sive Etrurià, ad fretum usque Siculum, aqua- 
rum est. De Averno lacu qui à poétisinferorum 
ostium habitus est, fusé Al. 6. 237. 

165. JErisque metalla.] Plinius 1. et .c. 
ultimis, de Italia; Metallis auri, argenti, 
eris, ferri, quamduu libvit exercere, nullis ces- 
sit. 

467. .Marsos, &c.] De Marsis, E. 7. '750. 
De Sabellis, HM. 7. 665, De Liguribus, JE. 10. 


/485.. De Volscis, AS. 7. 893. 


Verutos.] Armatos verubus, id est, ex No- 
nio, brevibus et acutis telis. Lipsius legit; 
assuelumque malo Ligurem, Volscosque veruto : 
et est idem, verutum 'et veru: sed praefero 
communem lectionem, verutos; à veru; quo 
modo passim legimus scutaios, a scuto, cinetulos 
àcimétu. — . 

169. Decios] Familiam Rome celeberri- 
mam; ex quà P. Decius .Mas, consul bello 
Latino, collegá Manlio Torquato : cium utrique 
consuli somnio obvenisset, eos viclores f'uluros, 
quorum dux in prelio cecidisset : tum collato 
cum collegà soninio cium convenissel, ut. cujus 


. cornu in acie laboraret, Diis se Manibus: vove- 


ret :inclinante sud parte,se et hostes,per Valerium 
Pontificem, Diis Manibus devovil : impetu in 
hostes facto, vietoriam suis reliquit... 1ta. Aure- 
lius Victor. Cicero vero, Tuscul. l. 89. testa- 
tur idem ab ejus filio factum bello Etrusco ; 
idemque ab ejus nepote, bello contra Pyrrhum 
Epiri regens) MU x 

_Marios.| Caius Marius, ex municipio Ar- 
pinate humili loco natus; triumphavit de Ju- 
gurtha rege Numidia, deque Cimbris : septies 
Consul fuit ^^ in septimo consulatu, metuens 
haminentem ex Asia Syllam, aut morbo, aut 





voluntarià morte decessit; Marius junior, ejus 
filius, aut ex sorore nepos, Prenesteobsessus, 
deinde à Syllanis, cuim per cunmiculum vellet 
effugere, septus ab- hostili exercitu, mortem 
sibi conscivit in ipso cuniculo, cum evadere se 
noh posse animaüverteret. * 
Camillos.] M. Furium: Camillum: qui de 
Veientibus, decenni obsidione victis, trium 
phavit: Gallos Roma capta Capitolium obsi- 
dentes vicit ; alter Romulus dictus, pestilentià 
obiit octogenarius. (n 
170. Seipiadas.]] E Scipionum gente duo 
precipue insignes, Africani dicti; de quibus, 
#71. Qui nunc extremis, &c.] Certé versus 
illos operi jam perfecto Virgilius attexuit : 
nondum enim ullum ejusmodi bellum gesserat 
Octavianus, cum huic libro primum scribendo 
poéta operam daret. Omnino igitur de bello 
Actiaco, aut potius /Egyptio intelligamus. 
Primó enim /Egyptus Asie confinis est: deinde, 
Indos et. Arabes et Sabwos, inter auxilia M. 
Antonii et Cleopatre fuisse memorat, /E. 8. 
705. Omnis eo terrore JEgyptus et Indi, Omnis 
Arabs, omnes verterunt. terga Saber. Neque 
verd Indi apud veteres, ut apud nos, exacta 
ratione sumuntur; sed promiscué pro calida- 
rum plagarum populis. Unde Ovidius eos 
cum ZEthiopibus confundit: cim dicti alicubi, 
Perseum devexisse Andromeden nigris ab In- 
dis: Appianus in Annib. sumit pro Afris ; ubi 
ait Annibalem jussisse, ut Indi conscensis 
elephantis in Claudii castra irrumperent. 
Hyginus ait cap 274. Liber in Indià Ammo- 
nem, &c. id est, in Africà, ubi templum Jovis 
Ammonis. 
173. Saturnia tellus.] Italia, in quà Saturnus 
latuit. Ecl. 4. 6. Ain. 8. 318. ids uh 
176. Asereum.] Ad imitationem Hesiodi 
Ascrei, qui Georgica conscripsit, Ecl. 3. 40. 
Ecl. 6. 70. j 


GEORGICA. LIB. II. 


97 


Nunc locus arvorum ingeniis squa robora cuique, Jam locus est disserendi de 


Quis color, et qu sit rebus natura ferendis: 
Difficiles primum terre, collesque maligni, 
"T'enuis ub: argilla, et dumosis caleulus arvis, 
Palladià gaudent sylva vivacis' olive. 
Indicio est, tractu surgens* oleaster eodem 
Plurimus, ‘et strati baccis sylvestribus agri. 

- At que pinguis humus, dulcique uligine leta, 
Quiq; frequens herbis et fertilis ubere campus, 185 
Qualem szpe cava, montis convalle solemus 
Despicere: huc summis liquuntur rupibus amnes, 
Felicémque trahunt limum: quique editus Austro, 
Et filicem curvis invisam pascit aratris : 7 
Hic tibi preevalidas olim multoque fluentes 
Sufliciet Bdccho vites: hic fertilis uve, 

Hic laticis: qualem pateris libamus et auro, 
Inflavit cuny pinguis ebur Tyrrhenus ad aras, 
Lancibus et pandis fumaztia reddimus exta. y 
Sin armenta magis studium vitulosque tueri, 
Aut foetus ovium, aut urentes culta capellas: 
Saltus et saturi petito longinqua "Tarenti, 


^ naturà terrarum : que sit 
cuique vis, quis color, et 
quae indoles ad certas quas- 
180 damres producendas. Pri- 
md terra aspera et colles 
ingrati, ubi sterilis. argilla 
et lapillisunt in agris spi- 
nosis, amant sylvam viva- 
cis olez sacrant Minerva. 
Oleaster plurimus nascens 
in illis locis, et campi oper- 
ti olivis sylvestitbus, hoc 
indicant. At terra que pin- 
guis est, et abundans dulci 
humore, et campus qui fe- 
rax est herbarum, et fo- 
cundus ubere, qualem sx- 
pe solemus yidere in ima 
valle montis, in quam fluvii 
defluant ex altis runibus, 
et devolvunt limum ferti- 
lem: et campus qui assur- 
git ad meridiem, et alit fili- 
cem incommodam curvis 
aratris : hic campus produ- 
cettibi aliquando vites ro- 
bustas, et undantes multo 
vino : hic ferax est racemo- 
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x da. € i. mA . j 4 : 3 vo E : 
xum;et liquoris, qualem effundimus pateris aureis, quando pinguis Etruscus inflavit tibiam ebur- 


neam ante aras et quando offerimus Diis viscera victimarum in patinis curvis. 


Si verb magis 


amas nutrire armenta, et vitulos, et sobolem ovium; et capellasque exhauriunt loca culta; quere 


&ylvas et remota arva Tarenti fertilis, 
c ? x * " Y u ‘ * = 


ee 


NOTE. 


177. Nune locus, $c.] IV. PARS. De arte 
discernende nature cujusque soli. Et I. quidem 
preceptum est, de terra apid oleis, v. 179. 
II. Aptd vitibus, v. 184. III. .4ptá pascuis, v. 
195. 1V. Apta frumento, v. 208. V. Apia ex 
equo his omnibus, v. 217. VI. Quo modo tezra 
cognoscatur densa et rara, v. 227. VII. Salsa 
v. VIH. Pinguis,v. 248. IX. Humida 
v. 251." X. Gravis, levis, el frigida, v.. 254. 

180. Tenwis ubi ,ergilla.] Sicca, nam est 
argila pinguis, ferre à la polier, PorrER's 
CLAY. 

181. Polladiá.] De Pallade, Ecl. 2. 61. De 
olive vivacitate, G. 2. 3. Cur oliva Palladi sit 
sacra, G. 1. 14. Oleaster, est sylvestris ciea. 

184. Dulciqué uligine.] Servius: Uligo pro- 
prié est naturalis humor terre, ex ed nunquam 
recedens, | Bené autem dulci addidi?, ad discre- 
tionem amare, et salse: que ex Columella 
1. 3. lavitiferosolo deesse debet: Ve, inquit, 
saporem vini corrumpat, et incrementa, vitium 
velutiquádam scabrá rubigine coérceat. Et notat 
Abramus nimiam illam uliginem, que ex flu- 
minum decursu oritur in vallibus; requiri à Vir- 
gilio, ex natura Italici soli, quod ut plurimüm 
' siccius est : à nobis enim glareosa potius, et sic- 
cior terra ad vites expetitur. 

185. Fertilis ubere.campus.] Uber aliquando 
adjective sumitur. Propert.1.1.92. Umbria 
terris fertilis uberibus, et significat, fecundus, 
copiosus. Aliquando substantive, ut hlc, et infr? 
‘¥.234, vitibus almis Aptius uber erit : et signif 


> 


E H5" 


& 


cat ipsam ubertatem, sive mammam terre. Id- ^. 
que exemplo Homeri, qui I. 9. 141. Argos ap: 


pellat mammam terra, sraeg dosons. " 


1 


189. Pilicem, &c| Filiz, fougere, FERN, her- | ^ 


ba fruticosa, multiplici radicum nexu aratrum 
impedit. : 1 
192. Pateris libamus et auro.] Dissolutio | 
est vocum, pro paterisaureis : quibus vinum ex- 
quisitissimum Diis libabatur. De libatione AL. 1. 
736. Notat morem sacrificiorum, eorum pra-.- 


cipue, que fiebant ad exta victimarum consu- | 


lenda: que ars Gruspicina dicta est: in qua 
principes erant Etrusci sive Tyrrheni, qui ide) 
Rome ad sacrificia adhibebantur, cura tibi 
eburneà. Pinguis dicitur Etrüscus : vel ex vitio 
gentis; nam Catullus, 40. 11. Aut parcus 
Umber, aut obesus Etruscus. Vel ex vitio tubi- 
cinum, quibus intumescunt gene, Vel ex vitio 
sacrificulorum, qui victimarum carnibus opi- 
pare vescebantur. p 

194. Lancibus et pandis.] Vel patentibus ; 
vel meliüs, extorum pondere curvatis et re- 
pandis. Reddere autem verbum est sacrificio- 
rum: reddi enim dicebantur exta, ait Servius, ' 
citm probata et elixa are imponebantur. Tacit. 
1. 20. Lustratd bove, et super cespitem redditis 
extis, &c. n. e^ 

196. Urentes culta capellas.] | Morsus earum 


arbori exitialis, olivam lambendo quoque steri- 


lem faciunt. Plin. 1. 8.50. Culta G. 1. 153. 
197. Saturi, Tarenti, &c.] Servius : Aut feecun- 
di; aut quod est juxta oppidum Saturum. Taren- 


‘ 
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et agros quales infelix Et qualem infelix amisit Mantua campum, 
Mantua perdidit, qui nutri- Pascentem niveos herboso flumine cycnos. 


unt olores candidos in her- 


boso fluvio. Zilic puri fon. N on liquidi gregibus fontes, non gramina desunt 
tes non desunt gregibus, Et quantum longis carpent armenta diebus, ^ 201 


nec herbe: et quantum 
herbarum | armenta depas- 
cent per longos dies, tan- 


Exigua tantum gelidus ros nocte reponet. | . 
Nigra fere, et presso pimguis sub vomere terra, 


tum ros humidus reddet per Et cui putre solum (namq; hoc imitamur arando) 


brevem noctem. Terra fer- 
mé nigra et pinguis sub vo- 
mere alie immisso, et cujus 
superficies mollis est (hoc 
enim perficimus aratione) 


Optima frumentis, non ullo ex zequore cernes 205 
Plura domum tardis decedere plaustra juvencis : 
Aut unde iratus sylvam devexit arator, * 


optima est frumentis : nullo Et nemora evertit multos ignava per annos, 


ex agro videbis plura plaus- 
tra exire, bobus difficile tra- 
hentibus. Item i/la terra, ex 
quà arator iratus abstulit 


Antiquasque domos avium cum stirpibus imis 
Eruit : illze altum nidis petiere relictis; 
At rudis enituit impulso vomere campus. 
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sylvam, et diruit nemora Nam jejuna quidem clivosi glarea ruris 


infecunda multis annis, et 
evulsit vetera latibula volu- 


Vix humiles apibus casias roremque ministrat : 


crum cum radicibus imis : Eit tophus scaber, et nigris exesa chelydris 


ille fugerunt in aérem, ni- Creta: neg 
dis relictis ; at campus pri- 
dts incultus, refulsit vomere 


ant alios zequé serpentibus agros 
Dulcem ferre cibum, et curves preebere latebras. 
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impresso. Nam certé glarea Que tenuem exhalat nebulam fumosq; volucres, 


sicca agri declivis vix pro- 
fert apibus parvas casias et. 
rosmarinum : quemadmo- 


Et bibit humorem, et cüm vult ex se ipsa remittit, 
Quique suo viridi semper se gramine vestit, 
dum tophus asper, et creta Nec scabie et salsa leedit rubigine ferrum; . 
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corrosa à nigris chelydris. T]1a tbi lactis intexit vitibus ulmos: 


Nulli agri dicuntur produ- 


cere tam gratum pabulum Illa ferax oleze est: illam experiére colendo 


serpentibus, et prebere tam Et facilem 
cavas latebras. Que expirat 


pecori, et patientem vomeris unci. 
tenues vapores. et leves fo. 1 alem diyes arat Capua, et vicina Vesevo 
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mos, et bibit humorem, et ipsasponté ejicit dwn ex se; et que semper tegit se propriis her- 
bis, nec inficit vomerem scabritie et rubigine amar4 . illa tibi implicabit ulmos feecundis vitibus : 
illa fertilis est oleis: illam senties colendo, et aptam gregibus, et tractabilem yomere acuto, 
Talem arat Capua dives, et regio propinqua monti Vesuvio; 


; \ 
I 


Es. NOTAE. 


^a 
tum enim et Saturum, vicina sunt Calabrie ci- 
vitates. Probus locum et paludem esse dicit vi- 
* cinam Tarento. Qui autem explicant de Saturá 
|» palude, sive Pomptind, nunc Aufente palude, 
ii graviter errant. Est enim Tarentum in 
- orientali cornu Italie, ZE. 3. 396. Pomptina 
' veró palus, in litore meridionali; ad mare infe- 
rum, ©. 7. sub finem note 794. 

198. Mantua.) De ejus calamitate, in argum. 
Ecl. 1. De cycnis, Ecl. 8. 55. Flumen, Mincius 
est, Menzo. Ecl. 7. 13. 

204. Hoc tmitamur arando.] Hoc unum ara- 
dione contendimus, ut imitemur arte, terram 
natura sua mollem ; ergo signum est, eam que 
ex se ipsà mollis ct subacta est, esse frumentis 
aptissimam. . ) 

207. Iratus.] Offensus ob diuturnam sylva 
gterilitatem. i 

211. Eniturt.] Aut campus refulsit repercussu 
lucidi vomeris, aut pinguis factus est : nifere 
enim dicuntur ea, que pinguia sunt.Hor. Epist. 
l. 4.15. Me pinguem et nitidum, &c. Virgil. G. 

1. 153. Interque nitentia culta. Aut per com- 
mutationem. id est, in eo enituit et refulsit vo- 


mer : G.1. 46. Sulco attritus splendescere vomer. 

212. Nam jejuna, &c.| Ita coheret oratio. 
Terra nigra, et putris, aut ex quà erute sunt 
sylva, optima est frxmento: nam glarea, que 
huic contraria est, non est frumentaria, et vix 
flores producit. Glarea, dugravier, GRAVEL, 
Tophus, tuf, SAND-sTONE, lapis asper et siccus, 
é terrà et arena concretus. Cyeta, terra alba. 

214. Chelydris.] Sunt proprie testudines ma- 
rine, à x£Aus testuclo, et (we aqua. Apud Ni- 
candrum tamen versu 411. sunt serpentes, que 
modo in paludibus, modó in arboribus, latent : 
unde Druin quoque appellantur, à Jods quer- 
cus. Decasüs et rosmarino, herbis coronariis, 
Ecl. 2. 49. 

224. Capua, et vicina Vesevo, &c.] Capua, 
Campanis caput; unde et Capuam, à capite 
dictam putat Strabol. 5. Virgilius tamen à Capy; 
ZEnec commilitone, nomen ejus deducit, ZE. 
10,145. Hanc constat nulli terrarum soli bo- 
nitate posthabendam ; fuisse autem olim inter 
tres maximas urbes, Romam, Carthaginemque 
numeratam, testatur Florus, l. 1. 16. Vesevus, 
Vesurius, et Vesvius, mons Campaniz prope 


y 


Sed 


Humida majores herbas alit, i ipsaque justo 
Letior: ah nimiüm ne sit mihi fertilis illa, 
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- Ora jugo. et vacuis Clanius non zequus Acerris. 
Nunc, quo. quamq; modo possis cognoscere, dicam. 
Rara sit, an supra morem sit densa, requiras: 
(Altera frumentis quoniam favet, altera Baccho: 
ensa, magis Cereri: rarissima queeque, Lyyzeo) 
Ante locum capies oculis: altéque jubebis 
In solido puteum demitti, omnemque repones 
Rursus humum, et pedibus summas seequabis arenas. 
Si deerunt; rarum, pecorique et vitibus almis 
Aptius uber erit: sin in sua posse negabunt . 
Tre loca, et scrobibus superabit terra repletis, 
. Spissus ager; glebas cunctantes crassaque terga 
. Expecta, et validis terram proscinde juvencis. 
Salsa autem tellus, et quce perhibetur amara, 
Frugibus infelix: ea nec mansuescit arando, 
Nec Baccho genus, aut pomis sua nomina seryat: 
‘Fale dabit specimen: tu spisso vimine qualos, 
Colaque prelorum fumosis deripe tectis. 
Huc ager ille malus, dulcesque à fontibus unde 
Ad plenum calcentur: aqua eluctabitur omnis 
Scilicet, et grandes ibunt per vimina cutte. 
Át sapor indicium faciet manifestus, et ora 
"Tristia tentantum sensu torquebit amaror. 
Pinguis item que sit tellus, hoc denique pacto 
Discimus: haud unquam manibus jactata fatiscit, 
picis in morem ad digitos lentescit habendo. 





ct Clanius non commodus 
Acerris desertis. Jam doce- 
bo quomodó poteris unam- 
quamque cognoscere. Si 
quearis an rara sit, an 
plus zquo densa (quia al- 
tera bona est frumento, 
altera viti; densa magis 
frumento, rarissima que- 
que viti.) Primo eliges lo- 
cum oculis, et jubebis pu- 
teum defodi profunde in 
solido loco: deinde repo- 
nes omnem terram tn eun- 
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pedibus summas arenas. Si 
non sufficiant ad replen- 
dum locum ; ager erit ra- 
rus, et melior ad pascua 
239 et vites almas ; si vero ab- 
nuant se posse redire in 
suum locum, et foveis re- 
pletis terra redundet ; ager 
eril densus ; existima fore 
glebas duras et crassos tu- 
mores, et ara terram bobus 
MONCS Terra autem sal- 
945 sa, et que dicitur amara, 
inepta est frumentis: illa 
neque emendatur aratione, 
neque servat vino suum 
genus ac ne nomina quidem 
propria pomis: tale pre- 
bebit indicium sui. Tu 
corbes € denso vimine, et 
25] cola torcularis detrahe é 
tectis fumosis. Jn iis terra 
illa mala, et dulces fontium 


dem locum, et complanabis | 


aque comprimantur usque ad summam oram : quippe omnis aqua exprimetur, et longa guttae 
defluent per foramina viminum. At sapor dabitsignum manifestum, et amarities la:det gustu 
ora zegraexplorantium. Preterea, hoc demum modo cognoscimus, quaenam terra sit pinguis : 

illa manibus versata nunquam dissolvitur, sed dum tenetur, adhzret digitis instar picis. Humida 
nutrit grandiores herbas, et ipsa foecunda est plusquam oportet: ah ne illasit mihi nimis fertilis. 


NOTE. 


Nolam, miré fertilis, preterquam in cacumine; 
unde seepe ignes emittit: nunquam vehemen- 
tiüs quàm imperante Tito ; quo tempore Pli- 
nius historiz naturalis scriptor, qui cognoscen- 
di illius ignis cupiditate ed se contulerat, fumo 
flammisque extinctus est. 

225. Ora jugo.] Dicitur, ut narrat Gellius 
1.7. 20. scripsisse primd Virgilius, Vola jugo; 
ad lauderi Nola, urbis Vesuvio vicine ; sed 
posteà delevisse, proptereà quód Nolani aquam 
ipsi negassent, suum in rus, quod erat in pro- 
pinquo, deducendam. 

Clanius non equus Acerris.| Acerre : Acerra, 
antiquissima Campania urbs, non longé a 
Neapoli: hanc przterfluit amnis Clansus, 
Agno: cujus frequens inundatio pené urbem 
interdum exhausit : unde i ipse,non equus Acer- 
ris: et Acerre vacuc hlc dicuntur. 

229. Cereri—Lyceo ] De Cerere, E.:1. 5. 79. 
Lyzus, Bacchi nomen, à Aós solvo, qudd curis 
solvat et liberet. 

234. Aptius uber.] Supra, v. 185. Posse ne- 
gabunt.] Non poterunt. Et quasi sensum men- 
temque terre tribuit : ut alibi multis locis. 


240. Nec Baccho genus, aut, &c.] Terra salsa 
sic ingrata est; ut arboribus apud se depositis 
non servet nomen : sed eas et virtute et nomine 
spoliet: id est, ut arbores in eà degenerent, 
nec amplius ejusdem generis ac nominis esse 
videantur. De Baccho, Ecl. 5. 69. 

241. Qualos Colaque prelorum, &c.] Torcu- 
lar tota machina est uvis premendis, à tor- 
quendosic dicta. Prelum, sunt trabes , qua uvas 
torculari impositas premunt: à premendo ¢ dictae 


per contractionem, premulum, prelum : unde — 
syllaba prima brevis est in premo; longa in 





prelum. Cola sunt sacci, vel corbes, ¢ 
torculari supposite vinum expressum excipi- 
unt percolantque. 
calathi, Ecl. 2. 46. 
244. Eluctabitur.] Per vim, et quasi cum 
luctà exibit. 
250. Habendo.] Passiva significatione, dum 
habetur : ut pleraque gerundia, Ecl. 8. 71. 
252. Ne sit mihi fertilis.] Terra enim, 
cujus vis in herbas aut frondes absumitur, 
P habet vithutis ad fructum feren- 
um 


- 


Quali, corbes & vimine, 
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et ne monstret se fortiorem Neu se preevalidam primis ostendat aristis! 
primis in herbis! Qua est Quie gravis est, ipso tacitam se pondere prodit; 


gravis, et que levis, mani- A 3 
festat se ipso pondere etsi Quoque levis. 
de illà taceatur.. Facile 
est cognoscere visu ni- Et 
grain, et quisquls UNICULGILE 
color est. 


nigram, m" ‘ 
quisquis color. At sceleratum exquirere frigus 
Sed difficile est Difficile est: piceze tantüm, taxique nocentes 


 Promptum est oculis preediscere 
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investigare frigus pernicio- Interdum, aut hederze pandunt vestigia mgra. ——— : 


sum: tantummodo picee, 


xi "taxi hodie, vol nid His animadversis, terram multó ante memento 
hedere, dant aliquando EExcoquere, et magnos scrobibus concidere montes: 


sigua illius. His cognitis 
memineris putrefacere ter- 


Anté supinatas Aquiloni ostendere glebas, 
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ram, et aperire foveis altos Quam leetam infodias vitis genus: optima putri 
moutes mulid prius, et ex- Arva solo: id venti curant, gelidaeque pruinze,. 


ponere Aquiloni glebas in- 
versas mulld prius, quàm 


Et labefacta movens robustus jugera fossor, 
plantes hilare genus vitis. At si quos haud ulla viros vigilantia fugit; 
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Optimi sunt agri quorum Ante locum similem exquirunt, ubi prima paretur | 


solum est tenerum: id au- 


(ein efficient venti, et prui. A DOribus seges, et quo mox digesta feratur: 
ne frigide, et robustus fos- Mutatam ignorent subitó ne semina matrem, 
Soy agkans terram proscis- Quin etiam coeli regionem in cortice signant: 


sam. Sed si nulla vigilan- 


tia deest quibusdam viris, Ut, quo quaeque modo steterit, quà parte calores. 


hi prius eligat loca duo Austrinos tulerit, quee terga obverterit axi, 


similia :. unum, iu quo pri- 
inum seminarium arboram 


2 


Restituant. Adeo in teneris consuescere multum est. 


Cpreparetur; et allerum, Collibus, an plano melius sit ponere vites, 


in quem deinde transfera- 
tur distinguendum per or-y 
dines: ne surculi non as- 


Quiere priüs. 


Si pinguis agros metabere campi; 
Densa sere: in denso non segnior ubere Bacchus. 


suescant (erre matri subito Sin tumulis aechve solum, collesque supinos, 276 
mutate. Freiereà notant [ndu] e ordinibus: nec seciüs omnis in unguem 


cceli situm in cortice: ut 


reponant arborczi, quomodo unaquaeque posita fuerat, qua parte passa erat calorem meridio- 











in tumores; et colles inclinatos; 
. perfecte, 


..954. Tacitam.] Etsi de illà taceatur, nullum- 
| que aliud indicium à me assignetur. 
4. 901. Picee—taxi, c.|] Picea, pini species : 
. de quà Plin.l. 16. 10. Picea montes amat atque 
frigora, feralis arbor, et funebri indicio ad fores 
«o posita, ac rogis virens : hec plurimam resinam 
o fundi. Taxus, del’ If, yew: de quà Plin. ibi- 
dem. Taxus, minis virens, gracilisque et trisles 
ac dira : lethale baccis, in Hispania precipue, 
-. venenum inest. Sunt qui taxica hinc appellata 
E dicant venena, qua nunc toxica dicimus. 
^ s 959. His animadversis.] V. PARS. De cul- 
turd vilis. Continet precepta pracipué XV. I. 
3 Est de scrobibus et foveis hyeme parandis,v. 260. 
II. De soli similitudine in seminario el vineto, 
v.965. If. De signando vilis cortice, ad cog- 
noscendum nativum ejus situm, v. 269. IV. De 
ardine, quo serenda est, v. 973. V. De profundi- 
late fovearum, v. 288. VI. De iis que cavenda 
sunt in satione vilis, v. 298. VIT. De tempore sa- 
liomis,v. 315. VII. De stercoratione, v. 346. 
IX. De lapidum et concharwm infossione, v. 348. 
X. De pastinatione, sive terrà vertendà pastino, 
la hoüe, rue won, la béche, tnx srApx, v. 364. 
XI. De ligatione, que pedalio dicitur, mettre les 


nalem, que terga" verterat septentrioni, Tantum potest. consuetudo capta à tenera eate. | 
Perpende prius, an melius sit plantare vites in plano, an in collibus. 
campi, sere viles spissiüs: vitis non est sterilior in denso agro. 


5i eligis agros pinguis 
Si vero eligis solum assurgens 


fac ordines laxiores: nihilominus omuia intervalla congruant 


NOTE, 


echalas, FIXING THE PROPS, v. 358. XIL De- 


frondatione seu frondium amputatione, v. 362, 


XHI. De septo adversits pecorum injurias, v.371. 
XIV. De Bacchi sacris, v. 380. XV. De vini- 
loris diligentiá aliis in rebus, v.397, 

261. Aquiloni.} Vento septentrionali: ge- 
neratim hic hyemem significat. De eo Ecl. 
1.91. 

267. Jrboribus.] Velvites ipsas arbores vo- 
cat, ut suprà, v. 89. Vel preceptum generale 
est pro omnibus arboribus. Seges.] Bené de 
arbusculis, que seruntur in seminario. 

268. Semina.] Non hic grana sunt, sed sur- 
culi, sive avulsi é vitis corpore, qui vocantur 
malleoli, marcoltés, LAYERS ; sive cum suis ra- 
dicibus translati, qui vocantur vivi radices. — 

971. Austrinos, &c. Axi, &c.] Pro meridie; 
Austrum dicit, ventum inde flantem, de qi 
Ecl. 2. 58. Pro septentrione, axe, id est po- 
lum simpliciter ; quia polus hic unus à nobis 
videtur. ; 

275. Densa.] Pro densé, suprà, v. 184. De 
ubere, suprà, v. 185. De Baccho, Ecl. 5. 69. 

277. Secius.] Vel sequius, ut Germano pla- 
cet: sects, significat aliter, et habet primam, 





B 


mm. 4 


in 


-. Explicuit legio, et campo stetit agmen aperto, 
— Directzeque acies, ac late fluctuat omnis 
fire renidenti tellus, necdum horrida miscent 
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tod 

-arboribus dispositis per 

. sectos tramites. Quemad- 
modum in magno bello, 
280 cim longa legio extendit 
suas cohortes, et omnis tur- 

ba constitit in campo va- 

cuo, et exercitus ordinati 
sunt, et omnis terra undi- 

que splendet fulgore armo- 


Arboribus positis secto via limite quadret. 
‘Ut saepe ingenti bello cum longa cohortes 


Pralia, sed dubius mediis Mars errat in armis. 

Omnia sint paribus numeris dimensa viarum: 

N A dé d : rum reorum: nondum 
on animum modo uti pascat prospectus Inà-;mnen committunt. horri- 
nem; j ; 285 dam pugnam, sed Mars in- 

Sed quia non aliter vires dabit omnibus zequas Certus vagatur mr eio 

; S . armorum. Sic omnia in- 

Terra, neq; in vacuum poterunt se extendere rami. tervalla arborum sint. di- 

F'orsitan et scrobibus que sint fastigia queeras. eee equalibus cola a 

. E T : s ramitum: non solum, ut 

Ausim vel tenui vitem committere sulco. aa puceial dE IUe arie 

Altius ac penitus terree defigitur arbos : 290 otiosum ; sed quia alioqui 

AEsculus imprimis, quze quantüm vertice ad auras | 

Eth . luo. iu d 'artar x bus &quale robur, nec ra- 

3 thereas, tantum radice in artara ten its mi poterunt se extendere 

Ergo non hyemes illam, non flabra, neque imbres in aérem. Forté petes 


Convellunt: immota manet, multosque per annos  Q"t»em debew esse alti 
tudo fossarum: auderem 


ego deponere vitem in tenui fossa etiam ; arbor veró profundiüs ac penitüs defoditur in terra. 


- Precipué aesculus, que tantüm progreditur radice ad inferos, quantum progreditur cacumine 


ad plagas celestes. Ergo non hyemes,; non venti, neque pluvie illam eruunt: manet incon- 
¢ussa, et per multos annos 


NOL. 


terra non prebebit omni- . 


Arevem ; seciis vel sequius, significat deterius, 
pejus, minüs, et primam habet longam. Hac 
significatione dixit passim Apuleius, sequiorem 
sexum, pro muliebri, qui minor ac deterior 
est: et Seneca, sequiits de aliquo loqui, id est, 
sinistré. Et derivat Turneb. 1. 19. 17. à sequor : 
quia preire consuevit id, cujus melior est con- 
ditio ; sequi, cujus deterior, ut servis. 

In unguem.] Exacta perfectàque ratione. 
Translata dictio à marmorariis opificibus, qui 
marmorum juncturas ungue explorant, an 
pérfecté commisse sint. Horatius de A. P. 
995. Perfectum. decies mon castigavit ad un- 
guem. Et Sat.l. 1.32. Jd unguem factus 
homo. 

278. Secto via limite quadret.] Dispositio ar- 
borum hic duplex intelligi potest: Ita ut sin- 
gule vie sectc sint inter arbores, vel disposi- 
tas in quadrangulum, et tunc perfecte quadra- 
ta figura est: vel dispositas in triangulum, et 
tunc est quincuncialis figura, en echiquier, 
.CHECKERWISE. Quincuncialis porró figura, 
sive quincunz, ita dicebatur, a figura quinti nu- 
sneri, V quam singuli trianguli exprimunt. 


Quadrum. 
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À » 


Vox quadret proprie notat priorem. figuram; |. 
metaphoricé veró sécundam. Ita Cicero, de ~ 


Orat. 3. 173. Conjunctionem verborum. nume- — . 


rosé cadere, el quadrare, et perfici volumus. Et 
in Bruto, 43. Quoniam 
convent, congruit. 


t . ^n NOR E 
279. Cohortes explicuit legio.] Militum nu- . 
merus in legione; pro temporum varia ratione, _ 


varius fuit. Universim legio dividebatur i 
cohortes X. manipulos XXX. centurias L 
In incessu quadratam servabat figuram ; - 


pugnà porrigebatur in longum, tripliei versu — 


sive lineà, quarum singule manipulos decem 
continebant. : a Aib. 

981. Fluctuat omnis JEre. renidenti tellus.] 
Yd est : splendor eris tremulus huc illuc in ter- 
rà circumvolat. Sic supra, v. 211. Enituit 
rods vomere campus. De Marte, Ecl. 9, 

2. 

291. JEsculus.] Arbor glandifera, é quercu- 

um genere. Supra v. 16. Tartara G. 1. 36. 


ibi quadrat : id est, — 








NEM 
= 


pe ea 
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superat durando transigens Multa virüm 
multas states hominum: 
tum laté porrigens ramos 


. P. VIRGILII MARONIS 


robustos, et brachia huc Huc illuc, media ipsa ingentem sustinet umbram. 
illuc, ipsa tnter ramos $?* Neve tibi ad Solem vergant vineta cadentem : 


media, alit magnam um- 


bram. Ne autem vine tibi Neve inter vites corylum sere: neve flagella 


inclinent ad Solem occi-Summa pete, aut summas 


dentem : et ne plantes co- 


defringe ex arbore 


rylum inter vites: et ne plantas : 3323900 
carpas suprema cacumina, ("1 antus amor terre) neu ferro lede retuso 

aut ne.abscindas supremos Semina : neve olec sylvestres insere truncos. 
surculos ex arbore (aded N : : A deseo 

amant terram) et ne. vul. Nam Saepe incautis pastoribus excidit ignis, Y 


meres ferro obtuso surcu- 


truncos olee sylvestris. 


ui furtim pingui primum sub cortice tectus 
D 1 44 : . . 
Jos: et ne plantes simul Robora comprendit, frondesq; elapsus in altas 305° 


Nam sepe pastoribus im- Ingentem coelo sonitum dedit: inde secutus 
prudentibus excidit ignis, Per ramos victor, perque alta cacumina regnat, 


qui primó occultus sub 
pingui cortice olee clain 


Et totum involvit flammis nemus, et ruit atram 


corripuit truncos, et erum- Ad coelum piceà crassus caligine nubem : 


pens in alta folia, edidit Przesertim si tempestas à vertice sylvis 
ncubuit, glomeratque ferens incendia ventus. 


ingentem crepitum in aé- H 
rem : inde gliscens regnat — 


310 


victor per ramos et per Hoc ubi; non à stirpe valent, caeszeque reverti 
altum verticem, et implicat Possunt. atque ima similes revirescere terra : 


flammis totam sylvam, et 


densus piceo fumo emittit Infelix superat foliis oleaster amaris. 
prudens quisquam persuadeat auctor 


in celum nigram nubem. Nec tibi tam 


214 


Praecipue si tempestzs 4 'l'elnrem Bored rigidam spirante movere. 


septentrione incumbat ar- 


boribus, et si ventusaugens Rura gelu tum claudit hyems, nec semine jacto 


volvat incendia. 
accidit: tum viles neque 
possunt é radice, neque per 


Cum id C oncretam patitur radicem affigere terrae. 
Optima vinetis satio est, cum vere rubenti 
amputationem repullulare, Candida venit avis longis invisa colubris : 


320 


et renasci similes ab ima Prima vel autumni sub frigora, cum rapidus Sol 


terrà: sed sterilis oleaster 
amaris frondibus remanet 


Nondum hyemem contingit equis, jam preterit 


solus. Ne autem ullus tam Ver adeó frondi nemorum, ver utile sylvis; [zestas; 


prudens, tibi auctor sit hu- 
jus consilii, ut flante Boreà 


; Vere tument terre, et genitalia semina poscunt. 


aperias in scrobes terram rigentem : tunc hyems constringit arva frigore ; nec permittit ut, 


- gurculo defosso, radix constricta infigatur terre. 


Optima plantatio vinearum est, vere purpu- 


reo, cum redit avis alba, infensa longis serpentibus: vel circa prima frigora autumni: cüm 


Sol rapidus nondum attigit equis hyemem, sed jam calores abierunt. 
Terre intumescunt vere, et petunt semina feecundantia. 


borum, ver arboribus utile-est. 


Ver precipue foliis ar- 


NOTAE. 


299. Corylum.] Supra v. 65. Nocet radicum 


. densitate, que vitibus alimentum preripiunt. 
| Flagella, sunt ramorum summitates, é quibus 


x 


non sunt decerpendi ad plantandum surculi, 
sive malleoli ; sed ex infimà arboris parte, que 
terre vicinior est: jam enim terre assueve- 
runt, eamque amant. 

301. Neu ferro lede retuso.] Non prohibet 
ferro precidi; sed ferrum obtusum adhiberi, 
quo lacerarentur potius, quàm amputarentur 
semina, id est, surculi: vide supra v. 268. 

303. JVam sepe, &c.] Cur à vitibus remo- 
vende sint olez sylvestres, sive oleastri, affert 
alias causas Theophrastus 1.3. 15. Quód nem- 
pe tam olea, quàm ficus, alimenti plurimum 
exigant, umbramq; inducant maximam. 

305. Robora.] Truncos, suprà v. 25 
, 908. Ruit] Emittit; activé hlc sumitur, 





ut G. 1. 105. Cumulosque ruit male pinguis 
arena. 

310. 4 vertice.} | septentrionali polo, 
juxta Servium: quia, hic vertex nobis semper 
sublimis, G. 1. 242. A vertice arborum, juxta 
Germanum et Victorium. Vide G. 1. 324. 
Collecte ex alto nubes. 

316. Bored.] Vento septentrionali, Ecl. 7. 
51. : 
319. Cium vere rubenti Candida, &c.] Cico- 
nia, de quà Plin. 1. 10. 23.  Ciconie quonam 
é loco veniant, aut quóse referant, incompertum 
adhuc est. E longinquo venire non dubium, 
eodem quo grues modo. JVidos eosdem repe- 
tunt: genetricum senectam invicem educant. 
Ver hic rubens dicitur, propter flores ; ut pas- 
sim alibi purpureum. 

322. Hyemem contingit equis.| Tropicum 


p 


volvens durando secula vincit. 295 
Tum fortes laté ramos et brachia tendens | 


. Sinon tanta quies iret, frigusque caloremque 


GEORGICA. LIB. IL. 


Tum pater omnipotens foecundis imbribus ether — 
Conjugis in gremium lezetz descendit, et omnes 
Magnus alit, magno commixtus corpore, foetus. 
Avia tum resonant avibus virgulta canoris, ) nixtus | 

Et Venerem certis repetunt armenta diebus. — 329 27 "OPE tices extra 
Parturit almus ager : Zephyrique tepentibus auris vias positi resonant volucri- 
Laxant arva sinus: superat tener omnibus humor : bs; et animalia redeunt ad 
Inque novos soles audent se gramina tutó pie oe puecticocar. Soe 
Credere: nec metuit ‘surgentes pampinus Austros, agri aperiunt sinum tepidis 
Aut actum coelo magnis Aquilonibus imbrem : iuste i s 
Sed trudit gemmas, et frondes explicat omnes. 335 SL eres dede fioc 
Non alios prima crescentis origine mundi nere se novo Soli: nec vitis 
Illuxisse dies, aliumve habuisse tenorem hee Me ico 
Crediderim : ver illud erat, ver magnus agebat ieeaid Aquilonibus: sed 
Orbis, et hybernis parcebant flatibus Euri; Den qued net 
Cum primiüm lucem pecudes hausere, virümq; 340 55 dies falsisse in primo 
Ferrea progenies duris caput extulit arvis, 

Immisszeque ferze sylvis, et sidera coelo. 

Nec res hunc tenerze possent perferre laborem: 
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Tum aér, qui est pater 
omnipotens, labitur per 
pluvias fertiles in sinum le- 
te uxoris terre : et magnus 
ipse, commixtus magno 


ortu nascentis mundi, aut 
habuisse alium ordinem. 
Tempus illud ver fuit: mag- 
nus orbis habebat ver, et 
Euri coatinebant hybernos 


Inter; et exciperet cceli indulgentia terras. g4g Sats. sete uc p 
acceperunt lucem, et fer- 


Quod superest, quecumque premes virgulta per;eum genus hominum ex- 
agros, tulit caput ex agris saxosis, 

4 A . . AC ; A. et fere immissa suntin syl- 
Sparge fimo pingui, et multa memor occule CERT Eos ys oe sda du easly Ft 
Aut lapidem bibulum, aut squalentes infode con-veró mundus adhuc tener 
rud enim labentur aquse, tenuisq; subibit [chas. m potuisset Enden: hunc 
: . ; . te * iaborem: nisl tanta quies 
alitus, atque animos tollent sata; jamque reperü oct inter hyemem et zs- 
Qui saxo super atque ingentis pondere testae 35] tatem, et misi clementia 
Urgerent: hoc effusos munimen ad imbres; 


aéris complecteretur ter- 
ook AA . : 4 ras. Caeterum, quascunque 
Hoc ubi hiulca siti findit canis czestifer arva. Fa 1 


arbusculas defodies in a- 
gris, sparge stercore pin- 
gui, et memineris tegere multà terrà. Vel circa infode lapides bibulos, aut conchas asperas : 
nam aqua inter eas flnent, et tenuis vapor permeabit, et ea que plantata sunt sument vires. 
Inventi sunt etiam, qui premerent ea desuper saxo, et pondere magne teste : et hoc munimen- 
tum est adversus pluvias immodicas ; hoc munimentum est, quando canis ardorem ferens aperit 
calore agros hiantes. m 


NOTA. 


Capricorni, quem ubi attigit, tunc bruma est 
et hyems summa : vide G. 1.238. 

325. Tum pater, &c.] JEther, sive aér, per 
Jovem à poétis; terra, per Junonem adum- 
brata est. Inter utrumque quoddam quasi con- 
jugium. 

330. Zephyrique.] Ecl. 5. 5. Austros.] Ecl. 2. 
58. Aquilonibus.] Ecl. 7. 51. 

336. Non alios, &c.] Disceptatur, quo tem- 
pore mundus conditus sit; verno, an autum- 
nali: favet autumno ratio, qua petitur à ma- 


 turitate frugum : favet veri, que petitur à com- 


modissimà temperie. Poétea omnes pro vere 
stant. De Euro, G. 1.371. 

340. l'irümque ferrea progenies, &c.] Alludit 
ad «tatem ferream, et instaurationem. mundi 
post diluvium factam, à Deucalione et Pyrrha, 
jactis post tergum lapidibus, Ecl. 6. 41. 

343. JYec res hunc tenere, &c.] Vel sensus 


est: Nec mundi res, tum tenere ac recentes, 
potuissent perferre calorem :stivum, aut fri- 
gus hybernum ; ergo conveniens fuit, nasci 
eas verno tempore, que anni quedam est 
quies. Vel sensus est generalis : 


vere, quasi quiete, recrearentur. 





Nec mundi f | 


res, qua per se tenerz semper ac fragiles 


r 


sunt, possent ferre vim estatis et M nisi 
o 


353. Camis estifer.] Sirius, vel canicula : 
stella in ore majoris canis: cujus vis in subjec- 
tas mundi partes insignis esse perhibetur, quo 
tempore Sol oritur in principio Leonis, nempe 
exeunte Julio: tumque estus ferventissimus 
est, morbique ex illo zstu frequentissimi: di- 
esque illi caniculares vocantur, donec Sol totum 
Leonis signum perlustraverit, ad usque diem 
23. Augusti. Sirius dictus, vel à sticaive, siceo 
vel à eigéu, evacuo. 


i 
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.  Pretereà sepes jungende Dentis, et admorso signata In 


A 


| venenum duri dents, et cicatrix ifipressa in stirpe cofroso. 
molatur Baccho m omnibus altaribus,et antiqui ludi prodeunt in thcatra: 


; Linum, ligo, un hoyau, A PICK-AX. 


OMA radices eorum : 


- timent ferrum: 


NT 
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Surculis plantatis Bcc Sonne positis, superest. deducere terram 


sepe accumulare terram Sae 
>. et im- 
mittere ligones ferreos in 


pius ad capita, et duros. 
Aut presso exercere solum ! 






355 


ctare bidentes ; 
omere, et ipsa 





terram; aut movere ter- lF'Jectere luctantes inter 3 vineta Juvencos: : 


‘ram sub: voinere depresso, Tum lev 
€t deducere boves resisten- 






nde [ e adjungere viti politas Viribus 
E annas et hastilia e virgis 


decorticatis, et palos frax- 


es calamos et rase hastilia virge, 
:$ inter ipsas vincas. De- Fr Los ope aptare sudes, furcasque bicornes : E 
eniti quarum, et contemnere ventos 
Assuescant, summasque sequi tabulata per whos. 


360 ¥ 





ineos, et furcas bicornes: Ac, dum prima novis’adolescit frondibus cetas, — 
quarum viribus assuescant Parcendum teneris: et dum se laetus ad auras 


assurgere, et despicere ven- 
tos, et adh:erere ramis ad 
usque summas ulmos. 
parcendum quidenv est ten- 
eris. vitibus, dum prima: 
ctas crescit novis frondi- 


‘in altum, emis- 


jg x 


m veluti laxatis 


ost adbuc adhibenda : 
frondes precidenda 
ur nguibus manuum, et 


quando vites, firma radice 
implicates ulnis,creverint ; 
tunc amputa > pampinos; 


lpsa acies feri FExerce imperia, et ramos compesce fluentes. 


Palmes agit, laxis per purum immissus habenis, à 
Et Ipsa acies nondum falcis tentanda; sed uncis 
Carpende manibus frondes, interque legende. 


Inde ubi jam validis amplexze stirpibus ulmos 
bus, et dum palmes letus Eixierint: tum str 
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inge comas, tum brachia tonde. 


Ant? reformidant ferrum: tum deniqué dura | - 
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T'exendce sepes etiam, et pecus omne tenendum est: 
Y Preecipue dum frons tehera imprudensq; laborum: 
"passim auferende. Posted, Cui, super indignas hyemes, Solemque potentem, 
Sylvestr es url ássidué caprieque sequaces 
Hladunt: pascuntur oves, avideeque.j Juvence, S15 


tune seca palmites: priüs Frigora nec tantüm canáà concreta pruina, 


tunc de- 
mum exerce dura imperia, 


Aut. gravis incumbens scopulis arentibus aestas ; 


et coérce ramos superfluos. Quantum illi nocuere greges, durique venenum | 


sunt, et greges omnes eon 
tinendi: praecipue dum: 


frondes. tenere sunt, et C editur, et vetercs ineunt proscenia Iudi: 


inassuet@ | moxils Lehto. 


stirpe cicatrix. 


Non Sr ob culpam Baccho caper omnibus aris 
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quibus frondibus, prater magnas hyemes et Solem vehementem, sylvestres boves, et capra 
sequaces assidué nocent: oves et avida j juvence carpunt eas. Nec hy: ems constricta albo gelu, 
aut gravis wstas penetrans rupes aridas, tanttm nochit ; quantüm nocuerunt illa pecudes, et 


355. Capila.] Vitium arborumque capita, 
stirpes sunt vel radices ; quibus, quasi ore aii- 
mentum e terrà trahunt. 

Bidentes.] Bidens aliquando est ovis ; hic in- 
strumentum fodiende terre comparatum, pas- 
Etymon à 
- binis dentibus, quod ligo sit bifurcus. De ove 
 bidente. | £n. 4. 57. 

356. Jul presso exercere solum, &c.] Ex 
more Italia, ubi vites ulmis aliisque arboribus 
fuleiebantur . adeoque laxits digeste spatium 
arandi. paa imó et frugum: interse- 
rendart bs 






3 fraxino arbore, fréne,Asn. 

361. Tabulata.] Servius : Sunt rami effusio- 
fes, ct in plana tendentes, non in altiora. cres- 
centes. Et Columellal. 5. 6. Tabulata institu- 
enda sunt: hoc enim nomine usurpant agricole 


ramos, iruncosque prominentes ; ut viles laxius 
diffundantur. 


364. Laxis per purum,§yc. habenis,éc.] Laxis 


habenis metaphora est ab equis desumpta, duce 


Non aliud ob delictunt caper im- 


NOTE. 


Lucretio, 1) 5. 784. 2rboribusque datum est va- 
rii$ exinde per auras Crescendi magnum imnus- 
sis certamen habenis. Et per purum, significat, 
per aerem. Sic et Horatius, Od. 1. 34. 7. Per 
purum tonantes egit equos,volucremque currum 
374. Sylvestres uri.] Bubalt, quos vulgus cum 
uris confundit. Plin. 1. 8. 15. Uri enim juxta 
Casarem, de bello Gal. 1. 6. sant fere, magni- 
tudine paulo infra elephantos, specie el colore 
el Agurd teuri: que in sola Her cynià Germa-: 
nie sylvà reperiuntar. Bubali, boves sunt syl- 
vestres, frequentes in Italià ex Isidoro et aliis : 
quanquam aliter à Plinio describuntur. 
381. Proscenia.] 'Fheatrum locus fuit semi- 
circuli figuram habens, spectaculis scenicis de~ 
stinatus, à Sedouas specto. Partes ejus fuere. I. 
Porticus,scale sedil?a:sedilium or dines diceBan- 
tur cunei ; quia; cuneorum modo, eo strictiores 
erant, quo magis ab ambitu ad centrum theatri 
accedebant : et hzc omnia circa ambitum the- 
atri erant disposita. II. Orchestra pars interior, 
give centrum theatri, eaque omnium infima et 


Cui nunquam exhausti satis est: 
quotannis 


deductus cornibus statuctur ante aram : 


kid oportet 


. GEORGICA. LIB. 


Pramidque ingentes pagos et compita circum, | 
heseidze posuere: atque inter pocula leti. 
Mollibus in pratis unctos saliere per utres. 
Necnon Ausonii, Trojà gens missa, coloni 
Versibus incomptis ludunt, risuque soluto: 
Oraque corticibus sumunt horrenda cavatis. ; 
Et te, Bacche, vocant per carmina leta, tibique 
. Oscilla ex alta suspendunt mollia pinu. - 
Hinc omnis largo pubescit vinea foetu: 
Complentur vallesque cave saltusque profundi, 
Et quócumque Deus circüm caput egit honestum. 
Ergo rité suum Baccho dicemus honorem 
Carminibüs patriis, lancesque et liba feremus; 
Et ductus cornu stabit sacer hircus ad aram : 
Pinguiaque in verubus torrebimus exta colurnis. 
Est etiam ille labor curandis vitibus alter, 


et torrebimus pinguia viscera in verubus é corylo fa 
lis, Est etiam iterandus in colendis vitibus labor ille, in quo nihil unquam satis penisc uM esti 


* 


Jn 





108 
jet magni Athenienses in- 
stituerunt premia circa pa- 

ke . gos, et vias, et leti inter bi- 
- bendum saltavere in pratis 
3g 5 ameenis per unctas pelles. 


coloni, gens orta e Troja-. 
nis, jocantur versibus d 
compositis, et risu eff 
et induunt larvas hon i 
é cavis corticibus ; et te. Yo- 
390 cant, 6 Bacche, inter hila- 
ria carmina, et in honorem 
tuum alligant fictiles ima- 
gunculas ex altà pinu. Hinc 
vinea omnis pullulat multo 
-fructu, et valles curve, et 
saltus opaciimplentur uvis: 
395 etquicumque locus,i in quen 
imago Bacchi circumvertit 
vultum formosum. Itaque 
rité cantabimus Baccho. su- 
namque ommne as laudes ver sibus patriis, 
et offeremus ei discosatqu 
placentas ; et sacer hir 


NOTE. 


coneáva : unde caved dicebatur totum theatri 
spatium. Hic sedebant senatores, ludebantque 
chori saltatorum et musicorum ; ab dpa eee 
saltare. 1M. Proscenium, locus ab uno theatri 
cornu ad alterum éthcüs] inter orchestram et 
scenain, altior quàm orchestra, inferior quam 
scena: 
nes comici tragicique,é pulpito, id est; ex editi- 
ore aliquo et pedibus substrato tabulato. IV. 
Scena, pars theatri adversaspectantibus: velis, 
picturis, columnisque decorata, et olim arbori- 
bus ad inumbrandos actores, cum ludi im pro- 
patulo antiquitus exhiberentur : à oxnvyn umbra- 
culum. V .Posiscenium, ubi actores post scenam 
latent. VI. Amphiiheatrum, fuit locus, non in 
semcirculum, sed in circulum extructus: ubi 
nulla erat scena, sed undecumque sedilia spec- 
fotorüni; cum arend in medio, in quà gladia- 
torum, ferarumque et alia id genus certamina 
peragebantur : quare aqmphühcatrum diceba- 
tur, quasi undique theatrum: ab. dui circum; 
et Sion, speclo. 

382. Premiaque, &e.] Ludi omnes thea- 
trales é Bacchicis ejusmodi ludicris ortum ha- 
buere, quibus victor hircum referebat: unde 
tragediw remansit nomen à veeryes, hircus, et 
ai cantilena. . Horatius in arte Poéticà, v. 
220. Carmine. qui tragico vilem certavit ob hir- 
cum, fox etim agrestes Satyros nudavit, &c. 
Floruit primb apud Athenienses, qui Theseide: 
dicuntur, à Theseo rege, qui primus-eos, in pa- 
gis degentes, in urbem coégit meenibusque sep- 
git. De eo, An. 6. 122. 

384, Unctos saliere per utres.] Precipua pars 
Liberalium sive Bacchicorum ludorum, erat sal- 
tus per pelles hircipas, in campo cumulatas, 
inflatasque etunctas oleo. Hircinas eligebant 
pelles sive utres, ad coatemptum hircorum 


ia eo agebant loquebanturque histrio- — 


hircorum. Romani quoque ~ 


um 







etiam mortuorum, quód viti infestum sit ani- - 


mal: ungebant, ut magis essent lubriee, nec 
vestigium cadentis sustinerent: uno pede in- 
siliebant, reducto altero ; ; et cum frequenter 


caderent cernut, sive proni, vocabant ludos 


illos Cernualia ; Greci zexoXie, ab &exós uter. 

385. Jusonit 'coloni.] Colonus hic non agri- 
colam significat, sed coloniam, sive Trojanos, 
fine’ duce, missos ad incolendam Ausoniam, 
id est, lialiam. De Ausonibus, antiquis Italiae 
populis. Ain. 3. 171. 

389. Oscilla suspendunt.] Imagunculas ficti- 
les, Baccho sacras, et ad ejus speciem effictas ; 
que vincis providere putabantur, eisque ferti- 
litatem conferre, ad quas verso, aut numinis 
providentià impulse sese conyerterent. Unde 
addit: Et quócumque Deus circum caput egit 
honestum. Nomen hoe, oscillum, diminutivum 
est ab os, oris, quasi parvum os: unde etiam 
est osculum, Aun. 1. 260. 

391. Sallusque, &c.] Saltus non osse sylva- 
rum ipsas arbores, sed loca sylyvarum ab arbo- 
ribus vacua, Motaviraus, Ecl. 6. 56... 

394. Liba.] Placenta genus, Ecl. 7. 33. 

395. 
sum enim erat in sacrificiis, 
tur, non facilé duceretur ; bug siad ar 
sponte slaret, sed reluctarctur. Nu om 

396. Colurnis.] Bene ; cim eni 
et hircum viti esse infesti dixerit, B umque 
ad sacrificia adhibet . hircum, ut victimam ; 
corylum, ut materie! n yeru. 

397. . Est etiam, $c.] Precipit plier ane, id 
est, secundam pastinationem, que dicitur repa- 
stinatio, de quà; v. 354. Item et secundam pam- 
pinationem, seu frondium amputationem, de 
quà, v. 365. Quanquam monet, ter aut quater 
laborem utrumque esse repetendum: quia nun- 





et duetus.] Verba solemnia ; omino- | 
si victima trahere" ) 






ie 
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omnem terram vertere sin- Terq; quaterq; solum scind 


endum, glebaqüe versis 
Ben con s rcu 
bus, omne levandum 








ligonibus inversis, et exo- Fronde nemus. Redit agricolis labor actus in or- 


neraretotum vinetam fron- 
dibus. Labor revolutus 1n 


Atq; in se sua per 


stigia volvitur annus. 





Jp 


[bem, 


circulum redit agricolis, et Et jam olim seras posuit cum vinea frondes, 


annus in se replicatur per Frigidus et sylvis Aquilo decussit honorem ; 


easdem vias. Et tum de- 
mum, cüm vinea amisit ul- 


404 


Jam tum acer curas venientem extendit in annum 


timas frondes, et civm frigi- Rusticus, et curvo Saturni dente relictam — — 
dus Aquilo abstulit arbori- Persequitur vitem attondens, fingitque putando. _ 


bus pulchritudinem, jam 


tum diligens agricola pro. 1 rimus humum fodito, primus devecta cremato 
fert curas in annum futu- Sarmenta, et vallos primus sub tecta referto: —. — 


rum, et persequitur curva 
Saturni falce vitem nuda- 


er 


Postremus metito. Bis vitibus ingruit umbra, 410 


tam, eam tondens, et com- Bis segetem densis obducunt sentibus herba: 


ponit amputando. Primus Durus uterque labor. 


move terram; primus com- 
bure sarmenta domum de- 


vindemiato. Bis frondes 


Laudato ingentia rura, - 


Exiguum colito. Necnon etiam aspera rusci 
portata, et primus refer do- V mina per sylvam, et ripis fluvialis arundo 
mum pedamenta ; ultimus Cgeditur ; incultique exercet cura salicti. 


415 


densiores inumbrantvitem, 9 1m Vincte vites, jam falcem arbusta reponunt, 
bisherbe suffocantvinetum Jam canit extremos effoetus vinitor antes: 


spissis vepribus: magna dif- 
ficultas in utrisque ampu- 


Sollicitanda tamen tellus, pulvisque movendus : 


tandis. Lauda rura mag: Eat jam maturis metuendus Jupiter uvis. 
na, sed cole parvum rus. Contra, non ullaest oleiscultura: neque ille 42 


Pratereà secanda sunt in 
sylvis aspera vimina é rus- 


Procurvam expectant falcem, rastrosque tenaces, 


co, et fluviales canne in ri- Cum semel heeserunt arvis, aurasque tulerunt. . 
pis ; et habenda cura salic- T5sa satis tellus, cum dente recluditur unco, 


ti sylvestris. Postquam vi- 


tes ligatis sunt: postquam ^ Utlicit humorem, et gravidas cum vomere fruges. 
gate sunt: 


vineta permittunt falcem reponi, postquam vinitor lassus cantat attigisse se extremos vines or- 
dines ; tamen vertenda esí terra, et glebze comminuendz, et aér timendus racemis jam maturis. 
Contra, nulla est difficultas in colendis oleis, nec ille petunt curvam falcem et rastros mordaces 5 
cum semel radices egerunt in terram, etassueveruntaéri. Ipsa terra suppeditat succum plantatis 
oleis quando aperitur ligone adunco ; et reddit plenas olivas, statim cura ipso vomere. 


NOTA. | 


quam hute labori, id est, in hoc labore, satis est 
exhausit, id est, juxta Servium, exhaustionis, 
finitionis, perfectionis; sic /En. 2. 4297. . Ser- 
vantissumus @Qui, id est, equitatis, 

401. Actus in orbem.] Id est, perpetuus et 
continuus ; nullus enim in orbe, seu circulo ter- 
minus est. 

404. Aguilo.} Ventus septentrionalis, Ecl. 
7.51. 

406. Curvo Saturni dente, &c.] Precepta 
congerit de curis hybernis circa vitem : ac pre- 
cipue de ablaqueatione : que fit rum ci*ca radi- 
ces terra effoditur, tondenturque ferro super- 
fiue radices : ee praesertim, que terre super- 
ficiem propius tangunt ; ut inferiores convales- 
cant. Dicitur ablaqueatio, quia vitis radicibus; 
quasi totidem laqueis, expeditur et liberatur. 
Saturni denle.] Falce dentatà seu acuta, que 
Saturni gestamen est. De Saturno, Ecl. 4. 6. 

410. Bis vilibus. &c.] Causam affert gemi- 
ne pampinations, quam anteà praeceperat ; 
iem et gemine runcationis, quà herbz noxie 
eruuntur, sarcler, WEEDING. oai 





413. Aspera. rusci vimina.]Commendat curam ; 


fruticum, unde paranturviti retinacula. Ruscus. 


velruscum; du houx, Horrv. De eo, Ecl. 7 49. 
Salictum, vel salicetum; locus salicibus consi- 
tus, sausaye, A WILLOW GROUND. 

417. Extremos effetus vinitor antes.] Antes, 
sunt ordines vitium, qui sunt ante ceteros po- 
siti, et vineam quasi circumdant, et quàvis ex 
parte extremi sunt. “fetus, lassus, qualis est 
mulier que multos edidit foetus. : 

418. Pulvisque movendus.] Commovendus 
et excitandus pulvis, fractione glebarum. 

419. Metuendus Jupiter uvis.] Aer grandine 
et pluviis intempestivis infestus. Jupiter pro 
aére, suprà, v. 325. 

490. Contra, non, &c.] Laboriosz vitis cul- 
ture, facilem opponit olez culturam. Utraque 
tamen in tenera etate similis est: disparitasizi- 
tur à firmiori tantüm atate petenda, que max- 
imam in vite, vix ullam in oleà, curam exigit ; 
unde addit poéta : Cum semel heserunt arvis. 

424. Cum vomere, &c.] Id est, statim atque 
aperitur vomere, sine mor4, producit fructus. 


 Exaggeratio, que certum et celerem proven- 


tum indicat. 
Fruges.] Olivas interpretor. Et verb voces 
ille promiscué adhibentur à poétis: J¥e- 


LESE we 
v - 
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Bi. 


Hoc pinguem et placitam paci nutritor olivam. 425 Ided nutri olivam pinguem 


Poma quoque ut primum truncos sensere valentes, 
Et vires habuere suas ; ad sidera raptim. 
aud indiga nostrz, vires sibi debitas, cit as- 





Vi propria nituntur, opisque h 


Nec minüs intereà foetu nemus omne gravescit, 
Sanguineisque inculta rubent aviaria baccis. 
Tondentur cytisi : teedas sylva. alta ministrat, - 
Pascunturque ignes nocturni, et lumina fundunt. 
Et dubitant homines serere, atq; impendere curam? isi. seca 
alices, humilesque geniste, tur: sylva alta. suppeditat 





Quid majora sequar? s 


Aut illae pecori frondem, aut pastoribus umbram. 
Sufliciunt ; sepemque satis, et pabula melli. 
Et juvat undantem buxo spectare Cytorum, 
Narycicque picis lucos: juvat arva. videre, 
Non rastris hominum, non ulli obnoxia curze. 
Ipse Caucaseo steriles in vertice sylvize, 


et gratam paci. Poma quo 
que, quando sensere trun- 
"^ cos: robustos, et accepere - 


.surgunt in acrem virtute 

‘propria, nec egent nostro 
430 auxilio. Intereà sylva? oin- 
nes non minus onerant se. 
fotibus, et incult& avium 
latebre  rubescunt baccis 
sanguineis. Cytisi sccan- 


ttedas quibus ignes noctur. 
nialuntur, et prebent lu. 
436 cem. Et homines negligent 
eas plantare, et in vis cu. 
ram adhibere ? Quid com- 
memorem majores arbores? 
salices et geniste humiles, 
440 ille ipse. probent, aut ci- 
bum pecudibus, aut um- 


Quas animosi Euri assidue franguntque feruntque, bram pastoribus, et sepem 


Dant alios alize foetus; dant utile lignum 

Navigiis pinos, domibus cedrosque cupressosque : 
Hinc radios trivere rotis, hinc tympana plaustris 
Agricole, et pandas ratibus posuere carinas. 445 
Viminibus salices foecunde, frondibus ulmi: 

At myrtus validis hastilibus, et bona bello 


segetibus, et cibum apibus. 
Et pulchrum est videre Cy- 
torum fluctuantem buxo, et 
sylvas Naryciarum picea- 
rum : pulchrum est videre 
campos non egentes rastris; 
aut ullà cura hominum. 
Sylva ipsc steriles in Cau- 
caso monte, quas validi 


Euri semper perflant et rumpunt; exhibent alios alic fructus : prebent pinos, ligna utilia navi- 
bus ; cedros et cupressos, utilim domibus: ex his agricol& tornaverunt radios rotis, et rotas 
plaustris, etfabricaverunt curvas carinas navibus. Salices producunt vimina, ulmi frondes : 
Myrtus veró commoda est ad valida hastilia, et cornus ad arma alia; 


NOTA. 


mus, non proprié tantüm pro sylvestrium ar- 
borum multitudine, sed et pro vinea, v. 400. 
Omne levandum fronde nemus. Sylva, pro qua- 
rumlibet rerum multitudine, ut notavimus G. 
: 1. 152. Messis pro collectione non solüm tritici, 
sed etiam uvarum, G. 2.410. Postremus metito. 
Item pro mellis proventu, G. 4.231. Duo tem- 
pora messis. Vindemia apud Plin. 1. 15. 1. pro 
olivarum etiam collectione. Seges, pro arbus- 
culis in seminario, G. 2.266. Ubi prima pare- 
twr arboribus seges, c. — — 

425. Placitam pac? nutritor olivam.] Nu- 
tritor; pro nutri: passivum; activa significatio- 
ne: utapud Cicer. pro Mil. 33. Inimicissimum 
ultó crudeliüs ctiam punitus es. Pro puntsti. 
Placitam paci, quia insigne pacis fuit. /En. 7. 
237. Minerve fuitdicata. Vide G. 1. 14. 

426. Poma.] Fructus pro arbore ; arbor enim 

mus est. f pie DS P 

431. Cylisi : tedas, &c.] De cytiso frütice, qui 
tondetur saginando pecori, Ecl. 1, 79. De Ledis 
arboribus & picearum genere, Ecl. 7. 49. 

434, Salices, &c.] Salices Saules, wit. xows; 
Geniste, Genet, Broom, G. 9; 12. 

436. Pabula melli.] Apibüs, qas mel con- 
firiunt. — (iru AER 
:: 487. Cytorum.]. Cytorus urbs, ét mons Ga- 
Jatice; in ord Paphlagonis 5 buxo fertilis. Ovid. 


M. 4. 312. Sepe Cyloriaco deducit pectine cri- 
nes: id est, buxeo. ^d Ebr 
438. JVarycieque picis lucos, &c.] Sylvas fe- 
races te darum;picearum, aliarumque arborum; 
é quibus succus erumpit ; qui, siigne exprimi- ' 
tur,dicitur pir;poir,PircH. Si sponte fluit, dici- 
tur resina,poix,resine, Rosin, thuri affinis.JYary- 
cium urbs Gracie et Italie, de qua, Ain. 3. 399. 
— 440. Caucaseo, &c.] De Caucaso monte Asiz 
Ecl. 6. 42. De Euro, vento orientali, G. 1. 371. 
Hic Caucasus, pro quolibet monte, Eurus pro 
quolibet vento. t : heo 

444. Hinc radios trivere rotis, et tympana 
plaustris.| Hine, non ad cedros et cupressos, € 
quibus nemo rotas fabricatur; sed ad sylvas, 
seu sylvestres arbores; refertur.De radiis, tym- 
panis, et plaustris, G. 1. 163, Trivere] Perfe- 
cere torno, de quà arte Ecl, 3. 38, ‘ 

445. Ratibus posuere carinas.] Rat 
sunt ligna inter se colligata, que per 
aguntur ; metaphorice sumitur pro na 
ta. Carina, est trabs ima, eaque incurv ; 
totius navis fundamentum est. ATIUM Bod 

447. .Myrtus.] De myrlo, Ecl 2.54. De 
corno, cornouilliery WILD CHERRY, suprà, v. 34. 
De taxo, if, yew, supra, v. 257. De tilia, tilleul, 
LIME-TREE. G. 1. 173. H«c buzus, vel hoc bur- 
aum, Duis, BOX. 
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taxi flectuntur in arcus Ity- Cornus ; Ityreeos taxi torquentur in arcus 


reos. Necnon tiliz polite, 
et buxus torno rasilis, acci- 


Nec tili leves, aut torno rasile buxum, 


449 


piunt figuram et cavantur Non formam accipiunt, fer 'oque cavantur. acuto : 
acuto ferro. Alnus quoque Necnon et torrentem undam levis innatat alnus - 


levis, demissa per Padum, 
innatat aque currenti: apes 


Missa Pado; necnon et apes examina condunt 


quoque abscondunt exami- Corticibusque cavis, vitioszeque ilicis alveo. —.— 
, na in cavis corticibus; et in Quid memorandum zque Baccheia dona tulerunt ? 


sinu ilicis cariose. Quid 


produgerant Bacthi mine D RCERUS et ad culpam causas dedit: ille furentes 455 
ra, quod sit qualiter lau- Centauros leto domuit, Rhoetumque, Pholumque, - 


dandum ? Bacchus occasi- 
ones etiam praebuit pec- 
candi: ille morte affecit fu- 


riosos Centauros, et Rhe- Agricolas! quibus ipsa, procul discordibus armis, 
Fundit humo facilem victum justissima tellus. 460 


tum, et Pholum,et Hyleum 
minantem Lapithis magno 


Et magno Hyleum Lapithis cratere minantem. .. 
O fortunatos nimiüm, sua si bona nórint, — ^. 


y A 


poculo. O felices agricolas, Si non ingentem foribus domus alta superbis 
si cognoscerent suam felici- Mane salutantum totis vomit zedibus undam ; 


tatem: quibus terra ipsa 


equissima - producit ex se Nec varios inhiant pulchrá testudine postes, 
victum parabilem, longe à lllusasque auro vestes, Ephyreiaque era; 


bellis discordibus. Si apud 


illos domus alta portis superbis non emittit er totis edibus magnam multitudinem hominum 
mane salutantium ; si i/li non appetunt limina variata pulchra testudine, et vestes distinctas 


auro, et era Corinthia : 


\ 


NOTE. 


^ 448. Ityr@os.] Gens est juxta Servium; e Par- 
fhià ; juxta ceteros, é Syria: sagittandi arte 
memorabilis. 
451,452. Alnus missa Pado.| Alnus, aulne, 
ALDER, nota arbor: Padus, le Po, nobilissi- 
mus Italie fluvius, de quo G. 1. 482. Hic su- 
mitur pro quovis fluvio. Pado, pro per Padum : 


ut, It clamor ccelo; pro ad celum. De examini- 


bus apum, E,7. 13. De ilice, arbore, yeuse, 
HOLM-OAK. E. 1. 18. : 

456. Centauros, &c.] Centauri et Lapithe 
vicini sunt populi Thessalie: hi Pindum et 
. Othryn ; illi Pelion montem incolentes. Lapi- 
tharum rex Pirithous, càm Hippodamiam uxo- 
rem duceret, Centauri, sponsam ipso nuptia- 
rum die rapere aggressi à Theseo et Hercule 
amicis Pirithoi, ceterisque Lapithis ingenti 
_ clade inter ipsa pocula affecti sunt. Centauro- 
rum precipuos commemorat Virgilius : Rhe- 
twm, Pholum, et Hyleum. Pro Rheto, aliqui 
Rhecum legunt : et verd sic apud Callimachum 
aliosque legitur. De cratere, Ecl. 5. 68. 


tima : Digressio de vite rustice felicitate. I. Ejus 
commoda praefert commodis urbane vite, v. 
461. II. Proximam facit literarum et philoso- 
phig studiis, v. 475. III. Pre fert quibuslibet 
aliis hominum studiis, v. 495. Hujus vite anti- 
quitatem à primis Italie colonis, primisque ho- 
minibus repetit, v. 532. 

462. Mane -salutantum, &c.] Mos apud 
Romanos, ut clientes magno numero patronos 
salutatum venirent primà luce. Undam expri- 
mit multitudo -populi exeuntis : dum alius ali- 
um, quasi fluctus fluctum trudit. 


Vomit me-. 
taphora antiqui usüs in eam rem: unde vomifo- 
ria dicebantur in amphitheatris aditus illi, per 


quos populus confertim ingrediens in sedilia 
sese effundebat. a : 
463. Testudine postes.] Portas intelligit, velin 
testudinem, id est fornicem, arcuatas : vel tec- 
tas conchis testudinis Indice, in laminas sectis. 
De testudinibus, tortues, roRTOISES, ita Plin. 1. 
9.10. Testudtnes tante magnitudinis Indicum 
mare emittit, ut singularum superficie habitabi- 
les casas integant : atque inter insulas rubri pre- 
cipue maris his navigabant cymbis. In mari con- 


chyliis vivunt ; tant oris durttid, ut lapides com- 
 minuant:interramegresse in herbispariunt ova, 
| avium ovis similia, ad centena numero: eaque 


defossaextra aquas, incubant noctibus.Tum cap. 
11. Testudinum putaminasecare inlaminas, lec- 
tosque et repositoria hisvestire, Corbilius Pollioin- 
stituit, prodigiet sagacis ad luxuria instrumen- 
ta ingenii. SIS D aim 

464. Illusasque auro vestes, &c.] In quibus ar- 
tifex ludens, auro aliqua depinxit;mquit Servius. 

Ephyretaque era.) Quinque syllabarum vox: 


. apud Lucanum etiam quatuor, Ephyrea : 1. 6. 
458. O fortunatos, &c.] VII. PARS et vul-- 7 


Insedit castris Ephyreaque menia servat : id est, 
Corinthia ; Corinthus enim, Ephyra dicta est, 
ab Ephyrà Nympha. Urbs est Achaia, sita in 
medio isthmi Peloponnesiaci, qui Corinthiacus 
ided dicitur. Capta est et incensa, à L. Mum- 
mio consule. Ais porro Corinthium magnoin 
pretio fuit, et ad vasa expetitum : cujus pretii 
causa hzc affertur à Floro, |. 9.6. Quantas opes 
et abstulerit et cremaverit hinc scias: quod, quic- 
quid Corinthii eristoto orbe laudatur sncendiosu- 
perfuisse comperimus : namet erisnotam pretio- 


-sioremipsaopulentissime urbis fecit injuria: quia 
incendio perustis plurimis statuis atque simula- 
| C$, ris, auri, argentique vena incommune flux- 


ere. Ari tamen huic fuisse prettum etiam ante | 


ai 
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Alba neque Assyrio fucatur lana veneno, 

Nec casia liquidi corrumpitur usus olivi ; 

At secura quies, et nescia fallerevita, ^ ^ - 
Dives opum variarum, at latis otia fundis, 
Speluncee vivique lacus ; at frigida ‘Tempe, 
Mugitusq; boum, mollesq; sub arbore somni 

| Illic saltus, ac lustra ferarum, 
Et patiens operum parvoque assueta juventus, 


Non absunt. 


Sacra Deüm, sanctique patres. 
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466 si apud {ilos lana non tin 
gitur Assyrio colore, et 
‘usps olei sinceri non depra- 
vatür.casià : Tamen apud 
Wlos mon-deest quies tuta; 
et vita nesciens decipere; 
affluens variis Opibus: ta- 
470 men otia in amplis 
et antra, et vivi lacus, et 
umbrosi campi, et mugitus 
bouin, et dulces somni sub 





Extrema per illos arbore, non desunt. Illic 
Justitia excedens terris vestigia fecit. | 

Me vero primum dulces ante omnia Muse, 
Quarum sacra fero ingenti perculsus amore, 
Accipiant ; coelique vias et sidera monstrent, 
Defectus Solis varios, Lunzeque labores : 
Unde tremor terris: quà vi maria alta tumescant 
Objicibus ruptis, rursusque in seipsa residant: 480 
Quid tantum Oceano properent se tingere Soles 
Hyberni: vel quz tardis mora noctibus obstet. 
Sin, has ne possim naturze accedere partes, 
Frigidus obstiterit circum praecordia sanguis; 


sunt sylvz, et latibula fe- 

rarum, et juventus patiens 
475 in laboribus parvoque as- 
sueta, et ceremonie Deo- 
rum, et venerandi parentes. 
Justitia abiens é terra ulti- 
mó posuit pedem apud illos. 
Me vero teneant pre caete- 
ris dulces. Musz, quarum 
fero res sacras, magno ea- 
rum amore captus: et do- 
ceant me circulos coli, et 
sidera, et diversas eclipses 
Solis, et eclipses Lune: 
unde motus terre oriatur : 
qua virtute altum mare tur- 


gescat, superato alveo ; ac deinde in seipsum recurrat: quà de causa Sol hyeinalis ita prope- 


ret se lavare aquis Oceani: vel que mora differat noctes exstivas. 


Si veró sanguis frigidus 


circumfusus cordi impediat, quó minus possim penetrare hac secreta nature ; 


l 


Mummianum incendium, probat ex Homero 
Cerdanus, aliisque argumentis Germanus. : 

465. Alba nec Assyrio, &c.] Quadruplex est 
Syrim divisio. Syria, Assyria, Colesyria, et 
Leucosyria : Phoenicia veró et Tyrus, sunt in 
Colesyrià: in Phenicia autem et circa Tyrum 
inventa est purpura primüm e conchis expres- 
sa. Venenum, ut et QZouoxov Graecis, ambigue 
significationis est: et significat quicquid natu- 
ram rerum immutat, in bonam malamque par- 
tem ; atque aded et colores, quibus lana fuca- 
tur. js. i : t 
— 466. Casid.] Casiam triplicem distinximus, 
"Ecl 2. 49. De prima specie haud dubié hic 
intelligendus poéta: quà oleum ad majores de- 
licias conditum fuisse puto, de [a canelle; Bas- 
TARD CINNAMON. EUN DN 

. 469. At frigida Tempe.] Tempe, pluralis nu- 


meri, ac neutrius gen. ameenissima vallis fuit 
in Thessalià: cincta montibus Ossà, Pelio, et 


Olympo : Peneo fluvio interfusa. Ab cà valle, | 


multe, amenitate pares, eo quoque nomine 
insignite sunt: sic in Sicilià posuit Ovid. 
Fast. 4.475. Heloria Tempe. Statius in Beotia, 
Theb. 1.486. Theumesia Tempe. Hic Virgilius 
amena quelibet loca intelligit. Nomen, à 
ápsvos lucus, fanum ; quod oles deformarunt 
in tps. * 5 

471. Saltus,at lustra ferarum.] De saltibus, 
vide Ecl. 6. 56. De lustris, que sunt ferarum 
in sylvis cubilia, puto magis adherendum Fes- 
to quam Servio. Festus derivat à luto : unde 
metaphorice lustra dicuntur popine ct lupana- 
xia, ub ventrl ac desidiee qpera datur. Servius 


ge 


NOTH. 


" deducit ab umbra, quia loca illa parim dlus- 


trantur. Stat pro Festo Vossius in Etym. 
» 414. Justitia excedens.] Astrea, de quà Ecl. 
, 6. 

19. Muse.] Profitetur se literarum studia 
preferre agriculture : si tamen his studiis mi- 
nus se idoneum sentiret, ad hoc alterum vite 
genus abiturum. Jfusz.] Non hlc solius carmi- 


mis presides: sed literarum omnium, earum 


precipue que ad colestia pertinent, quibus 
preest Urania. 

476. Quarum sacra fero.] Poéte Musarum 
se sacerdotes appellant. Ita Horat. Od. 1. 3. 
1. Carmana non prius Audila, Musarum sacer- 
dos, Virginibus puerisque canto. Sacerdotum 
est sacra ferre, administrare; ac ducere. 

481. Quid tantiüm Oceano, &c.] Hyemem 
et statem significat: et sensus est : Que cau- 
sa sit, cur dies hyberni tam sint in occasum 
precipites: et qua mora noctes estivas diffe- 
rat, acretardet. Soles dixit, pro dies, plurali 
numero: quemadmodum G. 1. 66. Pulverulen- 
ta coquat maturis Solibus estas. e 

484. Frigidus obstiterit, &c.] Secundiim phy- 
sicos, qui dicunt stultos homines esse frigidioris 
sanguinis; prudentes, calidi. Unde et senes, in 
quibus jam friget ; et pug in quibus necdum 
calet, minis sapiunt. Ita Servius. Precordia 
proprié sunt membranz cordi pretense : Gre- 
ci vocant2iZfeeyua. Supra precordia sunt pul- 
mones et cor ; infra, jecur et lien. Sepe tamen 
sumuntur pro exfis omnibus, hic et alibi pra- 
cipue pro corde, sepe pro ipso animo. 
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placerent mihi rura, et Rura mihi et rigui placeant iif vallibus amnes, 485 


fluvii decurrentes in valli: Flumina amem sylvasque inglorius. | 


bus: amarem fluvios et 


Oubi campi, 


sylvas, sine ullé ab glo- Sperchiusque, et virginibus bacchata Lacenis 


ria. O ubi sunt campi, et 
Sperchius fretus et mons 
Taygetus frequentatus à 


lidas Hemi montis, et ope- 


Taygeta! 6 qui me gelidis in vallibus. Heemi_ 
; SIstat, et ingenti ramorum protegat. umbra! | 

puellis Laconicis! 6, quis Felix, qui potuit rerum cognoscere causas, - 
me transferat in valles ge- Atque metus omnes et inexorabile fatum — 





sik iP aa A tsbrd va Subjecit pedibus, strepitumque Acherontis avari! 
morum ! Felix ille est, qui Fortunatus et ille, Deos qui novitagrestes, — 


potuit discere causas rerum 
et qui posuit sub pedibus 


Panaq; Sylvanumq; senem, Nymphasque. sorores! 


oiünei Groorem, et tumpl: Aui non populi fasces, non purpura regum - 495 
tum Acherontis avari. Sed exit, etinfidos agitans discordia fratres; - _ 


felix quoque est ille qui co- 
lit Deos rusticos, et Pana, 


Aut conjurato descendens Dacus ab Istro: 


et senem Sylvanum, et Non res Romane, perituraque regna: neque canes 
Nymphas sorores. Ilenon Aut doluit miserans inopem, aut invidit habenti. | 


niovetur, nec fascibus po- 
puli, nec purpura regum, 


infidos fratres, nec Daco, 
qui descendit à Danubio 


Quos rami fructus, quos ipsa volentia rura 
nec dissensione que turbat Sponte tulere sua, carpsit:' nec ferrea jura, 
Insanumque forum, aut populi tabularia vidit. 


~ 800 


conjurato: necnegotiis Romanorum; nec regnis perituris : neque ille aut cum angore miseres- 


cit pauperis, aut invidet diviti. 


Colligit fructus, quos rami, quos agri ipsi volentes ultrd Pro- 


ducunt : nec cognoscit leges dur as, et tumultuosum forum, aut tabularia populi. 


NOTH. the et acd 


487. Sperchiusque, &c.] Sperchius, Thessa- 
lie fluvius, é Pindo monte, in Maliacum sinum 
rapide fluens : hodie 4griomela. Taygetus, plu- 
ral. 
clis imminens, venatione et Bacchi orgiis ce- 
lebris: unde Virginibus bacchata Lacenis: id 
est frequentata à Laconie mulieribus, que il- 
lic Bacchantium cultu interdum ludebant. He- 
mus, mons 'Thracie, de quo G. 1. 492. i 

490. Felix qui, &c.] Videntur hi versus ge- 
minam philosophie partem distinguere: pri- 
mus physicam, sive naturalem, quie rerum cau- 
sas investigat : alii elhicam; sive moralem, que 
tota est in temperandis hominum moribus, et 
consectanda beatitate: beatitas autem in vo- 
luptate à plerisque veterum constituebatur : 
nocet porro voluptati metus fati et inferorum. 

499. Jicheronlis avart.| Acheron, inferorum 
fluvius de quo ZEn. 6. 393. Avarus dicitur, 
quia inferi rapiunt omnia. ; 

493. Deos agrestes, Panaque, &c.] De Diis 
agrestibus, Ecl. 6. in notis ad argum. De Pa- 
ne Ecl. 2.31. De Sylvano, Ecl. 10. 94. De 
Nymphissororibus, puta Dryadibus aut N he is, 
&c. Ecl, 2. 46. 

495. Non populi fasces, non. &c.] Neq; move- 
tur Romanorum honoribus: neque barbaro- 
rum regum. Romanos honores, per fasces ; bar- 
baros, per purpuram regum, significat. Fasces, 
erant fasciculi virgarum, quibus erat Vect 
secutis, ita ut ferrum in. summo extaret : 


signia fuere magistratuum. apud Roudnbs: 


Dicuntur fasces populi, quia populi suffragiis 
magistratus eligebantur in comitiis, Fasces 
habebat Dictator xxiv. Consul xii. Pratores 
provinciales vi. Pretores piss o ii. Prefereban- 


Taygeta, mons Laconie, Sparte et Amy- 


tur à lictoribus, quorum nomen à ligando : quia 
reos ligabant, foriebanique virgis e fasce. ae 
tractis. 

497. Dacus ab stro] Daci, nune. drornibts- 
ni, Moldavi, et Valachi, olim fere gentes et 
Romauis infestz, intra Carpathum montem à 
Septentrione ; Istrum fluvium, à meridie; ad. 


. usque Istri ostia porrecte. Ister sive Danubius, 


fluvius Europe maximus. Oritur ex Abnobà 
monte in comitatu Bar, prope Villingham. op- 
pidum Suevie: deinde auctus fluviis 60. na- 


-vigabilibus, in Pontum Euxinum influit ostiis 
‘sex, quorum. duo tantim jam navigabilia sunt, 


ceteris arena clausis. Danubius olim vocatus 
ab ortu, ad usque Axiopolim urbem Mysic : 
quo loco Ister appellabatur: unde proprié Ister 


a Virgilio hic dicitur : et Dacus usurpatur pro 


quolibet hoste barbaro Romani imperii, One 
olim terminus ab eà parte Ester fuit. 

498. Non res, §c.} Opponit Romanum im- 
perium, regnis ceteris ; que vocat dins. 
ut Romanam eternitatem notet. 

499. Aut doluit miserans, &c.] Loquitur é 
Stoicorum sententià, qui motus omnes animi 
atque affectus, veluti morbos et vitia, ex ho- 
mine sublatos volebant ad bené beateque vi- 
vendum. Ac speciatim patet miseri ordiam 
excludi à Senecà ex animo sapientis, lib. 2. 
de Clement. c. 5. Quemadmodum religio Deos 
colit, superstitio violat ; ita clementiam mansue- 
tudinemque omnes boni prestabunt, másericor- 
diam autem vitabunt. Est enim vitium: pusilli 


animi, ad speciem, alienorum malorum succi- 


dentis : itaque pessimo cuique familiarissima est. 
602. Po mile tabularia.) Tabularium Rome 


. locus fuit, à in quo PE omnia instrumenta 


- GEORGICA. LIB. iI, 


Sollicitant stir! remis freta czeca, snes | 
In ferrum: penetrant aulas et limina regum. 
Hic petit excidiis urbem miserosque Penates, . 
Ut gemma bibat, et Sarrano indormiat ostro: — 
Condit opes alius, defossoque incubat auro: fore deu ut bibal in pó- 
culo. gemmeo, et dormiat 
Hic stupet attonitus rostris : hunc plausus hiantem in purpura Tyrià: alius 
Per cuneos (geminatur enim) plebisq; patrumque occultat divitias, et incum- 
C d fi fratr 5 Q Pit auro defosso: alius ob- 
orripuit : gaudent perfusi sanguine fratrum, 510 s oii mirabundus ad 
Exilioque domos et dulcia limina mutant, rostra: alium percellit hi- 
Atque alio patriam querunt sub Sole jacentem. pei deep et sé 
j E natorum in theatro, nam 
Agricola incurvo terram dimovit aratro : itetatur-- ull candene ties 
Hinc anni labor, hinc patriam, parvosque nepotes ti sanguine fratrum, et re- 
Sustinet ; binc armenta boum, meritosq; juvencos. licis domibus et gratis li 
Nec requies 5 ; quin, aut pomis exuberet annus, 516 « quaerunt patriam ipt 
Aut feeta pecorum, aut Cerealis mergite culmi: sitam alii Soli. Agricola 
Proventuque oneret sulcos, atque horrea vincat. — (em VO seman cue 
Re Sheed 
Venit hyems ; teritur Sicyonia bacca trapetis : ni, inde alit patriam et par- 
Glande sues leti redeunt: dant arbuta sylvee : 520 vos nepotes ; inde alit ar- 
Et varios ponit foetus autumnus ; et alte. encor I ciui nie ona 
a p , qui id labore meruerunt. 
Mitis in apricis coquitur vindemia saxis. Nec cessat, done cannus a- 
Intereà dulces pendent circum oscula nati : bundet, vel pomis, vel feetu 
C di d uh pecudum, vel manipulis 
asta pui icitiam servat omus.: ubera vacca spicarum Cerealium : et o- 
Lactea demittunt : pinguesq; in gramine leto 525 neret sulcos. proventu, et 
superet horrea. Postquam 
hyems venit, oliva Sicyonia premitur torcularibus : redeunt porci saginati glandibus : sylve 
prebent poma. sylvestria: et autumnus suppeditat varios fructus: et alté racemi dulces co- 


quuntur in apertis collibus. Intereà dulces nati pendent circa ora ; casta domus servat at pudi- 
citiam : vacca Som ttnit mammas plenas lacte: et pingues hed i 


N OTe. 
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- Ali agitant remis mare pro- 

AL fundum, et currunt ad mi- 
litiam : pervadunt i in aulas 
505 et domos regum. Hic in- 
tentat ruinam urbi et mise- 


de Bien ee cel tle portoriis,reditibusque 
aliis publicis; servabantur in tabulis. Erat au- 
tem in atrio Libertatis. Livius, ]. 43. Censo- 
res £X: apio in atrium Libertatis ascenderunt : 
el ibi signatis tabellis publicis, clausoque tabula- 
ri0, et dimissis servis publicis, negárunt se priis 
- quicquam negotii publici gesturos, Dum judici- 
wm populi de se factum esset. © 
. 605. Hic petit, &c.| Eos carpit, qui opes e 
Ndonnteruim urbium ruinis colligunt. De Pena- 
d 606. ‘Sarrano Hir AUR M ostro; &c] Purpu- 
YA ‘que fit é sanie ostrez sive conchylii : qui 
murex appellatur, Phoenicum lingua Sar ; un- 
de Tyrus, urbs Pheenicie, horum piscatu ce- 
lebris, dicta est prius Sarra; et color purpu- 
reus, Sarranus et Tyrius. Distinguunt tamen 
plerique purpuram piscis, sive ostreum,a mu- 
rice: hec tamen à poétis vulgó promiscue u- 
surpantur. Purpura alia rubra, alia v iolacea, 
alia dibapha, id est, bis tinci, à 2j, bis, et 
Basa lingo. ^ - 


508. Hic stupet a ationilus rostris, $c.] Notat 


studium audiendi oratores, vel orandi é sugges- 
tibus, que rostra dicebantur. Nam ex Livio, l. 
8. cum Antiates, gens Latii maritima, cujus 
— caput Antium, victi à Romanis et classe spolia- 
ti essent, naves eorum partim in navalia sub- 
ductz, partim incense sunt: servatisque ros- 
tris, id est, eminentibus illis prore partibus, 


que ferro aut ere T opsabantdn: placuit i in fo- 
ro suggestum ex iis adornari, unde cum popu- 


lo ageretur. 


509. Per cuneos (geminatur . enim ri) $e] 
Notat studium | spectaculorum ; 3 in quibus 
plausus, non à sola plebe, sed etiam à senato- 
ribus ipsis dabatur, et sic geminabatur. Cu» 
ne sedilia sunt theatrorum; de quibus Fabi v. 

8 

517. Cerealis mergite culmi.] Haec merges, 
Virgilio videtur esse manipulus spicarum, ut 
explicat Servius. Plinio tamen 1. 18. 30. vi- 
detur esse furca colligendis . apta manipulis : : 
quà significatione dicitur etiam. merge, e; à 
Columellà, et Festo. 

519. Steyonia bacca trapetis.] "Bityon; "bs 
Achaie proprié dictae; non longé ab. Isthme 
Peloponnesiaco, ferax oleis. Trapes, s ve tra- 
petum mola est, sive torcular olei. 

520. Jrbuia.] Proprié sunt fructus arbuti, 
arboris, 4rbousier, STRAWBERRY TREE, de qua, 
Ecl. 3. 82. Hic forté pro baccis omnibus syl- 
"ATE usurpantu - 

522, Mitis in Apricis, &c.] Maturescit Solis 
ardore. De loco aprico, id est, Soli exposito, 
vide Ecl. 9. 49. 

593. Circum oscula,] Circa os pendent, ab 
ore pendent. Osculum enim, non semper ba- 
sium; sed magis proprié ipsum os significat. 
4En. 1.256. 
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in herb’ fertili certant in- Inter se adversis luctantur. cornibus hed. 


vicem oppositis cornibus. 
Ipse agricola celebrat dies 
festos: et stratus in herba, 


bi socii implent pocula, te vr 
invocat, 6 Bacche, vinum 


elocis jaculi certamina ponit in ulmo, — 


Ipse dies agitat festos : fususque per halk 
Ignis ubi in medio, et socii cratera coronant, 
ubi ignis est in medio, et w- ''e libans, Lenzee, vocat : 


 pecorisque magistris 
590 


effundens tibi; Et propo- Corporaque agresti nudat praedura palrestrá. 
nit custodibus gregis certa- Hanc olim veteres vitam coluere Sabini, — 


mina celeris jaculi in ulmo, 


et nudat robusta eoru» Hanc Remus et frater : sic fortis Etruria crevit, 
corpora ad luctam rusti- Scilicet et rerum facta est pulcherrima Roma, 


cam. Sic instituerunt vitam. Septemq; una sibi muro circumdedit arces. 


olim antiqui Sabini, sic 


535 


Remus, et frater ejus. Ro- Ante etiam sceptrum Dictei regis, et anté 
mulus : sic crevit generosa Impia quàm cesis gens est epulata j juvencis ; ; 


Tuscia: atque aded Roma 
evasit pulcherrima mundi, 


Aureus hanc vitam in terris Saturnus agebat. 


et una circumcinxit sibi Necdum etiam audierant inflari classica, necdum 


muris septem montes. Au- Impositos duris crepitare incudibus enses. 
Sed nos immensum spatiis confecimus aequor, 


reus quoque Saturnus du- 
cebat hanc vitam in terris; 


540 


ante imperium Jovis Cre- Ext jam tempus equüm fümantia solvere colla. 


tensis, et antequam scele- 
rati homines vescerentur occisis bobus. 
dum gladios sonare impositos duris incudibus. 


Nondum etiam homines audiverant ‘ended tias? non- 


Sed nos decurrimus campum immensum lon- 


gitudine : et jam tempus est liberare 7 Jugo famantia colla Purus 


NOT. 


528. Cratera coronant.| Non coronant flori- 


bus, sed vino: quod ad summam usque poculi 
oram, ac veluti coronam, infunditur. Docet 
Athenens l 15. ex Aristotele, jr. iiv xorc- 
ho 

thal mutilum esse offerendum Diis, sed in- 
i et perfecta : plenum verd perfectum, est : 
coronare, autem, p lenitudinem quandam signi- 
ficat. Citatque Homerum: Kége: 02 xparipas 
&mieisbas]o exe]oio. Juvenes vero crateras corona- 
verunt potu. 

531. Palestrá.] Luctà: Greca vox waaai- 
gu, radix wéAAw agito, propter corporis in ea 
agitatione. 

532, Sabini.] Rome vicini, Appennini jugis 
cireumvallati ; quorum feminas in ludis Ro- 
mani rapuerunt. | 

533. Hanc Remus et frater, &c.] Remus et 
Romulus fratres, Rome conditores, lli:e ct 
Martis filii: de iis ZEn. 8.630. 

Sic fortis Etruria.] Tuscia à Latio, per Ti- 
berim, divisa: Ain. 8, 479. et 10. 164. 

535. Seplemque. . .. muro circumdedit arces.] 
Aree yt loca munita ah vel potius, montes; 





* 
nts 
p T, 


Teo Qégopsy ewo)s res ews, GAAS Tiel, 


rupes: ut G. 4. 461. Flerunt Rhodopeta arces. z : 
Et verb arx probabilius derivatur ab axes ca> 

cumen, vertex : quanquam inepté Solinus de- . 
rivat ab Arcadibus, qui primi in excelsà. parte. 
montis habitàrunt ; Varro ab arcendo, . Servi li 
ab arcano... Porrd septem Rome colles inclu- . 
si muro fuere: Palatinus, nunc Palazzo: mag- 

giore : Quirinalis, monte cavallo ; Coelius, mon- 
te di S. Giovanni Laterano ; Capitolinus, Cam- 






pidoglio ; ; Aventinus, monte di S. Sabina; Es-. 


. 


quilinus, monte di S. Maria mageiore ; Vimi- | 
nalis denique ; quibus septem additi. deinceps | 
fuerunt J, aniculus collis, Montorio ; a et Vatica- | 





"Anus.. 


536. Diei regis, et antà Impia quam, &c.] 
Antequam regnaret Jupiter, qui educatus est 
in Dicteo monte, Crete insule, G. 4, 192. 
Id est, aureà etate ; cum homines ‘nondum 
animalium carne, sed solis terre fructibus 
vescerentur. De Saturno, et aured xtate. Exl. | 
4. 6. ; 

541. Sed nos, &c.] Hane librum, ut et prio- 
res, allegoria terminat ab equis petita. nee : 
hic est campus. Ain. 2 . 780. 





EUNT M AMONDEGEORGIPORDA 


ied 





- "LIBER I. 


|» ARGUMENTUM. 


EXORDIUM iria cantinel : wwocationem Deorum, qui pabulo et pecorum pastioni president : 
deinde laudes Octaviani : denique. invitationem | Maecenatis, cujus jussu susceptum id operis 


fuisse rursus testatur. 


Sequuntur precepttones de culturá pecorum, quatuor in. partes dis- 


tele. FF. Agit de bobus et equis. IH. Deovibuset capris... IIT. De canibus. IV. De rebus 
. pecori infestis ; nempe serpentibus, scabie, febri, ac peste : que pestis descriptio epilogi locum 


obtinet. Sparse sunt preterea toto libro fusiores, oblectationis causd, descriptiones ; quasi 
quedam diwerticula. Talis est descriptio cursüs equestris, v. 103. Asilt sive estri, v. 147. 


Taurorum amantium, v.217. Furiarum amoris, 242. Scythice hyemis, v. 349. 


TE quoque, magna Pales, 
- » canemus ; 
. Pastor ab Amphryso: vos 


Aut illaudati nescit Busiridis aras? 


Cui non dictus Hylas puer, et Latonia Delos? . 


et te memorande . 


sylve amnesq; Lycei. | 

f Jii ; be j Ss e. E 
Cetera, quae vacuas tenuissent carmina mentes, 

. Omnia jam vulgata. Quis aut Eurysthea durum, 


INTERPRETATIO. _ 

e etiam cantabo, 6 
magna Pales ; ette, 6 pas- 
tor memorabilis ob: Am- 
phrysum ; et vos, 6 sylve, 


omnia argumenta quz de- 
.. 5 lectare possent animos oti- 
80s, jam pertractata sunt. 
Quis nescit, aut Eurys- 


theum severum, aut altaria infamis Busiridis? Cui non dictus est Hylas puer; et Delos Latonia, 


NOTE. 


pM dove eme y ore aby boi 
(4. Te quoque, magna Pales.] Dea pastorum 
et pabuli,.cui sacra lacte fiebant: et festa cele- 
brabantur Palilia, 12. Kal. Maii: quo die Ro- 
mulus urbem fundavit. ! 

2. Pastor ab Amphryso.] Amphrysus, fluvius 
Thessalie, ubi Apollo greges pavit Admeti 
regis: vel ipsius regis amore captus, juxta 
Callimachum in hymno ; vel juxta alios, ei- 
dem addictus in servitutem à Jove, propter 
interfectos Cyclopas, qui fulmina Jovi fabri- 
caverant, ad occidendum, vel Phaéthonta, vel 
Esculapium, utrumque filium Apolinis. Ided 
dicitar memorandus ab Amphryso: id est, ob 
Amphrysum: quia ob operam ejus in ripis 
Admeto exhibitam, dictus est Apollo Nomius, 

à veu pascuum. xti" 

. Sylve, amnesque Lycei.] Loca quelibet pas- 
. cuis abundantia: quales sunt in Arcadia syl- 
. vw, amnesque Lycei montis, Ecl. 10. 15. 

4. Eurysthea.] Mycenarum regem : qui Ju 


nonis odio obsequens, Herculem, oraculi jussu 
sibi subditum, difficillimis periculis objecit ; ? 
quibus evasit victor. De Hercule, ZEn. 8. 988. 

5. Illaudati Busiridis aras.] Regis Zgypti, 


qui cum hospites ad aras immolaret, ad eas . 
ipsas cum Amphidamante filio et ministris oc- _ 
cisus est ab Hercule, cui struebat easdem insi- 


dias. Jllaudati.] Maudabilis, in quo nihil est 
laude dignum, ac proinde summa sunt omnia 
vitia. Sic vulgd invictus, sumitur pro invinci- 
bili, quod non est in usu, ut notat "Turneb. 1, 
4.17. Videturque Virgilius. carpere Isocra- 
tem, Graecum oratorem, qui scripsit, quam ad- 
huc habemus, landationem Busiridis.. 

6. Hylas .... La onia Delos] Hylas, puer 
dilectus Herculi: Ecl. 6. 43. Latona, Cei Ti- 
tanis filia, à Jove compressa, Ecl. 3. 67... De- 
los, insula maris ZEgzi, ubi Latona Dianam 
ct Apollinem eaixa est, /En. 3. 74, 

7. Hippodameque.] Vel Hippodamia, filia 


et flumina Lycei. Catera 


E 


ii 


P. VIRGILII MARONIS 


et Hippodame, et. Pelops Hippodameque, humeroq;. Pelops insignis eburno, 
notabilis humero ebumeo, Acer equis? "l'entanda via est, quà me quog; possim 


ac peritus artis equestris ? 


Tentanda est mihi via, quà à Lollere humo, victorque vir üm volitare per ora 


possim attollere me etiam é Primus eco in patriam mecum. m : 
terrà, et victor volare per Aonio rediens deducam vertice | Tu sas 


ora hominum. Ego primus 


ident Heonis monte b imus Idum:eas referam tibi, Mantua, 


upersit) 
41 





palmas: : 


deducam mecum Musas in Et viridiin campo templum de marmore ponam > 


patriam: dummodà vita 
duret iht,. Primus re- 


portabo tibi palmas Idu- Mincius, et tenera proctexit arundine ripas. 


Propter aquam, tardis ingens ubi flexibus errat. - 


ye 


meas, Ó Mantua: et edifi- In medio mihi Ccesar erit, templumque tenebit. - 


cabo in campo viridi tem- 
plum é marmore juxta 


Illi victor ego, et ''vrio conspectus in ostro, _ 


aquam, ubi magnus Min- Centum quadrijugos agitabo ad flumina currus. | 


cius errat lentis flexibus; et Cuncta m hi, Al 


tegit marginem riparum 
tenor Windy. 


In medio templo mihi erit Cesar, et templum occupabit. 


pheum | linquens lucosque Molorchi, 


Ejus in honorem 


ego victor, et spectabilis purpura Tyria, impellam juxta fluvium centum currus na "HURROE 5 


equis. 


Hes Gracia relinquens ol ase i et DeL. Molorchi, 


NOTE, 


(Enomai regis Elidis et Pisarum: qui cim ex 
oraculo se a genero occidendum esse accepis- 
set, equis confisus velocissimis, qui ex vento- 


rum flatu creati erant, curule certamen filte — 
procis proposuit, ea lege, ut qui vinceret, filiam. 


obtineret ; qui vinceretur, mortem subiret, Igi- 
tur tredecim victis et occisis, Pelops. Myrtilam 
(Enomai autigam pretio corrupit, ut currui 
fragilem axem subjungeret, aut obicem axi 
nonadjiceret. Quo pacto @nomaus é curru 
concidit, membrisque casu collisis mortuus. est. 
Pelops Hippodamia. potitus, Myrtilum. perfi- 
die mercedem contumeliosiüs exigentem, in 
Aigeum mare precipitem dedit, cujus illa 
pars ided Myrtoum mare dicta est. Pelopis 


pater Tantalus fuit, Phrygie rex: cui cum 


Deos excepisset hospitio, corumque. numen 
explorare vellet, suum hunc filium iis epu- 
landum dedit ; à 


sumpsit. Jupiter eum suscitavit, humerum- 
que et restituit eburneum : Tantalus ob id 
scelus perpetuà siti ac fame in inferis cru- 
ciatus fingitur, presentibus epulis coactus ab- 
stinere. Pelops deinde non Elide tantim, sed 
totà peninsula potitus, eam suo nomine Pelo- 
ponnesum vocavit. 

10. Primus ego in patriam, éc.] ' Certà 
hanc laudem prius dederat Ennio Lucret. 1. 1. 
117. Ennius ut noster cecinit, qui primus 
hup dips ex Helicone. perenni fronde co- 
ronam, Per gentes Italos, &c. Igitur non sig- 
nificat: Virgilius se primum omnium Graecas 
Musas: dedueturam in Italiam, sed in à agrum 
Mantuanum. ^ ^^ 

11. Aonio vertice.] - “Helicone, monte Boo- 
tix, que Aonia priüs dicta est, Ecl. 6. 65 
De Musis Ecl. 8. 60. | 


12. Primus Idumeas, $c] Id est, nobiles | 
palmas: quales nascuntur in Idume, sive Idu- 
med, Syris regione, ab Edom,filio Esau, sic 


dicta. Attingit morem victorum Olympicis 
ladis : qni sua lisi: referebant. patrias -in 


. picos, el Nemecos, Greco more. III. 


à cujus esu cateri abstinue- - 
runt, exceptà Cerere, que bumerum ejus ab- | 


civitates :.in quas WEN SIR. Bouipá i ebie- 
bantur, fraebanturque deinceps vectigalibus 
totam in vitam e republicà. constitutis. . 
15. Mincius.] - Fluvius. Mantuam iens, 
Menzo, Ecl. 7. 13. $ : 
16. In medio, $e] Promittit. holen in.ho- 
norem Octaviani. I. Templum. II. Ludos Olym: 
Supp. © 
ones cum Deorum statuis. 1V. Sacrificia. n4 : 
dos theatrales. VI. Trophea, imagines et statuas, ye 
17. Victor ego, et Tyrio, $c] Victoria. pot 
tarum omnium Grecorum: quam vietoriam | 
explicat more tum Romano, tum Greco. 
Romano quidem, juxta. quem victores. purpura. 
vestiti quadrigis. invecti triumphabant ; Gre- 
co verd, juxta quem victores ludis Olympicis. 
palmam manu, coronam capite, gestabant; 










unde suprà dixit; re feram tibi, Mantwapalmas. 


etinfra v.21. psc caput tonsc foliis: ornatus oli- . 
ve, &c. De Tyrio ostro, sive purpura, G. 2, 506. 

18. Centum quadrijugos, &c. ] Vel modo po- 
étarum, cenfum. dixit, pro magna multitudine - 


. Velalludit ad pompam Circensium ludorum, 


in quibus die uuo fiebant viginti quinque cur- 


'ruum missus : id est, emissiones curruum é re- 


pagulis et carceribus : singulis autem missibus ? 
quatuor currus exibant ; singuli, pro sua fac- - 
tione, suis. distincti coloribus : quatuor enim 
erant factiones ; rubra; alba; prasina, sive 
viridis ; et yeneta, sive ceernlea. Igitur centum % 
currus Vir gilii missus indicant viginti quinque, 
seu Circensem unius diei pompam. Circen- 
ses autem ludi, cursus equestres Olympicos 
imitabantur, AS. 5.988. . Vas EB 
Ad flumina.| "Veteri instituto: nam ante 3 
Circoram fabricam, 1 in litore fluminis eir 
agitabantur : in altero latere positis gladüs, us 
ab ulrdque parte esset ignavie T CESETIS pericu 
lum: inquit Servius. "Vide n.5.988. — 
19,20. Cuncta mihi, &c.] Significat ventu- 





ram esse Graciam ad suos ludos, patriis con- 


vemptis, quasi vilioribus.. Quatuor. gutem erant » 
in Graciàludi, sive certamina insignia. Olym- 


' GEORGICA. 


Cursipus et crudo disi Grecia cosstui. 
Ipse caput tonse folis ornatus olive 
Jam nunc solemnes ducere pompas eirea caput, proponam pra- 


Dona feram. 


Ad delubra juvat, czesosque videre juvencos : 
Vel scena ut versis discedat frontibus, utque - 
Purpurea intexti tollant aulea Britanni. 

In foribus pugnam ex auro solidoque ^ic 
Gangaridum faciam, victorisque arma Quirini : 
Atque hic udantem bello, magnumque fluentem ' 


LIB. ui. 115 


| 20m meo jussu certabit cursu, 
| et duro castu. Ego deco- 
| ratus frondibus tons olece 


mia. Jam nunc juvat du- 
cere. ad templa. solemnes 
pompas, et videre mactatas 
2. victimas: vel videre, quo- 
modo scena mutetur con- 
versà facie: et quomodd 
Britanni intexti attollant 
aulea purpurea. In portis 
(pps sculpam in auro et 


solido ebore pugnam Indorum, et bella victor is Romuli: ibidemque seul dn Nilum agitatum 


classibus, et longe fluentem : 


NOTAE. 


pica, P ylhia; Isthmia, s (dte RE AES i 
instituta sunt ab Hercule, in honorem Jovis, 
postquàm Hercules Augeam regem Elidis oc- 
cidisset : fraudatus ab eo mercede pacta prop- 
ter stabulum à triginta annorum fimo repurga- 
tum. Victores corona donabantur ex oleastro, 
‘velolea. Constabant autem ludi illi pentathlo, 
sive quintuplici certamine, cestu, cursu, saltu, 
disco, et palestrà : durabantque quinque dies, 
et quarto quoque anno celebrabantur: unde 


spatia quatuor annorum, duas inter ludorum 


illorum celebrationes interjecta, Olympiades 
appellata sunt. I. Pythia : fiebantin Pythio, 
Macedoniz loco: 
cedem Pythonis serpentis : unde Apollo Pean 
dictus est, à weiew ferire, quód sagittis Sserpen- 
tem percussisset: indéque carmen in ipsius et 
ceterorum deinde Deorum laudem, vocatur 
hic pean. Coronabantur victores lauro. III. 
Isthmia, i in honorem Neptuni, à à Theseo Athe- 
niensium rege instituta, in faucibus isthmi 
Corinthiaci. Corona dabatur é pinu. IV. JVe- 
_meea, edebantur in honorem. Herculis ob 
cedem leonis ab eo interfecti in sylvà Ne- 
mea prope Cleonas ; urbem. Achaia, i in Pe- 
.oponneso. Corona crat ex apio. Praterea 
ludis omnibus victores palmain manu gesta- 
.bant. Virgilius per Alpheum, Elidisin Pelopon- 
neso fluvium, prope Olympiam urbem cer- 
tamina intelligit Olympica: que ibi com- 
mittebantur. Per lucos Molorchi, certamina 
Nemeea. Molorchus enim pastor fuit in agro 
Cleonzo, hospes Herculis, cujus in gratiam 
Hercules leonem Nemeszum, sive Cleonzeum 
interfecit. Certamina alia sub his duobus 
complectitur. Castus,] Chirothece quedam 
species est, é corio bubulo, eoque crudo: quo 
pugiles manus et brachia ad pugnam arma- 
bant, /E. 5. 401. 

21. Tonsc.] Concisis foliis apté composite. 

22. Ducere pompas.] Pompe, erant imagines 
Deorum impositw ferculis ; et alia qualibet lu- 
dorum ornamenta, que ad ostentationem co- 
ram populo ducebantur: precipue in Circen- 
sibus. Nomen à ropes ; ; hoc autem. à ipm 
mitto; deduco, transveho. De pompa illà Cir- 
censi fus? Ovid. Amor. 2. 2. 43. Sed jam pompa 
venil: linguis animisque favele, &c, Prima loco 
fertur sparsis Victoria pennis, &c...'Tum Nep- 
tunus, Mars, Phebus, Minerva; Ceres, &c. 


in honorem. Apollinis, ob» 


.garide, gens Indica circa Gangem. Quirini a 


94, Vel scena ut, &c.] Seena rons est the- 
atri, seu pars theatri adversa spectantibus : 
qui aulweis, velis, aliisque ornamentis deco- 
rata, actores tegit atque inumbrat : exa» um- 
braculum, à exis umbra, G. 9. 381. Scena au- 
tem illa fiebat, aut versatilis, aut duclilis. Ver- 
satilis: cum subitó machinis quibusdam, ut 
praecipit Vitruvius, triangulis tota vertebatur, 
aliamque picture faciem ostendebat. | Ducti- 


lis; cum evolutis velis et auleis picture fa- 


cies interior nudabatur. , Uramque pum 


i Vir gilius. 


.29. Intexti tollant duse Britanni.]- Sinculd 
voces egent explicatione. I. Aulea: vela in- 
gentia, peripetasmata, dicta sunt ab auld, At- 
tali, Pergami regis ditissimi, qui populum 
Romanum heredem reliquit : primusque inve- 


nit aurum intexere, ut Babylonii colores, ex 


Plinio 1. 8. 48. unde. Altalica et Babylonica 
aulea vestesque memorantur. IL. Britanni, 
nunc Angli et Scoti. Non ab Octaviano. victi 
sunt, ut vult Servius ; sed à Julio ‘Cesare: qui 
ex continenti Gallici: bis in eorum | insulam 
navigavit: duabusque victoriis re bene gest, 
et acceptis obsidibus, magnum ; ervorum nu- 
merum, ac predam reportavit : juxta. Stra- 
bonem |. 4. Ex iis igituw Julii. mancipiis puto 
multos officiis theatralibus - "addictos esse: de 
quibus, ut illo tempore passim. notis, hic sermo 
est. UI. fntexti. Nempe quia Julii victori 
in ipsis aulis. depicta erant: et. inter eas, 
fortasse Britannica: unde portabant vela idem 
Britanni qui in velis acu me a iu 

26. Etcphanto.] De ebore, xh der 
phanti, G. 1. 57. rfe 

9 Gangariduin, Se. Oussnts $e] 6 i 





















Octaviani: qui quasi alter Romulus, e 
conditor Rome habitus est. Romul S auten 
Quirinus dictus est à quiri, que Sabi 
lingua hastam significat, qua semper instruc- 
tus. pingitur Romulus. - tum est agitatum 
fuisse in senatu, Romuli-ne an Augusti no- 
mine, Octavianus dk a etur, Sed peraqué 
certum est, neque id contigisse nisi ann. U. C. 
727. annis post dita Georgica circiter tribus : 

neque unquam Gangaridas ab eo victos esse. 
Igitur appellatur à Virgilio Quirinus, non pub- 
licà auctoritate, sed privatà adulatione: Gan- 
garidum yerd victor, quia M. Antonii victor : 
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sre navium captarum. Ad- 
jiciam urbes Asie expug- 
natas, et Armenios fugatos ; 
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‘et columnas extructas ez Nilum, ac navali surgentes. sere columnas. 


129 


"A ddath urbes Asize domitas, pulsumque Niphaten, 
Fidentemque fugà Parthum versisque sagittis : 


et Parthosconfidentesfuge Ett duo rapta manu diverso ex hoste trophza, 


ac sagittis retro jactis, et 


spolia bis rods ALAIN Ge Bisque triumphatas utroque ab litore gne 


diversis hostibus, et populos 
bis victos in utroque mari. 
Erunt quoque statue é 


Stabunt et Parit lapides, spirantia signa, | re 
: Assaraci proles, demisszeque ab Jove gentis e 


35 


nartátre Parto) o dlicre Nomina: Trosque parens, et 'T'rojce Cyne auc- 


prope animata, soboles As- Invidia infelix furias amnemq; severum 
Cocyti metuet, tortosque Ixionis angues, 
Immanemque rotam, et non exuperabile saxum. 
Intereà Dryadum sylvas saltusque oi betes ^ 
Intactos, tua, Mzecenas, haud mollia jussa. | 


Ye sine nil altum mens inchoat: en age’ podes 

rotam i immensam, et rupem Stsypht insuperabilem. 

saltus altis inaccessos ; subeamus tua mandata, 6 Mecenas; non sane facilia. 
Eja vero, amputemus pigras. 


saraci, et herots familie 
deductz à Jove; et Tros 
pater Assaraci, et Apollo 
munitor Troje. Invidia in- 
felix timebit furias, et se- 
verum fluvium Cocyti, et 
tortos serpentes Ixionis, et 


nihil altum incipit sine te. 


[tor. 
40 


Intered subeamus sylvas Dryadum, et 
Animus meus 


apud 


qui ipse dolo Armenios, Ventidio duce Parthos | 


vicerat; Indos veró, Arabes, aliosque Asiati- 
cos habuerat i in duis, ut diximus, G. 2. 171. 
Unde patet, id quod illo loco jam probavimus; 


hunc quoque locum Georgicis libris j de ti á 


fectis attextum esse. _ 
28. Magnumque fluentem Nilum.] Nomen 
pro adverbio. Sic /E. 7.399.  Torvumque re- 
ente clamat, &c. De Nilo ZEgyptio flumine, 


G. 4. 288. et Nilus victoriam significat Alexan- . 


drinam, de M. Antonio et Cleopatra ab Octa- 
viano relatam, anno U. Q. 794. 


rostris &reis JEgyptiarum navium, dicitur Pew 
tuor columnas conflavisse: auctor Servius. ^. 

30,81. JViphaten, Fidentemque, &c.] : Per 5 
Niphaten Armeniz montem, Armenios ipsos 
intelligit; per montem, populos montis incolas. 
Sic AL. 10. 13. Alpes immitiel apertas : 
' est, populos Alpinos. De Parthis, diximus Ecl. | 
1.69. Quomodó autem Octavianus dici possit 
vicisse Armenios et Parthos, vide supra, in. 
notàad v. 97. . 

382,33. Etduo rapta . . Bisque lionp hala. 
&c.] Omnes explicant diversum hostem, de 
Gangaridis. et. Britannis : utrumque litus ; de 
orientali, i in quo sunt Gangaride ; et occiden- 
tali, i dn quo sunt Britanni. Sed male, siquidem 
Britannos Octavianus non vicit. _Ego explico 
de Asiaticis. Africanisque | gentibus, que M. 
Antonio parebant. de gemina clade, quà M. 
Antonium affecit ; prima ad Actium Epiri pro- 
montorium, in Europeo. litore: altera ad Alex- 
andriam, in Africano litore. Rapta manu.) 
Notat utrumque bellum ab Octaviano, non per 
legatos, ut bella ferb cetera; sed. propr io” 
Marte propria manu, gestum esse. pM. 


34. Parii lapides.] Marmora candida é Pa- | 
ro insula, que una est é Cycladibus in mari ; 


JEgao. 
85. Assaract proles, &c.] Gentis Juliz se- 


Jantis filià : Erichthontus :- 


tat 


dd- 


riem et originem indt Hie. autem fuit ordo. 
Jupiter : Dardanus, Jovis filius ex Electrà At- 
Tros. Hic scindit 
se familia duas in partes, per duos Trois filios; 
Ilwumn et Assaracum. | Ius enim genuit Laome- 


dontem, hic Priamum. -. Assaracus vero habuit 
 Capyn, hic Anchisen: Ex Anchise et Venere, 
. JEneas; Ascania sive Tul; pater, qui auctor n 


gentis Julie. . 
96. Troje Cynthius auctor. A Dolto; natus 
in insulà Delo ; ubi mons est Cynthus, Ecl. 6. 


. 8. Troje monia extruxit, eich ibe dapiue 
99, JVavali surgentes, $e]. Octavianus e 


donte. Vide G. 1.502. 

37. Invidia, &c.] Eorum sipplibium no- 
qui Octaviani laudibus obtrectabant : 
quales multi ad id eee tempus Rome fue-- 
rant ; é veteribus Sext. | Pompeii, aut M. An- 
tonii amicis. | : 

.88. Cocytum, - c] ! nferorum asain: e 
Styge profluentem, à xexótiv Lus 4E. 6. 
323. 

Ivionis angues.) Ixion, Phle e, Papua: 
rum in Thessalia regis, filius: cum.ob cedem 
soceri sui Deionei inexpiabilem vagaretur, as- 
sumptusque in ccelum et expiatus à Jove esset : 
Junonis amore percitus, ex nube, quam ei Ju- 
piter pro Junone obtulerat, Centauros genuit. 
Apud homines deinde cüm suos et Junonis 
amores quasi veros jactaret : fulmine dejectus 
ad inferos; ibique tortis anguibus alligatus est 


‘rote, cujus perpetuo circumactu torquetur. - 


39. Non exuperabile saxum. Sisyphi sup- 


plicium. significat. Is filius Holi, cum Atticam 
Jatrocinis infestaret, occisus est 4 Theseo Athe- 
narum rege: cujus in gratiam finxere Graci, 


Sisyphum apud inferos huic addictum pene ; 


ut in montis verticem saxum provolvat, et 


continuó inde Sraviate sua ipic cond conti- 
nud revolvat. 

40. Dryadum; ge]: 2. 46. Ed. Saltus] Ecl. 
6.56. Mecenas.] In argumento Georg. 


GEORGICA. LIB. IIT." 


Rumpe moras: vocat ingenti clamore Citlzron, 
Taygetiq; canes, domitrixq; Epidaurus equorum : 
Et vox assensu nemorum ingeminata remugit. 
Mox tamen ardentes accingar dicere pugnas 
Cvsaris, et nomen fama tot ferre per annos, 
Tithoni prima quot abest ab origine Caesar. 
Seu quis, Olympiacze miratus preemia palme, 
Pascit equos, seu quis fortes ad aratra juvencos ; 
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del. Cithavon vocat nos 
magno clamore, et canes 
, Teyg et Epidaurus do- 
45 mitrix equorum: et vox re- 
A boat,multiplicata repercus- 
susylvarum, Paulo pdst 
tamen aggrediar celebrare 
animosa bella Octaviani »- 
‘et fama propagare nomen 
ejus per tot annos, quot an- 
mis Octavianus distat à pri- 





Corpora praecipue matrum legat. Optima torvae 51 mo ortu Tithoni, Siveali- | 


Forma bovis, cui turpe caput, cui plurima cervix, - 
Et érurum tenus à mento palearia pendent. . 
Tum longo nullus lateri modus : omnia magna: 
Pes etiam, et camuris hirtze sub cornibus aures. 
Nec mihi displiceat maculis insignis et albo : 
Aut juga detrectans, interdumque aspera cornu, 
Et faciem tauro proprior: quaeque ardua tota, - 
Et gradiens ima verrit vestigia caudàá. 
/Etas Lucinam justosque pati Hymenzos __ 
Desinit ante decem, post quatuor incipit annos : 
Cetera nec feeturze habilis ; nec fortis aratris. | 
Intereà superat gregibus dum lta Juventus, | 
Solve mares: mitte in Venerem pecuaria primus, 


quis alit equos admirans. 
premia victorie Olympia- 
cz ; sive aliquis alit robus- 
tos bovesad arationem: eli- 
gat prasertim corpora ma- 
trum. Optima est figura 
-.. 96 terribilis vacca, cui caput 
est deforme, cui collum est 
magnum, et cut pelles pen- 
dent à mento usque ad cru- 
ra: cui pretereà latus lon- 
60 Sum estsine modo, ef omnia 
"magna; pes etiam, et aures 
- hirsute sub cornibus inflex- 
is. Nec. displicebit mihi vac- 
‘ca notata maculis albis, aut 
quz fugit j jugum et aliquan- | 
do cornibus petit, et facie 


similis est tauro ; et qux tota alta est, et ambulans verrit vestigia parte « extrema cauda. JEtas. 
subeundi legitimum conjugium et labores partüs, finit ante decem annos, et incipit post quatuor: 


reliqua etas, nec apta est generationi, nec commoda agriculture, | 


. Intereà dum xta. rene ‘ 


viget in armentis, da licentiam M len et citd immitte perge ad coitum, 


43, 44. Vocal ingenti, &c.] | Dicit se voca. 
eas in regiones, que abundant iis CS 
quorum culturam hoc libro docturus est. Ci- 
theron.) Mons Beotie, qua regio à bove no- 
men habuit; ut dictum est Ain. 6. 65. et à Ju- 
venali, S. 10. 50. Vervecum patria nominatur. 
Taygetus.] Mons m Laconia prope Spartam ; 
venatu insignis, atque adeó canibus.  Epi- 
daurus.| Urbs multiplex hujus nominis ; hec 
iu Peloponneso est, in Argià regione, ad orien- 
tale litus ; ubi colebatur ZEsculapius. Et tota 
Argia. ferax equorum fuit : unde laudantur eo 
nomine Mycenz, urbs ejusdem regionis, v 


121. Et patriam. Epirum. referat, fortesque 
| lapis impudens, Iliad. 4. 621. et alibi 


Mycenas. 


46. Mox tamen, $c.] Promittere videtar 
JEneida; que: ad gentis Julie laudemconscrip- ui 
ta est, continetque passim laudes Cesaris Oc- 


taviani. Jccingar.] Suscipiam. Translatio est 
ab iis qui aliquid facturi vestem altius cin- 
gunt: ne laciniis defluentibus impediantur. 

48. Tithoni.] Vel Tithonus est ille, Laome- 
dontis, aut frater, eut filius, ab Aurorà dilectus; 
de quo G. 1.949. Vel juxta Servium et Eusta- 
thium, Sol; qui Tithonus eodem modo dicitur; 
quo dicitur quoque Titan; nempe à sc/zzívo 
extende, quia lucem undequaque extendit. 
Tithonus enim Aurore, distabat ab Octaviano 
mille duntaxat annis; Soltotà mundi ztate, 


* 


ri atque ade) quidam | 
. Octaviano polliceri Vi 


NOTE NO «oa mds 








ate, quàm videtur 


49. Seu quis, Olympiace, é 
equis et bobus. Continetque precepta qui 
I. De Cm. btimá form CCP, V. 51. 
II. De delectu admissariorum, des ~ 
dtalons, STALLIONS; v. § 95. et equarum ad admis- 
suram, v. 129. que etiam ta is et vaccis ac- 
eommodari possunt. III. De curd: |equarum gra- 
vidarwn, v. 140... 1V.. De curd et instilutione | 
vitulorum, v. 157. et uuleorum, vitulorum. x. 
179. "Rud T ; : 

52. Turpe cap 2E Dearne. propter mag- 
nitudinem. Sic Homerus dixit, AZzg. dvzi?às, 

























56. Maculis insignis et albo.] Maculis Ibis di 


.G.2.192.  Pateris libamus. e auro: ' 
pateris aureis. n 
60. Lucinam. . . Hymeneos.] aS er 


Deosque conjugii: quz nomina etiam pecu- 
dibus tribuit, ut infra, v. 125 . mariti nomen 
equo, Et pecori dixere maritum. De Luciná, 
Ecl.4.10. Hymen velj [ymenaus : Vel fuit 
filius Liberi et Veneris, ui primus certas nup- 
tias instituit; vel vir Atticus, qui raptas à la- 
tronibus virgines parentibus intactas restituit, 
Unde ejus nomen invocari solebat apud Gre- 
cos in festis nuptialibus : et nuptie ipsm dice- 
bantur Hymenzi, XE 
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‘et propaga progeniem an ee aliam. ex alià generando. sufice prolem. 65 
jf ex, alia iDer generati Optima quzeque dies miseris mortalibus cvi 


nem. Optima queque dies 


vite, prima elabitur mise- Prima fugit: subeunt morbi, , tristisque : senectus : 
ris mortalibus : morbi suc- Ett labor, et durze rapit inclementia mortis. 


. cedunt, et mossta senectus ; 
et labor, et severitas dure 
mortis eos rapit. 


Semper erunt, quarum mutari corpora | malis, 
Erunt Semper enim poten: ac ne post amissa requiras, 170 


semperalique pecudes,qua- Anteveni ; et sobolem armento sortire quotannis. 


rum voles mutare corpora, 
igitur semper repara ar- 


N ecnon a pecori est idem delectus equino. . y 


mentum : et ne posteà de- Tu. modo, quos in spem statues submittere gentis, 


sideres. ea que amiseris, Pre 
preveni damnum, et sub- 


liter necessarius est armen- 
to delectus idem equorum. 


statuis seponere ad .propa- 


s&cipuum jam inde à teneris impende laborem. 
stitue armento prolem no- Continuo pecoris generosi pullus in arvis - 


88 
vam singulis annis. Simi- Altius ingreditur, et mollia crurareponit: + ——— 
Primus et ire viam, et fluvios tentare minaces 
Tu mod) adhibe precipu- Audet, et ignoto sese committere ponti = 
am curam circa eos, quos Nec vanos horret strepitus. Illi ardua cervix, | 
Argutumq; caput, brevis alvus, obesaq; terga 5 - go 


gationem armenti, jam in- 
de à tenerà eorum. etate. 


Luxuriatque toris animosum pectus: honesti. 


Stetim pullus &enerosi pe- Spadices, glaucique ; color deterrimus albis, | 


coris alte incedit per cam- 


pos; exc dexibilit are figi Pt gilvo: tum, si. qua sonum procul arma dedére, 
gradum. Primus audet in- Stare loco nescit, micat auribus, et tremit artus, 
gredi viam, et explorare Collectumg; premens volvit sub naribus i ignem. 85 


fiuvios tumentes, et expo- 
nere sese ponti incogaito : 


Densa juba, et dextro jactata recumbit i 1n armo. 


nec timet strepitus inanes. At duplex agitur per lumbos spina; cavatque 


Collum habet elatum, ca- 
put acutum, ventrem sub- 
strictum, 
pectus robustum, eminet in toros, 


recidunt in dextrum humerum. 


Tellurem, et solido graviter sonatungula cone | 


terga carnosa, Talis Amyclei domitus Pollucis habenis 
Boni sunt badii et glauci ; ; color est pessimus albis et gilvis. 
Si autem arma aliqua longé sonuerunt, non potest consistere in loco : 
membris, et volvit sub naribus collectum calorem, eum coércens. 
At : spina dorsi duplex extenditur inter lumbos : et ungula ca- 





arrigit aures, et tremit 
Crines densi sunt, et agitat 


i XM selido: cor nu my ee eee ots iter. Talis fuit Cy guns domitus mne zno siete i 


"AY orm. 


70. po enim refice. ] Hic enim, non cau- 
sam notat, sed effectum : 1gitur, itaque. 

Ne post amissa, requiras.] “Ne serd agnoscas 
negligentiam: tuam, ne serd armenti jacturam 


doleas : preveni jactur aim ad annua nine! 


tutione nove sobolis. 


Sti. Luxuriatque fana animosum , NT Tori, 


^sunf. eminentia musculorum, quasi nodose ac 
tumentes: ut in robustioribus PEE vi- 
dere est. 
82. Spadices, glaucigue, $c] T. Tamen con- 
stat spadices esse ex rubro nigricantes, badios, 
bay-bruns, CHESNUT + emis enim et Bais sig- 
nificant palme. termitem cum fructu, qui ad 
illum colorem accedit + unde color ille Pheni- 
ceus etiam 
lium]. 2. 26. ur Docet ibidem Fronto apud 
Gellium, per g/aucum equum; viridem-hic sig- 
nificari ; et per inde Vi 
ceruleum..- Quis: autem est equus viridis, aut 





ceruleus, aut glaucus ? Haud dubie scutulatus | 


ill, quem ex macularum densitate yocamus 


Pommelé ardoise; D APPLED-GREY. Ardosiaquip- | 


pe lapis est fissilis, et densé coruleus. IIL. 
Albus hic à candido distinguitur: nam can. 


n dictus est, à qoru£ palma. Vide Gel- 


irgilium dicere potuisse, | 
. Propertium : Castoris, juxta -Senecam, Vale- 
rium Flaccum;et Claudianum. Amyclei.JAmy- 
- el@, urbsin Laconiá, non longéà Lacedemone ; 
unde Castor et Pollux, modd Lacedemone, 
~ modo Amyclis pati dicitar. 


didus colon maxime Probatio: in equis, oc 


.ac triumphantium. . Isidorus album explicat 
pallidum, blanchátre, wurrisu. IV. | Gilvus, 
. Varroni helvus, qualis est melli aut latgitsemi- 


n isabelle lave: Germanidicunt Gelb. pun. 
7. Duplex spina.] Ita Xenoph. lib. de Re 


j auus Ita Varro. Non quód re duplex sit, 


sed specie tantüm et aspectu : ut enim in equo 
macilento extat et. eminet quasi acuta spina. 
dorsi; ita in robusto ac vegeto cavum quid- 
dain videtur per mediam spinam intercurrere ; 
idque patet ex Varronis verbis : sit epos max- 
ime duplex ; si minis, non extant. 

89. Talis Amyclei, &c.] De Polluséllemitue 
fratre Castore, Ai. 6. 121. Pollux ab Homero, 
Theocrito, Horatio, Ovidio, dicitur pugil in- 


signis fuisse ; Castor, equorum domitor. Con- 


trà tamen videtur hic sentire Virgilius. Cyl- 
larus.] Equus Pollucis, juxta Virgilium et 


y 
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C yllarus, et, quorum Graii meminere poétee, d 90 et tales 'equi bijuges Martis, 


Martis equi bijuges, et magni currus Áchillis. - 
Talis et ipsejubam cerviceeffuditequinà . 
Conjugis adventu pernix Saturnus, et altum si 
Pelion hinnitu fugiens implevit acuto. . 
Hunc quoque, ubi aut morbo. gravis, 


segnior annis 


Deficit, abde domo, nec turpi ignosce senectze. 
Frigidus i in Venerem senior, frustraque laborem 


_et equicurules magni Achil- 
: lis, q S Grxci potte com- 
uo memorant. Talis ipse quo- - 
(que Saturnus velox emisit 
crines é collo equino, su- 
 perveniente. uxore, et fugi- 
aut J ai. ens implevit altum Pelium 
95 hinnitu acuto. Hunc etiam 
include stabulis; cüm defi- 
cit, aut morbo tardus, aut 
senio piger: et sis indul- 








Ingratum trahit: et, si quando ad przelia ventum est, gentior senectuti non in- 


Ut quondam in stipulis magnus sine viribus ignis, 
Ergo animos evumq; notabis 100 extendit laborem sterilem : 


Incassum furit. — 


Preecipue : hine alias artes, prolemque parentu 
Et quis cuique dolor victo, quce gloria palme. 
Nonne vides? cum przecipiti certamine campum 
Corripuere, ruuntque effusi carcere currus; 


ami. Senex inutilis est 
ad coitum, et in eo frustrà 


m: et si interdum descenditur 
ad pugnam, frustrà furit, 

ut aliquando magnus ignis 

in paleis furit sine viribus. 

_ Ergo spectabis presertim 
generositatem et tatem, 


Cum spes arrectze juvenum, exultantiaq; haurit 105 deinde aliasdotes ; quorum 


Corda pavor pulsans : illi instant verbere torto, 
Et proni dant lora: volat vi fervidus axis : 
Jamque humiles, j jamque elati sublime videntur 


| parentum — sint soboles; 
| quomodd unusquisque do- 
- leat, cum vincitur; aut ap- 
petat victoriam. . Nonne 
vides : ? 4n celeri certamine 


Aéra per vacuum ferri, atque assurgere in auras. "Pes mo corripterunt 
Nec mora, nec requies. At fulvee nimbus arenz 110 campum, et ruunt emissi & 
Tollitur: humescunt spumis flatuque sequentum :  repagulis: cüm spes juve- 
Tantus amor laudum, tantee estvictoriacura. _ Pulido. dun db ns: 
Primus Erichthonius currus et quatuor ausus. sultantia: juvenes immi- 
Jungere equos, rapidisque rotis insistere victor. idee ia passes hia a 

ntes x abenas © 
Freena Pelethronii Lapithze, gyrosque dedére, 115 "rote volant) ealidas op 
petu: et jam demissi, et jam alté sublati, videntur ire per acrem vacuum, et attolli in ventos, 
Nec moram faciunt, nec quiescunt. At nubes flavi pulveris assurgit > equi fiunt humidi spu- 


má et halitu sequentium, Aded amant gloriam, aded appetunt victoriam. Erichthonius pri- 
et post victoriam. insidere rapidis 


mus omnium ausus est componere currus et quadrigas : 
rotis, Lapithe Pelethronii, insidentes dorse equorum, 


UN OTH. 


\ 
91. Martis equi, eI De Marte, Ecl. 9. 12. 


Martis equos Servius aliique multi appellant 


Pavorem et Timorem, diva & Qóoov, idque ex 
Hesiodo et Homero conantur probare : sed ex 
iis ipsis ostendit Germanus, aurigas fuisse, non 
€quos. chillis equi, Balius et Xanthus, im- 
mortales ; ; Zephyro patre; et Podarge Har- 
pyià. matre, geniti; Wiad. 15. 49. . De 
"lits d dn 4. 30. . 

99. Ta ulis et ipse; &c.] Saturnus, de quo 


Ec. 4. 6. cum Philyr am, Oceani filiam; amore - 
insequeretur ; Ope;. sive Rheà uxore superve- | 
 thonium curruu 


niente; in equum se convertit ; aufugitque in 
montem Thessalie Pelium. Philyra Chiro- 


nem ex eo peperit ; superiore parte hominem, 


inferiore equum. — 

96. Nec turpi ignosce senecte .] Affert Servi- 
us geminam hujus loci sententiam ; Vel nec 
ignosce turpi senectt ; vel, ignosce senecta non 
furpi.. Secunda pluribus "placet quia Ennius, 
Plutarchus, Ausonius, &c. laudant equi se- 


nectutem, jubentque mitiüs haberi i, et prete- 


ritos labores quiete compensari :- unde hic 


quoque est, Jbde domo. 


ribus, de quo v. 33, 





genus, et series pare s ges nati sunt. 
Artes.| Studia que apti sunt, 
agro, &c. io 
105. . Hail]. da. pulsat, ut 4 sedihus in 
here et eruere videa hoc enim significat 
haurire, quod est ab wu haurio ; et istud ab 
todw traho: quod enim hauritur, é profundo 
trahitur; vide #. 10.314. - Coke d 
113. Primus Ericht thonius, &c.] ZEschylus 
Prometheum, Cicero Minervam, Maro Erich- 
ruum inventorem facit; sive il- 
: regem, ex Vulcano et Tel- 
t pedum 


em, qui, ui 















lum Athenien 
lure natum, et’ enguipec 


deformitatem. tegeret, dicitur currum fabri- 


casse : sive Hum’ Phrygem, Dardani filium, 


Jovis nepotem, qui unu fuit ex /Enex majo- 
er) Plinius, 1. 7. 56. 
Phrygum nalio quadri, 





Bigas primum junzit 
gas, Erichthonius." 
115. Frena Pelethronii Lapithe.| Ytem freni 
et equitationis ventionem tribuit Sophocles 
Neptuno, Lysias erator Amazonibus, alii aliis : 
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invenerunt artem frenandi Impositi dorso: atque equitem docuere sub armis 
et gyrandi: et. docuerunt Insultare solo, et gressus glomerare superbos. 


equitem armatum insultare 





OS passus. lt 
utraque par est; pariter 
magistriartis eligunteguum 


re 


^ 


tero, et glomerare super- ZE«quus uterque labor: zequé juvenemque magistri 
Difficultas Exquirunt, calidumque animis, et cursibus acrem : 
Quamvis sepe fuga versos ille egerit hostes, 


120 


juvenem, et ferventem ani- Et patriam Epirum referat, fortesque Mycenas : 


mis, et vividum in cursu ;, 
non senem, etsi sepe ille 


eptunique ipsa deducat origine gentem. _ 


converterit in fugam hostes HS animadversis, instant sub tempus; et omnes - 


pulsos, et referat patriam Impendunt curas denso distendere pingui, a 


124 


Epirum, aut fortes Myce- Quem legére ducem et pecori dixere maritum: 


nas, et ducat genus ab ipsa 


stirpe equi Neptunii. His Pubentesque secant herbas, fluviosque ministrant, 


notatis, magis soliciti sunt Farraque ‘ 
circa tempus admissure ; et 
adhibent omne studium ut 


ne blando nequeat superesse labori, © 
Invalidique patrum referant jejunia nati. | 


sagirient densà pinguedine [psa autem macie tenuant armenta volentes. . 
€um, quem elegerunt du- Atq: ubi concubitus primos jam nota voluptas 130 


cem, et designaverunt ad- 


fuiecerium ent: cbeo: Solicitat ; frondesque negant, et fontibus arcent: 
cant huic herbas vigentes, Szepe etiam cursu quatiunt, et Sole fatigant : 
etprebentaquam copiosam, Cm graviter tunsis gemit area frugibus, et cüm 


et frumenta: ne non posset 


sufficere jucundo labori, et Surgentem ad Zephyrum pales jactantur inanes. 


ne pulli. imbecilli. ferant Hoc faciunt, nimio ne luxu obtusior usus. 
Sit genitali arvo, et sulcos oblimet inertes : — 
Et Sed rapiat sitiens Venerem, interiüsque recondat. 


nolas maciei paterne. At 
de industrià faciunt ipsas 
matres | macilentas. . 


135 


cum voluptas pris cognita Rursus, cura patrum cadere, et succedere matrum 


suadet novum coitum, iunc 
auferunt eis cibum, et aver- 


Incipit, exactis gravidze cum mensibus errant. | 


tunt easà potu : sepe etiam Non illas gravibus quisquam juga ducere plaustris, 
agitant eas cursu, et fati- Non saltu superare viam sit passus, et acri. 141 


gant estu ; cum area sonat 


frugibus graviter tritis, et Carpere prata fuga, fluviosque innare rapaces. .. 
cim palee vacue projici- Saltibus in vacuis pascant, et plena secundum 


unter in ventos surgentes. : 


i 4 


Hoc faciunt ne trajectus partis genitalis sit strictior ob nimiam pinguedinem, et claudat mea- 


tus hebetes: Sed ut pars illa avidé attrahat semen, et interius includat. Posteà incipit cura 
patrum recedere, et cura matrum succedere, quando vagantur gravide expletis mensibus 
Nullus patiatur eas trahere juga gravium plaustrorum, aut viam trajicere, saltando, aut per- 


currere prata, celeri cursu, aut innatare fluvtis rapidis. 


rum, et juxta tumentia flumina : 


Virgilius Lapithis, Thessalia populis, de quibus 


G. 2.457. Pelethronii verd, vel adjectivum est, , 


epithetum Lapitharum, à Pelethronio eorum 


oppido ad Pelium montem: vel nomen cujus-. 


dam Lapithe proprium est, genitivo casu, 
frenorum inventoris, cujus invento Lapithe 
deinde cateri usi sunt ad domandum et insti- 
tuendum equum. Ait enim Plinius 1. 7. 56. 
invenisse frenos et strata equorum Pelethroni- 
um: pugnare ex equo Thessalos, qui Centauri 
dicti sunt, habitantes secundum Pelium montem. 
Lapithe autem vicini Centauris. — 
117. Gressvs glomerare.] Quasi colligere, re- 
ductis et replicatis anterioribus cruribus: dum 
posteriora tenduntur et explicantur. __ 
. 118. JEquus uterque labor.] Par laus, atque 
difficultas in utraque arte: sive aurigandi, que 
fuit ars Erichthonii: sive equitandi, que fuit 
ars Lapitharum. UM hs 
120. Quamvis ille, &c.] 


NOTE. _ 


Pascantur in spatiis apertis sylva- 





Judaica oR 


.—.. 121. Epirum referat, $c.] De Epiro, equo- 


rum feraci, G. 1. 59. De equo JYeptuni, G. 1. 
14. Mycene, urbs in Argia Peloponnesi re- 


. gione, Argis vicina: utraque equis nobilis. 


124. Denso pingut.] Densà pinguedine: du. 
plex adjectivum, pro substantivo et adjectivo : 
ut G. 1.393. Aperta serena, et alibi sepe. _ 
126. Pubentes herbas.] Non teneriores, aut - 
duriores, sed succi plenas; qualis est homo 
adultà etate, cüna pubescit. | s t 
130. Concubitus primos jam nota voluptas.] 
Pugnant hzc verba, primos et jam nota. Nisi 
juxta alios intelligamus primos, non omnino de 
primo concubitu; sed tantüm de primo et 
novo anni cujusque redeuntis. t^ 


134. Zephyrum.] De vento illo occidentali, 


Ecl. 5. 5. 


_ 185, Usus] Trajectus, via: ut 7E. 2. 453 
i (oo Limen erat, cecaque fores,et pervius usus Tec- 
( Agitur hlc de de- - Pon 

lettu equi admissarii, ¢falon, A smALYTON. | 


torum inter se. Priami. jim abe d ris 
b ^ ^N Y ; dicii: T jp dyes 5 ME "NEA A. 


Re Sis 
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Flumina: muscus ubi, et viridissima gramine ripa, ubi sit muscus, et ripa vi- 
Spelunceeq; tegant, et saxea procubet umbra. 145 ens herbis; et ubi antra 


Est lucos Silari circa, ilicibusque virentem 
Plurimus Alburnum volitans, cui nomen asilo . 
Romanum est, cestron Graii vertére vocantes: — 
Asper, acerba sonans : quo tota exterrita sylvis 
Diffugiunt armenta, furit mugitibus zther 
Concussus, sylvzeque, et sicci ripa 'Tanagri. 
Hoc quondam monstro horribiles exercuit iras 
Tnachiz Juno pestem meditata juvencze.- 


- .tegant equas, et umbra ru- 
^ pium incumbat. Circa 53h 
vas Silari, et circa Alburn- 
um virentem ilicibus, est 
plurima volitans musca, 
que Romanis nominatur 
150 asilus, Greci appellantes 
interpretati sunt estrum : 
aspera et acerbé murmu- 
rans, quá armenta tota 
territa fugiunt é sylvis, aér 
sonat, per cussusmugitibus, 


Hunc quoque (nam mediis fervoribus acrior instat) et syive et ripa Tanagri 


Arcebis gravido pecori: armentaque pasces 
Sole recens orto, aut noctem ducentibus astris. 
Post partum, cura in vitulos traducitur omnis : 
Continuóque notas et nomina gentis inurunt: 
Et quos, aut pecori malint submittere habendo, 
Aut aris servare sacros, aut scindere terram, 
Et campum horrentem fractis invertere glebis. 
- Ceetera pascuntur virides armenta per herbas. 
‘Tu quos ad studium atq; usum formabis agrestem, 
Jam vitulos hortare, viamque insiste domandi : 


T 


155 aridi. Per hoc monstrum 
Juno exercuit olim iram 
horribilem, inferens perni- 
ciem juvence filie Inachi. 
Expelles quoque illum asi- 

lum a gravidis matribus, 
nam importunior ingruit 

|. 160 medi& estate : et pasces ar- 
menta quando. sol recens 
surrexit, aut quando stelle 
inducunt noctem. Post par- 
tum omnis cura transfertur 

in vitulos: statimque im- 

primunt wis signa et nomi- 


Dum faciles animi juvenum, dum mobilis ztas. 165 na gentis, et notant cos quos 


Ac primum laxos tenui de vimine circlos 
Cervici subnecte : dehinc, ubi libera colla 
Servitio assuérint ; ipsis é torquibus aptos 
Junge pares, et coge gradum conferre juvencos. | 
Atque illis jam saepe rote ducantur inanes 

Per terram, et summo vestigia pulvere signent. 
Post valido nitens sub pondere faginus axis 
Instrepat, et junctos temo trahat cereus orbes. 
Intereà pubi indomitz non gramina tantum, 
Nec vescas salicum frondes, ulvamq; palustrem; 17 


velint; sive seponere ad 
propagandum armentum, 
sive servare dicatos sacri- 
ficiis; sive quos velint a- 
rare terram, et versare a- 
qug 5o Bue quU SM" 
tis. Reliqui vituli pascuntur 

inter virides herbas. Tu 
 .excere jam tum vitulos, 
quos erudies ad laborem 
et usum rusticanum : et in- 
stitue rationem eos doman- 

5 di: dum animi juvenum 
. dociles sunt, dum etas mu- 


tabilis est. Ac\primd circunda collo laxos circulos é tenero vimine: deinde postquam colla 
prius libera assueverint servituti: conjunge duos juvencos equales, alligatos ipsis circulis, et 
«oge eos simul incedere. Et jam tum rote sine onere sepe trahautur ab illis per humum, et i//? 
imprimant orbitas in superficie pulveris. _ Posteà axis é fago laborans sub magno onere stride- 
at, et temo ex zre trahat rotas sibi conjunctas. Interim manu collige juvencis nondum domitis, 
non solum herbas; et frondes edules salicum, et ulvam palüsttemi; d^ Pet pm 


NOT. 


146. Est lucos Silari, &c.] Silarus, nunc 
Selo : Italize fluvius in Lucania: quo Lucani à 
Picentinis dividuntur. lburnus.] Ejus regio- 
nis mons, Alborno : ex quo monte fluvius ori- 
tur, Tanagrus, JVegro, tenuis, et ided estate 
feré arescens.  Jlex arbor glandifera, yeuse, 
 HOLM-OAK. | 

147. Asilo Romanum, &c.] Tabanus, taon, 
GAD-FLY: musca boves agitans, veteribus Ita- 
lis dicta est asilus: Grecis eigo. 

153. Inachie Juno, &c.] Yo, Inachi fluvii 
Peloponnesiaci, vel potius Argivorum regis, 
filia: ut lateret Junonem, à Jove in juvencam 
conversa est, et Junoni petenti dono data: ab 
e4 tradita est Argo pastori in custodiam : qui 
cum fuisset à Mercurio sopitus et occisus, Io 


i 3) ie 
* A ees 


à Junone estro immisso agitata, in Egyptum 
usque fugit: ubi implorato Jovis auxilio pris- 
tinam recepit formam, nupsitque regi Osiridi, 
et post mortem ab JEgyptiis habita est pro Dea, 
sub Isidis nomine. Edu. ep t 
166. Circlos.] Syncope pro circulos: quem- 
admodum seclum et periclum, pro saeulum e 
periculum. "sor NON. 1s 
168. Aptos.] Ligatos; ab dew ligo, et fuse 
ostendimus, Ecl.7.13. | 
. 172. Faginus.] E fago, de hétre, or BEECH. 
Ecl 1. 1. | 
175. Vescas.] Edules, que famem excitent. 
G. 4. 131. Ulva.] Herba quelibet palustris, 
sine certo nomine. 
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sed etiam Frattini tini Sed frumenta manu carpes sata: nec tibi foete; 
segete. Neque vacew par- More patrum, nivea implebunt mulctralia vaccae ; 


tu solute replebunt tibi lac- 


fe candido. mulctralia, ut Sed tota in dulces consument. ubera. natos. - 


erat consuetudo veterum : Sin ad bella magis studium, turmasque. ihi 


Ben eatieulicoliotts m Aut Alpheauretis s preelabi flumina Pise, 


mas adalendos dulces fe- 


186 


tus. Si vero studium magis Et Jovis in luco currus agitare volantes;  ~ 
est ad bella, et ad. exerci- Primus equi labor est, animos atque arma videre 


tus feroces ; aut si magis 
studium est radere curru 


Bellantum, lituosque pati, tractuque gementem - 


amnem Pise. Alpheum, et F'erre rotam, et stabulo freenos audire sonantes : 
impellere currus ccleres in'Tum magis atque magis blandis gaudere magisnd: 


luco Jovis; primus labor 


equi. est, videi Contents LA8U bb, Bt plausee sonitum cervicis amare. 


186 


ones et arma pugnantium; Atque hcec jam primo depulsus ab ubere matris - 
et ferre plangorem tuba- Audiat, inque vicem det mollibus ora eapistris 


rum, et tolerare gemitum 


rote tracts, et audire. in Lnvalidus, etiamque tremens, etiam inscius eevi. 
stabulo crepitum freno- At, tribus exactis, ubi quarta accesserit estas ; 190. 


rum: preterea magis ac 
magis letari blandis laudi- 


Carpere mox gyrum incipiat, gradibusque sonare 


bus magistri, et amare so- Compositis : sinuetque alterna volumina crurum, 
nitum palpati colli. Audiat Sitque laboranti similis: tum cursibus auras - 


autem ista, ut primum de- 


pulsus est a lacte matris: Provocet : 


et vice frenorum prebeat /E.quora, vix summa vestigia ponat arená... kc 
collum mollibus loris, ad- Qualis hyperboreis Aquilo cum densus ab 0: 
Incubuit, Scythizeque hyemes atque arida diflert 


huc debilis, imo et tremens, 
necdum confidens. stati. 


ac per aperta volans, ceu liber habenis, 


“195 





At cim quartus annus ac- Nubila: tum segetes altze campique natantes | 


cesserit, tribus jam elapsis: T entibus horrescunt flabris, summeeque sonorem 


statim incipiat describere 


gyros, et incedere passibus Dant sylvae, longiq; urgent ad litora fluctus: 
numerosis. ac sonantibus: ]]]e volat, simul arva fuga, simul 


et inflectat alterné commis- 
suras crurum, ia ut videa- 
tur coactus : 


200 
eequora verrens. 


Hic, vel ad Elei metas et maxima campi. t 
- deinde laces- Sudabit spatia, et spumas aget ore cruentas; ^ 


sat ventos cursu: etcurrens Beleica vel molli melius feret esseda collo. 


per campos patentes, quasi 


solutus freno vix attingat pedibus superficiem arene. Qualis est Aquilo, cüm imminet v ehemens 
à septentrionalibus partibus, et cum dissipat procellas Scythia et nimbos adhuc siccos: tum 
segetes alte, et agri spicis luctuantes tremiscunt modico flatu: et cacumina sylvarum edunt 
strepitum: et longi fluctus impellunt se ad litora. Aquilo autem ruit, simul radens cursu campos; 
et simul mare. Talis equus vel sudabit, et emittet ore spumam sanguineam, ad metas : magna 
one vun Quom vel melius trahet collo tenero vehicula ae! 


NOTA.” 


176. ‘Sed Frmenta, $c] Berviur aliique ex- 
plicant de farragine, hoc est de furfuribus tri- 
ticeis, et farinà hordeaceà. Ego de herbis ad- 
huc teneris, et recéns ortis. Favent mihi vo- 
ces, carpes sata, que plane herbarum putatio- 
nem et collectionem notant. Favet preterea 
monitum Virgilii, v. 205. Tum demum crassd 
magnum farragine corpus Crescere jam domi- 
tis sintto: ergo farragine interdicit indomitis, 


de quibus hicagitur. Varro tamen hunc cibum 


permittit vitalis: semestribus. Virgilius itaque 
dicendus est, aut Varroni esse contrarius ; ; aut 
farraginem domitis copiose, indomitis ac juni- 
oribus parce tàfitüm permittere. Fata.] Vox 
ambigua, que sepe gravidas, hic partu jam 
solutas, significat. Ecl. 1, 50. Mutctralia.] Va- 
sa mulgendo pecori, Ecl. 3. 30. 

180,181. Aut Alphed, $c.] De Pisá, urbs 
infans tantüm fuerit, dubitare videtur Strabo, 
lib. 8. Regio certe fuit, et pars Elidis, sive 
Eleiz, in Peloponneso: inquà Olympia urbs 


et Alpheus fiiud G. 1: 59. loca ládis Olympi- 
cis et Jovis templo, insignia, Vide supra v. 20. 

183. Lituosque pati] Lituus, species incur- 
ve buccine : à cujus similitudine lituus quo- 
que dicitur augurum baculus, quo varias cceli | 
regiones designabant. 

196. Qualis hyperboreis, & J De Seythid, Eel. 
1.66. De Aquilone, sive Bored, vento septentri- 
onali, Ecl. 7. 51. De Hyperboreis, seu Ripheis | 
Moscovig montibus, G 1. . 240. Dicuntur Hy- 
perborei: quia supra eos et ex iis flare incipit 
Boreas. Differt Aquilo Scythia hyemes, id est, 
nubes in Scythia collectas, meridiem versus 
propellit : easque. aridas, quia non solvit eas in 
pluviam; utpote siccus et constringens. | eeu 

209. Elei-- - campi spatia, &c.] Stadium 
Olympicum in Elide, de quo G. 1. 99. et G. 3. 
20. et modo, v. 181. 

.904.- Belgica esseda-.] Katoditmiy vehiculi 
genas, tam ad iter, quam ad bella eompara- 
tum. Eo quippe uti solitos fuisse Britannos in 
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Tum demum crassà magnum farragine corpus 205 Tunc denique permitte, ut 


Crescere jam domitis sinito: namq; anté domandum magnum corpus eorum qui 


Ingentes tollent animos; prensique negabunt 
Verbera lenta pati, et duris parere lupatis. | 

Sed non ulla magis vires industria firmat, 

Quam V enerem et czci stimulos avertere amoris : 


jam domiti sunt pinguescat 
densa farragine: nam si sa- 
.ginentur antequam domen- 
tur, efferent animum fero- 
cem, et comprehensi recu- 
sabunt pati flagella flexibi- 


Sive boum, sive est cui gratior usus equorum. 211] lia, et obtemperare duris 


Atque ideó tauros proculatque in sola relegant 


frenis. Sed nulla cura ma- 
gis corroborat eorum vires, 


Pascua, post. montem oppositum, et trans flumina quàm impedire coitum et 
Aut intus clausos satura ad preesepia servant. [lata ; aculeos insani amoris, sive 


- boum sive equorum cultus 


Carpit enim vires paulatim, uritque videndo 215 i; placet. Et proptereà 


Femina: nec nemorum patitur meminisse, 


herbz :- 


Dulcibus illa quidem illecebris, et szepe superbos 
Cornibus inter se subigit decernere amantes. 
Pascitur in magna sylva formosa juvenca : 
{li alternantes multa vi przlia miscent 
Vulneribus crebris : lavit ater corpora sanguis, 
Versaque in obnixos urgentur cornua vasto 

et magnus Olympus. facit hoc dulcibus blanditi- 


Cum gemitu, reboant sylvzeq; 


Nec mos bellantes unà stabulare: sed alter 
Victus abit, longeque ignotis exulat oris : 
Multa gemens ignominiam, plagasque superbi 
Victoris, tum quos amisit inultus amores : 

Et stabula aspectans regnis excessit avitis. 
Ergo omni cura vires exercet, et inter 

Dura jacet pernox instrato saxa cubili : 
Frondibus hirsutis et carice pastus acuta : 

Et tentat sese, atque irasci in cornua discit 
Arboris obnixus trunco: ventosque lacessit _ 
Ictibus, et sparsa ad pugnam proludit arena. 


nec removent tauros longé, et 
in deserta pascua,post mon- 
tem interjectum, et trans 
latos fluvios. Vel servant 
inclusos interiüs ad prz- 
sepia pabulo abundantia. 
Nam foemina, dum videtur, 
. 220 paulatim minuit vires, et 
exhaurit marem : nec per- 
mittit wt meminerit sylva- 
rum, et pabuli: illa quidem 


is: et sepe cogit superbos 
amantes certare inter se 
225 cornibus. Pulchra juvenca 
pascitur in magna sylvà: 
tauri veró illi vicissim mul- 
toardore miscent pugnam 
plagis frequentibus : niger 
.sanguis tingit membra, e£ 
239 torua impinguntur con- 
versa vicissim in adversari- 

um obnitentem, magno cum 
gemitu, et sylve et mag: 
num celum  remugiunt, 

Nec solent adversarii ma- 

nere in eodem stabulo : sed 
alteruter. abit victus, et 





procul exulat in regione incognita: multüm dolens de ignominià, et vulneribus Z/atis à feroci 
victore: et de amicà quam perdidit sine ultione: et exit é regnis avorum, frequenter retor- 
quens oculos ad stabulum. Exercet igitur suas vires omni cura, et jacet pernoctans in cubili 
strato sub duris saxis, comedens frondes hispidas, et juncos acutos: et experitur se: et discit 
furere in sua cornua, obluctans trunco arboris: et impetit aérem ictibus ; et proludit ad pug: 
nam arenis sparsis. 


NOTE. 


bellis memorat Cesar, de bello Gall. lib. 4. 
Quod et vicinis quoque gentibus, ut Belgis qui 
Galliz partem tertiam occupabant, fuisse in 
usu colligitur ex aliis auctoribus. De farra- 
gine, v. 176. ' 

206. Ante domandum.] Vide infra, v. 348. 

208. Lupatis.) Lupatum, frenum asperri- 
num, uncis armatum ferreis lupinorum den- 
tium formam habentibus; unde nomen 
est. M 

215. Uritque videndo.] Dum videtur. Ge- 
rundia enim plerumque viin habent passivam, 
Ecl. 8.71. uh. oft 

221. Lavit.] Dicitur lavare et lavere : hic 
lavi, non est praeteritum à lavare, longam 
enim haberet syllabam primam ; sed presens 
à lavere, atque ita habet brevern; — ^ 

iy : sx JE OT 


10 


293. Olympus.] Colum translative, propri? 
mons in Thessalià, de quo Ecl. 5. 56. 

228. Regnis avilis.] Agris in quibus natus 
erat ac veluti dominabatur: sic Ecl 1. Mea 
regna videns mirabor aristas. E15 

230. Jacit pernox.] Servius tamen, et juxta 
omnium, ut ait, veterum exemplarium fidem, 
Pierius, legunt pernix ; et explicamt perseve> 
rans, à pernitendo. At perniz nusquam habet 
hanc significationem, et ubique celeritatem 
notat; ut suprà, v. 93. Pernix Saturnus, et 
JE.4. 180. Pedibus celerem et pernicibus alis. 
Celeritas autem, huic tauro, merenti ac fesso 
non convenit: legatur itaque pernox cum 
utroque Scaligero. | edet à 

231. Carice.] Planta ex arundineo genere, 
Gallice non nominatà, Angl, szpeE ; de qu? 
Bch Buapjo sum b 8 UK. 


2 
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Deinde postquam robur re- Post, ubi collectum robur viresque recepta, 


paratum est et vires refec- 
tz, mutat locum, et celeri- 
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Signa movet, praecepsq; oblitum fertur in hostem : 


ter incurrit in hostem im- F luctus ut in medio coepit cum albescere ponto, 
memorem. Veluti fluctus, Longius ex altoque sinum trahit: utque volutus 


cüm cepit albescere pro- 
culin medio mari, et emi- 


Ad terras, immane sonat per saxa, nec ipso 


mis sinuatur: ac veluti vol- Monte minor procumbit ; at ima exeestuat unda 
vens se ad litus, resonat Vorticibus, nigramque alte subjectat arenam. 241 


horrendé inter rupes, et ca- 


dié non adaqr ape Pupe - Omne adeó genus in terris hominumque ferarum- 


at aqua infima ebullit in 
vortices ; et superjicit in 
altum nigram arenam. 


que, 


Et genus zquoreum, pecudes, pictzeque volucres, 


Certe omne genus in ter- In furias ignemque ruunt: amor omnibus idem. 


ris, et hominum, et fera-'Tempore non alio catulorum oblita lezena 
Sevior erravit campis: nec funera vulgó 


rum, et genus piscium, pe- 
cudes, et volucres versico- 


245 


lores, rapiuntur in furorem T am multa informes ursi stragemque dedére 
et ignem: omnes habent Per sylvas: tum szevus aper, tum pessima tigris : 


eundem amorem, Nullo a- 


lio tempore leena negli- eu! malé tum Libyze solis erraturin agris. 249 
gens catulos crudelior er- Nonne vides, ut tota tremor pertentet equorum 


ratin campis: neque ursi 
turpes edunt plures cedes 


Corpora, si tantum notas odor attulit auras ! 


passim et strages in syl. AC neq; eos jam freena virüm, neq; verbera Seeva, 
vis: tunc aper est crudelis Non scopuli, rupesque cave, atq; objecta retardant 


tunc tigris est pessima : pe 
heu! tunc periculosé ince- ; 


lumina, correptos undà torquentia montes. 
~ p ; : 
ditur per desertos Agroslpse ruit, dentesque Sabellicus exacuit sus, 


255 


Africe. Nonne vides, ut E.t pede prosubigit terram, fricat arbore costas, 


tremor quatiat omnia mem- 


bi eui Ai duntaxat Atque hinc atq; illinc humeros ad vulnera durat. 


aér advexit ad nares no- 


tum odorem femine. Tunc Durus amor? 
sané nec frena aurigarum 


uid juvenis, magnum cui versat in ossibus ignem 
nempe abruptis turbata procellis: 


nec. séva flagella, nec sco- NOCte natat czeca serus freta: quem super ingens 


puli et rupes cave, neque Porta tonat cceli, et scopulis illisa reclamant 


fluvii interjecti et volven- 
tes saxa abrepta vi aqua- 


261 


/Equora: nec miseri possunt revocare parentes, 


rum, retardant eos. Ipse Nec moritura super crudeli funere virgo. 
aper Sabellicus irruit eta- Quid Lynces Bacchi varise, et genus acre luporum, 


cuit dentes, et conculcat 


. terram pedibus,et fricat costas arbore, et ex utraque parte indurat humeros ad plagas. Quid 

facit juvenis , cujus in ossibus durus amor excitat ignem? scilicet vigilans per obscuram noc- 
tem trajicit natatu fretum agitatum subità tempestate: super ejus caput magna porta celi 
tonat et mare impactum rupibus sonat: nec miseri parentes possunt eum impedire, nec ipsa 
insuper amica peritura crudeli morte. Quid, lynces, maculose Bacchi, et genus acre luporum 


NOT. 


236. Signa movet.] Metaphora. à bellis ho- 
minum, qui, cum castra movent, signa terre 
defixa avellunt alióque transferunt. 

241. Subjectat.] Superjicit : et notavimus 
Ecl. 1. 46. Prepositionem sub in compositis 
aliquando significare super. 

249. Libys.] Africe pars est, que vulgd 
pro Africà totà sumitur G. 1. 941. 

251. Odor attulit auras.] Commutatio : id 
est, aura, sive aér impulsus attulit odorem. 

255. Sabellicus sus.] Vel aper, vel sus do- 
mesticus, é Sabinorum, vel Sabellorum regi- 
' one, Rome vicina. JE. 7. 665. 
^: 268. Quid juvenis, &c.] Leander juvenis ex 
Abydo Asiz oppido, cum Heronem puellam, 
Veneris sacerdotem, é Sesto Thracize oppido; 
deperiret: clam noctu trajiciebat natatu fau- 
ces Hellesponti; inter utrumque oppidum in- 


terjectas: sed aliquando viribus destitutus, ac 
tempestate oppressus interiit. Cadaver cüm 
esset ad litus Thracie delatum, Hero doloris 
impatientià ex ipsa arce in mare se precipitem 
guedik De Sesto, Abydo, et Hellesponto, G. 1. 

7. 

261. Porta celi.] Est juxta Manutium aér 
nubibus plenus: juxta alios, oriens, quia inde 
Solis incipit motus: juxta alios, ipsa nubes, 
ex quà porte instar hiscente, fulmen erumpit. 
Juxta Cerdanum optime, regia, sive templum 
Jovis. Nam Jupiter à poétis quasi ¢ tempio 
fulminare fingitur. . Lucret |. 1. 1096. Cali to- 
nitralia, templa. Silius 1. 1. 36.. Tonat alti re- 

ia ecli. 

264. Lynces.] Species luporum cervario- 
rum, de quibus Ecl. 8. 3. Has, ut et tigres, 


currui Bacchus alligavit. 
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Atque canum ? quid, quae imbelles dant prelia et canum: quid, fugaces 


cervi ? 


Scilicet ante omnes furor est insignis equarum : 
Et mentem Venus ipsa dedit, quo tempore Glauci 
Potniades malis membra absumpsere quadrige. 
Illas ducit amor trans Gargara, transq; 


265 cervi quanta gerunt bella? 
— Notabilis est tamen pre 
ceteris furor equarum. Et’ 
veró Venus ipsa immisit illis 
hunc furorem quo tempore 
eque Potniades devorave- 
sonantem runt maxillis membra Glau- 


Ascanium: superant montes, et flumina tranant: 270 ci. Amor rapit illas trans 


Continuóque avidis ubi subdita flamma medullis, 
Vere magis (quia vere calor redit ossibus) ill 


Gargara, et trans rapidum 
Ascanium:  transcendunt 
montes, et trajiciunt fluvi- 


re omnes vers: in Zephyrum, stant rupibus altis, 95: statimque, postquam 


Exceptantque leves auras: et sepe sine ullis — 4 
Conjugiis, vento gravidz (mirabile dictu) 
Saxa per et scopulos et depressas convalles 
Diffugiunt: non, Eure, tuos, neq; Solis ad ortus, 


ignis exarsit in medullis 
avidis, presertim vere 
275 (quia vere calor redit in os- 
sa) illae omnes stant in altis 
rupibus obvertentes ora ad 
Zephyrum, excipiuntque 


In Boream, Caurumq; aut unde nigerrimus Auster levem aérem: et sepe sine 


Nascitur, et pluvio contristat frigore ccelum. 


949 ullo concubitu, gravide 


vento, quod mirum est dic- 


Hinc demum, Hippomanes vero quod nomine di- tu, currunt per saxa, et ru- 


Pastores, lentum distillat ab inguine virus. 
Hippomanes, quod szepe male legére novercze, 
Miscueruntque herbas, et non innoxia verba. 
Sed fugit intereà, fugit irreparabile tempus, 
Singula dum capti circumvectamur amore. 
Hoc satis armentis; superat pars altera curze, 
Lanigeros agitare greges, hirtasque capellas : 
Hic labor; hinc laudem fortes sperate coloni. 


[cunt pes, et valles humiles : non 
ad ortum tuum, 6 Eure; 

neque ad ortum Solis, ne- 

que ad Boream et Caurum ; 
neque ad eam partem, unde 
oritur Auster nigerrimus, 
285 et unde contristat aérem 
pluvià tempestate. Post 
hunc denique conceptum 

- distillat é partibus genita- 
libus viscosus liquor, quem 


Nec sum animi dubius, verbis ea vincere magnum pastores apto nomine vo- 


Quam sit, et angustis hunc addere rebus honorem. ?^t hippomanes, 


gerunt, addideruntque huic herbas, et verba malefica. 
rabile: dum ferimur circa singula, correpti amore. 


quod 
sepe male noverce colle- 

Sed fugit interim, fugit tempus irrepa- 
Hoc sufficit armentis. Superest secunda 


pars laboris, nempe tractare greges lanigeros, et capellas hirsutas: hoc difficile est; hinc spe- 
rate gloriam, 6 rustici laboriosi. Nec dubito animo, quàm sit difficile superare sermonis dig- 
nitate ista argamenta, et addere hoc ornamentum rebus vilibus. 


NOT. ) 


267. Glauci Potniades, &c.] Glaucus, Sisy- 
phi filius, € Potnià Beotie vico; càüm equas 
suas, quà essent velociores, à coitu cohiberet ; 
Venus indignata tantum iis furorem immisit, 
ut dominum laniarint. 

269. Gargara - - - Ascanium.] Gargara, pars 
Ide montis, et oppidum in Troade, Ascanius. 
Bithynie fluvius in Asia. Hic pro quolibet 
monte et fluvio. 

273. Ore omnes verse, &c.] Equas in Lusi- 
tanià circa Olyssiponem ex vehto concipere 
memorant Solinus, Columella, Varro. Fabu- 
lam patat Justinus, remque detorquet ad per- 
nicitatem equorum Gallicie et Lusitanie. Vir- 
gilius, duce Aristotele; ex illo conceptu non 
verum fotum; sed lentum virus stillare ait: 
idque vocant hippomanes ab equi furore: fasc; 
enim equus; et avia furor. Est etiam hippo- 
manes, caruncula; que fronti pulli adnascitur : 
utrumque venenatum creditur. 

277. Non, Eure, tuos, &c. in Boream, &c.] 
Aliisic interpretantur ; Non ad Eurum, sed ad 
Boream, &c, Ego sic: TM ud Eurum, neque 

16* 


vents,v.d94, — 


ad Boream, &c. Quia seriptorum maxima 
pars videtur hanc vim uni Zephyro tribuere 
ut et ipse Virgilius ; Ore omnes verse in Ze- 
phyrum. De Zephyro, vento occidentali, Ecl. 5. 
5. De Bored, septentrionali, Ecl. 7. 51. De 
Austro, meridionali, Ecl. 2, 58. De Euro, 
orientali, G. 1. 371. Caurus, sive Corus, spirat 
inter septentrionem et occasum. ! 

279. Plubio frigore.] Auster non est fri- 
gidus, sed calidus atque hurnidus: unde fri- 
gus hic, pro pluvià tempestate usurpatur : ut 
hyems sepe, pro estiva etiam tempestate, G. 1. 
321. Ferret hyems culmumque levem paleasyue 
volantes. Wes 

280. Hippomanes.] Supra, v. 2973. — 

286. Hoc satis armentis : superat, Lu II. 
PARS. Decultu ovium et caprarum. Precepta 
continet quatuor. I. De hyberná utriusque gre- 
gis curatione, v. 295. II. De estivd utriusque 
curd, et meridianá ac serotind pastione, v. 322. 
III. De lanificio, v. 984, IV. De lads pro- 
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Sed amor suavis rapit me Sed me Parnassi deserta per ardua dulcis — 291 

per altissimas solitudines aptat amor: juvat ire jugis, quà nulla priorum 
arnassi: Placetire pérea 4 AMA 1 4 ad mE 

dla. ber quie nulla one Castaliam molli divertitur orbita chvo. — — 

bita veterum deflectit facili Nunc, veneranda Pales, magno nunc ore sonandum. 

inclinatione ad Casteliam Tneipiens, stabulis edico in mollibus herbam 295 


undam.  Nunc,Ó veneran- : EUN tede PI) : 
da Pales, nunc canendum Carpere oves, dum mox frondosa reducitur estas : 


est magna voce. Principio, Et multa duram stipula filicumque maniplis 
jubeo ut oves comedant Sternere subter humum: glacies ne frigida ledat 


herbam in mollibus stabu- 
lis, donec estas frondosa Molle pecus, scabiemq; ferat, turpesque podagras. 
f is 300 


p ee yes colo- Post, hinc digressus, jubeo trondentia capris 
nus tega uram terram EK ji 
multà paleà, et manipulis Arbuta sufficere, et fluvios prcebere recentes ; 


filicum, sub ipsis ovibus ; ne Et stabula. à ventis hyberno opponere Soli 


rigor frigidus terre ledat Ad medium conversa diem: cum frigidis olim 
pecus tenerum, et importet 


scabiem ac turpes poda- Jam cadit, extremoque irrorat Aquarius anno. 
gras. Posted discedens ab Hze quoque non cura nobis leviore tuende, 


ovibus, jubeo ut prebeat : Sb ls tc Milesi 
edi o buVis vindds/ et Nec minor usus erit: quamvis Milesia magno 


det aquam recens haus- Vellera mutentur, ‘T'yrios incocta rubores. 
Mri e riga y à Densior hinc soboles, hinc largi copia lactis. - 

ius 1301 - * . . 
ionli: versa ad meridie; Quàm magis exhausto spumaverit ubere mulctra ; 


cam frigidus Aquarius jam Leta magis pressis manabunt flumina mammis. 319 


demum occidit, et aquam Nec minus intereà barbas incanaque menta 
emittit sub extremum an- Ci hii d fee : im 
num. He quoque capre V 1nyphn tondent hirci, setasque comantes : 
non colende sunt à nobis Usum in castrorum et miseris velamina nautis. 
minore studio, nec minor Pascuntur veró sylvas, et summa Lycei 

erit utilitas ex iis: etsi Mi- 3 

lesia vellera ocium, imbuta Horrentesque rubos, et amantes ardua dumos. 
Tyrià pürpurm su pda Atque ipsee memores redeunt in tecta suosque 
io vendantur. E capris : : s ; 
es feculo ot et Ducunt, et gravido superant vix ubere limen. 

largior abundantia lactis: Ergo omni studio glaciem ventosque nivales, 

quanto magis mulctrale spumaverit, uberibus exhaustis ; tantd copiosiüs lac fluet ex ube- 
ribus pressis. Intereà pastores etiam secant barbas, et pilos canos, et setas longas hircorum | 
Libycorum, ad usus beHorum, et ad vestes pauperum nautarum. Capre autem comedunt 
arbores et cacumina Lyc#i, et rubos spinosos, et dumos qui amant loca edita: et ipse memi- 
nerunt redire in stabula, et eó deducunt suos feius ; et vix transiliunt limen, uberibus onustis 
lacte. Itaque omni cura defendes ipsas à frigore et ventis nivalibus : 


NOTE. 
991. Parnassi.] Deeo monte Phocidis, Ecl. 
6 29. Cuje 
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305 


315 


transvectum in colum, suis poculis praefecit ; 


, Cuj unde urnam habet, aquam fundentis situ: de 


. Cujus in radicibus Castalia est, sive fons 


Castalius, Musis sacer. De Pale, Dea pabuli, 
suprà, V.l. . 

297. Filicumque maniplis.] Filix, fougere, 
FERN, nota herba. © 

301. Arbuta.] Sunt proprié fructus arbuti : 
hic sumuntur pro ipsa arbuto, Jrbousier, 
STRAWBERRY-TREE ; quze arborinter caprarum 
pabula numeratur à Colum. 1.7. Ea sunt ar- 
butus, cytisus agrestis, &c. Vide Ecl. 3. 82. 

303. Olim.] Vulgo tempus significat prete- 
ritam, aut futurum : aliquando presens, aut 
indefinitum: ut hic, et Ain. 5. 195. Quod 
tumidis submersum tunditur olim fluctibus. Et 
alibi. Tunc autem significat, aliquando; sepe; 
denique, &c. " 

304. Extremoque irrorat AAquariusanno.] An- 
nun: exprimit eum, qui à Martio mense nume- 
rari incipit; et sic desinit in Januarjum; et 
Februarium: Aquarius autem oritur Januario, 
cadit Februario mense. Aquarius, dicitur.Ga- 
nymedes, Trois filius, quem Jupiter, aquil& 


eo, JE. 5. 959. ; 

306. Milesia, &c.] Miletus, urbs in finibus 
Ionie et Cari? ; lanarum proventu celebrata. 
De Tyro et purpurá, G. 2. 506. 

311, 312. Incanaque menta Cinyphü, &c.] 
Incana affirmat, augetque: ut JE. 6. 809. 
Incanaque menta regis Romani, Numz, quian- | 
nos 33. natus decessit. Tondent.] Pviscianus 
sumit passive pro tondentur ; et hirci, accipit in 
nominato: commodiüs tamen activé lege- 
tur; et hirci, in genitivo ; suppresso nomina- 
tivo, pasiores. Cinyphii.] Africani. Cinyps est 
Ptolomxo Africe fluvius, propé Garamantas ; 
ubi hirci sunt villosissimi. yotag ^ nici 
.. 918. Usum in castrorum; &c.] Ex hircorum 
pilis cilicia texuntur : vel ad nautarum mili- 
tumque vestes, saccos, funes; vel etiam ad 
tegenda turrium tabulata, ne iis facilé ignis, 
bellicis machinis impactus, adherescat. Ita 
.Varro, Philo, &c. Dé Lyczo, monte. Arcadia 
Eel. 10.16. à 
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Quo munis est illis curze mortalis egestas, 
Avertes: victumque feres et virgea lzetus 
Pabula: nec totà claudes foenilia brumá. 

At veró Zephyris cum leta vocantibus zestas, - 
In saltus utrumq; gregem atque in pascua mittes: 
Luciferi primo cum sidere, frigida rura. 


127 


|." quo minus ipse provident 
390 mortali indigentiz : porta- 
bisque libens cibos et pabu- 
la é virgis, nec claudes ipsis 
feenile per totam hyemem. 
At veró cum grata estas 
imminebi, Zephyro invi- 
tante ; induces utrum- 


Carpamus: dum mane novum, dum gramina canent, que pecus ovium et capra- 


Et ros in tenerá pecori gratissimus herbá-est. 326 
Inde, ubi quarta sitim coeli collegerit hora, 
Et cantu querule rumpent arbusta cicade ; 
Ad puteos, aut alta greges ad stagna jubeto 
Currentem ilignis potare canalibus undam: 
JEstibus at mediis umbrosam exquirere vallem: 
Sicubi magna Jovis antiquo robore quercus 
Ingentes tendat ramos, aut sicubi nigrum 
Micibus crebris sacra nemus accubet umbrá. 
T'um tenues dare rursus aquas, et pascere rursus 


rum in saltus et in pascua: 
sub primum ortum Luciferi 
fac ut pascantur campos 
subfrigidos : dum mane no- 
« vum est ; dum herbae. can-. 
dide sunt, et ros fn. teneris 

300 herbis jucundissimus est pe- 
cudibus. Deinde càmquar- 
ta diei hora induxerit si- 
tim, et cicade querule fati- 
gabunt stridore suo arbo- 
res: jube ut greges circa 
puteos, aut circa. profunda 
stagna, bibant aquam cur- 


Solis ad occasum: cum frigidus aera Vesper 336 rentem canalibus factis ex 


‘Temperat, et saltus reficit jam roscida Luna, 
Litoraq; halcyonen resonant, et acanthida dumi. 
Quid tibi pastores Libyz, quid pascua versu 
Prosequar, et raris habitata mapalia tectis ? 
Sepe diem noctemq; et totum ex ordiue mensem 
Pascitur, itque pecus longa in deserta sine ullis 
Hospitiis: tantum campi jacet: Omnia secum 
Armentarius Afer agit, tectumque, laremque, 
Armaque, Amyclzumque canem, Cressamque 


pharetram. 


ilice. At sub medium diem, 
jube ut quaerant opacam 
vallem: si alicubi magna 
quercus Jovis antiquà fir- 
mitate porrigit ingentes ra- 
340 mos; aut si alicubi obscura. 
multis ilicibus sylva expli- 
catsacram umbram. Posteà 
jube ut famuli iterum dent 
illis dulcem potum, et. ite- 
rum ducant illos pastum, 
sub occasum Solis: cam 
Vesper frigidus mitigat ca- 
245 lorem: atris, et cam Luna 

humida reparat arbores, et 


eum litora perstrepuntvoce halcyonis, et spine cantu acanthidis. Cur dicam versu pastores Nu- 
midiz, cur pascua, et pagos constantes paucis casis? Sepe grex pascitur noctu diuque, et 
per totum spatium mensis ; inceditque per longas solitudines, sine ullis stabulis : tanta est vas- 


titas camporum. Pastor Numida trahit secum omnia; et domum, et larem et arma, et canem 


Amycleum, et pharetram Cretensem, 


NOTE. a ME 


391. Fenilia.] Loca in quibus fenum in- 
cluditur, non sunt claudenda: id est, ex iis 
semper educendum est foenum ad alendas ca- 
pras. De Zephyro, Ecl.5. 6. De Lucifero, 
stellà Veneris, Ecl. 6. 86. 

327. Quarta sitim, &c.] Horas inequales 
intelligit, que diem quemlibet in duodecim 
partes dividunt, ab ortu Solis ad occasum: et 
noctem quamlibet duodecim in partes. Quo 
sensumeridies sexía hora est; quaríia decimae 
nostre respondet. De cicadis, cigales, GRASS- 
HOPPERS. Ecl. 9. 13. De arbustis, Ecl. 1. 40. 

330. Ilignis.] Ex ilice factis. Ilex arbor 
glandifera, yeuse. Angl. HOLM oak. 

332. Jovis quercus, &c.] Quomodo sacra sit 
Jovi, Ecl.7.13. Monet Servius non esse men- 
tem Virgilii, ut greges in sacros lucos deducan- 
tur, quod nefas erat; sed hic quercum Jovis, et 
sacram umbram, generalia esse, non specialia 
epitheta: quia generatim omnis quercus Jovi, 
et omne nemus Diane sacratum est. 


936. Vesper.] Stella Veneris, Ecl. à, 86. De 


oh 





i Wea ed E i 
halcyone, ave, ejusque fabulà, G. 1.399. Acan- 
this, vel carduelis, avis, chardonneret, a GoLD- 
FINCH. | 

339. Libye.] Libya generatim Africam sig- 
nificat, G. 1. 241. Tamen hi pastorum. mores 
precipue pertinent ad eam. Africe partem li- 
toralem, que JVumidia vocata est: cujus inco- 
la Numide vel Nomades, à vopi pascuum : quia 
pastioni pecorum addicti.. 

340. .Mapalia.] Sallustius. Edifwia Numi 
darum, que mapalia illi vocant: oblonga, incur 
vis lateribus tecta. : quasi navium caring sunt. 
Ab his non fere differunt magalia, de quibus 
JE. 1. 421. Miratur molem JEneas, magalia 
quondam : nisi quód hec vox primam. habet 
longamilla brevem. . an ele 

344, 345. Laremque .. Amycleumque canem, 
&c.] De Laribus et Penatibus, /£. 2. 717. — 
Amycle, urbs Laconie, celebris canum genere 
ct venatu, de quà suprà, v. 89. Cressa,é Cretà, 
insulà Mediterranei maris, cujus incole sagit- 
tandi industrià memorabiles. . 
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Non aliter ac fortis Roma- Non secüs ac patriis acer Romanus in armis 


nus in patrio exercitu, cüm 
ingreditur viam sub gra- 
viori onere, et obstat hos- 


Injusto sub fasce viam cüm carpit, et hosti 
Ante expectatum positis stat in agmine castris. 


ti castris ordine dispositis; At non, quà Scythiz gentes, Meoticaque unda, 


antequàm expectetur. At 
non sic fit ubi sunt Seythie 
gentes, et Meotica palus, 
et Danubius turbidus vol- 
vens flavas arenas ; et ubi 
Rhodope reflectitur ten- 
dens ad medium septentri- 
onem. Illic continent peco- 
ra clausa n stabulis: nec 
ulle apparent, aut herbe 


Aut herbz cam 


Terra gelu late 
Semper hyems, 


Turbidus et torquens fiaventes Ister arenas: 
Quaque redit medium Rhodope porrecta sub axem. 
Illic clausa tenent stabulis'armenta: neque ullze 


350 


po apparent, aut arbore frondes: 


Sed jacet aggeribus niveis informis, et alto 


, septemque assurgit in ulnas. 355 
semper spirantes frigora Cauri. 


in agris, aut frondes in ar- Tum Sol pallentes haud unquam discutit umbras: 


boribus : sed terra jacet la- 
té deformata cumulis nivi- 
um, et altà glacie, et tu- 


Nec cum invectus equis altum petit zethera; nec cum 
Przecipitem Oceani rubro lavit zequore currum. 


mescit ad usque septem cu- Concrescunt subitz currenti in flumine crusta: 


bitos. Semper est hyems, 
semper Cauri proflantes 
frigus. Preterea nunquam 
Soldissipat umbras palli- 
das: nec quando conscen- 
dens currum ascendit in al- 


lavat rubris aquis Oceani 
currum cadentem. Cruste 
subite constringuntur in 
currenti. fluvio: et unda [ntereunt 
nunc portat dorso ferratas 


Undaque jam tergo ferratos sustinet orbes, 
Puppibus illa prius patulis, nunc hospita plaustris : 
ZEraque dissiliunt vulgó, vestesque rigescunt 
Indutze, caeduntque securibus humida vina, 
tum celum; nec quando Et tote solidam in glaciem vertére lacune, 
Stiriaque impexis induruit horrida barbis. 
Interea toto non seciüs aére ningit ; 
pecudes : stant circumfusa pruinis 


361 


365 


rotas ; illa quidem anté excipiens latas naves ; nunc ercipiens plaustra. Vasa &rea passim fran- 
guntur, et vestes indute congelantur ; et homines rumpunt securibus vina priis liquida, et tote 
lacune convertunt se in duram glaciem, et gutta horrida durescit in barbis impexis. Interun 


non segniüs nix cadit per totum aérem:; moriuntur pecora : 


NOT. 


847. Injusto sub fasce.] Qui plis zquo gra- 
vis est. Sexaginta fuisse librarum à Vegetio 
memoratur. Quarum autem esset rerum, pa- 
tet ex Cicer. Tuscul. 1. 2. 37. Qui labor, quan- 
tus agminis? ferreplüsdimidiati mensis cibaria, 
ferre st quid ad usum velint, ferre. vallum. 
Nam scutum, gladium, in onere nostri mili- 
tes non plüs numerant, quàm humeros, lacertos, 
manus. | 

348. Hosti Ante expectatum, &c.] Vulgd 
referunt hosti ad stat ; hoc sensu ; stat hosti, 
obstat hosti. lidemque ante expectatum, vertunt, 
antequàm expectetur ; ut suprà v. 206. Ante 
domandum, pro antequam dometur. Quo exem- 
plo dixit Silius, imitator Virgilii, 1. 2. v. 31. 
Datitur tibi copia nostri, ante expectatum. Ha- 
bent tamen exemplaria nonnulla hostem, non 
hosti : atque ita legit Vegetius, l. 1. de re milit. 
et interpretatur, ante hostem expectatum, id est, 
speratum, optatum : ut animosam Romanorum 
audaciam nótet. 

349. Scythie gentes, &c.] De iis, Ecl. 1. 66. 
Meotica unda.]  Palus Mzotis, mar bianco: 
ultra pontum Euxinum, à quo per Cimmerium 
Bosphorum distinguitur; Tanaim fluvium ex- 
cipiens. Primam habet syllabam brevem apud 
Ovid. Trist. 3. 12. 2. Longior antiquis visa 


een hyems. Ister.] p de quo G. ; 


951. Redit medium Rhodope, &c.] Mons ille 
Thraciz, in orientem extenditur, ibique con- 
jungitur cum Hemo ; tum inde abscedens, sep- 
tentrionem versüs quasi regreditur. De axe, 
seu polo septentrionali, G. 1. 240. ' 

355. Septem ... in ulnas.]  Ulna, à Greco 
watyn est proprié cubitus : sive spatium à flexu 
cubiti, ad medii digiti partem extremam: atque 
ita hlc sumitur. Latius etiam interdum sumi- 
tur, pro spatio brachii utriusque extensi. No- 
tandum autem hunc rigorem hyemis, noctisque . 
perpetuitatem, non convenire proprie Scythie 
et Meotice regioni: sed iistantüm partibus, 
quz ad polum accedunt propiüs ; sub quo pro- 
bant Geographi annum die unica, unica item 
nocte constare, utraque semestri, Igitur hyper- 
bolica est hzc descriptio, et nulle frondes, nul- 
le herbe sunt, rare frondes et herbe. . Cauri, 
venti inter septentrionem et occasum spirantes. 

359. Rubro equore.] Non mari orientali, 
quod vulgo Rubrum dicitur, et Erythreum ; 
sed occidentali, quod à colore decedentis solis 
rubescere videtur. 

365. Vertére lacunc.] Fosse, in quibus aque 
pluvie, alizque colliguntur, Vertére: verse 
sunt, verterunt se : ut alibi passim. 

. 866. Stiria.] Gutta, diminutivum est stilla. 

967. Non secius.] Non segniüs; G. 2. 277. 
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Corpora magna boum: confertoque agmine cervi magna boum corpora stant 
T'orpent mole novà, et summis vix cornibus extant. circumdata nivibus: et cer- 


. 


Hos non immissis canibus, non cassibus ullis, 371 
Punicezve agitant pavidos formidine penne : 

Sed frustrà oppositum trudentes pectore montem 
Cominüs obtruncant ferro, graviterq; rudentes 
Czedunt, et magno leti clamore reportant. 
Ipsi in defossis specubus secura sub alta 

Otia agunt terrà: congestaque robora, totasque 
Advolvére focis ulmos, ignique dedére. 

Hic noctem ludo ducunt, et pocula laeti 
Fermento atque acidis imitantur vitea sorbis. 
Talis Hyperboreo septem subjecta trioni 
Gens efirena virüm Ripheo tunditur Euro : 
Et pecudum fulvis velantur corpora setis. 

Si tibi lanicium cure: primüm aspera sylva, 
Lappzeq; tribuliq; absint: fuge pabula leta : 
Continuóque greges villis lege mollibus albos. 
Illum autem, quamvis aries sit candidus ipse, 
Nigra subest udo tantüm cui lingua palato, 
Rejice, ne maculis infuscet vellera pullis 


vipresso agmine torpent 
sub novo onere, et vix emi- 
nent extremis cornibus. 
Incole non persequuntur 
illos timidos immissis cani- 
bus, aut ullis laqueis; aut 
375 formidine pennarum rubra- 
rum; sed cominüs feriunt 
ferro eos, dum propellunt 
pectore oppositum cumu- 
lum nivis, et occidunt eos 
alte rudentes, et leti refe- 
runt magno clamore. Scy- 
380 the ipsi, securé et quieté 

vivunt in excavatis spelun- 

cis, sub profunda terrà : et 

inferunt focis, injiciuntque 

flammis quercus accumu- 

latis et ulmos integras. Il- 

lic traducunt noctem lu- 
385 dendo, et imitantur vini po- 
tum fermento et baccis aci- 
dis. Sic genus hominum in- 
docile, suppositum Boreali 
septentrioni, perflatur Ri- 
phao vento : et tegitur cir- 
ca corpora fulvis villis ani- 


Nascentum ; plenoq; alium circumspice campo. 390 sum, Si studes lanz - 


Munere sic niveo lanze, si credere dignum est, 
Pan Deus Arcadiz captam te, Luna, fefellit, 


guia: et statim elige greges teneris pilis candidos. 


primó sint procul sylva 
spinosz, et lappe, et tribu- 
li: fuge. pabula. nimis. pin- 
Rejice autem illum arietem, etsi ipse sit 


candidus, cui lingue solim nigra est sub humido palato, ne denigret maculis fuscis vellera fo 
tuum : et elige alium in campo pleno oviwm. Sic Pan Deus Arcadia, sifas est credere, dece- 


pit te, 6 Luna, captam dono nivea lane : 


Lj 


NOTE. 


372. Punicez formidine penne.] Formido, 
linea, aut funiculus erat, cui plume implica- 
bantur variis tincte coloribus, ad feras terren- 
das, ut in retia agerentur. De colore puniceo, 
splendidé rubente, Ecl. 5. 17. 

374. Rudentes.]] Hanc vocem tribuit hic 
cervis. 7E.7. 16. Leonibus. J£. 8.948. Caco 
semifero. Persius, Sat. 3.9. sino: sed Persius 
primam producit, quam corripit Virgilius: 
Findor, ut Arcadie pecuaria rudere credas. 

380. Fermento, atque acidis..sorbis.] Desig- 
nat duplicem speciem liquoris, qui vini defec- 
tum supplet in frigidioribus plagis. Primus fit 
Jermento, id est, fermentatione hordei, tritici, 
avene: cim scilicet certo quodam calore medi- 
cata grana turgescunt et acescunt : qui duo sunt 
effectus fermenti ; quod ided sic appellatur, à 
erveo, quasi fervimentum : et sic feré cerevisia 
fit, labiere, BEER. Alter liquorexprimituré bac- 
cisfructibusque acidioribus contusis;qualia sunt 
poma, pyra, corna, sorba ; le cidre, cipER, &c. 

381. Hyperboreo septem, &c.] De nomine 
Hyperboreo, suprà, v. 196. De nomine septem- 
trionum varie sunt sententiz : probabilior illa, 
" qui Varronis est: ita dici à bobus qui teriones 
elim vocati sunt, quia in aratione terram te- 
runt. Signum enim illud Boreale, quod wrsam 


majorem appellamus, rustici antiquitüs plaus- 
trum majus appellavere : ob septem stellas, in 
eo maxime conspicuas; et in plaustri, aut 
junctorum boum formam dispositas. Vicinum- 
que signum dixerunt Booten : quia boves illos, 
sive plaustrum, prz se agere videtur. 

382. Ripheo Euro.] De Ripheis montibus 
Muscoviz, valdé septentrionalibus, G. 1. 940. 
Eurus, ventus est orientalis, iisque montibus 
ingruit, quà parte vergunt ad orientem ; neque 
enim tota illa montium compages recto ordine 
ad polum tendit, sed longé latéque porrigi- 
tur. i 

385. Lappeque, tribulique, &c.] Lappa, glou- 
ieron, BURDOCK ; tribulus, herba é carduorum 
genere, sine Gallico nomine: de iis jam G. 1. 
153. i EL! 

Fuge pabula lzta.] Quia succus omnis ex 
hoc cibo in adipem abit, non lanam. 

388. Nigra subest, &c.] Plinius |. 8. 47. 
Arietum maximé spectantur ora : quia cujus co- 
loris sub linguá habuere venas, ejus et lanicium 
est in folu : variumque, si pluresfuere. ——— 

392. Pan Deus, $c] De Pane, Ecl. 2. 31. 
Macrobius fabulam testatur sumptam é Nican- 
dro, qui Georgicorum antiquus scriptor fuit. 
Ita narrat Probus, ut velit Pana, amore Luns 
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invitans. te in altam. syl-In nemora alta vocans: nec tu aspernata vocantem. 
vam; nec tu aspernata ^* At cm lactis amor, cytisum, lotosque frequentes 


invitantem. At qui studet 


lacti, ille. manu inferet in Lpse manu, salsasque ferat preesepibus herbas. 395 
presepia cytisum, et copi- Hinc et amant fluvios magis, et magis ubera ten- 


osas lotos, et salsas herbas : 
inde magis appetunt po-.: 
tum; 


Et salis occultum referunt in lacte saporem. [dunt, 
et magis implent Multi jam excretos prohibent à matribus heedos, 


mammas, et relinquunt in Primaque ferratis preefigunt ora capistris, 


lacte secretuin saporem 
salis. Multi hedos jam 


Quod surgente die mulsere horisque diurnis, . 400 


separatos arcent à. matri- Nocte premunt: quod jam tenebris et sole cadente, 
bus, cingendo extremum os Syb lucem exportans calathis adit oppida pastor, - 


loris ferratis. Quod ex- 


presserunt lactis sub ortum Aut parco sale contingunt, hyemique reponunt. 


diei, et per horas diei ; id 


coagulant per noctem: V 6loceg 
quod expresserunt sub noc- 


Nec tibi cura canum fuerit postrema : sed unà 
Sparte catulos, acremque Molossum 405 


tem, et Sole occidente; id Pasce sero pingui : nunquam custodibus illis 


pastor ferens in eanistris Nocturnum 
circa lucem vadit in ur- 


bem: aut condiunt mode- 


stabulis furem, incursusque luporum, 
Aut impacatos à tergo horrebis Iberos. 


rato sale, et reservant in Szepe etiam cursu timidos agitabis onagros: 


hyemem. Nec tibi ultima I?t canibus 
sit cura canum : sed simul 
ale sero. pingui 


leporem, canibus venabere damas. 410 
celeres 9 epe volutabris pulsos sylvestribus apros 


canes Sparte, et fortes Latratu turbabis agen$: montesque per altos 


Molossos. ilis custodien- In 
tibus, nunquam . timebis 
stabulis nocturnum latro- 


gentem clamore premes ad retia cervum. 
Disce et odoratam stabulis accendere cedrum, 


nem, aut incursiones lupo- Galbaneoq; agitare graves nidore chelydros. 415 


rum, aut inquietos Hispa- 
nos à tergo ingruentes. 


Sepe sub immotis preesepibus, aut mala tactu 


Sepe etiam. persequeris Vipera delituit, coelumque exterrita fugit ; 
cursu pavidos onagros ; ur- Aut tecto assuetus coluber succedere et umbrze, 


gebisque canibus leporem, 
et canibus damas. 


Sepe insequens exturbabis latratu apros ejectos e cubilibus sylvestribus, 
et per montes altos impelles clamoribus magnum cervum in retia. 
bulis cedrum odoratam, et fugare galbaneo odore perniciosos chelydros. 


Disce etiam urere in sta- 
Sepe, vel vipera 


tactu noxia latuit sub presepibus malé purgatis, et territa fugit lucem ; vel coluber, pestis 
. infesta bobus, selitus subire tecta atque umbracula, 


NOTA. 


percitum, ei mediam gregis sui partem mune- 
ris loco obtulisse : hanc elegisse oves candidis- 
simas: atque ita deceptam fuisse, quód esset 
pars illa deterior. Aliter alii: nempe Pana se 
in arietem candidissimum transformasse : Lu- 
namque forme candore deceptam, ac sequen- 
tem abduxisse in sylvas ac vitiasse. 

394. Cytisum, lotosque.] De Cytiso, Ecl. 1. 
79. Deloto, G. 2. 84. 


404. .N- 75 scanum, &c.] III. PARS. 
De cuktu - ». Preceptum unicum de ip- 
sorum cib. <a, serum, sive aquam lactis 


esse jubet: idque vocat pingue, quia ejus usus 
inducit pinguedinem. ._ 

405. Veloces Sparta, &c.] Sparte sive Lace- 
demon, nobilissima totius Peloponnesi urbs, 
cujus legislator Lycurgus fuit. Molossia, Epiri 
regio, sic dicta à Molosso, Pyrrhi Epiri regis, 
et Andromaches Hectoris vidue filio. ZEn. 3. 
292. Spartani canes iis respondent, quos dici- 
mus dogues, MASTIFFS. | 


408. Iberos.] Iberi rapinis assueti memoran- 


tur à Justino, l. 44. aliisque scriptoribus: iidem 


sunt, qui et Hispani ; sive id nominis habuerint 
ab Ibero, Ebro, hujus ore nobili flumine : sive 
ab Iberis Asiz populis, inter Colchidem et AI- 
baniam sitis, unde commigrásse dicuntur. 

409. Onagros.] Sylvestres asinos. 

414. Disce et, &c.] IV, PARS. De rebus pe- 
cori infestis : Preecepta continet quatuor. I. Est 
De fugandis serpentibus, vel odorum suffitu, vel 
saxis, vel fustibus, v. 414. IL De scabie causis, 
nempe imbre, frigore, illoto sudore, spinarum 
vulneribus : deque ejus remediis, lotione, unc- 
tione, et sectione. ulceris, v. 444. III. De febri, 






LL J x n 
vipera vivum animal parit. 


She 
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Pestis acerba boum, pecorique aspergere virus, ' etinfigere venenum pecori, 
Fovit humum: cape saxa manu, cape robora, pastor, p rial dite à Do 
Tollentemque minas et sibila colla tumentem. 421 tor: et deturba tollentem 
Dejice: jamque fuga timidum caput abdidit alte, ^ minas ac tumentem sibi- 
Y os : lanti colio: jamque fugiens 
Cum medii nexus extremeeque agmina caudae cechiumsmrediads Kimidumm 
Solvuntur, tardosque trahit sinus ultimus orbes. ^ caput, càm compages me- 
Est etiam ille malus Calabris in saltibus anguis, | iecorporis,etmotus extre- 
; me caude abrumpitur, et 

Squamea convolvens sublato pectore terga, 426 «cies curvatura. trahit 
Atque notis longam maculosus grandibus alvum: lentas spiras. Est etiam 
Qui, dum amnes ulli rumpuntur fontibus, et dum alus ille serpens in sylvis 
2/43 ; Calabrie,contorquens dor- 
Vere madent udo terrz ac pluvialibus Austris, sum. )-squamosum » erecto 
Stagna colit, ripisq; habitans hic piscibus atram 430 pectore, et ri pain 
21 nvi 1 ; notatus sub longa alvo, 
Improbus ingluviem, ranisque loquacibus explet. qui quidne iter 
Postquam exhausta palus, terrzeq; ardore dehiscunt; erumpunt & fontibus; et 


Exilit in siccum, et flammantia lumina torquens —— quamdiu terra humida est, 
n : »" : propier ver udum, et Aus- 
Sevit agris, asperque siti, atque exterritus sestu. 
435 na et degens in ripis illic 
Neu dorso nemoris libeat jacuisse per herbas : exidus impleti nard euin 
Cüm positis novus exuviis, nitidusque juventá postquàm aque exsiccate 
sunt, et terra hiat calore, 
Arduus ad Solem, et linguis micat ore trisulcis, ei Yiblios asian jalan: 
Morborum quoqne te causas et signa docebo. 440 et siti exasperatus, atque 
ERO E : : agros. Ne mihi tum veniat 
Altius ad vivum persedit, et horrida cano _ bsc sri ace Mer 
Bruma gelu: vel cum tonsis illotus adhesit 
inter herbas in clivo ne- 
: Ag a T "ies moris : quando dle renova- 
Dulcibus idcirco fluviis pecus omne magistri 445 : 
ventute resplendens, aut relinquens in latebris foetus vel ova, repit erectus ad Solem, et vibrat 
‘cum frigida pluvia profundé penetravit ad vivum, et hyems horrens alba glacie; vel quando 
sudor hesit, nec detersus est ovibus, post tonsuram ; et quando spine aspere leserunt earum 


TUM " tros imbriferos ; amat stag- 

Ne mihi tum molles sub dio carpere somnos, 

piscibus et ranis clamosis : 
Volvitur, aut catulos tectis aut ova relinquens, : 

emergit in siccam terram, 
Turpis.oves tentat scabies, ubi frigidus imber impatiens ardoris, furit per 

somno sub aére, nec jacere 
Sudor, et hirsuti secuerunt corpora vepres. 

tus deposità pelle, et ju- 
linguam trifidam. Docebo te etiam causas et indicia morborum. Feeda scabies corripit oves, 
corpora. Propterea pastores lavant aquis dulcibus totum gregem; 


NOT. 


493. Agmina taude.] Agmen de serpente 
dicitur, quia corporis pars post partem succe- 
dit, atque agitur ; instar exercitàüs agminatim 
procedentis. Sic tribuitur pluvie, G, 1.322. 
calo venit agmen aquarum : quia gutta post 
guttam-cadit. Sic tribuitur fluvio, En. 2. 782. 
Leni fluit agmine Tybris: quia fluctus post 
fluctum volvitur. 

425. Est etiam 4lle, &c.] Chersydrum signi- 
ficat, eumque describit é Nicandro: nomen 
ejus à xctpeoe terra, et vàwe aqua, qui in terrà et 
aquis vivit. Ex Solino c. 8. frequentissima est 
chersydris Calabria, extrema pars Italie me- 
ridiem versus. 

429. Austris.] A meridie flantibus. Ecl. 2. 58. 

431. Ingluviem.] Sinus est gutturis ; sive 
pellis cava, quà cibus primo ingestus, et adhue 
indigestus, continetur. 

435. Sub dio.] Sub divo, sub Jove frigido; 
inquit Horat. Od.1. 1.25. sub celo et atre: 
quia Jupiter pro aére sumitur : vide G. 2. 325. 

436. Dorso.] Vel dorso nemoris, id est, clivo 
et colle nemoroso, qui in dorsum assurgit. Vel, 


ut vult Mancinellus, dorso jacuisse, id est, resu- 
pinum jacuisse. 

437. Cum positis novis exuviis, &c.] Plinius 
1. 8. 27. Anguis hyberno situ membraná corpus 
obductd, fenicul: suceo impedimentum illud 
exuit, rulilusque vernat. Exuit autem à capite 
primi, &c. Juxta alios pellem exuit, per 
arcta petrarum foramina transeundo. 

438. Catulos aut ora, &c.] | Catuli, proprie 
sunt canum fetus; translativé, quorumlibet 
animal*:m. Videturque dubitare Virgilius, 
sitne chersydrus, oviparus, an viviparus, quem- 
admodum de viperà mox diximus. Probabiliüs 
oviparus est: et hic, catuli, significant foetus 
ex ovis egressos. d 

439. Linguis * * * trisulcis.] Aristoteles de 
part. animal.l. 2. 17. serpentum linguam ag- 
noscit longam acbifidam ; poétee trifidam : sive 
quód in modum cuspidis conformata triplex 
habeat acumen ; sive quód ita vibretur celeri- 
ter, ut non tantüm trifida, sed triplex etiam 
appareat: unde Ovid. Met. 3.39. T'resque mi- 
cant lingue. 


E 
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et aries humido vellere Perfundunt, udisque aries in gurgite villis 


demergitur in fluvium, et Mersatur 
mersus rapitur aquà pro- 


, missusque secundo defluit amni : 


fluente; aut ungunt acer- AUt tonsum tristi contingunt corpus amurcá, 
bà amurcáà corpus tonsum, Et spumas miscent argenti, vivaque sulphura, 


et miscent spumam argen- 


ti, et sulphur vivum; or Ideeasque pices, et pingues unguine ceras, 


450 


picem Ideam, et ceram SCillamq; helleborosq; graves, nigrumq; bitumen. 
pee unguento, et scil- Non tamen ulla magis preesens fortuna laborum est, 


am, et graves helleboros, 


et nigrum bitumen, Nulla QUaM si quis ferro potuit rescindere summum 
tamen est opportunitas ma- Ulceris os: alitur vitium, vivitque tegendo: 


gis commoda in his malis, Dum medicas adhibere manus ad vulnera pastor 


quàm si quis possit secare 


ferro extremam oram ui. Abnegat, et meliora Deos sedet omina poscens. 456 
ceris: nam malum crescit Quin etiam ima dolor balantum lapsus ad ossa. 


et durat, dum tegitur ; 
quamdiu pastor recusat 


Cum furit, atque artus depascitur arida febris; - 


admovere vulneribus ma- P rofuitincensos cestus avertere, et inter 


num medicam, et otiatur, [ma ferire 
petens à Diis successum 


pedis salientem sanguine venam: 
tbeliareer. qiiatatéteqian- Bisaltze quo more solent, acerque Gelonus, 


460 


do dolor penetrans in ossa Cum fugit in Rhodopen, atque in deserta Getarum, 


intima ovium furit, et febris 
calida absumit corpus: pro- 


Et lac concretum cum sanguine potat equino. 


dest expellere calorem in. QUam procul, aut molli succedere szepiüs umbrae 
flammatum, et inter extre- Videris, aut summas carpentem ignavius herbas, 465 


mas ungulas pedis aperire 
venam ex quá sanguis ex- 


Extremamq; sequi, aut medio procumbere campo 


ilit: quomodo solent aperire Pascentem, et serze solam decedere nocti ; 
Bisalte, et sevus Gelonus; Continuó ferro culpam compesce, priusquàm 


cim fugit in Rhodopen at- 


dab-in Medaka Getaeaen, Dira per incautum serpant contagia vulgus. 


469 


et cum bibit lac coagula- Non tam creber, agens hyemem, ruit zequore turbo 


tum cum sanguine equo- 
rum. Quam ovem procul 


Quàm multe pecudum pestes : nec singula morbi 


videris, aut querere gp. © Orpora corripiunt ; sed tota csüva repente, — 
piüs dulcem umbram, aut Spemque, gregemque simul, cunctamq; ab origine 
mandere negligentius sum-'T'um sciat, aérias Alpes et Norica si quis [gentem. 


mas herbas, aut ultimam 


incedere, aut residere in medio campo inter pascendum, et solam abire noctu jam provecta ; 
hujus morbum coérce statim ferro, antequàm seva contagio gliscat in turbam, que sibi non 


cavet. 


Turbo tempestatem ferens non ingruit tam densus, quàm frequentes sunt pecudum 


morbi, neque morbi invadunt singula corpora, sed tota estiva statim, et foetas, et gregem, et — 
totam gentem ab ipsa origine. Tum hoc persuasum habebit, quisquis nunc etiam videbit, post 


tantum tempus, Alpes excelsas, et Norica 


NOT. 


448, 449, 450, &c. Amurca.} Fax olivarum, 
vel sedimentum olei. Spwma argenti, aliter 
lithargyrium, que materies in argenti fodinis 
reperitur. Abramus ex Calpurnii Ecl. 5. de vi- 
vo argento explicat. Pix Idea, id est, optima, 
qualis est in Ida, sive Crete insule,sive Troadis 
monte, duplex enim est. Scilla vel squitia, bulbi 
genus. Helleborus vel helleborum;sive veratrum, 
grave dicitur, quia olim noxium habitum est ac 
terribile. Posted tam promiscuum ; ut plerique 
studiorum gratià, ad providenda acrius que 
commentabantur, sepius sumptitaverint. Plin. 1. 
25.5. purgat, juxta eundem, vomitione, et 
sternutamento. Bitumen limus est, cujus natu- 
ra vicina sulphuri. Vivaque sulphura; versus 
dactylicus, cujus extrema syllaba cum primà 
versüs consequentis. eliditur. Sic G. 2. 69. JIn- 
seritur veró ex fatu nucis arbutus horrida. 

460. Ima ferire nedis, &c.) Jubet Columella 


1.7. 5. De talo, vel inter duas ungulas sangui- 
nem emitti. 

461. Bisalte quo more, &c.] Mos ille tribue- 
batur, non Bisaltis duntaxat, Thracie vel Ma- 
cedonie populis, neque duntaxat Gelonis, po- 
pulis Scythie, vel Thracia; sed generatim Scy- 
this, Sarmatis, Getis, et Massagetis omnibus: 
Ita Plinius, Claudianus, &c. Lac.] Vel ovium, 
vel equarum, cujus item apud eos usus fuit. 
De Rhodope, Getis, et Gelonis, G. 2. 115. 

472. Tota estiva.} JEstiva et hyberna, loca 
sunt ubi milites per estatem et hyemem de- 
gunt: idque à militibus transtulit ad greges; 
qui zstivis noctibus non continentur in stabu- 
lis ; sed in pascuis sub dio. ; 

414. Tum sciat, aerias Alpes, &c.] V. PARS 
et ultima, sive Epilogus. Descriptio sevissima 
pestis; que tractum omnem Alpinum vastave- 
rat: regionem olim pascuis et pecore feracissi- 


7 
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Castella in tumulis, et lapidis arva Timavi, ^ 475 castellain collibus,et agros 
Nunc quoque post tanto videat, desertaque regna ko cH ae e A 
1 a : , 7% 
Pastorum, et longé saltus lateque vacantes. sylvas longe latéque vacu- 
hj j . . : . i3* ji» j m 
Hic quondam morbo coeli miseranda coorta est — as. Hicolim Male oed 
T'empestas, totoque autumni incanduit zestu, 479 ape NU cons 
Et genus omne neci pecudum dedit, omne fera- ardore autumni, et interfe- 
Corrupitque lacus, infecit pabula tabo. Frum, ct omne genus buat, 
N ; dá t : Jl dui . et omne genus ferarum; et 
ec via mortis erat simplex, sed ubi ignea venis ^ vivit aquas, et fedayit 
Omnibus acta sitis miseros adduxerat artus ; pabula veneno. Nec mo- 
Rursus abundabat fluidus liquor, omniaque in se "s mortis erat vulgaris: 


. or sed postquam sitis fervida 
Ossa minutatim morbo collapsa trahebat. 485 penetrans in omnes ‘venas 
à; NAR : aah bra; tum humor tabidus 
Lanea dum nivea circumdatur infula vitta, +”. Seidel et E OR VErLEt 
Inter cunctantes cecidit moribunda ministros. c 
ommium ossium putrefac- 
Inde neque impositis ardent altaria fibris, 490 ere IE HERD 
Nec responsa potest consultus reddere vates: stans ante aram, dum in- 
fula lanea alligatur niveis 
e 9 ^ . . 

Summaque Tov. NDS infuscatur arena. à inter ministros stupefactos. 
Hinc lzetis vituli vulgó moriuntur in herbis, Aat si sacerdos priüs occi- 
: : i : x : ea neque viscera imposita 
Hinc canibus blandis rabies venit, et quatit gros aris concipiunt ignem; ne- 

"Tussis anhela sues, ac faucibus angit obesis. 
potest reddere responsa: 
s * et cultri suffixi vix coloran- 
Victor equus, fontesque avertitur, et pede terram 
Crebra ferit : demissze aures: incertus ibidem — 500 arene nigrescit exigua sa- 
: t agile untur in fertilibus pascuis, 
Pellis, et ad tactum tractanü dura resistit. et exhalant dulces animas 
Hec ante exitium primis dant signa diebus: Moped b 
reà rabies oritur blandis 
canibus: et tussis anhela concutit porcos egros, eosque strangulat tumente gutture. | Equus as- 
crebró percutit terram ungulis: aures dejecte sunt : sudor dubius est ibidem, et ille quidem fri- 
gidus in iis qui mox morituri sunt: pellis rigescit, et dura ad tactum resistit tangenti. Primis di- 


Ssepe in honore Deüm medio stans hostia ad aram, contraxerat misera mem- 
in se paulatim medulla» 
Aut si quam ferro mactaverat ante sacerdos ; 
sacrificio Deorum victima 
Ác vix suppositi tinguntur sanguine cultri 
pp B B , teniis, cecidit moribunda 
Et dulces animas plena ad przesepia reddunt. 495 derat aliquam cultro; ex 
que aruspex interrogatus 
Labitur infelix studiorum, atque immemor herbz 
tur sanguine, et superficies 
. : Hindi e e. Pretereà vituli mori- 
Sudor, et ille quidem morituris frigidus: aret di iibug wascate 
in stabulis plenis. Prete- 
suetus victorie cadit, miser post tot nobilia exercitia, cibique negligens: et abhorret à potu, et 
ebus ante mortem dant hzc indicia. 


NOTE. 


mam: aclicét multd ante Virgilii tempora sxvi- 
isset, illius adhuc vestigia tum restabant. Alpes, 
Montes, qui Italiam a Gallia et Germania dis- 
terminant, Ecl. 10. 47. JVorici. Natio Germa- 
nica, in limite Alpium et ultra Alpes: nunc 
Bavaria, fortasse et Austria. Timavus fluvius 
Carnorum in eA Venetorum ditione que Foro- 
juliensis dicitur, le Frioul. Hic olim Japides, 
gens Illyrica, Straboni Japodes, Ecl. 8. 6. 

481. Tabo.] Tabum, diminuta vox à tabes : 
quz liquefactio est, rei alicujus soliditatem 
solvens: vulgo sumitur tabum, pro corrupto 
sanguine,nec multüm differt à sanie: hic tamen 
pro corruptione sumitur. Oriturà Doricà voce 
vxo pro ryixw liquefacio. 

482. Simplex.] Non facilis, ex usu et ordine 
naturali; sed violenta ac difficilis. Citatque 
Servius illud é Sallustio: Ne simplici quidem 
morie moriebantur. 


487. Lanea dum, &c.] Infula, ut ex Pas- 
chalio, aliisque constat ; fuit latior fascia, la- 
nea et alba: caput non quidem totum operiens, 
sed tempora instar diadematis cingens: unde 
vitta seu tenia pendebat. Hac victime, sacer- 
dotes, vates, coronabantur. Lanea quidem, 
quia lane magnus in sacris usus fuit: vide 
Ecl. 8. 64. Ab. 4. 459. 

497. Faucibus angil obesis.] Bene amgii; 
quia angina morbus et fauces occupans : squi- 
nancie, qUINSY. Obesis.] Vel naturà, vel morbo. 

498. Infeliv studiorum.] Pari forma dixit 
Virgilius, G. 4. 491. Victus animi. 4.5. 78. 
JEvi maturus. /E. 11. 73. Lata laborum, Dido. 
AE. 11. 416. Fortunatus laborum, &c. 

500. Incertus Sudor.] Vel cujus causa incer- 
ta est, cum nulla praecesserit fatigatio, vel po- 
tius varius, instabilis, qui modó oritur, mod 
desinit. 
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morbus incipit augeri, tum 
veró oculi inflammantur ; 
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Si verb progressu femporis Sin in processu ccepit crudescere morbus, 


504 


Tum vero ardentes oculi, atque attractus ab aito 


et anhelitus educitur ab in- Spiritus interdum gemitu gravis > imaque longo 
timo pectore, interdum im- 111a singultu tendunt: it naribus ater 


peditus gemitu : et tendunt 
ima ilia longo suspirio, san- 


Sanguis, et obsessas fauces premit aspera lingua. 


guis niger fluit é naribus, et Profuit inserto latices infundere cornu 


lingua sicca. heret gutturi Tjenzeos : ea visa salus morientibus una. - 


obstructo. Utile fuit primd: 


pu: 
medium morientibus. De- 
inde hoc ipsum pernicio- 


! 510 
immittere in os liquorem “lox erat hoc ipsum exitio: furiisque refecti. 
Bacchicum insinuato cor- Ardebant : ipsique suos jam morte sub cegrá. 

Hos Soli risum pe (Dn meliora piis, erroremque hostibus illum) 
iscissos nudis laniabant dentibus artus. | 
sum erat: et vino corrobo- I;cce autem duro fumans sub vomere taurus 515 


rati inflammabantur furo- 
re: et jam, non longéab 
zgra. morte, 


Concidit, et mixtum spumis vomit ore cruorem, 
lacerabant Extremosque ciet gemitus:'it tristis arator, 


dentibus carne nudatis sua Mcerentem abjungens fraterna morte juvencum, 


membra discerpta. Dii re- 
&ervate meliora piis, et il- 


Atque opere in medio defixa relinquit aratra. 519 


Iam rabiem hostibus! Ecce Non umbrze altorum nemorum, non mollia possunt 
autem taurus anhelans ca- Prata movere animum, non qui per saxa volutus 


. dit sub ferreo vomere, et 


ejicit ex ore sanguinem Purior electro campum petit amnis: at mma 
mistum spumá, trahitque Solvuntur latera, atque oculos stupor urget inertes 


ultimum spiritum. Arator 
tristis incedit, solvens tau- 


*- Ad terramque fluit devexo pondere cervix. 


524 


rum dolentem fratris mor- Quid labor, aut benefacta juvant? quid vomere terras 
te; et relinquit aratrum fix- Invertisse graves? atqui non Massica Bacchi 


um in medio labore. Non 
umbre profundarum syl- 


Munera, non illis epulze nocuere repéste : 


varum, non jucunde pos- Frondibus et victu pascuntur simplicis herbae : 
sunt herbe recreare ani- Pocula sunt fontes liquidi, atque exercita cursu 


mos faurorum, non amnis 
clarior electro, qui fluens 


Flumina: nec somnos abrumpit cura salubres. 530 


inter saxa percurrit cam- 'l'empore non alio dicunt regionibus illis 
pum :at ima latera flacces- Quesitas ad sacra boves Junonis, et uris 


cunt, et stupor tenet ocu- 


los eorum immobiles, et cervix vergit ad terram déprimente pondere. 


Quid prosunt illis labor, 


aut opera collate homini ? Quid prodest aràsse vomere terras difficiles ? Tamen, non dona Bac- 
chi é Massico monte, non cpule coacervate nocuerunt iis. Aluntur frondibus et pabula her- 
b: communis : potus sunt rivi puri, et amnes agitati cursu: nec cure excutiunt somnum saluta- 
rem. Aiunt nullo alio tempore desideratas fuisse boves in illis plagis, ad sacra Junonis : 


NOTAE. 


510. Leneos.] Bacchicos. Sic dictus Bac- 
chus aAnves torcular, G. 9. 4. 

529. Electro.] Electrum purissimé fulget : 
sive pro succino sumatur, ambre, AMBER: de quo 
Ecl. 8. 54. sive pro metallo, de quo 7E. 8, 402. 

526. Massica Bacchi.] Vina é Massico, mon- 
te Campania. De Baccho. Ecl. 5. 30. 69. 

531. Tempore non alio, &c.] Volunt plerique 
omnes post Servium, allusum hic esse ad histo- 
riam, que ab Herodoto, Plutarcho, Valerio 
refertur. Sic autema Cicerone Tuscul. 1. 1.113. 
Argia sacerdotis Cleobis et Biton filii predican- 
tur. Nota fabula est. Cum enimillam ad solemne 
eL statum Junonis sacrificium curru vehi jus esset, 
morarenturque jumenta : tunc juvenes it, veste 
positá,ad jugum accesserunt. Iiasacerdosadveeta 
tn fanum, cim currus ductus esset à filiis, preca- 
ta à Ded dicitur, ut illis premium daret pro pie- 
tate, quod maximum homini dari posset à, Deo: 
póstepulatos cur matre adolescentes somno se de- 


disse, mane inventas esse mortuos. Sed id quo- 
quo modo Servius detorqueat, extra rem om- 
nino est. Illud unum inde cognoscimus, Juno- 
nis sacerdotes, curru invectas, ad templa pro- 
cessisse, Ego suspicor adhibitos currus ad ipsa 
sacra, sive simulacra Junonis, sive alia queli- 
bet sacrificii instrumenta convectanda: quem- 
admodum Cereris simulacrum plaustris quo- 
que vehebatur. Juvat conjecturam tarditas 
boum: at Junonis sacralenté admodum et gra- 
viter solita circumferri, notum est ex Horatio; 
Sat. 1.9. 10. Persepe velut qui Junonis sacrafer- 
rel. Ex Atheneo, apud quem adagii loco est. 
Hpaiev BadiZesy Junonio gressu incedere. De Ju- 
none, Ai. 1. 19. 

532. Uris imparibus.] Cam boves mansueti 
deessent, feri jungebantur, iique inequales, 
quod in re curuli difforme est. De uris, sive - 
bobus sylvestribus, G. 2.347... .. 
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GEORGICA. LIB. III. 


Imparibus ductos alta ad donaria currus. — 
Ergo egré rastris terram rimantur, et ipsis 


4 


Unguibus infodiunt fruges, montesq; per a 
Contenta cervice trahunt stridentia plaustra. 
Non lupus insidias explorat ovilia circum, 

Nec gregibus nocturnus obambulat : acrior illum 
Cura domat: timidi damz cervique fugaces 
Nunc interq; canes et circum tecta vagantur. 
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_ et currus traetos fuisse ad 
» | d jane ab uris inw- 
wg qualibus. Itaque agricole 
ltos 535 difficile ttomeitant tar 
ram rastris, et ipsis ungui- 
bus defodiunt semina, et 
obnixo collo trahunt per al- 
tos, montes plaustra stri- 
dentia. Lupus non medi- 
£4 fatur insidias circa ovile, 
.; mec errat noctu circa gre- 


* e. t Mad i - 
Jam maris immensi prolem et genus omne natan- ges: asperior cura subigit 


tum 


Litore in extremo, ceu naufraga corpora, fluctus | 
Proluit : insolite fugiunt in flumina phoce. 
Interit et curvis frustrà defensa latebris 
Vipera, et attoniti squamis astantibus hydri. 
Ipsis est aér avibus non zequus, et illz 
Precipites alta vitam sub nube relinquunt. 
Preterea, nec jam mutari pabula refert, 
Quesitzeque nocent artes: cessere magistri, 
Phillyrides Chiron, Amythaoniusque Melampus. . 
Sevit etin lucem Stygiis emissa tenebris 

Pallida Tisiphone: morbos agit anté metumque, 
Inque dies avidum surgens caput altius effert. 


|^ Mlum: timidi dame et fu- 
gaces cervi jam vagantur, 
et inter canes, et circa do- 
mos. Jam in ultimo litore 
fluctus lavat progeniem 
vasti maris, et omne genus 
945 piscium, veluti corpora 
naufraga, et vituli marint 
preter solitum fugiunt in 
fluvios. Moritur quoque 
vipera, frustrà tecta cavis 
549 latibulis, et. hydri conter- 
riti squamis arrectis. Aér 
est perniciosus ipsis avi- 

- bus, et ile cadentes amit- 
tunt vitam inter altas nu- 
bes. Pratereà nec jam pro- 
dest mutare pabula: et 


medicine adhibite noxie sunt. Recessere medicine principes, Chiron filius Philyre,et Melam- 
pus filius Amythaonis. Et pallida Tisiphone furit, emissa in lucem € nocte infernà: pra se du- 
oit morbos et metum, et assurgens indies, extollit altids caput insatiabile. | 


% 


NOT. 


533. Donaria.] Aliquando dona significant: 
hic templa, sive loca in quibus dona servantur. 
Apuleius 1. 9. Jb: donartum Dee perquam 
opulentum. 

534. Rastris.] De iis, G. 1. 160. Plaustra.] 
De iis G. 1. 163. 

543. Fugiunt influmina phoce.] Marine 
pestilentie. metu, ad flumina preter consuetu- 
dinem fugiunt. Plin. 1. 9. 7. Vituli marini, 
quas vocant phocas, spirant ac dormaunt in ter- 
rd: item testudines. Quare vite sunt ancipi- 
tis, etin utroque elemento vivunt. . 

945. Vipera.] Plinius |. 10. 62. Terrestrium 
sola, intra se parit ova unius coloris, et mollia, 
ud pisces, Tertid die intra uterum catulos ex- 
cludit : deinde singulos diebus singulis parit, 
viginti, feré numero. Itaque, ceteri, tarditatis 
impatientes, perrumpunt latera, occisd parente. 
Ita feré Aristoteles, Nicander, Plutarchus, 
&c. Proptereaque Rome parricide submerge- 
bantur insuti culeo cum vipera, cane, gallo et 
simià. /Elianus tamen, et alii, superesse par- 
tui suo viperam tradunt: idque verius esse 
nunc feré constat. 

545. Hydri.] Plinius 1. 28. 4. In orbe terra- 
rum pulcherrimum anguium genus est, quod in 
aqua vivit: hydri vocantur, nullis serpentium 
inferiores veneno. Ab ddwp, aqua. 

950. Phillyrides Chiron, §c.] Id est, pre- 


stantissimi medici, quales olum fuere Chiron et - 


Melampus. Chiron fuit Centaurus, Saturni et 
Philyre filius, ut diximus suprà, v. 92. Qui 
cum crevisset, abiit in sylvas,ibique herbarum 
viribus cognitis sapientissimus evasit medicus : 
à Peleo, Nerei genero ; et Thetide, Pelei uxo- 
re, ad instituendum Achillem electus. Deni- 
que cüm esset graviter vulneratus fortuito ca- 
su Herculee sagitte, Lerneo sanguine infec 
tz; doloris impatientià oravit superos, ut si- 
bi, quanquàm immortali, mori liceret; quo 
concesso, ab iis in celum translatus est, et in 
Zodiaco lócatus ubi nunc sagiitardus vocatur. 
Melampus, Amythaonis et Dorippes filius, di- 
citur augurio claruisse, et animalium omnium 
atque avium percepisse voces. Filias Prati 
furiis agitatas ad sanam mentem restituit Ecl 
6.48. Ob medicine scientiam, templo, festis 
et sacrificiis honoratus. Pausan. Y. 1. 

551. Stygiis.] Styx fens Arcadism est, fluvi- 
us habitus inferorum, et à superis tantà vene- 
ratione cultus, ut per illum jurarent ; et, si ju-- 
ramentum violarent, divinitate usuque necta- 
ris per centum annos privarentur. Hic autem 
honos ei concessus: quia, ejus filie Victoria, 
Vis, Robur, Zelus, Diis opem adversus Titanas 
tulerant, ut est apud Hesiodum in "Theog. 
Nomen à suyiw, odi. 

652. Tisiphone.] Una à Furiis, de quibus 
G..1, 278, MS ^ 
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Fluvii, et sicce ripe, et Balatu pecorum, et crebris mugitibus amnes, . 
colles curvi fremunt balatu i - ik E. i 
SEU ct Aequélitibua una: hy sonant ripe, collesque supini. 553 

gitibus. Jamque Tisiphone J amque catervatim dat stragem, atque aggerat ipsis 

edit strages turmatim, et In stabulis turpi dilapsa cadavera tabo: 


accumulat in ipsis stabulis | t » 
Steven ditientia. Rada Donec humo tegere, ac foveis abscondere discant. 


tabe : donec in mentem ve- Nam neque erat coriis usus: nec viscera quisquam 


nit populis sepelire ea ter- Aut undis abolere potest, aut vincere flammá ^ 560 
rà, et occultare in foveis. 


Nam neque ulla erat uti; Nec tondere quidem morbo illuvieque peresa 
litasincoriis: nec quisquam V ellera, nec telas possunt attingere putres. 


potest abluere undis, aut Verym etiam invisos si quis tentárat amictus; 
purgare igne viscera: ac, 4 l ‘ d lenti : 

nec tondere quidem villos iT entes papu &, atque Immun Jus Oo entia sudor 
corrosos lue et sanie: nec Membra sequebatur, nec longo deinde moranti 
PNE Sha Pd d Qd Tempore, contactos artus sacerignis edebat. 566 
attrectaverat vestes ejusmodi? odiosas, ardentes pustule, et fedus sudor adherebat membris 
graveolentibus : et sacer ignis absumebat deinde membra attactu fedata, ejus qui vel brevi tem- 
pore vestes tardubat eas dimiltere. 


NOTA. 


566. Sacerignis.] Malé Servius interpreta- tio ita describitur ]l. 6. 660. Existit sacer ignis 
tur de sacro morbo, qui epilepsia est. Reliqui de et urit corpore serpens, Quamcumque arripuit 
eo qui dicitur vulgd, ignis sancti Antonii; Gre- — partem; repitque per artus. 
cis teans ; Plinio zoster et circinus ; et à Lucre- 





. P. VIRGILI MARONIS GEORGICORUM 


LIBER IV. 


ARGUMENTUM. 


POST brevem de apibus et mellatione propositionem, dedicationémque operis, opus ipsum octo 
parlibus exequitur. I. Est de commodá apum habitatione. II. De earum pabulatione, examt- 
nibus, pugnis. III. De duabus earum speciebus. IV. De earum quasi cili prudentid et republi- 
cd. V. De mellationis temporibus. VI. De morbis apum, morborumque signis ac remediis. 
VII. De opum reparatione, cum perierunt. VIII. De reparationis hujus inventione, et auctore 
Aristeo, cujus fabulam epilogi loco fuse narrat: eidemque attexit fabulam Eurydices et Orphei. 


uixnPRETATIO. PROTINUS aérii mellis coelestia dona 


Continud describam cce- 3 : . 
lestia munera aérii melts, E-Xequar : hanc etiam, Maecenas, aspice partem. 


© Mecenas! fave huic etiam parti Georgicorum. 


NOTA. 


1. Arii mellis evlestia dona.) Ex atre ros defluit, adheretque, oribus et arborum foliis ; 


GEORGICA. LIB. Iv: 


Admiranda tibi levium spectacula rerum, 
Magnanimosque duces : totiusque ordine gentis 
. Mores, et studia, et populos, et praelia dicam. - 
. In tenui labor, at tenuis non gloria: si quem 
Numina leva sinunt, auditque vocatus Apollo. 
Principio sedes apibus statioque petenda, 
Quo neque sit ventis aditus (nam pabula venti 
Ferre domum prohibent) neq; oves, hoediq; petulci 
Floribus insultent, aut errans bucula campo 
Decutiat rorem, et surgentes atterat herbas. 
Absint et picti squalentia terga lacerti ure; Chan veut ape 
ingeuibDus a stabulis, mero u unt, quominus apes ferant 
Pinguibus a stabulis, pesque, alizeque volucres, unt, q pes fi 
Et manibus Procne pectus signata cruentis. ^ 15 Pabula inalveare) ae, 
Omnia nam laté vastant, ipsasque volantes non Ttt super Roribus, 
Ore ferunt, dulcem nidis immitibus escam. et juvenca vaga per Hr 
$3213 : - non excutiat rorém ex her- 
At liquidi fontes, et stagna virentia musco bis nee Venti Naar IN- 
Adsint, et tenuis fugiens per gramina rivus, centes. Absint quoque à 
Palmaq; vestibulum, aut ingens oleaster inumbret: pingui alvearilacerti oW 
3 se - : OS! splendenth tergo, e 
Ut, cüm prima novi ducent examina reges 2l meropes, et czterm aves, 
Vere suo, ludetque favis emissa juventus, et imprimis Procne, que 
Vicina invitet decedere ripa calori, notavit sibi pectus manibus 
Obvi " A frdudentib b sanguinolentis. Nam cir- 
viaque hospitiis teneat frondentibus arbos. cüm.populantur omes et 
In medium, seu stabitiners, seu profluet humor, rostro ferunt ipsas apes, 
Transversas salices et grandia conjice saxa: 26% smi gratum pabulum 
Pontibus ut crebris possint consistere, et alas 
Pandere ad estivum Solem; si forté morantes 
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Dicam spectacula parva- | 
. rum rerum admiranda tibi, 
5 et reges apum generosos, 

et mores, atque artes totius 
generis per ordinem, et 
species, et pugnas. Labor 
ille est in parva re, sed 
gloria non est parva ; si gii 
adversi permittunt aliquem 
id exequi, et st Apolloin- 
^14 vocatus exaudit. Primd 

11 quaerenda est apibus sedes 

et habitatio, in loco ad Jibin 
venti non possint perve- 


pullis crudelibus. Sed ad- 
sint fontes puri, et stagna 
coopería viridi lanugine, 
parvus rivus currens inter 
herbas, palmaque, vel magnus oleaster tegat vestibulum. Ut quando novi reges ducent prima 
examina vere sibi commodo; et quando juniores apes ludent egress ex alvearibus: tunc ripa 
propinqua invitet eas, ut se subtrahant calori; et arbor occurrens excipiat eas hospitio folio- 
rum. In mediam aquam, sive stabit immota, sive fluet, projice salices obliquas, et magnos 
lapides : ut. possint stare in ?is quasi in frequentibus pontibus, et explicare alas ad Solem esti- 
yum: si forté iP 


inde colligitur ab apibus, et mel conficitur. 
Quare aéris et celi donum est. De Mecenate 
in arg. Georg. 

7. Numina leva.] Leva, modd in bonam, 
modóin malam partem sumuntur ; ut diximus 
Ecl. 1. 16. Hic in malam, ita enim explicat 
hunc versum Gellius l. 5. 12. Dicitque vim esse 
quorundam Deorum tn ledendo magis, quàm 
tn juvando potentum——nam Deos quosdam, ne 
abessent, placabant. In his ponit Deum Ave- 
runcum, et Robigum, et Vejovem, cujus esset. 
Rome templum, in eoque simulacrum, sagittas 
tenens quasi paratas ad nocendum: indeque 
nomen ejus deducit, quod sicut Jovem dixerant 
Deum, qui juvaret; ita Vejovem, qui non juva- 
ret: particula enim ve, aliquando augendz, 
aliquando minuende rei, valet. Vejovem au- 
tem, et Plutonem, et Ditem, unum eundemque 
esse perhibet Martianus Capella. Et verd 
Virgilius Ain. 4. 636. Plutonem vocat Jovem 
Stygium: ac Plutonem et Furias et cetera in- 
ferorum numina, leva et adversa hominibus 
fuisse habita, nemo nescit, testaturque Ar- 
L9 em l. 3. De polline vatum Deo, Ec. 3. 


LJ 


SWARMS, 


: NOT. 


8, Principio, ¥c.] I. PARS. De apum ia- 
bitatione: precepta. continet duo. I. De com- 
modo alvearibus loco : deque tis, que adesse cir- 
cum aut proculabesse debent, v. 8. VI. De forma 
alvearium, v. 33. 

13. Squalentia terga lacerti.] Lacertus, lé- 
gard, A LIZARD. Squalor, squalidus, squaleo, 
squalens, derivantur à squamis : significantque 
quicquid ita inculceatum obsitumque est, ut 
squamarum in serpentium pisciumque coriis 
densitatum et asperitatem referat. Ita definit 
Gellius 1. 2. 6. Sic Ain. 10.314. Per tunicam 
squalentem auro: quia aurum densé intextum 
erat. Sic macule in lacerto. Sicin corporibus 
congeries sordium. E 

14. Meropes.] Merops avis, que et apiaster 
dicitur, guépier, A BEE-EATER, apibus infesta, 
Procne, hirundo: notas quasdam habet in pec- 
tore, que sanguinem aliquo modo referunt : 
quas sibi impressisse fingitur, plangens pectus 
manibus cede filii sui cruentatis. Fabulam 
vide Ecl.6. 78. - 

21. Examina.] Apum colonie, ad novas 
sedes querendas ex alvearibus egressa, essatns, 
De iig Ecl. 7. 13. 
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n : UM j | 3s 
Eurus vehemens dissipave- Sparserit, aut preeceps Neptuno immerserit Eurus. 


rit redeuntes aut disjecerit Hee circum casiz virides, et olentia laté 


\in aquas. Circa illa omnia, 







E 


reat, et viole illic irri- 


casie virides, et serpylla Serpylla, et. graviter spirantis copia thymbrze —— 
ong? redolentia, et copia Floreat: irriguumque bibant violaria fontem. — 


4 um . . 2 » 
nturliquido rivo. Ipsa Seu lento fuerint alvearia vimine texta, 





ymbre graviter halantis Toss autem, seu corticibus tibi sutacavatis, — 





autem alvearia, sive à te Anoustos habeant aditus; nam frigore mella 35 


compacta sini ex corticibus 
cavatis, sive texta vimine 


Cogit hyems, eademque calor liquefacta remittit : | 


fiexili, habeant. introitum Utraque vis apibus pariter metuenda : neque illze 
arctum. Nam hyems con- Nequicquam in tectis certatim tenuia cera | 


strinyit mella frigore, etca- 


Jor resolvit eadem liquefac- 9 piramenta linunt, fucoque et floribus oras 


ta: utriusque violentia pa- Explent: collectumq; 


haec ipsa ad munera gluten 


riter fermidabilis est api- Et visco et Phrygic servant pice lentius Ida. 41 


bus: neque frustra ille di- 


ligenter cerá oblinunt par- Seepe etiam effossis (si vera est fama) latebris. 
vas rimas domorum, et Sub terra fodére larem 5 penitüsque reperte 


complent margines rima- 
rum fuco, et floribus, et 


gluten co 
visco et pice montis Ida in 
Phrygia. 


Pumicibusque cavis, exeszeque arboris antro. 
serva uad hos ipsos usus T u tamen et levi rimosa cubilia limo 
Hectum, tenacius Unge fovens circum, et raras superinjice frondes. 


45 


Sape etiam, si Neu propius tectis taxum sine, néve rubentes 


vera est fama, aperuerunt Ure foco cancros : altze neu crede paludi: 
sibi, domum sub terra, ef Aut ubi odor cceni gravis, aut ubi concava pulsu 


fossis latibulis, et invente 


sunt profunde in lapidibus 9àXa. sonant, vocisque offensa resultat imago. - 
Quod superest, 


cavis, et i alvo arboris 
cariose. Tu tamen, et un- 


50 
ubi pulsam hyemem Sol aureus egit 


ge alvearia hiantia, circim linens molli luto: et superjice Juéo folia tenuia: néve permitte ut 
taxus sit vicinior alveari: neve coque im foco cancros rubentes:. néve colloca alveare prope 
paludem profundam ; aut abi odor luti gravis est ; aut ubi saxa intus cava resonant pulsu v0- 
cis, et soni species allisa resilit. Quod spectat ad alia, quando Sol rutilus expulit hyemem 


NOIJE. 


29. Neptuno immerserit Eurus.] Neptunus, hic 

pro quibuslibet aquis: G. 1. 14. Eurus, pro 
quolibet vento violentiore, G. 1. 371. 
..80,31, 32. Casie virides.] Casia, laven- 
dula est, aut rosmarinus. Ecl. 2. 49. serpyllum, 
serpolet, WILD THYME, Ecl.2.11. Thymbra, que 
satureia, et cunila etiam dicitur, herba con- 
dimentaria, sariette, savory. Violaria, loca vi- 
olis consita. 

38. Cera Spiramenta linunt, fucoque et flori- 
bus] Nen cerà proprié, neque floribus ; sed 
melligine, id est, glutine quodam, et viscosa 
tenacique materià, unde operis fundamenta 
conficiunt, ex Plin. l. 11. 6. et 7. aliisque. 
Commosis, pissoceros, et propolis. _Commosis, 
noppewois, crusta est prima, atque ima, saporis 
amari, dicta quasi gummitio, à xiupes gummá: 
quia fit & lachrymis arborum, salicis, ulmi, 
arundinis: é gummi presertim, et resina. &c. 
Pissoceros, wircexnpos, secunda est crusta, dilu- 
tior, fitque é mitiore gummi, medie nature 
inter picem et ceram ; unde nomen habet à 
wiere pix et xeis, cera. Propolis tertia crusta, 
et proximum favorum stabilimentum, crassi- 
oris materia, cui florum. succus additur ; hdc 
emnes frigoris aut injurte aditus obstruun- 
tur, inquit Plinius: hanc significat Virgilius 





fucoque et . floribus; crustas alias inferiores 


per gluten. 


39. Fuco.} Herba est, laetucg similis, ex 


alge genere, fucus marinus à Plinio dicta : hu- 
jus aliqua species quadamtenüs rubet. Lauda- 
tissima, inquit, que in Cretá insulájuxta terram 
in petri? nascitur, tingendis etiam lanis ita colo- 
rem alligans, ut elui posted non possit, |. 32. 6. 
et 1.26. 10. Notat Aldrovandus in Museo me- 
tallico, l. 1. 7. mulieres antiquas hac herba 
conciliasse ruborem genis: indéque factum, 
ut pigmenta omnia muliebris forma, impri- 
misque cerussa ad candorem praparata, dicta 
sit fucus, fard, PA1NT. 

41. Visco et Phrygia, &c.] Hoc viscum, vel 
hic viscus, glu, BIRDLIME. De pice Ide montis 
in Phrygià, G. 3. 450. 

44. Pumicibusque.] Pumex, pierre ponce, pu- 
MICE STONE. - 

45. Tu tamen et, &c.] Etsi intus apes alve- 
aria glutine obducant : tu tamen unge exterius 
limo, ad majorem cautelam, &c. 

47. Taxum.] Taxus, If, yew TREE, de qua. 
G. 2.257. ab alvearibus amovenda, quia ex 
ejus succo mel amarissimum conficitur, quale 
est Corsicum, Ecl. 9. 30, 

Neve rubentes, &c.] Cancri, ecrevisses, CRABS, 


' rubentes cum cocti sunt, nidore nocent apibus. 


Palus altitudine submergit apes: quia non 
facilé patitur lapides, quibus quasi pontibus 
apes inherescant. Caenum, nocet odoris gra- 
vitate. Echo, remisso sono pavidas facit. 

91. Quod, superest, ubt, &c.] IL. PARS. De 


|! 


) 


ia Ns 






de sub n et 'aperuit cee. 
RS tg , lum lumine calido: statinx 
vo lant. Per, saltus et 









Ek E. ceras; et tp tenucia re 
Hine ubi jam emissum caveis ad sidera iei 
Nare per zstatem liquidam suspexeris agmen, 
Obscuramque trahi vento mirabere nubem NC 
Contemplator: aquas dulces et frondea semper 
Tecta pétunt: huc tu jussos asperge sapores, 
Trita melisphylla; et cerinthze ignobile gramen: 


reatze nescio | quà 
tione, nutriunt | fo- 
seta e BS nei iius ni- 


PR T. 


bricant mélla "eluting 
Deinde quando -videbis 
examen, emiissum ex al- 
vearibus per estatem sere- 
nam, volare in altum aé- 


139° 


‘Tinnitusque cie, et Matris quate cymbala eircüm. 
Tpsce consident inedicatis sedibus: ipsa 
Íntima more suo sese in cunabula condent. 

Sin autem ad pugnam exierint (nam seepe duobus 
Regibus i inéessit magno discordia motu) 
Continudque animos vul gi, et trepidantia bello 
Corda licet longe praeseiscere : namque morantes 
Martius ille zris rauci canor increpat, et vox 
Auditur fractos sonitus imitata tubarum. à 
Tum trepidze inter se coéunt, pennisque coruscant, in sedibus sic prepa 
Spiculaque exacuunt rostris, aptantque lacertos, j 


vero exire voluerint ad certamen (1 (nam sepe discordia magno impe 
gem) statim licet long? presentire ét iras plebis, et corda belli avida: nam Martius etiam’ 


rem, et 
(9 ouo 
sidera: querunt semper 
aquas dulces, 
frondentes, ubi considant . 


 cymbala | Cybeles, 
: Deorum : 





apes sese immittent 
suo in intima alvearia. 


strepitus rauci zeris excitat tardas, et auditur bombus réferens frobtos sonitus buccinaru 


'l'unc festine inter se congregantur, et micant alis, 


gugnan brachiola, 


à NOTJE. 


pabulaiioné apum, examinibus 8, pugnis. Pre- 
€epta continet duo. I. Quomodo examina co- 
genda sint in alvearia, v. 58. IL. Quomodo 
pugne compescende sint, v. 96. 

fmit sub lerras.] Sub polum Australem, 
sive antarcticuni, quema sub pedibus Styx atra 
vidét, G. 1. 243. Polit autem Sol hyemein ad 
illas partes, quia ad nostras accedit, ab illis re- 
cedit: quo ex recessu sequitur hyems. —JEs- 
tivé luce.] Calidiore: nec enita proprié estas 
bic significatur, sed ver. 

54. Libant.] Degustant; radunt. 
740. 

57. Excudunt ceras] Metaphora à fabris 
ferrariis ducta, quorum est propri? ferrum cu- 
dere: 
v. 170. 


59. Nare per estatem liquidam.] Nare sepe 


pro volare : volare sepe pro nare; mutua trans- 
latione sumuntur : vide A. 5.219. Liquidam.] 
Puram, serenam; unde Ecl, 6. v.33. Et li- 
quidi simul ignis. 

63. Melis phylla.] Ita restituit 6 manu- 
scriptis N. einsius, clim ante, non sine La- 
tine quantitatis damno, legeretur secundà 
brevi, meliphylla. Citrago est Latinorum, Gal- 
lorum; melisse; BALM GENTLE: herba apibus 


11 


fin. I> 


ided comparabit apes cum Cyclopibus, 


gratissima, Greco nomine dicta à «iar LS jet 


QAAAo folium. 
Cerintlue.] Cerintha, xowdov, à xnploy; ; favis: 
Gallice pasquete, HONEY sUckLE; juxta Ruelli- 
um, à pascendis apibus. . 
64. Tinnifusque cie, et Matris, $c] Certum 
est apes tiunitu eris colligi unum in locum : 
gaudio-ne, an metu, Aristoteles dubitat: Pla- 


to et Plinius gaudio tribuunt ; Varro et Co- 


lumella metui. Cymbala. 
concava, que baciilis ser. 
edebant. JMafris.] Cybel matris Deorum, 
qua et Rhea, et Ops, et Vesta, vocata est; cu- 
jus in sacris 'quatiebantur. cymbala, ex veteri 


Erea instrumenta 
ercussa tiinituin 







instituto Corybantum, sive d any io que ' 


.9.9. Der 


bus infrà dicemus, v. 151. 

67. Duobus regibus.] Columel.: 
se, lanquam civilibus bellis : et cum alteris, ta 
quam cum éxteris gentibus, preliantu "Hic 
bellum describitur civile, Nam ex Plin. |. 12. 
16. Nascuniur aliquando in extremis favis 
apes grandiores, que cateras fugant. 

69. Trepidantia.] Non tiinida ; sed cum fes- 
tinatione tumultuantià; sic 7E. 9. 114. JYetre- 
pidate meas, Teucri, defendere naves, id est, ne 
festinate. Sic infra v. 72. Pum A Deer 
se coeunt. 








nigram | nubem' 
apum diffündi vento; con- 


et ramos 


sparge circa hune locuur 
odores prescriptos, melis- 
phylla confricata, et vilem 
herbamcerintha: et excita 
71 tinnitum, et quate circüny 
iüatris 
apes consistent 


ore 
Si 
tu inflammat utrumque re- 


ef acuunt aculeum: rostris; et par uL 





"T | 







et stipantur dens® circa a Et cili T 

regem et ipsius cellam; et Miscentur, magnisque het 

pins UM enini "S Ergo, ubi ver nacte sudum, c sque patentes, 

erenum, Eramy "unt por concurritur: &thereinalto |. 

Aum Fit s nitus: : magnum mixice glomeranty ur in orbem, 
: sit » Preecipitesq; cadunt ::non densior aére grando, 80 

alto are, confusa: densan-- ec de.concussá tantum pluit ilice glandis. 

pei. c TAE si permedias acies, insignibus alis, — — ' 

pluit grando spissior ex Ingent rA animos angusto in pectore versant: 

aere, nec tantum glandium [jeque adeó obnixi non cedere, dum gravis, aut hos, 

d d Adi hos, versa fuga victor dare terga subegit. 85 


ia dense « 75 





















regesin mediis. exercitibus, 

alis notabiles, agitant mag- Hi motus antmorum, atque hee certamina tanta 

nim enims parva Fer” Pulverielieesong jacta compressa quiescent. 

pore, obstinati non recc- 

dere, ed usque, quà victor V erüm ubi ductores acie revocaveris ambos, 

terribilis cogat, vel hos, vel Deterior qui visus, eum, ne prodigus obsit, 

a nir paler cl Dede neci: melior vacua sine regnet in ind 

morum, et he tente Alter erit maculis auro squa alentibus ardens : 

pugne sedabuntur, ; reores (Nama duo sunt genera) hic melior, insignis et ore, 

iS 

y eai ut rc ;; Et rutilis clarus squamis: le horridus iter | 

à pugnà geminos reges: Desidid, Mes trahens inglorius alvum. 

da neci eum, qui visus fue- Utbi ta corpora gentis: ae 

rit pejor, ne noceat consu- A- | — "un ia 

vddiidU. Cobos ; bf permitte | que atids turpes horrent, eu pulvere ab 
m venit, etterram sicco spuit ore viato 


: ut melior regnet in domo | 
UNA Aridus: elucent alice, et fulgore coruscant, 









90 










vacua ab lieste. C 
lucidus noti$ auro asperis e 
(sunt enim duo apum. ge- Ardentes auro, et paribus lita corpora guttis. 


nera) hic melior est, forma Efzec potior soboles: hine coeli temporecerto 100 
pulcher, et elarus pi 


Surlatibdbalter Wie hor: Dulcia mella premes : nec tantum, dulcia, quantum 
| ridus est ignavia, et trahens Eit liquida, et durum Bacchi domitura saporem. 





EK 








magnam alvum sine hono- At cium 
xe. Ut gemine sunt for- 


incerta volant cocloque examina ludunt, 


ma regum, ita species gen- Coutemnuntq; favos, et frigida tecta relinquunt, 


tis : 
horrent fede, quemadmo- 


' «tum viator, qui venit ex loco valdé pulverulento, et sitib 


.Namque alie apesInstabiles animos ludo. p 


ibebis i inani. 105 . 


ndus 'excreat pulverem ore sicco : 






alice lucent et micant splendore, ardentes corporibus, que aspersa sunt auro et similibus notis. 


Hoe genus melius es! : 
et purum, et mitigaturum asperam vim vini. 


aerem, et fastidivnt favos, et deserunt 
1 Mri ; 






75. Pretoria. Cellas regum: metaphora 
ducta à castrensibus tabernaculis eorum, qui 
bella administrabant: quod munus primb 
pretoribus, deinde consulibus demandatum 
fuit, ex Festo. Hinc etiam apud Columellam 
et Martialem pretoria sunt ampla edificia rus- 
tica ; in quibus fortasse jus he uated & domino 
ac patrono dicebatur. pun 

|. 9l. Alter erit, &c.] TIL. PARS. De variis 
apum. speciebus. Due sunt : rufte, que mino- 

es; et nigra magisque varia, que majores. 

Prima. species melior. Rex magnitudine pre- 
stat in suà quisque specie, et in supremis favis 
habitat. Squalentibus.] Vide suprà v. 13. 

96. Ceu pulvere ab atto Cum, $c.] Comparat 
horridam secundze speciei nigritiem, vel cum 
vultu habituque viatoris, qui pulvere ac sudore 
obsitus spuit; vel cum ipso illius sputo, quod 


= 


ex his exprimes stato anni tempore mel dulce: nec tam dulce, quam 
At cüm examina volant incerta, et ludunt per 
-alvearia inania, revocabis animes mobiles ab inutiN 


at A v NOTAE. 


in foedum salive ac terre globulum: humi col- 
ligitur. 

102. Liquida.] Pura et sine fce: que enim 
omnino liquida sunt, mala sunt, ut admonet 
Servius. 

Bacchi domitura saporem.] Vel mulsum in- 
telligit, quod fiebat duabus vini mensuris, ad- 
mixtà mellis una: vel quodlibet vinum aspe- 
ram, quod melle temperabatur. Ita enim Ho- 
ratius Sat.1. 2. 4. 94. Aufidius forti miscebat 
anelia Falerno, mendose: leniprecordia 
mulso prolueris melius: ergo distinguit Ho- 
ratius hanc vini temperaturam à mulso. lta 
Cerdanus. Quanquam nihil vetat, in eo dam- 
nari Aufidium ab Horatio, quód ille mulsum 


non e vinolevi, sed aspero Falerno ^ i 
De Baccho, Ecl. 5. h^ 
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GEORGICA. LIB. 1V. 


Nec magnus: prohibere labor: tu regibus ala 
Eripe: non illis | quisquam. cunctantibus altum 
lre iter, aut castris audebit vellere signa. 
i 
Ínvitent croceis halantes floribus ho 


Li 4 










T | i nullus audebit illis. | 
-. morantib poca he ac- 


Et custos furum atque avium, cum. ‘fale > sali 


Hellespontiaci servet tutela Priapi. ——— 
Ipse thymum pinosque ferens de montibus ali 
"Tecta serat late circum, cui talia cur: : 
Ipse labore manum duro terat, ipse feraces ” : 






1 lespontiact, ¢ elk 

num et io cum: 
falce e salice, eds servet. 
lile ipse, qui curat talia; 


s, 









Figat humo plantas, et amicos irriget imbres, 115 ttansferens ex altis monti- 


Atque equidem, extremo ni jam sub fine laboram 


busthymum et: pinos ;plan- 
iet eds undique circa al- 


Vela traham, et terris festinem advertere proram; vearia: ipse atterat manus 


Forsitan et pingues hortos quae cura colendi 
Ornaret, canerem, biferique rosaria Peesti: 
Quoque "modo potis gauderent intyba rivis, 
Et virides apio ripe, tope quo per herbam. 


Cresceret in ventrem cucumis 


Namg; sub Oebalize memin 
quá. niger humectat flaventi 








NOTA: 


108. Castris audebit vellere sigta.] . Metapho- 
ra é militia Romanorum; qui càm castra me- 
tabantur, signa in terram  defigebant ante 
pretorium ; j cüm castra movebant, evelle- 
bant; et si facilé quidem, bonum erit omen ; 
contra si difficile. m 

109. Croceis.] Versicoloribüs: color certus 
pro incerto: de eo colore Ecl. 4. 44. 

110. Cum falce salignd Hellespontiaci, &c.] 
Solebant in hortis omnibus Priapi statuam 
collocare; cum falce ¢ quolibet rudi ligno : pro 
quo genere, salignum posuit, id est, e salice. 
De Priapo, Ecl. 7. 38: Hellespontiacus dicitur, 
quia colebatur imprimis Lampsaci, que urbs 
est in minore Mysià ad fretum Heliesponti- 
acum. De Hellesponto, detroit de Gallipoli, 
THE STREIGHTS OF GALLIPOLI, G. 1. 207. 

112. Pinosque.] Victorius, xion pinum arbo- 
rem, sed genus esse putat virgultt semper vi- 
rentis : Taubmannus etiam florem. Sed quic- 
quid ab iis affertur in rem suam, vanum est. 
Neque enim, ut volunt, Columella, |. 9. 4. pi- 
num inter frutices agnoscit, sed inter arbores 
apibus gratas ; pinumque conjungit cum ilice, 
semper virens pinus et minor ilex. N eque Apol- 
lodorus eam inter flores admittit, cum ad- 
mittit inter coronamenta ; ut enim lauro triurn- 
phatores: sic pinu coronabantur victores 
ludis Isthmiis; nec tamen laurus est e flo- 
rum genere. Neque Virgilius in Culice, v. 

di aw 


* virentes. apio, letarentur aquis irr igantibus; et quon 
fume ceret in modum ventris : nec pretermisissem narcissum tardé florentem, et caulem acan- — 
"thi flexilis, et hederas albentes, et myrtos que amant litora. Namque sub altis mosnibus Ta- 
renti, quà Hore Gulesus irrigat agros flaventes segetibus; 


duro plantationis labore : 
ipse infodiat terre plantas 
fertiles, et invergat plantis 
$20 aquam opportunam. Ego 
| €erte, nisi jam sub ultimui 
fiuem laborum colligerem 





> nec sera comantem vela, et properarem tor- 
Narcissum, aut flexi tacuissem vimen acanthi, - 
Pallentesque hederas, et amantes litora myrtos. 
i me turribus altis, 
culta Galesus, 


quere proram ad terram : 

fortasse cantarem quoque, 
que ratio culture ornarct 
1.25 hortos fertiles, et! cantarem 
s resaria Pesti bis foecuuidi : 

.. et quomodo intyba, et mar- 
jou cucumis curvatus per. herbam 






-memini me 


‘i Ape 
405. cim dixit semper florida pinus, sig- - 


nificavit, pinuin florem esse perennem ; sed. 
arborem perpetud florentem metaphori 
est. semper virentem. 33 

119. Biferique rosaria Pesti.] Pestum, sed 
dum et sinus Lucanie, Pesto: cujus solum 
rósis nobile, quas bis, nempe mense: Maio et 
Ro oue ferebat. 

120. Intyba.] Chicorée, succon,. Georg. 1, 
120, Ripa. ] Margines fontiam, Apium.] Persii, 
PARSLEY, Ecl. 6. 68. Cucumis.] Concombre, cv- 
CUMBER, olus note figure. Nareissum.] Ecl. 
2.48. tardiüs floret ;. ide sera comantem vo- 
cat: et sera dicit. pro serd; adjectivum plu- 
rale neutrum, pro adverbio. Vimen acanthi, 
Caulem brance ursine,de quà Eel. 3. 45. Non 
vero sping JIgyptie, que alterum genus prany 
thi est, de quo G. 2. ¥19. De myrtis, Ecl. 2. 
54. 


125. Namque sub Oebake, &c.] T i 


urbis in Italie sinu maxime aus! 








ri cuj i 
instaurator fuit Phalantus, ex Qebalià, seu 


Laconià, pr ofectus. 

196. Quà niger, $c.]. Galsus, Galeaso, Cala- 
brise fluvius est, in sinum illum Tarentinum 
defluens: niger dicitur, vel ab umbra circum- 
stantium arborum: unde à Propertio l. 2. 
34. 67. vocatur umbrosus, Umbrosi subter spi- 
neta Galesi ; vel à profunditate aquarum, que 
nigritiem inde contrabunt: unde frequens est 












i: terra illa, nec 4- 


corum, nec commoda viti- 
‘bus. Tamen in illo loco, 
prius dumoso, plantans 
rara olera, et im circuitu Nocte domt n 
candida lia, ac verbenas, Ps 
zc edule papaver; :quabat Primus vere : 
animo’ divitias regum, et Et cüm tristis 


aration’: boum, Nee pecori oppor una 
nec o »portuna pastiont pe- - Hic rarum. tamer { 
hilia, verbenasq 

egum cquaba 













s etiam nu igore saxa 138 


amete fuge protec vete Peu meret, et glacie cursus freenaret aguarum; — 


domuin, onerabat mensam 
cibis non emptis. 


Primus He comam mollis jam tum tondebat acanthi, 


colügebat vere rosam, et JEstatem ine seràm, Zephyrosq; morantes, 


autümno poma: et cum 
tristis hyems frangeret ad- 


: j5rgo apibus foetis idem atque. examine multo 


hue lapides bi frigoris, et E rimus abundare, et spumantia cogere pressis 140 
cohiberet glacie fluxum-a- Melia favis: illi tilice, atque. uberrima pinus: 


quarum ; ille jam tum ton- 
Gebat frondes flexilis acan- 


gram et Zephyros tardos. Tle etiam seras 
Haque prinius abundabat 
apibus fecundis; ct multis 

examinibus ; ; et colligebat Jama; 
mel spamosum éfavis coin- 
pressis: habebat tilias; et 
pinos copios S: 
pomis arbor ferax se ves- 
tierot 

florum ; 


totidem matura 


Quotque in flore novo pomis se fertilis arbos 
thi, incusàns estatem pi- Induerat, totidem 


autumno matura tenebat. 


in versum distulit ulmos, 
Eduramq; pyran, et spinos jam pruna ferentes, 


145 


ministrantem platanum potantibus umbras. 
Verüm hiec ipse equidem, spatiis exclusus iniquis, 
e qud Preetereo, atq; aliis post commemoranda | relinqno, 
Nunc age, naturas epibus quas Jupiter i ipse 
ipee a eror Addidit, expediam : pro quà mercede, canoros 150 


poma retinebat autumni Curetum sonitus crepitantiaque cera secuta, 


ompore. Wie etiam diges- 


serat in ordinem ulmos tarde crescentes, et piros duras, et spinos jam ferentes pruna, et pla~ 


tanum jam prebentem umbraenla bibentibus. 


ipse Jüpiter addidit apibus : 
' Corybantium et xra crepitantia, nutriverunt 


K^ 


NOTA. 


- illud epithetunt Homero, pinay vowg, nigra 
aqua. Erythreus legit piger, quia certum “est 
eum lentissimé labi. 

127. Corycium scitem.] Vel nomen fuit hu- 
jus senis proprium ; vcl appellativum à à gente: 
Corycus enim, xd50xos, mons croci forax, et op- 
pidum fuit Cilicie: que regio est Asia in li- 
tore maris inde dicti Cilicii Hujus. incola 
Cilices, ed quid piraticum exercerent, à Pom- 
pelo petiti bello; et partim. occisi, partim in 
fidem recepti, agris ab eo donati sunt: pra- 
 sertümque Cilicum remiges, quorum opera 
usus erat Pompeius; in Calabrià Tarentinoque 
agro collocati sunt. Ex iis hunc unum esse 
aliquem non immeritó suspicantur. Flaventia 
culla.] Loca culta et flaventia: duo adjecti- 
va, quorum alterum substantivi vim obtinet : 2 
ut G. 1. 393. Aperia serena. 

130. Rarum.] Raris, non densis ordinibus, 
consitum: quod in sterili terrà fif, 

131. Verbenasque premens.] De la vervéne, 
up Ecl. 8. 65. Premens] Piantans, G. 
2. 346. Quecumque premes virgulta per agros. 

Vescumque papaver.] Edule, causam vide 
suprà G. 1. 212. Vcscum "ded minutum ac 
parvum significat. Qvid. Fast. 1. 3. Vescaque 






Sed ego quidem arctatus spatiis angustioribus; 
ista omitto, ct relinquo aliisdeinde commemoranda. 


"Nunc age, describam pr oprietatesy quas 


propter quod donum ebiinendum, apes, secuta canoros sonitus 


pod 
E] 5 


parva vocant. Plin. 1. 7. 20. Corpore vesco fuissty 
sed eximiis viribus. Tritanum; memorat. 

137. Mollis acanthi.| Brance ursine, Ecl. 3. 
45. De Zephyris, Ecl. 2. 5. 

141. Tiha, alque, &c.] Tilia, tilleul; a xywE- 
TREE: arbor nota. Pinus uberrima, vel plu- 
rima, vel ferax pincarum nucum, vel ferax 
glutinis, quo apes utuntur ad mellis fundamina, 
vide suprà, v. 39, 

144. Inversum, &c.] De arbórum ordinata 
plantatione, G. 2. 277. Eduram pyrum.] Du- 
ritiem vel ad lignum refert ;; vel ad fructum, 
aut nondum maturum, aut ‘etiam in maturi- 
tatem intus lapidescentent. De hac voce, 
edurd, ool G. 2. 65. De plaiano, PLANE, ibi- 
dem G.2 

145. Spiiins jam pruna  ferentes.] Spi-. 
nus, vel significat prunum sylvestrem, quod 
vult Car. Stephanus ; vel spinam ipsam, que 
in pr unüm conversa sit per insitionem, de quà 
insitione G. 2. 73. 

149. JYunc age, §c.] IV. PARS. De apum re- 
publica, et quasi civili prudentid, in melle conti- 
ciendo, in rege observando; &c. : 

151. Curetum sonitus, &c.] Saturnus cim 
filios mares devoraret, vel ex pacto cum Titene 







P 
gris j ; 
Nareissi B IRAE. et le 


Prima favis ponunt fundamina ; deinde tenaces. 
Suspendunt ceras: alia, spem gentis, adultos 
Educuat foetus : alice purissima mella 

Stipant, et liquido distendunt nectare cellas. 
Sunt, quibus ad portas cecidit custodia sorti : 
Inque vicem speculantur aquas et nubila coeli, 
Aut onera accipiunt venientum, aut agmine facto 
Ignavum fucos pecus à preesepibus arcent. 

Fervet opus, redolentque thymo fragrantia mella. 
Ac veluti lentis Cyclopes fulmina massis 
Cüm properant: alii taurinis follibus auras 
Accipiunt, redduntque: alii stridentia üngunt . 
as gemit impositis incudibus ZEtna:. x 3 
iii inter se: se magna vi brachia tollunt is 
In numerum; versantq; tenaci forcipe ferrum. 
Non aliter (si parva licet componere magnis) 
Cecropias innatus apes amor urget habendi, 
Grandievis oppida. curze, 





Munere quamque suo. 















"» 

3Dicteo € i | Su. b antro. * , regem eli sub TY 
Sole cc i tecta . Dicteà. Sole an Winalium 
HEELS ^ MAN Ibabent fetus ca u ies; et 
i g sub legibus cx cevul jomos urbis c 1 ges, et 

Et patriam. irs vere penates: : © 158 vitam ducunt. sub legibus 
Ventureque liye j , estate laborem immobilibus : et sole cog- 
ek es Yi noscunt patriam, et statas 

Experiun ur, et ; domos : et previdentes hy- 
Namque a alia vi fu 4 | emem futuram, exercent se 
Exer centür 2 labore per estatem, et con- 


: gregant in commune bona 
iten, 160 parta. Alia enim provident 
cibis, et lege constitutà la- 
borant per campos: pars 
intra claustra olvearium 
componunt ima fundamen- 
ta favorum, ex succo har- 
E cissi et viscoso glutine cor- 
155 ficis: posteà tenaces con- 
camerant ceras : alie alunt 
incubando fetus crescen- 
tes, qui sunt spes generis - 

alia addensant mella ex- 
purgata, -et implent favos 
puro nectare. Sunt aligue 
170 quibüs statio ad portas sor- 
te obligit: et que per vices 
prevident pluviam et nubes 
aéris; aut accipiunt onera 
venientium ; aut conflato 
egmine expellunt éx alvea- 
ri fucos, quod est genus pi- 
grum, F'ervet labor ; et mel- 
la thymum halantia ben? 
olent. Ac vcluti quando Cy- 
clopes fabricantur fulmina 
é massis emollitis: alii ac- 
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cipiunt, et remittunt atrem follibus é tauri corio facts ; alii mergunt in aquas cera stridentia: 


#itna plangit sub incudibus sib impositis. 
ordinem, vertuntque ferrum mordaci forcipe. 


Non aliter (si licet comparare parva magnis) | 


jngenita cupiditas congregendi mella urget apes Atticas, unamquamque Juzia suum péociiun. 


Senlores curant alvearia, A 


NOTAE. 


fratre, vel ex metu suo, cim esset in fatis, fore 
ut à filiis regno pelicretur: Rhea sive Ops, 
aut Cybele, ejus uxor, Jov em, in Cretà natum, 
in antro Dictei montis, qui Ide monti vicinus 
est, occuluit ; jussitque ut Curetes, sive Cory- 


- bantes, sive Daetyli, sacrorum sgortn adminis- 


tri, cymbalis, ereisque clypeis;circa cunas ob- 
streperent, ne vagitus prodcret infantem patri. 
Hujus porrd insule rex dicitur faisse Melissus, 
cujus filie due Jovem aluerunt cáprino lacte 
et melle: unda fabulae ferunt, capram nomine 
Amaltheam, et apes Curetum cymbalis exci- 
tas, Jovis nutrices fuisse : et ob id quidem be- 
neficium, capram à Jove relatam inter sidera, 


. cornu ejus nymphis nutricibus datam, hac ad- 


jectà facultate, ut quidquid optàssent, id illis 
ex eo cornu largiter emanaret; apes, cüm 
anteà nihilo essent muscis aliis sagaciores, 
novi sagacitate fuisse preditas: unde facul- 
tates Jie addite dicuntur. Pro quà mercede.] 


Supple, consequendá : quasi hoc sibi officii sui 


premium ac finem apes proposuerint. 


158. Victu.] Pro victui: dativus contractus, 
de quo, Ecl. 5. 29. De Narcisso, Kel. 2. 48. 
De gi uline, quo cera ct mellis fi undamenta con- 
stant, supra v. 389, 

162. Suspendunt ceras, &c.] Plinius 1, 11.10. 
Ruentes ceras. fulciunt, pilarum intergerinis à 
solo fornicatis, ne desit aditus ad. sarciendum. 
De JVectare, potu Deorum, Ecl. 5. 71. 

165. Sorti.] Pro sorte: sicigni pro igne, G. 
1. 267. Capui pro capite Ecl. 6.16, © M 

168. Fucos.] Bourdons, prongs. Ex Pliniof. 
11. 11. Sunt quasi servitia apum, . his, 
larum minimae : quamobrem + ump nt tis, pri- 
mosque in opera expellunt, tardantes sine cle- 
mentid punrunt. 

170. Cyclopes, §c.] De iis, et Hind monte 
G. 1. 47]. et fusius Zn. 8. 569. 

175. Innumerum.] Certo. quodam ordine, 
ac veluti numeroso malleorum concentu. 

177. Cecropias.] Atticas, à primo Atticorum 
rege Cecrope: mel autem Atticum. celebre 
fuit, presertim ex Hymetto monte. 





Ili inter se attollunt brachia magno robore per | 


[ cel- : 


"T 


> 


^ 


dunt lapillos, et his susti- 


. dicta sunt. 


* 
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E 3 Y 1 ‘ id as ^ 
ettuentur favos, et constru- Et munire favos, et Deedala fingere tecta. 


unt domos artificiosas. At At fosse multà referunt se nocte minores, 


juniores redeunt fasse pro- 
vectà nocte, refert: thymo 
circa crura: et hinc inde 
carpunt arbuta, et salices Et 
virides, et casiam, et cro- 
cum rufum, et tiliam visco- 
sam, et hyacinthos nigres- 
centes. Simul omnes quies- 
cunt à labore, simul omnes 


180 


Crara thymo plenze: pascuntur et arbuta passim, 
Et glaucas salices, casiamq; crecumq; rubentem, 
pinguem tiliam, et ferrugineos hyacinthos. 
Omnibus una quies operum, labor omnibus unus. 
Mane ruunt portis, nusquam mora; rursus easdem 
Vesper ubi é.pastu tandem decedere campis 186 


laborant. Mane exeuntpor- Admonuit, tam tecta petunt, tum corpora curant. 
tis, nulle in loco.ignaviaes. Bt sonstus, mussantque oras et limina circum. 


Postea cüm Hesperus eis 
significavit recedendum es- 


adeuntalvearia, tunc refici- N 
unt corpora. Murmur exci- 
tatur, et strepunt circa ves- 
tibulum.et portas. Deinde 


cümjam consideruntin cel- y»... 
lis, silent per noctem, et Excur susque 


es a t 


Póst ubi jam thalamis se composuere, siletur 
se ex agris ef pastione, tunc In noctem, fessosq; sopor suus occupat artus. 
ec veró à stabulis pluvià impendente recedunt 
Longiüs,aut credunt coelo, adventantibus Euri: 
Sed circum tutae sub moenibus urbis aquantur, | 
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~ 
e. 


es tentant 3 et saepe lapillos, 





conveniens sopor tenet Ut cymbee in abiles luctu jactante saburram, 195 


membra lassa. Non autem 
abeunt longius ub alveari- 
-bus, quando imber instat, 
nec confidunt aéri, quando 
imminent venti ; sed, secu- 
re prope parietes alvearis, 
€ircütu hauriunt aquas, et 


faciunt breves excursiones; Gre legunt : ipsee regem, parvosque 
Sufficiunt : aulasque et cerea regna refingunt. 


et swpe, quemadinodum 
naves fuitantes habent are- 


Tollunt: his sese per inania nubila librant. 
Illum adeó placuisse apibus mirabere morem, 
Quod nec concubitu indulgent, nec corpora segues 
In venerem solvunt, aut foetus nixibus edunt. 
Verüm ips: e foliis natos et suavibus herbis 
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uirites 


nam conira agitationem S@pe etiam duris errando in cotibus alas 


fluctuum, ita 


nent se per nubes vagas. 


apprehen- Attrivere, ultróque animam sub fasce dedére: . | 
Tantus amor florum, et generandi gloria mellis. 


Miraberis autem hanc consuetudinem placuisse apibus: quod nec vacant coituijnec inertes 


1 


.enervant corpus libidine, nec emittunt foetus partu. Sed ipse rostro coliigunt fetus & foliis et 


herbis dulcibus: Ips supplent reges et parvos cives; et reparant palatia ac regna cerea. Sepe 
quoque vagando contuderunt alas in duris saxis, et sponte amisere vitam sub onere: tantus est 


ipsis amor florum, tanta gloria faciendi mellis. 


NOTA. 


179. Dedala.| A Dedalo, ingeniosissimo 
Atheniensi fabro, qui labyrinthum condidit ; 
artificiosa quelibet opera, Dedala,vel Dedalea 
De eo plura JE. 6. 29. 

181. Crura thymo piene.| Plin. 1. 11. 10. 
Que flores comportant, prioribus pedibus femo- 
r& onerant, propier id naturü scabra : priores 
pedes rosiro. 

Arbuta passim, $c] | Arbuta, fruits d'arbpu- 


sSlér$, ARBUTE-BERRIES, Ecl. 3. 82. Casia, la- 


. wande, LAVENDER, 


Ecl. 2. 49. Crocus, safran, 
SAFFRON, Ecl. 4. 44. Hyacinthus, glayeul, 
.G&LADDER, Ecl. 3.63. Tilia, tilleul, pumn-TREE. 
De ferrugineo colore, Ecl. 9. 18. 
186. Vesper.] Stella Veneris, Ecl. 6. 86. 
192. Euris.] Quibuslibet ventis, proprie ta- 


"omen orientalibus. 


195. Saburram.] Arenam graviorem, quà 
Raves ad certam, usque mensuram onerantur, 
Ac saburrantur, ut stabiliores fiant. 

198. Concubitu.] Pro concubitui. Ecl. 5. 29. 
Plin.}. 11. 16. Fetus quonam modo progenera- 


rent, magna inter erudilos.et subtilis questio fu» 
it: apum ejm ceitus visus est nunquam. Plures 
existimavere oportere conjici floribus. Gallina- 
rum modo incubant. Id quod exclusum est, pri- 
mitm vermiculus videtur candidus, donec ruplis 
membranis, que singulos cingunt ovorum modo, 
universum agmen emergal. Ita feré Aristoteles 
aliique, qui omnes putant repeririab iis, aliquid 
in floribus, quod sit seminis loco ; idque deinde 
formatum in fetus, ab iis demitti ore. 

201. Quirites.] Cives, ductà metaphorà à 
Homanis civibus, qui dicti sunt Quirites ; vel 
à Romulo rege, qui dictus est Quirinus ; vel 
à Curibus, oppido Sabinorum, postquim fedus 
ictum est inter l'atium eorum regem, et Ro- 
mulum. j : 


203. Duris in cotibus.] Cos, usurpatur se- 


pe pto lapide, qui ferro acuendo adhibetur. 


Hic tamen et alibi pro quolibet lapide aspero, 
et caute. Cos, itaque et caules, idem sunt: 
quemadmodum et. à Grecis usurpatur Zxóvg 
in utràque significatione. cde 
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Ergo ipsas quamvis angusti terminus zevi 
Excipiat (neq; enim plus septima ducitur zestas) 


". 

, 148 
206 Itaquc licét brevis vitam fi- — 
a eas urgeat (non enim 
» "vivunt plus quam septern 


At genus immortale manet, multosque per annos ED. CRUS carn 


Stat fortuna domis, et avi numerantur avorum. 
Preeterea regem non sic Augyptus, et ingens 


manet immortale, et fortu- 
210 tuna familie subsistit per 
~~ mulios annos, et numeran- 


Lydia, nec populi Parthorum, aut Medus H ydaspes, tur avi avorum. Prztereà 
Observant. Rege incolumi mens omnibus una est; #gyptus, et magna Ly- 


. ta : 4 Ye de us 
Amisso, rupere fidem: constructaque mella 
Diripuere ipsz, et cratessolvére favorum, — . . 


dia, et gens Parthorum, et 
Hydaspes Mediz non ita | 
venerantur regem. Rege © 


Ille operum custos, illum admirantur,et omnes 215 vivo, unanima est concor- 


Circumstant fremitu denso, stipantque frequentes, 
Et ssepe attollunt humeris, et corpora bello 
Objectant, pulchramque petunt per vulnera mortem. 
His quidam signis, atque hac exempla secuti, 


dia omnium ; rege mortuo, 
dissolvunt societatem, et 
ipse rapiunt mella accu- 
mulata, et evertunt compa- 
gem favorum. le rex pre- 
sidet operibus, admiraatur 


Esse apibus partem divin:z mentis, et haustus 220 illum, et omnes circa illum 
oie Labo 


29 7 


JEthereos dixere: deum namque ir 
"Terrasque, tractusq; maris, coclu 


Hinc pecudes, armenta, viros, genu mne ferarum, 
Quemque sibi tenues nascentem arcessere vitas. 
Scilicet huc reddi deinde, ac resoluta referri 

— Omnia: nec morti esse locum; sed viva volare 

umerum, atque alto succedere colo. © 


Sideris in m 


Si quando sedem angustam, servataque mella 
Thesauris relines; priüs haustu sparsus aquarium, 





é conglobantur multo cum 
murinure, et ambiunt dium 
magno numero, et sepe ef- 
ferunt humeris, et 2n bello 
objiciunt corpora pro co, — 
et querunt per vulnera 
205 gloriosam necem. Quidam 
ob hec !ndicia, et conside- 
rantes hzc specimina pru- 
denlig@, dixerunt, partem 
divine mentis et. caelestes 
spiritus inesse apibus. Quip- 
pe direrunt Deum fusum 





er omnes 
ofundum. 


esso per omnes, etterras, et tractus maris, et ccelum profundum: ex illo pecudes, armenta, 
homines, omne genus ferarum, denique quemlibet nascendo sibi attrahere animam. Quippe 
dixerunt omnia post dissolutionem reverti ac referri ad eum; nec esse locum exinanitioni : 
sed omnia volare viva, sui queque sideris in ordinem, atque ire in altum ccelum. Si aliquando 
recludis arctum alveare, et mella servata in favis; prius os tuwn imple, imbutus haustu aqua- 


rum ; 


2 NOTAE. 
E d 


. B10. Regem non sic, $c.] Consparat obse- 

quia apum erga reges, cum studio populorun; 
eorum maxime qni deliciis fracti dominos qua- 
si servili cultu adorabant. Tales JEryptii, de 
quibus infra, v. 987. Lydi, quovuin regio pars 
est Asie minoris, Pactolo, aurifero Humine 
' perfusa, Crasso olim regi ditissimo subdita. 
Parthi, de quibus, Ecl. 1. 62. Medi ad occiden- 
tem Parthorum siti: qui hic per HWydaspem 
fluvium notantur. Hydaspes tamen ab uno 
Virgiliosn Media, ab aliis in India collocatur ; 
ab aliis in. Indum infiuere dicitur ad urbem 
Nysam, ab aliis in mare labi. Probus putat 
Medum dici victorie causa; quia Medi et 
Perse, duce Alexandro, Indiam domuerant : 
quod si admittatur, Grecus etiam et Macedo 
meliori jure potuit vocari; quod quis ferat? 
Abramus legit, Indus Hydaspes, sed sine fide 
manuscriptorum. Ego admodum incertain fu- 
isse et esse ejus notitiam puto, nec alià de 
causà dixit Horatius; Od.1. 1.99. 8. Qua loca 
fabulosus lambit Hydaspes : age varia de illo 
narrantur. 

214. Crates favorwn.] Quia favi ia modum 
craticularum cancellati sunt. 

220. Esse apibus partem, &c.] Sequitur hic 
doctrinam Pythagore et Platonis. Pythagore 


opinio sic à Servio explicatar: Omnia anuna- 
lia ex qualuor. elementis et. divino spiritu con- 
stare manifestum est. Trahunt enim à terré car- 
nem,ab aqua humorenwab atre anhelitum,abig- 
ne fervorem, & divino spiritu ingenium : quod 
quia est in apibus, sicul in hominibus (nemque 
meluunt, cupiunt, dolent, gaudent; gue proban- 
tur ex his que faciuitt : dimicant enim, colligunt 
flores, pra:vident pluvias) fateamur necesse est, 
eliam. apes parlem habere divinitatis. Platonis 
antem opinio est in Timaeo, Deum, cüm mun- 
dum condidit astris parem distribuisse nume- 
rum aniimayum ; singulisque astris singulas at» 
tribuisse; quasi totidem vehiculis. Pythagore | 
autem et Platonis communis sententia est, ani- 
mam esse interitüs expertem ; et, eu exit, 
pervenire in eognatain sibi animam mui 
ut testatur Plutarchus]. 4. de Placit, Phi 






reverti sideris in numerum, id est, ad ea sidera 
quibus singule addicunter ; atque ita in coe- 
lum reverti, qux precipua Dei sedes est. 
229. Relines, &c.] Aperies detractà illà 
omni materià, quà totum alveare apes linunt. 
Tum duplici utere industria ad fugandas apes. 


n 


"pulit pede aquas Oceani à 
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‘et pretende manu fumos Ora fove, (audiit; manu preetende sequaces. 230 
Sul cu ias ape. AM Bis gravidos cogunt foetus, duo tempora messis. © 
aru bis colugunt favos rp, .. : : sgg V En 
plenos, duo sunt tempora 4 aygete simul os terris ostendit honestum 
iellationis. Simul ac Tay- #leias, et Oceani spretos pede reppulit amnes : 
Bete Fleias monstravit ter- Aut eadem sidus fugiens ubi piscis aquosi, - 
formosum vultum,etre-pn . .. — on ee AA j d D 
) ; Lristior hybernas coelo descendit in undas. | 






235 


‘St contemptas : aut cim Hlis ira modum supra est, leeseeque yenenum 
eadem, fugiendo astru» Morsibus inspirant, et spicula ceca relinquunt 
piscís imbriferi, descendit, ^ SE Saas ee ; d 5 
mossta à celo in aquas hy- /aflixze venis, animasque in vulnere ponunt. 


bernas. lile apes iracunde Sin duram metues hyemem, parcesque futuro, 


sunt supra modum, et of- (x / ; sd , : d : 
fens immittant venenum @ODtUSOSg; animos et res miserabere fractas; 240 


punctione; et affixe venis At suffire thymo, cerasque recidere inanes 
i Beane’ Ves Nn Quis dubitet? nam szepe favos ignotus adedit 
os, et amittunt vitam in c | em 1 ME ga 
vulnere. Si verd timeas hy- 5tellio, lucifugis congesta. cubuia blattis : 
einem sterilem,ct provideas [mmunisque sedens aliena ad pabula fucus, 244 
We RE Md Aut asper crabro imparibus se immiscuit armis ; 
ti umene di- :: es Rhine mh: 
xeptarum: tamen quis o- ut durum tinece genus, aut invisa Minervae 
echec nm In foribus laxos suspendit aranea casses. 
et auferre ceras superfluas? | : ME 1 ts 
Naiii s&pe/ occultus lacer- Quo magis exhaustee fuerint, hoc acrius omnes 
tus corrosit favos, cubilia Àncumbent generis lapsi sarcire ruinas, 249 


plena sunt blattis fugienti- Complebuntque foros, et floribus horree texent. 
bus lucem, et fucus iners Aue ^ | 


otatur prope alienum cibum, aut asper crabro se miscet apibus, armatus majori aculeo, aut im- ” 


portunum genus tinearum, aut aranea odiosa Minerva suspendit in portis telas tenues. Quo 
inagis füerint evacuate, ed diligentiàs omnes contendent reparare jacturam gentis vexate, et 
veplebunt cellas, et conficient favos e floribus. 


NOTAE. 


I. Aquam haustam ore presso sparge super 
zivearia, pluvia in modum. II. Pretende fu- 
mum. 

Haustu sparsus aquarum Ora fovc.] Supple, 
€t deinde projice in pluvic modum. Prius lege- 
batur, ore fove: ambigua et difficili senten- 
tia. Rescripsit é Manusc. N. Heinsius: Ora 
fove. 

231. Bis gravidos cogunt, &c.] V. PARS. 
De mellationis temporibus ; verno scilicet, et 
autumnali. Per gravidos fatus haud dubie 
mella intelligit, que sunt fructus et proventus 
apum: neque enim significat proprie fetus, 
qui non sunt gravidi; neque matres apes, 
que dici non possunt fetus. 

232. Taygete simul, &c.] Una e Pleiadibus, 
sub quà sex etiam alias eomprehendit: de iis 
G. 1. 138. Earum ortu et occasu notat duplex 
tempus colligendi mellis, quod metaphorice 
messem vocat. Oriuntur oriente Sole in tauro, 
circa ultimum Aprilem aut initium Maii: oc- 
cidunt oriente Sole, circa finem Octobris, aut 
iuitium Novembris: Vide G. 1. 921. 

233. Oceani amnes.] Quia Oceanus terram 
ambit. dati 

234. Sidus fugiens piscis aquosi] Certe 
fugimus tantüm insequentes : at nullum proprié 
piscium sidus Pleiades sequitur, sed antecedit. 
Nodum hunc ut solvat Petitus versum sic in- 


terpungit: Aut eadem sidus fugiens, ubi piscis 


aguosi tristior hybernas celo descendit in undas: 


hoe sensu ; ul eadem fugiens sidus, id est So- 
lem ; ubi descendit in undas hybernas piscis 
“aquost, id est, in quas jam sidus piscium anté 
descendit. Alii aliter solvunt. Ego servaté 
vulgari interpunctione, per piscem aquosum, 
intelligo hydrum, qui serpens est in aquis de- 
gens, unde nomen habet ab £2»p, aqua: hoc 
enim sidus, etsi in occasu Pleiadum, gradibus 
circiter quinquaginta ab iis distet: tamen eas 
subsequitur, iisque videtur imminere. 

938. Animasque in vulnere ponunt.] Hoc 
inde fit; quia aculeus cum alvo, sive intestino 
consertus est: et cüm infixus fuit, é vulnere 
retrahi nequit sine alvi ruptione. 
| 939. Sin duram, &c.] Si providens in futu- 
rum nolis mella omnino detrahere, ne per hye- 
mem deficientibus floribus apes fame pereant: 
relinque partem aliquam meliis ad cibum hy- 
bernum; et interim purga alveare à noxiis 
pestibus; ut sunt stellio, lézard, THE LIZARD: 
blatta, cloporte, rug Woop Lousk : fucus; bour- 
don, THE DRONE: crabro, frélon, THE HORN- 
ET: tinea, vermiculi genus, corrodens vestes 
et alia, &c. ii^. NUM 
' 946. Invisa Minerve aranea.] Arachne, 
Lydia, lanificii arte ausa cum Minerva con- 
tendere; wgré ferens opus suum ab eadem 
confractum esse, suspendio sibi vitam abstu- 
lit: à Minerva in araneam transformata est. 

250. Foros.) Feri sunt spatia in navibus 
apertiora, tabulata, in quibus inceditur: unde 





- 
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Si vero (quoniam casus apibus quoque nostros Si autem (quoniam vite 7 
Vita tulit) tristi languebunt corpora morbo, 
4Quod jam non dubiis poteris cognoscere signis: 
‘Continuo est «gris alius color: horrida vultum 


LIB. 1V. 


conditio intulit quoque api- 
bus nostras miserias) cor- 
pora earum langueanttristi 
egritudine, poteris dein- 


Deformat macies: tum corpora luce carentum 255 €€Ps cognoscere id signis. 


Exportant tectis, et tristia funera ducunt: 

Aut illt? pedibus connexz ad limina pendent, 
Aut intus clausis cunctantur in sedibus omnes: 
Tenav:eque fame, et contracto frigore pigra. 
Tum sonus auditur gravior, tractimq; susurrant: 
T'rigidus ut aeuondam sylvis immurmurat Auster, 
Ut mare sollicitum stridet refluentibus und's, - 
JEstuat ut clausis repidus fornacibus ignis. 

Hic jam galbaneos suadebo incendere odores, 
Mellaque arundineis inferre canalibus, ultró 
Hortantem, ct fessas ad pabula nota vocentem. 

- Proderit et tunsum gallze admiscere saporem, 
Arentesque rosas, aut igni pinguia multo — 
Defruta, vel psythià passos de vite racemos, 


rida macies deturpat spe- 
ciem: tunc efferunt ex el. 
vearibus cadavera carenti- 
259 um lumine, et ducunt tris- 
tia funera: aut eedem de- 
pendent ad portam simul 
implicate pedibus: aut 
omnes intus clause moran- 
tur in alvearibus, desides 
pre fame, et pigre pre 
frigore contrahente meni- 
965 bra. Tom murmur obscu- 
rius auditur, et susurrant 
longo tractu: quemadmo- 
uum Auster frigidus ali- 
quando sibilat in sylvis. 
989 quemadmodum mare tur- 
. batum stridet fluctibus re- 


Cecropiumq; thymum, et graveolentia centaurea. ciprocantibus ; quemadmo- 


Est etiam flos in pratis, cui nomen amello 
Fecere agricole, facilis querentibus herba. 
Namque uno ingentem tollit de cespite sylvam, 
Aureus ipse: sed in foliis, quz plurima circüm 


dum ignis fervens. estuat 
infornacibus clausis. "Tunc 
consulo, ut galbanei odores 
urantür ilic, et mella in- 
fundantur per cannas arun- 
dineas ; ultró excitando et 


Funduntur, viole sublucet purpura nigrae. 215 iiandaepPslan CONES Ad 


Saepe Deám nexis ornatze torquibus are. 
Asper in ore sapor: tonsis in vallibus illum 
Pastores, et curva legunt prope flumina Melle. 


cibum familiarem. Juvabit 
etiam addere huic melii 
succum galie contrite, et 
rosas siccas, vel mustum 


' multo igne spissatum, vel passas uvas € psythia vite, et thymum Atticum, et centaurea gravia 
odore. Est etiam in pratis flos, cui agricole dedére nomen amelli: planta est facilis repertu. 
Quippe uno é cespite erigit magnam copiam caulium : ‘aureus ipse cst ; sed purpura viole ni- 


gricantis sublucet in foliis, que multa in orbem ambiunt floseuhim. — Sepe altaria Deorum or- <_ 


nantur torquibus amelloimplexis. Sapor ilius asper est palato: pastores collgunt eum in 


pratis demessis, et ad flexuosa fluenta Melle. 


\ 


NOTE. 


gomen habent, vel à ferendo, vel qubd foris emi- 
neant. | Sunt item in circo ejusmodi spatia, é 
uibus videntur spectacula. Hinc diminuti- 
vum est foruli: qua sunt apud Suet. et Ju- 
veu. librorum conditoria in bibliothecis. Hic 
pre cellulis melleis usurpantur. 
251. Si verü, &c.]] VI. PARS. Demorbis 
apum, eorumque signis et remediis. 
-— 957. Pedibus connexa, &c.] Non puto hic 
uvam significari, siquidem ut letitie indicium 
apponitur infrà, v. 558. Itaque intellige de 
singulis aut pauculis apibus; que vel mortuz, 
vel Janguide pedibus adherent ad limina. 
261. Frigidus Auster.] Quilibet ventus: Au- 
ster enim non frigidus, sed humidus est. ' Ma- 
crobius tamen ait frigidum esse ab origine ; et 
humidum fieri cum per zone torride plagam 
ad nos commeat. Quondam.] Aliquando. Sic 
G. 3. 99. Ut quondam in stipulis magnus sine 
wiribus ignis incassum furit. 
' 264, Galbancos, &c.] Galbanum, galbanon, 


LI 


gummi é narthece sive ferulà, in.Syrià : hujus 
odor fugat serpentes. Galla, pomme de chéne, 
OAK-APPLE: Defrutum, vinum coctum ,raisiné, 
SODDEN-WINE: de quo G. 1..295. Racemi 
passi, sechés au Soleil, nuixpD In THE SUN: quem 
in usum apta pre ceteris vitis Psythia, de 
quà G. 2. 93. Centaurea, orum; vel cen- 
tauria, € ; etcentaurium, ii ; fiel de lerre, crn- 


TAURY: herba que nomen traxisse dicitur à — 


Chirone Centauro: quia adhibita vulneri, quod 
ipsi Herculis sagitte fecerant, eum sanavit. 
Cecropium thymum, quia frequens in Hymetto 
monte Attice regionis, in qua primus regnavit 
Cecrops. Amelius certissime est, Aster Alti- 
cus, id est, stella Attica ; ob formam et patriam 
sic dicta: Aliter bubomum, id est iénguinalis , 
quód inguinum doloribus medeatur: in hortis 
visu notissima, nomine Gallis ignota. 

278. Melle.) Vel Mele, fluvii Gallie Cis- 
alpine, prope Brixiam. Unde nomen habet 
amellus flos, juxta Servium. 


, 


141; 


non incertis. Statim cgra | 
- habent alium colorem, hor- 3 
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Li 


P. VIRGILII MARONIS 


Coque radices illius in vino Hujus odorato radices incoque Baccho, 


optimo, et plenis calathis 
offer apibus in cibum ad 
foramina alvearis. Sed si 
aliquis amiserit subitó to- Nec 
tam gentem, nec habeat, 
undereparetur genus nove 


familie: tune tempus est Pandere, quóque modo czesis jam seepe juvencis 


aperire inventum memora- 
bile Arcadii apiarii, et quo- 
moda occisis bobus, jam 


Insincerus apes tulerit cruor. 
Expediam, prima repetens ab origine, famam. 


Altits omnem 285 


sepe sanguis putridus pro- Nam quà Pellzei gens fortunata Canopi Le 


duxeritapes. Narrabo fa- 
mam omnem hujus facti, 
repetens eam altius à pri- 
ma origine. Nam, quà par- 
ie felix natio Pellei Cano- 
pi accolit Niluminsidentem 
agris inundante flumine, et 
circumnavigat suos agros 
in naviculis versicoloribus : 
et quà parte. regiones vici- 
ne Persis pharetratis at- 
tingunt JEgyptwun ; et quà 
parte fluvius defluens ab 
usque nigris /Ethiopibus 
fecundat /Egyptum nigro 
limo, et precipitans exo- 


Accolit effuso stagnantem flumine Nilum, 
Et circum pictis vehitur sua rura phaselis ; 
Quaque pharetratze vicinia Persidis urget, 
Et viridem Egyptum nigra feecundat arena, 
Et diversa ruens septem discurrit in ora 
Usque coloratis amnis devexus ab Indis; 
Omnis in hac certam regio jacit arte salutem. 
Exiguus primum, atq; ipsos contractus ad usus 295 
Eligitur locus: hunc angustique imbrice tecti. 
Parietibusque premunt arctis : et quatuor addunt 
Quatuor à ventis obliquà luce fenestras. - 


290 


nerat se in ostia septem distincta ; tota regio collocat in hoc invento spem certam., Primüm 
queritur locus angustus; et arctatus ad hunc ipsum usum : hunc tegulis parvi tecti et contractis 
muris cearctant : adjunguntque quatuor fenestras, obliquo lumine, à quatuor ventis. 


NOTE. 


281. Sed si quem, &c.] VII. PARS. De re- 
waratione apum, ejusque reparationis inventore 
Arisiao. Is Apollinis filius fuit, ex Cyrene filia 
Penei fluminis, vel regis: in Arcadià deinde 
regnasse dicitur; et apum ac mellis usum, 
lactisque coagulum invenisse, v. G. 1. 14. 

287. Qua Pellei, &c.] Locus perdifficilis. 
Vult Cerdanus duplicem hic regionem signifi- 
cari, /Egyptum et Indiam : duplicem fluvium : 
Nilum et Indum : utrobique inventam esse ar- 
tem reparandarum apum. Sed refutatur : tum 
quia non est verisimile quod contendit, versum 
hunc suppositum esse; et viridem JEgyplum 
nigré fecundat arená, qui versus plané de Nilo 
intelligi debet ; et locus ipse totus, de Nilo, 
non de Indo : tum quia malé diceretur Indus 
devexus ab Indis, cum Indiae fines non egre- 
diatur. Abramus hlc comminiscitur nescio 
quid de Gange Indico fluvio, qui per subter- 
raneos meatus erumpat in /Égyptum, ibique 
Nilum efiiciat. Ego omnia de Nilo inter- 
pretor: Et que duo videntur obstare, sic ex- 
plico. I. Dicitur Devexrus ab Indis, id est, 
JEthiopibus, qui ab antiquis Indi vocabantur, 
ut jam notavimus, G. 2. 171. Et verd quic- 
quid olim jactatum sit de ignotis Nili fonti- 
bus, nunc compertum est oriri ex duobus 


fontibus ad radices Lune montium, ad meri- . 


diem lacüs ingentis, quem impermixtus aquis 
mox delnde preterfluit. Lacus dicitur Zem- 
bre. YL Vicinia Persidis urget xeipsà JEgyp- 


tum, non inquam, ipsa Persis, sed vicine Per- 
sidis regiones, nempe Arabia, Syria, &c. que 
omnia Persidis nomine compreheudit, quia 
subjecta aliquando fuerant Persarum ünpe- 
rio, Cyri nempe et Cambysis ejus filii, qui 
JEgyptum ipsam ditioni adjecit. Solet au- 
tem Virgilius terminos regionibus, quàm po- 
test latissimos, assignare: ut vidimus Ecl. 1. 
63. et G. 1. 490. Nunc singule voces expli- 
canda. 

Canopus.] Urbs est Egypti, quam potta in: 
nuit vicinam esse Alexandrie, cum Canopus 
vocat Pellewn;id est, Alexandrinum. Alexan- 
der enim, conditor Alexandrie, in urbe Mace- 
doniz Pella natus erat: Per Gentem Canopt 
Egyptios omnes intelligit, quia urbs illa erat 
antiquissima 5 sita ad maximum é septem os- 
tiis, quious Nilus in mare se exonerat. Gens 
fortunata.] Propter fertilitatem regionis. Stag- 
nantem flumine .Nilum.] Quia Sole in cancrum 
subeunte, crescere incipit per centum dies ad 
usque Áutumnum: quà exundatione facun- 
dantur agri, per quos itur phaselis et navigiis 
angustis, ex arundine papyracea. Pharetrate 
Persidis.] Quia Persa equitatu, venatione, .et 
sagittandi arte insignes fuerunt : siti ad orien- 
tem Assyriz, ad occidentem Asie, ad meri- 
diem Parthiz, ad septentrionem sinüs Persici 
De Indis, G. 1. 57. "" g 

298. Quatuor à ventis] Qui flant é qua- 
tuor mundi cardinibus, sive partibus oppositis, 


Es 


Pabulaque in foribus plenis appone canistris, 280 
Sed si quem proles subitó defecerit omnis, _ 

genus unde nove stirpis revocetur, habebit ; 

Tempus, et Arcadii memoranda inventa magistri 


A 
t y 


E. : 


[  GEORGICA. LIB. iV. 


"Tum vitulus, bima curvans jam cornua fronte, | 
Qaceritur: huic gemin: nares, et spiritus oris 30 
Multa reluctanti obstruitur ; plagisque perempto 
“Tunsa per integram solvuntur viscera pellem. 

et ramea costis - 


Sic positum in clauso linquunt : 
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Tum quieriturjuvenensj am 
0 flectens cornua 4n fronte 
bienni: huic multüm repug- 
nanti clauduntur ambe na- 
res, et halitus oris ; et huic 
interfecto verberibus, con- 
tusa viscera putrefiunt in- 





Subjiciunt fragmenta, thymum, casiasque recentes. tra pellem non laceratam: 
‘Hoc geritur, Zephyris primum impellentibus undas. pe reliquunt depositum in 


Ante novis rubeant quàm prata coloribus, anté 206 
Garrula quàm tiguis nidum suspendat hirundo. 
Íntereà teneris tepefactus i in ossibus humor 
/Estuat: et visenda modis animalia miris, 


loco clauso,et lateribus sub- 
sternunt fragmina ramo-- 
rum, thymum, et. casias 
novas. Hoc fit, cum pri- 
mum Zephyri agitant a- 
quas, e antequàm campi pin- 


“Trunca pedum primo, mox et stridentia pennis 210 gantur. novis coloribus flo- 


Miscentur, tenuemq; magis, magis aera carppnt: 
Donec, ut zstivis effusus nubibus imber, 
Erupere : : aut ut nervo pulsante sagitte, 
Prima leves ineunt si quando, prelia Parthi. 
‘Quis deus hanc, Musze, quis nobis extudit artem ? 
Unde nova ingressus hominum experientia cepit? 
Pastor Aristzeus, fugiens Peneia ''empe, 
Ainissis, ut fama, apibus morboque fameque, 
“Tristis ad extremi sacrum caput astitit amnis, 31 
atque hàc affatus voce parentem : 
Mater Cyrene, mater, qua gurgitus hujus 
Jma tenes : quid me preeclarà stirpe Deorum [pollo) 
(5i modo, quem perhibes, pater est "T'hymbreeus A- 
J nvisum fatis genuisti? aut quo tibi nostri 
Pulsus amor? quid me coelum sperare jubebas ? 
En etiam hunc ipsum vitz mortalis honorem, 
‘Quem mihi vix frugum et pecudum custodia solers 


Omnia tentanti extuderat, te matre, relinquo. 
stetit maestus ad sacrum fontem summi fluvii, multüin querendo ; et — 


Multa querens ; 


et famem, ut narratur: 


-allocutus est matrem his verbis. Mater Cyrene, mater, que habitas in fundo hujus fontis : 


rum, antequàm loquax hi- 
rundo defigat nidum Zn tig- 
nis domorum. Intereà hu- 
mor calefactus in ossibus 
teneris effervescit : et con- 
gregantur mirabili modo 
animalia digna visu, primó 
carentia pedibus, deinde 
alis, etiam strepentia, et 
magis, magisque tentant 
auras tenmes: donec evo- 
g lent, tam densé, quam im- 
ber cadens per estatem e 
nubibus: aut quàm sagit- 
te ex arcu Gititentes ‘si 
quando fugaces Parthi fa- 
ciunt preludia pugnandi. 
O Muss! quis Deus inve- 
2394 nit hanc artem in nostra 
commoda ? Unde nova 
hzc hominum experientia 
cepit exordium? Pastor 
Aristeus relinquens Tem- 
pe, que Peneo alluuntur, 
apibus amissis permorbum _ 


ien 


cur 


me produxisti odiosum fatis ex illustri Deorum genere, si modó Thymbraus Apollo pater meus 
est, ut memoras ? aut quónam depulsus est à te amor fuus erga ine ? Cur jubebas me sperare 


3honores immortalium ? 


Ecce amitto, cim sis mea mater, kunc ipsum honorem vite mortalis, 


quem diligens cura frugum et pecorum vix pepererat mihi exploranti omnia. 


NOTA. 


aunde cardinales vocantur: Eurus ab oriente, 
Zephyrus ab occideute; Boreas à septentrione, 
Notus à meridie. 

300. JVares,et spiritus, &c.] Oculi etiam, et 
partes omnes ad halitum aut egestionem ne- 
cessariz, linteo oblito pice obstruebantur. 

302. Per integram, &c.] Nec enim laceranda 
est pellis et cruentanda, sed paulatim ictibus 
maceranda; ita ut viscera, carnes, et ossa 
etiam comminuantur intra pellem. Id ca- 
vendum admonet auctor Geoponicarum pre- 
ceptionum. 

304. Casiasque.] Rosmarinum, vel lavendu- 
lam. Ecl. 2. 49. 

' 805. Hoc geritur; Zephyris, &c.] Id est, cir- 
.€@ initium veris: monetque auctor Geoponic. 
per tres hebdomadas includendum esse, donec 
;putrefiat. 


¥ 
D | 
2 ib 
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310. Trumnca pedum, §c.] Hinc aliqui dictas 
volunt apes, quasi &o2:; sine pedibus: sed ve- 
rum etymon retuli, Ecl. 7. 13. 

311. Magis, magis o£ra carpunt.] Exprimit 
primos conatus ad volandum, cüm alas ven- 
tilant. 

914. Lebvegos 2... Parihi.] De iis Ecl. 1. 
62. Levitatem refero; vel ad fugze » inet 
ad equitandi peritiam. 

317. Pastor, &c.]: Vill. PARS. Fobula- 
Arista et Orphei ; Epilogiloco. Tempe.] Thes- 
salie vallis est, quam Peneus Huvius preter- 
fluit. G. 2. 469. Fugiebat ille Tempe, ubi 
degebat; ut ad caput, sive fontem Penei flu- 
vii, qui matris sua Cyrenes pater erat, ex- 
curreret, quasi ad maternam domum. De 
Aristeo suprà, v. 283. et G. 1. 14. 

323. Thymbreus.) Appollinis cornomen, à 


i 


2. 
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* a 4 1 Cs 4 : E 
de manu fecundas arbores, Wey stabul 
immitte infestum ardorem 
in pecora, et eneca sege- 


: icis. SINUS 
P: VIRGILII MARONIS 


Age ergo, ipsa etiam evel- Quin age, et ipsa manu felices erue sylvas: 


! M Pl 


329 


inimicum ignem, atque interfice messes : 
Ure sata, et validam in vites molire bipennem : 


tes, incende agros et impel- Tanta mere si te ceperunt teedia laudis. - 


.Jevalidamsecurim in vites: 
si tanta negligentia mew 
glorie cepit te. At mater 
percepit sonum vwocis € cu- 
bili profundi fluvii: circa 
ea Nymphe nebant Mi- 


At mater sonitum thalamo snb fluminis alti 
Sensit: eam circum Milesia vellera Nymph 
Carpebant, hyali saturo fucata colore: — 
Drymoque, Xanthoque, Ligeaque, Phyllodoceque, 
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lesiam lanam, tinctam mul- Ceesariem eflusze nitidam per candida colla ; 


to colore vitri: et Drymo, 
et Xantho, et Ligea, et 
Phyllodoce, quarum coma 


cola candida: Nese, et 
Thalia, et Spio, et Cymo- 
doce, et Cydippe, et flava 
Lycorias ; altera adhuc vir- 
go,alterajam passa primam 
difficultatem partis; et Clio, 
et soror ejus Beroé, ambe 
. Oceani filie, amb:e vestitae 
ja t versicoloribus pel- 






Arethusa, sagittis denique 
depositis. Inter quas Cly- 


Nesee, Spioque, "Phaliaque, Cymodoceque, 
Cydippeque, et flava Lycorias ; altera virgo, 
sublucens diffusa erat per Altera tum primos Lucinc experta labores 5- 
Clioque, et Beroé soror, Oceanitides ambae, 
Amb:ze auro, pictis incincte pellibus ambee 
Atque Ephyre, atque Opis, et Asia Deiopeia; 
Et tandem positis velox Arethusa sagittis. —— ^ 
Inter quas curam Clymene narrabat inanem 
Vulcani, Martisque dolos, et dulcia furta, 

; et Epbyre, et Opis, Aque Chao densos Divüm numerabat amores. 
Asia Detopeia, et velox Carmine quo capte, dum fusis mollia pensa 
Devolvunt, iterum maternas impulit aures 
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mene narrabat vanam solicitudinem Vulcani, de Custodiendà Venere, ct fraudes, jucundaque 
furta Martis; et numerabat frequentes amores Deorum ab usque Chao. Quibus cantilenis in- 
tenta, dum versant fusis molles lanas, rursus querela Aristei perculit aures matris, 


NOTA, 


Thymbrà Troadis oppido, ubi templum ejus 
celebre, in quo ferunt Achillem à Paride fu- 


- jsse occisum. 


330. Stabulis inimicum ignem.] Vel incen- 


dium, vel potiüs sacrum ilium ac pestiferum : 


ignem, de quo G. 3. 566. 

331. Bipennem.] Securim utrimg ize acutam, 
a. bind pinnd: nam pinne sunt quedam fas- 
tigia ; ut summitates in templis, que vocantur 
pinnacula. 

334. Milesia vellera.] Pretiosa, ex urbe Mi- 
leto; in finibus Ionie et Caria. Species est pro 

enere. 

335. Hyali colore.] Vitreo, inter ceruleum, 
et viridem medio; ab. dado vitrum. 

336. Drymoque, &c.] Nympharum nomina 
partim ex Homero, |. 18. 39. partim ex He- 
siodo in Theogon. 245.  Drymo, a 2jópes, 
sylva quercea. Xantho à Zavda, flava. — Li- 
gea, à Alyse, canora. Phyllodoce, à. Q2A2«», 
foltum, et Stroua capio. Neswe, Narain, à 
vivos, insula. Spio, à esie, spelunca. ‘Tha- 
lia, à 94A», floreo. Cymodoce, à xia, un- 
da, et déxomes, capio. Cydippe à xvde5, glo- 
ria, et iraos cquus. Lycorias, à Aóxos, lupus. 

. Clio, à xaziw laudo. Ephyre, à gu, rigo. 
Opis, abay, waxes vultus. Deiopeia, à 2us; 
Ordens, et arp, anos, vox. 
latur, adjectivo nomine, quia ex Asia palude, 


Asia eadem appel- 


y 
de quà G. 1. 388. Clymene, à xAóe, audio. 
Arethusa, primd’ venatrix et Diane comes, 
tum sagittis et venatione dimissà, ab eàdom 
mutata in fontem, E. 10. 1. 

340. Lucine.] De hac partuum preside 
Dea, Ecl. 4. 10. 

345. Curam inanem Fulcani; &c.] | Venus 
Vulcani conjux Martem amavit; in adulterio 
deprehensa est à marito; et subtilissimis vin- 
culis cum adultero irretita, Deorum ludibrio 
exposita est. Curam inanem Vulcani, appellat, 
sive in custodiendà uxore, siye in eàdein irre- 
tienda: neque enim ilia vincula opprobrium 
Vulcani sustulere, sed evulgavere, De Vulcano, 
G. 1.205. De Marte, E. 9. 12, ^ 

347. Aque Chao.| Ita restituit Hemsius ex 
antiquis. MSS. cim antea legeretur, Mique 
Chao, et Eque Chao. Chaos, indigesta moles, 


ex quà omnia erupervnt: vulgó numeratur | 


inter ea nomina, que per casus non declinan- 
tur; famen hic ablativus est Choo. Sensus 
est: Narrabat Clymene amores Deorum, in- 
cipiens, vel à primà mundi formatione, vel ab 
ipso Chao, qu: primus Deorum tuit, juxta He- 
siodum in Theogon. v. 116. ubi Deorum pro- 
genitores constituit, Chaos, Tellurem; et 4mo- 
rem. ge NA 

348. JMollia pensa.] Manipulos lane. Pon- 
sum, vel à pendeo, quia pendet é colo; vel 


q 
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 GEORGICA: LIB. IV. 


Laetus Aristei, vitreisque sedilibus o nes 
Obstupuere: sed ante alias Arcthusa diss 
Prospiciens, summa flavum caput extulit undá. 
Et proeul: O gemitu non frustrà exterrita tanto, 
Cyrene soror; ipse tibi, tua maxima cura, 
Tristis Aristieus, Penei genitoris ad undam: 
Stat lacrymans, et te crudelem nomine dicit. 
liuic perculsa nova mentem formidine mater, 
Duc age, duc ad nos; fas illi limina Divüm 
‘Tangere, ait. Simul alta jubet discedere laté 
Fhumina, quà juvenis gressus inferret: at illum 360 
Curvata in montis faciem circumstetit unda, 

A ccepitque sinu vasto, misitque sub amnem. 


* 
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-950 et omnes à. vitreis sedibus 
pes "^ obstupuerunt: 
spectans, extulit flavum ca- 
put ? superficie aque. Et 
procul diri: O Cyrene 
soror non frustrà obstupe- 
399 (acta tanto luctu; ipse 
meestus Aristeus, UN max- 
ima cura, adstat tibi la- 
crymans ad fontem Pener 
patris sui: 
nomine crudelem: Huic 
respondit mater, percita 
mentem novo timore: Age, 
duc ilium ad nos; licet ait 
iugredi indomum Deorum. 
Statimque jussit ut aque 


Jamque domum mirans genitricis et humida regna, jaté dividerentur, quà juve- 


5 peluncisque lacus clausos, lucosque sonahtes, 
Ibat; et ingenti motu stupefactus aquarum, 
Omnia sub magna labentia flumina terrà 
Spectabat diversa locis, Phasimque, Lycumque, 
Et capüt, unde altas primum se erumpit Enipeus, 
Unde pater Tyberinus, et unde Aniena fluenta, 
Saxosumque sonans Hypanis, Mysusque Caicus, 
Et cemina auratus taurino cornua vultu 311 magno motu 
Hridanus, quo non alius per pinguia culta 

Ín mare purpuream violentior influit amnis. 
Postquam est in thalami pendentia pumice tecta 


nis dirigerét passus: at 
965 aqua accumulata in spe- 
ciem montis cinxit ipsum, 
et excepit magno gremio; 
et admisit intra fluvium. 
Jamque ibat admirans do; 
mum matris, et reg 
quida, et aquas clatfs 









sonantes: et edere 
aquarum; 
considerabat omnes fluvios 
labentes sub magna terra, 
distinctos locis, et Phasim, 
et Lycum, et fontem, ex 
quo Euipeus emittit se pri- 


mid, et ex quo pater Tibris, et ex quo fluvius Anio, et Hypanis strepens inter saxa, et Caycus 
Mysia, et Eridanus deaufatus cie duo cornua taurini vultus, quo nullus alius amnis rapidior 


currit per agros fertiles in mare splendidum. 
pumicé impendente, 


Postquàni pervenit in tecta. cubiculi structa. & 


NOTA. 


potis à pendo, quia appendiiur, et cuique as- 
Signatur cum mensurà et pandere. 

308. Las i» &c.] Quia Deo patre, matre 
Nymphà genitus est. 

964, Speluncisque lacus clausos, &c.] De flu- 
viorum origine dum sunt opiniones precipua ; 
altera Platonis, aitera Aristotelis. Plato eo- 
ram commune receptaculum intra terre vis- 


^ €era conditum putat; quem hlc sequitur Vir- 
gilius: Aristoteles 6 mari profluere existimat; 


quem sequitur Homerus l. 29]. 195. Adit 
igitar Aristaus mutris domum in illo communi 
recepiaculo.  Lueos sonantes apnelat poéta 
herbas in flavis ct Jacubus magna copia enas- 
centes, qua im interstrepentium motu 
agitantur. 

367. Phasimque, Lycumque, &c.] Phasis, flu- 
vius nobilis in Colchide, oriens in Ármenie 
montibus, in pontum Euxinum Jabens: circa 
quem frequentes aves, inde dicti Phasiani, 
Lycus, multiplex ; ; pra- 
cipuus in cüdem Colchide. Enipeus in ‘Thes- 
salia, Pharsalicos campos irrigans. Tyberinus 
et Anio in Italia. Hypanis in Scythià. Catcus 
in Mysià. Eridanus in Italia: de eo G. 1. 482. 


368. Se erumpil.]. Sic Lucretius 1. 4. 1108. 
Se gy 'pit venis collecta cupido. 

37. Lt gemina, &c.] Tauri forma à pottis 
JA fluviis omnibus attribuitur ; unde Hora- 
tius Od. 4. 14. Ste taurtformis volvilur Aufidus. 
Id autcin fit vel, quia fluvii aquarum pleni 
mugitum taurorura imitantur; vel quia ter- 
ram sulcant instar boum; vel quia, flexüosos 
dividuntur in alvees, qui vocantur cornua. 
Aurelius dicitur Eridanus, maximé propter 
stellas; quibus in coelo insignis est; est enim 
astrum hujus etiam nominis. Gemina cornua.] 
Quia ctsi ia plura, tamen in duo precipua di- 
viditur. 


sed ante a> 
lias sorores Arethusa pro-. 


et te appellat | 


.do E: 


receptacniie et sylvas re- 9. 
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372. Pinguia culta.] Vide suprà v. 126. M 


Flav entia culta. 
213. In mare purpureum.] Poéte m s 

dixere, quicquid nitet ac splendidum est: 

quale est mare. Sole presertim affulgente. 
Ca vtullus, quercüs ramos purpureos appellavit : 
Albinovanus ad Leviam, purpurea mivem : 
Horatius purpureos olores. 

374. Pendentia pumice tecto.] Pumez, lapis 
ob foraminum multitudinem levissimus, pirre- 
ponce, A PUMICE-STONE. 


B. NR ve 





et Cyrene cc 


UH 


E. ai ordinem invergunt 
a 


onerat mensas cibis, etDocu]a . 


uas manibus et offerunt Germane, tonsisque ferunt 
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»e cognovit immo- Perventum, et nati fletus cognovit inanes 
derata lamenta filii: soro- Cyrene: manibus liquid os | 1-. 


315: 






antilia’ villis : 


et plena reponunt 


; Pancheis adolescunt ignibus aree. 
altaria incenduntur ignibus st mater : Cape Mzeonii carchesia Bacchi:: 
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thureis. Et mater ait: Oceano libemus, ait. Simul ipsa precatur 


Accipe duo pocula vini 


Ls dec nudos d Oceanumque patrem rerum, Nymphasque sorores, 


honorem, Oceani. 
ipsa orat et Oceanum pa- 
rentemrerum, et Nymplias 


Simul Centum quz sylvas, centum quze flumina servant. 
Ter liquido ardentem perfudit nectare Vestam :- 


sorores suus; que tuentur & €T flamma ad summum tecti subjecta reluxit. 385: 
ianumeras sylvas, et innu- Omine quo firmans animum, sic 1ncipit 1psa :- 


meros fluvios. Ter resper- 
sit ardentem flammam. 
puro vino; 


Est in Carpathio Neptuni gurgite vates, 
ter flamma Coeruleus Proteus, magnum qui piscibus equor, 


supposita emicuit ad usque Et juncto bipedum curru metitur equorum. 


summum tecti. Quo: omine 


Quo omine qr: s, patriamque revisi 
Who eoieedk atinmon dad. Hic nunc Emathiz portus, patriamque revisit 390 


sic ipsa incipit: Ia Carpa- P 'allenen ; hune et nymphze veneramur, et ipse 
thio sinu maris vates est; (1randeevus Nereus: novit namque omnia vates, 


Proteus coruleus, qui per- 
ambulat 


magnum mare Qe Sint, quee fuerint, quee mox ventura trahantur.. 


invectus piscibus, et curro Quippe ita Neptuno visum est: immania cujus 


equorum habentium duos 


pedes. Hic nuuc revisit 


| Armenta, et turpes pascit sub gurgite phocas.. 395 


. ty * : es 2 * . A Jj j 
portus Emathiz, Pallenen- Hic tibi, nate, priüs vinclis capiendus, ut omnem 
que patriam: hune nos Lixpediat morbi causam, eventusque secundet. 


nymphe veneramur, hunc 
et ipse Nereus sentor coli: 


cum enim sil vates, cognos- Orando flectes: 


Nam siue vi non ulla dabit preecepta, neque illum 


vim duram et vincula capto 3909. 


cit omnia, et que sunt '[’ende: doli circum hzc demum frangentur inanes. 


presentia, et que prete- 


rita, et que pdst immineant futura. Nam sic placuit Neptuno: cujus ducit sub mari magnos 
greges et phocas infames, OQ: nate, ille primb tibi stringendus est catenis, ut explicet tibi omnem 
originem morbi, et detbonos successus. Quippe nulla dabit /ibi corisilia nisi.coactus, neque vin- 
ces illum precando. Quando ceperis dwn injice ila vim durorum vineulorum: contra. hee vin- 


» cula fraudes ejus inutiles eadent. 


NOTE. 


379. Pancheis adoleseunt, &c.] Nullum feré 
convivium apud antiquos absque re sacra et li- 
batione: vide Ai. 1. 727. De thure Panchee 
regionis in Arabià, G. 2. 139. De libatione Ecl. 
7. 33. i 

830. Meonticarchesia Bacchi.] Carchesiwm ex 
Atheneo, est poculum oblongum, circa me- 
diam partem mediocriter compressum, ansis 
à summo ad infimum pertinentibus. Meonium 
vinum, id est Lydium: Lydia enim Asia mi- 
noris regio, prius Mzonia dicta est, arboribus 
feré carens, et vite consita, ex Strabone, |. 13. 

382. Oceanumque patrem rerum.] Ex Orpheo 
et Homero, multis locis; eorumque philoso- 
phorum sententià, qui, Thalete Milesio duce, 
ex aqua putabant constare omnia; Cicero me- 
minit Academ. 2. j 

384. Ter—neclarc Vestam.] De mysteriis nu- 
meri ternaril, Ecl. 8. 75. De nectare, quod hic 
pro vino sumitur, Ecl. 5. 71. De Vesté Dea, 
que hic pro igne usurpatur, G. 1, 498. 

387. Carpathio.] Pars mediterranei maris, 
Carpatho circumjecta : quee insula est, obversa 


JEgypto, inter Cretam. et Rhodum media; ho- 
die Scarpanto. De Neptuno, G. 1. 14. 
388. Proteus.] Neptuni et Phenices,vel Oce- 
ani et Tethyos filius: ZEgyptius genere, juxta 
Homerum; sed juxta Virgilium, ex peninsulà 
Pailene, que est in. Macedonià, inter sinum 
Thermaicum et Toronaicum. Regnavit in 
AEgypto,ex communi opinione; ex Platone, 
ibidem sophista fuit; ex Luciamo, histrio: 
unde eum, quas vellet, induisse formas et mu- 
tàsse memorant. Aiunt et hunc fuisse pas-. 
torem Neptuni pecoris, nempe ,phoearum * gt 
Neptunum, ejus in gratiam, e quedam Pal- 
lenes hiatu speluncam sub mari fecisse, quà 
illum in Egyptum usque secum: perduxit, 
389. Et juncto bipedum, &c.] Eosdem et 
pisces et equos appellat; sed bipedes, equos 
videlicet marinos qui pedes duos partemque 
corporis anteriorem. liabent equorum, poste- 
riore desinunt in pisces. Emathia, Macedonia 
est, G. 1.490. De. Pallene mox diximus." De 
Nereo, Ecl.6.85. 0, 007 


f s bog * 
et its , ! Me «$ 
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GEORGICA. LIB. IV. 


Ipsa ego te, medios cüm Sol accenderit wstus, 
Cum sitiunt herbe, etpecori jam gratiorumbr 
In secreta senis ducam, quó fessus ab undis. 

Se recipit; facilé ut somno aggrediare jacentem. 
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NET 

a est cerit medium diem, c 
? herba siccce sunt, et umbra 
jam jucundior est gregibus, 
ducam te in latebras senis, 
in quas se recipit é mari fa- 





Sol calefe- 
um 


A 






Verüm ubi correptum manibus, vinclisque tene- foetal? di xod 'invadas 


bis; 


Tum vari: illudent species, atque ora ferarum. 
Fiet enim subitó sus horridus, atraque tigris, 

, Squamosusque draco, et fulva cervice lezena : 

Aut acrem flammae sonitum dabit, atque ita vinclis 
Excidet, aut in aquas tenues dilapsus abibit. 
Sed quantó ille magis formas se vertet in omnes; 
Tanto, nate, magis contende tenacia vincla : 
Donec talis erit, mutato corpore, qualem 
Vidzris, incepto tegeret cum lumina somno. 
Hc ait, et liquidum ambrosiz diffudit odorem, 
Quo totum nati corpus perduxit; at illi 

Dulcis compositis spiravit crinibus aura, 


Atque habilis membris venit vigor. 


Exesi latere in montis ; quó plurima vento 
Cogitur, inque sinus scindit sese unda reductos ; 
Depreasis olim statio tutissima nautis. 
Intus se vasti Proteus tegit objice saxi. 
Hic juvenem in latebris aversum à lumine Nympha 
‘Collocat, ipsa procul nebulis obscura resistit. 
Jam rapidus torrens sitientes Sirius Indos 
Ardebatcoelo, et medium Sol igneus orbem 
IHauserat : arebant herbze, et cava flumina siccis 
F'aucibus ad limum radii tepefacta coquebant : 
Cum Proteus consueta petens e fluctibusantra 
Ibat: eum vasti circum gens humida ponti 
Exultans, rorem late dispergit amarum. 
Sternunt se somno diverse in litore phoce. 
Ipse (velut stabuli custos in montibus olim, 


405 eum stratum somno. Sed 
cum tenebis il/uwm compre- 
hensum manibus et vinci- 
lis: tune varie figure et 
vultus belluarum £e decipi- 
ent. Nam repenté appare- 
bit sus horribilis, et seva 
410 tigris,et serpens squameus, 
et leena rufo capite; aut 
emittet stridorem acutunt 
flamme, et sic expedict se 
à vinculis, aut effagiet solu- 
4414 tus in aquas tenues. Sed 


ó nate, constringe vincula 
yetinentia ; usque.dum eva- 
; . dattalis transformato cor- 
Est Specus$ iN- nore, «qualem 
[gens cim somnus inceptus claa- 

deret oculos. Hee dixii, 
et sparsit licuidam odorem 
421 ambrosiw, quo perunxit to- 
tum filii corpus; at illi sua- 
vis odor exivit ? capillis 
unctis, et conveniens robur 
inditum est membris, Est 
495ingens antrum in latere 


ventorum, et finduntur in 
sinus replicatos ; quod est 
aliquandoreceptaculum tu- 
tissimum nautis periclitan- 
430 tibus. Proteus occultat se 
intus objectu ingentis saxi. 
Hic Nympha constituit ju- 
' venem in insidiis remotum 
aluce, ipsa remanet pro- 
cul latens in nube, Jam ra- 


quó magis ille mutabit se 
ir omnes figuras; eb magis - 


aspexeris, — 


montis excavati, quà plu-. 
rimi fluctus pelluntur v6 . 


pidus Sirius, comburens sitientes Indos, ardebat in colo, et Sol flammeus siccaverat medium 
orbem; herba arescebant, et radii urebant usque ad limum profunda flumina calefacta sicea- 
tis alveis: càm Proteus exibat é mari petens solitam speluncam: circa eum genus humidum 
magni maris exiliens spargit lat& aquam salsam. Vituli marini abjiciunt se pre somno se- 
parati in litore. Ipse Proteus (quemadmodum aiiquando custos armenti in montibus, 


NOTE. " 


415. Ambrosia.] Cibus est Deorum ; JVectar 
potus: confunduntur tamen sepe, ut hlc, ubi 
liquidus odor dicitur ambrosia, Ecl. 5. 71. 

418. Habilis venit vigor.] Ut luctari facilé 
posset cum Proteo, contra vincula obluctatu- 
ro. 

491. Statio tutissima.] Vel in ipso specu, vel 
in cacumine rupis, vel inter rupem ipsain, et 
contineatem: videtur eflim rupes non in li- 
tore, sed in ipso mari fuisse, non longe à li- 
tore, idebque spatii satis rupem inter et litus 


ki 
uw. 


fuisse interjectum, ut possent illic stare naves 
adversus vim ventorum, rupis objectu defen- 
sm. Olim, aliquando, G. 3. 303. ^ 

495. Sirius Indes, é&c.] Significat calorem 
tunc fuisse vehementissimum, qualis est tem- 
pore meridiano, per dies caniculares. Meri- 
diem ista exprimunt, medium Sol igneus orbem, 
&c. Caniculares dies efficit Sirius, stella in 
ore majoris canis, de qua G. 2. 359. Indos. 
2 quibuslibet calentibus plagis: de iis G. 1, 
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eüm Hesperus revocat vi- Vesper ubi € pastu vitulos ad tecta: réducit, 


tulos ¢ pastione ad staPu- Aüditimue lupos acuunt balatibus agni) 


lum et càm agni auditi & 
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lupisexcitant eos balatibus) Considit scopulo medius, numerumque recenset. 


sedet in rupe in medio ar- Cujus J 
mentorum, et reeognoscit 


eorum numerum. 





Siqui- 


iristzeo quoniam est oblata facultas ; , 
. Vix defessa senem passus componere membra, 


dem offertur Aristeo copia Cum clamore ruit magno, manicisque jacentem 


hujus capiendi ; vix passus Occupat. Llle suze contra non immemor artis; 440 


senem disponere ad s095i- 
num corpus fatigatum, ir- 


Omnia tránsformat sese in miracula rerum, 


ruit in eum magno cla-lgnemq; horribilemq; feram, fluviumque liquen- 


more, et invadit vinculis: 


, A : tem « 
tlormientem. Contra Pro- « 


tous, non oblitus suz indus- V €rum ubi nulla fugam reperit fallacia, victus 
trice, vertit sein omnia pro- In sese redit, atque hominis tandem oré locutus: 


digia rerum, et in ignem, N 
-et in belluam horribilem; ., 


ct inamnem fluentem. Sed Jussit adire, domos ? 


postquam mulla fraus in- 
venit modwm fugiendi, vic- 
fus revertitur ad propriam 


At ille; 





am quiste, juvenum coufidentissime, nostras 445 


quidve hinc petis? inquit. 


ài Scis, Proteu; scis ipse ;neque est te fallere cuiquam- 
| uformam; ae demum loca- Sed tu desine velle: Deum precépta secuti 


| tus est ore humano: At V enimus hic, lapsis queesitum oracula rebus. 


quis tibi, audacissime juve- 
num, imperavit ut venires 


à me postulas ? ait. Ile au- E» 
tem respondit: Scis; 6% 


Tantum effatus. 
in meam domum ? aut quid Ardentes oculos intorsit lumine gleuco; 
t graviter frendens, sic fatis ora resolvit? 


Ad hec vates vi denique multà 
45Y 


Proteus, scis ipse; neque Ni on te nulbus exercent numinis ire; ann ae 
ullus potest te decipere. Magna luis commissa: tibi has miserabilis Orpheus’ 


‘Tu vero cessa velle fallere 
‘me; obsecuti jussis Deo- 


Haud quaquam obmeritum poenas (ni fata resistant} 


rum venimus huc, ad pe- Suscitat, et raptà graviter pro cónjuge scevit. 456° 
tendum oraculum, quod z:- Tila quidem, dam tefugerét per fiümina praeceps, 


deagíur damnis rerum 710$- 
irarum. Hee solita locu- 


[fmmanem ante pedes hydrum moritura puella 


tus est. Posted vates mag- Servantem ripas alta non vidit in herbà. H 
no denique impetu defisit At chorus equalis Dryadum clamore supremos 460* 


oculos ceerulea luce corus- 
cantes; et minaciter colli- 


Implérunt morites: flerunt Rhodopeiz arces, 
dens denies, sic aperuit os ad fata evulganda. 


Alicujus Dei ultio te persequitur: solvis pa- 


nam magni sceleris: Orpheus, nequaquam propter meritum miser, imprecatur tibi has pa- 
nas (nisi fata obstent) et atrociter furit ob conjugem sibi ereptam. Illa quiderf virgo mori- 
tura, dum te fugeret éurrens juxta fluvios, non animadvertit ante pedes alta in herbà magnurt’ 
serpentem degentem in ripà. At turba Dryadum ejusdem statis impleveruntclamoribüs suu 


mos montes : ploraverunt rupes Rhodopeim, 


NOT.Z. 


434. Vesper.] Hesperus, stella Veneris, de 


quà Ecl. 6. 86. 

447. JVeque est te fallere cuiquam.] Pro, nec 
licel cuiquam; Greca locutio. . Vide Ecl. 10. 
46. Nec sit mihi credere. 

454. Orpheus. Thrax: Calliope matre; 
patre, vel Apolline, vel Gagrio Thracie flu- 
vio; Ecl. 3.46. De Eurydice Nympha, nihil 
admodum narratur preter ea, que habet hic 
locus. — 

455. Haud quaquam ob meriti penas, &c:] 
Triplex interpretatio. I. Abrahamr: omnino 
preter meritum id est, majores quàm tu meru- 
isti. Non placet, quia antcéà Proteus magna 
vocavit ipsius commissa. 1T. Servii et aliorum : 
nonadhuc juxia meritum: idest, minores quàm 
tu mereris. Sed san? videntur verba aliud 
sonare. II. Quam suggcrit Taubmannus, 


refert hec. verba ad Orpheum: miserabilem 
mullo suo merito, et in hac hereo. ^ ' 

458. Hydrum.] Serpentem in aquis, humi- 
disque locis degeritem, ab £222; aqua. 

430. Dryadum.] Nympharum ' sylvestrium; 
à dpus, quercus, Ecl. 2, 46, 

461. Flérunt Rhedopete arces, $c.] Enu- 
merat varia "l'hraciz lóéa, que Orphei dolore 
commota sunt. hodope, Mons ést, de quo 
Ect. 6. 30. Arces.] Montes, rupe3; ab dxpov, 
summum : sic G. 1,240. Ripheastaie arduus 
arces. Rhodopete arces.] Hiatus et contractio 
diphthongi long, ante vocalem, Graco mo- 
re. Pangeéa.] Neutrum plurale, singulare 
masculinum est Pangeus, Thracia mons, in 
Macedonie confinio; Yhilippis urbi immi- 


nens. - 





\ 
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Altaque Pangea, et Rhesi Mavortia tellus, 

Atque Getz, atque Hebrus, atque Actias Orithyia. 
Ipse cava solans zgrum testudine amorem, 
e, dulcis conjux, te solo in litore secum, 

Te veniente die, te decedente canebat. 
"'oenarias etiam fauces, alta ostia Ditis, 

Et caligantem nigrà formidine lucum 
Ingressus, Manesque adiit, regemque tremendum, 
Nesciaque humanis precibus mansuescere corda. 
At cantu commotz Erebi de sedibus imis 
Umbra ibant tenues, simulacraq; luce carentum: 
Quàm multa in sylvis avium se millia condunt, 
Vesper ubi, aut hybernus agit de montibus imber : 
Matres, atque viri, defunctaque corpora vita 
Magnanimüm heroum, pueri, innupteeque puelle, 
Impositique rogis juvenes ante ora parentum. 
Quos circum limus niger, et deformis arundo 
Cocyti, tardaque palus inamabilis unda 
Alligat, et novies Styx interfusa coercet. 

Quin ipsee stupuere domus, atque intima leti 
Tartara, czeruleosque implexc crinibus angues 
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et Pangzeus altus, et Martia 
terra Rhesi, et Gete, et 
Hebrus, et Attica Orithyia. 
Orpheus leniens cava ci- 
465 tharà dolorem amoris, so- 
lus canebat te, 6 dulcis 
uxor, te desertà in ripà, te 
die oriente, te die occiden- 
te, solus canebat. Ingres- 
sus etiam Tenarias caver- 
nas, gue sunt poris pro- 
funde inferorum, et syl- 
vam obscuram tenebroso 
metu, adiit Manes, et Plu- 
tonem timendum, et ani- 
mos insuetos leniri precibus 
hominum. At umbre te- 
nues, cantu Orphei exci- 
tate ex intimis locis infe- 
rorum, et figure carentium 
lumine, incedebant: quàm 


AT1 


415 


cultant se in sylvis, quan- 


480 


bus: uxores, et mariti, et 
corpora fortium heroum 
spoliata vità, pueri, et pu- 
clie inmupte, et juvenes 


multa millia volucrum oc- | 


elati in busta ante oculos parentum. Quos limus niger, et feed: arundines Cocyti, et palus 


odiosa pigris aquis circumcludit, et Styx novies circumvoluta compescit. _Obstupuerunt etiam 
ipse domus, et profundissima Tartara mortis, et Furie implicate ceruleis serpentibus crini- 
um loco, i 


NOTAE. AM : 


462. Rhesi Mavortia tellus.] Prolepsis est, 
sive anticipatio temporis: Rhesus enim Tro- 
jani excidii tempore vixit; Orpheo igitur pos- 
terior. De Rheso, Thracie rege, Martis filio, 
JEn. 1. 469. Mavortia tellus.) Thracia, quia 
Mars in Thracià natus, in Rhodope monte; ex 
Jove et Junone. De Getis, populis Scythie 
ac Thraciw conterminis, G. 2.115. De Hebro, 
Thracia fluvio, Ecl. 10. 65. 

463. J4clias Orithyia.| Erechthei Athena- 
rum. regis filia; rapta à Borea in Thraciam ; 
exeo peperit Calam et Zethen, quibus ale 
deinde succreverunt. .Jctias dicitur, ab Atti- 
cà regione. Altica enim ex Strabone 1. 9. sic 
appellata est deformato nomiue ab fetica: 
cum à veteribus Acte vocata esset, quia tota 
Htoralis; der» autem est litus. Orithyia, vox 
quatuor syllabarum, quarum mediz due diph- 
thongi sunt: egsé&iz, unde versus spondaicus 
est. 

467. Tanarias ice.) Tenarus, plur. Ta- 
nara; promontorium. Peloponnesi, dividens 
sinum Messeniacum à Laconico : quod Graci 
fabulabantur aditum esse inferorum, JEn. 6. 
281. 

Ditis.] Plutonis, qui Jovis et Neptuni fra- 
ter, inferorum imperium sorte obtinuit: Pro- 
serpinam, Cereris filiam, rapuit, &c. Utrum- 
que nomen à divitiis habet, quae terra vis- 
ceribus effodiuntur: Dis quidem Latin? dictus 
à divitiis ; Pluton. Grace à wares, quie vox 
idem significat. 

12 


468. Nigré formidine lucum.] Sylvas in in 
feris etiam myrteas, aliasque constituit. Alin. 
6. v. 444. ac deinceps. Et hic est enallage sive 
immutatio : caligantem nigrá formidine, pro 
caligantem nigredine formidabili. 

469. Manes.] Sumuntur et pro mortuorum 
animis, et pro loco ipso inferorum, ubi ani- 
midegunt,et pro Dis ipsis inferornm. De 
iis ita philosophatur Apuleius lib. de Deo So- 
cratis, omnium, opinor, optimé. Statuit, I. 
Animos illos generatim dici lemures. Ul. Ex 
his lemuribus, qui posterorum curam sortitus; 
pacato et quieto nomine domum possidebat; 
larem dici familiarem. III. Qui propter ad- 
versa vit merita, nullis bonis sedibus, in ter- 
rà quodam exilio puniebatur, inane terricu- 
lamentum bonis, noxium malis, larvam dici. 
IV. Cam incertum erat, que cuique sortitio 
evenisset, utrüm lar esset, an larva; Manem 
Deum nuncupari, et honoris causà vocabulum 


esse additum. Manes porrd dictos putant, vel — 


x 
i T 
Md 
oye 
Hee 


do Hesperus, aut frigida _ 
pluvia pellit eas 6 monti- | 


à manando, quia manant et discurrunt per au- — 


ras; vel ab antiqua voce manus, hoc est bonus: — 
"^ unde et mane derivatum volunt. 


AEn. 6. 743. 3 oe 

471. Erebi.] Juxta Hyginum, Deus est in- 
ferorum, ex Chao et Caligine progenitus, pa» 
ter noctis : juxta alios, ipsa est inferorum pros 
fundissima sedes, ab igtgw; tego. 

479. Cocyli.]...480: Styx.] Inferorum fir- 
mina sunt. Au. 6. 323. à; dre 

482, Tartara.) Tartare, plur. Tartarm, in- 


Reliqua vide 


- 
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et Cerberus hians conti-Éumenides; tenuitque inhians tria Cerberus orà; 


iod as pecu iR pos Atque Ixionii vento rota constitit orbis. 
xionke quz ae 
5 BY Jamque Jàmq; pedem referens, casus evaserat omnes; 485 


regrediens vitaverat omnia Redditaque Eurydice superas veniebat ad auras, 


pericula; et Eurydice ipsi : : : 
P'tituta redibat im altam One sequens; namque hanc dederat Proserpina 
legem: 


lucem, propiüs sequens; 

nam Proserpina posuerat Cum subita incautum dementia cepit amantem, 
eS a Uu pei ia Ignoscenda quidem, scirent si ignoscere Manes. 

vit improvidum amantem, Restitit, Eurydicenq; suam jam luce sub ipsa, 490 
CON Te «fla quidem Immemor, heu! victusq; animi, respexit : ibi omnis 
nare quicquam. Stetit, et Exflusus labor, atque immitis rupta tyranni 

jam in ipso aditu lucis, im- F'eedera, terque fragor stagnis auditus Avernis. 


n cit um Pi ect jperdlla, Quis et me, inquit, miseram, et te perdidit, Or- 
suam: ille omnis opera Quis tantus furor? en iterum crudelia retro [pheu? 


perdita esf, et pactum cru- F'ata vocant, conditq; natantia lumina somnus. 496 


delis regis rescissum, et: : SPAM 
PLU i pacitax per star. Jamque vale: feror ingenti circumdata ete 
palmas. 


na Averna. llla sic locuta Invalidasque tibi tendens, heu! non tua, 
est: Quis et me miseram, Fixit, et ex oculis subitó, ceu fumus in auras 


et te perdidit, 6 Orpheu ? - : ee E - 
Qus iuis P Ecce Commixtus tenues, fugit diversa : neque illum 500 


rursus dura fata retrd ap- Prensantem nequicquam umbras, et multa volentem 


pellant me,et somnus clau- T); AP Erw itor Orci 
DN EIN Dicere, preterea vidit; nec portitor O 


ergo vale: trahor circum- Ampliüs objectam passus transire paludem. 
fusa magnis tenebris, et Quid faceret? quo se rapta bis conjuge ferret ? 


P non amplius QUO fletu Manes, quà numina voce moveret ? 


tua. Sic locuta est, et: ex Illa quidem Stygia nabat jam frigida cymba. 
oculis statim evanuit. in Septem illum totos perhibent ex ordine menses 


aliam parlem, veluti fumus AS . of 
commixtus in aérem tenu.upe sub aérià, deserti ad Strymonis undam 


em: neque posted. vidit 'levisse, et gelidis heec evolvisse sub antris, 


Orpheum, frustrà captan- Mulcentem tigres, et agentem carmine quercus. 
tem umbras, et conantem 


multaloqui: neque portitor Qualis populeà moerens Philomela sub umbra 
inferorum passus est dein- Amissos queritur foetus, quos durus arator 


de eum trajicere fluvium : : it: atl 
erecta Cid facerc? Observans nido implumes, detraxit; at illa 


quà se conferret, conjuge Flet noctem, ramoque sedens miserabile carmen 

bis ereptà? quibus lacry- [ntegrat, et moestis late loca questibus implet. 515 
mis Manes, quibus verbis 
Deos flecteret? Eurydice quidem jam frigida vehebatur naviculà Stygià. Aiunt illum sep- 
tem integros menses continuó ploravisse, sub rupe alta, juxta aquas deserti Strymonis, et re- 
volvisse frigidis in cavernis hos casus fuos, movendo tigres, et trahendo cantu quercus. Qualis 
luscinia tristis sub umbrà populi lamentatur pullos amissos, quos crudelis agricola deprehen- 
dens in nido abstulit adhuc implumes ; illa verà plorat per noctem, et stans in ramo renovat 
lugubrem cantum, et implet loca omnia tristibus querelis. 


506 


509 


NOTE. 


cratis, in egrotante mortis indicium est: flui- 


fimus inferorum locus; à vepzeew, conturbo, 
tantia et erraniia, juxta Scaligerum ; dum, mo 


quód illic plena sint omnia perturbationis : vel 


à raprapicw, tremore obrigesco. 

483. Eumenides.] Furie: G. 1. 278. Cer- 
berus.] Canis triceps, custos. inferorum. A. 6. 
417. Ixion.] .G.3.38. 

487. Proserpina.] G. 1. 39. 493. Stagnis 
Jvernis.] Avernus, lacus in Campania: La- 
tinis habitus ostium inferorum, ut Tenarus 
Grecis: 7&6. 937. — — 

496. Natantia lumina.) Invalida, juxta. Ser- 


vium : humida, quod, juxta doctrinam Hippo- 


dd clauduntur, modó aperiuntur ; ut fit quan- 
do somnus invitis obrepit. 

502. Portitor Orci.] Charen, qui animas 
cymba transportat. Ai. 6.299. Orcus; inferi; 
G. 1. 277. 

508. Sirymonis.] Macedonie fluvii, in cor- 
finio Thracia. 

511. Philomela.] 


Que in lusciniam con- 
verse est, Ecl. 6. 78. ; 





"] 


; 


Inter sacra Deüm, nocturniq; orgia Bacchi, 
Discerptum latos juvenem sparsere per agros. 
Tum quoq; marmorea caput à cervice revulsum; 
Gurgite cum medio portans Oeagrius Hebrus 


GEORGICA. LIB. IV. 


Nulla Venus, nulliq; animum flexere hymenzei. 
Solus Hyperboreas glacies, Tanaimque nivalem, 
Arvaque Riphzis nunquam viduata pruinis | 

Lustrabat; raptam Eurydicen, atque irrita Ditis 
Dona querens: spreto Ciconum quo munere 


17 


Y Li 
Nullus amor, nulla conju- 
gia lenierunt animum. So- 
lus percurrebat glacies Bo-- 
reales; et Tanaim nivosum, 
et agros nunquam carentes 

ma- Ripheo gelu, lugens Eury- 

. dicen ereptam, et vana 
520 dona Plutonis: quo nuptiali 
munere contempto mulie- 
res Ciconum, inter ceremo- 
nias Deorum, et. nocturna 
orgia Bacchi disjecerunt 
per vastos campos membra 
laniati juvenis. Tunc etiam 


Volveret, Eurydicen vox ipsa et frigida lingua, 525 cim Hebrus Ocagrius fe- 
Ah miseram Eurydicen, anima fugiente, vocabat: rensmedio in fluento volve- 


Eurydicen, toto referebant flumine ripe. 
Hsec Proteus: et se jactu dedit aequor in altum ; 


ret caput ejus resectum à 
candido collo, ips* vox et 
lingua frigida Lurydicen, 


Quàq; dedit, spumantem undam sub vertice torsit.ah infelicem. Eurydicen, 


- At non Cyrene: namque ultró affata timentem : 
Nate, licet tristes animo deponere curas. 
Hec omnis morbi causa: hinc miserabile Ny 


phe, 


Cum quibus illa choros lucis agitabat in altis, 

| Tu munera supplex 53 
Tende petens pacem, et faciles venerare Napzas. 
Namque dabunt veniam votis, irasque remittent. 
Sed modus orandi qui sit, priüs ordine dicam. 
Quatuor eximios praestanti corpore tauros, 
Qui tibi nunc viridis depascunt summa Lyczi, 
Delige, etintactà totidem cervice juvencas. 
Quatuor his aras alta ad delubra Dearum 
Constitue, et sacrum jugulis demitte cruorem, 
Corporaque ipsa boum frondoso desere luco. 
Post, ubi nona suos aurora ostenderit ortus, 


Exitium misére apibus. 


appellabat mima  erum- 
pente; rip? totius flumi- 
531 nis repete»ant Eurydicen. 
in- Hec dizi Proteus; et se 
saltu ;nmisit in profun- 
dum mare; et quà se im- 
inist, supra caput suum 
4 coavolvit aquam spuman- 
tem: at Cyrene non se 
immisit; nam prior allocuta 
est trepidantem: Fili, potes 
abjicere ex animo moestam 
solicitudinem. Hac est 
tota origo morbi: ided 
Nymphe, cum quibus Eu- 
~ 4n rydice miscebat choreas in 
540 7 fandi edd 
profundis sylvis, intulerunt 
funestam perniciem api- 
bus. Tu supplex offer 
dona, obsecrans veniam, 
et cole Napaas placabiles. 
Nam  concedent veniana 
precibus, et deponent fu- 


rorem. Sed anteà docebo per ordinem, quz sit ratio precandi, Elige quatuor tauros insignes 
robusto corpore, qui nunc tondent tibi cacumina viridis Lyc&i, et totidem juvencas, collo non- 
dum subacto. Erige his vielimis quatuor altaria in altis templis Nympharum, et effunde e 
gutturibus sacrum sanguinem, et relinque ipsa corpora victimarum in frondente luco. Deinde, 


quando nona aurora patefecerit ortum suum, 


| NOTAE. 


516. Hymenei.] De Hymenco; conjugii Deo, 
G. 3. 60. De Hyperboreis regionibus, G. 3. 196. 
De Ripheis montibus, G. 1. 240. De Dite, 
suprà v. 467. 

517. Tanatm.] Tanais, luviusin Moscorum 
finibus oriens ; in Meoticam paludem influens, 
Europam ab Asia disterminans. 

520. Spreto Ciconum que munere matres.] Ita 
lege ex antiquis aliquot codic. non spree: 
quia sic constat sibi seriteritia: Thracie enim 
mulieres Orpheum de Nuptiis solicitaverant ; 
quo nuptiali munere spreto, ipsum laniavere.Ci- 
cones, gens fuit Thracie, circa ostia Hebri, et 
montem Ismarum, de quibus G. 2. 37. 

621.JVocturnique orgia Bacchi.] Orgia, sacra 
Bacchi, ab épyz furor, quod cum furore per- 
agerentur. De Bacthiset Baceho, Ect, 5. 29.69 
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524. Oeagrius Hebrus.] Orphei truncum 
caput in Hebrum cum lyrà projectum, di- 
citur in insulam Lesbum appulisse, atque 
ibi esse sepultum; lyra relata inter sidera, 
'et à singulis Musis, quarum cecinerat lau- 
des, stellis novem insignita. 


querit, ut vult Diodorus Siculus; sive fluvius 
fuerit, ex quo Hebrus nascitur, ut vult Ser- 
vius. ] | 

535. JVapeas.] Nympha lucorum sunt, à 
varn sadius, viretum. 

539. Lycei.] Montis Arcadiz, quà in re- 
gione Aristeus aliquando regnavit. Ite aurerd 
G. 1. 249, 


Hebrus Oea- _ 
grius dicitur ab Oeagro: sive Oeagrus rex - 
fuerit Thracie, qui nomen suum fluvio reli- - 
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dabis inferias Orpheo e Inferias Orphei lethzea papavera mittes, 


papaveribus Letheis, et Placatam Eurydicen vitulà venerabere czesa, 
coles mitigatam: Eurydi- 


158 
545 


T 


cen occisi vitula, et im Et nigram mactabis ovem, lucurfique revises. 
molabis ovem nigram, et Haud mora, continuó matris preecepta facessit: 


repetes lucum. Sine mora, 
statim exequitur mandata 


matris; venit ad templa, Quatuor eximios prestanti corpore tauros 
M , : 


erigit altaria prescript 
ducit quatuor tauros ihsig- 


totidem  juvencas, 


postquam nona aurora pa- 


Ad delubra venit, monstratas excitat aras. 


550 
ucit, et intactà totidem cervice juvencas. 
üea'trabürte: VIDE]! het Póst, ubi nona suos aurora induxerat ortus, 
collo Inferias Orphei mittit, lucumque revisit. 
nondum subacto: deinde, Hic veró subitum, ac dictu mirabile monstrum 
585 


tefecerat suum ortum, dat ASpiciunt ; liquefacta boum per viscera toto 


inferiax Orpheo, et repetit Stridere apes utero, et ruptis effervere costis, 


lucum. (llic verb vident 
prodigium. improvisum et 


Immensasq; trahi nubes ; jamque arbore summa. 


mirabile dicw ; apes stride- COnfluere, et lentis uvam demittere ramis. 


. 


re toto M row ter putre- 
"facta viscera boum, et 


Hec super arvorum cultu pecorumq; canebam, 


erumpere fracti? costis, 4 Et super arboribus: Cesar dum magnus ad al- 


diffundi magnas. earum tum 


nubes; et jam eas congre- F'ulminat 
garim cacumine arboxjs, et 


560 


Euphratem bello, victorq; volentes 


é ramis flexibilibus depen- E €T populos dat jura, viamque affectat Olympo. 
dere immodum uve. Hac Ilo Virgilium me tempore dulcis alebat 


cantabam de cultura agro: 
rum et pecorum, et de 


Parthenope, studiis florentem ignobilis oti : 


arboribus; dum magnus Carmina qui lusi pastorum : audaxque juventa, 565. 
Cesar tonat circa profundum Euphratem, et victor distribuit leges populis non invitis, et 
preparat sibi viam ad celum. Illà tempestate Neapolis amoena me Virgilium nutriebat, vacan- 
tem studiis otii privati: qui lusi versibus pastoralibus ; et confidens juventuti, 


NOTAE. 


545. Inferias Orphei lethea, &c.] Inferie,sa- 
¢rificia, que Diis manibus offerebantur. Orphei. 
Dativus Graecus 'Ogpr Ecl. 4.57. Papavera 
lethea, id est, oblivionem et somnum inducen- 
tia; à Anén oblivio. G. 1. 78. Ain. 6. 323. 

556. Stridere, effervere.] Penultimà brevi. 
G. 1. 456. 

558. Uvam demittere.] Certé hic letitie 
signum est illa apum glomeratio, de quà vide 
suprà, v. 257. 

561. Fulminat Euphratem bello, &c.] Certum 

est ex hoc loco, ultimam huic operi manum ad- 
motam esse post bellum Alexandrinum, occi- 
sis Cleopatrà et Antonio: cüm Octavianus 
per Syriam in Asiam hyematurus abiisset. 
Tunc enim non longé aberat ab Euphrate. 
Tunc Tiridatem Phbraatemque, de regno Par- 
thie contendentes, victorie sue terrore-ali- 
quomodó composuerat; Tiridatemque victum 
in Syrià permiserat versari, Phraatis filium 
obsidem secum abducebat Romam. Tunc divi- 
nos maxime honores affectabat ; et templa si- 
uebàt sibi fieri. Nicomediz, Pergami, et alibi 
passim. Quee omnia, ut constat ex Dione l. 5. 
contgere per hyemem anni U. C. 724. ex- 
euntis, cüàm natus esset Octavianus, annis ex- 
pletis 33. Virgilias item 40. Neque enim 


Es P 
T 


aliud est in historià tempus, cui meliüs assig- 
nari hee possint. Tumque videtur potta ad- 
didisse operi jam perfecto, quicquid in eo 
passim legimus de Octaviani victoriis. G. 2. 
171. Qui nunc extremis Asie jam victor in 
oris, &c. G 3. 28. Aique hic undantem bel- 
lo, magnumque fluentem. Nilum, &c. Quod 
autem dicunt ejus vite scriptores, eum Octa- 
viano, ex Actiaco bello reduci, et Attelle 
commorantü legisse Georgica, Mecenate 
suscipiente legendi vices; id aut omnino 
falsum est, aut certé non nisi post bellum 
Alexandrinum contigit. Constat enim ex 
Dione, Plutarcho, et aliis, Octavianum, confec- 
to bello Actiaco, non stetisse in Italia, nisi pau- 
cissimos dies Brundush: indéque statim in 
Greciam, Asiamque abiisse, ibidemque hyem- 
asse, ad instruendos Alexandrini belli appara- 
tus; tantum abest, ut Attellam, que urbs est 
Campaniz, venerit. 

564. Parihenope.] Neapolis, urbs Italicz 
Campanie maritima, nunc regni caput; à. 
Chalcidensibus,quiCumas Italicas condiderunt, 
etiam condita. li primd illam Parthenopen 
vocaverunt, invento ibidem tumulo unius à 
Sirenibus hujus nominis, que dolens Ulyssem 
cantu suo non fuisse allectum, mortem sibi con- 






 GEORGICA. LIB. IV. 


"Tityre, te patule cecini sub tegmine fagi. 


cm ar . 
NOTAE. 


sciverat. At cim loci hujus ubertas et frequen- 
tia Cumis noceret, hanc posteà diruerunt: 
deinde grassante laté pestilentià admoniti di- 
vinitüs, instaurárunt, vocaveruntque JVeapo- 
lim, id est, urbem novam. De Virgilii in eà 
commoratione ac morte, vitam eonsule. 


~ 


FINIS GEORGICORUM, 
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566 te cecini 6 Tityre, sub um- 
‘braculo opace fagi. 


em ' 
LÀ 


Studiis ignobilis ott.] Studia intelligit pri- 
vata literarum ie. nad artium, qui à po- 
€tà modestissimo dicuntur ignobilia, pre ad- 
ministratione reipublicz et magistratuum, ad 
quos nunquam Virgilius accessit. 


nee 
\ 
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| . P. VIRGILII MARONIS ENEIS. 


ARGUMENTUM. 


JEJV EIS poéma heroicum, sive epicum, ab JEneá Trojano, Veneris et 
Anchise filio, Priami genero, nomen habet : non quod actiones illus om- 
nes comprehendat ; sed unam inter omnes precipuam, scilicet. regnum in 
Italiá fundatum. Scripta est à Virgilio in gratiam, tum Romane to- 
tius gentis, tum familie imprimis Julie, que originem referebat suam ad 
lülum sive Ascanium, JEnec filium ex Creüsá Priami filia. In hanc por- 
ró familiam. adscitus a Julio Cesare avunculo fuerat Octavianus, tunc 
rerum potens, atque Egpyto subactá, JM. Antonio et Cleopatra interfectis, 
unus orbis Romani dominus. Scribi cepta est, Anno U. C. 724. exeunte: 
Virgil 40. Octaviani 33. cum Octavianus in Asid non longé ab Eu- 
phrate hyemaret: atque ita Virgilius post adhibitam Georgicis extre- 
mam manum, continuo animum nerd: videtur applicuisse ; im eáque an- 
nos, ut habet Servius, undecim collocásse, quot ab eo tempore ad mortem 
Vigilii omnino numerantur. Secutus est Virgilius, utin Bucolicis Theo- 
critum, in Georgicis Hesiodum ; ita in. JEneide Homerum : cujus. Odys- 
seam sex prioribus libris, Iliadem sex posterioribus, expressit, an etiam 
superavit? rd vero ambigitur inter doctos. 


(SS ar re ee ens ts ree een semen 


DE NATURA POEMATIS EPIC. 


POEMA epicum, sive epopaia, sic dictum est ab izes verbum, quia to- 
tum poéte dictione seu narratione continetur. Definitur ex doctrina 
Aristotelis : Imitatio actionis unius illustris, complete, certe magnitudinis, 

uc narratione et versu hexametro viros principes cum admiratione et de- 
Pion’ ad primarias virtutes excitat. 

Quinque complectitur, acttonem, fabulam, mores, sententiam, dictio- 
nem. Actio, est poematis materia: fabula est actionis forma et tracta- 
tio : mores, sententia, dictio, sunt necessaria fabule ornamenta. Poéta 
sumit actionem ab heroé, fabulam ab arte sua, mores à philosophia, 
sententiam à rhetorica, dictionem à grammaticá. 

ACTIO debet esse una, illustris, completa, certe magnitudinis. 

Una, id est, ab uno heroé przecipuo, et uno continuo spatio temporis - 
absque intermissione perfecta ; talisque przetereà, ut alias in actiones in- 
tegras item completasque dividi non possit. 

Illustris, ergo et virorum principum, et in gravi splendidaque materia, 

Completa, cui nihil desit eorum omnium, que adesse debent, ut ab- 
soluta et ad finem perducta. dici queat. 
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Certe magnitudinis sive durationis, quze vulgó anni unius spatio, inter- 
dán etiam minore definitur : ab eà nimirum actionis parte, unde poéta 
sumit poématis exordium ; ad usque poématis finem. Sic Odyssea dies 
quinque omnino et quinquaginta : : Ilias annum integrum capit. 

FABULA constat partibus, sive plan necessariis, que sunt ezordi- 
um, nexus, et solutio: sive non plane necessariis, que sunt episodia, 

Exordium, habet propositionem actionis, invocationem numinis, etiam 
aliquando dedicationem operis principi aut amico viro. 

Ne exUs, est variorum casuum series, ad eam usque perducta partem 
operis, in qua fit actionis flexus in felicitatem aut infelicitatem. 

Solutio, est quicquid ab eo flexu ad finem usque actionis peragitur. 

| Episodia, sunt actiones quaedam adscititiz, quae cum actione preeci- 
pua veluti necessariam, certé verisimilem conjunctionem habent. Ea 
vulgó in nexum, raró in solutionem, nunquam in exordium inseruntur. 
"Ered dicta ab ici, super, prater, as, m et dos, via ; quasi supervententia 
4n viam et seriem actionis. 

MORES denique manifestant animi affectus. SEN'TENTIA men- 
tis cogitationes exprimit. DICTIO moreset sententiam reprzsentat.. 


DE NATURA ANEIDOS. 


Actio ZEneidos, ut nuda est operis materia, sic se habet. — Eneas, in- 
censa à Graecis Troja, cum suorum reliquiis mari se committit, Italiam | 
petiturus, unde majores ejus orti esse ferebantur: illuc, post casus terra 
marique varios, appellit: excipitur humaniter à Latino, tunc ibidem reg- 
nante; et Lavinize nuptiis in generum adoptaretur, nisi obstaret Turnus, 
Dauni Rutulorum regis filius. Is Lavinice nuptias jampridem ambiens, 
Aineam gravi bello vexat: sed ab eo victus et occisus, sponsam ei reg- 
numque habendum denique permittit. 

Unam. esse, atque tllustrem, eam actionem liquet. 

Completam negavit Maphzus Vegius, ideóque sibi posse visus est de- 
cimum tertium librum Atneidi assuere, quo dolorem Rutulorum,  'T'urni 
funus, nece nuptias et apotheosin complexus est: temeré omnino. Nam 
apotheosis à Jove promissa est lib. 1. 263. Heres ad sidera celi Mag- 
nanimum /Eneam. "lum confirmatal. 12. 794. Indigetem | JEneam 
scis ipsa, et scire fateris, Deberi celo. Jam Lavinia regnumque Latii 
à Turno moriente /Eneze permittitur |. 12. 937. Tua est Lavinia con- 
uc. Cetera, quae ad pompam luctumque pertinent, frigida ac pueri- 
lia, certé minime necessaria. 

- Magnitudinem habet certam ac justam : licét enim octo circiter annis 
durasse actio tota dicatur ; unum tamen ex iis, eumque ultimum, poéta 
complectitur: superioribus reliquis in episodicam Aine coram Didone 
narrationem redactis. Mambrunus quidem sexdecim menses /Eneidi at- 
tribuit, eo adductus, quód Anchises, ut ex |. 5. liquidum est, obierit in 
Sicilia verno tempore. Unde sic colligit: /Eneam non multo post, ver- 
no item tempore, inde solvisse, cum in Africam tempestate ejectus est ; 
quid enim eum, mortuo patre, fatis in Italiam vocantibus, diutius in Si- 
cilia tenuisset * tum addit eundem in Africa totam hyemem, atque adeó 
annum fere traduxisse; siquidem inde iterum in Siciliam ineunte vere 
trajiciens, anniversarios patri ludos celebravit: reliquis autem in Italia 
praclare gestis menses minimum quatuor essetribuendos. Pugnat con- 
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trà Segresius, in egregià preefatione in Gallicam ZEneidos interpretatio» 
nem: ostenditque /Eneam e Sicilia non nisi Julio mense, quarto nempe 
post obitum patris, in Africam appulisse: toto illo intervallo temporis, 
vel reficiendze classi, vel expectandee commodee tempestati, curisque aliis 
impenso. Atque ita legitimo unius anni spatio Zneis tota continebitur; 
quod suis locis probabimus, preesertim |. 1. v. 535. et 756. 

FABULA, sive actio suis episodiis ornata, repeti potest ex argumen- 
tis cuique libro praefixis : ea tamen cautione, ut, si queritur ordo tem- 
poris, secundus liber primum legendus sit, tum tertius, deinde primus, 
quartus deinceps et caeteri: artis enim, sive poematis, alium ordinem 
poéta instituit; seriemque consultó  perturbavit earum rerum, quas his- 
toricus singulas, prout evenerunt, recto ac naturali ordine describeret. 

Exordium brevissimum, versus vix quindecim capit. Unde autem 
sit, dubitatur : utrum ab illis versibus : J/le ego ; an ab his, Arm 1 virum- 
que cano. XEgo ab his puto sumendum, veteres secutus, Virgilii prze- 
sertim zequales : qui quoties /Eneidos meminere, toties eam his ipsis vo- 
cibus designàrunt. Ovid. Amor. |. 1. 15. 25. Tityrus, et segetes, JEnei- 
aque arma legentur. Idem Trist. 1. 2.533. Felix J/Encidos auctor 
Contulit in "Tyrios arma virumque toros. Propert. 1. 2. 34. 68. Quiz 
nunc JEnee "Trojani suscitat arma. Martialis l. 8. 56.19. Protinus 
Italiam. concepit et arma virumque, Qui modo vix culicem fleverat ore 
rudi. Ausonius Epig. 129. rma virumque docens, atque arma vi- 
rumque peritus, &c. Et vero abesse previos quatuor versus à MSS. 
antiquissimis testatur Pierius: adeó ut N. Heinsius nec editioni suze dig- 
natus sit adscribere. Vulgo tamen adscribuntur, sed seorsim ab aliis 
consequentibus : unde conjiciunt plerique à Tuccà et Vario, quasi pa- 
rüm aptos tanti operis exordio, fuisse sublatos; factos tamen à Virgilio: 
non quidem ut exordium, sed ut auctoris signaculum notamque, operis 
editioni proefigendam, et inter recitandum ab eo supprimi solitam : unde 
cum statim ordiretur ab Arma virumque, &c. poema sub his versibus, 
non sub aliis, innotuisse probabile est. 

Nexus totis duodecim libris, ad usque duellum Aineze cum Turno per- 
tnet. Solutio incipit à duello. " | 


Episodia sunt, Junonis consilium. de subvertendá Trojana classe, - 


JEneze apud Didonem diversio, amores, narratio Trojani incendii, cze- 
teraque ejusmodi, que partes quidem sunt fabule, non autem actionis : 
possunt enim ab actione, qualis anteà nuda descripta est, omnino sepa- 
rari; à fabulà, sine gravi ejus immutatione, non possunt. 

MORES ubique zquabiles, et ad imitationem ac delectationem ap- 


tissimi. SENTENTIA autem et DICTIO sic absoluta ac perfecta y 


est, ut vel hoc utroque nomine princeps poetarum Virgilius habendus sit. 
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JENEIDOS 
LIBER I. 


^* . 4RGUMENTUM. 


PROP SITIONE et invocatione premissis, narratio incipit à septimo JEnee expeditionis an- 
Ü tempore, Trojanis é Sicilia in Italiam solventibus, Juno tempestatem excitat conciliata 
"Eolo. Sedat tempestatem Neptunus. Naves JEnec septem in portum Africe se recipiunt, 
reliquis alió disjectis. Venus apud Jovem de filii calamitate queritur. Solatur eam Jupiter, expo- 
sitáJEnec ejusque posteritatis futuri felicitate. Mittitur Mercurius, qui Carthaginenswum animos 
Trojanis placabiles reddat. Venus habitu venatricis occurrit /Enee, regionem cum Achate ex- 
loranti : indicatüque Didonis ac regionis conditione, utrumque nebuld septum Carthaginem 
dimittit. Ie JE, neas, templum ingressus, primiim in belli Trojani picturas incidit : deinde in 
Didonem, et in socios, quos fluctibus oppressos putaverat, Didoni supplicantes. Dat se in con- 
spectum JEneas : à Reginá benigne excipitur : accersitur per Achatem Ascanius : cujus in lo- 
cum dolo Veneris Cupido substituitur, ut JEneg amorem Didoni inspiret. Abeunt omnes in 





aulam ad convivium. 


ILLE ego, qui quondam gracili dans avena 
Carmen; et egressus sylvis, vicina coegi 
Ut quamvis avido parerent arva colono : 
at nunc horrentia Martis ¢°¢8! propinquos agros, ut 


Gratum opus agricolis: 


» 


INTERPRETATIO. 

go ille sum, qui olim 
cecini cantilenas tenui ca- 
lamo: et egressus é sylvis 


obedirent agricole quan- 


tumlibet cupido ; quod opus jucundum fuit rusticis. Sed jam horrida Martis 


ARMA, virumque cano, ‘Trojze qui primus ab oris — Cano bella et hominem, 


Italiam, fato profugus, Lavinaque venit 
Litora : multum ille et terris jactatus et alto, 


fa 


1. Troje.) Troja; 1 regio Phrygie minoris, 
in Asia minore; cujus urbs precipua Ilium, 
ab Ilo rege dicta ; non procul ab Ida monte. 
Hzc et Troja, à à Troé rege, et Dardania, à 
Dardano Trois avo; et Teucria, à Teucro 
Dardani socero, vocata est. Ejus arx Perga- 
espe Yir 

Primus] A enor tamen priüs in Italiam 
venit, Pataviumque condidit: sed non priüs 
Troja profectus est, neque ad Lavinum litus 
venit, sed in Venetiam, ut legitur infrà, v. 
242. 
2. Bun] Regio est Europe notissima, 
in formam ocree extensa ; inter Hadriaticum 
sinum, à septentrione, et oriente ; ac mare 
"Tyrrhenum, à meridie: ad septentrionem et 
occidentem Alpibus separatur à Germania et 
Gallia. 

Lavina.] Id est, que, deinde Lavina dicta 
sunt, à Lavinie nomine, quz, Latini filia, 
new nupsit. Unde hlc prolepsis agnoscitur, 
sive anticipatio temporis. Servius tamen af- 
St eamdem urbem dictam esse primo La- 


EL 


qui pulsus fatis, primus ve- 
nit é regione Trojaná in I- 
taliam, et ad litus Lavi- 
num. Ille multüm agitatus fuit terrà et mari 


NOTAE. 


vinum à Lavino Latini fratre; deinde Lauren- 
tum, ob inventam ibidem laurum à Latino, 
cum regnum fratre mortuo suscepisset ; et hoc 
utroque nomine fuisse insignitam, priusquàm 
ZEneas in Italiam veniret ; tertio denique ab 
Aine’ vocatam esse Lavinium, à Lavinià ux- 
ore. Sed unde Lavinum hunc Latini fratrem 
fuisse acceperit, non liquet. Laurentum item 
ac Lavinium unam urbem fuisse negat Stra- 
bo; quare prime opinioni adhereo. Damnant  . 
Virgilium nonnulli, quód Lavina non Lavinia | 
dixerit : sed preterquàm quod sibi constant — 
in eà scriptione MSS. omnes, habet quoque 
Propertius, l. 2. 34. 64. Jactaque annis me 
nia litoribus. 

3. Litora.] Quamvis Lavinium distaretà à lies 
re juxta Servium, octo milliaribus ; juxta alios, 
minimum tribus : litus tamen, quod huic urbi 
respondebat, eodem nomine insigniri potuit. 

Terris jactatus et alto, &c.] Propositio est 
sex priorum librorum; qui continent maritima 
pericula: Mulia quoque et bello, c.] Propositio 
est sex postertorum, qui terrestria continent. 
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ger potentiam Deorum, et Vi superüm, szevze memorem Junonis ob iram. 


propter 


crudelis Junonis. Multa 


iram memorem Multa quoq; et bello passus, dum conderet urbem, 5 


quoque toleravit preterea Inferretq; Deos Latio: genus unde Latinum, 
in bello, donec fundaret Albanique patres, atque alte moenia Rome. 


urbem, et induceret Deos 
in Latium; ex quo facto 


Musa, mihi causas memora : quo numine leso, 


populus Latinus, et. cives Quidve dolens regina Deüm, tot volvere casus. 


Albani, et muri alte Rome [nsignem pietate virum, tot adire labores 


orti sunt. O Musa, sugge- 
re mihi causas earum re- 
rum ; quo Deorum violato, 


gina. Deorum coégerit ho- 


10. 
Impulerit. 'l'anteene animis coelestibus ire? 
Urbs antiqua fuit, Tyrii tenuere coloni, 
vel quo scelere offensa re- Carthago, Italiam contra, Tyberinaque longe. 
minem pietate illustrem OStia; dives opum, studiisque asperrima belli: 
Quam Juno fertur terris magis omnibus unam. 15 


agitari tot calamitatibus, 
et suscipere tot labores. 
Tantusne furor ines. men- 


Posthabità coluisse Samo. Hic illius arma, — 


tibus divinis ? Fuit urbs vetus, quam colonia. Tyriorum incoluit. Carthago nomine, procul ex 
adverso Italiz et ostiorum Tiberis ; abundans opibus, et acerrima belli artibus. Juno dicitur 
hanc unam habitasse pre ceteris regionibus, ef2am Samo postposità. IIlc Junonis arma, 


NOTE, 


4. Memorem Junonis ob iram.] Id est, iram 
Junonis memoris: quarum autem rerum me- 
moris, habes infrà v. 27. ; 

5. Dum conderet urbem.] Lavinium. In 
quam primüm Deos et sacra intulit: que Al- 
be parens fuit, ac deinde Rome. Male enim 
ait Servius posse explicari de Trojdé, quam 
condidit Eneas lib. 7. 159. statim post adven- 
tum in Italiam, castrorum potius quàm urbis 
inspeciem ; siquidem hujus deinde mentio 
nulla. Malé item de Romá : siquidem urbs hic 
significatur, unde Albani patres atque alte me- 
nia Rome orta sint. 

6. Deos Latio.] Penates, de quibus A. 2. 
717. Latio, pro, in Latium : ut, It clamor ce- 
lo, J£. 5. 451. Latium Italie regio: de quà 
A. 7.54. 

Genus unde Latinwum.] Quomodo ex /neà 
genus Latinum? si quidem Latini ante ad- 
ventum /Enee in Italiam noti erant; quare 
Juno ad Jovem, 7E. 19. 820. Pro Latio obtes- 
tor. Ne velus indigenas nomen mutare Latinos, 
Neu Troés fieri jubeas. Facilé solvunt, qui vo- 
cem unde ad Latium referunt: patet enimve- 
rd, ex Latio ortos esse Latinos, Albanos item, 
et Romanos: cüm ii omnes populi Latium 
incoluerint. Quia tamen meliàs vox unde re- 
fertur ad factum /Enes, idcirco queritur quo- 
modo genus Latinum inde ortum dicatur. 
Hunc autem modum suggerit Servius: quia 
victor /Eneas, cum Trojanum nomen Latinis 
imponere jure potuisset, ipse Latinum nomen 
Trojanis imposuit suis, ct ex utroque genere 
unum fecit; quo ex genere mixto, Albani de- 
inde patres, sive reges: et munia Rome pro- 
pagata sunt; utl infra fusiüs dicetur, v. 261. 

8. Musa.] Musam invocat nullo certo no- 
mine. Homeri exemplo, qui in Iliade, Mzwv 
duàs, Sed, Fram cane, Dea; et in Odysseà, 
"Avdoc ji tere, gea, Virum mihi dic, usa. 
Alibi Calliopen, heroici carminis prasidem, 
distincté invocat; hlc tum obscure, 


Quo numine leso.] Quibus lesis numinibus. 
Quippe preter Junonem, Deos alios Aineas 
infestos habuit: ut patet ex illo versu, qur 
huic respondet, Vi superüm, seve memorem. 
Junonis ob iram. 

9. Tot volvere casus.] Pro tot volvi casibus : 
quod quanquam durum est, tamen firmatur 
hoc Statii non absimili exemplo, ex Theb. 1. 
2.409. Ex quo fraler inops ignota per oppida 
tristes Exul agit casus : pro agitur casibus. 

12. Tyrii] Tyrus, urbs Syrie in Phoenicia, 
inter Sidonem ad septentrionem, et Ptolemai- 
dem ad meridiem, in orà maris Mediterranei. 
Nunc Sur dicta, olim Sarra : unde Sarranum 
ostrum, pro Tyrio celebratum est. Tyrii, cüm 
in Africam venerunt, dicti sunt Peni, quasi 
Pheni: quia ex Phaniciá profecti. 

Coloni.] Proprié sunt ii, qui terram colunt; 
agricole: ut suprà, v. 3. Ul quamvis. avido 
parerent arva colono, fe. | Aliquando suman- 
tur pro parte civium, qui ex consensu civita- 
tis ad sedes alias incolendas deducuntur, dici-. 
turque colonia: quales sexaginta supra cen- 
tum deducti à Romanis varia in loca nume- 
rantur. Tyrii autem, Carthaginis conditores; 
non proprié coloni fuere, sed profugi; siqui- 
dem non ex consensu sue civitatis, sed fuga et 
secessione, Tyro profecti sunt. 

13. Carthago.] Urbs, caput Africe, Grecis 
Kaexndwy dicta. /Emula Rome diu fuit, cum 
eAque gessit bella tria gravissima ; à Scipione 
victa primum et vectigalis facta ; postmodüm 
à Scipione /Emiliano deleta. De illà, deque 
illius initiis dicemus in argumento libri IV. 

Tyberina Ostia.) Tyberis, fluvius Italie, de 
quo ZEn. 8. 330. Ostia ejus duo, quibus in ma- 
re Tyrrhenum evolvitur: ubi urbes dus, Os- 
iia ad orientem, Portus ad occidentem. 

15. Magis omnibus, unam, &c.] Multas ha- 
buit urbes sibi addictas Juno, Argos, Spartam, 
Mycenas. Imprimis Samon. 

16. Samo.] Samos, sive Samus, insula est 


JENEIDOS LIB. 1. 


Hic currus fuit : hoc regnum Dea gentibus esse, 
Si quà fata sinant, jam tum tenditque fovetque. 
Progeniem sed enim "Trojano à sanguine duci 
Audierat, Tyrias olim que verteret arces. 
Hinc populum late regem bellog; superbum, 
Venturum excidio Libya, sic volvere Parcas. 
Id metuens, veterisque memor Saturnia belli, 
Prima quod ad Trojam pro charis gesserat Argis. 
Necdum etiam cause irarum, szevique dolores 25 
Exciderant animo. Manet alta mente repóstum 
Judicium Paridis, spreteque injuria forme, 
Et genus invisum, et rapti Ganymedis honores. 
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illc currus fuit: jam tunc 
Dea contendit ut illaimpe- 

ret populis, protegitque 

. emm in hanc spem, si fatum 
20 id quo modo permittat. 
Enimveró audierat prolem 
deduci é stirpe Trojano- 
rum, que aliquando dirue- 
ret menia Tyriorum. Inde 
per cladem Africe, gentem 
illam futuram ubique do- 
minam, et bello gloriosam: 
ita statuisse Parcas. .Zudie- 
rat hoc Juno, hoc ipsum 
timens, et reminiscens prz- 
teriti belli quod primasusci- 
taveratcontra Trojanos pro 


Argis sibi dilectis. Preterea cause iracundiz et seva indignatio non abierant adhuc ex animo: 
residet infixum profundà in mente judicium Paridis, et contumelia contempte pulchritudinis 
sug, et familia sibi odiosa, et munus Ganymedis à Jove rapti. 


NOTE. 


¥carii maris, Ioni: adjacens, contra Ephesum. 
In eà Juno adolevit, nupsitque Jovi: ided- 
que templum ejus erat Sami nobilissimum, et 
simulacrum habitu nubentis, et sacro ritu nup- 
tiarum. 

17. Arma, Hic currus fuit.] Currum Juno- 
nis describit Homerus 11.5. 720. cujus ministra 
est Hebe: huneaut similem intellige, aut po- 
tris thensam, vehiculum, quo Deorum simula-. 
cra in sacris circumferebantur. Illius arma.] 
Vel hasta fuit ; agnoscit enim Plutarchus Ju- 
nonem Curitim, et curis lingua Sabinorum hasta 
est. Velsceptrum et fulmen, his enim insig- 
nibus ornatum fuit Carthagini simulacrum Ju- 
nonis. Vel clypeus ; refert enim Servius hanc 
solemnem 6 sacris Tiburtibus formulam: Juno 
curiis, tuo curru elypeoque (uere meos curie 
vernulas sane. 

18. Si quà fata sinant.] Juno enim, et ipse 
Jupiter, Diique ceteri subditi erant fato, quod 
esse dicebatur causa rerum imunutabilis et 
&eterna. 4 

22. Venturum excidio, &c.] Modicius hic 
agnoscit ablativum casum: excidio pro per exci- 
dium; hoc sensu: Hinc populum Romanum fu- 
turum lal? regem per excidium Africe. Vulgd 
tamen agnoscitur dativus; venturum excidio, 
pro ad excidium ; ut, It clamor celo, pro ad ce- 
lum; hoc sensu: Populum Romanum hinc,id est, 
post Carthaginis expugnationem, late ac sine 
«emulo regnantem, venturum ac progressurum 
ad excidium totius Afric. Placet utraque inter- 
pretatio: secunda communior : prima subtilior. 
Libya, pars Africe, pro totà, G. 1. 241. 

Sic volvere Parcas.] Parce tres, que fato- 
rum humanorum fila volvunt: de iis Ecl. 4. 
47. 

23. Id metuens.] Difficile est intelligere, quó 
nominativus iste referatur." Alii referunt ad 
verbum superius, audierat; hoc seusu; Audierat 
Carthaginem à Romanisdelendam esse, id metu- 
ens ; id est, cum metu audierat. Alii ad poste- 
rius verbum, arcebat longe Latio; hoc sensu ; 
td metuens ; preterea his aliis tribus causis, que 


per parenthesim enumerantur, accensa, arcebat 
Trojanos Latio. Sed longior sané mihi videtur 
ille trajectus: potest tamen admitti, si Vecdum 
etiam, cum quatuor sequentibus versibus, pa- 
renthesi includatur. 

 Saturnia.] Juno Saturni et Opis filia : atque 
ita Jovis soror, itemque conjux. 

24. Prima.) Quia origo belli Trojani fuit 
judicium Paridis: à quo postposite Veneri 
fuerunt Juno et Pallas: Juno igitur prima et 
dignitate et tempore, Grecis idcirco adversüs 
Trojanos favit. Argis.] Urbis nomen est in 
Peloponneso; Argi masculinum plurale, vel 
/irgos neutrum singulare : cives hujus, et Grae- 
ci deinde omnes Argivi communiter dicti, 

26. Repóstum.] Repositum; syncope frequens 
apud Pottas. Lucret.l. 1.35. Tereti cervice re- 
posta. Horat. Epod.9. v. 1. Quando repóstum 
Ce cubum ad festas dapes. 

27. Judicium Paridis.] Paris sive Alexan- 
der, Priami et Hecuba filius: à patre primim 
expositusin sylvis, quia, cum Hecuba facem 


ardentem parere se somniásset, conjectoresre- _ 


sponderant, infantem, quein in utero gestabat, 
Trojani excidii causam futurum: à matre ta- 
men clam educatus in [da monte, propter e- 
quitatis famam à Diis electus est judex pul- 
chritudinis, inter Junonem, Palladem, ac Ve. 
nerem : orto nempe inter eas dissidio, propter 
malum aureum ad Pelei nuptias à Discordià 
illatum, atque inscriptum his verbis, Detur 
pulcherrime, Paris Veneri malum addixit: 
postmodam agnitus ab Hectore fratre et paren- 
tibus, ac deinde missus in Graeciam, et Mene- 
lai Spartani regis hospitio usus, Helenam ejus 
uxorem Veneris favore secum abduxit: ad 
quam repetendam, bellum à Grecis conflatum 
est. Occidit deinde Achillem in templo 
Thymbrai Apollinis, et pauld pdst à Philoc- 
tete occisus est. 

28. Et genus invisum.] Quia Trojanorum 
genus à Dardano fluxerat, Jovis filio ex Elec- 
trà pellice, Atlantis filià. Infrà v. 235. 

Rapti Ganymedis honores.) Munus ministran- 


] 
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His insuper itritata, repel- His accensa super, jactatos cequore toto - A 


lebat procul à Latio Troja-''roas, relliquias Danaüm atque immitis Achillei, | 


nos, reliquias Grecorum et 


crudelis Achillis agitatos Arcebat long é Latio : multosq 





ueperannos “$i 


per totum mare: et illi à Errabant acti fatis maria omnia circum. NEA, 


multis annis vagabantur 
impulsi fatis circa maria 
omnia. Tanti erat momen- 


Tantz molis erat Romanam condere gentem. _ 
Vix e conspectu Sicule telluris in altum 


ti fundare Romanum popu- Vela dabant lzeti, et spumas salis eere ruebant; 35 


lum. Vix vela faciebant 


leti conspectu Sicula ter- Cum Juno, zeternum servans sub pectore vulnus, 
re in altum mare, et rostris H cec secum : Mene incepto desistere victam, 


eeratis secabant 
maris; cüm Juno servans 


sub pectore plagam im- Quippe vetor fatis. 


spumas Nec posse Italia Teucrorum avertere regem ? 


^ Mur 
Pallásne exurere classem 


mortalem, hec mente vol- Argivüm, atque ipsos potuit submergere ponto, 40 


vebat -' Egóne ut victa ces- 
sem à coepto, nec possim 


Unius ob noxam et furias Ajacis Oilei? 


arcere ab Italia regem Tro- 1psa, Jovis rapidum jaculata é nubibus ignem, 
janorum? scilicet impedior Disjecitque rates, evertitque cequora ventis : 


fatis! An Pallas potuit 
incendere naves Grzco- 


illum expirantem transfixo pectore flammas 
rum, et ipsos submergere L urbine corripuit, scopuloque infixit acuto. 


45 


mari, propter culpam et furorum solius Ajacis Otlei? Ipsa vibrans é nubibus rapidum fulmen 
Jovis, et dissipavit naves, ct turbavit mare ventis, ipsumque jacem evomentem flammas @ 


¢ransfosso pectore, involvit turbine ;et impegit rupi acute. 
T "* 


NOTE. o 


di pocula in Deorum conviviis, translatum est 
ab Hebe, Deà jnventutis, ad Ganymedem, for- 
mosum puerum, Trois filium, à Jove sub aqui- 


le formam latente sublatum inter sidera, cium’ 


in Idà monte venaretur. Rapti.] Vel genitivus 
est casus, et refertur ad Ganymedis; vel nomi- 
nativus pluralis, et honores respicit, qui rapti, 
seu erepti sunt Hebe, Junonis et Jovis, vel 
juxta alios, unius Junonis filie. 

29. His accensa super.] Accensa super his, id 
est, de his causis tribus, nempe judicio Paridis; 
Electra: amoribus, et Ganymedis honore. Do- 
natus ac Servius melius, super explicant, quasi 
pratereà: nempe accensa his tribus ; super sive 
preter metum de Carthaginis excidio cón- 
ceptum : que quarta erat odii ejus in /7Eneam 
causa. 

30. Danaim, &c.] Grecorum, à Danao 
/igypti fratre, qui in Graeciam navigavit, in- 
déque expulso rege Sthenelo, Argos tenuit, ac 
nove gentis parens fuit. 

Jlchillei.] Genitivus est pro Achillis: cau- 
sam vide infra v. 220. Achilles Pelei et The- 
tidis filius, regnavit in Australi Thessaliz parte, 
que Phthiotis dicta est. Statim ab ortu Stygiis 
aquis immersus, atque inde vulnere non viola- 
bilis, preterquam eà pedis parte, quà, dum 
lavaretur, à matre comprehensus est. Occulta- 
tus à Thetide inter Lycomedis, Scyri regis; 
filias habitu muliebri, ne ad Trojamiret, unam 
carum vitiavit Deidamiam, ex eàque Pyrrhum 
suscepit. Agnitus tamen Ulyssis dolo, et ad il- 
lam expeditionem profectus, Hectorem occidit, 
et vicissim à Paride occisus est,sagittà in ta- 
lum impactà. Pelides à patre Peleo dictus: 
JEacides ab avo Maco, Jovis filio, gine insn- 
le rege, de quo An. 2. 7. 

34. Sieule telluris.) Sicilia, insula Mediter- 


& 


ranei maris, de qua fuse JEn. 3. 687. "Hinc 
solvit ZEneas mense Julio exeunte : ut diximus 


in argumento generali. 
. 88. Teucrorum.] Trojanorum, à Teucro xe- 


ge: de quo infrà, v. 235. 


89. Quippe vetor fatis.] Occurrit objectioni, 


que peti posset é summa vi fatorum in ipsos 
Deos; et est indignatio cum amaro quodam 
joco: Quasiverd fata debuerint ultionem injuria 
permiltere Palladi, mihi negare. De Pallade 
Ecl. 2. 61. 

40. Argivim.] Non proprié Argivorum sive 


Graecorum omnium ; sed Locrensium.: qui 


cum rege suo Ajace, Oilei filio, post Trojanum 


excidium patriam repetentes, tempestate, op- 


pressi sunt : Ajax ipse fulmine afflictus à Pal- 
lade; eó quód is, captà Trojà, Cassandram 
Priami filiam virginem, et vaticinandi munere 


insignem, in ipso Palladis templo vitiasset, 


Juxta Homerum tamen submersus est à Nep: 
tuno, ed quód invitis Diis evasurum se é fluc: 
tibus impudenter jactasset. Odys. 1. 4. 505. 

41. Ajacis Oiler] Duo enim Ajaces fuerunt 
Hic Otlei, Locrensium regis ; alter Telamonis. 
Salaminis regis filius, qui propter amissa in 
judicio Achillis arma, in gladium incubuit 
Otlei.] Substantivum est,et est jax Otlet nem- 
pe filius; ut alibi Detphobe Glauci,nempe, filia. 

49. Jovis.] A quo fulmen mutuata fuerat, 
ut graviorem infligeret plagam. Juno enim, et 
Pallas, et Vulcanus; fulmina mittere diceban- 
tur ; sed non tam valida, quàm Jupiter. — — 

45.Scopuloque.]Aut Caphareo, Eubcez mon- 
ti; aut juxta Homerum Odyss. 4. 607. Gyrez 


petre, quam Didymus esse putat Gyarum, 


JEgai insulam, non longé à Delo, sterilissi- 
mam et exilii loco habitam à Romanis. - 


" 


AENEIDOS LIB. t. 


i 
st ego, quee Divüm incedo regina, Jovisque 
4t soror et conjux, unà cum gente tot annos 
Bella gero : et quisquam numen Junonis adoret 
Pretereà, aut supplex aris imponat honorem? 
Talia flammato secum Dea corde volutans, 
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i "BE 

Ego verd ‘que gradior re- 

gina Deorum, Jovisque et 

soror et uxor, bellum facio . 

à tot annis adversüs uni- 

cum populum; et aliquis 
50 posteà colet divinitatem - 

Junonis, aut supplex impo- 


Nimborum in patriam, loca foeta furentibus Austris, net victimam . altaribus? 


JEoliam venit. 


Hic vasto rex /Eolus antro 
Luctantes ventos, tempestatesque sonoras 
Imperio premit, ac vinclis et carcere freenat. 
Illi indignantes magno cum murmure montis 


Talia volvens. Dea priva- 
tim animo ardente, venit in 
ZEoliam, regionem tempes- 
tatum, et loca plena furio- 
55 sis ventis. Illic rex Aolus 
spatiosà in caverna conti- 


Circum claustra fremunt. Celsa sedet /Eolus AFCE; net auctoritate sud ventos 
Sceptra tenens; mollitq; animos, et temperat iras. pugnantes et tempestates 


Ni faciat, maria ac terras coelumque profundum 
Quippe ferant rapidi secum, verrantque per auras. 
Sed pater omnipotens speluncis abdidit atris, 
Hoc metuens: molemque et montes insuper altos 
Imposuit: regemque dedit, qui fcedere certo 

Et premere, et laxas sciret dare jussus habenas. 
Ad quem tum Juno supplex his vocibus usa est: 


sonantes, €osque coercet 
catenis et carcere. Illi im- 
patientes tumultuantur cir- 
60 ca obices, magno cum fra- 
gore montis; /Eolus sedet 
in summo monte, tenens 
sceptrum, et mitigat ani- 
mos, et moderatur furo- 
rem. Nisi id faceret, sci- 
licet venti rapidi secum ra- 


JEole (namq; tibi Divüm pater atq; hominum rex perent maria ac terras et 


Et mulcere dedit fluctus; et tollere vento.) 

Gens inimica mihi "Tyrrhenum navigat sequor, 
in Italiam portans, victosque Penates. 
ute vim ventis, submersasque obrue puppes: 
Aut age diversas, et disjice corpora ponto. - 70 

1 Dore i 
sciret et e0$ coércere, et iis permittere re 








YS. 


Incv 


tunc supplicans usa est his verbis: /Eole 


66 ccelum intimum, eaque per 

aérem traherent. Sed Deus 
omnipotens id timens clau- 
sit eos in antri$ obscuris, et. 
super imposuit moles alta- 
rum rupium, prefecitque 
regem; qui constanti lege 


frena, quoties juberetur. Apud quem Juno 
parens Deorum et rex mortalium tibi dedit, et 


mitigare, et concitare verto fluctus.) Natio mihi infensa currit per mare Reh aati in Ita- 
liam ferens Trojam et Penates domitos. Adde impetum ventis, et obrue naves submersas, aut 
impelle in diversas paríes, et disperge corpora mari. ‘ 


NOTA. 


46. Incedo regina, &c.] De gravitate Juno- 
nii incessus G. 3. 531. Solemnia Deorum cum 
sororibus "connubia sunt. Ovid. Met. 9. 498. 
Dii nempe suas habuere sorores. Sic Saturnus O- 


pim junctam- sibi sanguine duxit, Oceanus Te- 


thyn, Junonem rector Olympi. Per Jovem 
autem, fabule ztherem columque igneum sig- 
nificàárunt; per Junonem, aérem: unde Juno 
Jovis soror dicitur, quia aér etheri subtilitate 
persimilis ; conjux verb, quia aér cetheri sub- 
jectus. Ex Cicerone et Macrobio. Tamen 

irgilius atrera ipsum et etherem videtur in 
uno Jove adumbrasse, eique Terram conju- 
gem attribuisse, G. 2. 325. 

51. Austris.] Proprié ventis à meridie flan- 
tibus, de quibus Ecl. 2. 58 Hic proimiscué 
pro omnibus. 

52. JEoliam.] Non hic Asie. minoris regio 
significatur, inter Troadem et Ioniam sita, JEo- 
bia, sive JEolis dicta ; sed JEolie insule inter 
Italiam et Siciliam site, numero septem ; aliter 
Vulcanie et Hephestiades appellate : quarum 
principes sunt Lipara, Hiera, Strongyle. Vulca- 
nie et Hephestiades dicte, quia propter fre- 
quentem ignium eruptionem Vulcanus, qui 
Grecis "H¢asses, ibidem habere officinam ex- 
istimratus est; presertim in Hierà, de qua JE. 


8. 416. JEolie verd, qui ZEolus, Hippote filius, 
ibidem regnavit, maximé in Strongyle: rex 
ventorum habitus ideó, quia Juxta Plinium, 
Diodorum, ac Solinum, ex insularum fumo 
ventos in triduum praedicere nautis solitus 
erat unde he insule dicuntur hic ventorum 
patria Nomen JEoli ab ajoAos, varius, ob na- 
turam ventorum mutabilem. 

56. .4rce.] Vel proprié in arce, que ipsi 
palatii loco sit; vel in summa montis rupe 
rupes enim arces aliquando appellantur, G. 4. 
461. Flérunt Rhodopete arces. ; 

59. Verrantque.] Vox Lucretiana, 1. 5. 267. 
Validi verrentes equora venti. 

62. Federe.] Est enim quoddam veluti fe- 
dus, imperium principum in subditos: quo 
subditi obsequium principibus, principes sub- 
ditis tutelam promittunt. " 

67. Tyrrhenum equor.] Mediterranei maris 
ea pars est,qua Italiam ad meridiem alluit ; unde 
mure in ferum etiam vocatur, et mare T'uscum : 
a Tuscia sive Etruria ad fretum Siculum ex-. 
tenditur: mer de Toscane, THE TUSCAN SEA. 

68. Ilium in Italiam, &c.] De fio, Trojà,. 
suprà, v. 1. De Ialiá, v.2. de Penatibus, Diis 
domesticis, 1. 2. 717. 
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Ego habeo quatuordecim Sunt mihi bis septem przestanti corpore Nymphe ¢ 


Nymphas formoso corpo- 
re: é quibus Defopeiam, 


^ . oe . 
Quarum, quz forma pulcherrima, Deiopeiam 


que specie elegantissima Connubio Jungam stabili, propriamque dicabo : 
est, sociabo tibi firmo con- Qmnes ut tecum meritis pro talibus annos = 


jugio, et propriam addi- 
cam: ut pro tali officio 


Exigat, et pulchra faciat te prole parentem. 


5 


transigat tecum omnes an- /Eolus haec contra: Tuus, 6 regina, quid optes, 
nos, et efficiat te patrem Explorare labor: mihi jussa capessere fas est. 


formosà ZEolus 


hac 


sobole. 


vicissim ' respondet; LU mihi quodcunq; hoc regni, tu sceptra, Jovemq; 


Tua cura est, 6 regina, Concilias : tu das epulis accumbere Divüm, 


considerare quid velis; z- 
quum est me exequi tua 
mandata. 


Nimborumque facis tempestatumque potentem. 80 
Tu mihi deme- Heec ubi dicta, cavum conversa cuspide montem 


reris Jovem, et imperium, Impulit in latus: ac venti, velut agmine facto, 


eteam qualemcumque auc- 
toritatem: tu facis ut ac- 


Quà data porta, ruunt, et terras turbine perflant. 


cumbam miensis Deorum, Lncubuere mari, totumque à sedibus imis 
etreddis me dominum nu- Una Eurusq; Notusque ruunt, creberque procellis 


bium ac tempestatum. 


PON Ne dicia mnt Africus, et vastos volvunt ad litora fluctus. 


86 


concussitcavernosum mon- Insequitur clamorque virüm, stridorq; rudentum. 


tem ad latus intortà cus- 
pide: ac venti quasi tur- 


Eripiunt subitó nubes coelumque, diemque, 


matim erumpunt, quà via 4 €ucrorum ex oculis ; ponto nox incubat atra. 
aperta est, et agitant flatu Intonuere poli, et crebris micat ignibus ether: 90 


terras. Insederunt mari, 
ac simul Eurusque, Notus- 


Przesentemgq; viris intentant omnia mortem. 


que, et frequens tempesta EXtempló /Ene:ze solvuntur frigore membra. 
tibus Africus, evertunt to- Ingemit, et duplices tendens ad sidera palmas, 


tum mare ab ipso fundo : 


et propellunt ad litora 4 alia voce refert: O terque quaterque beati, — ' 


magnos fluctus. 


a : : ; : Y 
Sequitur et clamor hominum, et stridor funium. Statim nubes auferunt cc- 


lum et lucem ex oculis Trojanorum: nox obscura insidet mari: poli tonuere, et aér splendet 
frequentibus fulguribus: et omnia ingerunt hominibus praesentem necem. Continud membra 
JEnez frigore dissolvuntur : Ingemit, et attollens ad astra ambas manus; talia ore pronunciat : 


OQ ter et quater felices, 


NOTAE. 


71. Nymphe.] , Proprié minora aquarum nu- 
mina sunt, ut diximus, Ecl. 2. 46. Addicuntur 
tamen et aliis numinibus quasi famula. 

72. Detopeiam.] Nomena dios ardens, et 
OW ows, VOX. 

73. Connubio.] Vulgo secundam syllabam ha- 
betlongam, quia està ubo, cujus prima longa: 
ita /E.. 3.319. Hecloris Andromache Pyrrhin'con- 
nubiaservas : 4j. 4.316. Per connubianostra, &c. 

75, Pulchré prole.] Innuit hic, /Eolum li- 
beris fuisse hactenus infelicem; Sisypho nempe 
latrociniis infami: Macareo sororis sue Ca- 
naces incesto amatore: hos enim duos hujus 
etiam /Eoli ventorum regis liberos facit Ovi- 
dius Ep. Herold. 11. 9. Et proptereà Juno 
novam ei conjugem proponit, ex quà digniores 
suscipiat liberos. Adde quàd Dea nuptiarum 
€t partuum est: unde non indecora est hec 
ejus promissio. 

77. Fas est.] Licebit mihi facere, etiamsi 
illicita jusseris: tibi enim tam multa debeo, 
sceptra, gratiam Jovis, ut nemini reus possim 
videri, si jussa tua, quicumque fuerint, im- 
pleverim, Atque id ad mentem Donati. Ser- 
vius verd ait esse commutationem negativi 
sensis in affirmativum ; fas est capessere, pro 
nefas est non capessere : ut alibi affirmativua in 


negativum commutatur ; munera nec sperno; 
pro, libenter accipio, /En. 7. 261. 

79. Epulis accumbere.] Divinitatis hec nota 
est: sic notat Horatius divinitatem Herculis, 
Od.1.4.8.29. Ste Jovis interest Optatis epulis 
impiger Hercules. ' 

80: Tempestatum potentem.] Dominum. Sic 
Horat. Od. l. 1. 3. Sic te Diva potens Cypri. 

85. Eurusque, &c.] Eurus ventus ab ori- 
ente. JVofus, à meridie, qui et Auster dicitur. 
Africus, ab Africa spirans, inter occidentem ac 
meridiem. 

87. Siridorque rudentum.] Nauticorum fu- 
nium, qui propter gravem in motu stridorem, _ 
rudere quodammodó videntur. 

89. Teucrorum.] Trojanorum, suprà, v. 38. 

92. Extemplo.| Cont1nuó: et verbum est sa- _ 
crorum, ut Z/;cet. judiciorum : quemadmodum 
enim tlicet, dimisso senatu, id est, ire licet ; ita 
extemplo, sacrificio peracto, pronunciabatur à — 
precone quo significaretur, ut exirent à templo. 
Quod quia cito fiebat, ided pro citó et continuà 
sumi utrumque ceptum est. iv 

93. Ingemit.] Accusatur hic à quibusdam’ 
JEneas pusilli animi, sed temeré: non enim 
hic mortem deprecatur, sed mortem ingloriam 
atqueinutilem, |. nci 
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"Trojae sub moenibus altis, quibus accidit mori in ocu- 


Queis ante ora patrum, 
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Contigit oppetere! 6 Danaüm fortissime gentis 96 lis parentum, ad muros ex- 


T ydide, mene lliacis occumbere campis 
Non potuisse? tuáq; animam hanc effundere dextra? 
Sevus ubi /Eacidze telo jacet Hector, ubi ingens 


celsos Trojz: 6 generosis- 
sime nationis Danaorum, 
fili Tydei, egóne non potui 
mori in campis Trojanis, 
et amittere hanc vitam tuà 


Sarpedon: ubi tot Simois correpta sub undis 100 manu? Ubi durus. Hector 


Scuta virüm, galeasque, et fortia corpora volvit. 
Talia jactanti stridens Aquilone procella 

Velum adversa ferit, fluctusque ad sidera tollit. 

Franguntur remi: tum prora avertit, et undis 


periit armis Achillis, et 
magnus ^U epe Si- 
mois volvit inter aquas tot 
correptos clypeos homi- 
num, et galeas, et genero- 
sa corpora. Talia dicenti, 


Dat latus : insequitur cumulo przeruptus aquae mons. tempestas stridens ab Aqui- 
Hi summo in fluctu pendent; his unda dehiscens 106 lone percutit ex opposità 


"Terram inter fluctus aperit : furit zestus arenis. 
'Tres Notus abreptas in saxa latentia torquet ; 
. Saxa vocant Itali, mediis que in fluctibus Aras, 


altitudine preruptus. 
tus: mare ebulliens turbatur arenis. 


parte velum, et propellit 
fluctus ad astra, Rumpun- 
tur remi, deinde prora de- 
torquetur, et objicit latus 
A " au. 
undis: succedit mons aque 


Alii pendent é summo fluctu; mare hians pandit aliis terram inter fluc- 
Notus affligit tres naves abreptas ad scopulos occultos ; 
scopulos inquam illos, quos Itali in medio mari appellant Aras, 


ay) 


NOTAE. 


-96. Danatim, &c. Tydide, &c.] Danatm, 
Grecorum, à Danao, suprà, v. 30. Tydide.] 
Vocativus Graecus, Diomedem intelligit, Ty- 
dei filium, Argivorum ducem Trojano bello: de 
quo ZE. 11. 243. Ab eo vulneratus /Eneas in 
coxa, et tantim non occisus est, Jliad. 5. 

99. Sevus.] Hic pro forti, bonam in partem 
sumitur. 

JEacide.] Achillis, qui nepos fuit ZEaci, su- 
prà v. 30. 

Hector.] Priami et Hecubz filius, Troje 
propugnator, qui decimo obsidionis anno ab 
Achille occisus est, et bigis alligatus, ac circa 
Patrocli sepulchrum et Trojz muros tractus : 
cadaver à Priamo redemptum auro, postquam 
dies duodecim insepultum fuisset. 

100. Sorpedon.] Jovis ex Laodamià filius, 
Lyciz rex, Priamo contra Grecos in auxilium 
venit, et à Patroclo occisus est. 

Simots.] Fluvius "Troadis, ex Ida monte, 
per agrum Trojanum in Scamandrum pro- 
fluens, et cum eo in Hellespontum, non lon- 
gé à Sigeo promontorio: nunc dicitur Simo- 
ers. 

102. Aquilone.| Qui et Boreas appellatur, 
ventus septentrionalis, Ecl. 7. 51. 

108. Adversa.] Quia Aquilo, flans à septen- 
trione, adversüs est illac navigantibus e Sicilia 
in Italiam. Atque hujus quidem venti flatu 
JEneas, qui solverat é Drepani portu, et Sici- 
lie parte maximé occidentali ; jamque aliquan- 
tum in mare Tyrrhenum ad septentrionem 
processerat; retro ad meridiem actus est, 
Africam versüs. Ubi cüm inter Siciliam atque 
Africam, quasi medium teneret; tum Notusà 
meridie, tres naves ad septentrionem et aras 
_ repulit, v. 108. Eurus ab oriente, tres alias in 
occidentem impegit, ad latera Africe, et Syr- 
tim minorem, v. 110. . 

104. Prora avertit.] In quibusdam codd. 
grorau avertit, et refertur ad procella : in ce- 


ay 


teris melius prora avertit,id est, avertil se.Prora.] 
Pars navis anterior. 

105. Insequitur cumulo, &c.] Dabit lucem 
hec imitatio Ovidiana Met. 15. 508. Cim 
mare surrexit, cumulusque immanis aquarum; 
In montis speciem curvart et crescere visus... 

108. In saxa latentia.] Non in quelibet saxa 
latentia; sed in ea, que ab Italisare vocantur: | 

uenam autem illa sint, mox inquiremus. — 

109. J4ras.] 1.Explicant aliqui apud Pom- 
ponium Sabinum, de Aris Philenorum, loco 
in Africà celebri, propter mortem duorum ejus 
nominis fratrum, qui, non disterminandis Car- 
thaginensium suorum à Cyrenaica ditione li- 
mitibus, ibi se vivos defodi passi sunt: utest 
apud Sallust. in Jugurtha. At locus ille circa 
Syrtim majorem, in Continenti Africe fuit : 
igitur Notus, meridionalis ventus, non potuit 
illuc naves pellere ; adde quód sunt are iste 
mediis 1n fluctibus. 2. Scaligerin Comment. ad 
Epistolam 9. Ausonii, aras ait esse moles et 
crepidines, quibus flumina aut maria coér- 
centur, Gallicé, quays, Kevs : citatque hos Vir- 
gilii versus, sed malé; nam crepidines ille 
litora muniunt, are iste sunt mediis in flucti- 
tibus. Firmat sententiam hoc ejusdem epis- 
tole versu. JDesertus vacuis solisque exerceor 
aris: sed libenter, nec temeré rescriberem, 
velagris, vel oris; cuilectioni favet impense 
subsequentium versuum sententia. Addit lo- 
cum é Tertulliani Palio, cap. 5. Soleo de quá- 
libet margine, vel arü,medicinam moribus dice- 
re : putatque margine et ard hlc esse synonyma: 
sed preterquam qudd in quibusdam codd. le- 
gitur area, non ara; manifestum est nihil hic 
esse, quod ad mare fluviosque pertineat: et hec 
esse Cynici cujusdam philosophi verba, qui 
profitetur se ad dicendum, non suggestu, non 
pulpito indigere, sed ex quolibet loco pauld 
editiore, quales sunt in viis margines, qualis 
in aris gradus, concionem habere. 3. Ex Ber- 
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qua sunt quasi grande dor- Dorsum immane mari summo. ‘Tres Eurus ab alto 


sum in superficie maris. In brev 
Eurus tres naves impellit a 


ia et syrtes urget, miserabile visu; 
pleno mari in brevia et syr- Lliditque vadis, atque aggere cingit arenze. 


111 


tes, res visu miserabilis: Unam, quze Lycios fidumque vehebat Orontem, 


easque impingit in vada et 
circumdat vallo arenz. In- 


Ipsius ante oculos ingens à vertice pontus 


gens fluctus ante oculos ip- In puppim ferit: excutitur pronusque magister. 115 
sius Enea, percutit à pro- Volviturin caput: astillam ter fluctus ibidem [tex. 


rà in puppim, unam navim, 


quao ferebat Agibe et fide: Torquet agens circum, et rapidus vorat zequore vor- 


lem Orontem : concidit gubernator, et pronus subvertitur in caput : naver vero fluctus ter eo- 
dem in loco circim involvens torquet; et preceps vortex absorbet mari. 


NOTE. 


via et Pomponio Sabino colligitur aras insulas 
esse, Africam. inter et Siciliam positas, non 
longe à Lilybeo Sicilie promontorio, com- 
muni nomine JEgates appellatas; tres numero, 
Phorbantiam, nunc Lavenzo ; Agusam, nunc 
Favignana ; Hieram, nunc Maretamo ; easque 
admodum scopulosas, et saxis latentibus valla- 
tas. Ad has constat victos esse navali prelio 
Ponos àQ. Lutatio Catulo consule anno U. C, 
512. et pace ibidem constitutà terminatum ab 
eo feliciter faisse bellum Punicum primum ; 
iis. conditionibus, ut quicquid insularum est 
Africam. inter et Italiam, Romani juris dein- 
ceps foret. Id habetur ex Floro; Cornelio INe- 
pote, Polybio. Testatur Servius exillo foedere 
saxa illa dicta Italis fuisse aras propitias, et eo 
nomine appellari apud Sisennam historicum 
veterem, cujus opera perierunt. Átque ille in- 
sularum situs plané cum Virgilianà tempesta- 
tis descriptione convenit, qualem explicui- 
mus ad v. 103. Non possum tamen, quin hic 
Turnebum, et Pomponium Melam, obiter per- 
stringam, Turnebus quidem 1. 26. c.23. saxa il- 
la magno inhonoreapud Romanos habita con- 
firmat ex hoc Lucani |. 8. 892. Augustius aris 
Vicloris Libyco pulsatur ab &quore saxum Tar- 
peiis. Ubi sane dormitavit vir sagax: patet 
enimveró legentibus, saxum hoc Lucani, tu- 
mulum ilum esse subitarium, quo Pompeii 
cadaver in /Egptio litore conditum est; et 
hanc esse versuum sententiam: saxeum Pom- 
pew tumulum; quem fluctus alluit in litore, au- 
gustiorem esse aris illis, quas adulatrix Roma 
victori Cesari deinde erexit ; vox autem Tarpeiis 
plané sequenti versui adjungenda est. Pompo- 
nius Mela, cum 1. 2..c. 7. vocavit JEgates Roma- 
nà clade menwrabiles, aut erravit, aut cladem 
intellexit, non quam Romani passi sint, sed 
quam Peenis intulerint. 

110. Dorsum immane, &c.] Quomodd igitur 
latentia : siquidem dorsum in mari faciebant ? 
scilicet dorsum faciebant insule : circunijecta 
insulis saxa. latebant. | Polybius 1. 4. de Istri 
ostiis loquens, ait, in iis aggestiones quoque 
arenarum esse, quas nautae vocant pectora ; 
xaASci'U aUrEs oi vuuTIXO gin. 4 

111. In brevia et syrtes:] Non in omnia 
brevia, sed in ea que peculiariter vocantur 


syrtes. Et brevia, vada, syrtés, communiter sig 

nificant partes illas maris, ubi frequentes et 
vento mutabiles fiunt arenarum aggestiones : 
brevia quidem ‘dicta Bexyía quia brevis et 
parum alta ibidem aqua est: vada, quia pedi- 
bus illac facile est vadere, difficile navibus : 
syrtes, a tractu inquit Sallustius, id est, quasi 
eóprus a dew, traho, quia ed limum, arenam- 
que, et saxa ingentia fluctus trahunt, ait idem. 
Syrtes ejusmodi duz suntin Africano litore; 
vastos in sinus porrecte, Tripolitanam regio- 
nem utrimque vallant: major ad orientem est, 
les séches de Barbarie, THE QUICK-SANDS OF BAR- 
BARY ; minor ad occidentem, le golfede Capes; 
THE GULF OF THE CAPE: major a minore dis- 
jungitur ducentis et'quinquaginta passuum: 
millibus. Itaque de minore sola hic est sermo: 
pluralem tamen numerum potita ad rem augen- 
dam adhibuit. Et Eurus facilé potuit ad Syrtis 
illius occidentale latus, Carthagini vicinius, 
ZEnee naves impellere, cum ab oriente spiret. 

113. Lycios.] Asie minoris populos, inter 
Pamphyliam et Cariam, qui Trojanis in auxi- 
lium venerant : et mortuo rege suo Sarpedone, 
JEnecw adheserant. Orontes, eorum dux, ma- 
gister navis, Leucaspis videtur fuisse, de quo 
4En. 6. 334. 

114. .4 vertice, &c.] Explicat. Servius, à 
puppi, quam ait esse verticem navis : malé, non 
enim, à puppi in puppim pontus ferire potest. 
Idem Servius, ab Aquilone, seu Boreali polo ; 
qui vertex appellatur ; durius Modicius, à punc- 
to verticali, quod Arabes Zenith vocant ; curi- 
osiüs Taubmannus, à vertice, sive, quod idem 
est, vortice aquarum aut ventorum ; Lucretius 
enim |. 1. 293. de ventis, Interdum vertice torto 
corripiunt : sed ab eo sensu videtur abhorrere 
prepostio d. Ego interpretor à prorá; qua 
pars est navis, si non mole altior, saltem acu- 
tior etin rostrum desinens: unde verjex dici 





fuerit. hoses 

117. Vortez.] Charisius distinguit verlicem. 
à vorlice ; ct hunc derivatà vorando, illum à 
verlendo. Alii tamen meliüs utrumque à ver- 
tendo deducunt, et utriusque vim confundunt ; 
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Apparent rari nantes in gurgite vasto : 
Arma virüm, tabuleq; et Troia gaza per undas. 
Jam validam lIlionei navem, jam fortis. Achatz ; 
Et qua vectus Abas, et quà grandeevus Alethes, 
Vicit hyems: laxis laterum compagibus omnes 12 
Accipiunt i inimicum imbrem, rimisque fatiscunt. 
Intereà magno misceri murmure pontum, 

Emissamque hyemem sensit Neptunus, 


Videntur pauci enatantes 
in immenso mari: et arma 
hominum, et tabule, et 
‘Trojane opes per aquas. 
Jam tempestas | superavit 
9 firmam navem llionei; jam 
navem generosi Achate, et 
eam qua. portabatur Abas, 
et qué senior Alethes: et 
omnés'solutis junéturis la- 


et imis terum admittunt pernicio- 


Stagna refusa vadis: graviter commotus, et alto 126 sam aqiam, et rimis dehi- 


Prospiciens, summa placidum caput extulit undá 
Disjectam Anese toto videt equore classem, 
Fluctibus oppressos 'Troas, coclique ruin. 
Nec latuére doli fratrem Junonis, et ire : 


scunt. Interea Neptunus 
animadvertit mare magno 
tumultuagitarietimmissam' 
tempestatem, et profunda 
1 307 maris ab imis vadis revolu- 
graviter iratus, et mari 


. Eurum ad se Zephyrumq; vocat: dehine talia fatur; provides) sustulit caput 


''antáne vos generis tenuit fiducia vestri? 


dispersas toto mari, Trojanos obrutos fluctibus et aéris fulminibus. 


tranquillum 6 superficie 
aqua, Cernit naves Anew 
Néc fraudes et ira Juno-- 


nis ignote fuerunt fratri Junonis : appellat adse Eurum ac Zephyrum, deinde hee ait: Tan- 


tane vos cépit confidentia ex vestra origine ? 


ut significent quiequid vertitur ac torquetur, ut 
in aquis, ventis, extrema parte axis, capillis : 


à capillis autem, ad summam capitis partem. 


exprimendam transfertur vertex ; à capite, ad 
cacumina montium atque arborum. Patet 
ütriusque vocis aflinitas ex Quinctiliano, « qui 
ait Scipionem Africanum primum in vortices ct 
torsus literam o mutasse iti e. 

118. Apparent rari; &c.] Hoc de navi Oron- 
tis intelligendum : ex qua pauci enatare cona- 
bantur, ceteris mari demersis. 

Gurgite vasto.] Kurgés est pars maris aut 
fluvii’ profundi, aquas ingenti sono quasi sor- 
bens; unde à soni giniilitudine nomen habet: 
dumitur hie; uf vulgd adpud ceteros potas, 
pro toto mari: ét est tapinosis, sive rei mag- 
ne expositio humilior; unde additur, vasto. 
Sic Ain. 3. 197. "Dissersi jactamur gurgite 
vaso. 77 

119. Tro?a gaza.] Persica vox, erarium 
significat, ex Pom. Mela, 1. Y. 11. Neque tan- 
tüm pro auro sumitur, quod natare non potu- 
isset; sed pro qualibet pretiosà supellectile. 
Addit Mela, Gazam, Palestine urbem inde 


nomen accepisse ; quód Cambyses Persarum. 


rex, clun JEgryptum. armis peteret, huc belli 
opes et pecunianv intulissct. 
Trotus, Trota, trium syllabarum. 

120. Hionei . .. Achate.] Itiónei valt esse da 
tivum Servius, éf'casum pro casu positum : et 
dativus quidem est Graecus, sed genitivus La- 
tinus, Jioneus, Itionei. Achate quoque geniti- 
vus est Latinas primee declinationis, ut /En. 4: 


351. Me patris Anchise. Et Achales quidem 


fidus erat /Enete amicus, de quo passim ubique 


sermo est.  JHioneus mox opud Didonem nau- 
a erit, v. 521. 
121. .4bas....Alethes.] Abas, is forté, qui 


à | Lanso Mezentii filio occiditur, Ain. 10. 427. 
Alethes, ut pracipui vir consilii atque auctori- 
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Troia adjective, 


NOTH. 


tatis inducitur, Ju: 9.946. Hie dnnis gravis 
aique animi maturus Alethes. 

122. Hyems.) Vis tempestatis : estas enim 
tunc erat: ut videbimus, v. 535, Sic de es- 
tiva tempestate, G. 1. 321. Ita turbine nigro 
Ferret hà yems culmumque levem stipulasque vo- 
lairtes. 

193. Inbrem.] Vel proprié pluviam,’ vel 
ipsam maris aquam: aqua enim generatim 
imber à Lucretio dicitur, l. 1.715. Ex igni 
terrá aique anima procrescere, et imbri. 

125. .Veptuxus.] Jovis et Plutonis frater ; : 
maris praeses. Uxorem habuit Amphitriten ; 4 
ex quà Nymphas complures suscepit. Muros 
Trojenos condidit cum Apolline: equum e 
terrà suscitavit, cum Pallade contendens de no- 
mine Athenis iinponendo, ut habetur, G. 1.14. 
Nomcn cjus; juxta Ciccronem, à à nando ; juxta 
Varronem, à nubendo, quia terras aquis obnu- 
bit et cooperit. 

126. Slagua vadis.] Tapinosis, humilis ex- 
pressio majoris rei: stagnum enim est aqua 
stans : vadit, locus in mari aut fluvio, ubi pa- 
rum aque, multum arene est: hic «trumque 
pro mari: 

129. Calique ruiná.] Imbre, fulgur ibus; ful- 
minibus, qua é coelo ruunt. — | 

130. Fratrem Junonis] Neptunum: ambo 
enim Saturnum patrem, Opem matrem habu- 
erunt, Neptunus autem dicitur Junonis frater : 
quia aér, qui Juno est, confinis esi amu quie. 
Neptunus, 

131. Eurum . .. Zephyrumque.] Ventos ‘op- 
positis ;» hunc ab occidente, illum ab ori- 
ente. 

132, Generis fiducia.] Venti enim principes 
feruntur Aurore et Astrei Titemis, filii esse. 

Admonet ergo Neptunus objurgando, ut, si 
Gigantum majoruni suorum imitari per- 
vicaciam velint, penas eorumdem timeant, 
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Jam audetis, 6 venti, abs- Jam ccelum terramque, meo sine numine, venti, 


que mea auctoritate, con- 
fundere coclum et tervam,; 


Miscere, et tantas audetis tollere moles ? 


et. attollere tantos cumulos Quos ego—sed motos praestat componere fluctus. 


Jluctuum? Vos ego puniam. Post mihi non simili peenà commissa luetis. 
Maturate fugam, regique hee dicite vestro : 


Sed melius est sedare tur- 
batas equas. Deinceps non 
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luetis crimina. tali. pena. Non illi imperium pelagi, szevumq; tridentem ; 


Celerate fugain, et diciteS$ed mihi sorte datum: tenet ille immania saxa, 


itta vestro regi: Non illi 


- . ^ . . ^ 
concessam ease dominatio- V estras, Eure, domos : illa se;jactet im aula 
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nem maris, et potentem tri- /Eolus, et clauso ventorum carcere regnet. 


dentem: sed mihi per sor- 
tem. Habet ille rupes in- 


Sic ait, et dicto citius tumida zequora placat, 


Velia. | gue ul vest Collectasque fugat nubes, Solemque reducit. 
domus, 6 Eure: Aolus Cymotho€ simul, et Triton adnixus, acuto 


glorietar in ila aula, et Dorr 
eur 

«lauso carcere ventorum 

exerceat imperium. 


udunt naves scopulo: levat ipsé tridenti; 145 
Sic Eat vastas aperit syrtes , et temperat aequor, 


dixit, et celerius quam dix- Atque rotis summas levibus perlabitur undas. 


erat sedat inflatum mare, 
et pellit nimbes congrega- 


Ac veluti magno in populo cum szpe coorta est 


tos, et rursusinducit Solem. Seditio, seevitque animis ignobile vulgus; 
Simul eum eo Cymotho®, et Jama; faces et saxa volant, furor arma ministrat ; 


Triton connitens, depel- 


Junt naves ab acato sco. LUM, pietate gravem ac meritis si forte virum quem 


pulo: ipse Veptunus suble- Conspexere, silent, arreetisq; auribus astant: 


vat eas tridente, et recludit 
immensas syrtes, et sedat 
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Ille regit dictis animos, et pectora mulcet. [quàm 


mare, ct perstringit super- PIC Cunctus pelagi cecidit fragor : aequora. post- 
ficiem aquarum — levibus Prospiciens genitor, coeloque invectus aperto, 155 


rotis. Et quemadmodum 
sepe, cum in populo nu- 


Flectit equos, curruque volans dat lora secundo. 


meroso commota est seditio, et plebs vilis. furit animis: et jam tede ac lapides volant, ira 
suppeditat tela : tunc si fortuito viderint virum aliquem insignem virtute ae meritis, tacent, et 
stant attentis auribus: ille temperat animos et placat corda sermone. Ita omnis tumultus maris 
cessavit, statim atque pater videns mare, et vectus per aérem serenum, impulit equos; et cur- 
rens immisit babenas currui facili. : 


NOTE. 


133. Celum terramque.] Puto hic à Nep- 
tune communem elementorum omuium per- 
turbationem ventis exprobrari: et per celum 
quidem, aérem et :zeiherzem; per terra, 
aquam étiam significari, quze cum terrà con- 
globata est. 

. Numine.| Numen proprie nutus est; sive mo- 

tus quidam eculorum et capitis, quo petenti 
significamusnos postulata concedere. Hinc ad 
significandam voluntatem Deorum traducitur, 
ut hic, et n. 9. 777. Non hec sine numine 
JDivim eveniunt. Tum ad potentiam eorundem 
et auctoritatem, ut supra. v. 48. Et quisquam 
umen Junonis adoret ? et infra v. 666. Et 
supplex tua numina posco. Denique ad ipsum 
Deum, ut G. 4. 453. 
numinis ire ; et /En.4. 382. Si quid pia numi- 
na possunt. 

135. Quos ego.] Reticentia, ad terrorem 
incutiendum, Supple: Quos ego si corripuero, 
probe ulciscar. De hac figura, Ecl. 3. 25. 

127. Maturate fugam.] Celerate. De hic 

voce G. 1. 261. 
_ 138. Trideniem.], Sceptrum Neptuni, quod 
ipsi tribuitur : vel quia tria sunt aquarum ge- 
nera, maria, flumina, paludes: vel potiüs, ut 
innuit Cornutus, quia piscatores telo ejusmodi 
ad venationem piscium utebantur, vocabant- 
que fuscinam. 


JVon te nullius exercent. - 


139. Saxra.] /Eoliarum insularum, de qui- 
bus v. 52. 

144. Cymothoé—Triton.] Dii marini. Cymo- 
thoé Nympha, Nerei et Doridis filia: à eina, 
unda, et Siw, curro. Triton, Neptuni et Am- 


, phitrites, aut Salacia Nymphe filius : supe- 


riore parte hominem, inferiore piscem refe- 
rens, Neptuni buccinator, conchà utens pro 
tuba. 

146. Syries.] De syrtibus suprà, v. 111. 

155. Celoque aperto.] Non per ccelum vec- 
tus, inquit Servius ; sed vectus per maria, ccelo 
jam sereno. "lamen sic aér mari jungitur, 
inquit Corradus,ut vectus per mare Neptunus, 
moveri tamen in aére dici possit. 

156, Flectit equos.] Geminos marinos, qui 
ipsius currui à poétis alligantur : pedibus an- 
terioribus instructos, posterioribus carentes. 
Unde sic à Statio describuntur, Achil. J. 1. 
390. Illi spumiferos glomerant à peclore fluctus, 
Ponénatant,delentque pedumveslizgia caudd. Et 
à Virgilio G. 4. 389. Proteus magnum qui pis- 
cibus equor, Et juncto bipedum curru metitur 
equorum. Equos hujusmodi bipedes, quos à cau- 
de flexu hippocampos appellant, inter poéta- 
run: figmenta refert Aldrovandus ; nullosque 
agnoscit nisi quadrupedes, quorum effigiem re- 
fert, magis bubula aut suille, quàm equine, 
affinem: vocatque hippopotamos, à fluviis; 


ENEIDOS LIB. I. 


. Defessi Aincadze, quz proxima, litora cursu. 
Contendunt petere, et Libyze vertuntur ad oras. 
Est in sécessu longo locus : insula portum 


* 


a TOM PELO gt 
Trojani fatigat® conantur 


vicina sunt, et deflectunt 


ad plagas Africae. Est lo- 


Eflicit objectu laterum: quibus omnisabalto 160 cus in longo recessu, ubi 


Frangitur, inque sinus scindit sese ünda reductos. 
Hinc atque hinc vaste rupes, geminig; 
Jn colum scopuli: quorum sub vertice late 

/E.quora tuta silent : tum sylvis scena coruscis 


Desuper, horrentique atrum. nemus imminet um- 
163 quorum sub cacumine un- 


^ 3 


ra. i 


^ e v . 
Fronte sub adversa scopulis pendentibus antrum : 
Intus aque dulces, vivoque sedilia saxo ; 
hic ‘féssas nOn vincula naves*t nemus obscurum Wor- 


Nympharem domus : 


Ulla tenent, unco non álligat anchora morsu. 
Hue septem ZEneas collectis navibus omni 
Ex numero subit: ac magno telluris amore 
Egressi, optatà potiuntur Troés arena, 


D ij positu laterum, quibus oin- 
mitnantur nis é mari WD fluctus 
frangitur, et finditur in si- 
nus replicates. Hinc et in- 


scopuli eminent ad colum : 
dique mare placidum qui- 
lum arborum micantium, 


reritibus tenebris desuper 
impezdet. Ex opposita par- 
170 te, caverna ést in. scopulis 
suspensis: in cavernd stint 
aque dulces, ét sedilia é 
vivo lapide ; domus videtur 


Nympharum. [lie nulla retinacala continent naves lassatas, anchora non affigit eas unco 
dente. IHluc intrat /Eneas congregatis navibus septem ex totà multitadine ; et Trojani ex Ws 
egressi cum magno terre desiderio, obtinent arenam desideratam; 


NOTA, 


piecipue Zgypti, ubi frequentes dicuntur in- 
veniri, maximé in Nigro et Nilo. 

156. Curru.] Dativus entiquus, pro currui: 
de quo Ecl. 5. 29. 

158. Liligé.| Pars est Africe ad orani me- 
diterranei maris, ad occidentem /Egypti: va- 
rie à variis scriptoribus definita: vulgd pro 
tota Africà sumitur. 

159. Est in secessu, &c.] Portum, à natura, 
nón ab arte factum describit. Et nunc aliqui 
volunt esse portum Africanze Carthaginis, sed 
falso ; statim enim vidisset /Eheas fundamen- 
tá urbis, que nón vidit nisi posterà dic. Ali 
dicunt eam descriptionem plane convenire 
portui Carthaginis Hispanic®, sive nove ; at 
ea similitudo casu occurrit ; neque enim ad 
Hispanicas, sed ad Libycas óras /incas verti- 
tur. Turnebus meliós putat portum illum fic- 
tum a poeta, circa litus Carthaginense, et om- 
niho expressum ad formam Ithacensis portis, 
apud Homer. Odys. 13. 95. 

. 159. Insula portum; &c.] Suppressa est vox 
relativa quem, aut adverbium uli: sic SUO 
Urbs antiqua fuit: Tyri, &c. pro quam Tyrii, 
&c. Hee autem est loci descriptio. 1. Sinus 
est longus ac profundus, non latusin orà Li- 
bye. 2. Sinüs illius fauces, ve laxiores sint; 
clauduntur, objectu iusule: qua in longum 
porrecta, látus unt opponit sinui, alterum 
pleno mari. 3. Insula sinum ‘ita claudit, ut 
aditum tamen ni sinum utrimque liberum re- 
liuquat. 4. Sic insula mari latus opponit, ut 
fluctus có allapsi frangantur, et in se sinuatim 
. revoluti, non recto impetü, sed magno flexu; 

| per extrema insule aditum utrimque in por- 
tum quarant. 5, Sinus ipse, non msula, sco- 
pulis feré circumcingitur: quortan altissimi 
duo procurrunt ad extrema terre continentis 


coria, et utrimque aditum defendunt, sylvis 
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in vertice inuribrati. 6. In intimo sintis recés- 
su, que frons est adversa portuin subeuntibus, 
scopuli antrum exhibent vivis aquis irriguum, 
&c. 

161. Sinus reductos.] Vel sinus in se revolu- 
tos ac replicatos, quos unda cum impetu sic al 
lisa semper facit; ut explicamus G. 4. 420. 
Vel sinus à se invicem recedentes, ut explicat 
Turnebus ; qui sic exponit quoque illud Hora- 
tii, Epod. 2. 13. Aut in reductd valle, id est, 
recedente ac remótá. 

163. Sub veriice tuta.] Quia scopuli immi- 
nent mari, atque insule: ideoque locum à 
ventis ac teinpestate tutum preestáht. 

164. Secnà.] Scene exui, est umbraculum, 
a cxi, wrbra: unde hic proprié dicitur: 
transfertur ad theatrum, G. 2. 481. et 3. 94. 

Coruscis Desuper, horrentique, &c.] Vel 
sylvis desupér Sole illustratis ; sub/er, ramo- 
ram opacitate horrentibus. Vel sylvis crispan- 
tibus et ventorum impüisu agitatis, et ingenti 
umbrà nigrantibus, scena, et nemus desuper. 


imminent. Nam desuper; et ad coruscts;et ad | 


imminet Yoferri potest. -Coruscis.] Notat in- 
terdum splendorem, ut G. 1. 233. Corusco sem- 
per sole rubens. Interdum imotizm;ut ZE. F2. 919. 
Telum Jtineas fatale coruscat ; id est, movet, vi- 
brat. Sic micare ambiguum est. E. I0. 396. 
Semianimesyne micant digit, id est, moventur. 

168. Hie fessas non, &c.] Vel significat aded 
tutum à procellis portum esse, ut naves vincu- 


. . : t By |) Cs 
lis et anchoris in ed rion egeant. Vel dicit, 


Nymphis unis familiarem esse locum, igno- 
tum adhuc mortalibus ; necdum ullas eo naves 
appulisse. 

170. Sepiem.] Nempe viginti navibus Tro- 
ja solverat; infra, v. 251. Una Lyciorum mox 
naufragio periit, v. 113. ! 
dissipate, deinde ticolumes redibant, v. 393. 


assequi cursu litora quz 


insula format portum op- 


de fupés immanes et^düo 


escit: pretereà umbracu- 


Duodecin mari 


E 
ki s. 
» 
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salsis undis fluentia. Et pri- 
md Achates excussit scin- 


. P. VIRGILH MARONIS | 


etsternunt in litoré corpora Et sale tabentes artus in litore ponunt. 
Ac primüm silici scintillam excudit Achates, 
tillam & lapide; et recepit Suscepitque ignem foliis, atque arida: circum 
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ignem in frondibus, et cir- Nutrimenta dedit, rapuitque in fomite flammam. 


cumjecit sicca alimenta, et 


sus iba in idco. Tum Cererem corruptam undis, Cerealiaq; arma 


Tum fatigati « 
cunt frumenta infecta un- Et torrere 
dis, et instrumenta pisto- 
ria: incipiuntque et coque- . 


re igne; et comminuere la- Prospectuin late pelago petit, Anthea si qua 


asibus edu- Eixpediunt fessi rerum: frugesque receptas 
parant flan?mis, et frangeré saxo. : 
ZEneas scopulum intereà conscendit, et onmenr 
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pide, frumenta erepta é Jactatum vento videat, Phrygtásque biremes, 


naufragio. Interim neas 


cConseendil par DO Aut Capyn, aut celsis in puppibus arma Caici. 
tit omnem undique pros- Navem in conspectu nullam, tres litore cervos 


pectum in mare, si alicubi 


; 5o Prospicit errantes: hos tota armenta sequuntur 185. 
Antheum cernat agratum ema deum 
vento, et Phrygias naves, A tergo, et longum per valles pascitur agmen. 
vel Capyn, vel arma Catci Constitit hic, areumque manu celeresque-sagittas 


in altis puppibus. Nullam 


videt navem ante oculos, Corripuit, fidus quae tela gerebat Achates. 
sed txes cervos vagantes in D'uctoresque ipsos primum, Capita alta ferentes 


litore: hos toti greges se- 
quuntur à tergo, et turba 
1 15 d 

pascitur per, valles, 


stetit, et cepit manu arcum INec prius "absis 


et sagittas veloces, que ar- 


Cornibus arboreis, sternit: tum vulgus, et omnem 
inc Miscet agens telis nemora inter frondea turbam. 191 
tit, quàm septenr mgentia victor 


isi Corpora fundat humi, et numerum cum navibus z- 
ma fidelis Achates ferebat. 4... a V |i = 
Ac prim) interficit ipsos Litne portum petit, et socios partitur Inomnes. [quet. 
duces, tollentes capita su- Vina bonus que’ deinde cadis onerarat Acestes 195 


blimia cornibus ramosis: 


deinde persequens telis per frondosam sylvam türbat vulgus et reliquam multitudinem. Nec 
cessat anie quàm victor afiligat ad ferram septem magna corpora, et eorum numerum zqua- 
lem faciat numero navium. Postea redit i portum; et distribuit inter omnes. socios. Deinde 
dividit vina, qua largus Acestes imposuerat cadis 
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176. Rapuiique 1n fomite -flammam.| Ser- 
vius et Diomedes hic agnoscuut speciem solce- 
cismi : in fomite, pro in fomitem ; idque fac- 
tum à poéta ex yeteri licentià circa communes 
prepositiones, in, sub, super, Yc. Fomes, in- 
quit Servius, sunt assulm, que ab arboribus 
cadunt, cóm inciduntur, et igni concipiendo 
commode sunt. Mihi tamen hic videtur aliquid 
preterea significari ; ct fomilem sumi pro fo- 
€0, ubi sit congeries grandiorum lignorum : 
focus enim et fomes sunt pariter à foveo. Seu- 
sus igitur erit. 1. Excudit scintillam. 2. Sus: 
cepit eam ia foliis.. 3. Foliis arida alia nu- 
trinenta adjecit putà assulas. 4. Ex iis foliis 
ac nutrimentis jam fiagrantibus rapuit in 
fomite flammas: id est, celeriter et raptim 
excitavit flammam in foco ct strue ligno- 
rum. 

177. Cererem.] Ceres, Saturni et Opis filia 
fuit; frugum repertrix, idebque hlc pro pane 
sumitur ; ut Bacchus pro vino. 

Cerealiaque arma.] Arma, sunt cujusque 
artis instrumenta. Sic G. 1.160. Dicendum et 
que sint duris agrestibus arma. Hie igitur ar- 
tis pistoriz significantur instrumenta. 

178. Fessirerum.] Earum nempe que ipsis 
acciderant, ut /En. 12.589. Trepide rerum, 
vel fessi miseriarum, ut infrà v. 469. Suni la- 
cryme rerum. 


179. Et lerrere, &c.] '"Ayanspositio; prius 


enim fiit tundere saxo fruges, quàm panem 
coquere. 

181. .2nthea, &c.] Antheus, accusat. Gre- 
co Anthea ; de quo mentio est Amn. 12. 443. 
Capys qui Capue deinde conditor fuit: de. 
quo Ain. 10. 145. Cu*cus, de quo JEn. 9. 
95. 

189. Phrygiasque Liremes.] Naves, quie du- 
plici remorum ordine instructe erant, JEn. G: 
119. 

183. 4rma Caíci.]] Explicant multi de in’ 
signibus figuris belluarum, avium, monstro- 
rum, qua in puppl exsculpte navi nomen da- 
bant: unde altera Centaurus, JEn. 5: 121. 
altera Chimera, ibid. 118. 4c. Ego cum Cor- 
rado existimo, arma esse ipsa, quc à navigan- 
gantibus in puppi ordine disponebantur, pre- 
sertim clypeos, ut in veteribus nummis et mo- 
numentis videre est: sic En. 10. 80. Prefige- 
re puppibus arma, pro armare naves. Et for- 
tasse navis Catci clypeos atque arma certa& 
cujusdam habebat forme, quà facilé dignosci 
posset. . SET MARY: 

184.. Cervos.] Aristoteles et Plinius negant 
in Africa cervos esse, Affirmat tamen Dale- 


. campus in Plin. ]. 8. 33. additque id jam omni- 


bus notum esse. 

195. Vina bonus, &c.] Parüm commoda vo- 
cum perturbatio, que vocis unius immutatione 
facie tolli potuisset: Detade bonus que vina 


ANEIDOS LIB. f. 


Litore Trinacrio, dederatq ; abeuntibus heros, 
Dividit, et dictis moerentia pectora mulcet: — 
O socii (neque enim iguari sumus anté malorum) 
O passi graviora: dabit Deus his quoque finem. 
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, inlitore Siculo, dederatque 
heros discedentibus : et so- 
latur verbis mo sta corda. 
Osoci (nam non obliti 
sumus malorum prteri- 


^ Vos et Scyllaeam rabiem, penitusque sonantes 200!orem) 6 qui toleràstis 


Accéstis scopulos; vos et Cyclopea saxa 
Experti : revocate animos, moestumque timorem 
Mittite : forsan et haec olim meminisse juvabit. 
Per varios casus, per tot discrimina rerum, 
‘Tendimus in Latium ; sedes ubi fata quietas 
Ostendunt : illic fas regna resurgere 'l'rojz. 
Durate, et vosmet rebus servate secundis. 
"Talia voce refert: curisque ingentibus xger, 
Spem vultu simulat, premit altum corde dolorem. 
Illi se preedee accingunt dapibusque futuris : 
‘Tergora diripiunt costis, et viscera nudant: 
Pars in frusta secant, verubusq ; trementia fieunt. 
Litore ahena locant alii, flammasque ministrant. 
Tum victu revocant vires : fusique per herbam, 
Implentur veteris Bacchi, pinguisque ferinze. 
Postquàm exempta fames epulis, 
Amissos longo socios sermone requirunt, 
Spemq; metumq; inter dubii: seu vivere credant, 
Sive extrema pati, nec jam exaudire vocatos. 


acerbiora ! Deus ponet his 
quoque terminum. Vos ac 
cessistis ad tabiem Scylla, 
et ad rupes intus latrantes : 
vos experti estis quoque 
rupes Cyclopum : resumite 
O05 2nimos, et pellite tristem 
metum: fortasse gratum 
erit aliquando recordári 
harum etiam rerum. Per 
casus diversos, per tam 
multa pericula rerum, ten- 
dimus in Latium ; ubi fata 
210 monstrant sedes tranquil- 
las: in illo loco licebit reg- 
num Trojanum excitari. 
Perseverate, et reservate 
vos ipsos ad res prosperas. 
Hec dicit ore quidem te- 
nus, et anxius gravi solici- 
215 tudine spem fronte fingit ; 
sed comprimit corde pro- 
fundum dolorem. "Trojani 
[motae * parant se ad predam et ad 
futuras epulas, detrahunt 
pelles é costis, et detegunt 
carnes: ali scindunt in 


menseque re- 


partes, et trajiciunt verubus eas «dhuc palpitantes: alii disponunt serea vasa in litore, et sub- 


Jiciunt ignem. 


Tum reficiunt vires cibo: et discumbentes in gramine satiantur vino veteri et 


pingui carne ferarum. | Postquàm-fames pulsa est cibo, et mense sublate fuerunt, inquirunt 
» longo colloquio de sociis amissis, inter spem ac timorem incerti, utrum putare debcani eos vi- 
were, an in extremis versari, nec jam audire quamvis inclameutur. 


a 


cadis onerdrat Acestes, dividi. De Aceste Si- 
cilie rege, Ain. 5.36. 

Cadis oncrarat.] Cadus, vas vinarium, aliter 
amphora Aitica, capiens urnas duas. Orerdrat 
cadis vina, pro onerürat cados vino. 

196. Trinacrio.] Siculo. Sicilia dicta est 

; Trinacria à tribus promontoriis, de quibus AL. 
3. 687. 

198. Anté malorum.] Agnoscit hic: J. C. 
Scaliger synthkesin, sive conjunctionem : ita ut 
antemalorum sit una vox é duabus composita ; 
opponitque hanc figuram sejunclioni, quà vox 
una in duas dissolvitur, ut infra v. 610. Que 
me cunque vocant terre. Turnebus mavult sup- 
pressum esse articulum et verbum, feré Greco 

. more; etsensum esse: malorum que fuerunt 
anlé : quemadmodum apud Ovid. Met. 1. 20. 
«Mollia cum duris, sine pondere habentia pon- 
dus ; id est, que sunt sine pondere. 

201. Aecéstis scopulos.] Pro accessistis ad sco- 


pulos. Sic extinzém, pro extinxissem, /E. 4. 606. 


Et diréxti pro direzisti, A. 6. 57. De Scyllá 

olim virgine, nunc scopulo ad fretum Siculum; 

. 4&. 3. 420. De Cyclopibus ejusdem Sicilie ad 
montem ZEtnam incolis, 7E. 3. 569. 

205. Latium.] De ea Italie regione, JE. 7. 


- 907. Durate.) Perseverate, sustinete: quo 


Ww. 


NOTJE. 


sensu active etiam dicitur Al. 8. 577. Quemvis 
durare laborem. Et apud Horat. Od. I. 1. 14. 
7. Vix durare carine possint imperiosius equor. 

210. Prede accingunt.] Cervis, que vena- 
torum preda erat,ad cibum curandis accingunt 
se, id est, parant: selent enim ministri ad 
prestandam commodiüs operam, defluentem 
vestem altius cingere. 

211. Tergora, &c.] Per tergora, pelles intel- 
lige, per viscera, ver interiora que educuntur ; 
vel juxta alios, carnes ipsas que pelli proxime 
subjecte sunt. Per ahena, vasa wrea ; vel ad 
elixandas carnes; vel, ut mavult Servius, ad 
lavanda ante epulas hominum corpora. Errat 
tamen Servius, cüm ait heroicis temporibus 
elixe carnis usum non fuisse. Nam Ovid. Met. 


|. 228. de Lycaone loquitur, qui, ante ipsa 


diluvii tempora, hospitum suorum semineces 
parlim ferventibusartus Mollit aquis, partim sub- 
jecta torruil igni. Py 
215, Implentur veteris Bacchi, Je] Gre- 
corum more, apud quos verba imple: 


di regunt 
genitivum. Sic Plaut. in Amphit. A. 1. S. 2. 
v. 8. Erroris ambo ego illoset dementia complebo. 
Bacchi, id est, vini, cujus inventor fuisse dici- 
tur à poétis: Jovis et Semeles filius fuit. E. 5, 
69. 

219, Vocatos.] Significat eas esse tnortuos 


, 
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Imprimis pius /Eneas, nunc Preeeipue pius AE neas, 


dolet privatim fortunam ge- 
nerosi Orontis, nunc fortu- 
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nunc acris Oronte, 220 


Nunc Amyci casum gemit, et crudelia secum 


nam Amyci, nunc duram Fata Lyci, fortemq; Gyan, fortemq; Cloanthum. 
sortem Lyci, et fortem Gy- Et jam finis erat: cum Jupiter ethere summo 


an, et fortem Cloanthum. 


Et jam erat finis, cum Ju. Vespiciens mare velivolum, terrasque jacentes, 
. qe Alis, L 7 


piter ex alto celo despec- Litoraque, et latos populos ; sic vertice coeli 
Constitit, et Libye defixit lumina regnis. 


tans mare navigabile, et 
terras humiles, et litora, et 
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diffusas gentes, tali sin Atque illum tales jaetantem pectore curas, 


stetit in supremà parte Tristior, et lacr 


celi, et fixit oculos in reg- 
nis Africe. Venus autem 


illum alloquitur volventem 
animo tales curas : 


ymis oculos suflusa nitentes, 
Alloquitur Venus: O, qui res hominumq; Deüm- 
uistior, et habens pulchros Auternis regis imperiis, et fulmine terres: 
oculos lachrymis perfusos, Qnid meus /Eneas in te committere tantum, 


[que 
231 


Q t, Quid "Troes potuere ? quibus tot fanera passis, 


qui sempiternà potentià Cunctus ob Italiam terrarum clauditar orbis ? 


moderaris res hominum ac Cer 
Deorum, et fulmine terri- 


té hinc Romanos olim volventibus annis, 


bilis es : Quid meus /Eneas Hinc fore düctores, revocato à sanguine Teucri, 


tam grave peccare contra te potuit, quid Trojani potuere ? Quibus, jam oppressis tam multipli- 
Ls B " * bi . . * 

ci clade, totus orbis terraruni clauditur propter Italiam ? Sane promiseras hinc aliquando, an- 
. LI . E . ri^ LU ^ 

nis labentibus, .Romanos, hinc duces orituros esse é stirpe "Teucri instauratà, 


NOTA. 


et alludit ad morem veterum ; qui et morien- 
tum manes, et eos, quos per errorem amise- 
rant, ter vocabant. Sic JE. 6. 505. Tune ego- 
met tumulum Rheteo inlitore inanem Consliiui, 
el magná manes ler voce vocavi. Et JEn. 2.169. 
Mestusque Créusam Nequicquam ingeminans 
iterumque iterumque vocavi. Huc etiam valet 
Hyle inclamatio. Ecl. 6. 43. 

220. Orontei.] Ia genitivo casu, pro Oron- 
lis. Sic apud Ciceronem Ariobarsani, Verri, 
&c. pariter in genitivo. Ratio e Graecis re- 
petenda est, apud quos frequens erat declina- 
tionum commutatio. Sic nomina in tus, ut 
"AxiAAtus, efferebant Doves, per zs, Avi2.ans : 
poéte vicissim nomina in z;, ut Avliparns, ef- 
ferebant, per sds, ’Ayjigareds. Hinc nomina La- 
tina ex iis deducta ad duplicem quoque decli- 
nationem pertinent ; et dictum est, Achillei, sn- 
pra, v. 30. Ulyssei, Ecl. 8. 70. Hic Orontei ; 
ab Achilleus, Ulysseus, Oronteus, ' A XM, c. 
Vicissimque Orphei, Dativo casu, Ecl.4. 57. 
Orphen, accusativo, Oronten, Achillen, Ulyssen : 
ab Orphes , Orontes, Achilles, Ulysses; "Qens 
&c. An verb Orontei, an Oronti; Achillei, an 
Achilli scribendum sit; inanis est controversia. 

221. Jmynr, $c.] Duo hujus nominis à 
Turno deinceps occidentur: alter A. 9. 779. 
alter AD. 12.509. Uter hic fuerit, non liquet, 
qui naufragio periisse nunc putatur,unde tamen 
emersit cum aliis compluribus, de quibus v. 
509. Lyci pugna cum Turno describitur, 7E. 9. 
545. De Gyd et Cloantho, frequens sermo est 
nauticis in ludis. JEn. 5. 

293. Finis erat.| Cone, colequii, diei. 

224, Velivolüm.| Ubi naves velis, quasi alis, 
volant : En. 3. 520; Velorum pandimus alas. 
Et contrà, volucres nare per aérem dicuntur : 
de Dedalo J£. 6.16. Gelidas 2navit ad Arctos ; 


ibidemque, v. 19, Remigium alarum. De Libyé, 
pio Africa, v. 158. 

233. Cunctus ob Ilaliam.] Ob non est hoc 
loco circa, ut somniat Servius ; sed propter ; 
quód enim Italiam petunt, ided tantus in eos 
exarsit Deorum et hominum furor, ut toto orbe 
arceantur. ; 

234. Volventibus annis] Usu venit in illà 
voce, quod vix usquam in alià. Nempe ut 
activa vox passivam habeat vim et hlc, et G. 


. 1. 163. Volventia plaustra, idest, volubilia, que 


volvuntur. "Tum ut vox futuri temporis, pre- 
teritum significet, ut /E. 9. 7. Volvenda dies 
en attulit ultró: et apud Lucret. 1. 6. Glans 
eliam longo cursuvolvenda liquescit;id est,vojuta. 

235. Revocato àsanguine Teucri.] Dardanus 
Jovis dicitur filius, ex Electrà Atlantide, Co- 
riti Tuscie regis uxore. Hic cüm venisset in 
Phrygiam, Teucri regis, in Phrygiz parte, ge- 
ner factus, ei successit in regnum, et urbem 
Dardaniam condidit;que deinde dicta est Tyo- 
ja. Itaque Trojani modd ésanguine Teucri, mo- 
do Dardanide appellantur, Hinc statuit Ser- 
vius; hoc loco Teucri nomen à poé&tà substitu- 
tum esse pro nomine Dardani : siquidem Dar- 
danus ex Italia, non Teucer, ortus erat: at 
hoc durum videtur. Corradus sanguinem Teu- 
cri, Trojanos explicat; sed negat Dardanum 
Italum fuisse: atque aded revocato interpre- 
tatur, non ut ceteri, revocato in Italiam ; sed 
restituto eL revocato in pristinum splendorem unde 
per incendium urbis exciderat. Tamen quia Vir- 
gilius affirmat Dardanum ex Italià oriundum 
esse, ZEn. 3. 167. ideo é Servio et Corrado ter- 
tiam explicandi rationem compono : et per 


sanguinem Teucri, Trojanos ; per revocationem, 


reditum in Tialiam intelligo ; hoc sensu: San- 
guis Teucri et sanguis Dardani, jam unus 
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Qu mare, qui terras omni ditione tenerent, 236 qui mare et terras regerent 
- Pollicitus : quie te, genitor, sententia verüt Pigg omni. auctoritate: quod- 
n i 1 i |. — pam consilium mutavit te, 
Hoc equidum occasum "Trojz tristesque ruinas DIL bac ane lentabran 
Solabar, fatis contraria fata rependens. . dolorem. de interitu Troje 
Nunc eadem fortuna viros tot casibus actos 240 CUM Aci Loci 
Insequitur ; quem das finem, rex magne, laborum ? Nunc tamen. idem infortu- 
Antenor potuit, mediis elapsus Achivis, nium perempta homines 
T : VA agitatos tot casibus: quem 
IMlyricos penetrare sinus, atque intima tutus polus Acn dud, 
Regna Liburnorum et fontem superare 'Timavi: 6 magne rex? — Antenor, 
Unde per ora novem vasto cum murmure montis aga REA s medio 
1 . " » mrecorum, potuit securus 
It mare proruptum et pelago premit arva sonanti. intrare in sinum Illyricum 
Hic tamen ille urbem Patavi sedesque locavit 247 et intima regna. Liburniz, 
"Teucrorum, et genti nomen dedit, armaquefixit ^ *ttransgredi fontem Tima- 
"93d s TEE ^ J : s vi: unde per novem scatu- 
roia: nunc placidà compóstus pace quiescit. rigmes, magno cum sonitu 
Nos, tua progenies, coeli quibus annuis arcem, montis exit quasi profusum 
Navibus (infandum) amissis, unius ob iram — 251 Mare et aquis BPpentibus 
EN operit agros. Nihilominus 
ille fundavit illic urbem Paiavium, et sedes Trojanorum, et imposuit populo nomen, et suspen- 
ditarma Trojana, jamque quiescit fruens dulci pace. Nos, qui sumus tua soboles, quibus pro- 
mittis regiam cali, amissis navibus, (horrenda res) prodimur propter furorem solius Junonis; 


NOT. 


idemque est: is revocabitur in Italiam; unde 
profluxit, non per Teucrum quidem, sed per 
Dardanum. — 

939. Fatiscontraria fata rependens.] Com- 
pensans Trojani fati acerbitatem, jucundà spe 
Romani fati. Sed cur Venus timeat mobilem 
erga Trojanos Jovis animum, cüm immobilem 
esse fati vim sciat? Puto ego alum, nihil 
aliud fuisse, quàm immutabilem rerum et e- 
ventuum seriem, in Jovis mente, sive decretis 
existentem ; quam proinde solus ipse cognos- 
ceret; solus Diis per se, hominibus per oracu- 
la declararet ; unde ait Harpyia fatidica, /En. 
3.951. Que Phebo pater omnipotens, mihi Plue- 
bus Apollo predixit. Addo, fatum veteres im- 
mobile quidem credidisse: sic tamen, ut cre- 
derent: 1. Ejus eventum, etsi omnino iinpe- 
diri non posset, posse tamen aliquantüm re- 
tardari. Ita Juno An. 7. 318. Non dabitur 
regnis, esto, prohibere Latinis : at trahere, atque 
moras tantis licet addererebus. 2. Eventum pen- 
. dere sepe à certis conditionibus, quibus elusis, 
fatum elusum esset. 3. Fati cujuslibet de- 
clarationem, sive per Jovem, sive per oracula, 
posse esse ambiguam. Unde saepe tam Dii, 
quàm bomines, contra fata sibi adversa nite- 
bantur. Hic igitur Venus timet, ne Jupiter pa- 
rum sincere de futura /Enes felicitate sit locutus. 

242. Antenor.] Hunc aliqui testantur ex so- 
rore Priami natum esse, de quo sic Livius ini- 
tio histori: Constat Trojé captd,in ceteros se- 
vitum esse Trojanos, duobus,JEneá Antenoreque, 
et cetusti jure hospitii e Ulyssem sub habitu 
mendici latentem et à se agnitum, Priamo 
non prodiderant) ef quia pacis reddendeque 
Heleng semper auctores fuerant, omne jus belli 
Achivos abstinuisse. Casibus deinde variis JAnte- 
norem, cum multitudine Henetüm, qui seditione 
ex Paphlagoniá pulsi, et sedes et ducem, rege 


Pylemene ad Trojam emisso, querebant , venis- 
se inintimum maris Hadriatici &mun:-. Euga- 
neisque, qui inler mare et Alpes incolebant, pul- 
sis; lleneios Trojanosque eas tenuisse terras. 
Et dà quem primum ingressi sunt locum, Tro- 
ja vocalur, pagoque inde Troja nomen est: 
gens universa, Veneti appellati. Addunt, Pa- 
tavium urbem ab ipso conditum in illo tractu, 
nunc Padoite, Padua. De Achivis, Grecis, v. 
492. 

243. Ilyricos penetrare sinus, &c.] Inter An- 
tenoris describit per mare Hadriaticum, qui si- 
nus est ingens, cui ad meridiem adjacet Italia ; 


,ad septentrionem Illyricum, l' Esclavonie, Scla- 


vonia ; cujus Illyrici pars orientalis est Dal- 
matia ; occidentalis Liburnia, nunc maritima 
pars Croatie. Ulterius in intimo sinu sunt 
Carini, nunc pars Fori Julii, Frioul : ubi fluvius 
est Timavus. In meridiem deinde, Italiam 
verstis, reflexo cursu occurrit Veneta regio, 
ubi Patavium et Venelie, urbes celeberrima. 

245. Per ora novem, &c.] De ostiis Timavi 
explicantur: que varias inter insulas divisa, 
septem ab aliis, ab aliis octo, novemque nu- 
merantar. Quidni ad fontem Timavi referam ? 
qui dicitur e monte erumpere per novem sca- 
turigines, que deinde in unum confluunt flu- - 
vium brevissimum quidem, sed latissimum ; 
unde maris nomen ipsi attributum ab incolis, 
testatur Servius ex Varrone. Hunc tamen flu- 
vium hodie obscurum esse rivulum perhibent, 
De illo jam diximus, Ecl. 8. 6. LANCE 

248. Teucrorum, et genii, &c.] Trojanorum, 
à Teucro, suprà, v. 235. Genti nomen dedit, 
cium Venetos appellavit ab Henetis sociis. Ar- 
ma fixit Trota, dum pagum Trojam ibi condi- 
dit, suprà, v. 242. 

250. Cali quibus annuis arcem.] Quia inter 
indigetes /Eneam aliquando vocandum esse, 


? 
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et proeul ejicimar ab Italis Prodimur, atque Italis longe disjungimur oris. 


litoribus. loc premium 
est virtutis? Sic restituis 
nos in regna ? Pater homi- 


Hic pietatis honos ? Sie nos in sceptra reponis ? 
Olli subridens hominum sator atque Deorum, 
num ae Deoram illi subri- Vultu, quo coelum tempestatesque serenat, 
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deus, ed facie quà. serenat Diosa libayit natee : dehinc talia fatar: 


' aérem et tempestates, teti- 
git labra filie: deinde h 


we Parce metu, Cytherea : 


manent immota tuorum 


dicit: Abstiie metu, Cythe- Fata tibi: cernes urbem et promissa Lavini | 


rea: fata tuorum stant tibi 
immota : videbis urbem ef 


Moenia, sublimemque feres. ad sidera coeli 


muros promissos Lavinii, Magnanimum /Eneam, neg; me sententia vertit. 260 


et sublimem extolles ad as- 
tra coli generosum iEne- 


3 * 
am, neque aliud consilium det ; 


Hic (tibi fabor enim, quaugod bcc te cura remor- 


mutavit me, Ille (dicam Longiis et ’ volvens fatorum arcano movebo) | 


enim tibi, siquidem ea cura Bellu 
te sollicitat ; et explicabo 
secreta fatorum ea loage re- 


lum in Italià, et domabit 
gentes asperas, et dabit vi- 
ris leges et urbes: donec 


m ingens geret Italia, populosque feroces 
Contundet, inoresque viris et moenia ponet : 
volvens) faciet grave bel-'P'ertia dum Latio regnantem viderit estas, 
''ernaq; transierint Rutulis hyberna subactis. 
At puer Ascanius, cui nunc cognomen Jülo— 
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tertia estas eum viderit do- Additur (lus erat, dum res stetit Ilia regno) 


minantem, et tres hyemes 
fluxerint post Rutulos do- 
mitos. 


"Triginta magnos volvendis mensibus orbes 
At puer Ascanius, cui inodo adjicitur agnomen luli, qui dicebatur Tus, dum res Iliacae 


vigebant regno ;. tr aducet imperando triginta magnos aunos; mensibus labentibus : 


NOTE. 


fitum ferebat. ZEn. 12 
G. 1. 498. 

952. Prodinur.] Tradimur à te in potesta- 
tem hostium, 

956. Oscula labavit nate.] Nate, non dati- 
vo easu, sed genitivo. Libavil, non dedit ; sed 
lewiler tetigit. Oscula, non basia : sed summum 
as, parvum os. Id est, os suum summo nale eri 
leviter admovit. Sic Ovidius oscula dixit dimi- 
nutive, pro parva ora: Met.1.499. Vide 
igne micantes sideribus similes oculos, videt os- 
cula. Et Martialis, Ep. lib. 11. 92. 4. Ipsaque 
crudeles ederunt oscula morbi. Et Horat. Od. 
1.13. Dulcia barbare ledentem oscula. . 

Nate.| Quadruplex fuit Venus, ex Cicer. 
1.3. de Nat. Deorum. Praecipue sunt; ea 
qua nata esté spumá maris: et eaque » Jovis 
et Diones filia" fuit, de quà hic sermo est. 
Utraque vulgó confunditur, et re, et nomine : 
utr aque enim Grecis dicitur Aphrodite, ab 
dQgie, spuma. Latinis autem Venus ; quod, i in- 
quit Cicero, ad ombes veniat, est enim volup- 
tutis Deo ; at trahit sua quemque voluptas. — 

957. Parce metu Cytherea.] Metu, pro metui, 
| dativus antiquus, de quo Ecl. 5.29. Cythera, 
orum, insula Mediterranei maris, contra Cre- 
tam, non longé à Maleà Peloponnesi promon- 


.494. De Indigelibus, 


torio, dicata Veneri; c4 xjbzez, secunda syl- - 


laba longa, quamquam in Cytherea brevis est. 
258. Lavint.] Pro Lavinii. Et prima in 
hoc nomine communis est; hic brevis, ut et^ 
versu 270. alibi longa, ut v. 2. Italiam fato . 
gro fugus Lavinaque venit litora. Sic quoque pri- 


ma in Italia, Italiam fato, &c. et y. 259. Pro- 


Uimur; alque Italis, &c. 


266. Ternaque transierint, &c.] Per tres ws- 
tates tresque hyemes, tres annos ARM qui- 
bus Alneas regnavit Lavinii, post Turnum, 

tutulorum regem, à se dev ictum. | Tacet au- 
tem de Znew morte qua varié à variis descri- 
bitur. Aliqui occisum volunt in prelio ad- 
versus Mezentium: aut certé post victoriam 
nusquam comparuisse; inde babitum inter 
Deos. De Latio /E- 7. 54. De Italià et La- 
vinio, suprà v. 2. De Rutulis Latii populis; 
Turno subditis, Ain. 7. 794. 

267. At puer JAscanius.] Ascanius sic dictus 
est, ab Ascanio Phrygiz fluvio, ut putat Ser- 
vius; lus, ab ipso Ilio, sive Trojà, ut innuit 
hic Virgilius. Hoc porr b nomen deformatum 
deinde est in Tülus, abtea@ inquiunt, quz est 
prima lanugo ; quia videlicet Mezentium sin- 
gulari cer tamine occider at, cum prima lanugi- 
ne vestiretur, ut refert ex Catone Servius. ‘At 
hec minimé cum V irgilio conveniunt, qui 
cedem Mezentii tribuit /Enezm, /E. 10. 874. 
Neque cum iis, que de morte /Enez retulimus. 
Et certé sic obscura sunt heroica illa, aut po-- 
tiis fabulosa tempora, ut dubitet Livius 
utrüm Cretise, an Lavinie filius sit, is, qui Al- 
bam condidit, Ascanius. , 

269. Triginta, &c.] Regnásse ait Ascanium 


annos triginta; alii dicunt octo et triginta: 5 


forte triginta Lavinii, octo Albie. Volvendis. T 
Revolutis, suprà, v. 234.. Orbes.] Annos; quia 


"in se sua per vestigia volvitur epus C G. 2. 402. 
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‘Imperio explebit, regnnmque ab sede Lavini 
"l'ransferet, et longam multà vi muniet Albam. | 
Hic jam tercentum totos regnabitur annos / 
Gente sub Hectoreà : donec regina sacerdos 
Marte gravis, geminam partu dabit Ilia prolem. 
Inde lupge fulvo nutricis tegmine lzetus 
Romulus excipiet gentem; et Mavortia condet 
. Moenia, Romanosq; suo de nomine dicet. 

His ego nec metas rerum, nec tempora pono : 
Imperium sine fine dedi. "Quin aspera Juno, 
Que mare nunc terrasque metu coelumque fatic eat, 
Consilia in melius referet, mecumque fovebit 
‘Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 
Veniet lustris labentibus setas, 


Sic placitum. 


270 et transportabit regnum ab 
urbe Lavinio, et multo la- _ 
bore eedificabit Album lon | 
gam. ic deinde regnum 
erit per annos trecentos 
integros sub stir ‘pe Trojanà; 
donec llia, regii sanguinis 
2/19 sacerdos, Marte gravida 
edet partu binam sobolem. 
Posteà Romulus, gaudens 
rufo tegmine lupe altricis 
suc, succedet $n curam 
gentis, statuet urbem Mar- 
tiam, et appellabit Roma- 
'nos de suo nomine. Ego 
381 illis nec definio limites di- 
tionis, nec durationem : 
concessi imperium absque 
termino. Immó acerba Ju- 


Cum domus Assaraci Phthiam clarasque M ycenas no; que nunc timore com- 


Servitio premet, ac victis dominabitur Argis. 
Nascetur pulchrarTrojanus origine Ciesar, 
Imperium Oceano, famam qui terminet astris, 
Julius, à magno dimissum nomen Iülo. 
Hunc tu olim ccelo, spoliis Orientis onustum, 


subjiciet SEINE Phthiam, nobilesque Mycenas, et imperabit Argis superatis. 


285 movet mare et terras et 
colum, mutabit sententiam 
in inelius; et mecum pro- 
movebit Romanos dominos 
rerum, et populum toga- 
tum. Ita placuit. "Veniet 
fluentibus iude etas, 
quando familia Assaraci 

Orietur Ca- 


sar; "Trojanus illustri origine, qui definiet ditionem suam Oceano, famam sideribus, isque erii 
Julius quod nomen deductum est à magno Iülo. Tu olim secura illum excipies in colo, oneratum 


Spoliis Orientis ; 


Magnos orbes.] Si comparentur cum lunaribus, 
Aqui breviores ac menstrui sunt. 

279. Hectored. ] Trojana, ab Hectore Pria- 
ani filio, suprà, v. 103. 

214. Regina sacerdos Marie gravis, &c.] 
lia, sive Rhea Syivia, Numitoris, Albani regis 
filia, atque hinc dictaregina ; al) Amulio, pa- 
tris fratre et expulsore, sacerdotio Veste ail- 
dicta, ut virgo permaneret ; a Marte compres- 
$a, Remum ac Romulun peperit. Hi jubente 
Amulio per. Faustulum pasterem feris expositi, 
'à lupá nutriti dicuntur; juxta alios ab Acca 
Laurentia Faustuli uxore; que meretricio cog- 
nomine /upa apellabatur. Hi ulti avum suum, 
jet occiso Amulio, Romam condidere. Romu- 
lus urbi nomen dedit ; fratrem, saltu parvitati 
meenium illudentem, interfecit: post bella 
deinde plurima fulmine ictus, in caelum raptus 
Asse creditus est. 

276. Mavortia.] Marti dicata, quia Mars 
Remi et Romali pater. 
' 277. Suo de nomine.] Romulus diminuti- 
.vum est nominis, ad bianditias ; nomen ip- 
- sum Romus, unde Roma : citatque Servius in 
eam rem hac Sibylle verba, ‘Papaios “Pas 
mu ros. 
'. 989. Togatam.] Per togam, exteriorem ves- 
‘tem, vulgó albam, distinguit Romanam gen- 
tem à catteris : Romanorum ' enim tam erat 
propria toga, quam pallium Grecorum, bracce 
Gallorum. 
283. Lusiris.] Varro 1. 5. de L. L. Lustrum 
nominatum tempus quinquennale à luendo, hoc 


NOTA. 


Lol 


est, solvendo : quód quinto quoque anno veciiga- 
lia el tributa per censores persolvebantur. Com- 


plectitur autem perfectum quinquennium : 


unde differt ab Olympiade, que quadriennium 
duntaxat capit. 

284. Domus Assaraci.] Benó Romanos vocat 
domum Assaraci. Nam iu duobus Trois filiis, 
Ilo et Assaraco, familia regia divisa est ; et ex 
Ilo reges Trojani, propagati sunt ; ex Assaraco 
Capys, ¢ e Capy Anchises, ex Anchisà neas 
ortus est, ex quo Romani. 

Phihiam, $ec.] Urbs est et regio Thessaliz, 
Achillis patria et ditio. Mycena, urbs Pelo- 
ponnesi, m quà regnavit Agamemnon. Are, 
ucbs item Peloponnesi, i in quà idem regnasse 
quoque dicitur ab Euripide passim in Oreste: 
patetque ex ejus tragodie v. 98. et 101. dua- 
rum illarum urbium populos, quàd inter se 
vicini essent, eidemque regi parerent, ideo 
communia habuisse nomina; et promiscue 
utrosque modo Argivos, mod) Mycen:eos esse 
appellatos: id quod Strabo ipse annctayit 1. 
8. Argivos tamen illos ad bellum Trojahum 
duxisse dicitur Diomedes ab Homero Iliad. 2. 
563. . .Qüuod autem hic disputant interpretes, 
à quo Romanorum ducum urbes ile capte | 
sint, discutiemus /En. 6. 838. 

288. Julius.] Dé hoc Julio Cesare, diximus, 


15 passim Ecl. 5. 


289. Grientis.] Ex quatuor enim triumphis, 


quibus victor Czsar per urbem invectus est, 


diebus quatuor continuis; secundus de JEgyp- 


to fuit, /Egyptique rege, Ptolemeo ; tertius 
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ille etiam invocabitur per Accipies secura : vocabitur hie quoque votis. 
Tunc dura tempo- Aspera tum positis mitescent scecula bellis. 
Cana Fides, et Vesta, Remo cum fratre Quirinus, 


vota. 
ra mansuescent compositis 
bellis. Cana Fides, et Ves- 
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ta, Romulus cum fratreJura dabunt: dirze ferro et compagibus arctis 


Remo jus distribuent : odi- 
ose porta belli claudentur 
ferro et strictis compagi- 


Claudentur belli portze : Furor impius intus 
Seeva sedens super arma, et centum vinctus ahenis 


294 


bus: intus sceleratus Furor Post tergum nodis, fremet horridus ore cruento. - 


sedens supra arma crude- 
lia, et ligatus post terga 
centum ereis catenis, fren- 
debit horrens ore sanguino- 


Hec ait, et Maja genitum demitüt ab alto: 
Ut terrze, utque nov:e pateant Carthaginis arces 


lento. Hzc dicit, et mittit é celo filium Majo: ut regio, et ut menia nove Carthaginis aperi- 


antur ad 


NOT. 


de Pharnace Ponti rege ; de Gallia primus ; 
de Africa et Hispania ultimus. 

. 291. Aspera tum positis, &c.] Ex his et se- 
quentibus confirmatur id quod in argumento 
diximus de tempore inchoate /Eneidos. In- 
cepta enim est, exeunte anno U. C. 724. De- 
ducta ad hunc, quem explicavimus, locum, 
inuente anno sequenti 725. Quo anno, Kal. 
Januariis, renunciatus est Octavianus quin- 
tum consul; et porte Jani, pacato jam orbe 
bellisque civilibus extinctis, clause. Tum 
eodem anno triplicem triumphum celebravit, 
Sextili mense, (qui post annos duos Augustus 
appellatus est:) nempe unum de Pannoniis et 
Dalmatis, alterum, de Actio et Macedonia, ter- 
tium de Avgypto et Cleopatra. Quód autem 
hujus libri scriptio ad sequentes annos non 
pertineat, patet ex eo, quód vaticinium Jovis 
desinit ia clausis Jani portis, que anno proxi- 
me sequente rursus aperte sunt, ob bellum 
Cantabricum. 

292. Cana Fides, et Vesta, Remo, &c.] Per- 
fectam reipublice felicitatem describit; quie 
his quatuor continetur, religione, fide,legitimá 
aucloritale, pace. Religio conjungit principem 
et populos cum Deo: fides populos, et inter 
se, et cum principe sociat ; auctoritas princi- 
pem populo commendat; pax rempublicam 
cum reliquis terrarum populis conciliat. Re- 
ligio per Vestam adumbratur, que-ignem sig- 
nificat, inquit Servius; et proinde sacrificia, 
qua sine igne esse non possunt: de hàc G. 1. 
498. Fides, eaque antiqua, per canitiem insig- 
nitur. uctoritas principum per Remum ac 
Romulum, primarum legum auctores; Pax 
per clausas belli portas. 

292. Remo cum fratre Quirinus.] Vel alludit 
ad discordiam utriusque fratris, quam com- 
jurat cum bellis civilibus, hoc sensu: frater 
à fratre non dissidebit amplius, non insidiabi- 
tur fratri, non occidet fratrem; ut in ci- 
vilibus bellis usu venit: sed res, mores, auc- 
toritas communis inter eos ; idem sensus futu- 
rus est: Romulus ipse cum Remo, si nunc vi- 
vat, de imponendo urbi nomine, legibusque 
conveniret. Vel Octavianum et Agrippam in- 
telligit: nam Octavianus eodem anno censor 
factus, collegam | assumpsit sibi Agrippam; 


victoriarum omnium suarum administrum, 
etiam deinde generum : quo in munere sena- 
tum expurgasse, patriciorum familias supple- 
visse ambo dicuntur. Et verd jam Octavia- 
num Quirini nomine insigniverat Virgilius, G. 
3.27.ubi de Quirino, Romuli nomine, diximus. 

294. Claudentur bells porte.) Templum Jani 
à Romulo conditum quidam volunt, post ini- 
tum foedus Romanos inter et-Sabinos, ided- 
que pingi Janum fronte geminà. ad signifi- 
candum coitionem gemin gentis. Macrobius 
tamen ante bellum Sabinum innuit conditum 


‘ fuisse, siquidem ait in ipsa pugna, templo sta- 


tim patente, calidee aque torrentes erupisse, 
qui Sabinorum exercitam jam victorem fugà- 
rint. Unde ortus mos ejus aperiendi, cum in- 
grueret bellum, ad memoriam et spem auxilii. 
Quicquid sit de fundatore, Numa eerte insti- 
tuit, ut aperiretur bello, pace clauderetnr. Ra- 


ro autem contigit claudi: primd sub Numa -. 


secundd post primum bellum Punicum, T, 
Manlio Consule : deinde ter sub Octaviano, ut 
evincit Lipsius, Elect. ]. 1. c. 20. nempe, pri- 
m) post Alexandrinam victoriam, ejusdem 
consulatu quinto ; iterum post bellum Canta- 
bricum, consulatu decimo ; denique orbe ter- 
rarum terrà marique pacato, consulatu unde- 
cimo. Deinceps à Nerone per ludum : denique 
à Domitiano. 

295. Ahenis Post tergum nodis.] Nodis vin- 
culorum zreorum. Alludit, juxta Turnebum, 
ad imaginem belli, hoc habitu pictam ab A- 
pelle, et ab Augusto dedicatam in foro suo ; ut 
est apud Plin. I, 35. 10. Sed nondum hoc tem- 
pore forum dedicatum erat. Juxta Germanum, 
ad simulacrum Martis à Spartanis in urbe sua 
sic constricti. 

297. Majd genitum.] Mercurium, Jove ge- 
nitum, et Maja Atlantis filià, que inter Plei 
adesstellas numeratur : editum in Cyllene, Ar 
cadiz monte, unde dicitur Cyllenius: nuncium 
Deorum, unde habet gemini commercia mundi, 
superi scilicet atque inferi, et capite ac pedibus 
alatus pingitur: Deum eloquentie, palestre, 
mercatorum, ac furum: inventorem lyre, 
quam Apollini dono dedit. 

298. Carthaginis Teucris.]  Deillà, 





v. 13. De his, v. 38. 
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Hospitio Teucris: ne fati nescia Dido 
Volat ille per aéra magnum 300 
Remigio alarum, ac Libyze citus astitit oris : 
Et jam jussa facit: ponuntque ferocia Poeni 
Corda, volente Deo : imprimis Regina quietum 


Finibus arceret. 


181: 


hospitium Trojanorum: ne 
Dido, ignara voluntatis di- 
vine, prohiberet eos à sud 
regione. llle volat per la- 
tum aérem, ulens alis qua- 
$i remis, et statim constitit 
' in litore Africe : et jam ex- 


Accipit in Teucros animum mentemque benignam. equitur mandata ; et Car- 
At p JEneas per noctem plurima volvens, 305 thaginenses deponunt as- 


Ut primüm lux alma data est, exire, locosque 
Explorare novos ; quas vento accesserit oras, 

Qui teneant (nam inculta videt) hominesne, ferzene, 
Quserere constituit, sociisque exacta referre. 

sub rupe cavatà, 310 statim atque lux alma orta 


Classem in convexo nemorum, 


Arboribus clausam circüm atq; horrentibus umbris, 

Occulit: ipse uno graditur comitatus Achate, 

Bina manu lato crispans hastilia ferro, 

Cui mater media sese tulit obvia sylva, 

Virginis os habitumque gerens, etvirginis arma 315 

Spartane : vel qualis equos Threissa fatigat 

Harpalyce, volucremq; fuga preevertitur Eurum. 
amq; humeris de more habilem suspenderat ar- 

Venatrix, dederatq; comam diffundere ventis; [cum 

Nuda genu, nodoque sinus collecta fluentes, 


perum animum, Deo ju- 
bente: precipue regina su- 
mit animum lenem et men- 
tem placidam erga Troja- 
nos. Sed pius /Eneas mul- 
ta cogitans per noctem, 


est, statuit egredi, et consi- 
derare nova loca, et inqui- 
rere quasnam in regiones 
vi ventorum . venerit, qui- 
nam eds habitent, an ho- 
mines, an fere (nam cer- 
nit loca inculta) et statuit 
renarrare is{a sociis, post- 
quam inquisiverit. Abscon- 
ditin curvo sylvarum, sub 
spelunca cava, naves undi- 
que cinctas arboribus et 
390 umbra nigrante : ipse ince- 

=< dit. comitatus solo Achate, 


_Ac prior: Heus, inquit, juvenes, monstrate mearum quassans manu duo jacula 
9 ; , q d 


Vidistis si quam hic errantem forté sororum, 

Succinctam pharetra et maculose tegmine lyncis, 
Aut spumantis apri cursum clamore prementem. 
Sic Venus: at Veneris contrà sic filius orsus: 
Nulla tuarum audita mihi, neq; visa sororum, 
O (quamte memorem!) Virgo; namq; 


latis cuspidibus | «armata. 
Huic Venus genitrix oc- 
currit obviam in. medio 
sylva, pre se ferens vultum 
325 et amictum virginis, et ar- 

ma virginis Lacene: aut 

lalis, qualis Harpalyce 


haud tibi vultus Thracia impellit equos, et 
precuirit cursu celerem 


Eurum. Quippe, juxta consuetudinem venalorum, suspenderat humeris commodum arcum, 
quasi venatrix, et permiserat ventis difilare capillos: habens nuda genua, et vagos plexus ves- 
lium diffluentes, coércitos nodo. Et prior ait: Heus Juvenes ! docete num fortasse videritis hlc 
vagantem aliquam mearum sororum, instructam pharetrà et pelle versicoloris lyncis, aut ur- 
gentem clamore cursum spumantis apri. Sic Jocuta est Venus : at natus Veneris ita coepit loqui 
vicissim : Nec ulla tuarum sororum audita est, nec visa à me. O virgo, quam te dicam esse 2 


wonenim habes speciem , 
NOT X. 


299. Ne fati nescia. Dido.] Voluntatis | divi- 
ne, que "Trojanos benigné excipi jubebat. Sic 
4E. 8. 292. F'atis Junonis iniqua. 

301. Remigio alarum; &c.| De hac transla- 
tione, v. 224 De Libyá, Africe parte, v. 158. 
Peni, quasi Pheni, Carthaginenses, é Pheni- 
cia oriundi. 

310. Convexo.] Concavo ; est enim convez- 
um exterior rei rotundae superficies ; concavum 
interior ; et promiscuus est poétis utriusque vo- 
cis usus. ZE.4. 451. Tdet coli convexa tueri, id 
est, concava, Et Ovid. Trist. 1. 11.20. Inque mo- 
dum tumult concava surgit aqua, id est, convexa. 

316. Spartanz.] Virgines enim Spartanz, se- 
cundim Lycurgi instituta, virilibus etiam stu- 
diis exercebantur, unprimisque venatu. 

Equos Threissa fatigat.] Comparatio quidem 


. non in equitatione est, uut precipiti cursu ; 


neque enim equitabat aut praeceps currebat 
Venus: sed in ipso habitu, quo Venus Ama- 


- 


zoni simili est. Thre?ssa] E Thracià, non 
Europea, sed Asiaticà, ut ostendemus, JE. 11. 
659, ubi fuse de Amazonibus. " 
317. Harpalyce.] Celebris Amazon, que pa- 
trem suum à Getis bello captum dicitur for- 
titer et celeriter ex eorum manibus recepisse. 
Eurum.] Quid mirum, si fluvii impetum 
eques precurrit? tum, quàm insolens fluvio 
epithetum volucrem ? Quare locum solerter 
emendat V. C. Daniel Huetius; legitque non 
Hebrum, sed Eurum, in quem ista perquàm 
conveniunt. Juvat conjecturam, quód facilis 
fuit literarum in iis vocibus commutatio ; tura 
quód Hebrus fluvius est Thracie Europee, ut 
dictum est, Ecl. 10. 65. Amazones autem 
Thraciam Asiaticam incolueruut, JE, 11. 659. 
317. Fugá.] Cursu. Sic G. 3. 142. de equo : 
Acricarpere prala fugá. | 
323. Lyncis.] Lynx animal est acutissimi 
yisüs; é luporum cervariorum genere, 
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mortalem, nec vox tua re- Mortalis, nec vox hominem sonat. O Dea certe, ^ 


O Dea, 


fert hominem. 
certe : an veró soror Phoebi, 


An Pheebi soror, an Nympharum sanguinis una ? 


, an una à genere Nympha- Sis felix, nostrumque leves quaecunque laborem: 
rum? Esto propitia, et Et quo sub coclo- tandem, quibus orbis in oris. 331 


quacumque es, minue nos- 
tram  solicitadinem: et 


Jactemur, doceas: ignari hominumq; locorumgq; 


doce, quo derum sub ce- Erramus, vento hue et vastis fluctibus acti. 
lo, quà in regione terrarum Multa tibi ante aras nostra cadet hostia dextra. 


versemur: vagamur nescii 
hominum et locorum tsfo- 


Tunc Venus: Haud equidem tali me dignor honorc. 


rum: huc impulsi . ventis Virginibus '"yriis mos est gestare pharetram, 336 


et magnis tempestatibus : 
Multa hostia  óccidetur 
manu mea, in honorum tu- 


Purpureoque alté suras vincire cothurno. 
Punica regna vides, Tyrios, et Agenoris urbem; 


um, ante altaria. Tunc Ve- Sed fines Libyci, genus intractabile bello, 


nus ait: Non equidem me 
judico dignam tali cultu. 
Consuetudo est puellarum 
Tyriarum, ferre  phare- 
tram, et cingere alté tibias 
purpureis. ocreis.. Cernis 
regna Punica, Tyrios, et 
urbem Agenoridum; sed 
regio Libya est, gens belio 
ferox. Dido tenet hoc reg- 


Imperium Dido 'Tyria regit urbe profecta, 
Germanum fugiens : longa est injuria, longze 
Ambages: sed summa sequar fastigia rerum. 
Huic conjux Sichzeus erat, ditissimus agri. 
Phoenicum, et magno miseree dilectus amore; 
Cui pater intactam dederat, primisque jugarat 345 
Ominibus : sed regna 'Tyri germanus habebat 


340 


num, que exiit ex urbe Ty- Pygmalion, scelere ante alios immanior omnes. 


ro, fugiens fratrem: longa 
est ea injuria, longi circui- 
tus: sed perstringam sum- 
ma rerum capita. 
maritus erat Sichzus, inter 
Phoenices agris ditissimus, 
et magno amore dilectus 
ab infelici Didone : huic 
Sicheo pater eam dederat 


Quos inter medius venit furor: ille Sichzeum, 
Impius ante aras, atque auri ccecus amore, 
Huic Clam ferro incautum superat, securusamorum 350 
Germans : factumque diu celavit; et 2egram, — 
Multa malus simulans, vana spe lusit-amantem, 
Ipsa sed in somnis inhumati venit imago 

i 


adhuc virginem, et primis auspiciis conjunxerat: sed frater Didonis Pygmalion tenebat regnum 


"Tyri, crimine crudelior pre ceteris omnibus. 


Hos inter medios odium ortum est, Ille sacri- 


legus, et obcecatus cupidine divitiarum, clam occidit ipsum gladio ante altaria improvidum, 

D . * . Fe Li ° ae / 
non curans amores sororis : el diu abscondit scelus, et plurima malitiosé simulans, inutili spe _ 
fefellit mestam conjugem." At umbra ipsa mariti insepulti apparuit ei in somno, 

N 


NOTA. 


399. Phebi soror.] Diana: utriusque prter 
Jupiter, mater Latona. De utroque, Ecl. 3. 
67. De Phoebi nomine, Ibid. 62. 

330. Sis felix.] Dicitur felix, et qui habet 
felicitatem, et qui facit esse felicem; inquit 
Servius. Sic E. 5. 65. Sis bonus 6, felixque tuis. 

337. Suras, &c.] Sura, pars est tibia maxi- 
mé carnosa et mollis. Cofhurnus est calcea- 
menti ‘genus, Ecl. 7. 32. 

338. Punica, &c.] Quas Phenica, seu Phe- 
nicia, unde Dido et Carthaginenses, profecti. 
Tyrios.] Non cives, sed colonos, Carthaginis 
conditores. Agenoris.] Id est, Agenoridum : 
ab Agenore, qui in ea regnavit regione, que 
Phenicia deinde appellata est, fuitque inter 


Didonis avos, ut videbimus in argumento lib. 4, ° 


De Libycis finibus, v. 158. M 
343. Conjux Siclueus.] Idem, et avunculus 
Didonis fnit, et Herculis sacerdos, et nomine 


Acerbas: ex Justino. Sicheus, hlc primam - 


Abolere Si- 


producit ; alibi corripit, v. 720, 
chaum. 
345. Pater.) Belus rex Tyri, v. 729. + 


cerdos Sichzus, et hec erat prima post re- 


346. Primis ominibus.] Primis nuptiis, Ci- 
cero de divin. J. 1.104. L. Flaccum ego audivi 
cium diceret, cium vellel sororis sue filiam in ma- 
trimonium collocare, exisse in quoddam sacel- 
lum ominis capiendi causá: quod fieri more 
veterum solebat. 
.. 948. Quos inter, &c.] Adjungit hec Servius 
verbis proximé praecedentibus : Immanior ante 
omnes eos, inler quos furor medius venit, id est, 
inter omnes qui. unquam. odio et f'urare incenss 
sunt. Alii distinguunt melius, et ad Pygma- 
, lionem ac Sicheum referunt, quos inter ortum 
est odium; si non mutuum, saltem Pygma- 
lionis in Sicheum ; quod sufficit ut medium — 
dici possit. De Pygmalione, in argumento libri 4. 

349. Ante aras.] Herculis, cujus erat sa- | 


| 








gem dignitas, ex Justino 1. 18.. 
350. Securus amorum.] Negligens, contem- | 
nens, nihil sibi ab iis timens. Sic loquitur 
Juno de Trojanis, E. 7.304. Securs pelagi at- | 
ue mei. +9 ’ 
353. Inhumati.} Centum apnos errabant | 
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Conjugis, o ora modis attollens pallida miris : 
Crudeles aras, trajectaque pectora ferro 
Nudavit, coecumque domis scelus omne retexit. 
Tum celerare fugam, patriàque excedere suadet : 
Auxiliumque viz veteres tellure recludit 
"T'hesauros; ignotum argenti pondus et auri. 
His commota, fugam Dido sociosque parabat. 360 itineris, 
Conveniunt, quibus aut odium crudele tyranni 
quze forte parate, 
Corripiunt, onerantque auro: portantur avari 
Pygmalionis opes pelago: dux foemina facti. 
Devenere locos, ubi nunc ingentia cernes 
Meenia, surgentemque nove Carthaginis arcem: ” 
Mercatique solum facti de nomine Byrsam, 
Taurino quantum possent circundare tergo. 

Sed vos qui tandem ? quibus aut venistis ab oris ? 
(Juove tenetis iter? Queerenti talibus ille 
Suspirans, imoque trahens à pectore vocem : 
O Dea, si prima repetens ex origine pergam, 
Et vacet annales nostrorum audire laborum : 
Anté diem clauso componet vesper Olympo. 
Nos 'Troja antiqua (si vestras forte per aures 
nomen iit) diversa per eequora veetos, 
F'orte suà Libycis tempestas appulit oris. 
Sum pius /Enezs, raptos qui e ex hoste Penates 


Aut metus acer erat; naves, 


'Troke 


respondit suspirans, et educens vocem ex intimo pectore. 
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mirum in modum erigens 
255 caput pallidum ; revelavit 
fatalia altaria, et pectus: 
gladio confossum, et decla- 
ravit omne crimen ignotuna 
familie. Deinde suadet, 
ut celeret fugam, et exeat 
é patria: et ad subsidium 
aperit antiquos 
thesauros in terra, incog- 
nitum pondus auri et ar- 
genti. His rebus concitata | 
Dido instruit fugam et so- 
cios. Concurrunt, quibus 
erat aut odium crudelis ty- 
365 ranni, aut gravis metus. 
invadunt naves, que casu 
instructe erant, easque 
onerant auro: vehuntur 
mari divitie avari Pygma- 
lionis: mulier auctor est 
5. facti. Pervenerunt ad ea 
370 loca, ubi mox videbis mag- 
nos muros, et arcem nove 
Carthaginis se attollentem: 
et emerunt agrum, dictum 
Byrsam, nomine ab ipsd 
fraude deducto ; tanti spatii, 
315 quantum possent includere 
2 (9 pelletauri.. Vos verb, qui- 
nam esis denique, aut quà- 
nam e regione profecti es- 
tis ? aut qud in locum ha- 
betis iter? ^ /Eneas huic 
talibus verbis interroganti 
O Dea, si revolvens t à prima causa 


progrediar ; et st iibi otium sit audire historiam nostrarum calamitatum ; prius Hesperus clau- 


so celo sepeliet diem. 


‘Fempestas, casu solito, projecit ad litus Africa nos, pulsos per varia 


inaria e Troja vetere (si fortasse nomen Troje venit ad aures vestras.) Sum pius ZEneas, fama 
super ccelum cognitus, qui fóro mecum mavibus Penates 


NOTE. 


mhumatorum umbre: ut est /E.6. 329. Cru- 
delitati igitur addiderat impietatem Pygma- 
lion, qui césum Sielicum insepultuin abjece- 
rat. 

359. Ignotum argenti. Justinus. l. 18. 4. S2- 
thaus aurum metu regis, non leclis sed terra 
erediderat ; quam rem ctsi homines ignorabant, 
fama fasnen loquebatur. Idque Pye emalionis 
cupiditatem ad scelus inceuderat. 

362. Parate.;] Vel ad frumenta aliunde con- 
vehenda, ut ait Servius. Vel utipsam Dido- ^ 
nem ad Pyemalionem transportarent : Finzit- 
entm sey inquit Justinus, ad vegein migrare vel- 


le j sed inknrus migralionis a rege anissos na- 


vibus imposuilj &xc. 

364. Pymmalionis opes] Vel quas jain ut 
suas Pyginalion animo conceperat, Vel quia 
reipsa, cum opibus conj ugis opés quoque Pyg- 
malioais rapuit Dido. 

306. Arcem: Mercatique, &c.] Dido in Li- 
byam appulsa cam ab farbà Geiulorum rege 
pelleretur, emit ab eo tantum terri, quantum 
amplecti bovis coriuin posset. Qaàod ubi obti- 
nuit, corio tenuissimas in partes conciso, sta- 
dia occupavit duo ac viginti. Explicat Dona- 


tus de pecunia & bubulo corio, que primis 
temporibus in usu fuit, quà Dido mercata sit 
urbis solum. Ita aiios Quid verum. sit, 
vide in argumento lib. 4, 

313. Annales.| Bene ; 3 quia totis EON an- 
nis -Froj obsidio, septem annis Aner naviga- 
tio durav erat. 

374. Diem clauso, §¢.1 * Duplex hic sn 
phora. I. Est àmorte ac tumulo « componere, 
enim est sepelire ; et diem clauso Olympo com- 
ponere, est, diem in calo quasi in tumulo sepe- 
lire ac condere. Dies enim ut nasci dicitur, sic 
mori: Statius, Sylv. l. 4. 6. 3. Jam moriente: 
die. Horatius Sat. T. 1. 9. 29, jos conposui y 
felices ; nunc ego resto. Virg. Ecl. 9. 59. Lon- 
gos Cantando puerum memini me condere So- 
les. IL- Est, quod celum claudi nocte, et ape- 
riri die dicatur: unde G. 3. 261. Porta tonat — 
celi, Vesper.) Stella Veneris, Ecl. 6. 86. Olym- 
pus.) Mons Thessalic, qui pro celo meter; 
Eck 5. 56. 

377. Porte suá.] Casu suo, quo solet ; et E. 
men est à nominativo f»rs. De Trojá, X. 
De Libyd,v.158, De "Penatibus, A. Di T7114. 
De Italia; v. 2; » 
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ereptos 6 potestate hostium. Classe vcho mecum, fama super zethera notus.- 


Quero Italiam patriam, et [¢a}jqm 
originem familie mee, 


quzero patriam, et genus ab Jove summo.- 


que est à supremo Jove. Bis denis Phrygium conscendi navibus zequor, 381 
Conscendi mare Phrygium Matre dea monstrante viam, data fata secutus : 


viginti navibus, genitrice 
Dea iter ostendente, ob- 


Vix septem convulsze undis Euroque supersunt. 


secutus fatis mihi positis. Ipse ignotus, egens, Libyze deserta peragro, 
Vix septem naves super- Europá atque Asia pulsus. Nec plura querentem 


sunt concussa fluctibus et 


Euro. Ego ipse incognitus, E 2552. Venus-: medio sic interfata dolore est: 


386 


egenus, erro per solitudi- Quisquis es, haud (credo) invisus ecelestibus auras 


nes Africe,ejectus ex Asia 
et Europa. Nec Venus sus- 


Vitales carpis, T'yriam qui adveneris urbem. 


tinuit eum longiüs queri ; Perge modo, atque hinc te Reginz ad limina perfer. 
medio in dolore sic inter- Namque tibi reduces socios classemque relatam 


locuta est: Quicumque es; 
non odiosus superis ducis 


Nuntio, et in tutum versis Aquilonibus actam: 391 


spiritum vitalem, opinor, si Ni frustrà augurium vani docuere parentes. 
quidem appulisti urbi Ty- Aspice bis senos laetantes agmine eycnos, 


rie. Perge tantummodo, 


ERA. DX n palati. “therea quos lapsa plagà Jovis ales aperto 
um regine. Tibi enim an- T urbabat ccelo: nunc terras ordine longo 


395 


nuncio socios rediisse, et Aut capere, autcaptas jam despectare videntur. 


naves reductas esse, et pro- 


vectas in securum locum Ut reduces illi ludunt stridentibus alis, 
Aquilonibus mutatis: nisi Et coetu cinxere polum, cantusque dedére: | 
mendaces parentes 7:^ Haud aliter puppesque tuze, pubesque tuorum 


frustrà me docuerunt ar- 
tem auspiciorum. 


Aspice Aut portum tenet, aut pleno subit ostia velo. 
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duodecim cycnos turma- Perge modo, et quà te ducit via dirige gressum. 


tim exuliantes, quos avis 
Jovis labens e coli parti- 


Dixit ; et avertens rosea cervice vefulsit, 


busagitabat vacuo in aere: AMbrosiaeque come divinum vertice odorem 


jam videntur longa serie, vel eligere sedes in terrà ; vel jam electas considerare propiüs. Quem- 
admodum illi redeuntes ludunt alis strepitantibus;et turmatim circumiere aérem, et emisere can- 
tus : non alio modo, et naves tua, et flos tuorum, vel portum occupat, vel inflatis velis intrat 
ostia portis. Perge tantummodo, et dirige passus quà via te ducit. Sic locuta est, et recedens 
resplenduit pulchra cervice, et capilli ambrosia delibuti exhalaverunté capite divinum odorem . 


NOTE. 


379. Famá super athera notus.] Secutus est 
Virgilius Homerum Odys. 9. 20. ubi ait Ulys- 
ses ad Alcinoum: Kai we xAíos Spayov axes, et 
mea gloria celum attigit. 

380. Patriam, et genus.] Dardanus enim, 
Jovis filius, auctor alter Trojan: gentis, Italus 
fuit: v. 235. 

381. Phrygium.] Alluens Phrygiam mino- 
rem. Duplex enimest ejus nominis in Asia 
minore regio: altera major, que tota Medi- 
terranea est; altera minor, que maritima est 
ad Propontidem, Hellespontum et /Egeum 
mare, contra insulam Lesbon. Hee minor 
etiam Troas dicta est, que pars ejus fuit pre- 
cipua. 

383. Euroque.] Vento orientali, quo. naves 
ejus, partim ad latus Syrtis minoris; partim 
ad litus Africe dejecte sunt, v. 110. 

384. Ignotus.] Licét enim /Enez nomen fa- 
má super ethera notum sit; ipse tamen Atxis 
nondum sub eo nomine innotuit. 

385. Europa atque Aid.) "Troja enim est 
in Asia, unde profectus est; Italia in Europa, 
unde rejectus in Africam. 

391. Versis Aquilonibus.] Ut enim Aquilo à 
septentrione ad meridiem /Enew naves pepu- 


leratin Africam, v. 102. ita ut ille @ minori 
Syrte ad litas Carthagini vicinum emergerent ; 
opus fuit ut Aquilo in fugam versus retro ce- 
deret, prevaleretque Notits à meridie. 

392. JVi frustra, &c.] Ne Divinitas futuri 
predictione palam fiat, fingit se à parentibus 
imbutam augurandi arte. 

394. Jovis ales.] Aquila, que ministra ful- 
minis dicitur, que tempestatis tempore super 
altissimas nubes esse volatu erigit. 

402 Jvertens.] Supple; se; ut suprà v. 104. 
T'um prora avertit. icol 

Rosed, cervice.] Vel ad colli colorem refero; 
unde Venus dicitur ab Anacreonte, 53, 22. 
feP opus , rosicolor : vel roseam interpretor, pul- 
chram, quà de re dicemus infra v. 59]. Et 
hoc primum affert Divinitatis indicium, ful- 
gorem rosee cervicis. —T 

4083. Ambrosieque come.] Secundum Di- 
vinitatis indicium, suavitas odoris. Sic Ovid. 
Fast. 5.375. Omnia finierat, tenuis secessit in 
auras. Mansit odor, posses scire fuisse Deam 
More autem Homerico ambrosia come, ved 
surt immortales; vel potius, resperse succo 
ambrosie. De Ambrosia el nectare, Ecl. 9. 71 


EE 


. Lüdis imaginibus? cur dextre jungere dextram 
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Spiravere: pedes vestis defluxit ad imos, vestis decidit ad pedes inf 
Et vera incessu patuit Dea. — Ille ubi matrem. 405 moss et gressu apparuit ve- 
Agnovit, tali fugientem est voce secutus : e 


; c ELK V que agnovit genetricem su- 
Quid natum toties crudelis tu quoque falsis am, prosecutus est. abeun- 


tem talibus verbis: Cur tu 


Non datur, ac veras audire et reddere voces? scepe filium tuum vanis figu- 
Talibus incusat, gressumque ad moenia tendit. 410 ris AE ue permittitur 
AtVenus obscuro gradientes aére sepsit, > _ debe etia aloe INO 
r . * D . ? 7 
Et multo nebulz circüm Dea fudit amictu : et reddere verba non simu- 
Cernere ne quis eos, neu quis contingere posset, lata? Sic queritur de ed, et 
Molir dut TEE 4 dirigit passus ad urbem. 
irive moram, aut veniendi poscere causas. Seu Velie csi unfer dus 
Ipsa Paphum sublimis abit, sedesque revisit — 415 nebroso aére et circumde- 
Leta suas: ubi templum illi, centumque Sabzeo dit multo tegminenubis, ut- 
; . : - pote Dea, ne quis posset eos 
Thure calent arze, sertisque recentibus halant. videre, néve quis tangere, 
Corripuere viam intereà, quà semita monstrat. aut facere moram, aut pe- 
Jamque ascendebant collem, qui plurimus urbi Tied xm D c Con a 
Imminet, adversasque aspectat desuper arces. 420 phum, et redit. gaudens in 
Miratur molem /Eneas, magalia quondam : , regionem suam: ubi tem- 
Miratt t trevit Pale ten WAP plum et centum altaria fer- 
Miratur portas, sirepitumque, et strata viarum. —— vont in ejus honorem thure 
Instant ardentes Tyrii: pars ducere muros, Arabico, et redolent flores 
Molirique arcem; et manibus subvolvere saxa: CROP AUN GG 
: a ne 

Pars optare locum tecto, et concludere sulco. 425 git. Et iam conscendebant 
Jura magistratusque legunt, sanctumq; senatum. — collem, qui valdé impendit 
Hic portus alii effodiunt: hic alta theatris pii cates RAM DN 
Fundamenta locant alii, immanesque columnas miratus magnitudinem ur- 
Rupibus excidunt, scenis decora alta futuris. js ubi visu olim ph 
4 MM ex adn cop aümiratur portas, et tumul- 
Qualis apes estate nova per florea rura 490 det pavitienta VE 
Festinant ardentes Tyrii : pars extendit muros, et erigit arcem, et manibus rotat lapides: pars 
eligit locum ad tectum, et cingit fossa: eligunt jura, et magistratus et sacrum consilium. [Nc 
&lii excavant portus, illic alii ponunt profunda fundamenta theatri, et secant é rupibus ingen- 
tes columnas, que sint alta ornamenta futurarum scenarum. Talis est eorum labor, qualis labor 
occupat apes 


NOT. 


etiam, 6 dura, decipis tam ü 


404. Pedes vestis, &c.] Tertia. Divinitatis 
nota, promissa. vestis, ad pedes. Idque Dearum 
omnium proprium fuisse, preterq:tam Virtutis, 
docct Lactantius in Statiwa 1. 10. v. 639. 
Proprium item Baccho attribuit, Propertius, |. 
3. 15. 32. Tibullus quoque ac Statius. 

.— 405. [ncessi: patuit Dea.] | Quartum et maxi- 
mum Divinitatis argumentum, incedenidi modus, 
Quem sic ab humano distinguit Heliodorus Al- 
thiop. 1. 3. ut di*inus non dimotione pedum 
et transpositione, sed continuo impetu et quasi 
lapsu quodam fiat: unde perhibet statuas 
Deorum apud JEgyptios, conjunctis et quasi 
unitis pedibus insistere: citatque testem Ho- 
merum. Et veró apud Theocritum, Idyl. 17. 
95. Dii vocantur vízoó2: usu pedum carentes, 
et apud Callimachum, Hymno, 5. 3. Pallas 
Q:À; (u]oxes You, Dea parata serpit, Addit ct 
aliud indicium Divinitatis Heliodorus; quód Dii 
recto obtutu, neque clausis unquam palpebris 
intueantur. Statius tamen gressum Diis non 
fluentem, sed humano majorem et nimium tri- 


EJ 


buit 1. 10. 347. Tamen aspera produnt ora De- 
um, nimiüque gradus. ¢ 

413. Cernere ne quis, &c.] Dubitabat enim 
Venus, quo in eos animo Dido futura esset, 
Junouis cultui addicta, 

415. Paphum.] Urbem in Cypro, notissimà 
Mediterranet maris insulà, Veneri dicatam. 

416. Centumque Sabeo, &vc.] Tacitus 1. 2. de 
sacris Paphia Veneris. Hostir, ut quisque ro- 
vissel, mares deliguntur. Cerlissima fides hedo 
rum fibris. Sanguinem are offundere vetitum, 
precibus et igne puro altaria adolentur. Unde 
hie cium de aris fiat mentio, mulla sit de victi 
mis. Sabe wm thus, petitum é Sabeis, Arabia 
felicis populis : de quibus, G. 1. 57. 


491. Magalia.| Seu mapalia, rusticorum | 


Afrorum casz sunt, de quibus, G, 3. 340, 

426. Jura.) Alii pro legibus ; alii projuridt- 
cis ; alii melius pro locis ipsis accipiunt, ubi 
jus dicendum erat. Sic enim accipimus, quo- 
ties dicimus Zn jus rapere, in jus ambulare. De 
Sceris theatralibus G, 2. 381. et 8. 24, 
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te, per agros floridos: 


quando emittunt grandis= 


;, 
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ad Solem, estate incipien- Exercet sub Sole labor, cum ae Hee 
‘Educunt foetus, aut cüm liquentia mella 


rem sobolem generis, aut Stipant, et dulci distendunt nectaie cellas, 


cim densant mella liquidi- Aut onera accipiunt venientüm, 


ora, ct implent alvearia 
"suavi nectare, aut excipi- 


‘Ignavum fucos pecus. à preesepibus: arcent. 


aut agmine facto” . 
435 


unt onera venientumé pas- Fervet opus, redolentque thymo fragrantia mella, 
tu, aut collecta, turmá ex- () fortunati, quorum jam moenia surgunt! 


pellunt? à stabulis suis fucos, 
pigrum gregem. 


Fervent /neas ait, et fastigia suspicit urbis. 


omnes in opere, et mella o- Infert se septus nebula, mirabile dictu, 


dorata olent thymum. 
felices, quorum muri jam 


eriguntur: inquit JEneas,et Lucus In urbe fuit media, lzetissimus umbra; 
Quo primum jactati undis et turbine Poeni 
signum, quod regia Juno 
miscet se vi. Monstrarat, caput acris equi: sic nam fore bello 


spectat altitudinem urbis. 
LImmittit se in. medios cives Effodére loco 
clausus nube; quod admira- 

bile est dictu : 


O Per medios, miscetque viris: neque cernitur ulli. | 
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ris, nec videtur à quoquam. E;eregiam, et facilem victu per szecula gentem, 445 


Erat in media urbe sylva 


hos es enel eerpi Hic templum Junoni ingens Sidonia Dido 
umbram; quo loco Peni, Condebat, donis opulentum et numine Divae : 


agitati fluctibus et ventis, 
primum  fodiendo repere- 


ZErea cui gradibus surgebant limina, nexeeque _ 


runt signum, quod regina ‘Ere trabes, foribus cardo stridebat ahenis. | 
Juno eis ostender at; nempe Hoc primüm in luco nova res oblata timorem 450° 


caput bellicosi equi: 


ita 
quippe ostenderat, populum * Leniit : 


hic primum /Eneas sperare salutem 


illum faturum ésse nobilem A USUS, et afilictis melius confidere rébus. 
bello, e! aptum vivere eter- Namque, sub ingenti lustrat dum singula tempio 


‘na fama, Hoc loco ‘Fyria 


Dido edificabat Junoni magnum templum, splendidum muneribus, et preesentià Dez : cuili- 
men sereum impositum erat gradibus, et trabes compactze ere, et cardo stridebat in portis ere- 
is. In hac sacrd sylv& nova res occurrens primo minuit metum: hic Zneas primd ausus est si- 
bi promittere salutem; et meliüs sperare de rebus male affectis. Nam dum’ circumspicit singula: 


magno in templo, 


LO 
E 


q Eu 
a | eae 





433. Néchare ] Potu Deorum, de quo Ecl. 
5. 71. Hic pro melle sumitur. 

435. Fucos.] Bourdons, pRoNES, apum quasi 
servitia sunt. G. 4. 168. 

444. Caput acris equi.] Justinus. 18. 5. In 
primis fundamentis caput bubulum inventum 
est: quod auspicium quidem fructuose terra; sed 
laboriose, perpeluóque serve urbis fuit : propler 
quod in alvum locum urbs. translata. Ubi quo- 
que equi caput repertum, bellicosum potentem- 
que populum futurum. significans, urbt auspi- 
catam sedem dedil, — 

445. Facilem victu. ] Explicat Pierius; que fa- 
cilé vinci | posset ; ita ut victu, supinum à vinco, 
passive significet: sed malum hoc omen, bonum 
autem hic queritur. Explicat Germanus Valens, 


quae facile vincere possel ; ita ut viclu, supinum. 


à vinco, active significet. Explicant alii com- 
muniter, gue sil fertilis frugibus, el commoda ad 
vici um jit i ut viclu, sit supinum à vivo. Ego eo- 
dem supino usus, victu à vive, inter pretor de fa- 
mà et gic ria g sentis qua; florere zeternüm debe- 
at: hoc enim est proprie, vivere per secula. 
446.. Sidonia.] Tyria: Nam Sidon, urbs 
pP henicie, i in Syrià, portus in ora Mediterra- 
nei maris, nunc Sayde : hic pro T'yro sumitur ; 


quia utraque vicina, et à ie ca condita, 
et eidem regi subdita. 






NOTE. 


448. Limina.] Porte ac janue partes omnes: 
hic distineuemus. Porta proprie de ürbibus 
dicitur: quia cum circuitus urbis aratro pri- 
mim designabantur, quà parte relinquendus 
erat in urbem aditus, attollebatur aratrum ac 
portabatur, ne ;sulceum imprimeret. At priva- 
tarum domorum ingressus, cüm apertus est, 
dicitur janua, vel ab eundo; vel à. Jano ; cum 
clausus est, dicitur ostium, ab obstando. Nam 
ea per que prohibetur ingressus; si foras ape- 
riuntur, dicuntur fores: si duas in partes ab 
utroque latere panduntur, bi fores: si ab uno 
tantüm latere, sed in' se volvuntur ac replican- 
tur, vocantur valve, quasi volve. Id autem, 
quo vertuntur fores, est cardo: quia est 
earum, vel quasi cor, ut volunt Servius et Isi- 
dorus: vel quasi hamus ex quo suspenduntur, 
est autem hamus Grecis oan. Tum limen; 
est trahsversum: in janua lignum, inferius. vel 
superius; vel à limes, quia illic terminatur 
domus; velà limus, id est, obliquus « ct -trans- 
versus. Denique Postes, sunt arrectaria porta- 
rum, quasi post ostium : saxa vel ligna ab utro- 
que porte latere, qui cardines, sera et re- 
pagula i immittuntur. Haya dgmén, qmm pro- 
miscu? vulgo us surpantar pro j mua, 
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Reginam opperiens ; dum, que fortuna sit urbi — expectans reginam: dum 

Artificumque manus inter se operumq; laborem Apa ennt fpa tuc, | 
Miratur : videt Hiacas 'ex.orditie pusrmas, 5. os x Een IMAGE I EIN "et^ 
Bellaque jam fama totum vulgata per orbem ; 


diffienltatem operum, cer- 
. Atridas, Priamumg; et seevum ambobus Achillem. Pit prelia Trojana per or- 


Num i dinem : et bellum jam fa- 
Quis jam locus, inquit, mà cognitum per omnes; 
oe TIS terras, et Atrei filios, et = 








"Achate,.. (5o aR 9 | 

MUR . va os $5 Pri m, et crudelem u- 

Quse regio interris nostri non plenalaboris? 460 trisgue Achillem. Substitie 

En Priamus: sunt hic etiam sua praemia laudi, et flens: Quis jam locus 

Sunt lacryme rerum, et mentem mortalia tangunt. st ait, 6 Achate! que 

Sol ae V 1 li ET lt . laga in terris non plena 

20 ve metus : eret Nec a iquam ü 1 fama sa ULEM. nostrorum. cdsuum? Ecce 

Sic ait : atque animum pictura pascit inani Priamus: hic quoque da 

Multa gemens, largoq; humectat flumine vultum. eee Suo eee ae 

x ue KT LAE. commiseratio calamitatura, ; 

Namq; videbat, uti bellantes Pergama circum 466 et casus hominum movent * 
Hac fugerent Graii, premeret Trojana juventus ; aid Page ATOPY 
^ o1 i yt il : ec fama afferet tibi ali- 
Hac Phryges; instaret curru cristatus Achilles. suomi salntes dew Cowie 
Nec procul hinc -Ehesi niveis tentoria velis est: et oblectat mentem 

Agnoscit lacrymans : primo que prodita somno 470 vants 


picturis, multim ge- 
Tydides multà vastabat ceede cruentus : 


mens, et irrigdt faciem co- 
Ardentesque avertit equos in castra, priusquàm 

circa Trojam Greci hac 
Trojani fugerent : et Achilles cristà insignis immineret ? curru. Non .oug hinc agnoscit plo- 
gent pabula Troje, et potàssent aquam Xanthi. Parte alia Trotlus, fugfens, dilapsis armis, 






pioso fletu. Nam cernebat, 
quemadmodum pugnantes 

he : E 

Pabula gustüssent Troje, Xanthumque bibissent. figeveut,/r TeSinaa QUERN. 

Parte alia fugiens amissis Troilus armis, tus pers/qveretur eos: hie 

rans tabernacula Rhesi à candidis velis: que prodita in prima nocte filyfs Tydei populabatur — | 

multà strage sanguinolentus, et abducit acres equos in castra Grecorímu antequàm carpsis- —| 

RR 










NOTE 


io/ Phryges, instarel, &c.] Phryges 
Trojani, qy/Phrygie nimoris partem incole- 
bant; suy; Y. 98l. E curru pugnabant sx- 

pe veteré, quo iniles. et àuriga. ferebantur 

De eris Stites 3. 468. » 

Rhesi.] Rhesus Thracie rex, Martis, \ 


' 458. Sevum ambobus Achiliem.| Tres tamen 
Sunt; Atride duo, Menelaus, et Agamemnon, 
Atrei regis Mycenarum filii ; et Priwmus, Tro- 
je rex. Tum Achities Menelao sevus non fuit ; 
sed Agamemnoni tantüm, cum recessit ab 
éjus exércitu propter ereptam sibi Briseida ; BEI ] 
ét Priamo, cujus filium. Hectorem occidit, et (rymonis filius: càm Trojanis veniret in 
indigné habuit. Quomodo igitar ambobus ? auium ; adduceretque secum equos, quortun 
An geminos Afridas pro uno posuit, quia unius c^t fatum, ut, si semel Xanthi aquam bibis- 
patris erant filii? An a&mbobus posuit, pro ent; iroja foret invicta : clausis jam portis, 
autrisque coactus est in litore tentoria ponere. Sed pro- 

ditus a Dolone "Trojano speculatore, qui in 
Grecorum speculatores Diomedem et Ulys- 


unum Agamemmnona referatur? ‘Hune g4@ sem inciderat, à Diomede interfectus est, et 
















malim audire quàm Donatum, qui sev - 
terpretatur, seviorem, Agamemnone j 
ac Menelao. 

. 462. Lacryme rerum.] Propter 
sas, calamitates: Sic Al. 2. 784. Ly'. 
lecte pelle Creüse; id est, Lacryp^$ propter 
dilectam Creüsam, et dolorem. g €* Concep- 
fum mitiga. supo M ME 

466. Pergama.] Perg 
in editissimo urbis loco s 
zdificia deinde Pergama 2 ' 
he arcem illam confunda/t™ urbe Pergamo, 
que in eàdem Phrygia /hore postea condita 
est ad Carum flavin? fuitque Altalicorum 
regum sedes, et Gale Patria, et celebris usu 


Ax fuit Troiana 
,4, nde alta omnia 
,Pellata sunt. Cave, 





charse pergamene, fee PARCHMENT. 
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b" 


equi fatales abducti. Iliad. 10. 453. Equi por 
ro illi ferocitate -precellebant, ab equis Dio- 
medis Thracie regis oriundi, human’ carne 
vesci solitis ; quibus ide) dominum ipsum de- 
vorandum Hercules tradidit. . Primo somno.] 
Somnus pro nocte ut G.1. 208. Libra die som- 


nique pares ubi feceril horas.. Tydides.] Diome- ° 


des, 'Tydei filius, /E. 11, 943. í 
478. Xanthum.] Diis ita dictum, hominibus 
verd Scamandrum; inquit Homerus ; quia no 
men ülud isto antiquius ; fluvium T 
Idà monte profluentem, unde se in Hi 
tum exonerat. tke "uam 
474. Trotlus.] De ejus etate yarie sunt sen- 
tentie. Virgilius hunc puerum; Horatius wn- 
puberem facit: alii, ut Hyginus et Tzetzes, 











sper humum, et pulvis sul- 


/. rea 'Trojanw sparsis ca- 


owt 
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miser adolescens, et quan- Infelix puer atque mpar congressus Achilli, 475 


quam inequalis ausus pug- 
»nare in Achillem, trahitur 


lis, et pendet, resupi- 






Fertur equis, curruque hzret resupinus inani, 
Lora tenens tamen: huic cervixq; comeeq; trabuntur 


ao equi ] . . es eye. 
“nus é curru vacuo, rctinens Per terram, et versa pulvis inscribitur hasta. 


-tamen habenas: huic et 
cervix et capilli raptantur 
catur hastà inversà. Inte- 


pillis ibant ad templum 


Intereà ad templum non que Palladis ibant 
Crinibus fliades passis, peplumque ferebant 
Suppliciter tristes, et tunsze pectora palmis. 
Diva solo fixos oculos aversa tenebat. 


480 - 


Palladis non ipsis amice, Ter circum lliacos raptaverat Hectora muros, 


et portabant. ei pallam : Exanimumque 
mete more supplicanti- 


um,et percutientes pectus 


auro corpus vendebat Achilles. 


Tum vero ingentem gemitum dat pectore ab imo, 


_ palmis. Dea infensa tene- Ut spolia, ut currus, utque ipsum corpus amici, 486 - 


bat ocalos defrxos in ter- 
ram. Achillestraxerat Hec- 


Tendentemq; manus Priamum conspexit inermes. — 


torem ter circa muros Tro- 9€ quoque principibus permixtum agnovit Achivis, 


janos, et vendebat auro ca- 
daver exanimum. Tunc au- 
tem JEneas emittit ex inti- 


Eoasque acies, 


Ducit Amazonidum lunatis agmina peltis 


et nigri Memnonis arma, 


490 


mmo pectore magnum gemitum, ut vidit spolia, et currum, et ipsum cadaver amici, et Priamum 
tendentem manus exarmatas. Animadvertit etiam se mixtum principibus Grecis, et exercitus 
orientales, et arma nigri Memnonis. Penthesilea furens ducit turmas Amazonum instructos 


scutis lunatis; 


NOTE. 


jam grandiorerm; et mum é raaximis Priami 
statis, Varia quoque dt ejus morte opiniones : 
‘Theocritus et Lycophroneum volunt, ob spre- 
tum Achillis amorem; intemplo Apollinis ab 
Achille fuisse occisum: alh. ig ipso certamine: 
alii per vim ; alii ex insidiis. 

475. Impar congressus Aci] Vel impar 
Achilli : vel ut mavult Servius, congressus. A- 
chilli, id est, cum Áchille: ut Ceullus dixit in 
carmine nupt v. 64. .Nolt pugnareduobus. 

328. Versá pulvis inscribitur hug] Non 
hasta Troili; quam adhuc manu ‘etineret ; 
nam «missis armis, id est dilapsis, feebatur : 
et sola lora manu implicata retinebat. [gitur 
hastà Achillis, que. per Troili pectus acta, 
et cum eo resupino 4XRrersd, ferro pulveem 
sulcabat. ; 

479. Non eque Palladis.] Infeste propte 
judicium Paridis, de quo, v. 27. De Pallade 
v. 39. Ibant autem ad templum Trojans muli 
eres, duce Hecuba, Heleni et Hectoris admo- 
nitu, ciüim gravem à Diomede accepissent 
cladem; ut Deam  Diomedi faventem, et 
pepli dono, et sacrificiis placarent, Iliad. 6. 
302. 

490. Crinibus Iliades, &c.] Alludit ad mo- 
rem Romanarum mulierum, que in luctu; 
aperto capite, et solutis passisque crinibus in- 
cedebant, fortasse etiam "Trojans ac barba- 
re; cum contra Grece tonderent comas: 
quod docet Plutarchus in Romanis quest. 
Peplum.]. Offerebatur Deabus, non in luctu 
tantüm ; sed etiam solemmibus quibusdam 
diebus, muneris Joco: Palladi presertim ; 
Junoni, ex Pausanià |. 2. et Statio Theb. 10. 
56. Imo et Veneri, cx Claudiano de nuptiis 

Honor. v, 123. Eo induebantur simulacra ; 


sic enim Stat. Theb. 10. 65. Hoc tunc Argoli- 
ce sanctum velamine matres induerant. ebur. 
Peplum autem fuit palla, sive pallium mulie- 
bre, subtili arte contextum, ad pedes effusum, 
sine manicis; coloris, aliquando purpurei, 
aHquando candidi: aurea fimbrià clavisque 
aureis, et variis Deorum heroumque figuris 
ornatum. 
483. Ter circum, &c.] De Achille, v. 39. De 
Hectore v. 99. 
488. Achivis.] Graecis. Grecia enim proprié 
dicta, sive Hellas. Achaia quoque appellata 
est, ab Achwo quodam, vel Jovis filio, vel Zu- 
thi, qui in eà regione regnavit, cujus populi 
Achei et Achivi sunt dicti; est et alia minor 
Achaia, Peloponnesi pars. 
489. Eoasque acies; et, &c.] Memnon Auro- 
ram matrem, Tithonum patrem habuit, Lao- 
medontis Trojani regis filium. Quare Froja- 
norum iu auxikum venisse dicitur, cum ingen- 
Sus Indorum et /Ethiopum copiis: et ab A- 
clije occisus; & rogo suo aves produxisse ; 
qaduas in partes divise, rostris atque un- 
guibi, ad parentandum auctori suo, decerta- 
verint.E3us statua, in ZEgypto, Solis Orientis 
1ctà raGs, emisisse sonum memoratur. Eoas.] 
Orientah | ab jas, Aurora. Tr 
490. ."^azenidum.] Id est, Amazonum. 
que sibi ™ mam alteram inurebant, ne ja-- 
ciendis Saglt; esset" impedimento : alteram 
baltheo substr, vebant. Nomen inde ab « pri- 
vativo, et pages wma. De iis fusé ZE. 11.659, 
&c. Harum regt penihesilea, Trojanis post 
mortem Hectoris cei tulit: etjuxta aliquos 
ab Achille; juxta eo. 4 Neoptolemo Achil- 
lis filio sped est. Peltis.] Seutis b eV issi- 
mis, in formam medias yng, D * 
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Peidies ilea furens, mediisque in millibus ardet, 
Aurea subnectens exertze cingula. mamm:e, 
Bellatrix, audetque viris concurrere virgo. 
Hee dum Dardanio Ene miranda videntur, 
Dum stupet, obtutuque haeret defixus in uno; 495 
. Regina ad templum forma pulcherrima Dido 
‘Theessit, magna juv enum Stipante catervà. 
.. Qualis in Eurote ripis, aut pér juga Cynthi 
. Exercet Diana choros, quam mille secutze.— [tram 
Hinc atque hinc &lomerantur Oreades: illa phare- 
Fert humero, grádiensq; Deas supereminet omnes: 
- Latone tacitum pertentant gaudia pectus; 
‘Talis erat Dido, talem se lota. ferebat 
Per medios, instans operi régnisque futuris. 
Tum foribus Divze, media testudine templi, 
Septa armis solioque alte subnixa, resedit. 
Jura dabat legesque viris, operumque laborem 
Partibus cequabat J justis, aut sorte trahebat: A 1 
C tá 2. revna fütura. . Deinde se- 
um subito /Eneas conéursu décedere magno dit ad férey Junoni? Bub 
Anthea Sergesturnque videt, fortemiq; Closihthivint, wedi focaiceempli, ciuc: 
"Teucrorumque alios: ater quos equore turbo 511 yes eie i. 
Dispulerat, penitusque alias avexerat oras. leges civibus, ét dividebat 
Obstupuit simul ipse, simul perculsus Achates im zquas partes laborem 
Lietitiàque metuque; avidi conjungere dextras Mea EU 
imm repente /Eneas videt 
Ardebant: sed res animos incognita turbat. 
Dissimulant, et nube cavà speculantur amicti, 
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ct ardet iuter media mi 
nectens . cingulum. 
sub * nudato ub 
_ bellatrix, et 
: certare Cum vi 
ta mirabifia c 
ab Ainea Trojano, 
pet, et stat defixus in hoc 
solo aspectu ; regina Dido. | 
specie clarissima venit in 
templum, magna juvenum ó 
turba ambiente. ‘Talis Di- 
ana in ripis Eurote, vel 
per cuhining Cynthi, miscet — 
choreas; quam secuta mil- — 
502 le Oreades hime atque inde, | 
congregantur: Diana ges- 
tat humero pharetram, et 
,incedens extat supra ce- 
505 teras Nymphas. Letitia 
tacite mulcet animum La- 
tone. ‘Talis erat Dido, ta- 
lem se attollebat leta intca 
medio$, urgens opus, et 








515 accedere cum. ingenti mul- 


titudine Antheum, et Ser- 

gestum, et generosum Clo- 
anthum, et alios Trojanorum, quos nigra tempestas mari disjecerat, et abstulerat ad litora 
ofànino diversa. Obstupuit continud Ipse, ef continuó Achates quoque commiotus est gaudio 
et timore ; cupiebant avidé sociare dextras cum iis, sed successus imcertus turbat mentes; 
Dissimulant ad/tue; et obtecti cava nebula considerant, 


NOT. 


. 408. Quüális in Euroia, &c.] Explodit hanc 
Didonis cum Dianà comparationem Valerius 
Probus apud Gellium, |. 9. c.9. aifiue nihil 


505. Tum foribus Dive, $v.] Adjungit Ser- 
vius hee verba proximé pracedentibis, hoc 
sensu: Instat regina operi, lum presertim edi- 


tám improspere à Virgilio conversum esse ex 
Homero, apüd quem illa reperitur, Odys. 6. 
102. 
3: aitque Virgilianam esse à magistro, Honreri- 
cam à discipulo. 
paul} sum propensior: vel ided, quód ex iis 
Circumstantiis, quas sane mültas congerit, 
Xullà est ad rem, nisi multitudo Oreadum, 
qua. ; Dianam cómitantur; cater# omnino 
diverse sunt. Eurote.] Fluvii in 
Laconia, Spartam alluentis : quz regio venatu 


ubi Diana et Apollo nati sunt. 
499. Choros.) Multitudo saltantium et ca- 
ne tium est proptié chorus. 
600. Oreades.] Nympho montium, ab épes, 
ns. Ecl. 2. 46. 
Latone.] pd Coi Titanis, que Dia- 
t Apollinem ex Jove peperit in insul& 


Delo. Ecl. 3. 67. 3 
1 d 


Defendit eam Scaliger Poétic. 1.5. c. ego tamen prepono : 
| plo locum fuisse separatim, ubi servabatur si- 


Ego in Valeri sententianr 


Cynthi.] Montis in insufà Delo, 


Jicandis Junonii Templi for ibus, Affert et aliam 


interpretationem, quam, etsi priori postponat, 
nempe medio in tem- 


mulacrum Numinis, et religio adn inistraba- 
tur ; isque appellatur à Poliuce sacellum; delu- 
brum, à Vitruvio cella, à c«eteris adytum, pene- 
trale : atque is, vel velo, ve] muro septus erat, 
et pervius foribus ; quemadmodum nostris in 
templis ust venit. lis porrd in. foribus Dido 
jus dicebat: et mos ille Romanorum deinceps 
fuit, in templis jus dicere; ac senatum habere. 
Media testudine. Medio in templo; cujus tec- 
tum concavum et fornicatum erat in morem 
testudinis, tortué, ARCHED. 

510. Anthea, Sergestumque, &c.] De Antheo, 
v.181. De Cloantho, et Sergestó, passim lib 
5. nanticis in ludis. De Teuor fs, pepsin, gu 
pra; v. 38. 
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. cur veniant : veniebant au- 


. coércere xquitate populos 
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quie sociorum sors; quo in Que fortuna viris, classem quo litore linquant, 


litore reliquerint naves, 


tem electi singulis 6 navi- 


/ bus, poscentes veniam, et Postquam introgressi, et coràm 


-lamentando accedebant ad 
templum. Postquam im- 
gressi sunt, et data est fa- 


Quid veniant: cunctis nam lecti navibus ibant 
Orantes veniam, et templum clamore petebant. 


8 


data copia fandi, - 


ad Maximus Ilioneus placido sic pectore coepit: 52f 
O regina, novam cui condere Jupiter urbem, 


cultas loquendi coram. Re- Justitiàque dedit gentes fraenare superbas: _ 


socios Hioneus sic incepit 
sedaia mente: O Regina, 
cui Jupiter permisit . ex- 
struere urbem novain, et 


feroces : Nos miseri Tro- 
jani, acti ventis per omnia Non ea vis 
maria, precamur te: pro- 
pelle dira. mcendia à navi- 


ti, et benignüs aspice mi- 
serias nostras. Nos non 


te miseri, ventis maria omnia vecti, 
Oramus: prohibe infandos à navibus ignes, 
Parce pio generi, et propius res aspice nostras. 
Non nos aut ferro Libyeos populare Penates 
Venimus, aut raptas ad litora vertere praedas. 
animo, nec tanta superbia victis. 
Estlocus, Hesperiam Graii cognomine dicunt: 530 
bus, ignosce religiose gen- "T'erra, antiqua, 


525 


potens armis atq; ubere glebee : 


Oenotrii coluere viri ; nunc fama, minores 


venimus, aut vastare gladio 1taliam dixisse, ducis de nomine, gentem. 


dónos Africanas, aut ab- Huc cursus fuit : À / 


ducere ab. litore predas 
raptas: non inest menti ea 


tas victis. * Eist regio, quam 
Graci vocant nomine Hes- 


Cum subitó assurgens fluctu nimbosus Orion 535 
violentia, nec tanta feroci- In. vada  cceca tulit, penitüsq; 


-procacibus Austris 


et . . 
Perque undas, superante salo, perque invia saxa 


periam : regio antiqua, potens bello et fertilitate terree : Oenotrii ipsam incoluerunt : nunc ru- 


mor est, posteros eam regionem appellavisse Italiam, de nomine ducis. 


Iluc direximus cur- 


sum: cum repente oriens é mari procellosus Orion impulit nos in vada latentia, et petulanti- 
bus ventis, ac mari superante, funditus disjecit, perque aquas, perque rupes inaccessas : 


P NE 


i$ 
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519. Orantes veniam.] Orantes ut mitiüs 
haberentur: nam venta non semper culpam 
supponit ; sed sepe pacem. et favorem signifi- 
cat : Cicero, pro Rabir. 5. 4b Jove pacem et ve- 
niam pelo. Pro Fonteio, 20. n bellis ge- 
rendis, à. Dus àmmortalibus pacem et veniam 
petunt. De Ilioneo, v. 120. 

530. Est locus, Hesperiam, &c.] Supple quem, 
ut suprà, v. 12. Urbs antiqua fuit, Tyrii, supple, 
quam Tyrü.. Italia multis nominibus dicta fuit; 
pro varia temporum ratione. Hesperia, quod 
nomen ipsi cum Hispanià commune fuit ; vel 
ab Hespero, Atlantis Mauritanie regis fratre; 
qui primo obtinuit Hispaniam, indeque à fra- 
tre pulsus in Italiam venit; vel ab Hespero, 
Veneris stella; que mane sub Luciferi no- 
mine apparet, serd sub nomine Hesperi, atque 
ita occasum significat; quo factum est, ut 
Greci ex lis regionibus, quas habent ad occa- 
sum;italiam appellaverint Hesperiummagnam ; 
Hispaniam vero, minorem Hesperiam. Alterum 


Tali nomen fuit Oenotria ; vel ab Oenotro 





Comum, et órgóvay incitare; qudd vini ferax regio . 


. rege Sabinorum ; vel ab Oenotro, Lycaonis 


Arcadie regis filio; vel potiüs ab ois, vi- 


sit. Aliud ejusdem regionis nomen est Jtalia ; 
vel ab Italo rege Siculorum ; vel à bobus, qui 
veteri lingua Greca dicebantur iraao, et 
illic fuere magna copia. Alia item nomina tu- 
lit, de quibus fusé Kircherus in Latio 1. 1. c. 
1.2.3. Quodnam autem sit omnium anti- 
quissmmum difficile est conjicere: Virgilius 


( 


NOTAE. fis 


E 


Italiam,; novissimum putat, càm ait, minores 
lialiam dixisse. 

531. Ubere glebe:] De forma illà loquendi 
G. 2. 185. | 

535. Orion.] De hujus signi celestis fabula 
dicemus, A). 3. 517. Ex hoc autem versu pro- 
bat Segresius, Aineam non nisi Julio mense 
in Africam esse appulsum. Nam de triplici 
tantüm Orionis ortu hic agi potest, de quoti- 
didno, de heliaco, de acronyco : quas voces ex- 
plicuimus, G. 1. 217. et 221. et 229. Constat 
autem de quotidiano non posse explicari ; 


sic enim Orion quotidie tempestates excita- ^ 


ret: non de acronyco, qui hyeme contingit ; 
ergo de ortu heliaco, qui nunc in Julii initia 


cadit, olim tamen in medium Junium : at vis 


hujus sideris, non ad unum ortüs diem, sed 
ad consequentes etiam dies pertinere putan- 
daest. Firmat opinionem hoc etiam versu 


libri 4. 52. ubi Anna Didoni suadet, ut Zneam ^ 


per hyemem detineat: Dum pelago descvit. 
hyems, et aguosus Orion: quod omnino tunc 
intellirendum de ortu ejus acronyco, qui men- 
sibus post heliacum circiter quinque contingit. 

536. Procacibus Austris, &c.] Obstinaté im- 


portunis. Horat. Od. ]. 1.26.2. Tradam pro- — 


tervis in mare Creticum portare ventis. Lucret. 
1.6. 110. Furit petulantibus Euris. 
siris ventis meridionalibus, Ecl. 2. 58. 


K^ 


De Au- 


537. Salo.] Sal et Salum.usurpat Virgilius, 9 
pro mari, quod Grecis dicitur 4A; Hin. 6.866. 


Sale saxa sonabant. 


= 
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Dispulit : huc pauci vestris adds vum Oris.  . , ' pauci'enatavimus huc ad 
Quod genus hoc hominum ? quzeve hunc tam bar- fet" sabi AND Cad 


: hoc genus hominum? . aut 
bara morem que regio tam crudelis to- 
Permittit patria : P ' hospitio. prohibemur arenz : 540 lerat hanc einsam en ? 
* 4A negatur nos arena pro 
Bella cient, primaque vetant consistere terra.. 7 aspitiogsbella sU vibe ER: 
Si genus humanum et mortalia temnitis arma; .impediuntguominüs mame- '- 
At sperate Deos memores fandi atque nefandi. pi n primo aiias Six 
* : . . espicitis genus hbumanuin, 
Rex erat /Eneas nobis, quo justior alter eb eiat ra RU 
Nec pietate fuit, nec bell. ! major et armis, 545 expectate Deos memores |. 
Quem si fata virum servant, si vescitur aurá aequietiniqui.Regemhabe- °° 7), 
bamus /Eneam, quo non. 
‘Atherea, neq; adhuc crudelibus occubat ümbris: qitulus justior, nad pies“ h 
Non metus, officio nec te certásse priorem tate, nec belloet armisin- 
» Poniteat. Sunt et Siculis regionibus urbes, | EIGDION se SM UH PI M 
.. servant, si spirataérem cee- 
Armaque, 'T'rojanoq; à sanguine clarus A ones. lestem, nec adhuc cecidit 
Quassatam ventis liceat subducere classem, ^ 55] sub sevas umbras ; nullus 


: as est timor nobis,neque peni- 
Et sylvis aptare trabes, et stringere remos. tebit te provocásse priüs 








Si datur Italiam, sociis et rege recepto, eum beneficiis. Sunt etiam 
"Tendere : ut Italian leti. Latiumque petamus: — pel aay: rd c pt 
et arma, et Acestes illtistris 


Sin absumpta salus, et te, pater optime Teuertim, '  Trojanà origine. Permit- 
Pontus habet Libye, nec spes jàm restat Iüli ; 550 tatur. nobis detrahere ad. 
At freta Sicanize saltem sedesque paratas, m ly ai dera 
Unde huc advecti, r egemque petamus Acesten. | sylvis, et abscindere remos. 
"l'alibus lioneus; cuncti simul ore fremebant — - Ut Iti eumus in Italiam et 
Dardanide. -eppblatium, si conceditur ire. 


. ae E ad VOR Italiam, sociis. et rege re- , " 
Tum breviter Dido, vultum demissa, ERN ; ene siver) salus extinc- —. - 








Solvite corde metum, Teucri, secludite curas,  t&es teque mare Africg — 
qe tenet, 6 pater optime Tro- Di. 
Res dura, et regni novitas mé talia cogunt . liaoném, netitanr weer qe 
Moliri, et late fines custode tueri. ! spes Ascanii: atsaltem wf 
Quis genus Alneadim quis "Troje nesciat ur-9amus ad mare Siciliw, et _ 
ad paratas urbes, ex quibus 
bem? 965 huc pulsi sumus, et ad ve- 
Virtutesque, virosque, et tanti incendia belli? gem Acesten. His verbis 


m 4 Nlioneus orabat:  intereà 
Non obtusa adeó gestamus pectora Poni: . S LA RR cac dic dumm 
Nec tam aversus equos T yrià Sol jungit ab urbe. approbabant. Tum Dido 
Seu vos Hesperiam magnam Saturniaque arva;  vultu demisso, breviter lo- 
quitur: Ejicite metum ex 
animo, 6 Trojani : expellite solicitudinem. Difficilis status verum mearum, et novitas dominati- 
onis cogunt me facere talia, et circüm munire terminos custodibus, Quis ignoret familiam finex, 
et Trojam urbem, et virtutes, et populos, et incendia tanti belli? JYos Poeni non habemus aded 
crassa ingenia, nec Sol alligat equos curru? tam remotus ab urbe Carthagine, esM appeti- 0s) 
dis magnam Italiam, et agros Saturni, Labs à rco ieh e 


NOTA. ad ji * INR 


543. Speraie Deos, &c.] Expectate, An. 4. 554. Ut Hlülion, $ je]: De eà v. 2: De. Lae a 
419. Hunc ego si potui tantum sperare dolorem, tio, A). 7.54. De Teucris, Trojanis, suprà v. i 
Elpevferre soror potero. Fandi atque nefandi. 235. De Libyá, Africà v, 158. De Iülo; Asca- . 
Illius, quod fas, et nc fas est; utrumque enim à : nio, v. 267. De Sicanis, Siculis, A 38. 687. de 
P ou dicitur: quia quod equum est, digne fari Dardanidis, Trojanis, suprà v. 235... ie 

ossumus: quod miquum, fart non possumus. ^ 9561. Vultum demissa.] Puduitenim reginam _ 

. 546. Si vescitur auia Si spirat, si balitum | miminé barbaram, naufragos, et eran s A euis 
ducit ex aére. Et "id apud Lucret: 1.5.72. tam dure -habitos fuisse. 
Vesci, est uti : Qudve modo genus humanum và- . 565, Genus JEncadüm.] Non nepotes EB: 








riante loqueild Caperit inter se vesci. nex, qui nulli tum erant; sed que à qui- 
560. Acestes.] Rex Sicilia, de quo /E. 5. - bus ille genus ducebat. 
36. De Siciliá insula JE. 3. 687. 567. Peni.] Dicti quasi Pheni, v. 338. 


552 Stringere remos.] Ecl. 9. Sl Agricole 568. Nec tam aversus, §e.] Seususest: Ty- 
' atringunt frondes : id est, amputant, riam urbem non esse tam remotam à Solis ortu 


..àn vacuum aérem. Visus est 





4 tgs. 


v3 db: 1558 


Sive regionem Erycis, et Sive Erycis 
regem Ácesten: dimittam 
tos. securos presidio, et re- 
ficiam opibus. Vultisne eti- 
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fines, regemque optatis Acesten; 570 
Auxilio tutos dimittam, opibusque juvabo. 
Vultis et his mecum pariter considere regnis ? 


am manere mecum pariter Urbem quam statuo, vestra est; subducite naves : 


in hoc regno; urbs quam 
condo, vestra est: trahite 
an lerram naves : 
et Tyrius à me tractabitur 
sine ullà diversitate. Atque 
utina.a apse rex Eneas 


Tojanus Átque utinam rex ' 
Afforet /Eneas! Equidem per litora certos 
Dimittam, et Libyze lustrare extrema jubebo; 


Tros 'Tyriusque mihi nullo discrimine agetur. 


ipse Nóto compulsus eodem 575 


adesset, pulsus eodem ven- Si quibus ejectus sylvis aut urbibus errat. 


to! Sane mittam fidos ho- 
mines circa litera, et man- 
dabo ul illi pervestigent ex- 


bus in'sylvis, aut urbibus. 
His sermonibus excitati, 
generosus Achates, et pa- 


His animum arrecti dictis, et fortis Achates, 


Et pater /Eneas, jamdudum erumpere nubem 589 
tremam Africam: si forte Ardebant: prior /Eneam compellat Achates? 
naufragus vagatur uliqui- Note Dea, quae nunc animo sententia surgit ? 

et Omnia tuta vides, classem, sociosque receptos. 
Unus abest, medio in fluctu quem vidimus ipsi 
Submersum: dictis respondent czetera matris. 585 


ter /Eneas, jamdiu opta- 


bant exire é nube. Prior. 


Achates alloquitur /Eneam: Vix ea fatus erat, cüm circumfusa repente 


Fili Veneris, quod consili- 
um jam venit inmentem? 
cernls omnia tuta. et naves 


Scindit se nubes, et in ethera purgat apertum. 
Restitit Eneas, claraque in luce refulsit, 


et socios recuperaios ; unus Os, humerosque Deo similis; namq; ipsa decoram 


tantum deest, quem ipsi Cap¢ 
conspeximus medfis in un- 
dis submersum: reliqua con- 
veniunt cum sermone ma- 
tris tug. Vix ea locutus erat, 
cin subitó nebula circum- 


jecta rumpit. es, et solvitur 


‘stans ZEneas, et einicuit! 


claro splendore, similis Deo secundim vultum et humeros. 


sariem nato genitrix, lumenque juventa 
Purpureum, et lzetos oculis afilàrat honores. 
uale manus addunt ebori decus, aut ubi flavo 
Argentum Pariusve lapis circumdatur auro. 
Tum sic reginam alloquitur, cunctisque repente 
Improvisus ait: Coram, quem quaeritis, adsum 595 


590 


Ipsa enim mater aspiraverat filio 


decorum in coma, et egregiam lucem juventutis, et hilarem pulchritudinem oculis. Qualem 
pulchritudinem ars adjicit ebori, aut quando argentum, vel marmor Parium cingitur rutilo an- 
ro. Tunc sic alloquitur reginam, et statim. omnibus inexpectatus inquit; Adsum prasens, 


ego quem quaritis; ; 


} à 
el calore: atque ade) cives suos ingenio non 
esse tam obtuso, Von obtusa, &c.] Aiunt enim 
philosophi, populos qui frigidioribus in plagis 
nascuntur, valgó tardiori esse indole. 

569. Hesperiam magnam, &c.] Ytaliam, v. 
530. Saturnia arva.] Eam Italie partem, que 
Latium dicta. est, quód in eà Saturnus latuerit, 
4K.8. 319. Erycie fines.] Sicilie montem in 
parte occidentali, nunc mont de S. Julien, non 
-géà Drepano; cui nomen imposuit Eryx, 
ibidem sepultus. De-eo AX. 6. 24. .dcesles.] 
Ejusdem Sicilie rex. EK. 0.30... 0. 

13. Urbem quam statuo, vestra est, &c.] Ser- 
vius refert accusativum urbem, ad praecedens 
verbum vullis ; hoc sensu : Vultis his considere 
vegnis? vultis urbem quam slatuo 2 vestra est. 
Vulgà tamen agnoscunt Grainmatici mutatio- 
nem casüs. Urbem quam statuo, pro, urbs quam 
statuo. Aliqui, quibus accedo, solam ordinis 
mutationem putant, pro, quam urbem, statuo. 

_ 976. Noto.| De Noto, sive Austro, vento me- 
ridionali, Ecl. 2. 58. 


584. Unus ed Orontes, de quo. v. 113. 


NOT. 


qui rubicundus ac roseus juvenibus feré est. 
Sic suprà, v. 402. tribuitur Veneri rosea cervix, 
Sic ZE. 10. 16. Venus aurea dicitur, forte ex au- 
reo colore capillorum. Quanquam his nomini- 
bus existimo non tam certum colorem signi- 
ficari, quàm generatim pluchritudinem : ut 
cium dixit Horat. Od.1.4.1. 10. Purpureis ales 
oloribus. Piso Albinov. Brachia purpureá can- 
didiora nive. Homerus Odyss. 6. 281. Kógag. 
vaxivbivn avbes doses comas hyacinthino flori si- 
miles. Cum enim inter colores pulcherrima 
sit purpura ; inter metalla aurum ; inter flo- 
res rosa, et veterum zstimatione, hyacinthus ; 
ideó hec.nomina, ad exprimendam quam- 
libet pulchritudinem transtulerunt. Expres- 
sus est hic locus, cum sequenti comparatione; 
ex Homeri Odys.l. 6. 229. ubi Minerva for- 
mam addit Ulyssi, ut Nausicae placeat. 

592, Manus addunt, &c.] Manus, pro arte 
et labore hic sumuntur; ut supra, v. 459. Ars 
tificumque manus inter se. 

593. Parius lapis.) Marmor candidum $ 


Paro insula, in mari /Egeo. 
891, Purpurewn;] Ad colorem potestreferri, | TP vt 


yates 


T ENEIDOS LIB. E. - 


1953 


T 


dM ur 


"Froius /Eneas, Libycisereptus ab undis. ^ —— 
© sola infandos Trojze miserata labores! 

Que nos, relliquias Danaüm, terraeque marisque  ealamitatum Troje! Que 
Omnibus exhaustos jam casibus, omnium egenos, nos excipis urbe et domo, 
Urbe, domo socias. Grates persolvere dignas 600.75 qi sumus reliquis 


— Trojanus /Eneas, servatus 
à fluctibus Africe. O que 
sola miserta esinfandarum 


: , : ; 3 Graecorum, fracti jam oui- 
Non opis est nostre, Dido: nec quicquid ubia; ; ; 
Gentis Dardaniz, magnum quae sparsa per orbem ; maris, indigentes omnium 
Dii tibi (si qua pios respectant numina, si quid /""w. Nom est nostre fa- 
debitas, ó Dido: nec quod- 
Praemia digna ferant. Que te tam leta tulerunt. cumque usquam est na- 
3: ? qui tanti t: »nuer ? "d 
secula? qui tanti talem genuere parentes : pata est toto mundo, tibi 
| reddere possit premia me- 
Lustrabunt convexa, polus dum sidera pascet: : "bolus br i 
S | i i land j b , Dii, respiciunt pios, si est 
emper honos, nomenq; tuum, Jaudesq; maneDunt: ullo in loco aliquid justitiz ; 
Ilionea petit dextra lzeváque Serestum : GILT qus (n Tor 
A 4 m tunata tempora te protule- 
Post alios, fortemque Gyan, fortemq; Cloanthum. 
- lem produxere? Quamdiu 
Casu deinde viri tanto; et sic ore locuta est: seis copi Se 
Quis te, nate Dea, per tanta pericula casus. 615 circuibunt cacumina in 
mortibus, quandiu celum 
‘Tune ille ZEÉneas, quem Dardanio Anchisze ét nomeit tuum; ef Jandes 
Alma Venus Phrygii genuit Simoéntis ad undam ? durabunt: quecumque re- 
dextrà caram llioneum, et sinistrà Serestum, posteà alios, et generosum Cloanthum. Ob- 
stapuit primd Tyria Dido ob aspectum, deinde ob tantam calamitatem Ainew ; et sic ore dixit : 


€St nibus "infortuniis terre et 
is ie S Au 3 cultatis tibi referre gratias 
Usquam jusutice est) et mens sibi conscia recti, 
- 606 tionis Trojane, que dissi- 
Ya freta dum fluvii current, dum montibus umbrae 
rita: sed soli Dii, si aliqui 
Qua me cunque vocant terra. Sic fatus, amicum sed et fua mens conscia sibi 
runt! qui tant! parentes ta- 
Obstupuit primó aspectu Sidonia Dido, 
quamdiu umbre arborum 
jasequitur? quze vis immanibus applicat oris? 
alet astra: semper gloria, 
Atque equidem Teucrum memini Sidona venire, £i? trahat me ad se. Sic 
Que te fortuna, ó fili Dew, persequitur per tot discrimina ? Quz potentia te projecit ad cru- 


loeutus apprehendit manu 


delia litora? Tu-ne es ille 7Eneas, quem alma Venus peperit Anchise Trojano prope aquas. 
Phrygii Simoéntis? Ego quidem recordor Teucrum venisse Sidona, | k 


NOTA. 


598, Relliquias Dandum.} Supra, v. 30. 

603. Si qua pios, &c.] Modicius ait tria hic 
promitti virtutis praemia: primum à Diis, si 
qua pigs respectant numina ; secundum ab ho- 
minibus, si quid usquam justitie est: tertium 
ab ipsà Didonis conscientià, e£ mens sibi con- 
scia recti; quasi dicat /Eneas; Von eum 


‘est, nec Trojanorum, tantam. virtutem remu- 


nerari; sed Deorum, sed omnium. hominum, 
sed tui ipsius: nam virtus sibi est ipsa pre- 
mium. 

608. Lustrabunt convexa, &c.]  Convexa 
montium accipio, pro cacuminibus, que rotun- 
da etconvexa sunt: lustrabunt pro circuibunt ; 
quemadmodum Hercules, /E.8. 231. Tertotum 
fervidus ra Lustrat Aventini montem, id est, 
circuit. Lustrare autem proprié significat ez- 
piare,aluo; per translationem, circuire, quia 
expiationes agrorum et urbium per circuitio- 
nes fiebant, unde de sacrificio ambarvali ait 
Virgil. Ecl. 5. 75. Et citm lustrabimus agros. 
Uinbre porrd ad motum Solis moventur, et 
in orbem circumflectuntur. 

608. Polus dum sidera pascet.] E veterum opi- 
nione, qui Solem et sidera, quia ignez atque 
adeb voracis nature, pasci crediderunt aqua- 


rum humore in ccelum edacto; sed frustrà 
quidam legunt palus; nam Lucretius in multis 
Virgilii magister, dixit. . 1. 231. Unde ether 
sidera, pasci. A ER 
611. Ilionea, &c.] Penultimam, natura bre- 
vem, metri causa produxit, Ionum more, qui 
"Diosa dicunt, pro "124ó». Serestum.] Testa- 
tur Pierius in Longobardico cod. Sergestum le- 
gl; et, v. 510. dixit, Anthea Sergestumque videt : 
nulla de Seresto mentio. 'l'amen l. 12. 561. di- 
stinguuntur hac duo nomina : Mnesthea, Ser- 
grestumque vocat, fortemque Serestum. 
617. Dardanio Anchise.] Notanda gravitas 
versus, que oritur ex hiatu vocaliuin, et spon- 
deo quinti pedis. 


oculis deinde privatus fuisse dicitur, quód a- 
mores jactasset suos. De Venere, v. 256. De 
Simoénte, fluvio, v. 100. De Phrygid, v. 381. 

619. Teucrum memini Sidona. | Teucer, Te- 
lamonis Salaminis insule regis filins, cum & 
bello Trojano rediiset in patriam, inultà fratris 
Ajacis morte, qui dolis Ulyssis circumventus 
ob dolorem de amissis judicio armis Achillis 
mortem sibi intulerat ; à patre actusin exili 





ee 


Dardanio, Trojano, v. 235, — 
Anchise, Capyos filio, Assaraci nepoti, estirpe _ 
'Trojanorum regum. Hic à Venere adamatus; —— 


DU 
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A 





ejectum & terminis patria, Fihibus a B un pa novaregna petentem 620 


et quaerentem nova regna Auxilio Beli. Genitor tum Belus opimam 
ope Beli. Tunc meus pater 


Belus populabatur pinguem | Vastabat Cyprum, et victor ditione tenebat, 


Cyprum, et victor cum im- 'l'empore j jam ex Modius mihi cognitus urbis 
perio possidebat. Jam in- zw : 
"e ab illo tempore nota est Trojanze, no enque tuum, regesque Pelasgi 


mihi ruina urbis Tipjane, Ipse hostis Teucros insigni laude ferebat, T 625 


et nomen tuum, et reges Seq; ortum antiquà. Teucrorum à stirpe volebat. 
Greci. Ipse | 'eucer hostis, 


| 
extollebat magnis laudibus: Quare agite, | 0 tectis, juvenes, succedite nostris! 
"Teucros, Trojanos, et aie- Me quoque per multos similis fortuna labores | 
bat se oriundum. é veteri Jactatam, hac demum voluit consistere terra. 


E] 
$; 





Teucrorum illorum familia. É 
Agite ergo, 6 juvenes, in- Noni ignara mali, miseris succurrere disco. . 630 
trate an nostras domos. Sic idenveuat: hue ZEmnean in regia ducit & 


Similis fortuna. voluit, ut Tecta simul «Dun templis indicit honorem. 
ego quoque agitata per 1 


multos casus, denique ma . Nec minus intereà sociis ad litora mittit 


erem hac in regione. Non Viginti tauros, magnorum horrentia centum 
inscia miseriarum didici 


auxilia miseris. Sie lo- LCTgà suum, pingues centum cum matribus agnos. 
quitur : statimque ducit Z- Munera, letitiamque Dei. | | 636 


neam in regiam domua, et At domus interior regali splendida luxu 
eodem tem ore mandat sa- I ken xmi ia tectis 

era fieri intemplis Deoram. nstruitur, mediisque parant convivia à 

Interim nec minore curd Arte laboratee vestes, ostrosque superbo: 

mittit ad litora sociis A- Ingens argentum mensis, coelataque in auro — 640 
nega, viginti tauros, cen- 


tum corpora hirsuta porco- Fortia facta patrum, series longissima rerum 


rum, centum agnos . pin- Per tot ducta viros antique ab origine gentis. 
pues, cum centum, ovibus : 


prelcreh dona et gaudia ZEneas (neque enim patrius consistere mentem 
Bacchi, At domus interior Passus amor) rapidum ad naves preemittit Achaten: 


licet splendida, ornatur re- Ascanio ferat hzec, ipsumque ad moenia ducat. 645 
gali pompa, et sub medio 


tecto parantur epule, Ad- Omnis in Ascanio chari stat cura parentis. 
sunt vestimenta perfecta Munera. praeterea, Iliacis erepta ruinis, 


magno artificio et purpura F'erre jubet, pallam signis auroque rigentem, 
illustri lincla: magna vasa 


ar gentea in mensis; et egregia facinora majorum sculpta in auro, ordo rerum longissimus de- 

luctus per tot viros, ab ipso ‘ortu veteris familie. Eneas (nam affectus paternus non sustinuit 
ejus animum tardare diutius) mittit celerem Achatem ad naves, ut referat ista Ascanio; et ad- 
) ducat eum in urbem. |. Tota solicitudo cari patris posita est in Ascanio. Insuper imperat, ut 
4i ler nu ra servata ex dr guano excidio, pallam figuris aureis asperam, 


v 






NOTA. 


deem * illie de pa- fuerant, v. 235. Ab eà Teucri stirpe oriebatur 

Salamina constituit. Addit "Teucer, per Hesionem matrem suam, que 

Virgilius ped c temporis à Belo, Tyri Laomedontis Trojani regis filia fuit: Lao- 

rege, Adonis patri uisse expugnatam ; atque medon Ili filius; llus Trois, Tros Erichthonii, 
e. ad. Belum, ut ejus Erichthgni qan, Dardanus Teucri ge- 

ope. sedem i in "WA 3 insu i obtineret. Side 2A. 

ues ge urbe, v. 446. De B 











elo i in arg gumento - .,636. Le itiamque Dei] Vinum ; letitiam 
"Dei, id est Bacchi, de quo infràv. 734. Adst 
letitia Bacchus dator. Gellius aliique legunt 
Dei; sed, vel dit, vel die ; qui sunt anti- 
AINE qui geni ivi; à nomine dies: ut G. 1. 208. Li 
1; qui sic dice _bradie 80 inique pares ubi fecerit horas : Et sen- 
dic PYegis sus erit; missa esse à Didone hzc omnia, ut 

m. ducebant: E inem; vel quasi Pe- diem illum jilariter Trojani ducerent. Plura 
Zoryis j i ciconi, quia ció oniarun n mo- tamen et v 
s ce One erraver unt. Pro "recis ^. 648. . Pallam.] Pallium muliebre ; utraque 
dc, et. im sumuüotur, | yas vel à palam, quià vestis est exterior ; vel 


Ai a : euerorum. à stir pe.] rani ut qui brin d Anes fr e quentia moti tvibretur, 
! bantguo Teucro, Dardani socero, sic dicti 
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3 s Gill: icd siento n. 
man in sinu Issico dies Ciliciam: 















Lvetustiora exemplaria habent Dei. — 


hy: ^ i 





"aie 
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Oftatus Mite Helene, quos illa MCA 
sosque H 
don 
Preeterea ae Ny Ilione: me gesserat 
Maxima natarum Priami, colloque monile 
' et. duplicem gemis pU coro-quod lione 


Pergama c cüm pida inconce 





Baccatum, - 
nam. mJ Ft 
Hec celerans, iter ad naves tendel 


At C ytherea novas artes, nova pecte 
Consilia: ut faciem mutatus et ora Cupido 
Pro dulci Ascanio veniat, donisque furentem 
Incendat reginam, atque ossibus iniplicet ignem, 










»- « js 
te j TN 


eto ML velamen cui croceus 
6 5 0 acanthus intextus erat : or- 

namenta Argive Helens, 
LYMENOS; que ipsa Mycenis expor- 
| taverat, ‘cum vet ern 






na miranda Lede matr s 
ejus. Pretereà. 






fllarum Priami - 
f quondam, et monile ex 
ACE ates. 656 unionibus ad ornatum col- 
I B raisat li, et coronam duplici tea 
tu auri et gemmarum : pro- 
perans ista afferre Achates 
dirigebat iter ad naves. At. 
Venus volvit animo novos: 
dolos, nova consilia ; nem-- 


. Quippe domum timet ambiguam, T yriosque bi- peut Cupido, matatà for. 


lingues: 


Urit atrox Juno, et sub noctem cura recursat. 
Ergo his aligerum dictis affatur Amorem : 
otentia ; solus, 
yphoéa temnis: 665 Tyrios fallaces : 
Ad te confugio, et supplex tua numina posco. 
Frater ut /Eneas pelago tuus omnia circum 
Litora Jactetur, odiis Junonis 1 iniquae, ity 
Nota tibi: et nostro doluisti szepe dolore. 


Nate, mec vires, mea magna 
Nate, patris summi qui tela. 


solus despicis fulmina supremi Jovis, quibus vicit Typhoéum : confugio ad te dy 
ploro tuam potestatem. Notum tibi est, quomodo frater tuus JEneas agitei uu 
nia litora, odio Junonis nobis infenam ; et sepe condoluisti mihi dolenti, ^ 


NOTE. 


"d 


“ 


649. Croceo velamen acantho.| Ornatum va- 
iis flexibus acanthi herb, croceo colore, vel 
auro expresse. Velamen aliqui cycladem esse 
xolunt;.genus fcminez vestis tenuissimum, 
xotundum, ac fimbriatum ; alii, quia croci fit 

- gmentio, putant esse epicrocum, amiculum tenue 

ac perlucidum : iique meliüs, quia epicrocum 
velaminis instar fuit, cyclastalaris vestis. Prop. 
1. 4. 7. 40. Juratá cyclade signat humum.  .4- 
canthus, branche ursine, BEARSFOOT, herba co- 
xonaria, Ecl. 3.45. Crocus, flos, SAFFRON. 

650. Argive Helene.| Patrem habuit Jo- 
vem, sub cycni specie ; ; matrem Leda , Tyn- 
darei Laconia regis uxorem. Led 
peperit: ex altero Pollux et Helena 
semine: ex altero Castor et Ch tem 
. imortali semine exclusi sunt, Dixit tam. 

4 Xatius, sed contra communem opinionem; 





ducem et Castorem ex eodem ovo prodiisse, 
San 1.9. 1.296. Castor gaudet equis, ovo prog- 








- matus eodem, Pugnis. Nupsit Helena Menelao, 
— €ui erepta est à Paride ; et Trojam deducta, 
ertum dedit bello Trojano : suprà, v.27. Ce- 
'ra de eidem, ZE. 2. 567. JE. M. a Argi- 
te.) Grece ; non enim Argis fuit. Nec 
Mycenis regnavit: sed vir ejus Menelaus fra- 
ter fuit Agamemnonis, qui in hac utraque reg- 
avit urbe, suprà v. 284. Menelaus pum 


; 3 g 


ris Deus, duplex a quibus 





_abjici $, ut fieret Tyrhota, 5 


661 mà et vultu, veniat pre. 
dulci Ascanio, et inflam- 
dE muneribus amante l 

inam, ac immi: ceat ig-. 

nem ossibus ejus. Ne am) me-, 

tuit domum dubiam, e aes 

angit eam 

aspera Juno, et he s ci- ; 

tudines per noctem. rede- 
unt. [gitur alloquitur ala- 
tum Amorem his ver is 

Fili, qui es meum robur, et 

Cepia ic! A 

magna mea, vis: fili, a 


a 







j 





















L4 


adscitus in generum à 'Ty 
Lacedemonis rege, morti 
Sparte regnavit. Pro 
harum urbium. nom 
omnes enim sunt in Pe 

651. Pergama. Hymen 
sumuntur, v. 466.. -Hi p 

653. Ilione.] | "PB 
uxor. : E 
655. Duplicem)] | 
ordo, sive’ fascia ; 
mea. 


657. Cy ytherea. ] Ven 








Jove ac Venere 









"linguam, quà. ute | 







cam; vel. 







1] Ful 1 n. quibus 
ne Typhoéum, de q 











co vuQucm perinde autem po M 
thongo «/, vel abjici «, ut fieret. Typho 
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Hunc Tyria. Dido detinet, Hune Pheenissa tenet Dido, blandisque moratur 


et retardat dulcibus sermo- V ocibus i 
nibus: et dubito quem ha- J 





mon quiescet i hoc flexu 
am commodo rerum. Qua- 


ambire igne: ne mutet se 
ad ullius Dei nutum ; sed 


propter meditor priüs oc- Sed magno ZEnece mecum teneatur amore. 
cupare reginam fraude, et Qua facere id possis, nostram nunc accipe mentem 
Regius, accitu chari genitoris, ad urbem 


et vereor, quo se Junonia vertant — 671 
- bitura sint exitum hec hos- Hospitia: haud tanto cessabit cardine rerum. 
pitia, quibus praeest Juno: Qnocirca capere ante dolis et cingere flamma 
Reginam meditor: ne quo se numine mutet; 
615 


ut mecum prosequatur #- Sidoniam puer ire parat, mea maxima cura, 
neam magno amore. Quo- Dona ferens pelago et flammis restantia Troje. 


modo possis id exequi, au- 


di jam consilium meum. Hunc ego sopitum somno, super alta Cythera, 680 — 
Regius juvenis, quem max- Aut super Idalium, sacrata sede recondam: 


ime curo, parat se vocatu 
dilecti patris, ad eundum 
in 


sunt & naufragio, et incen- 
dio Trojae. Egooccultabo 


Ne quà scire dolos, mediusve occurrere possit. 
urbem Carthaginem, T u faciem illius, noctem non ampliüs unam, 

portans munera que super- F'alle dolo: et notos 
Ut, cüm te gremio accipiet lzetissima Dido, 


pueri puer indue vultus: 
685 


illum sopitum somno, sa- Regales inter mensas laticemque Lyceum, 


‘ero in loco, super alta Cy- Cm 
thera, vel super Idalium (4 ~ 


dabit amplexus, atque oscula dulcia figet ; 


nemus: ne possit aliquo Occultum inspires ignem, fallasque veneno. 
modo cognoscere fraudes Paret Amor dictis charee genitricis, et alas 


71.€5, et medius intervenire. 
Tu simula per fraudem 


Exuit, et gressu gaudens incedit Luli. 


690 


formam illius, et puer as- At Venus Ascanio placidam per membra quietem 
sume notam. faciem puéri, [rrigat: etfotum gremio Dea tollit in altos 


non plus quàm una nocte: 
ut cum Dido Jwta excipiet 


Idalize lucos, ubi mollis amaracus illum 


te sinu, inter epulas regias Floribus et dulci aspirans complectitur umbra. 


et liquorem. Bacchicum ; Jamque ibat dicto parens, et dona Cupido 
Regia portabat ‘T'yriis, duce lzetus Achate. 


cum amplectetur (e, et 
prebebit (ibi suavia oscu- 


695 


la; insinues ei secretam Cum venit, aulzeis jam se Regina superbis ; 
flammam, et. decipias ea A ured composuit sponda, mediamque locavit. | 


veneno amoris. Amor ob- 


temperat mandatis\dilecte matris, et deponit alas, et eundo imitatur incessum Ascanii. Venus 
autem infundit Ascanio dulcem somnum in membra: et Dea aufert eum, compositum in suo 
sinu, in altas sylvas Idalie: abi amaracus suaviter halans cingit illum floribus, et grata uin- 
bra. Et jam ibat Cupido, obediens jussis /Ene@, et portabat Carthaginensibus regalia mu- - 





* 


nera, gaudens duce Achate. 
ficis tapetibus, et media sedet. 


670. Phenissa.] E Phoonicia oriunda,et Ju- 
nonis cultui addicta, suprà v. 446. De cardi- 
ne, qui hic pro flexu rerum sumitur; ex eo 
quód janua flectitur et vertitur in cardine, v. 
449. , i. 

678. Sidoniam.] Carthaginem, coloniam Si- 
doniorum ac 'Tyriorum, v. 12. 

680. Super alia Cythera, &c.] Ut A. 6.794. 
Super et. Garamantas et [ndos Proferet ànperi- 

um: vel est, ultra vel in. Cythera, orum.| In- 

sula Mediterranei maris contra Cretam, v. 

. 2957. Idalium.] Vel Idalia, oppidum et ne- 
mus est insule Cypri. eu 

686. Lyeum.] Bacchicum: Bacchus enim 

Lycus dictus est à Avw, solvo, quód curis, ani- 

. mum solvat acliberet. De Tiilo, sive Ascanto, 
y. 267. De Venere, v. 256. * 
.., 993. Amaracus.] Herba coronaria, suavis- 
simi odoris, flosculos emittens perpusillos; 
candidos; marjolaine, MARJORAM eo Ste 


Quando venit, tam regina discunbit in aurea spondà ef magui- 


NOTA. 


* 1 


697. Aulais.] Velis pretiosisque tapetibus 
velsuspensis super lectum, vel in lecto sub 
structis. E 

698. Aured spondd, &c.] Spondá, pars lec 
exterior est ; sepe pro toto. lecto sumitur, 
oxovon, fmdus: unde et sponsis nomen e 
Jlureá.] Dissyllabà voce ; quomodo E. 7. 190. 
Aured pércussum virgà. d. 

Mediamque locavil.] Usus ad mensam du 
plex fuit, vel sedendi in sellà, vel in lec 
discumbendi. Sedendi usus antiquior et se 
rior: Barbari et orientales populi mollior 
discumbendi morem invexere. ‘Unde. Ro 
primis temporibus sedere: post Asiam deb 
latam, auctis opibus ac deliciis; discubuere: 
mulieres tüunen adhuc sedeadi morem pre 
modestia retinebant. Augusti temporibus ob- 
solescebat in domibus, et in sacris tantüm 
Capitoli epulis servabatur; ut est apud Va- —— 
lerium Max.!. 2, 8. Patet autem ex Livigl.28. — 















"t 


ENEIDOS LIB. 1) — 


Jam pater /Eneas et jam Trojana juventus pg Tum pater JEneas, et tum 
Conveniunt, stratoque super discumbitur ostro. 700 Juvenes Trojani simul ac- 
Dant famuli manibus lymphas, Cereremque cani-}, eis M 
ap ectis purpureis. 
Expediunt, tonsisque ferunt mantilia villis. 
"Quinquaginta intus famulze, quibus ordine longo 
Cura penum struere, et flammis adolere Penates : 
— Centum aliz, totidemque pares eetate ministri, 705 
Qui dapibus mensas onerent, et pocula ponant. 
Necnon et ‘Tyrii per limina leta frequentes 
Convenere, toris jussi discumbere pictis. 
Mirantur dona Anez, mirantur Iülum, 
Flagrantesque Dei vultus, simulataque verba; 71 
Pallamque etpictum croceo velamen acantho. 
Precipué infelix, pesti devota future, 
; Expleri mentem,nequit, ardescitque tuendo. 
m Phoenissa : et puero pariter donisque movetur. 
- lile, ubi complexu /Eneze colloque pependit, 
Et magnum falsi implevit genitoris amorem, 
Reginam petit : hac oculis, hae pectore toto 
Heeret, et interdum gremio fovet : inscia Dido, 
et inflammatur spectando, 
d ndidcat quantus misere Deus: at memor ille et xqualitur capitur pul- 


Matris Acidaliz, paulatim abolere Sichzeum — 720 chritudine munerum et pue- 

ri. Ille, postquam hesit col- 
Jo et in complexu Hnew, et satiavit magnum amorem ficti patris, it ad reginam. Hee oculos, 
haec totum animum defigit tn puerum, et aliquando premit eum in sinu: ignorans Dido, quantus 
‘Deus sibt miserz insideat. Sed ille recordatus mandatorum matris sug Veneris, emt delere 
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v 





Ministri . 
et proferunt panem é ca- 


é rasis velleribus ;. Intus sunt 
duque ministra;qui- 
bus cura est componere lon- 
gà serie penum, et suffire 
igne domesticos Deos. Sunt 
alie centum, et totidem 
famuli zqualis statis, qui 
imponant mensis cibos, et 
proferant pocula. Pariter 
0 etiam Poeni mágno numero 
congregantur per letum 
domum, jussi recubare in 
lectis pictis. Mirantur mu- 
nera /Enese, mirantur As- 
canium, et vultum arden 
tem Cupidinis et ficta ejus 


men intextum croceo acan- 
tho. Presertim misera Di- 
do, destinata amori futuro, 
non potest cnn 


infundunt aquam manibus, m 


nistris, et gestant antis 


715 verba, et pallam, et vela- . 


paulatim memoriam Sichei, 


NOTE. 


48. Afros discumbere solitos, jam inde a Sci- 
. pionis et Syphacis temporibus. Unde Virgi- 
dius hi hic ad parbarum alludit morem. Mediam 3 



















; nec enim Md in eodem lecto gra- 
feminam discumbere cum ./Éneà et 
) circa mensam tres vulgo lecti sterneban- 
unde conclave dicebatur íriclinium, à 
tres et «ain, lectus. Vel etiam in eo- 
0, quod dici potest apud Barbaros 
ti non obfuisse, Et verd videtur Asca- 
ve Cupido, inferiorem seu sinistrum in 
n lecto locum occupasse, unde facilé Di- 
gremio incumberet, v. 718. eo quippe 
mici et amice discumbebant loco: ut com- 
odé jacerent illius in sinu; qui medium locum | 
nebat : et dextra manus ejus ad cibos car- 
ndos libera esset. JEneas autem certe dex- 
sive superiorem obtinuit locum, nam 1.2. 
oro sic orsus ab alio. Quis autem locus dig- 
or haberetur, an dexter etsuperjor,an medius, 
ubia est sententia, suis utraque rationibus ac 
- festimoniis nixa. De osiro, conchylio unde ex- 
3 primitur purpura, G. 2. 506. De Cerere, pro 
^i pene, Ecl. 5. 79. 
(02. Mautilia.] Villosa lintea, tergendis ma- 
nibus €omparata, unde habent nomen; diffe- 








runt à mappis, juxta Vossium in. Etym. quid - 


mantilibus etiam sternerentur mensz, mappis. 
manus tantüm tergerentur; affer renturque 
mappe aliquando eum in usum à singulis con- 
vivis: unde Martial. Epig. 1, 12.99. 11. Attule- 
rat mappam nemo; dum Furta limentur : steer 
tile € mensá surripit Hermogenes. 1 
704. Penum, &c.] Penus, hujus peni, vel 
hujus pents, mas lini vel foeminini gener is : 
vel penus penoris neutrius : suntres ad victum 
necessarie, que in intima domüs parte ser- 
vantur. Hinc est penitus, et penelro, et Pena- 
tes, Dii, qui in intimà domüs parte coleban- 
tur. 
adolere Penates, esse coquinam facere, plane er- 
rat: patet enim ex. Athenei compluribus lo- 
cis, convivia rem sacram apud veteres fuisse; 
nihilque in iis adhiberi frequentiis, qm 
thura, flores, Deorum simulacra, libationes, 
Igitur flammis adolere Penates est suffitu Pena- 
tes colere, ut in convivio Nympharum, G. 4. 


379. Pancheis adolescunt ignibus ara. De Pe- Pe 


nalibus, J. 2. 717. E: 
720. Acidalig.] Veneris, que sic dicitur ab 
Acidalio [o in Orchomeno Bocoti: civitate, 
qui gratiis dicatus est ; Gratize autem Veneris 
et Liberi filie À quibusdam dicuntur. De Si- 


cheo, v. 343.. 
E 


jm n 


Cum autem ait Nas imbzenus, flammis 
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et conatur preoccupare ve- Incipit, et vivo tentat praevertere amore 
hementi amore mente" Jampridem resides animos desuetaque corda. 


jamdudum otiosam, et cor^ 


iio desheta amandi. (Bost: Postquam prima quies epulis, menszeque remote; 
- quam cessatum est à pri- Crateras magnos statuunt, et vina coronant. 


"nis epulis, et sublati sunt Fit 
. €ibi, ponunt magna pocula, 
et coronant vinum. 


Fit Atria: dependent lychni laquearibus aureis 


strepitus tectis, vocemque per ampla volutant 


726 


sonus per domum, et vox Incensi: et noctem flammis funalia vincunt. 


volvitur per spatiosa atria : 
lucerne -accense pendent 


Hie Regina gravem gemmis auroque poposcit, 


& laquearibus auratis; et lmplevitque mero pateram; quam Delus, ét omnes 


faces luce pellunt tenebras. A Belo soliti. Tum facta silentia tectis ; 


'Tunc Regina petiit pateram 


730 


auro et gemmis gravem, Jupiter (hospitibus nam te dare jura loquuntur) 
et replevit eam vino, qaam Hunc letum Tyriisque diem Trojaque profectis 


Belus, et omnes Beli poste- 
ri solebant replere. ‘Tunc 


Esse velis, nostrosque hujus meminisse minores. 


silentium. factum. est tot A dsit leetitize Bacchus dator, et bona Juno : 


domo: Jupiter, inqui! Dido Et vos 6 ccetum "Tyrii celebrate faventes. 
Dixit, et in mensam laticum libavit honorem : 


(nam aiunt te auctorem 
esse legum  hospitalium) 


135 


fac ut hic dies sit felix Car- Primaque libato, summo tenus attigit ore. 
\ thaginensibus, et advenis'T'um Bitiee dedit increpitans: ille impiger hausit 


. Trojanis : et uf posteri nos- 


- tri hujus recordentur. Aq» pumantem pateram, et pleno se proluit auro : 


sit Bacchus auctor letitie, Post alii proceres. Cithara crinitus lopas 


740 


at propitia Juno: et vos, ó Personat auratá, docuit quae maximus Atlas. 


Carthaginenses, adeste fa- 
ventes huic convivio. Sic 
ait, et stillavit in mensam 


Hic canit errantem Lunam, Solisque labores : 


tinum, honorem liquorum: et eo stillato, prima degustavit reliquum summis tantummodo la- 
bris : deinde debit Bitie hortans eum: ille alacer ebibit pateram spumantem, et conspersit se 
»ino auree patere plen:; postea alii proceres: Iopas comatus ludit citharà, ea que maximus 


Atlas docuit. 


L] 


Canit ille errores Lune, et defectus Solis : 


NOTE. 


"231. Prevertere.| Preoccupare, ne Juno 

^ 1doni odium inspiret in Trojanos. 
"^98. Menseque remote.] Mense, non tantàüm 
"unt rederegas, seu mense ipse que ferculis 
onerantur ;. sed etiam oiria, seu cibi et fer- 
^ cula que imponuntur mensis: quod diserte 


Scribit Pollux, et innuunt auctores Latini, apud 


quos frequens est divisio convivii in primas ac 
secundas mensas: at mense non mutabantur : 
itaque prima et secunda fercula intellige, quo- 
rum prima graviorum erant ciborum; secunda 
pomorum, compotationum, libationam : utra- 
que distinguebantur saltationibus, cantu, ludis, 
dum. convive ab edendo quiescerent : et hzc 
est prima quies, cui respondet, secunde quieti 
loco, finis epularum post secundas mensas, De 
.erateribus, poculis vinariis, Ecl. 5. 68. De co- 
ronatione vini, G. 9. 598. 
726. Lychni laquearibus.] | Avmwos, lucerna : 
Graecam vocem Latine preposuit, quia minüs 
humilem. Laquear.] Sive lacunar, est intersti- 
tium trabium ac tignorum, in conclavium tec- 
tis, diciturque à lacu, quia cavum est: lacus at 
. tem significat proprie cavum quodlibet aq 
rum receptaculum, sed transfertur ad alia 
multa ob figure similitudinem. Funalia.] 
Funes cerà obliti. 
729. Belus,et omnes à Belo, &c.] Belus iste, 
non Didonis pater est, de quo prius; v. 619. de 





hoc enim dici non posset omnes à Belo id est, 
omnes Beli posteri ; siquidem inter hunc et Di- 
donem nullus occurrit medius. Igitur de Be- 
lo antiquiore intellige, qui numeratur inter 
Didonis majores : vide argumentum lib. 4. 

731. Jupiter hospitibus.| Magna fuit in ve- 
neratione Jupiter hospitalis, Grecis Eévsos. 

736. Libavit.] Stillavit: à As/6w stillo. Rie 
tus hic fuit sacrificiorum: sacerdos vinum e | 
vasculo degustabat, dabatque deinde degus- | 
tandum ceteris: tum illud, vel in victime 
cornua; vel, si sacra solo thure absque victi- | 
ma fierent, in ignem are impositum ; vel, si 
absque igne, ut in conviviis, in mensam inver- 
gebat. Unde libo primo significat stillo ; dein- 
de, quia in libatione vinum degustabatur, sig- — 
nificat etiam degusto ac leviter tango, ut sup. 
v. 256. Oscula libavit nale. G. 4.54. Flumina . 
libant summa leves. Denique generatim sumidi 
tur pro sacrificio, quia nullum sacrificium erat 
sine libatione. à; : e d d 

741. itle, ] Bene Poenus ea narrat qui do- 
cuit Atlas; Afer; rex Mauritanie, qui cüm 
esset astrologie peritissimus, coelum humeris 
sustinuisse dicitur; et in montem cognomi- 
nem mutatus, objectu Gorgonei capitis, à 
Perseo Jovis filio, quem excipere hospitio ne- 


]uerat. 
» 


, ENEIDDOS TBI | . Qe Ves 4 


Unde hominum genus, et pecudes: unde imber, unde oriatur genus homi- — | 
et i gnes : ^d [ yac . Hum, et pecudes ; unde plu- 
. f ( ^.' via et fulmina : canit Arc- 
Arcturum, pluviasque Hyadas, geminosque Tri-tarum, et Hyadas imbrife- 


Quid tantüm Oceano properent se tingere soles 745 2n Minis ae Hbi: 
Hyberni, vel quz tardis mora noctibus obstet. - Bhi a es Ha Properet 


-I : i 2 selavare aguis Oceani, vel — . 
ngeminant plausum ‘Tyrii, Troésque sequuntur. que mora retardet lentag. | & 
Necnon et vario noctem sermone trahebat noctes a Carthagi- | | 
j : : 2 nenses dant plausum, et — - |. 
Infelix Dido, longumque bibebat amorem ; Trojant eos iuis tbE. (Mi: | 


Multa super Priamo rogitans, super Hectore multa : sera etiam Dido traduce- ja 
Nunc, quibus Aurore venisset filius armis: 751 bet noctem variis cum JE- 


: ; à ned colloquiis, et sensim 
Nunc, quales Diomedis equi: nunc, quantus A- P ADAE oni bito que- (4 


chilles. rens multa de Priamo, mul- 

Immó age, et à prima dic, hospes, origine nobis  {* de Hectore: modo, qui- 
d : : AA bus armis instructus filius 
Insidias, inquit, Danaim, casusque tuorum, Aurore venisset Trojam : 


Erroresque tuos: nam te jam septima portat 755 modd, quales essent equi 


: : 3 RM Diomedis ; modó quantus en 
Omnibus errantem terris et fluctibus estas. esset Achilles. Age potius, . 


6 hospes, inquit, et narra nobis dolos Graecorum à primá origine, ruinamque civium tuorum, et 
tuos errores: nam «stas jam septima te circumfert errantem omnibus terris et maribus. 


; NOTAE. 
744, Arcturum, &c.] Stellam procellosam, bantur. Sensus est: cur dies hyberni tam | 
in signo Boote, prope caudam ursx majoris; sint breves ; et que mora sic obstet noctibus 
unde nomen habet ab Zex]os,ursa et &o2, cauda, estivis, ut serd ac lenté veniant: versus ii huc 
G.1. 68. Hyadas,stellas septem in frontetau- translati sunt é G.2. 481, 482. Soles, dies, - 
xi; quibus nomen est ab iw, pluo, G. 1. 138. velsol ipse. : 
,Geminos Triones.] Ursas duas, signa Borealia, 750. Priamo, &c.] Trojano rege, de quo 
“que à rusticis plaustrum majus, ac plaustrum passim lib. 2. De Hectore ejus filio, et Achille, 
minus, olim dicta sunt: quia in majore septem. supra, v.99. De Aurore fiho-Memnone, v. 489. 
stella ita disposite sunt, ut boves aratro sub- De Diomede, Tydei filio; v. 96. De equis quos 
ligatos referant: boves autem frionesantiquis Rheso Diomedes abduxit, v. 469, - 
dicti sunt: quód arando, vel terram terant, 156. Septima estas.) Hinc probat Segresius; 
juxta Varronem, quasi ieriones; vel strias in estate /Eneam ad Africe litus appulsum esse. 
“terra excavent, juxta Scaligerum, quasi stri- Nec refert quàd lib. 5. v. 626. sub ipsum se- 
ones." In minore vero, stelle item aliquot, li- quentis veris initium, dicat etiam Beroé : Sep- 
ét multó minores, eumdem feré situm imi- tima post Troje excidium jam vertitur. estas). 
tantur. Titec enim addit vertitur, id est, transacta est;. 
745. Se tingere soles.| Ex vulgi mente, cui et in aliam «statem vertitur ac deflectit, nem 
sidera in Oceanum decumbere et lavari dice- pe in octavam. de 
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AT. NARRAT Didoni JEneas Trojani excidit seriem ; ea est 
 fracti, dolo capere urbem. constituunt : fugam. simulant ; circa Tenedum insulam latent ; 
[^ equum, relinquunt 1n castris, fetum intus militibus. Quo, per fraudem Sinonis, cut fidem mors. 

Laocoontis faciebat, in urbem induclo : noctu reserato ejus ulero Greci erumpunt : admissoque 

Admonetur in somnis JEncas ab Heclore, ut fuga 


exércilu, Trojam ferro et igne populantur. 


ARGUMENTUM. 





HM - TIBER H. 


4 usmodti. 


sibi consulat : JEneas mortem fuge preferéns, coacta manu, Grecos aliquol cedit ; sumplisque 


eorum armis, suorum telis fer? obruitur. At vastalad regid, Priamo Purrhi manu interfecto, 


JEneas domun: revertitur, Anchise patri sacra Penatesque commitirt, suis eum imponit hume- 


Phrygia detineri. 


wrenpreratio. — CONTICUERE omnes, intentique ora tenebant. 
Omnes siluerunt, et at- gu 4 
tenticomprimebantvocem. Lude toro pater /Eneas sic orsus ab alto: 4; 


ris: el cum Ascanio filio, Créusdque uxore, fugam arripit. 
usd, iler ad eam querendam relegit : occurrit mortue uxoris umbra, monetqué se à Cybele in 
Redit ille vn montem Idam, et cun sociis mari fugam parat. 


Mox amissd inter eundum Cré- 


Tam pater JEneas sic in- [nfandum, Regina; jubes renovare dolorem: 


| eeepit & superior: parte lec- "T 
ti; Jubes me; 6 regina, re- . 


rojanas ut opes et lamentabile regnunr 


— * ! e . . . .- ^ a 
novare dolorem infandum, E;ruerint Danai, quaeque ipse miserrima vidi, 5 


narrando, quomodo Greci Et 
'verterint potentiam Tro- 


quorum pars magna ful. 
anam, et regnum. deplo- ^1 y rmidonum, Dolopumve, aut duri miles Ulyssei, 
P v5 


Quis talia fando, 


nndum: et quecunque vidi ipse digna miseratione, et quibus magna ex parte interfui; Quis 
Nyrmidonum, aut Dolopum, aut quis miles duri Ulyssis hec commemorando 
WHAT | 


NOTA. 


2. Ab allo.] Quia ZEneas sedebat in altio- 
ro, id est, dexterà parte lecti ; Ascanius infe- 
vire, seu sinistra ; Dido in media. /E. 1. 698. 
Dinai] Graeci A. 1. 30. 

7. Myrmidonum, &c.] Milites Achillis fue- 
runt, ex /ggina insula sinüs Saronici, inter Pe- 
Iqponnesuia et Atticam: sic dicti à guine, 

Jermica : quód, ut ait Strabo, propter soli ste- 
rlitatem, formicarum in morem terram fodi- 
€ates, semen in saxa conjicerent : itemque la- 
terum coctorum penurià in fossis habitarent. 
Fabule tamen ex eo derivant nomen, quód 
JEKacus Achillis avus; gine rex, ctum regnum 
videret peste vastatum, precibus à Jove impe- 
travit, ut formice, quas ingenti numero rep- 
lantes videbat, novos in incolas mutarentur. 
Aliqui sic fabulam explicant, ut putent. /Egi- 
nam insulam frequentiorem ab ipso redditam, 


deductis ex Thessalia coloniis" testatur enim 


- 


Velleius initio historia, Zhessaliam pfiüs voz 


catain esse Myrmidonum civilalem, ac non nisi 


post Trojana tempora Thessaliam. Igitur A= 


chillts Miyrmidones vel erant JÉginete; vel po« 


tiàs Thessali. P 

7. Dolopwumn.] Eos quidam Thessaliie, Plini- 
us /Etoliw, Ptolémeus Epiro annumerat. Ad- 
dit Strabo, prepositum iis fuisse à Peleo Achil- 


lis patre, Phonicem, qui cum Chiróne cen- 
tauro Achillis educationi prafuerat, eumque: 


ad Trojam secutus est. lgitur Dolópes, vel 


Phenicis milites: erant, vel Achillis, vel, üt 


alii volunt, Pyrrhi Achillis filii. 


Ulyssei.] Ithacc et Cepholenz, insvlarum’ 


in Ionio mari, regis ; cujus dolis Trojana ex- 
peditio precipué promota est: de illo passim; 
hoc et aliis libris. Ulyssei, pro Ulyssis, Geni- 
tivus, de quo A. 3. 220. 


Greci decennali bello pend 
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'Temperet.à lacrymis ? Et jam nox humida coelo 
Pracipitat, suadentque cadentia sidera somnos. 


^ "ENEIDOS LIB. 1. 


A. 
d oit 
abstineat à fletu? Et jana 


nox humida preeceps' abit & 
celo, et astra decedentia 


Sed si tantus amor casus cognoscere nostros, LOG d Ld od mim b Sed 


Et breviter Trojz supremum audire laborem: 
Quafiquam animus meminisse horret, luctuque re- 
Incipiam. Fracti bello, fatisque repulsi 
Ductores Danaüm, tot jam labentibus annis, 
Instar montis equum, divinà Palladis arte = 15 
Me ifitexunt abiete costas. 
ea fama vagatur. | 
itt corpora furtim 


i penitta ue cavernas. 
uterum ugue armato ite complent. 


Tenedos, notissima fama 
im, Priami dum regna manebant : ditu: spargitur is rumor 
Simus, et statio malefida carinis : 
e provecti deserto in litore condunt. 

Nos nc rati, et vento petiisse Mycenas. 
Ergo omnis longo solvit se Teucria luctu : 
Panduntur porte ; juvat ire, et Dorica castra, 
Desertosque videre locos, litusque relictum. 


/Edificant: se 
Votum pro reditu si 


Huc delecta virum m 





lant : 










si tanta (ib? est cupiditas 


et breviter audiendi ulti- 
[f u git : * mam Trojz ruinam, quam- 
vis mea mens abhorreat; ct 
pra dolore recuset récorda- 
ri: tamen incipiam. Duces 
Grecorum, afllicti bello, et 
fatis repulsi ab expugnati- 
one urbis, tot annis jam e- 
' lapsis ; faciunt equum, in 
modum montis, divino con- 
20 silio Minervae, et struunt 
costas ex abiete scissa. 
Fingunt esse votum pro re- 


Ad ean rem sorüti clecta. 
corpora militum, ea clam | 


95 ribus equi, et magnas. ca- 
vernas atque uterum. pro- 
funde implent armatis mi- 
litibus. Est in propinquo 
Tenedos insula, fama no-. 


Hic Dolopum manus, hie seevus tendebat Achilles : dum regnum. Priami sta- 


* | 201; d 


cognoscendi casus nostros, * 


occultant in obscuris med 4 





tissima, abundans opibus, . 


Classibus hic locus: hic acies certare solebant. 30 bat: nunc solüm est sinus 


t stat 
Pars stupet innuptze donum exitiale Minervze, ae oie ael 






Et molem mirantur equi: primusque Thymeetes 
Duci intra muros hortatur, et arce locari ; 
Sive dolo, seu jam 'T'rojze sic fata ferebant. 


omnis liberat se diuturno angore : 


se deserto in litore; nos. 
putavimus 69s. discessisse, _ 


et vacuna spatia et litus derelictum. Hic turme Dolopum, hic crudelis Achilles habebat tento- 


ria: hoc erat statio navium : 


oblatum innuptz Palladi, et admiratur magnitudinem equi: 


hic exercitus.solebant pugnare. Pars stupet munus perniciosum 


et primus Thymeetes suadet ut 


admittatur intra muros ; et statuatur in arce ; seu per fraudem, seu jam fata Tr oje ita vole- 


bant. 


8. Celo precip Nox abit, fugit é ccelo. 
€. Suadentque cadena, sidera somnos.] Dece- 
dentia,die proxime imminente: quam inter- 
pretationem probabimus, /E. 4. 81. 

“15. Thsta "montis equum; $c.] De voce, in- 
star, J£. 6. 865. Equi fabricator fuit Epeus : 
materiam advexit Ajax Otlei: Equus autem 

ille; non reipsà equ feit : 
- eujusmodi Est aries, qua mri subruti sint ; vel 

He à urbis quA uam Grecis pro- 
, dicitnr, ve A bignum Grecis da- 
à suos ab hostibus dignosce- 
el equestrem notat pugnam, quà Graci 
A rojanos vicerint ; vel montem Hippium, post 
quem Jlatentes Graci urbem oppresserint : 
daos enim est equus, et ided quibusdam vi- 
detur dixisse Virgilius : Instar montis equum. 

16. Abiete, £c] Sapin, FIR: pro quovis ligno. 

17. Votum pro reditu Ad obtinendum feli- 
cem reditum : et Accius in Deiphobo sic in- 
scriptum ait equum fuisse, Minerve donum 
armipotentt Danat abeuntes dicant. 

21. Tenedos.] Insula Hellesponti, contra 
Sigeum Troadis promontovun, 










sed, vel machina, 


NOTE. gh 


25. S din Urbem regiam Agamemno- 
nis, in Peloponneso, de quà y» 1. 284. 

26. Teucria.] "Troja, à Teucro rege, Dar- 
dani socero; 7E. 1. 935. 

27. Dorica.] Doris, Greecie regio, inter 
Thessaliam, Attoliam, et Phocidem ; ad Par- 
nassum et Geian montes. Pro tota Grecia hic 
sumitur. . 

99. Tendebat.] Tendebat tentoria : vox Ta- 
cito et Suetonio familiaris. Suet in Galbà 12. 
Germanorum. cohortem. remisit in patriam; 
quasi Cn. Dolabella, cujus juxta. hortos tende- 
bal, proniorem. De Achille, AL. 1.99. j 

31. Innupte Minerve] Pallas item dicta 
est. Vulcani nuptias respuit; et virginitatem 
servavit. Nomen, vel à minari, quód armata 
pingatur; velà memini, qndod memoria Dea 
dicatur ; vel potius ad antiquo *inervo, id est, 
moneo, quo homines bené moneat, utpote Dea. 
sapienti: &ique artium. alt 

. 94. Sivedolo.] Habuit enim Thymetes 
quam prodendi Priami quasi justam causam — 
Narrat enim scholiastes Lycophronis, Cillam, 
Hecube sororem, Thymete uxorem, amatam 


Pw 





et ventis propiliis repetiis- — 
se Mycenas. Itaque Troja 
porte aperiuntur, dulce est exire et aspicere castra Gi reca, 


Y 
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At Capys, et quorum ani- At Capys, et. quorum : elio: sententia menti, 35 
mame oranerat sen~ Aur pelago Danaüm insidias 'Suspeetaque dona? ) 


sus, aut suadent uf abjici- 


* 


N 


- 


 dmmisit totis viribus mag- 
“nam hasfam in latus, et in 
- uterumequi curvatumjunc- Dardanidze : qui se ignotum venientibus ultró, 


ant dolos Grecorum et Praecipita are ju ubent, subjectisque urere flammis : 
munera suspecta, combu- Aiilegreb rite cavas uteri et tentare latebras. 


rantque suppositis ignibus ; 
ut fodiimi et.explofed Scinditur i incertum studia in contraria vulgus. 


cavas latebras alvi. Plebs Primus ibi ante omnes, LS comitante catervà, 
ambigua distrahitur in op- T,aocoon ardens summa. decurrit ab arce : PAT 


posita consilia. Tunc prior zs 
coram omnibus Laocoon, Et procul : Oo miseri, quae inta i ia, cives? 
a "ütatis 
c notus Ulysses ? 


magna turbà sequen e- Creditis avectos hostes 2 aut u 
ntur Achivi ; 45 














currit celer & summ; | =D a carere dolis Danaüm 
et procul clamat : O n 1 


cives ! ! qua tanta est co "Aut hoc inclusi ligno occult 











tia? An putatis hostes esse Aut haec in nostro 


; Á fabricata 
profectos ° aut existimatis i 
ulla Grecorum munera ca- Insp ectura domos nturaque ae 


rere fraudibus ? sic Ulysses Aut aliquis latet error : equo né 

ee est es? tt Quicquid id est, timeo Danaos e 
reci. clausi hoc 1gno la- d ST 

E. ahh Bao anaching 1C fatus, validis ingentem viribu 


/Structa est contra. nostra In latus, inque feri curvam compagibus alvum 






 foemia ad explorandum Contorsit : stetitilla tremens , uteroque recusso 
-domios, et ex alto ingruen- 


dam urbi : aut.alius aliquis ID$Ohüuere cavae gemitumque dedére caverna. 
dolus latet: Trojani, ne fi- Et, si fata Deüm, si mens non lava fuisset, 


dite huie equo: quodcum- i levi ge lp 
Pinal eM meniol Git Impulerat ferro Argolicas foedare latebras : 55 


cos, etiam dum munera T rojaque nunc stares, Priamique arx alta manéres.: 
dant, Cüm hzc dixisset, Ecce manus juvenem interea post terga. revinc- 
Pastores magno ad regem clamore trahebant [tum 


ihre cbestiuemens-et Hoc ipsum ut strüeret, Teer aperiret Achi= 
repercusso utero cava spa- 


tia so! erunt et emiserunt vis, 60 


gemitum. Et, si fata Deo- Obtulerat: fidens animi, atq; in utrumq, paratus 5 
Sy dec Rote Seu versare dolos, seu certze occumbere morti. 
nitixalissemus, armis Gra. V. ndique visendi studio Trojana juventus 


cas latebras: etnuncstares, Circumfusa ruit; certantque illudere capto. 






6 "Troja : et maneres, 6 arx 1 
Bs Pim) Ecce interim 3° oo Danaüm insidias, et crimine ab uno 
pastores ‘Trojani magno A 66 


cepe ad ^ ee trahebant ene ligatum unes icis v gà: qui me se ignotum 









NOTA. POPSET 
és 
à Priamo: ac deinde cum filio Munippo, quem 54. Leva. Fi 
furtim ex eo susceperat, ab eo fuisse occisam. .G.4. 7. Numina leva: 
De Danais, Grecis, M. 1. 30. dentem, ut^ Ecl. 1. 3 
41. Laocoon.] Juxto. aliquos, Anchise frater | set. Ubi de ambigui 
fuit: juxta alios, Priami filius,sacerdos Apol- agitur. ; Lh" 
linis > cetera. infra, v. 201. 229. De Achivis, 55. Argolicas fedare.] Aigoicas Gracey / 
Grecis, Ain. 1.488. ^ Argis, ur "be* Peloponnesi, de quà Aly 17 284. 
AT. Inspectura domos, venturaque; &e.] Càm Fedare.] Lacerare, vülnerare, ut E. 2x EHE 
enim altior esset muris et domibus, suspicaba- — Obscemas ferro fedare volucres. 


tur Laocoon esse aut speeulam, aüt machinam 59. Dardanide.] Trojani à rege Daciiafi 
fetam ignibus, qui deinde i in subjectam s Teucri genero; ZE.1. 239. De Achivis, Grecis; 
ingruerent. ^ . AK. 1. 488. 

81. Feri] Equi: JEn. 7. 409,de cervo: ^ 
Pectebutque ferum. 





sunt 


Accipere? aut quid jam misero mihi denig; restat! 
Cui neq; apud Danaos usquam locus ; insuper ipsi 
Dardenidze infensi penas cum sanguine poscunt. 
Quo gemitu conversi animi, compressus et omnis 
Impetus: hortamur fari, quo sanguine cretus, 
Quidve ferat, memoret ; quz sit fiducia capto. 
Doec deposit tandem formidine, fatur; 


Ille 
Cunct 








Fando aliquid, 
Belidz nomen 1 





am, quia dissuadebat bellum; nunc deflent privatum luce. Pater meus pauper misit me illi Pala- 
medi comitem et sanguine cognatum huc ad bellum à pr ima adoleecentia. Dum salvus stetit. 
-ego quoque aliquid famz et honoris obtinui: post- - 


in regno, et regnum floruit ejus consiliis : 


NEIDOS LIB. IL. 


Namque ut conspectu i in medio turbatus, inermis 
Constitit, atq; oculis Phrygia agmina circumspexit: 
Heu, que nunc tellus, inquit; quae me zequora pos- 
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Scilicet ut stetit in medio 
conspectu; stupefactus, Si- 
ne armis; et circumspexit 
oculis Trojanas turmas: 

69 Heu, inquit, que jam ter- 
ra, que maria possunt me 
excipere? aut quid misero 
mihi demum superest ? Cui 





ojs ani isiriei panas cum 
sanguine repetunt. Quo 
45 gemitu mutati sunt animi; 

b et vis omnis cohibita est, 
[ OT; hortamur uf ‘loquatur, et 


me 


dem tibi Rex, fuerint quaecunq; fate- narret, quà stirpe natus sil; 
neque me Argolica de gente negabo, 
m: nec, si miserum fortuna Sinonem 
anum étiam mendacemq; improba finget. 
forte tuas pervenit ad aures 
alamedis, et inclyta fama 
Gloria: quem falsà sub proditione Pelasgi 
Insontem infando indicio, quia bella vetabat, 
Demisere neci : nunc cassum lumine lugent : 

Illi me comitem, et consanguinitate propinquum 
Pauper in arma pater primis huc misit ab annis 
Dum stabat regno incolumis, regnumque vigebat 
Consiliis; et nos aliquod nomenque decusque 
Gessimus : invidià postquam pellacis Ulyssei 
(Haud ignota loquor) superis concessit ab oris ; 


g1? rex, vera, inquit, tibi 
aperiam omnia, quacun- 

, que fuerint ; neque negabo 
me esseé genere Greco : 
hoc primum: nec adversa 
fortuna, etsi miserum fece- 
85 rit Sinonem, faciet etiam 
fallacem et mendacem. Si 
forte inter loquendum de 


9 edis quem Greci sub 
innocentem morti 
runt per crudelem ca 





quam invidià fallacis Ulyssei (non ignota dico) abiit ex hoc mundo superiore ; 


68. Phrygia.] Trojana, quia Troas in Phry- 
già minore fuit, /E. 1. 381. 
a Jirgolicá.] De Argis, urbe Peloponnesi, 


P ND. aliquid. ] Gerundia mod passive 
signiücant ut hic fando, id est, dum aliquid 
dicitur odd activé, ut supra, v. 6. Quis ta- 
) aft, i est, dum dicit talia. Ita Servius. 

elide Palamedis.] Fuit Palamedes Nau- 
plii y regis Eubee insule, in geo mari: 
per Amymonen, Donai filiam, ortum duxit à 
Belo Prisco, rege illius Africe partis, que dein- 
de JEgyptus vocata est. Is Palamedes infestum 
habuit Ulyssem duabus maxime de causis. I. 
Nolebat Ulysses ad bellum Trojanum proficisci 
cum ceteris Griecis ; ideóque insaniam simu- 
lans, junctis ad aratrum animalibus diverse 
nature, serebat salem. Filium ejus Telema- 
chum aratro Palamedes supposuit; quo viso, 
Ulysses aratrum suspendit, atque ita minime 
stultus esse judicatus est. II. Ulysses ad bel- 
lum profectus, et in Thraciam deinde missus 
ad frumenta convehenda, cun nihil retulisset, 
iacrepitus est à Palainede, qui illuc ipse mis- 
sus magnam frumenti vim advesit. Subtilis- 


15 


NOTAE. 


simo ingenio fuit Palamedes, et in otio castro- 
rum reperit multa, literas quatuor, £, f, 8, y, 
ludos complures; multa de ponder ibus. 

83. Falsé sub proditione Pelasgi, &c.] Sub 
specie proditionis. Ulyssesenim aurum in Pa- 
lamedis tentorio clam defodit : tum epistolam 
fingit Priami ad Palamedem, quà gratie ei 
agebantur pro proditione, et aurum muneris 
loco fuisse datum indicabatur: quod ctm Gra- 


aliquà re, venit ad aures. 
tuas nomen Palamedis Be- 
lide, et gloria nobilis per 


falso pretextu prod tionis 


none locus usquam est | 


quid nunciet, | que fides ad- ; 
hibenda sit 2psi captivo. Ille . 
compresso . denique metu, 
sic loquitur : Ego quidem, ^ 


£2 


ci in ejus tentorio reperissent, insontem lapi-- 


dibus obruerent. Rem Dictys aliter narrat, 
Pelasgi.] Graci, proprié Thessali, JEn. 1. 624. 
Indicio.] Relatione Ulyssis, et auri indicatione, 
Quia bella velabat.] Hoc mentitur Sinon; in 
gratiam Trojanorum, " fidem sibi apud. eos 
faciat. 

86. Consanguinitate propinquam.] Et hoe 
mentitur Sinon: non enim Palamedi sanguine 


junctus fuit, sed Ulyssi ; ex eàdem 4utolyci UE 


‘Sisyphi stirpe. 

88. Regno incolumis, &c.] Vel intelligit rege 
num Eubez, quod obtinebat Nauplius Pala- 
medis pater: vel potius commune imperium 
et concilium Grecia MES ad bellum Troja: 


mum consoclatze, ag 
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tristis ducébam vitam in Áfllictus vitam in tenebris luctuque trahebam, 
. e / S . . * . . € 
dolore ac tenebris, et clam Et casum insontis mecum indignabar amici. 


indignabar ob mortem in- 


insanus: et si me fortuna S] 
aliqua reduxisset, si ali- 
quando rediissem victor ad 


patrios unquam remeassem victor ad Argos, 95 
Promis! ultorem, et verbis odia aspera movi. 


patriam meam Argos, pro- Hinc mihi prima mali labes : hinc semper Ulysses 
misime fore ultorem,et que- ( riminibus terrere novis : hinc spargere voces 


relis concitavi acerbum odi- 
um Ulyssisinme. Hae mihi 


fuitprimaorigocalamitatis. Nec requievit enim, donec Calchante ministro 
quid ego hcc autem nequicquam ingrata re- 


inde semper Ulysses cepit Sed 
sne terrere novis crimina- 
tionibus: inde emittere in 
plebem sermones dubios de 


volvo? 


me, et apud se reus querere T dq. audire sat est; jamdudwtm sumite poen 


ea unde mihi noceret. Ne- 


“que verb. cessavit, donec Hoc Ithacus velit, et magno mercentur dee 
Tum vero ardemus scitari, et quzerere causas, 1 
Ignari scelerum tantorum artisquag olapse. 





alchante administro 
At verd cur ego hec frustra 
renarro vobis ingrata? aut 


jin vulgum ambiguas, et querere conscius arma. 












2l md 





cur moror ? si eodem modo Prosequitur pavitans, et ficto pectore fatur : 
tractatis omnes Grecos, et Szepe fugam Danai Troja cupiere relicta 


si satis est hoc audire; 
jamdudum sumite suppli- 


Moliri: et longo fessi discedere bello. 


cium de me ; hoc optaverit Fecissentque utinam! Szepe illos aspera ponti. 110 
Ulysses, et Atrid magno Interclusit hyems, et terruit Auster euntes. 


pretio emerint. Tuncautem 


cupimus interrogare, et pe- Praecipue, cum jam hic trabibus contextus acernis 
tere causas, inscii tanto- Staret equus, toto sonuerunt cethere nimbi. 


xum criminum et fraudis 
Grece. ^ Pergit timens, et 
mendaci animo ait: Sepe 


Suspensi Eurypylum scitatum oracula Phoebi 
Mittimus : isque adytis heec tristia dicta reportat: 


Greci optaverunt fugam Sanguine placástis ventos, et virgine ceesa, 116 


petere Troja relictà, et 
abire, fatigati diuturno bel- 


Cum primum lliacas Danai venistis ad oras : 


lo. Et utinam id fecis- Sanguine queerendi reditus, animaque litandum 


sent! Sepe adversa tem- UR 
pestas maris eos detinuit, Ar golica. 


Vulgi quze vox ut venit ad aures, 


et Auster terruit abeuntes. Presertim cim jam staret hoc loco equus extructus é lignis acer- 
nis, nubes tonuerunt toto aére. Incerti mittimus Eurypylum ad consulendum oraculum Apolli- 
nis : et ille refert ex ejus penetralibus hzc tristia verba : O Greci, cüm primo venistis ad litus 
Trojanum ; propitiàstis ventos sanguine, et immolatá virgine: reditus impetrandus est sanguine, 
et'sacrificandum est anima Greca. Que vox postquam venit ad aures plebis, 


NOTE. 


‘99. Querere conscius arma.] Conscius: id est; 
sciens se reum occisi Palamedis, atque adeó se 
verbis el querelis meis unum peti. Arma.] Sunt 
eujuslibet rei facienda instrumenta et auxilia, 
hic insidie, fraudes, nocendi occasio. 

100. Calchante.] Calchas, Grecorum au- 
£u ; cujus absque consilio et divinatione nihil 

rojano bello gestum est. De Achivis, Gre- 
cis, AL. 1. 488. $ " 

104. Ithacus velit, &c.] Rem facietis opta- 
tissimam Ulyssi Ithace regi, et Agamemnoni 
et Menelao Atrei filiis. 

106. Pelasge.] Grece, nam suspecta olim 
fuit Grecorum fides. De Pelasgis, Atn. 1. 624. 
De Danais, An. 1. 30. 

111. Auster.] Ventus meridionalis, adversus 
redeuntibus ? Troade in Graeciam. De Austro, 

. E.2.58. Acernisex acere arbore, erable, MAPLE. 
. 1M. Eurypylum.) Augurem nobilem, quem 


^ 


d 


quadraginta navibus ad bellum Trojanum ve- 
nisse ait Homerus, Il. 2. 736. AMAN awe 

116. Virgine cesá.] Iphigenia, Agamemno- 
nis filià. Nam Greci Trojam profecti, cim ad 
Aulidem Bootie portum venissent, suspensis 
ventis et pestilentià grassante, consuluerunt 
oraculum ; à quo responsum est, Agamemno- 
nis filiam Diane esse immolandam ; sed hec 
in ipso sacrificio à Diana subducta est, et cer- 
va ejus in locum supposita ; ipsa virgo in Tau- 
ricam regionem translata, ubi Dianz sacerdo- 
tio functa est. Videtur tamen Virgilius cesam 
affirmare : ut et Ovidius. 4 

118. Litandum.] Et sacrificandum, differunt; 
nam litare dicuntur ii, quorum sacrificium Diis 
gratum et acceptum est: vel à Ad» id est, 
solvo ; vel à arn, precatio, supplex, unde et - 
tanüg nostre derivantur. De polline; vatici- 
niorum Deo. Ecl. 8. 104. 
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Obstupuere animi, gelidusque per ima cucurrit 120 obstupuerunt animi : et fri- 


Ossa tremor ; cui fata parent, quem poscat Apollo. 
Hic Ithacus vatem magno Calchanta tumultu | 
Protrahit in medios: que sint ea numina Divüm, 
Flagitat: et mihi jam multi crudele canebant 
Artificis scelus, et taciti ventura videbant. 
Bis quinos silet ille dies, tectusque recusat 
Prodere voce sua quemquam, aut opponere morti. 
Vix tandem magnis Ithaci clamoribus actus, 
Compositó rumpit vocem, et me destinat are. 
Assensere omnes: et quz sibi quisq; timebat, 
Unius in miseri exitium conversa tulere. ii: 
Jamque dies infanda aderat: mihi sacra parari, 
Et salse fruges, et circum tempora vitte. 

Eripui (fateor) leto me, et vincula rupi: 
Limosoque lacu per noctem obscurus 
Delitui, dum vela darent, si forté dedissent. 

Nec mihi jam patriam antiquam spes ulla videndi, 
Nec dulces natos exoptatumque parentem : 

Quos illi fors ad poenas ob nostra reposcent 
Effugia, et culpam hanc miserorum morte pia- 


bunt. 


Quod te, per superos et conscia numina veri ; 
Per si qua est quae restat adhuc mortalibus usquam 
Intemerata fides, oro : miserere laborum 
T'antorum, miserere animi non digna ferentis. 

His lacrymis vitam damus, et miserescimus ultró. 
Ipse viro primus manicas atque arcta levari 
Vincla jubet Priamus; dictisq; ita fatur amicis : 
Quisquis es, amissos hinc jam obliviscere Graios, 
Noster eris : mihique hzc edissere vera roganti: 


gidus. timor penetravit ia 
ossa intima ; cui mortem 
destinent, quem .petat À- 
pollo. Tum Ulysses magno 
tumultu educit in medios 
vatem Calchanta: querit 
125 quinam. sit ila voluntas | 
Deorum: et multi mihi jain 
predicebant crudele cri- 
men artiüciosi Ulyssis, et. 
clam previdebant futura. 
Ille Calchas tacetper decem 
130 dies : et occultus abnuit de- 
clarare ullum voce suà, aut 
objicere morti. Denique x- 
gré coactus magnis clamo- 
ribus Ulyssis, ex compacto 
» emittit vocem et me devo- 
vet altaribus. Applauserunt 
inulvá 135 omnes.: et passi. sunt,verti 
in perniciem unius miseri 
€4, que unusquisque metu- 
ebatsibi. Jamque dies fu- 
nesta advenerat: mihi tn- 
cipiebant parari sacrificia, 
et mola salsa, et teniz cir- 
ca caput pendule, Subduxi 
me morti, fateor, et abrupi 
140 catenas, etlatui per noc- 
tem obscuram in herbis li- 
mosi lactis, donec prebe- 
rent vela ventis, si fortasse 
prebituri essent. Neque 
mihi nunc spes. ulla est vi- 
dendi veterem patriam, et 
jucundos liberos, et patrem 
146 desideratum ; quos illi for- 
tassé ad sacrificium repe- 
tent ob meam fugam, et 
expiabunt hoc delictum ne- 
ce miserorum. Hoc ergo 
- precor te, per superos et 


Deos qui veritatem sciunt; per, si qua est inviolata fides, que supersit uspiam hominibus: 
miserere tot calamitatum, miserere animi indigna passi. His lacrymis concedimus vitam, et lu- 
benter miseremur ejus. Ipse Priamus imperat solvi manicas et catenas strictas:. et 
amicis verbis sic loquitur: Quicumque sis, jam inde obliviscere Gracos relictos, noster eris. 


sed hzc mihi petenti veré declara. 


NOTA. . 


193. Numina.] Hic sumi pro voluntate De- 135. Uivá.] Herba quzlibet palustris, sine 


orum, haud dubium est: vide Ain. 1. 133. 
Jihacus.] Ulysses, Ithace insula rex. 

133. Salsz fruges.] Mola, placentc species, 
ex farre sive frumento; salso, tosto, ac molito : 
unde mola apellabatur; et victime, quarum 
fronti ante sacrificium imporebatur, diceban- 
tur immolari, E. 8. 82. 

Vitte.| Infula, fascia latior, vulgó lanea et 
nivea, ex quà minores alie dependebant : unde 
Lucretius l. 1. 87. de Iphigenià immolanda: 
Cui simul infula virgineos circumdata comptus, 
ex utráque pari malarum parte profusa est. Hac 
infulà non tantüm victime, sed sacerdotes, et 
ipsa etiam Deorum simulacra coronabantur : 
unde, infra v. 168. Vwgineas aust Dive con- 
fingere vittas, — | Á 


348* 


certo nomine. : 

141. Quod.] Vel est quocirca; vel redundat, 
ut sepe apud Grecos 27, vel, ut mihi videtur, 
pronomen est, quod te oro ; id est, hoc te ora, 
hoc unum, te oro, miserere, c. Sic AL. 6. 363. 
Quod te per celi jucundum. lumen et auras, 
Per genitorem oro, &c. p 
. 142. Per si qua est, &c.] Locutio poétis fa- 
miliaris: et sensus est; Per intemeratam fi- 
dem, si qua est intemerata fides hominibus. Sic 
fin. 12.56. Per siquis/Amate Tangit honos ani- 
mum. P obo os 

146. Manicas.] Vox à manu deducta: sig- 
nificatque aliquando vestium partem; quz rna- 
nus et brachia protegit. aliquando, virnculs 
menuum; ut compedes, pedum, 
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Cur posuerunt hanc ingen- Quo molem hanc immanis equi statuere ? quis 


tem molem equi? quis hu- 
jus auctor est? aut quid 


auctor? 


150 


petunt ? qua est 1n eo. reli- Quidve petunt ? qua relligio ? aut que machina 


gio? aut qua est luec ma- belli? 
china belli? Dixerat. llle, 


imbutus fraudibus ef calli- 


Dixerat. Ille dolis instructus et arte Pelasga, 


ditate Gracá, extulit ad as- 9ustulit exutas vinclis ad sidera palmas. I 
tra manus solutas vinculis. Vos, zeterni ignes, et non violabile vestrum — 


Vos attestor, inquit, ignes 


sàvopiordl) ct inviolabsleat Testor numen, ait; vos arze ensesque nefandi, 155 


vestram divinitatem : vos 


uos fugi; vittaeque Deüm, quas hostia gessi ; 


are et enses funesti; quos l'as mihi Graiorum sacrata resolvere jura; 


evitavi ; et tenie Deorum, 


quas victima gestavi : lice. 'as odisse viros, atque omnia ferre sub auras, 


at mihi violare arcana sa- Si qua tegunt; 
«ramenta Graecorum : lice- 
at odisse illos, et exponere 


teneor patrize nec legibus ullis: 


Tu modo promissis maneas, servataque serves 160 


cuncta in lucem, si occul- Lroja fidem: si vera feram, si magna rependam. 
tant aliqua : neque verd jam Omnis spes Danaüm et coepti fiducia belli 


obstrictus sum ullis legibus 
patrie. Tu tantim, 6 Troja, 


Palladis auxiliis semper stetit. 


Impius ex quo 


sta promissis; et per me 1 ydides sed enim, scelerumque inventor Ulysses, 


servata, serva mihi fidem: F'atale aggressi sacrato avellere templo 


si vera profero, si magna 


165 


presto. Tota spes Graxo- 1 alladium, caesis summze custodibus arcis, i: 
rum et confidentia. incepti Corripuere sacram efligiem ; manibusq; cruentis 


belli posita fuit in ope Pal- 
ladis. At vero à quo tempo- 


Virgineas ausi Dive contingere vittas: 


re impius Diomedes et U- EX illo fluere ac retro sublapsa referri 
lysses repertor criminum, Spes Danaüm; fracte vires, aversa Dez mens. 


aggressi auferre é sancto 
templo Troje fatale Palla- 


Nec dubiis ea signa dedit 'Tritonia monstris. 


171 


dium, occisis custodibus summ arcis, rapuerunt sacram statuam ; et ausi sunt tangere sangui- 
' nolentis manibus virgineam infulam Dez: ab illo tempore spes Grecorum cepit evanescere, 
et retrd acta abire ; vires infirmate sunt, animus Dee alienatus est ab iis : nec incertis porten- 


tis id significavit Pallas. 


= 


NOTE. 


152. Arie Pelasgá.] Greci-vafritie et mala 
fide infames fuerunt.. De Pelasgis, proprié 
Thessalis, ZE. 1, 624. 

154. Vos, eterni ignes.] Aliqui explicant de 
" ignibus are, quos effugerat ; alii melits cum 
Servio, de Sole, Luni, Sideribus aliis. Nam 
hec putabant veteres, et ignes esse nature, 
et in eternum lucere , et habere Divinitatem : 
et frequenter jurabant per sidera, AL. 9. 429. 
Celum hoc et conscia sidera testor. 

159. Si qua tegunt.] Si pro siquidem, non 
dubitantis, sed affirmantis est. 

162. Danaüm.] Grecorum, ©. 1.30. De Pal- 
lade, ibid. 39. et supra, 31. De Tydide, Dio- 
mede Tydei filio, A. 1.96. De Ulysse,supra, v.7. 

* 166. Palladium.] Statua fuit Palladis, arma- 
ta parma, id est, scuto breviore, et hasta; eo 
ritu consecrata ut crederent, urbem, in qua 
esset, inexpugnabilem fore. Aliqui dicunt é 
€xlo esse delapsam ; alii factum ex ossibus Pe- 
lopis. 
per cuniculos aut cloacas in urbem Trojam, ex 
arce subripuerunt : Diomedes deinde post ex- 
cidium Troje tempestate actus in Italiam, 
Deorum responsis monitus ut Palladium Tro- 
Janis restitueret, dicitur illud /Enez per Cala- 
briam transeunti restituisse, vel cuidam ex 
/Enes amicis, cui nomen Nautes. 


Hanc Ulysses et Diomedes, sublapsi ~ 


Ab hoc il- 


latum in Italiam, et Lavinii primum, deinde 
.Albz, tum Romz servatum in templo Veste, 
sub Vestalium et Nautie familie custodia; 
tam secretd, ut Herodianus testetur, sub Cóm- 
modo Imperatore cim templum Vesta: con- 
flagrásset, Palladium Rome tunc primd vi- 
sum esse. De vittis, suprà, v. 133. Virginee, 
dicuntur, quia Pallas innupía. 

171. Tritonia.] Pomponius Mela, 1. 1. c. 7. 
paludem et amnem Africe Tritona memo- 
rat, non longé à Syrte minore, Unde, inquit, 
Minerve cognomen inditum est, ut incole arbi- 
trantur, ibi genite : faciuntque et fabule ali- 
quam fidem ; quód quem natalem ejus. putant, 
ludicris virginum inter se decertantium celebrant. 
Sic et Lucanus, 1. 9. 347. 

Torpentem Tritonos adit illesa paludem. 

Hanc et Pallas amat : patrio que vertice nata. 

dm primam Libyen (nam proxima colo 

€8t, ; 

Ut cons ipsecalor ) tetigit : stagnique quictd 

Vu d vidit aqua, posuitque in margine plan- 

as, ) 

. Et se dilecté Tritonida dixit ab undá.. 
el forté allusum. est à Latinis auctoribus ad 
Grecum Palladis epithetum, quo dicitur, Iliad. 
2. 157. et alibi, drgu]ava, indefessa, expers timo- 

ris ; à pti», limere, eta privafivo. | 
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Vix positum castris simulacrum ; arsere corusce Vix statua deposita est in 
Luminibus flamme arrectis, salsusque per artus  . C35tris Grecorum; cum ru 
u nr nt, erque ipsa SOLO (mira lie ictu) í ejus oculis subrectis, et sal- 
Emicuit, parmamq; ferens hastamque trementem. sus etalon fluxit per - 
: A : s Mad ;. membra, et ipsa ter exilit 
Extempló tentanda fuga canit zquora Calchas: — $77 Ui uu. clypei 
Nec posse Argolicis exscindi Pergama telis ; et hastam trementem: que 
Omina ni repetant Argis, numenque reducant, "et y ene Pes. e 
. . e im alchas declara n- 
Quod pelago et curvis secum advexere carinis. tabd o s Mein maii - 
Et nunc quód patrias vento petiere Mycenas ; 180 nec posse Trojam everti 
eosq; parant comites, pelagoq; remenso , Grecis armis, nisi requi- 
dia D : ij p AEE RY a pee 2 os rant ex urbe Argis alia aus- 
mprovisi aderunt: ita digerit omnia Calchas. picia; et reducant Palla- 
- Hanc pro Palladio moniti, pro numine lzeso, dem faventem, qualem pri- 
^ : a RP M. AN us mari et curvis navibus 
Effigiem statuére, nefas que triste piaret ; LS oce Read: p eile 
Hanc tamen immensam Calchas attollere molem ^ i vento redeunt. Mycenas, 
Roboribus textis, coeloque educere jussit : in ARE Queda vgmtant 
+s . :c : qs nova bella et Deos socios, 
Ne recipi portis, aut duci in moenia possit ; et niei Motu raboijecto 
Neu populum antiquá sub relligione tueri. aderunt inexpectati: sic 
* * ^ . * FP H $ 
Nam si vestra manus violasset dona Minerve ; Calchas disponit omnia. 
T ee ats ta ~ + Pro Palladio rapto, et Dea 
um magnum exitium (quod dii pris omen in ip- ogensi, admoniti extruxe- 
sum 1 90 runt hoc simulacrum; quod 
piae. : : : 1m. expiaret funestum crimen. 
Convertant) Priami imperio Phrygibusq; futurum: P PP RS E 
Sin manibus vestris vestram ascendisset in urbem 3 «os extruere lignis com- 
Ultró Asiam magno Pelopeia ad moenia bello 


pactis hanc molem altissi- 
mam, et cam ad celum eri- 
gere = ne possit capi portis, et induci in muros: néve servare populum secundum antiqam re- 
ligionem. Nam, dicebat, si vestre manus lesissent hoc oblatum Palladi munus ; tunc magnam 
ruinam imminere regno Priami et Phrygibus, quod vaticinium Dii potiüs convertant in ipsum 
Calchanta : si verb manibus vestris inductum fuisset in urbem vestram ; sponte Asiam mag- 
his copiis venturam esse ad urbes Peloponnesi, ! 


NOTAE. 


76. Calchas, &c.] Grecorum vates. Per- 
gama.] Arx Troja, JEn. 1. 466. 4rgi, et My- 
cene, urbes Peloponnesi, regie Agamemnonis, 
JE. 1. 284. 

178. Omina ni repetant, &c.] Respexit mo- 
rem Romanorum, inquit Servius : nam si e- 
gressi male pugnássent, revertebantur ad cap- 
tanda rursus auguria: aut si longiüs abessent 
Roma ; locus aliquis ex agro captivo Roma- 
nus fiebat, in illà provincià in quà bellabatur, 
ad quem, si renovanda essent auspicia, dux 
rediret. 

182. Omnia Calchas.] Legunt aliqui omina: 
nec male. 

186. Roboribus.] Vel species est quercüs 
robur; vel lignum quodvis durissimum, G. 1. 
162. 

188. Antigud sub relligione tueri.] Id est, in 
locum Palladii succedere, quód antiquo cultu 
ex populi credulitate urbem servaturum erat. 

191. Phrygibus.] Trojanis; in minore Phry- 
già sitis. 7E. 1. 381. 

193. Asiam.] Duplex est: major et minor. 
Major, tribus mundi partibus, quas veteres 
agnoverunt, longé maxima est: quam ab Eu- 
ropa Tanais fluvius, pontus Euxinus, et Hge- 
um mare disterrainant; ab Africa sinus Ara- 
bicus: nunc in partes distincta precipue sex, 


imperium Moscoviticum, Tartaricum, Turci- 
cum, Persicum, Indicum, et Sinense. Minor, 
peninsula est majoris Asie, maximé occiden- 


talis: inter pontum Euxinum, et eam Medi- | 


terranei maris partem, que Issico. sinu termi- 
natur: nunc J¥atolia: de hae sermo hic est, 
quia in ea erat Troas. 

193, Pelopeia ad, menia.] Vel Argos ubi 
precipue regnavit Pelops : vel totam penin- 
sulam Isthmo Corinthiaco Grecie annexam ; 
que cum pia diceretur, Peloponnesus deinde, 
id est, insula Pelopis, vocata esta Pelope ; qui 
e Phrygià,ubi Tantalus ejus pater regnaverat, 
coloniam ed deduxit. Pelops à Tantalo patre 
dicitur appositus fuisse Diis ad epulas, cüm- 
que humerum avidior Ceres comedisset, ebur- 
neo humero donatus à Jove, (Énomaum dein- 
de regem Elidis curuli certamine vicit; frau- 
de aurige Myrtili, qui vectem axi subduxe- 
rat: atque ita Hippodamiam (nomai filiam 
sólus & procis obtinuit, aliis tredecim ab (Eno- 
mao jam ante victis et occisis: eam enim iis 
posuerat legem, ut victus moreretur, victori 
filia nuberet, monitus oraculis à genero sibi 
mortem imminere. Pelops ex Hippodamiá 
Atreum ac Thyestem suscepit: Atreus Mene- 
laum et Agamemnona. Pelopeia, quatuor syl- 
labis, Greca diphthongo Pelopeia. 


‘ 
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et ea fata spectare nostros Venturam, et nostros ea fata manere nepotes, 


posteros. Talibus dolis, etTalibus insidiis, perjurique arte Sinonis, 


vafritie perjuri Sinonis, res 
credita est ; 


195 


et decepti Credita res: captique dolis, lacrymisque coacti ; 


fraudibus;ejusque fletu sub- Quos neque "Tydides, nec Larisszeus Achilles, 


acti sunt ii, quos neque 
Diomedes, nec Achilles La- 


Non anni domuere decein, non mille carinze. 


risseus, nec decem anni, Hic aliud majus miseris multóque tremendum 
nec mille naves subege- ()bjicitur magis, atque improvida pectora turbat. 


rant. Tune aliud majus et 
longé magis terribile por- 


Laocoon, ductus Neptuno sorte sacerdos, 


201 


tentum | objicitur ^ miseris Solemnes taurum ingentem mactabat ad aras. 
Trojanis, et turbat incau- Ecce autem gemini à Tenedo tranquilla per alta 


tas mentes. Laocoon sorte 


electus. sacerdos Neptuno, (Horresco referens) immensis orbibus angues 
sacrificabat magnum tau- Incumbunt pelago, pariterq; ad litora tendunt: 205 


rum ad solemnia aliaria! Pector 
Ecce autem (horresco nar- 


a quorum inter fluctus arrecta, jubzeque: 


rans) duo serpentes im- Danguinece exuperant undas ; pars czetera pontum 
mensis spiris à Tenedo Pone legit, sinuatque immensa volumine terga. 


émissi per mare sedatum, 
innatant undis, et simul ac- 


cedunt ad litus: quorum Árdentesque oculos suffecti sanguine et igni, 


Fit sonitus spumante salo: jamq; arva tenebant, 
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pars anteriorsublata é fluc- Sibila Jambebant linguis vibrantibus ora. 


tibus, et criste sanguino- 
lente excedunt undas 


z 


pars Diffugimus visu exsangues : illi agmine certo 


reliqua propiüs radit mare, Laocoonta petunt : et primum parva duorum 


et curvat volvendo imma- 
nes caudas. Fit strepitus, 


Corpora natorum serpens amplexus uterque 
mari spumante : et jam at- Lmplicat, et miseros morsu depascitur artus. 


215 


tigerant litus, et suffusi Post, ipsum auxilio subeuntem ac tela ferentem 


sanguine et igne circa co- 
xuscantes oculos, lambe- 


Corripiunt, spirisque ligant ingentibus: etjam 


bant limguis mobilibus ora Dis medium amplexi, bis collo squamea circüm 
sibilantia. Fugimus exa-'l'erga dati, superant capite et cervicibus altis. 


nimati aspectu: illi certo 


impetu currunt ad Laoco- lle simul manibus tendit divellere nodos, 
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onta: et primb serpens u- Perfusus sanie vittas atreque veneno ; 
terque amplectendo con- Clamores siraul horrendos ad sidera tollit : 


stringit parva corpora duo- 


rum filiorum Laocoontis, et Quales mugitus, fugit cum saucius aram 
morsudevorat misera mem- "''aurus, et incertam excussit cervice securim. 


bra: deinde invadunt pa- 
irem ipsum venientem in 


At gemini lapsu delubra ad summa dracones 
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auxilium et arma attollentem, spirisque grandibus involvunt: et jam bis complexi medium, 
bis circumdantes ejus collo dorsa squamosa, excedunt capite et collis altis. Ille simul conatur 
manibus disrumpere nexus, infectus circa tenias tabo et nigro veneno, simul emittit ad astra 
clamores horrendos : tales, quales mugitus ezwittit taurus, com vulneratus fugit altaria, et excus- 
sit à collo securim dubio ictu impactam. At gemini angues serpendo fugiunt ad summa tem-. 


pla; 


197. Tydides, &c.] Diomedes Tydei filius, 
JE. 1. 95. Larisseus Achilles.| Phthius potius, 
. quia Phthie natus est; cüm ejus pater Pele- 
us, ex ZEginà insula propter fratris sui Phoci 
cedem profugus, ab Eurytione Phthiz rege in 
tertiam regni partem adscitus esset. Sed 
Phthia et Larissa vicine sunt Thessalic urbes. 
198. Mille carine.] Homerus in catalogo 
numerat mille centum etoctoginta sex. Carina 
proprié est trabs ima, que fundamentum est 
totius navis: vulgó pro totà navi usurpatur. 
201. Neptuno sorte, &c.] De Laocoonte suprà, 
v.41. De Neptuno, Mn. 1. 125. Sorte ductus 
sacerdos Laocoon quia ubi non erant certi Deo 
sacerdotes, sorte duci mos erat: non erant au- 
tem apud Trojanos Neptuno, velex quo Laome- 
don Neptunum contempserat ; vel ex quo Tro- 


Ut» 





NOT. 


jani ejus sacerdotem interfecerant, quia sacri- 
ficiis adventum Grecorum non vetuerat. Nunc 
itaque rati Grecos abiisse, sacra Neptuno fa- 
cienda putaverunt ipso in litore; et sors in 
Laocoonta cecedit, jam anteà sacerdotem - 
Apollinis. De Tenedo, insula Hellesponti su- . 
pra, v. 21. 

209. Salo.] Mari, Ain. 1. 537. 

212. Agmine cerlo.] Certo et ordinato mo- 
tu: sic G. 3.423. Extremeque agmina caude: 
locum vide. 

221. Sanie villas.] Sanies est sanguis mu- 
tatus ac feré corruptus, atro colore permixtus. 
De vitlis, supra, v. 133. 

225. Delubra.] Templa sic dicta, a deluo : 
quia plerumque ante templa fontes erant, aut 
lacus ; ubi templa ingressuri deluebantur. 


I 


Numina conclamant. 


Dividimus muros, et mcenia pandimus urbis. 
Accingunt omnes operi: pedibusque rotarum 23 
Subjiciunt lapsus, et stupea vincula collo 
Intendunt: scandit fatalis machina muros, 

Foeta armis: pueri circum innupteeque puellae 


ENEIDOS LIB. II. 


Effugiunt, seeveeque petunt Tritonidis arcem: 

Sub pedibusque Dez, clypeique sub orbe teguntur. 
"Tum vero tremefacta novus per pectora cunctis 
Insinuat pavor: et scelus expendisse merentem 
Laocoonta ferunt; sacrum qui cuspide robur 230 ji nique: 
Leserit, et tergo sceleratam intorserit hastam. 
Ducendum ad sedes simulacrum, orandaque Divze 


et abeunt in edem seve 
Minerve: et occultantur 
sub pedibus simulacri et 
sub orbe clypei. Tunc ve- 
rd novus timor omni 












labitur in cori 


num . 

persolvit: 

telo sacrum lign 

miserit tergo hastam impi- 

am. Clamant invehendum 

5 esse in urbem equum, et 
orandam Dee divinitatem. 
Evertimus muros, et ape- 
rimus munimenta urbis. 
Omnes preparant se ad 
opus: et pedibus equi ro- 


Sacra canunt, funemque manu contingere gaudent. tarum supponunt orbes, et 


Illa subit, medizeque minans illabitur urbi. 
O patria, 6 Divüm domus Ilium, et inclyta bello 


240 injiciunt collo funes é stupa: 
fatalis machina intrat mu- 


ros, plena armatis; cir- 


Moenia Dardanidüm! quater ipso in limine portze cim pueri et virgines pu- 


Substitit, atque utero sonitum quater arma dedére. 
Instamus tamen immemores, czecique furore, 
Et monstrum infelix sacrata sistimus arce. 
Tunc etiam fatis aperit Cassandra futuris 
Ora, Dei jussu non unquam credita Teucris. 


elle canunt sacra carmina, 
et gaudent tangere manu 
funes. Machina progredi- 
245 tur, et minans inducitur in 
mediam urbem. O patria, 
6 Troja sedes Deorum, et 
muri Trojanorum nobiles 
bello! restitit quater in ip 


so aditu porte, et quater arma in ejus alvo ediderunt strepitum. Urgemus tamen improvidi 


et occecati insania, etlocamus funestum portentum in sacra arce. 


Tunc etiam Cassandra 


solvit in vaticinia future ruine vocem, Phebi voluntate nunquam creditam à Trojanis. 


NOT. 


926. Tritonidis arcem.] Minerve Tritonia, 
de qua suprà, v. 171. rcem.] Vel Trojane 
urbis in quà templum illud erat, ut v. 41. 
Laocoon ardens summá decurrit ab arce. 
arcem dixit, pro templo et ede Minerva; quo- 
cumque loco sita fuerit. 

227. Clypeique sub orbe.] Serpentes à Pal- 
lade excitatos in hujus perniciem non mirabi- 
tur, qui sciet ex Plutarchi libro de Iside, dra- 
conem sacrum fuisse Minerve, et à Phidià Mi- 
nerve simulacro esse appositum: qui Politia- 
num legerit, scribentem se vidisse Rome Pal- 
ladis clypeum, squamoso draconis corio con- 
textum, et dracunculis fimbriatum. 

229. Insinuat.] Supple se: ut 7E. 1. 104. 
Tum prora avertit. 

Scelus expendisse merentem.] Quidam dicunt 
supplicium luisse tum quidem Laocoonta, non 
ob lesum equum, iramque Palladis; sed ob 
violatam alio scelere sanctitatem . Apollinei 
templi, cujus erat sacerdos; et serpentes au- 
fugisse in idem illud templum, quod erat in 
urbis arce. rn : 

j 230. Robur.] Lignum quodvis durius, G. 1. 
62. 

231. Tergo.] Dixit v. 51. In latus, inque 
alvwn. Ergo à tergo equum aggressus ictum 
in eam impegit lateris paxtem, que alvo con- 
termina est. 


Vel 


234. Muros, et. mania, &c.] Ita distinguit 
Germanus, ut muros velit esse, lapideum am- 
bitum, quo urbs cingitur ; mania, munitiones, 
turres, et id genus cetera, quibus muri de- 
fenduntur. 

235. Accingunt.] Supple se, ut v.229. In- 
sinuat pavor. 

241. Divüm domus Iltum.] | Quia murorum 
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structores habuit Neptunum et. Apollinem : | 
quia Ganymedem Jovis, Tithonum Aurore 


delicias, é stirpe regia protulit. De Ilio, Tro- 
jy 4E.1.1. De Dardanidis, Trojanis, ibid. 
235. 


246. Cassandra.] Priami et Hecube filia, - 


quz cum ab amatore Apolline artem accepis- 
set vaticinandi nec ei tamen gratiam amoris 
mutui retulisset ; indignatus Deus effecit, ut à 
Trojanis fides ipsius vaticiniis non haberetur. 
Nupsit sub extremis illius belli temporibus 
Chormbo: captà urbe, vitiata est ab Ajace 
Oilei, in ipso Minerve templo, et in predam 
Agamemnoni cessit; quem cüm admoneret 
sepe de cavendis Clytemnestra. insidtis, nec 
dicto haberet audientem ; cum ipso deinde, 


JEgisthi et Clytemnestre scelere, in conyivie 


obtruncata est. De delubris, suprà v. 995, 


De Myrmidonibus, Achilli subditis, v. 7. 


i . 
xw ere 
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; ». 


Nos miseri per urbem tegi- Nos delubra Deum miseri, quibus idriicna esset. 
»us festivis ramis ine Ie dies, festà velamus fronde per urbem. 


Deorum, quibus dies ille 
fulurus. erat exteemus. fa. Vertitun interea ceelum, et ruit Oceano nox, 


249 






terme ud mutatur, et Invelvens umbra magna terramque polumque, 
B. au d retihis etie M yrmidonumque dolos: fusi per moenia Teucri 


lain er Pecan “et fraudes Conticuere: sopor fessos complectitur artus. 
Gracoram: Trojauisparsi Et jam Argiva phalanx instructis navibus ibat 


per urbem siluerunt : som- : | 
UE C LS De cd ene aa A 'l'enedo, tacitze per amica silentia Lune, 255 


Et jam exercitus Gracus Litora nota petens: flammas cum regia puppis. 
armatis navibus proficisse- Extulerat; fatisque Deüm defensus iniquis, 


patur é Tenedo, per oppor A A 
tad sonia Pi B Inclusos tiro Danaos et pinea furtim 


aceedens ad litora cogni- Laxat claustra Sinon: illos patefactus ad auras 


ta: cum navis regia sustu- 3 
linet fAekin | Bina T Reddit equus, latique cavo se robore promunt 260 


qué, protectus voluntate 4 1sandrus Sthenelusque duces, et dirus Ulysses, 
Deorum nobis infestà, ape- D)emissum lapsi per funem ; Athamasque, Thoasque, 


ruit clàm lignea claustra, : T | n 
aen MELIUS ausos T Cucesque Neoptolemus, primusque Machaon, 


equus apertus effundit eos Et Menelaus, et ipse doli fabricator Epets. 
in acrem: et hilares emit: Tnvadunt urbem somno vinoque sepultam: 265 
tunt se € cavo ligno duces 

Tisandrus et Sthenelus, ct improbus Uly Sses, descendentes per funem dejectum : et Athamas, 
et Thoas, et Neoptolemus Pelei nepos, et primus Machaon, et Menelaus; et ipse Epeus archi- 


tectus dolosi equz. Aggrediuntur urbem impeditam vino ac somno: 


N 


, |^ NOTE. 


950. Ruit Oceano nox.] Sole nimirum in 
Oceanum, ut fingitur, cadente; consequitur 
statim nox et post eum przcipitat, Oceano, id 
est, 1n Oceanum. Sicutit clamor calo, id est 
ad coelum. 

254. A7giva phalanz.] Phalanz proprié Ma- 
cedonum est agmen pedestre, perpetuo um- 
bonum textu consertum, atque ita juncto im- 


petu in hostes incurrens ; ; unde nomen hàábet: 


juxta Suidam, à weadlew dys, accedere prope. 
Ex Vegetio / habebat hominum octo . millia. 
Argiva.| Greca ab Argis urbe Peloponnesi, 
de qua A. 1l. 284. De "Tenedo, Hellesponti 
insula, supra, v. 21. 

255. Silentia Lune.] Ne explices de Lunà 
cum Sole conjuncta, que tum dicitur silens, 
quia minime lucet; sed intellige de media et 
silente nocte, ut explicabimus, v v. 340. 

261. Tisandrus.] Servius ait eum fuisse fi- 

lium Polynicis illius, dui de regno Thebano 
cum fratre Eteocle confligens occidit: sed 
hunc Polynicis filium vulgó Thersandrum non 
Tisandrum vocant. At Servius, Tissandrus 
hic legit; Pomponius, Thessandrus. 
. Sthenelus.] Filius illius Capanei Argivi, qui 
eodem Thebano bello Polynicem secutus oc- 
viderat, vel Jovis fulmine, vel Thebanorum 
lapidatione obrutus. ; 

Duces.] Non ad Tisandrum, et Sthenelum 
duntaxat, vox illa pertinet; sed ad Ulyssem 
etiam, et Neoptolemum, et alios quos hic 
appellat. 

263. Pelidesque: Nedplalegns. ] Pyrrhus, Achil- 
lis et Dgdamia filius: Pyrrhus, dictus à colore 





capillorum, nam ezojpog rufus est: JVeoptolemus, 
à vicg novus, et woaeuos, bellus; ; quia admo- 
dum adolescens, ad belli Trojani reliquias per- 
ductus est: erat enim in fatis absque aliquo 
JEacidarum capi Trojam non posse. Troja 
capta Priamum interfecit, Polyxenam Priami 
filiam sub Achillis tumulo immolavit, Andro- 
machen Hectoris uxorem ex preda captivam 
habuit, Molossum ex e& suscepit; et cüm 
eam deinde matrimonio junxisset Heleno Pri- 
ami filio, ducturus Hermionem Menelai et 
Helenz filiam ; ab Oreste Agamemnonis filio, 
cui Hermione desponsata fuerat, in Delphico 
Apollinis templo interfectus est.  Pelides vo- 
eatur, qui Pelei nepos, qui JEaci fuit filius, 
regis in ZEginà insula, et Thetidis maritus. 

263. Primusque Machaon.] JEsculapii filius, 
Podalirii frater ; ; uterque. medicus insignis 
fuit, precipue sanandis vulneribus. Primus : 
id est, primo loco delapsus per funém : nec ob- 
stat quod Tisandrus et reliqui supra vocati 
sint duces ; erant enim duces dignitate ac mu- 
nere, non descendendi ordine. 

264. Menelaus.| Atrei filius, Aramemnonis 
frater, Tyndarei Spartani regis gener, ac de- 
inde successor ; maritus Helene, quam cum 
raptam a Paride frustrà legationibus à Pria- 
mo repetiiset, sociali totius Greciee bello re- — 
petiit, recepitque tandem everso Trojano reg- . 
no: et conscensa navi, post octavum erroris 
annum domum redit. 

Epeis] deb equilignei fabricator dicitur, 
quia muralem reperit machinam que, vocatur 
etiam aries, ex Plin. lib. 7, 56. 


| 
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Ceduntur vigiles : portisque patentibus omnes 
Accipiunt socios, atque agmina conscia jungunt. 
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occiduntur excubitores : et 
" apertis portis admittunt 
omnes socios, et conjun- 


Tempus erat, quo prima quies mortalibus zgris gunt turmas ejusdem con- 


Incipit, et dono Divüm gratissima serpit. 
In somnis ecce ante oculos moestissimus Hector 270 
Visus adesse mihi, largosque effundere fletus: 
Raptatus bigis, ut quondam, aterque cruento 
Pulvere, perque pedes trajectus lora tumentes. 
Hei mihi, qualis erat! quantüm mutatus ab illo 
. Hectore, qui redit exuvias indutus Achillis, 
Vel Danaüm Phrygios jaculatus puppibus ignes ! 
Squalentem barbam, et concretos sanguine crines, 
Vulneraque illa gerens, quae circum plurima muros 
Accepit patrios : ultró flens ipseavidebar 
Compellare virum, et moestas expromere voces : 
* O lux Dardaniz ! spes 0 fidissima Teucrüm ! 
Que tante tenuere morc ? quibus Hector ab oris 
Expectate venis? ut te post multa tuorum 
Funera, post varios hominumq; urbisque labores 


silii participes. Tempus 
erat, quo primus somnus 
fessis hominibus subit, et 
Deorum munere gratissi- 
mus illabitur. Ecce per 
somnum, Hector tristissi- 
inus visus est mihi adstare 
pra oculis, et emittere co- 
975 piosas lachrymas: tractus 
equis, ut olim, et niger 
sanguineo pulvere, ettrans- 
fossus loris per pedes tu- 
midos. Hei mihi, qualis. 
erat! quàm diversus ab illo 
219 Hectore, qui rediit ornatus 
spoliis Achillis, vel cum in- 
jecisset ignes "Trojanos in 
naves Grecorum ! habens 
barbam sordidam, et capil- 
los coherentes sanguine, 
et plagas illas, quas multas 
accepit circa muros patria. 


Defessi aspicimus? que causa indigna serenos 285 Ego plorans videbar pri- 


Foedavit vultus? aut cur hoc vulnera cerno ? 

Ille nihil : nec me quarentem vana moratur ; 
Sed graviter gemitus imo de pectore ducens : 
Heu fuge, nate Deà, teque his (ait) eripe flammis. 


mus alloqui virum, et emit- 
tere hec tristia. verba: O 
lumen Troje! Ó spes fir- 
missima Trojanorum ! quae 
tam longa mora te deti- 
nuit? ó Hector optate, qui- 


Hostis habet muros, ruit alto à culmine Troja: 290 bus é regionibus venis? quo- 


Sat patrize Priamoque datum: si Pergama dextra 
Defendi possent, etiam hàc defensa fuissent. 
Sacra, suosque tibi commendat T'roja Penates: 
Hos cape fatorum comites : his moenia quare, 
Magna pererrato statues quze depique ponto. 
Sic ait, et manibus vittas, Vestamque potentem, 
ZEternumque adytis effert penetralibus ignem. 
intimo pectore: Heu! fuge, fili Veneris, et te, inquit, subtrahe huic incendio. 


modo te videmus lassi, post 
multas neces tuorum, post 
diversos et urbis et civium 
labores? que causa indigna 
maculayit pulchram fari- 
em? aut quare video has 
295 plagas? Ille nihil ed hec' 
dixit, nec responsis detinet 
me petentem inutilia ; sed 
were trahens gemitus ex 
Hostis tenet 


urbem, cadit ab alto vertice "Troja: saüsfecimus patrie et Priamo: Si Troja manu aligud 
servari posset, hac mea etiam fuisset servata. Troja committit tibi sug sacra, et suos Deos: 
accipe hos casuum fuorum socios, quzre illis urbem, quam tandem magnam condes pererrato 
mari. Sic locutus est; et manibus exportat ex adytis intimis infulas, et potentem Vestam, et 


NOTE. 


ignem inextinctum. 


272. Raptatus bigis.] De Hectore bigis rap-- 


tato, A. 1. 483. De bigis, et quadrigis, duobus 
et quatuor equis, sub eodem; jugo conjunctis, 
G. 1. 512. 
275. Exuvias Achillis, &c.] Cüm nempe A- 
chilles é Grecorum castris recessisset, offensus 
. Agamemnoni ob ereptam sibi Briseida : territi 
; navium incendio Greci, frustrà precibus Achil- 
Tue tentaverunt, Patroclus imprimis, ipsi cha- 
rissimus ; qui cim ad reditum impellere eum 
non posset, rogavit, sua sibi saltem arma mili- 
tesque suos concederet, quibus, Trojanis me- 
tum incuteret. Concessit Achilles : at Patro- 
clus, Achillis armis indutus, ab Hectore occi- 
sus est. [gitur per Achillis exuvias, Achillis arma 
intellige : non Achilli quidem, sed Patroclo di- 
xepta. Ita Homerus Iliad. 16. sub finem, et 16. 


291: Pergama, orum.] Arx Troje, JE. 1. 466. 

293. Sacra, suosque, &c.] Per sacra, res eas 
intelligit, quz? ad ceremonias Deorum pertine- 
bant; ut vitte, iafule, de quibus suprà, v. 
133. Pepla, de quibus 7E. 1. 480. Per Penates, 
Deorum domesticorum simulacra, de quibus 
infrà,v. 717. Per Vestam, vel unum ex illis 
Penatium simulacris, vel ignem ipsum eter- 
num: ait enim Ovid. Fast. 6. 291. JVec tu 
aliud Vestam, quàm vivam intellige flammam. 
Per ignem perpetuum, ignem inextinctum. qui, 
si aliquando extiugueretur ; non alio igne, sed 
admotis Soli fomitibus ipso Solis calore exci- . 
tandus erat. De hoc, deque Vest, Georgico- 
rum 1.498. . | | eI 

297. Adytis effert.] Vel reipsà effert; vel 
in somnis videtur efferre, Effert autem in JE- 


ri 
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Interim urbs turbatur variis 


patris Anchises separata, et 
cincta arboribus, submo- 
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Diverso intereà miscentur mcenia luctu: | : 
miseriis: et quamvis domus Ft magis atque magis (quanquam secreta parentis: » 
Anchisze domus, arboribusque obtecta recessit) 306: 


veatur ; magis isa au- Clarescunt sonitus, armorumque ingruit horror. 
3 ^. cy e . e ° * 
ditur sonus, et horror at E'xentior somno, et summi fastigia tecti 


morum imminet. Excitor é 


somno, et ascendens super- Áscensu supero, atque arrectis auribus asto; | 
gredior summum culmen In segetem veluti cum flamma furentibus Austris. 


tecti, et sto attentis auribus. 
Sicut quando ignis ventis 


Incidit; aut rapidus montano flumine torrens 
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scientibus cecidit in sege- Sternit agros, sternit sata lata boumque labores, 
tem; aut quando preceps Przecjpitesque trahit sylvas : stupet inscius alto 


torrens montanis undis vas- 
tatagros, vastat segetes fer- 


Accipiens sonitum saxi de vertice pastor. 


tiles et labores boum, et ra- um vero manifesta fides, Danaümqu« patescunt 


pitarbores in preceps:f"^c Insidice : Jam Deiphobi dedit ampla ruinam, 


pastor ignarus obstupescit 


310 


áudienssonumex alto cacu- V ulcano superante, domus: jam proximus ardet 
mine rupis. Tunc verà clara Ücalegon : Sigea, igni freta lata relucent. 


fuit veritas verborum , Hec- 
toris, et apparent fraudes 


Exoritur clamorque virüm, clangorque tubarum. 


Grecorum. Jam domus Arma amens capio, nec sat rationis in armis: 
magna Deiphobi fecit rui- Sed clomerare manum bello, et concurrere in ar- 


nam igne vincente: jam do- 


mus vicina Ucalegontis ar- cem 


3ló 


" det: promontorium Sigeum Cum sociis ardent animi : furor iraque mentem 


late relucet flammis. Attol- Pcecipitant, pulchrumque mori succurit in armis. 


Jitur clamor virorum, et fre- 


hides tetidrunttenite: Eccce. autem; telis Pantheus elapsus Achivüm, 
arma sumo, nec satis erat Pantheus Otriades, arcis Phoebique sacerdos ; 
rationis cur sumeremarma: Sacra manu, victosque Deos, parvumque nepotem 


sed cupit animus colligere 


turbam ad pugnandum, et Ipse trahit : cursuque amens ad limina tendit: 321 
convolare in arcem cum Quos res summa loco, Pantheu? quam prendimus 


sociis: furor et ira impel- > 
lunt animum, et venit in arcem : 


mentem gloriosum esse mori sub armis. Ecce autem Pantheus elapsus ex armis Grecorum, 
Pantheus Otrei filius, sacerdos Pheebi et arcis, rapitipse manu res sacras, et Deos superatos, 
et parvum nepotem: et exanimatus currendo tendit ad januam meam: O Pantheu, dixi, quo 7n 


statu suprema res est? quam in arcem currimus ? | 


l 


nem domum, é templo quod erat in arce: et 
cum iis imperium à Priamo,in ZEncam trans- 
fert. Cultum porró ignis acceperant Phry- 
ges et Greci aborientalibus populis, precipue 
Persis ; quibus ob usus maximos dignus Divi- 
nitate visus est, et perpetuà custodià. Adyta.] 
Sunt intimz partes domorum templorumque; 
in quas intrare nefas est, ab @ privativo, et 
8jn, ingredior. De penetralibus, in voce penus, 
JE. 1. 704. De .Ausiris, ventis meridionalibus, 
tel. 2. 58. 

310. Detphobi.] Priami filius fuit, qui post- 
quam Paris à Pyrrho occisus est, Helenam 
duxit uxorem, cujus dolo inter primos In- 
terfectus est, ut fuse describitur, Ain. 6. 490. 
De Vulcano, qui pro igne hic sumitur, G. 1. 
2995. 

312. Ucalegon: Sigea igni freta, &c.] Uca- 
legon, senex, unus é consiliariis Priami ; U- 
calegon ponitur pro domo Ucalegontis. Sigea:] 
Sigeum, et Rhueleum: promontoria duo Troa- 
dis, non lengé ab urbe Trojà. Freda dixit, pro 
mari Hellespontiaco, quod regionem illam al- 
uit, et propri? fretum est. 


NOTE. 


319. Pantheus Oiriades, &c.] Otrei filius, 
sacerdos Apollinis qui in arce colebatur : licét 
enim arx Trojana precipué sacra esset Palladi, 
ut deinde Romanum Capitolium Jovi; utra- 
que tamen sedes Diis aliis compluribus dicata 
erat. De Phebo, Ecl. 3. 62.104. De .4chivis, 
Grecis A. 1. 488. 

321. Limina.] Legunt alii litora, nec male. 
Servius et Donatus retinent limina; et hinc 
JEnez virtutem exaggerant, cujus in domum, 
et Hector, et Pantheus sacra deferebant. 


322. Quam prendimus arcem ?] Sensus est: - 


Quam occupabimus arcem? in quam arcem con- 
curremus? Maximé enim de arce videtur JE- 
neas fuisse solicitus, dixit enim v. 315. Et 
concurrere in arcem Cum sociis ardent animi. 
Sed arx illa primd à Grecis capta fuerat, et 
equus in eam inductus, v. 245. Et monstrum 
infelix sacratd sistimus arce. Tamen aliz fuere 
arces et munita loca, imprimis Priami regia, 
in quam ultimus Grecorum impetus fuit, infrà, 
v. 437. Dubitat igitur ZEneas, quenam arx 
adhuc propugnari possit. i 
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Vix ea fatus eram, gemitu cüm talia reddit: 
Venit summa dies et ineluctabile tempus sate aN Fahey Sa 
: . : Ma enit suprema dies et tem- 
Dardanie: fuimus Troés, fuit Ilium, et ingens 325 pus inevitabile Trojanis 
Gloria "Teucrorum: ferus omnia Jupiter Argos - 
Transtulit : incensà Danai dominantur in urbe. 
Arduus armatos mediis in moenibus astans omnia transmisit ad Argi- 
Fundit equus, victorque Sinon incendia miscet Md won retent up 
; c retain : einflammatà. Equus al- 
Insultaus: portis alii bipatentibus adsunt, ^ 330 tus ‘stans in medio muro- 
Millia quot magnis nunquam venére Mycenis. || rum emittit milites, et vic- 
Obsedére alii telis angusta viarum tor Sinon spargit incendia 
wr Ss illudens ; totque alii intrant 
Oppositi : Stat ferri acies mucrone corusco portis utrimque apertis, 
Stricta, parata neci: vix primi przelia tentant 
Portarum vigiles, et cco Marte resistunt. 


Vix ea locutus eram ; cum 


Troja,et magna gloria Tro- 
janorum: crudelis Jupiter 


quot millia. nunquam ve- 
Qr nére é magna urbe Myce- 
335 S y 

à : Pas s 4 ays nis: alii obstantes occupa 
Talibus Otriadz dictis, et numine Divüm 

In flammas et in arma feror: quo tristis Erinnys, — as: obstat gladiorum pace 

. : micanti mucrone, nuda, 

Quo fremitus vocat, et sublatus ad zthera clamor. Bep ue n relie ea 

i oblati per lunam, Hypanisque,  Dy-sustinent pugnam, et resis- 

esie . P in YP qe, d tuntinsanocertamine. Ta- 

masque; libus verbis Panthei, et vo- 

M ygdonides : illis ad 'Trojam forté diebus pat pecie guo 

P] * ? J by 

Venerat, insano Cassandra incensus amore; inuitus cluinas ciate 


verunt armis angustas vi- 
Addunt se socios Ripheus et maximus annis 339 mi excubitores. portarum 
Et lateri agglomerant nostro : juvenisque Chorcebus luntate Deorum, rapior in 
Et gener aaxilium Priamo Phrygibusque ferebat:cwlum me vocat. Adjun- 


: ^ .: gunt se socios Ripheus, et 
Infelix, qui non sponse praecepta furentis 245 Prandisqnid RE 
Audierat. u currentes mihi ad lucem 


Quos ubi confertos audere in preelia vidi, lune, et Hypanis, et Dy- 
mas ; et densantur ad latus 


Incipio super his: Juvenes, fortissima frustra nostrum: ét. Chorcebus ju- 


venis Mygdonis filius: forte per illos dies venerat Trojam, ardens magno amore Cassandre ; 
et gener ferebat auxilium Priamo et Trojanis : miser qui non crediderat monitis sponse vaticin- 
antis. Postquam vidi illos collectos promptos esse ad pugnam, de iis rebus sic coepi loqui : O ju- 
venes, corda frustrà 


NOTE. 


periimus "Trojani, periit. 


325. Dardanic.llium.] Troja nomina, ©. 
1.1. Troes. Teucrorum : Trojanorum nomina, 
AE. 1. 30. 235. Argos. Mycenis: urbes sunt Pe- 
loponnesi, regnum Agamemnonis, 7E. 1. 284. 
Danai, Greci, JE. 1. 30. Sinon, supra, 86. 

332. Angusta viarum.] Angustas vias: fa- 
miliaris poétis et historicis locutio: infrà v. 
725. Opaca locorum. JE. 1. 422. Strata via- 
rum. 

335. Caco Marte.] Certamine vel obscuro, 
‘quia per noctem committebatur: vel insano, 
quia à paucis et improvidis contra multos et 
paratos. De Marte, belli Deo, Ecl.9. 12. O- 
triade.| Panthei, qui filius Otrei. NVwmine.] 
JE£. 1. 133. à; 
| 337. Erinnys.] Nomen commune tribus fu- 
(riis: que, ut Eumenides, sic Erinnyes vocan- 
tur. Propert. lib. 2.20. 29. T'unc mevel tragice 
veretis Erinnyes. Privata singularum nomina 
p^ Alecto, Tisiphone, Megara : de quibus, G. 
1. 278. 

340. Oblati per Junam.] Probat enim Scali- 





i 
| 





^ v» 

ger, de Emendatione temp. lib. 9. captam esse 
Trojam circa plenilunium et finem veris : id- 
que etiam patet ex Petronii fragmento de ex- 
pugnatione Trojz : Jamplena Phebe candidum 
extulerat jubar : at tum Luna maxime lucida 
est. Igitur silentia Luna, ut anteà dixit Virgi- 
lius, v. 255. de mediá nocte explicanda sunt, 
quod tempus vocatur conticinium, quia tunc ta- 
cent omnia: Luna autem nocturni silentii 
presesdicitur: unde Horat. Epod. 5. 51. Vox 
et Diana que silentium regis. 

342. Mygdonides.] Nomen à Mygdone, patre, 
fratre Hecube Priami uxoris : non à Mygdoniü 
regione, monet enim Servius gentilia nomina 
non desinere in des, sed patronymica. De 
Cassandrá suprà, v. 246. De Phrygibus, AE. 
1. 381. 

348. Fortissima frustrà.] Hic agnoscunt vul- 
gd interpretes plané prolixam et incommo- 
dam verborum trajectionem, et verba dige- 
runt hoc modo: Juvenes, fortissima pectora . 
videtis qua sit fortuna rebus; omnes Dii, quibug 


m 


— 


P. VIRGILII MARONIS ' 


generosa: si firmum est vo- Pectora, si vobis audentem extrema cupido est 

D" "etaim visis Certa sequi ; que sit rebus fortuna, videtis. 

tis quis sit status rerum, IeXCessere omnes adytis arisquerelictis _ dae 

Omnes Dii, per quos hoc Dii, quibus imperium hoc steterat: succurritis urb: 

regnum steterat, ablerunt Ty censoe : moriamur, et in media arma ruamus. 
. desertis. altaribus et pene Ti 1 Shoe 1 ae 

tralibus: vos verd vultis sub- Una, salus victis, nullam sperare salutem. 354 

venire aap combuste; Sic animis juvenum furor additus. Inde lupi ceu 

moriamur potius, et ruamus are A side te) me 

in medium armorum. Sola 2ptores, atra innebula, quos improba ventris 


salutis via que restat victis, Exegit czecos rabies, catulique relicti 
est nullam speraresalutem. F'ancibus expectant siccis: per tela, per hostes 


Sic furor additus est virtu- . P ; HOS 

ti juvenum. Deinde vela. V adimus haud dubiam in mortem, medizeq; tenemfis 
ti lupi rapaces, per nebulo- Urbis iter: nox atra cava circumvolat umbra. 360 
sum tempus, quos rabida Quis cladem illius noctis, quis funera fando 

ventris aviditas expulit SETS Di > Pe ie al 14B > 
riosos ez antris, et quos pro- “4X plicet E aut possit acrymis square labores: 
les relicta expectat siccis Urbs antiqua ruit, multos dominata per annos: - 
gutturibus: ia nos per 27- Dlurima perque vias sternuntur inertia passim 
ma, per hostes, imus ad 


mortem certissimam; etin- Corpora, perque domos, et relligiosa deorum 365 
sistimus mediam viam ur- Limina. Nec soli poenas dant sanguine Teucri: 


bis: nigra n¢ Xx errat circa : . OA Ju . . 
hah aris wndbris ; Quis ex- Quondam etiam victis redit in praecordia virtus, 
plicet sermone strazem et Victoresque cadunt Danai: crudelis ubique 
un presi aJ d Luctus, ubique pavor, et plurima mortis imago. 
ossit rug en a § . ^ A ° A 
ie cle vits vetus, Primus se Danaüm, magna comitante caterva, 370 


que regoaverat per multos Androgeos offert nobis, socia agmina credens, 


annos: multa inutilia cor- Thecus; atque ultró verbis compellat amicis : 
pora passim funduntur, et 


pervias, et per domus, et Festinate viri, nam quze tam sera moratur 
per sacra vestibula Deor- Segnities? alii rapiunt incensa feruntque 


374 
um. Nec soli Trojani lu- : Soon . "toD 
Vn Mg eadaralne i ali- Pergama: vos celsis nunc primum à navibus itis! 


quando etiam virtus redit Dixit: et extempló (neque enim responsa dabantur 


victis in corda, et Greci Wida satis) sensit medios delapsus in hostes. 
victores occiduntur : ubique 


crudelis est luctus, ubique Obstupuit, retróque pedem cum voce repressit. 
timor, et multa species mor- Improvisum aspris veluti qui sentibus anguem 


tis. Androgeos primus € Pressit humi nitens, trepidusquerepente refugit 380 
Grecisoccurrit nobis, mag- 


na turbà cingente, putans Attollentem iras, et ccerula colla tumentem. 

nos esse agmen sociorum; Haud secüs Androgeos visu tremefactus abibat. 
inconsultus : et prior nos T--bimus. densis et circumfundimur armis: 

alloquitur sermone amico : ? i s ex. 

Properate 6 viri, que enim Lgnarosque loci passim et formidine captos 

tam tarda desidia vos detinet? alii vastant et evertunt Trojam combustam : vos nunc primó 
venitis ab altis navibus? Sic locutus est: et statim agnovit se devenisse in medium hostium; 
nam non reddebantur ipst responsa satis tuta. Obstupuit, et retro continuit pedem cum voce. 
Sicut qui in vepribus rigidis innitens terre calcavit anguem ex improviso: et subitd tremens 
fugit eum assurgentem in iras, et inflantem collum ceruleum. Non aliter Androgeos recedebat 
territus aspectu. Irrumpimus, et circum miscemur confertis armis: et passim dejicimus Gre- 
€0$, inscios locorum, et metu percitos : 
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350 





NOTJE. 


* 


hocimperium steterat, abierunt adytis arisquere- Ut quondam in stipulis magnus sine viribus 1g: 


lictis : frustrà succurritis urbi incense. Si vobis 
cupido certa est segui audentem extrema, ruamus 
in media arma, et moriamur. Ego rectum, abs- 
que trajectione, sensum verborum videre 
mihi videor, ut patet in interpretatione : ubi 
vocat /Eneas juvenum pectora frustrà fortissi- 
‘ma, quia eorum fortitudo ad patrie salutem 
deinceps inutilis erat. 

367. Quondam.] "Aliquando. Sic G. 9. 99, 







nis, Incassum furit. De Teucris, Trojanis,7E. 1, 
235. De Danais, Grecis, JE. 1. 30. | 
377. Sensit delapsus in hostes.] Xd est, se de 
lapsum esse : Grecismus, Latinis veteribus fa. 
miliaris. Sic Catul.in Phaselo, v.2. .4if fu. 
isse navium celerrimus, &c. 
379. Aspris.] Pro asperis: ut JE. 1. 201) 


Accéstis, pro accessistis. | 
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Sternimus : aspirat primo fortuna labori. — 
Atque hic exultans successu animisque Chorcebus: 
O socii, quà prima, inquit, fortuna salutis 
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gm RT 
385 fortuna favet primis ,co- 
natibus. Et tunc Chore- 
bus letus successu et ani- 
mosior ait: O socii, eamus 


Monstrat iter, quàque ostendit se dextra, sequamur. quà fortuna ostendit viam 


Mutemus clypeos, Danaümque insignia nobis 389 
Aptemus : dolus, an virtus, quis in hoste requirat? 
Arma dabunt ipsi. Sic fatus, deinde comantem 
Androgei galeam, clypeique insigne decorum 


salutis, et quà se prebet 


os, et accommodemus nobis 
arma Graecorum. Quis exi- 
gat in hoste, ufrim virtus, 
aut dolus sit: Ipsi Greci 


Induitur: laterique Argivum accommodat ensem. occisi suppeditabunt mobis 


Hoc Ripheus, hoc ipse Dymas omnisque juventus 
Leta facit: spoliis se quisque recentibus armat. 395 
Vadimus immixti Danais, haud numine nostro ; 
Multaque per ceecam congressi prelia noctem 
Conserimus, multos Danaáüm demittimus Orco. 
Diffugiunt alii ad naves, et litora cursu 

Fida petunt: pars ingentem formidine turpi 
Scandunt rursus equum, et notà conduntur in alvo. 
: Heu, nihil invitis fas quenquam fidere Divis! 

Ecce trahebatur passis Priameia virgo 


arma. Siclocutusposteà in- 
duit cassidem cristatum 
Androgei, et pulchrum or- 
nggnentum clypei, et alli- 
gat lateri gladium Graecum. 
Hoc facit Ripheus, hoc ip- 
se Dymas, et omnis juven- 
tis leta : unusquisque ar- 
mat se spoliis novis. Imus 
permixti Grecis, Diis non 
propitiis : et congressi per 
obscuram noctem commit- 
timus multas pugnas, miti- 
mus plurimos- Grecorum 


400 


. Crinibus à templo Cassandra adytisque Minervae, ad inferos. Alii fugiunt ad 


Ad coelum tendens ardentia lumina frustra, 
Lumina, nam teneras arcebant vincula palmas. 
Non tulit hanc speciem furiatà mente Choreebus, 
Et sese medium injecit moriturus in agmen. 
Consequimur cuncti, et densis incurrimus armis. 
Hic primüm ex alto delubri culmine telis 
Nostrorum obruimur, oriturque miserrima cedes, 
Armorum facie, et Grajarum errore jubarum. 
Tum Danai gemitu, atque ereptze virginis ira, 
Undique collecti invadunt: acerrimus Ajax, 

Et gemini Atride, Dolopumque exercitus omnis. 
Adversi rupto ceu quondam turbine venti 
Confligunt, Zephyrusque, Notusque, et laetus Eois 
Eurus equis: stridunt sylvz: saevitque tridenti 
Spumeus, atque imo Nereus ciet zequora fundo. 


405 naves; et querunt currer- 
do tutum litus : aliqui fedo 
metu interum conscendunt 
magnum equum, et occu- 
lantur in utero ejus sibicog- 
nito. Heu, nihil oportet 
quemquam sperare invitis 
410 Dii! Ecce filia Priami 
Cassandra, capillis expas- 
sis rapiebatur à templo et 
penetralibus Palladis, frus« 


tes oculos: oculos inquam, 
nam catene ligabant tene- 
ras manus. Choreebus irato 
4]6 animo non passus est hoc 
spectaculum, et moriturus 
immisit se inediam in tur- 
bam. Omnes sequimur, et 
ingruimus spissis telis. Tum 
statim é summo fastigio 


trà tollens ad caelum arden- . 


templi obruimur jaculis nostrorum Trojanorum, et fit strages deploranda, ob armorum formara 
et errorem cristarum Graecarum. Tunc Greci, commoti dolore et ira ob ereptam sibi Cassan- 
dram undique congregati nos oppugnant: ardentissimus erat Ajax, et gemini filii Atrei, et 
omnis exercitus Dolopum. Quemadmodum venti oppositi scisso turbine aliquando certant, et 
Zephyrus, et Notus, et Eurus exultans equis orientalibus sibilant ; sylve, ac Nereus spumosus 
tridente furit, et commovet mare ab imo fundo. 


NOTE. 


391. Comantem galeam.] Cristatam, caudis 
animalium ornatam, A. 3. 468. Argivum, 
Grecum ab Argis urbe Peloponnesi, 7E. 1. 


396. Haudnumine nostro.] Non propitiis 
Diis. Sic A. 12. v, 640. Nee Dii texere Cu- 
pentum JEneá veniente sui. De Orco, qui pro 
mferis sumitur, G. 1. 277. 

404. Cassandra, &c.] Supra v. 246. In tem- 
plo Minervz vitiata ab Ajace Oilei filio, 7E. 1. 
40. De Ajace Oilei, de quo hic mentio, ZE. 1. 
41. De Atridis, Atrei filiis, Agamemnone, JE. 


3. 54. et Menelao, suprà v. 264. De Dolopi- 
bus suprà, v. 7. : 
417. Zephyrus, 
Ecl.5. 5. JVotus.] Qui et Auster meridionalis : 
à voriog, humidus : Ecl. 2. 58. Eurus.] Orienta- 
lis unde equis invectus dicitur Eois ab 4s, Au- 
rora. Et verd Horatius equos etiam Euro 
tribuit, Od. 4. 4. 44. Per Siculas equitavit un- 
das. Quondam.] Aliquando, suprà, v. 367. 
419. JYereus.] Juxta aliquos pro JVeptuno su- 
mitur, ob tridentem : juxta Orpheum pro Deo- 
rum antiquissimo : juxta Hesiedum, pro Pon- 


&c.] Ventus occidentalis. 


propitiam. Mutemus clype- | 
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| Sialiquos per tenebras ob- Illi etiam, si quos obscura nocte per umbram 426 
'Scurz noctis fugavimus do- F'udimus insidiis, totaque agitavimus urbe, 


lis, et dispersimus totà ur- | 


J be: illi etiam occurrunt, Apparent: primi clypeos mentitaque tela 
primique agnoscunt scuta Agnoscunt, atque ora sono discordia signant. 


et arma simulata, et notant 
voces sono discrepantes à 
suis. 


llicét obruimur numero, primusque Chorcebus 
Statim opprimimur F'enelei.dextrá divee armipotentis ad aram 


425 


numero, et primus Chore- Procumbit: cadit et Ripheus justissimus unus 


bus occiditur manu Penelei 


ad aram Dez Palladis. Oc- QU! fuit in Teucris, et servantissimus aqui ; 
ciditur etiam Ripheus, qui Diis aliter visum. Pereunt Hypanisque, Dymasque, 


inter Trojanos unus omni- Confixi à sociis 


um justissimus fuit, et ob- 


servantissimus aquitatis ; 4abentem pietas, nec Apollinis infula texit. 


: nec te tua plurima, Pantheu, 
430 


aliter visum est Diis. Mo- Iliaci cineres, et flamma extrema meorum : 


riuntar Hypanis et Dy mas, 
confossi à civibus; nec 


Testor, in occasu vestro, nec tela, nec ullas. 


multa religio tua, nec vitte V Itavisse vices Danaüm: et, si fata fuissent 
Phobi protexerunt te mo- (7t caderem, meruisse manu. Divellimur inde, 


rientem, 6 Paniheu. Troja- 
ni cineres, et supremus ig- 


Iphitus et Pelias mecum : quorum Iphitus zvo 435 


nis meorum ; testor vos, me Jam gravior, Pelias et vulnere tardus Ulyssei. 
in exitio vestro nec effugis- Ppotinis ad sedes Priami clamore vocati. 


se arma, nec ulla pericula 


illata à Graecis: et, si fa- Hic veró ingentem pugnam, ceu cetera nusquam 


tum voluisset ut morerer, Bella forent, nulli totà morerentur in urbe: 


439 


me dignum fuisse propter Si Martem indomitum Danaosq; ad tecta ruentes 


facta. Abstrahimur inde 


Iphitus et Pelias mecum : Cernimus, obsessumque acta testudine limen. 


équibus Iphitus jam erat H zerent 
annis tardior, Pelias etiam 
tardatus ob plagamab Ulys- 


parietibus scale, postesque sub ipsos 
Nituntur gradibus: clypeosque ad tela sinistris 


se acceptam. Statim voca- Protecti objiciunt, prensant fastigia dextris. 


mur clamoribus ad regiam J)ardanidze contra turres ac tecta domorum 
Culmina convellunt: his se, quando ultima cernunt, 


Priami. Illc autem vide- 
mus magnum certamen; 


445 


quasi nulla essent alibi pre- EjXxtremáà jam in morte parant defendere telis ; 
Ha, et nulli morerentur re- A yyatasq; trabes, veterum decora alta parentum, 


liquà im urbe: sic videmus : 


Martem effranem, et Gre- D'evolvunt: alii strictis mucronibus imas 


cos ad fastigia ascenden- Qpsedére fores, has servant agmine denso. 
Instaurati animi, regis succurrere tectis, . 


tes, et portas obsessas ad- 
motà testudine. Scale affi- 
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guntur muris, et innituntur gradibus ad ipsas portas: et Graci tecti opponunt sinistris mani- 
bus clypeos ad jacula, dextris apprehendunt tecta. Contra Trojani diruunt turres et culmina 
tegentia domos : siquidem vident extremas res, conantur defendere se his armis in ruinà jam su- 
preinà : et dejiciunt auratas trabes, magna ornamenta antiquorum patrum : alii strictis gladiis 
occupaverunt portas, €f has defendunt spissà multitudine. Renovatus est mihi ardor succurren- 
di domui regis 


NOT X. 


ti filio : juxta omnes, pro Nereidum Nympha- 
rum patre, et uno é maris presidibus. 

493. Ora sono discordia.] Alii enim Phry- 
gia, alii Greca lingua utebantur: quidam ex- 
plicant de vario militum symbolo, mot du guet; 
THE WATCH WORD. 

425. Penelei.] Unius ? quinque Beotorum 
ducibus, qui ad expeditionem Trojanam ve- 
nerat. lliad. 2. 494. J2rmipolentis.] Palladis, 
que quassans arma e cerebro Jovis nata est, 
unde nomen à 2442.4, quasso. 

428. Diis aliter visum.] Licét justissimus 
esset, visus est tamen Diis reus ac morte dig- 
nus esse, Deinfulá, seu vittis Apollinis, v. 133. 
De Apolline, Ecl. 3. 104. 

34.. Meruisse manv.] Me dignum fuisse 


morte, propter ea que manu feceram : nempe 
ob cedes Grecorum plurimas. 

440. Martem.] Pro bello, cujus Deus est, 
Ecl. 9. 12. 

441. Testudine.] Machinà, quz inventa di- 
citur bello Trojano. .Sic describitur à Livio 
1. 44. 9. Scutis super capita densatis, stantibus 
primis, secundis submissioribus, tertiis magis et 
quartis, postremis eliam genu nixis ; fastigiatam, 
sicut lecta edificiorum sunt, testudinem facie- 
bant. Ait Xiphilinus in Augusto, tam firmam 
fuisse, ut hommes supra illam ire possent : sed 
et equi agi et vehicula. Nomen à corio tes- 
tadinis, tortu€, voRro1sE. Grecis cvverricuss 
c aur simul nexis. De postibus JEn. 1 

8. ^ 


€ 
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Auxilieque levare viros, vimque addere victis. o hadjaandi viros jugo, 
et addendi vires. ; victis. 
Limen erat, czeceeque fores, et pervius usus — Erat limen, et janua occul- 
Tectorum inter se Priami, postesque relictos 454 ta, et pervia conjunctio 
A tergo: infelix quà se, dum regna manebant, . E mm dal MN se 
e i» : 
Szepitis Andromache ferre incomitatasolebat _ pi Bude, 
Ad soceros, etavo puerum Astyanacta trahebat. ^ dum stabant regna, sepe. 
Evado ad summi fastigia culminis, unde MP A A 6 cem 
oceros. u 
Tela manu miseri jactabant irrita 'T'eucri. 459 cebat avo puerum Asty 
Turrim in preecipiti stantem, summisque sub astra anacta. Hác ascendo ad 
Eductam tectis, unde omnis "Troja videri, fao cA tecti, unde 
TR ; miseri Trojani vibrabant 
Et Danaüm solitz naves, et Achaica castra ; manibus. spicula oamnia. 
Agressi ferro circüm, quà summa labantes Evertimus ab altissimà par- 
Juncturas tabulata dabant, convellimus altis SU HP ede ec 
° ? " 
Sedibus, impulimusque. Eo lapsa repente ruinam mis tectis elatam ad side- 
Cum sonitu trahit, et Danaüm super agmina laté ra uc stiches om "Troja 
* ye ^1 ee A ia spec ari, e naves reecos 
Incidit : ast alii subeunt; nec saxa, nec ullum rumes. Miu Cebu : 
Telorum intereà cessat genus. postquam eam circüm acci- 
Vestibulum ante ipsum primoq; in limine Pyrrhus dimus ferro, quà parte su- 
: A premum tabulatum redde- 
Exultat, telis et luce coruscus ahena. 470 bat juncturas parietis infir- 
Qualis ubi in lucem coluber, mala gramina pastus, miores. lila turris extem- 
Frigida sub terra tumidum quem bruma tegebat ; ps up pue UE 
ee ee ee . ^ , m 
Nunc positis novus exuviis, nitidusq; juventa, buit super turmas Graco- 
Lubrica convolvit sublato pectore terga umts " alii vecino 
Arduus ad Solem, et linguis micat ore trisulcis. 475 55. snore interim Be 
Unà ingens Periphas, et equorum agitator Achillis sat. Ante ipsam introitum 
Armiger Automedon: unà omnis Scyria pubes . *t ad primam portam, 
: ° Pyrrhus gaudet fulgens ar- 
y 8 B 
Succedunt tecto, et flammas ad culmina jactant. — jj; et luce armorum ereo- 
Ipse i inter primos, correpta dura bipenni rum, Qualis est coluber, 
Limina perrumpit, postesque à cardine vellit 480 Fa ela kc 
tabat effeetum sub terrà ; 
JEratos: jamque excisà trabe firma cavavit quando refectus venenatis 


herbis, et jam reparatus 
deposita pelle, ac juventute conspicuus, elato pectore protrahit in lucem lubricum dorsum, 
erectus ad Solem, et vibrat linguam tricuspidem. Simul magnu: Periphas, et armiger Auto- 
medon ductor equorum Achillis: simul tota juventus Scyri insule, ascendunt ad tectum, et 


conjiciunt ignes ad fastigia. 


Pyrrhus ipse inter primos correptà securi durum limen perfrin- 


git, et ¢ cardinibus eruit portas aereas: et jam abscissa trabe perforavit 


NOT. 


454. Tectorum inter se, &c.] Videntur con- 
‘tinua duo fuisse palatia Priami, et Hectoris, 
cujus Andromache uxor fuit. Relicti.] Ab hos- 
tibus, qui posticam illam januam non animad- 
verterant. | 

456. Andromache.] Filia Eetionis regis 
Thebes, in Cilicia, minoris Asie provincia. 
Occiso marito Hectore, Priami et Hecube fi- 
lio, captaque Trojà, Pyrrho cessit in predam : 
à quo ducta in Epirum, ex eo Molossum sus- 
«epit ; ac deinde Heleno, Priami item filio, 
cum regni Epirotici parte in uxorem concessa 
est. Soceri igitur Andromaches fuere Pria- 
mus et Hecuba. 

457. Astyanacta.| Filium unicum  An- 
dromaches ex Hectore; hic post Trojam 
captam cum quereretur à Graecis ad mortem, 
eccultatus à patre ip ipso Hectoris tumule, 


indeque dolo Ulyssis erutus, 6 turri preceps 
actus est. 

462. Achatca castra.] De Achaia, Grecie 
regione, /E.1. 488. De Danais, ib. 30. 

463. Quà summa, éc.], Quà trabium, qua 
suruuum tabulatum sustinebant, capita, pa- 
rieti immissa, infirmiorem illum reddebant, 
et exscindi facilem. De Pyrrho, suprà, v. 263. 

471. Qualis ubi, &c.] De illà serpentis re- 
novatione, herbarum pastu, lingua tricuspide, 
jam diximus G. 3. 437. 

477. Scyria pubes.] E. Scyro insula, unà & 
Cycladibus, in quà regnavit Lycomedes ; apud 
quem depositus à Thetide Achilles puellari ha- 
bitu ne ad bellum raperetur, interim ex Dei- 
damià Lycomedis filia Pyrrhum suscepit. De 
bipenni, securi utrinque acutà, G. 4. 331. De 
limine, postibus, cardine, &.1. 448. 


i ? 
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á 
F 


durissima ligna, fecitque Robora, et ingentem lato dedit ore fenestram. 


magnum hiatum lato spa- 


tio. Apparet interior do- , 


et antiquorum regum: et 
cernunt milites resistentes 


Apparet domus intus, et atria. 





ioonga patescunt : 


mus, et longa atria patent, Apparent Priami et veterum penetralia regum: 
apparent recessus. Priami Armatosque vident stantes in limine primo. 
At domus interior gemitu miseroque tumultu 


485 


in ipso aditu. At domus Miscetur: penitüsque cave plangoribus sedes 
interior turbatur luctu et'I'cemineis ululant: ferit aurea sidera clamor. 


misero tumultu: cave s&- 


ow cofptyr i Mid aed Tum pavidee tectis matres ingentibus errant: 


tibus feminarum : clamor Amplexeeq; tenent postes, atq; oscula figunt. 


ferit astra lucida. Tunc 
timide matres vagantur to- 


Instat vi patria Pyrrhus ; nec claustra, neq; ipsi 


490 


ti domo, et herent am. Custodes sufferre valent: labat ariete crebro 
plexe portas, iisque dant Janua, et emoti procumbunt cardine postes. 


oscula. Urget Pyrrhus pa- 


Me hp rei idea it via vi: rumpunt aditus, primosq; trucidant 


eum 
titur multo ariete, et porte 


necipsi custodes possunt Lmmissi Danai, et laté 10ca milite complent. 
n sustinere: janua qua- Non sic, aggeribus ruptis cum spumeus amnis 


495 


concidunt ejecte & cardi. 1^ Xlll Oppositosque evicit gurgite moles, 
nibus. Fit via per vim, et Fertur in arva furens cumulo, camposq; per omnes 


Greci immissi pandunt sibi Cym stabulis armenta trahit. 


aditum, et occidunt primos, 


Vidi ipse furentem 


et undique replent spatia Cede Neoptolemum, geminosque; in limine Atridas: 
militibus. Non sic spu- Vidi Hecubam, centumq; nurus, Priamumq; per aras 


inans fluvius volvitur in 
agros furens auctu aqua- 


Sanguine foedantem, quos ipse sacraverat, ignes. 


rim, et per omnes campos Quinquaginta illi thalami, spes tanta nepotum, 
evertit armenta cum sta- Barbarico postes auro spoliisque superbi, 


bulis ; quando fractis obi- 


Mess apis et anc Procubuere: tenent Danai, qua deficit ignis. 
vit equarum. copia moles Forsitan et Priami fuerint que fata, requiras. 
Urbis ubi capte casum, convulsaque vidit 

Limina tectorum, et medium in penetralibus hos- 
Vidi Hecubam, et centum Arma diu senior desueta trementibus cevo 


oppositas. Ipse vidi furio- 
sum caedibus Pyrrhum, et 
duos Atrei filios in limine. 


feeminas, et Priamum inter Cir 
aras inficientem sanguine 
ignes, quos dicaverat Diis. 


505 


[tem ; 


cumdat nequicquam humeris, et inutile ferrum 


Quinquaginta cubicula, in quibus erat ei magna spes posterita- 


tis: porte ornate auro peregrino et spoliis, ceciderunt: ubi deest ignis, occupant locum 
Greci. Forté etiam petes, cac fuerit sors Priami. Postquam vidit ruinam capte urbis; et 


perruptas portas domüs, et nostem in medio 
trementibus arma diu desueta, : 





cjus recessu : senex frustrà induit humeris senio 


NOTE. 


491. Vi patrid.] Haustaé patris Achillis ex- 
emplo, qui ex Horat. de A. P. 292. Iracundus, 
£nexorabilis, acer. 

492. Ariete.| Machina fuit longior, cujus 
caput in arietis caput ex ere conformatum; 
in urbium portas magnà vi librabatur. De 
Pyrrho Neoptolemo: suprà, v. 263. 

501. Hecubam.] Uxorem Priami, filian, Cis- 
sei Thracie regis : qua in servitutem à Grecis 
abducta, fingitur mutata in canem, quia Gre- 
cos inanibus conviciis lacessebat. Centumque 
nurus.| Nurus, proprie uxor filii est, bru,pAuGH- 
TER IN LAW. Cüm tamen constet Priamum fi- 
lios centum, atque aded centum nurus, non ha- 
buisse ; constat hic juniores intelligi foeminas, 
que in comitatu Hecube erant,aut ad eam con- 
fugerant: ut apud Ovid. Met. 2. 364. de populis 
arboribus loquentem : Inde fluunt, lacryme, 
stillataque Sole rigescunt De ramis electra novis, 
que lucidus ausis Excipit; et nuribus mittit ges- 


tanda Latinis. De aris Priami, infra, v. 613. 

503. Quinquaginta ilii thalami.] Separata 
cubicula. Priamus enim ex Homero, lliad. 6. 
244. totidem habuit thalamos, ubi filii totidem 
apud uxores habitabant: et é regione thala- 
mos preatereà duodecim, ubi totidem habita- 
bant filis apud generos; ergo liberos habuit 
ex utroque sexu duos ac sexaginta, é variis 
uxoribus, presertimque ex Hecubà novemde- 
cim, ut ait ipse Priamus, Iliad. ultimà, 496. 

504. Barbarico.] Cerdanus probat exemplis 
compluribus, Barbaricum et Phrygiwnidemes-. 
se, et Phryges divitiis fuisse insignes: et certum 
quidem est barbaros à Grecis vocatos esse Asi- 
aticos omnes, quales erant Trojani, Phryges, et 
Perse. Nectamen puto patriam /Enec& barbe- 
ram ab JEncà ipso hlc appellari : igitur melius 
explica de auro Asiaticis aliis gentibus per bcl- 
jum direpto, precipue quia cum speliishic jun- 
gitur. » 


* * 
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Cingitur, ac densosfertur moriturus in hostes. 511 et accingitur gladio inutili, 


ZEdibus in mediis, nudoque sub etheris axe — 
Ingens ara fuit, juxtaque veterrima laurus, ^ 

Incumbens are, atque umbrá complexa Penates. 
Hic Hecuba, et nate nequicquam altaria circum, 
Precipites atrà ceu tempestate columbe, 


.etruit moriturus in confer- 
tos hostes. In media domo et 
sub apertis auris celi fuit 
ara magna, et propé laurus 
antiquissima, imminens a- 
Vien d e. 
, re, tegens umbra Deos do- 
516 mesticos. Hlc Hecuba, et 


Condensze, et Divüm amplexe simulacra tenebant. ¢us filie frustrà circa aras 


Ipsum autem sumptis Priamum juvenilibus armis 
Ut vidit: Quae mens tam dira, miserrime conjux, 
Impulit his cingi telis? aut quó ruis? inquit. 
Non tali auxilio, nec defensoribus istis 
Tempus eget: non siipse meus nunc afforet Hec- armis | juvenilibus : 
Huc tandem concede: hzc ara tuebitur omnes, 
Aut moriere simul. - Sic ore effata, recepit iüdáénda Nec ari 
Ad sese, et sacra longeevum in sede locavit. 
Ecce autem elapsus Pyrrhi de czede Polites, 
Unus natorum Priami, per tela, per hostes 
Porticibus longis fugit, etvacua atria lustrat 
Saucius: illum ardens infesto vulnere Pyrrhus 


conferte, sicut fugientes 
columba per nigram tem- 
pestatem, et amplectentes 
520 Deorum statuas; eis adha- 
— .* rebant. Cum verà vidit 
[ tor. Priamum ipsum sumptis 
Qua 
tam funesta mens, ait, 6 
miser marite, impulit fe ads. 
? aut 
525 quo curris? Tempus pre- 

sens non indiget tali subsi- 
_ dio, nectalibus propugna- 

toribus ; ne si meus quidem 

Hector nunc ipse adesset. 

Huc denique fe recipe: hec 

ara proteget cunctos, aut 





Insequitur, jam jamq; manu tenet, et premit hasta. morieris nobiscum. Sic ore 


Ut tandem ante oculos evasit et ora parentum, 


59] locuta, accepit senem jux« 
ta se, et posuit eum in sa- 


Concidit, ac multo vitam cum sanguine fudit. | tur, cro sedili. Ecce autem Po- 
Hic Priamus, quanquam in media jam morte tene- lites, unus filiorum Priami, 


Non tamen abstnuit, nec voci, iraeque pepercit : 
At tibi pro scelere, exclamat, pro talibus ausis 
Dii (si qua est coelo pietas, quze talia curet) 
Persolvant grates dignas, et praemia reddant 
Debita: qui nati coràm me cernere letum 
Fecisti, et patrios foedasti funere vultus. 

At non ille, satum quo te mentiris, Achilles 
Talis in hoste fuit Priamo ; sed jura fidemque 


evitatà morte il/atà à Pyr- 
rho, inter arma, inter hos- 
535 tes, fugit per longas porti- 
cus, et pererrat ampla a- 
tria, vulneratus: Pyrrhus 
furens persequitur illum 
inimico telo, et propé ma- 
nu attingit; urgetque hasta. 
Postquam autem  Polites 
540 pervenit ante oculos et ora 
parentum, cecidit et emisit: 
animam cum multo san- 


guine. Tum Priamus, etsi jam in media morte positus, tamen non sibi temperavit, nec iram et 
vocem continuit: Tibi veró, exclamat, Dii referant meritam gratiam, et reddaut debitam mer- 


cedem pro hoc crimine et talibus factis ; si est in ccelo aliqua pietas, que provideat talia: (ibi 
inquam; qui fecisti me coràm videre mortem filii, et funestasti faciem patris hdc cede. At ille 
Achilles, ex quo fingis te procreatum esse; talis non fuit erga hostem Priamum: sed rationem 


habuit juris gentium et fidei 


NOTA. 


512. Sub etheris axe.] Sub Dio, vel sub 
Jove; id est, sub ipso aére et aperto ccelo, 
quem locum in mediis domibus impluvium 
vocant. .4re.] Colo. Vel quia pars coeli no- 
bis imminens signum habet maxime conspicu- 
um, ursam, sive septentriones ; quod et plaus- 
trum dicitur, et axis,ided dici potest, juxta Ser- 
vium. Vel quia, sicut poli ita et axis, pro toto 
ccelo sumitur: sunt enim poli, puncta duo ax- 
em terminantia; axis autem, linea ipsa sive 
obelus, circa quem ccelum volvi concipitur. 

513. Ingens ara fuit.} Ara illa, in loco sub- 
diali et aperto, mediis in zedibus posita fuit, et 
Jovi H^rceo dicata, ex Athenzo, l. 6. Ad hanc 
occisus fuit Priamus: ex Euripede, Pausania, 
Ovidio, Seneca. Dicebatur Herceus £exues ab 
doxes, septum, quia intra domorum septa statu- 


16 


ebatur ejus ara. Prater oculos naturales duos, 
tertium habebat in froute, ex Pausanià in Co- 
rinth. Non assentior Turnebo 1. 14. 15. in 
hic ara sácratum fuisse ignem perpetuum; 
sed ignem recens à Priamo excitatum ad pla- 
candos Deos, de quo, v. 502. 

Laurus] Hanc aliqui dicunt arte factam. 
fuisse: cujus truncus cubitorum duodecim ex 
auro purissimo ; rami et folia ex auro et argen- 


‘to; flores et fructus é gemmis. Sed sativam 


et naturalem puto. 

514. Penates.] Vel domum intelligit, vel 
statuas domesticorum Deorum cum Herceo 
Jove in eadem ara positas. De Penatibus, in- 
frà, v. 717. y 

529. Vulnere.] Ictu, vel telo, quo vulgus in- 
fligitur. 
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debite supplicantibus: etre- Supplicis erubuit; corpusque exsangue sepulchro 
sition exime eee Reddidit Hectoreum, meg; in mea regna remisit 
in urbem meam. Sic dixit 91€ fatus senior, telumque imbelle sine ictu 3 
AW E projecit telum Vel Conjecit: rauco quod protinüs zre repulsum, 545 
ule absque impetu, quod: eid. : ps jl zs EL. 
V D cr ag iy Et summo clypei nequicquam umbone pependit. - 
et frustrà pependit é sum- Cui Pyrrhus: Referes ergo hac, et nuntius ibis 

ae ig pere. oe Cui Pelidze genitori: illi mea tristia facta, — | 
rr us respon AL - eres 3 pr 3 in i 

ergo ista, et ibis nuncius ad Degeneremque Neoptolemum narrare memento. | 


Achillem. patrem meum: Nunc morere. Hec dicens; altaria ad ipsa tremen- 


memento narrare illi mea'Praxit, et in multo lapsantem sanguine nati: [tem 


indigna facta et Pyrrhum va ^ ^ : 
degenerem. Nunc morere. Lnplicuitque comam levà; dextraque coruscum 


Hee dicens, trahit eun ad l2xtulit, ac lateri capulo tenus abdidit ensem. 


ipsas aras trepidum, et va- Free finis Priami fatorum: hic exitusillum 554 
cillantem in medio sangu- 


ine filii, et involvit sinistrà Sorte tulit, Trojam incensam et prolapsa videntem 
capillos, ac dextrà sustulit Pergama, tot quondam populis terrisq; superbum 


ensem micautem, condidit- y» i lod e apu t Ko : 
aie Di fed lades nate aud Regnatorem Asie: jacet ingens litore truncus, 


manubrium. Hic fuit ter- Avulsumq; humeris caput, et sine nomine corpus. 
minus casuum Priami:hic At me tum primüm scevus circumstetit horror: 


exitus necessitate abstulit q a i ; STE 
eum, videntem Persama Obstupui: subiit chari genitoris imago, |. 560 
h c -— 


eversa et Trojam combus- Ut regem cequaevum crudeli vulnere vidi 
tam: eum anguem rese" Vitam exhalantem: subiit deserta Creüsa, 


Asie, clarum propter tot 1: : pte 
gentes, et tot regiones: ja- kat direpta domus, et parvi casus Lili. 


cet in litore siio cabin Respicio, et, qua sit me circum copia, lustro. 
pus, et caput aoserssum ^" Deseruere omnes defessi, et corpora saltu 


humeris, et cadaver sine one US ji 
nomine. Tunc verb pri- Ad terram misére, aut ignibus mera dedére. 


mum dirus horror invasit Jamque adeó super unus eram, cum limina Vestae ° 
me. Attonitus fui : venit 2n : 
mentem imago dilecti patris met; quando vidi regem ipsi coevum efilantem crudeli plagà ami- 
mam: venit in meéentem Creüsa derelicta, et spoliata domus, et periculum parvi Ascanij. Cir- 
cumspicio, et quero quenam esset circa me multitudo. Omnes me reliquerant fatigati, et cor- 
pora saliendo precipitaverant in terram, aut afllicta conjecerant in flammas. Et jam fere res- 
tabam solus, cum video filiam Tyndarei occupantem templum Veste, j 
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NOTA, 


542. Supplicis, &c.] De hac Priami suppli- 
catione apud Achillem, pro repetendo Hecto- 
ris cadavere, 7E. 1. 99. ; 

$46. Umbone.] Umbo, dutwy, est quicquid 
in plano imminet, rotundà figurà: talis erat 
media pars clypei. Peltdes: Achilles; filius 
Pelei, de quo, ©. 1. 30. 

554. Hee finis.} Vulgo masculini generis 
est; hic etiain feminini, ut et /E. 5, 384. Que 
inis standi ? 

557. Regnalorem Jsie.] Priamus enim im- 
perasse dicitur Phrygie minori ac majori, que 
maximam Asi: minoris partem. complectun- 
tur. | 

Litore truncus.] Dicitur enim à quibusdam 
Priamus à Pyrrho tractus ab ara domestica ad 
Achillis tamuluin, qui erat in litore Sigei pro- 
montorii; ibique occisus: Virgilius occisum 
quidem vult ad aram, sed cadaver deinde pro- 
tractum fuisse ad litus innuit. 

562. Creiisa.] De ea infra, v. 772. 

567. Jamque adeo, &c.] Versus duos et vi- 
ginti sequentes sustulisse dicuntur Varius et 
Lucca ;ed quod ea, quam continent, Helene 


fuga, contraria videatur iis, que leguntur 
fin. 6. v. 511. ubi dicitur Helena, non apud 
Priamum,.sed apud filium Priami Derphobum, 
suum. post necem Paridis. maritum, habitàs- 
so; et in ejus domum Greecos ad ipsum jugu- 
landum induxisse ; Intra tccla vocat. Menelaum 
et mania pandil; Scilicel id magnum sperans 
fore munus amanti, ELfamamextingui velerum 
sic posse malorum. At respondeo cum Nascim- 
beno dici posse, spem Helene de placando Me- 
nelao vanam fuisse, quod innuit vox illa scilicel ; 
proditoque Deiphobo, Helenam, cum se nihilo- 
minus velut hostem peti animadvertisset ; eva- 
sisse fuga in Veste templum, sacrarium domüs 
regie, per illud ipsum posticum ostium, que 
Eneas eundeminlocunm penetraverat. Et verd 
Zuripides in Troad. v. 35. 876. 1056. docet 
Helenam cum Trojanis mulieribus captivam 
à Menelao abductam esse, eo consilio, ut 
Grecis, quorum liberi Trojano bello perierant, 
occidenda traderetur. — T'yndaris vocatur, ob 
Tyndareum patrem, Sparte regem. ZE. 1. 650. 
Erinnys furiis commune nomen, suprà, v. 337 
De. Vesta, v. 296. . 
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Servantem, et tacitam secretá in sede latentem | et clamoceultamin arcano 
"T yndarida aspicio: dant clara incendia lucem o i Sani tsi 
. . - . i . : ent lucem vagantl min 
Erranti, passimque oculos per cuncta ferenti. 570 por iu kg iiteudeni 
‘Illa sibi infestos eversa ob Pergama Teucros, ^ / oculosin omnia. Illa com- 
Et poenas Danaüm, et deserti conjugis iras piede. lo bud aiio 
.. e . . 1 

Permetuens, Troja et patriae communis Erinnys, OM ob Pe good Trojee, - 
Abdiderat sese, atque aris invisa sedebat. . - etsupplicia à Grecis infe- 
Exarsere ignes animo:subit ira, cadentem . 575 "a, et furorem derelicti 
pps < mariti, occultaverat sese;et 
Uleisci patriam, et sceleratas sumere poenas. herebat aris non visa. Ac- 
Scilicet hee Spartam incolumis. patriasq; Mycenas vene agp furor 49 anie: 
ADAC Saree Fl eg ° ? subortus est ardor vindi- 
Aspiciet! partoque ibit regina triumphof _ cadi patrinrd OWNER 
Conjugiumq; domumq; patres, natosq; videlit, 3 repetendi ponas sceleris. 
Iliadum turbà et Phrygiis comitata ministris ? 580 Nempe, aiebam, hec vide- 
Ocsslorit f P du me Mp AN MEL bit illesa Spartam et My- 
cel erit erro | "THamus: roJa al serit 1gni : cenas patrias ? et abibit re- 
Dardanium toties sudarit sanguine litus? . gina post partam victoriam? 


Non ita: namq; etsi nullum memorabile nomen €t cernet maritum, et. do- 
mum, et parentes, et filios, 


F'oemineà in poená est, nec habet victoria laudem; stipata multitudine Troja- 
Extinxisse nefas tamen, et sumpsisse merentis 585 norumgpt famulis Phrygiis? 


4 * oe es eye Priamus intcred, gladio pe- 
Laudabor poenas ; animumque explésse juvabit — 5,755 Tho sb A 


Ultricis flammze, et cineres satiásse meorum. Trojanum litus tam sepe 
* * , . ^ E . 2 
Talia jactabam, et furiatà mente ferebar: maduerit sapguine? Non 

sic énril ; nam licet nulla sit 


Cüm mihi se, non ante oculis tam clara, videndam 4, ayitis gloria in puni- 
Obtulit, et pura per noctem in luce refulsit 590 tione femine et talis vic- 
E ; 

Alma parens, confessa Deam ; qualisque videri ^ toria non sit digna laude: 
Colles CIE, ' tamen laudabor quód occi- 
7oelicoiis et quanta soie > Gextraque prehensum qerim sceleratam, et penis 
Continuit, roseoque haec insuper addidit ore: affecerim ream ; et dulce 
Nate, quis indomitas tantus dolor excitat iras? enjt.expleviiue. siesta 

" é 4 are 2 ardentissime ultionis, et 
Quid furis? aut quónam nostri tibi cura recessit? | satisfecisse manibus méo- 


Non priüs aspicies, ubi fessum cetate parentem 596 rum civium. Talia dicebam, 
et currebam furioso animo: 


*. . ^ *. P . oe 4 s 
Liqueris Anchisen! superet conjuxne Creüsa, cim alma mater mea pre- 
Ascaniusque puer? quos omnes undique Graiz buit se mihi videndam, 

. d . * . ^ . 
Circumerrant acies: et ni mea cura resistat, nusquam antea tam mani- 


j " = 3 Me th a . festa oculis ; et in tenebris 
am flammee tu erint, inimicus et nauserit ensis, resplenduit nitido lumine; 


Non tibi Tyndaridis facies invisa Lacaenae, || 601 fassa sc Deam esse, et qua- 
Culpatusve Paris; verüm inclementia Divüm lis ac quanta solet appare- 

, " ‘ . An LR re Divis: et repressit me 
Has evertit opes, sternitque à culmine Trojam. ^ gextra. apprehensum : pre- 
Aspice : namq; omnem, quie nunc obducta tuenti — teredque adjecit hzc verba 


: TY : TM 2 ore roseo ; Fili, quis tantus 
Mortales hebetat visus tibi, et humida circum 605 $77 05605 Pih quis tammus 


Caligat, nubem eripiam : tu ne qua parentis intractabilem! Cur furis ? 
aut quem in locum tibi abiit cura nostrarum rerum? Nonne pxiüs quares, ubi deserueris pa- 
trem fum Anchisen, annis gravem ? An supersit uxor Creüsa, aut Ascanius filius : quos omnes 
cingunt undique turme Gracorum; et, nisi mea solicitudo obstitisset, jam ignis absumpsisset, 
aut gladius hostilis interfecisset. Non vultus Helene Spartan tibi odiosus, aut fofies incusatus 
Paris; sed Deorum ira delet hanc potentiam, et dejicit Trojam ex allo fastigic. Vide: nam 
auferam omnem nubem, que offusa tibi aspicienti debilitat oculos mortales, et humida circüm 
migrescit : tu ne ulla matris : 


NOTE. > ED abe 


577. Spartam.| Sparta sive Lacedamon pa- 600. Hauserit.] De hac voce, pro vulnerdrit, 
tria Helene, urbs Peloponnesi, ut et Mycene: occidcrit, An 10, 314. 
quare autem dicatur etiam ejus patria Mycene, 601. Tyndaridis Lacene, &c.] Helene, Tyn- 
diximus Ain. 1. 650. De Phrygid, Ain. 1. 381. darei filie, Lacedemonie, E. 1. 650. Lacena, 

585. JVefas.] Pro persona scelestà et nefa- fomininum, non a masculino Lacenus, sed à 
rià: sic frequentes apud Plautum usurpatur Lacon, incola Laconie : ut à Aix, leo, Abas, 
scelus. legna. De Paride, A. 1, 27 
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muas obtemperare | 
mandatis. [lic ubi cernis 
moles prostratas, et lapi- 


des avulsos lapidibus et Neptunus muros, magnoque emota tridenti - 


P. VIRGILII MARONIS. 


imperia metue, et ne ab- Jussa time neu preeceptis parere recusa. 
ejus Hic ubi disjectas moles, avulsaque saxis 
Saxa vides, mixtoq; undantem pulvere fumum ; ~ 


- 610 


fumum undatim surgente Fundamenta quatit, totamque à sedibus urbem 


mixto pulvere: illic er ie i 
tunus succutit fundamenta ET uit. 


Hic Juno Sezeas szevissima portas. 


impulsa magno tridente, et Prima tenet, sociuinque furens à navibus agmen 


convel'it à radicibus totam 


urbem.  llhc ferocissima 


Ferro acciucta vocat. E 
Juno prima occupat Sezas Jam summas arces "Tritonia, respice, Pallas. 


615 


portas, et armata ferro ac |nsedit, nimbo effulgens et Gorgone szva. 


furiosa vocat à navibus ex- 


ercitum sociorum. Jam, 


Ipse Pater Danais animos viresque secundas 


aspice, Tritonia Pallas ste- Suflicit: ipse Deos in Dardana suscitat arma. 
tit in summis arcibus, re- Wripe, nate, fugam, finemque impone labori. 


splendens nube et torvo 
eapite Meduse. 


mos et robur opportunum : 
ipse commovet Deos ad- 


Ipse Jua. Nusquam abero, et tutum patrio te limine sistam. 
piter suggerit Grecis ani- Dixerat, et spissis noctis se condidit umbris. 


. ^ 
versis arma Trojana. Fili, Numina magna Deum. 


finem laboribus. quam 


621 
Apparent dirze facies, inimicazue "Trojae 
accelera fugam, * pone Tym vero omne mihi visum considere in ignes 
js Ilium, et ex imo verti Neptunia Troja. 625 


te deseram, et ducam te 


securum ad paternam do- Ac veluti summis antiquam in montibus ornum 
mun. Sic locuta fuerat, et Cum ferro accisam crebrisque bipennibus instant 


$tatim abdidit se densis 


tenebris noctis. Apparent /ruere agricola certatim ; illa usque minatur, 
horrende species, et nu- Et tremefacta comam concusso vertice nutat : 


mina magna Deorum ad- 
versa Troje. Tunc verd 


Vulneribus donec paulatim evicta, supremim 630 


omne Ilium visum est mihi C ongemuit,traxitque jugis avulsa ruinam. 


recumbere in flammas, et 
Troja Neptunia à fundamentis subrui. 


Et quemadmodum quando in altis montibus rustici 


conantur certatim evellere veterem ornum, circumcisam ferro multisque securibus ; illa diu 
minatur, et ramis tremens vacillat emoto cacumine : donec paulatim victa ictibus, postremüm 


insonuit; et evulsa fecit ruinam in montibus. 


NOT. 


610. Neptunus muros, &c.] Neptunum Vir- 
gilius Trojanz urbi infestum facit, ob perju- 
rium Laomedontis, qui Deum illum pactà 
mercede fraudavit, postquam is cum Apolline 
muros urbis condidisset : G. 1. 502. Neptunus 
tamen apud Euripid. in prologo Troad. ait 
se Trojanis benevolum semper fuisse, ex quo 
muros eorum condiderat : sed in fabulis incer- 
ta omnia.  Aitque Servius Laomedontem 
Apollini et Neptuno pecuniam ad sacra vo- 
visse, ac deinde ad murorum fabricam con- 
vertisse; unde fabula emanavit, Deos, et fe- 
cisse muros, et regi offensos fuisse. De JVep- 
tuno, JE. 1. 125. 

612. Sceas portus.] Troje portas sex fuisse 
ait Dares, Antenorida, Dardaniam, Iliam, Ca- 
tumbriam, Trojanam, et Sceam. | Hac nomen 
habuit, vel à exei&, sinistra, quod in sinistrà 
urbis parte esset: vel à exp, tentorium, 
tabernaculum ; quod hic sepulchrum esset La- 
omedontis: vel, juxta Strabonem l. 13. vox 
est Thracia, cujus significatum non affert. 
or Tritonia.] Supra, v. 171. Pallas, ZE. 1. 


616. JVimbo.] Servius explicat, nube divind : 
et puto circulum esse lucidum, huic similem 


diademati, quo Divorum capita Christiani 
precingunt. Aitque Isidorus 1. 19. 31. Nimbum 
quoque dici fasciolam transversam ex auro,assu- 
tamin linteo, quod est in fronte feminarum. Qua 
voce usus est Arnobiusl. 2 Laminas pertunde- 
rent aurium, imminuerunt frontes nimbis. Et 
Plautus in Peenulo Act. 1. sc. 2. v. 135. Mere- 
tricem vocat nimbatam. 
616. Gorgone.] Medusa, Euryale, Sthenyo 

Phorci filie, apudinsulas Dorcadas in ZEthiopi- 


. co oceano regnasse dicuntur; Gorgones dictae à 


yeoyorns ferocitas. Ex his, cam Medusa vim à 
Neptuno passa esset in Minerve templo, Mi- 
nerva capillos ejus matavit in serpentes quo- 
rum aspectu homines in saxa vertebantur. Hoc 
deinde caput Perseus, Jovis et Danaés filius, 
abscidit auxilio Minervae : que suum ipsi cly- 
peum eam in rem commodavit ex ere politis- 
simo, quo velut in speculo reflexam capitis 
speciem tutd aspiceret: abscissum caput Mi- 
nerva deinceps eidem suo clypeo ac terrorein 
imposuit. ‘be 0 

. 625. .Neptunia.] A Neptuno condita, supra 
v. 610. , 

626. Ornum.] Ornus, fraxinus est sylvestris 
et montana, fréne sauvage, WILD ASH. 
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Descendo, ac ducente Deo flammam inter et hostes Descendo, ac ducente Ve- 


Expedior: dant tela locum, flammzque recedunt. 


nere elabor inter ignes et 
hostes: eorum arma. per- 


Ast ubi jam patriz perventum ad limina sedis, 634 mittunt mihi viam, et ignes 
Antiquasque domos: genitor, quem tollere in altos retrd abeunt. Sed postquam 


Optabam primum montes, primumque petebam, - 
Abnegat excisà vitam producere Troja, 

Vos 6 quibus integer avi 
Sanguis, ait, solidzeque suo stant robore vires; 


Exiliumque pati. 


Vos agitate fugam. 


Me si coelicolze voluissent ducere vitam, 

Has mihi servassent sedes: satis una superque 

- Vidimus excidia, et capte superavimus urbi. 

Sic 0 sic positum affati discedite corpus. | 
Ipse manu mortem inveniam: miserebitur hostis, 


jam progressus sumad ja- 
~ nuam paterne domis,et ve- 
teres edes; pater, quem 
cupiebam exportare pri- 
mum in altos montes, et ad 
quem primum ibam, renuit 
640 protrahere vitam, et tolera- 
re exilium, post eversam 
Trojam: et dicit, O vos, 
quibus sanguis state vi- 
gens, et sane vires stant 
propria firmitate; vos ten: 
tate fugam. Si superi volo- 
issent me proferre vitam, 


- 


Exuviasque petet : facilis jactura sepulchri est. 646 servassent mihi hance do- 


Jampridem invisus Divis et inutilis annos 
Demoror, ex quo me Divüm pater 
Fulminis afllavit ventis, et contigit igni. 


mum: satis et plusquam 
satis est, me vidisse jam 


atque hominüm unum excidium, et salis su- 


rex perfui capte urbi. Abite 6 
postquam ultimum vale dix- 


+ 


Talia perstabat memorans, fixusque manebat. 650 britis meo cadaveri sic de- 


Nos contra effusi lacrymis, conjuxque Creiisa, 
Ascaniusque, omnisque domus: ne vertere secum 
Cuncta pater, fatoque urgent incumbere vellet. 


posito. Ipse reperiam mor- 
tem proprid manu, aut hos- 
tis misertus mei me occidet, 
et detrahet mihi spolia : le- 


Abnegat, inceptoque et sedibus hzeretin iisdem. 654 ve est privari sepulchro. 


Rürsus in arma feror, mortemque miserrimus opto. 
Nam quod consilium, aut quce jam fortuna dabatur ? 
Mene efferre pedem, genitor, te posse relicto 
Sperásti? tantumque nefas patrio excidit ore? 

Si nihil ex tanta superis placet urbe relinqui, 


amdudum odiosus Diis et 
inutilis traho vitam, ex quo 
pater Deorum et rex ho- 
minum afilavit me aura fuk 
minis, et tetigitigne. Talia 
dicens perstabat et mane- 
bat pertinax. Nos contra ef- 


Et sedet hoc animo, peritureeque addere T'rojee 660 f«5! in fletus, et uxor Cren- 


Teque tuosque juvat : patet isti janua leto. 
sail guine Pyrrhus, tere omnia secum, et vim 


Jamque aderit multo Priami de 


Natum ante ora patris, patrem qui obtruncatad args. 


sa, et Ascanius, et tota do- 
mus : ne pater vellet ever- 


addere fato nos prementi. 
Abnuit hoc, etheret in pro- 


Hoc erat, alma parens, quód, me, per tela, per ignes, posito et loco eodem. Ite- 


rumcurro ad pugnam, et 


infelicissimus mortem appeto. Quod enim aliud consilium, vel que sors jam offerebatur. An 
sperasti, 6 pater, me posse hinc exportare pedem, te deserto? an tantum crimen exiit ex ore 
patris ? Si placet Diis nihil superesse ex urbe tanta, et $1 hoc fixum est in eorum mente, et de- 
lectat eos adjicere te ac tuos Trojae mor »eriture : aperta est via ad hanc mortem. Et mox 
veniet Pyrrhus ex effusione multi sanguinis Priami: qui jugulat filium ante oculos patris, 
et patrem ante altaria, Heccine erat cewsa, 6 alma mater, cur meinter arma, inter flammas 
servavisti ? 


NOTE. 


632, Deo.] Dei Venere. Nam Deus com- 
mui genere aliquando sumitur. Sic Lucanus, 
129.80. Terribilesque Deos scelerum, furias ap- 
pellat Sic Euripides in Troad. v. 948. ray 
S4» xóAat:s Deum objurga, Venerem  intel- 
ligit, Sic Demosthenes in exordio orationis 
de Corona: . se; tmo! wi wal vc, 
Deos precor cunctos et cunctas. 

. 642. Una excidia.] Cum olim ab Hercule 
Troja expugnata est. AL. 3. 476. 

644. Positum affati.] Verba duo funebria. 
PPositum, jacens, mortuum. Ovid. Heroid. 10. 
124. Nec positos wius unget amica manus. .Af- 


fari : morem notat Romanorum, qui statim at- 
que cadaver combustum aut sepultum fuerat, 
antequam discederent, vale ter inclamabant. 

649. Fulminis afflavit, &c.] Fulmen feré 
nunquam, nisi vento flante, impellitur: unde 
pingitur cum alis, et /E. 8. 430. Cyclopes ad- 
miscent fulminiradios tres igniset alilis Austri. 
Anchises autem à quibusdam dicitur oculis pri- 
vatus, hlc à Virgilio tactus fulmine ; ed quàd 
suos cum Venere amores evulgavisset: nec 
plané occisus; sed a flatus tactusque, ac propri 
attonitus, unde stuporem et debilitatem mem- 
brorum contraxit. 





ut videam hostem in mediis Eripis? utmediis hostem in peuetralibus, utque 665 
recessibus domás; et ut V Ascaniumque, patremque meum, juxtàq; Creüsam, 
deam Ascanium, et patrem ',- Diss ur : Vue bns 1 oe 
meum, et Creüsam occisos Alterum in alterius mactatos sanguine cernam? - 


alterum in alterius sangui- Arma, viri, ferte arma: vocat lux ultima victos. 
uu De AINE date Reddite me Danais, sinite instaurata revisam. 

tat victos. Permittile ut ve- Praelia: nunquam omnes hodie moriemur inulti. 670. 
deam ad Grecos, permitti- Hic ferro accingor rursus : clypeoque sinistram — 
buie e Ones ede Insertabam aptans, meque extra tecta ferebam. — 


mur hodie omnes absque Ecce autem complexa pedes in limine conjux 


beds de dod Hoes Heerebat, parvumque patri tendebat Tülum. 
ora ^ » . . . 5 . ou " 
pc clypeum sinis- Si periturus abis, et nos rape in omnia tecum : 615 
tre, et ace me ex- Sin aliquam expertus sumptis spem ponis in armis, 
tradomum. Ecce autem ux- Ty, AA: m oe KE 
oF UU bs pedes nien Hanc primüm tutare domum. Cui parvus Lülus, 


inipsoaditudomasherebat, Cui pater, et conjux quondam tua dicta, relinquor ? 


et proferebat mihi patri Talia vociferans, gemitu tectum omne replebat: 
parvum Iülum. Si exis mo- 


riturus, et nos trahe tecum CUm subitum dictuq; oritur mirabile monstrum. 680 
in omnes casus: si. vero Namque manus inter moestorumque ora parentum, 


propler experientiam mi/4- Ecce levis summo de vertice visus Lili 
tarem  collocas aliquam 


spem in pugnà, defende F undere lumen apex, tractuque innoxia moll 
primd hane domum. Cui Liambere flamma comas, et circum tempora pasci. 


parvus Itilus, cui pater tuus ial "as j 
Pau he rca: Febliquon Nos pavidi trepidare metu, crinemque flagrantem 


ego olim vocata uxor tua? Excutere, et sanctos restinguere fontibus ignes. 686 


Talia inclamans implebat At pater Anchises oculos ad sidera letus 
gemitutotam domum. Cum 


repentinum et dictu admi- xXtulit, et coelo palmas cuim voce tetendit. 
rabile prodigium apparuit. Jupiter omnipotens, precibus si flecteris ullis, 


Nam inter complexus et 5; A spice nos, hoc tantüm: et, si pietate meremur, 
cula tristium parentum, ec- + 


ce levis apex visus este Da deinde auxilium pater, atque heec omina firma. 


summo capite Iali emittere Vi ea fatus erat senior, subitoque fragore 
lucem, et flamma innocua . i p : i 

Gull aeterna" delibare ca. ttoDuitIleevüum; et de ccelo lapsa per uinbras 
pillos ejus et nutriri circa Stella facem ducens multà cum luce cucurrit. 


tempora. Nos timidi cepi- []]am, summa super labentem culmina tecti, . 695 
mus currere pre& metu, et ; 


agitare capillos accensos, C'€rüimus Idzeà claram se condere sylva, 
et extinguere aquà sacrum Signantemque vias: tum longo limite sulcus 


ignem. Sed pater Anchises Fat lucem. et late circum loca sulphure fumant. 
gaudens erexit oculos ad 


astra, et protulit manus ad Hic vero victus genitor se tollit ad auras, 


celum cum his verbis: Ju- Affaturque Deos, et sanctum sidus adorat: 100 
piter omnipotens; si placa- 


KP UNE VaréciE, Aufilere J am jam nullamora est: sequar, et, quà ducitis, ad- 
nos, hoc solum petimus : et Dii patrii, servate domum, servate nepotem. Lum. 
si religione meremur aliquid, pretereà fer opem, 6 pater et confirma hec auspicia. Vix se- 
nex ea dixerat, et repentino sonitu tonuit ad sinistram parlem ; etstella protrahens facem, 
cadens e colo per tenebras, cucurrit multo cum lumine. Videmus hanc stellam cadentem su- 
pra summa fastigia domüs, se manitestam abdere in sylvà Idza, et designantem iter : tum tra- 
mes longo tractu emittit fulgorem, et circüm undique loca fumant sulfure. Tunc veró pater 
expugnatus convertit se ad caehum, et alloquitur Deos, et adorat sanctam stellam, aitque : Nunc, 
nunc nulla est mora; sequor, et vado, qua ducitis. O Dii patrii, custodite domum, custodite 


nepotem. 
NOTE. 
683..4pex.] Summa pars pile. Nam ex Servio, — 693. Intonuit levum.] De sinistro fulmine 
Danielis qui Suetonium citat, tria erant pileo- , prospero; et hujus vocis, levum, ambigua sig- 
rum genera, quibus sacerdotes utebantur: apex,  nificatione, fuse Ecl. 1. 12. De stellisque cadere 
tutulus, galerus. Galerus, pileum erat ex pelle videntur, et accensisin medià aéris regione 
hostize caso: ¢utulus, pileum lanatum, in me- — siccis exhalationibus, G. 1. 365. 
te formam: apex, pileum sutile, circa medium 696 Ided sylvá.] Infra, v. 801. 
virgà eminente, cui lana circumligaia erat; no- 698. Sulphure.] Fulmina enim sulphuris 
menab antiquà voce apio vel apo; ab 4z«», ligo. odorem habere dicuntur. ; 


v 
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Vestrum hoc augurium, vestroq; in numine "Troja Omen hoc vestrum, et Tro: 
Cedo equidem, nec, nate, tibi comesire recuso. [est.J8 és. in vestra potestate. 


Dixerat lle, et jam per moenia clarior ignis 

Auditur, propiüsque cstus incendia volvunt. 
Ergo age, chare pater, cervici imponere nostra: 
Ipse subibo humeris: nec me labor iste gravabit. | 


. Equidem cedo, nec abnuo 
10 ire tibi socius; 6 fili.. Ille 
. locutus fuerat. et jam flam- 
ma clariüs crepitans audi- 
_ tar per urbem, et incendi- 
um propius spargit calo- 


Quo res cung; cadent, unum et commune periclum, rem. Age igitur, 6 dilecte 


Una salus ambobus erit: mihi parvus Tülus 
Sit comes, et longé servet vestigia conjux. 
Vos famuli, quee dicam, animis advertite vestris. 
Est urbe egressis tumulus, templumque vetustum - 
Desertee Cereris : juxtàque antiqua cupressus, 
Religione patrum multos servata per annos. . 
Hanc ex diverso sedem veniemus in unam. 


4110 pater, imponaris nostro 
collo, ipse portabo te hu- 
meris: nec istud pondus 
me premet. Qudcunque 
res abeant, unum et idem 
utrique periculum, una sa- 
lus erit. Parvus Talus mi- 
A415 hi sit comes, et uxor emi- 
nüs sequatur vestigia. Vos, 

ó famuli, defigite mentibus 


Tu, genitor, cape sacra manu, patriosque Penates. vestris ea que dicam. Oc- 


Me, bello é tanto digressum et cade recenti, 
Attrectare nefas : donec me finmine vivo 


Abluero. 


Hsec fatus, latos humeros subjectaque colla 
Veste super, fulvique insternor pelle leonis, 


currit exeuntibus ex urbe 
colliculus, et antiquum, 
templum Cereris deser- 
790 tum: et prop? vetusta cu- 
pressus, ab majorum reve- 
rentiam servata per multos 
annos. Veniemus in hunc 


eundem locum per varias vias. ‘Tu pater accipe manu res sacras, et patrios Deos. Non li- 

* P ^ . p = 3 ^ ^ 
cet me, redeuntem é tanta pugna et recenti strage, tangere eos; donec me lavero pura aqua. 
Hzc locutus tegor veste, et pelle rufi leonis, circa latos humeros collumque submissum ; 


NOTE. 


708. Jugurium.] Propaiggest consultatio 
avium ad futura prenoscenda, tamen ad alia 
omnia futuri omina transfertur. Nomen ab 
avium vel gestu, vel garriiu, vel gustu : quia hu- 
jus artis ministri spectabant, quomodo aves se 
gererent in volatu; quomodo garrirent; quo- 
modo offam oblatam gustarent, De Vumine,©. 
1, 133. 
714. Cereris.] Ceres fuit Saturni et Opis fi- 
lia, frugum repertrix, G. 1. 39. ‘ 
717. Penates.| Deos domesticos: qui cum 
in interiore domo colerentur, ita dicti sunt à 
nomine penus: que sunt res necessaria in in- 
timà domis parte servate; ut ab oplunus, 
magnus ; optimas, magus; optimates, magnates; 
ita à penus, penas, penates. Quinam illi essent, 
ambigitur. Alii, Jovem, Junonem, ac WMiner- 
vam, fuisse aiunt : alii JVeptunum et Apolii- 
nem: alii Coelum ac Terram: Arnobius Deos 
consentes seu complices, quorum numerum ac 
nomina ignota fuisse docet. Dionysius Hali- 
carn. |. 1. refert ex Timeo caducea fuisse x- 
.rea, et ferrea, Trojanamque terrain fictilem. 
Hos tamen aitse Rome in templo vidisse, 
formà duorum juvenum hastatorum, habitu 
sedentium. Hi tamen Castor et Pollux esse non 
possunt, cum fratres essent Helene ; Penates 
veró multd antiquiores. Hos Dardanus e Sa- 
mothracid, insula contra Thraciam, adyexisse 
cum Palladio dicitur, et Trojae collocasse ; 
'wnde ZEneas eos in Italiam detulerit. Porró 
sande Penates acceperit Eneas, dubium vider 


t 


potest. An vere Hectoris umbra & locis, ubi 
servabantur, ipsi detulerit, ut dictum est, v. 
297. An similes domi habuerit eorum statuas, 
quas Anchise patri commiserit. An cum Pal- 
ladio à Diomede acceperit, ut vidimus v..166. 
An ineas, per incendii tumultum ingressus 
arcem, eos inde extulerit: ut ait Halicarnas- 
seus, nogare tamen videtur Virgilius. Lares 
veró, Dii etiam fuerunt domestici, ut Ovi- 
dio placet, Mercurrii et Lare, sive. Larunda, 
fili; juxta Plautum, caninà specie efforma- 
bantur; juxta Plutarchum, canina pelle tan- 
tum induebantur : propter fidam custodiam 
domüs, Existimo cum Apuleio Lares esse 
ipsas animas parentum; qui, quód olim in 
ipsa domo sepulture mandareutur, curare 
semper familiain putabantur suain : unde erat 
Lar familiaris : et Lars vox est Etrusca, que 
populi principem significat. In eoque distinguo 
Penates à Laribus: quod Penales divinà essent 
origine, Lares humana. De Lariuim cultu, E. 8 
171. gi 
719. Flumine vivo.] Mos fuit veterum: wu 

nunquam aut attrectarent sacra, aut ad sacri- 
ficium offerendum accederent, nisi lotis mani- 
bus, aliquando capite, quandoque etiam toto 
corpore: przsertim si cade aliqua, aut funere, 
aut impuro usu feedi essent. Lotio fiebat, non 
stagnanti, aut pluviali, torrentique aqua; sed 
viva ac perenni, qualis est fontium ac flumi- 
num: sivein ipso flumine, per immersionem, 
give aqua inde hausta, per solam effusionem, 


quant : video fulgentes cly- 
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et subeo onus: parvus As- Succedoque oneri : dextrze se parvus Tülus 
canius adhaesit mez dex- Tmp]icuit, sequiturque patrem non passibus sequis, 


tere, et sequiturme patrem : E X A uu b 
"passibus non equalibus. Poné subit conjux. Ferimur per opaca loco- 


Ld 


Uxor juxtà sequitur. Vadi- . rum: -. EIN D I T 1295 
tg hg eae Et me, quem dudum non ulla injecta movebant 
missa neque conferti Gre- 4 ela, neque adverso glomerati ex agmine Graii; 
ci ex hostili exercitu ante Nunc omnes terrent aurae, sonus excitat omnis. - 
turbabant; nunc omnes fla- 
tus terrent, omne murmur ; 
solicitatavcipitem,et equa- Jamque propinquabam portis, omnemque videbar 
pi ug otis ede, Iovasisse viam; subitó cum creber ad aures 731 
bam ad porías, et videbar Visus adesse pedum sonitus : genitorq; per umbram 
excessisse ex omnibus viis: Prospiciens : Nate, exclamat, fuge, nate: propin- 
Re Rasen pone: Ardentes clypeos atque sera micantia cerno.[quant : 
ad aures : et pater per noc- Hie mihi nescio quod trepido male numen amicum 
tem intuens. VOCHErAtup: Confusam eripuit mentem. Namque avia cursu 736 
Vibe rape Dic APD ROREY Ty sequor, et notà excedo regione viarum : 

peos, et arma cerea splen- Heu! misero conjux fatone erepta Creüsa 

eio e Ae Nia Substitit, erravitne via, seu lassa resedit, 

hi timenti turbatam men. ücertum : nec post oculis est reddita nostris. 740 
tem. Nam dum currendo Nec priüs amissam respexi, animumque reflexi : 
Ms iq her pm Quam tumulum antique Cereris, sedemq; sacratam 
itinerum : heu! Creüsa ux- V enimus: hic demum collectis omnibus una _ 

or substitit: dubium est, an Defuit, et comites natumque virumque fefellit. 


fato ablata mihi misero, an MAU Lo os : .T - > 
BGS A NG, FoR ad n Quem non. incusavi amens hominumg; Deorumque: 


fessa sederit: nec deinde Aut quid in eversa vidi crudelius urbe? 146 
restituta. est oculis meis. Ascanium, Auchisenque patrem, "Teucrosq; Pena- 
Neque vidi eam esse amis- x ^ 

Commendo sociis, et curvà valle recondo. tes 


sam, aut adverti meniem: : : : 
prius quàm. pervenissemus Ipse urbenz repeto, et cingor fulgentibus armis, 
ad collem vetuste Cereris; Stat casus renovare omnes, omnemque reverti 750 


et templum sacrum; hic * à db 
denique congregatis cate- Per "Trojam, et rursus caput objectare periclis. 4 


ris, sola defuit, et frustrata Principio muros, obscuraque limina porte, 


est comites et filium et ma- ^ i 3 à à 109 : 
mac CRM “Abt, hace. Quà gressum extuleram, repeto: et vestigia retro 


savi Deorum et hominum, Observata sequor per noctem, et lumine lustro. 
insanus + aut quid vidi du- Horror ubique animos, simul ipsa silentia terrent. 


rius in ruinà urbis? Com- wie UA . A e 
mendo sociis Ascanium, et L2de domum, si forte pedem, si forté tulisset, 756 


Anchisen, et Trojanos De- Me refero: irruerant Danai, et tectum omne tene- 
os, eosque occulto in hbu-[licet ignis edax summa ad fastigiavento —— [bant. 


mili valle. Ego redeo in SE 35 
arbi: étiteg al Mrmais- Die Volvitur, exuperant flamme, furit eestus ad auras. 


tentibus. Deliberatam est Procedo ad Priami sedes, arcemque reviso. 760 
renovare omnes casus, et / vy 
redire per omnem Trojam, et iterum objicere caput periculis. Primüm reviso muros, et 
limina cbscura porte urbis, quà exportaveram pedem : et retro. relego vestigia notata in tene- 
bris, et quero oculis. Ubique horror, et simul ipsum silentium terret mentem. Inde redeo 
domum, ut viderem an fortasse retulisset gradum illuc. Graci invaserant, etoccupabant totam 
domum. Continud ignis vorax fertur vi ventorum ad supremum cacumen: flammz suprà as- 
surgunt, ardor sevit in acrem, Progredior ad regiam Priami, et repeto arcem. 


NOT. 


725. Opaca locorum.] Opacaloca: supray. Vel oculis : lumen enim hoc sensu, etiam sin- 
332. gulari numero dicitur. Ain. 12.220. dram 

794. Lumine lustro.] Vel luce ex flammis  Suppliciter venerans demisso lumine Turnus 
ardentis patrie, ut vult Donatus: et verd 160. Priami sedes, arcemque.] Duo sunt loca 
dixerat v. 312. Sigea igni freta late relucent. — diversa, at diximus v. 322. 


Suspensum, et pariter comitique oneriq; timentem. - 
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Et jam porticibus vacuis, Junonis asylo, — .- 
Custodes lecti Phoenix et dirus Ulysses. 


c C Etjamin porticibus deser- 
c0 035 tis, et templo Junonis; cus- 
. todes electi Phoenix et cru- 


Przedam asservabant: huc undique "Troia gaza | ^ qai, Ulysses servabantspo- 


Incensis erepta adytis, menseeque Deorum, — 
Crateresque auro solidi, captivaque vestis — 
Congeritur: pueriet pavide longo ordine matres combustis, et mense Deo- 

ae ste wt coo ram, et pocula solida ex — 


Stant circum. — 


Ausus quinetiam voces jactare per umbram 
Implevi clamore vias: moestusque Creüsam 


. lia: in hunc locum undique 
765 cumulantur divitie Troja- 
ne, sublate | 





 &uro, ct vestimenta capta : 
~ pueri et timidze matres lon 
- gà serie stant circim. Imó 


Nequicquam ingeminans, iterumq; iterumq; vocavi. etiem ausus emittere voces 


Queerenti, et tectis urbis sine fine furenti, 
Infelix simulacrum atque ipsius umbra Creüsc 
Visa mihi ante oculos, et notá major imago. 


TT inter tenebras, replevi vicos 


trà repetens Creüsam rur- 
sus et rursus appellavi. Mi- 
sera species et umbra ipsi- 


Obstupui, steteruntque come, et vox faucibus heesit. us Creuse, et figura gran- 


Tum sic affari, effcuras his demere dictis : 
Quid tantüm insano juvat indulgere dolori, 
O dulcis conjux ? non hec sine numine Divüm 
Eveniunt: nec te comitem asportare Creüsam 
Fas, aut ille sinit superi regnator Olympi. 


775 dior quam ea que erat cog- 
nita, apparuit.pre oculis 
mini vestiganti, et sine fine 
dolenti. per domos urbis. 

. Obstupui, et capilli obrigu- 
eruat mi, et vox hesit in 
gutture. Tunc sic cepit me 


Longa fibi exilia, et vastum maris eequor arandum. alloqui, et auferre solicitu- 
Ad tefram Hesperiam venies, ubi Lydius arva 78] dinem bis verbis: Quid 


Inter opima virum leni fluit agmine Tybris. 
Lilic res leet, regnumque, et regia conjux 
Parta tibi: lacrymas dilectee pelle Creüsce. 


modico dolori, 6 chare ma- 
rite? istanon contingunt 
794 absque voluntate Deorum: 
necfatum, aut ille rex sum- 


Non ego Myrmidonum sedes Dolopumve superbas mi coti, permittunt te au- 


Aspiciam, aut Graiis servitam matribus ibo: 


ferre hinc sociam Creüsam. 
Tu percursurus es longa 


exilia, et immensum spatium maris. Pervenies ad terram Italicam, ubi Tybris Lydius volvitur 
pacato cursu inter pingues agros populorum. Illic parata est tibi fortuna prospera, ct regnum; 
et uxor, regis filia: depone dolorem ob charam Creüsam conceptum. Ego non videbo super- 
. bas regiones Myrimidonum aut Dolopum, nec ibo ministratum matribus Grecis : > 


* 


NOT. 


761. Vacuis] Non à Grecis, qui mulii ibi 
erant ; sed à civibus ac defensoribus. 

Junonis asylo.] Asylum, &evAov ab « priva- 
tivo et edpuv, trahere : evan, spolium : quia qui 
ad illud confugisset, inde trahi aut spoliari 
non poterat. Idque jus sylvis quibusdam, sed 
precipué templis tributum est. De Phoenice, 
Achillis rectore, supra, v. 7. De Ulysse. Ibid. 
Degazá. JE.1.119. De crateribus, poculis, 
Ecl. 5. 68. : 

772. Creitse.] Aine uxor fuit, mater Asca- 
nii, filia Priami et Hecuba. Scriptores nee 
infesti hànc ab /Eneà occisam volunt, ex pac- 
tione cum Grecis: ne quid ex Priami san- 
guine superesset. Virgilius fingit à Cybele 
fuisse retentam : ne quid esset impedimenti, 
quominus Eneas, aut à Didone adoptaretur, 
aut à Lavinià assumeretur in virum. 

477  JNumine.] De numine voluntate Deo- 
rum, JE. 1.133. De Olympo; Thessaliz monte, 
qui pro ccelosumi solet, Ecl. 5. 56. — ' 

780. .Marisequor arandum.] JEquor, est 
quelibet equa planities, sive terre, sive ma- 


ris, sive etiam speculi : unde JE. 7. 781. JEquo- 
re campi Exercebat equos. Ec maris equor. 
Lucret. 1. 4. 105. Reddunt speculorum ex equo- 
re visum. randum: ducta metaphora ab agris. 
sicut /E. 5. 158. Sulcant vada salsa carine. Est 
enim sulcus, longus ille tractus, quem vomer 
inter arandum excavat, 

781. Hesperiam.] Duplex est, Hispania, et 
lialia; hic. Italia, HZ, 1.530. Tybris, Italie 
fluvius, de quo 7E. 8. 330. Lydius dicitur ; 
quia Tuscos, sive Etruscos. à Latio dividit. 
Tusci autem etiam T'yrrheni dicti sunt à Tyr- 
rheno, filio Atyos, qui Atys, Herculis et Om- 
phales filius, Lydie rex, in Asia minore, cim 
regio fame laboraret, sorte inter filios jacta, 
Lydumregnisuccessorem habuit. Tyrrhenum é 
regno emisit ad condendam coloniam: quam 
pest varios tandem errores, in Italià ad superi- 
orem Tybris ripam collocavit: quare Etrusci 
et Tverheni é Lydidoriundi sunt. De agmine, 
pro impetu, G. 3. 423. De Myrmidombus ac 
Dolopibus, suprà, v. 7. 


¥ 


“recessibus | 


clamoribus, et tristis fruas- 


tantàm prodest vacare im-' — 


TRE 
bru us 


_ ad socios. Et illic reperio 
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cim. sim & Dardani  san- Dardanis, et Divee Veneris nurus, 


guine, et nurus Dec Vene- 
ris. Sed magna mater Deo- 


et retine amorem filii nos- . 
tri. Postquam protulit hec 


Sed me magna Deüm genitrix his detinet oris. 
rum retinet me in his regi- J amque vale, et nati serva communis amor emi 
onibus. Nunc igitur vale, Haec ubi dicta dedit, lacrymantem et multa volen- 
eve cum up iro des 


Rec ge 


(ur quein twm 790 


verba, reliquit me ploran- Dicere deseruit, tenuesque recessit in auras. - 
tem et volentem loqui plu- Ter conatus ibi collo dare brachia circum: | 


rima, et evanuit in. aérem 


jain de taste Rer Ph ist Ter frustrà comprensa manus effugit imago, 
sum injicere brachia. collo Par levibus ventis, volucrique similiima somno. 


€jus ; ter species frustrà ap- 
prehensa abiit é manibus, 


Sic demum socios consumpta nocte reviso. |. 795 


similis levi vento, ef simi. Atque hic ingentem comitum affluxisse novorum | 
lisvago somno. Denique Invenio admirans numerum :.. matresque, virosque, 


transactà nocte sic redeo 


Collectam exilio pubem, miserabile vulgus. 


admirans magnam multitu- Undique convenere, animis opibusque parati, 
dinem novorum sociorum In quascunque velim pelago dedieere terras. 800 


advenisse, et matres, et vi- 


(94) XU VEMM congrega- 9 amque jugis summze surgebat Lucifer Ide, | 
tam ad fugam, et plebem Ducebatque diem : Danaique obsessa tenebant 
miserandam. Uudecunque [ 1mina portarum : nec spes opis ulla dabatur. 


concurrerunt, parati et vo- 


luntate et facultatibus, in C€SSi, et sublato montem genitore petivi. 


quascunque terras velim eos ducere mari. Et jam Lucifer oriebatur é cacuminibus summz 
Ide, et inchoabat diem: et Greci occupabant clausos aditus portarum : nec offerebatur ulla 


* 


‘spes auxilii. Cessi, et patrem ferens conscendi montem. 


NOTAE. 


787. Dardanis, &c;] Quia Priami filia, é 
Dardano oriunda. Vide stemma, G. 3. 35. 
788. Magna Deüm genitrix.) Cybele, de 


. quà, ejusque sacris, Ain. 3. Quomodo autein 


Creüsam detinet? Sensus est: Creüsam in 
Ideos famularum ejus choros adscitam esse ; 
et immortalitate donatam, quali Nymph:e frue- 
bantur. . i. 

801. Lucifer Ide.) Significat Idam montem 
ad orientem fuisse Troje, unde Lucifer, stella 
Veneris, ante Solis ortum prim) appareret. 
Ida quippe per Troadem universam sparsa est 


in varios montes: quorum pars septentrio- 
nalis ad Propontidis litus: pars occidentalis, 
ad Hellespontum ; pars meridionalis, ad si- 
num Adramyttenum maris /Egzmi, pertinet. 
Imminebat Troje ad orientem, ibidemque 
Paris de tribus Deabus judicium tulit. Foemi- 
nini generis est Jda contra regulam commu- 
nem. De Lucifero, Ecl. 6. 86. Ait Varro stel- 
lam illam Veneris ab Ajnea semper visam es- 
se, donec ad agrum Laurentem veniret: quo 
tempore videri tandem ab eo desiit. 


— Wie 





LIBER Il. - 


ARGUMENTUM. 


PERGIT JEneas enarrare Didoni casus suos, quorum altera pars hoc libro continetur, nempe 
“navigatio. JEneas incensd Trojá, classe viginti navium ad urbem Antandrum clam fabricatd, 
defertur in Thraciam ; ubi cim urbem conderet, territus prodigio cesi à Polymnestore rege 
Polydori, navigat in insulam. Delum, consulturus oraculum Apollinis ; à quo monitus ut an- 
tiquam matrem exquireret, Anchise interpretatione Cretam esse insulam ratus, Trojane gen- 
lis originem, ed contendit, urbemque novam e«dificat, At inde peste depulsus, monitus in som- 
nis à Diis Penatibus, Italiam vera esse Trojanorum. cunabula, Italiam petit. In itinere actus 
tempestate in insulas Strophades, infestas habet. Harpyias : quarum. ex und audit se non priis 
in Italià. fixurum sedes, quam fume coaetus fuerit mensas absumere. Hine delatus ad. Actium 

|» promontorium, ibi ludos celebrat. Tum in Epirum appulsus, Andromachen reperit, jam Hele- 
ni uxorem, el mortuo Pyrrho in Chaonid Epiri parte regnantem. Audit ab Heleno, rege eodem. 

. ac vate, sedem sibi à Diis in Italid paratam: eo loco, ubi suem albom inveniret triginta ftus 
enixam. Admonetur ab eodem, ne in proximd Italie parte considat Grecorum metu, qui ven- 
tis ed disjecti fuerant : tum ne Siculum trajiciat fretum, metu Scylle et Charybdis : sed de- 
flexo ad occasum, cursu Siciliam circumeat. Igitur relictd Epiro, Tarentum, que in vicind Ita- 
lie ord est, et Sicilie partem. JEtne monti proximam. pralervectus ; hinc" supplicem recipit. 
Achemenidem, socium Ulyssis, ab eoque de feritate Cyclopum edoctus, observatis omnibus He- 
leni preceptis, tandem. Depranum, occidentalem. Sicilie portum, obtinet : ubi moritur Anchi- 

| ses. Atque hinc mediá estate solvens JEneas in Italiam, tempestate in Africam ejicitur. Et hic 


finis est narrationis. 


E: 


POSTQUAM res Asiz Priamique evertere gentem ^  iwTERPRETATIO. 
Immeritam visum superis, ceciditque superbum bias o ie 


: . . : destruere potentiam Asiz 
Ilium, et omnis humo fumat Neptunia Troja; et popalum Priami; et post- 


quam nobile Ilium cecidit, et tota Troja à Neptuno munita fumat a fundamentis ; 


M 


NOT. 


* 


1. Res J4sie.] Minoris, eujus magna pars populo creare perniciem, JK. 1. 97. AL. 2. 610. 
est utraque Phrygia, major et minor, Priamo 3. Ilium—Neptunia Troja.] Per Ilium, arx ; 
subdita. AZ. 1. 381. per T'rojam, urbs significatur. Illum dicitur à 
_ 2. Immeritam.] Nam perfidia Laomedontis Virgilio tantàm neutro genere ; ab Horatio, 
‘in Neptunum et Apollinem, et crimen Paridis Jlios feminino: ab Ovidio Ilion etiam femi- 
in Junonem ac Minervam non debuere tanto nino, communi urbium genere, 
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impellimur omnibus Deo- Diversa exilia, et desertas quaerere terras, - 


rüm petere exilia remota, 
et regiones vacuas: et fa- 


Auguri agimur Divüm: classemque sub ipsa 5 


bricamus naves prope ip- Antandro, et Phrygize molimur montibus Ide : 
sam Antandrum et prope Incerti quo fata ferant, ubi sistere detur; 


montes Ide Phrygise ; dur £4 
bii, quem in loeum fata nos *^ 


Zontrahimusque viros. Vix prima inceperat zestas, 


mittant, ubi permittatur Et pater Anchises dare fatis vela jubebat. 


manere: et colligimus so- 
cios. Vix prima estas in- 


Litora tum patriz lacrymans, portusque relinquo, 


ceperat : et jam pater An- Lut campos ubi Troja fuit: feror exul in altum, 11 
chises imperabat nos diri- Cum sociis, natoque, Penatibus, et magnis Diis. 


gere vela, quó fata vellent. 
Tunc lugens desero litora 


Terra procul vastis colitur Mavortia campis, 


patrie, et portus, et arva, I hraces arant, acri quondam regnata Lycurgo : 
ubi Troja si/a fuit. Abco Hospitium antiquum Troje, sociique Penates, 15 


exul per mare, cum sociis, 


et nato, eum Penatibus, ec Ium fortuna fuit. Feror huc, et litore curvo 
magnis Diis. Terra Martia Moenia prima loco, fatis ingressus iniquis : 


spatiosis agris longé ha- 
bitatur, guam Thraces co- 


/Eneadasgue meo nomen de nomine fingo. 


lunt, subjecta olim bellico- Sacra Dionzez matri, Divisque ferebam 19 
so Lycurgo: vetus hospi- Auspicibus cceptorum operum : superoque nitentem 


tium Trojanorum, et cujus 
Dii erant conjuncti nostris, 


Coclicolüm regi mactabam in litore taurum. 


dum felices fuimus. liluc Forte fuit juxtà tumulus, quo cornea summo 

navigo, et in sinuoso litore statuo primos muros, appulsus fatis adversis: et nomen civibus 
facio /Eneadas, de meo nomine. Offerebam sacrificia matri Veneri, et Diis auctoribus operis 
inchoati : et immolabam in litore taurum pinguem summo regi coelestium. Forté tumulus pro- 


p& erat, quo in summo erant frutices cornei, 
Wiss 


NOTE. 


*e, 

6. JAuguriis.] Hectoris admonitu, Ain. 2. 
295. flamma, que verticem Ascanii lambebat, 
v. 681. cursu stellae cadentis, et levo fulmine, 
v. 694. sermone ultimo Creuse, v. 781. 

6. Antandro.] Antandros, urbs est Phrygiee 
minoris, nunc S. Dimitri: ad sinum Adramyt- 
tenum, et litus /Egoi maris: sub radices Ide, 
ubi copia erat arborum ad navalem structu- 

“ram, et latebrosi sinus procul à conspectu 
. Graecorum. De Idd monte, JE. 2. 801. 

7. Incerti quà. fata ferant.] Tamen Cretisa 
monuerat, Ain. 2. 781. in Hesperia ad ripas 
Tybris sedes esse futuras. Ergo, vel non cre- 
didit inani Cretse simulacro: vel illud Cret- 
se vaticinium ex iis est locis, quos Virgilius 
einendare debuisset. 

8. JEsías] Nam Troja sub finem veris 
capta est, ut diximus A. 2, 340. Et in ewdifi- 
eanda viginti navium classe aliquantum sané 
temporis abiit. i 

12. Penatibus el magnis Diis.] Magni sunt, 
Jupiter, Juno, Mars, &c. communes Dii: Pe- 
nates, domestici, nec nominati, JE. 2. 717. 

13. Procul.] Thracia tamen à Troade non 


distinguitur nisi angustissimis faucibus Helle-’ 


sponti, les Dardanelles. Igitur procul, non est 
longius dissita : sed'que longé latàque colitur, 


latissima enim est Thracia. Mavorlia dicta, 


quia Mars in eà natus est. Ecl. 6. 30. et 9. 12. 

14. Thraces urant.] Relativum quam. sup- 
pressit more suo: sic E. 1. 12. Urbs antique 
Suit, Tyrii tenuere coloni. Thracia, ampla Eu- 
rope regio olim duas in partes divisa, in Thra- 


ciam cis Rhodopen, et trans Rhodopen mon- 


tem. Romania dicta deinde est, cum in eam 
Constantinus Romanum imperium transtulit. 
Ejus caput Constantinopolis: termini, à sep- 
tentrione et occidente Bulgaria ; à meridie, 
mare JEgeum; ab oriente, Hellespontus, 
Propontis, et Pontus Euxinus. Vds 

Lycurgo.] Thracie rex fuit, Dryantis filius, 
qui Baccho infestus ipsum fugere compulit in 
iusulam Naxum, et vites 'Thracià totà succidi 
jussit: quas càm ipse succideret, dicitur Dei 
ultione in furorem actus sibi crura amputásse. 
Regnata.] Passive dixit: ut Al. 6. 770. Reg- 
nandam acceperit Albam: et Horat. Od. L 2. 
6. 11. Regnata Laconi rura Phalanto. 

15. Socüque Penates.] Nam Polymnestor, 
Thracie rex conjugem habuerat Ilionem, fili- 
am Priami. De Penatibus, JE. 9. 717. 

18. JEneadas.] Urbem vocat Mela, 1. 2. 2. 
JEnos: inter Ostia Hebri et Chersonesum: 
confirmatque Plinius, cum ait ad eam urbem 
esse Polydori tumulum; |. 4. 11. Nunc etiam 
dicitur Eno. Dionwe matri, Veneri, filie Jo- 
vis et Diones, AL, 1. 256. 2 

21. Taurwn.] Dicunt interpretes, ex At- 


teio, non licuisse immolare Jovi taurum, ver- . 


vecem, arietem: adduntque ided non accep- 
tum fuisse sacrificium Jovi, secutumque statim 
esse Polydori prodigium. Malim tamen dicere 
tunc temporis non ita distinctas fuisse religio- 
num rationes: taurumque etiam Jovi placuis- 
se, ut probat hic multis exemplis Cerdanus. 
22. Tumulus.] Et editiorem locum, et sepul- 
chrum significat. Cornea, ex arbore corno, cor- 
nouiller, CORNEL TREE: de quà G. 2. 34. De 
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Virgulta, et densis hastilibus horrida myrtus. 
Accessi, viridemque ab humo convellere sylvam - 
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et myrtus aspera multis 
hastilibus. Accessi. ad tu- 
mulum, et conatus abrum- 


Conatus, ramis tegerem ut frondentibus aras; 25 pere terrà ramos virides, 


Horrendum et dictu video mirabile monstrum. 
Nam que prima solo ruptis radicibus arbos 
"Veliitur, huic atro liquuntur sanguine gutta, —— 
Mihi frigidus horror 

Membra quatit, gelidusque coit formidine sanguis. 
Rursus et alterius lentum convellere vimen 
Insequor, et causas penitüs tentare latentes: 
Ater,et alterius sequitur de cortice sanguis. 


Et terram tabo maculant. 


ut tegerem altaria ramis 
- alis foliosis ; video prodi- 
. gium tremendum et mira- 
bile dictu. Nam que arbor 
primd eruitur é terrà. frac- 
tis radicibus, ex hàc deflu- 
unt gutte nigri sanguinis, 
^Oiet tingunt terram sanie. 
. Frigidus tremor agitat me- 
um corpus, et sanguis mete 

—. gelidus congregatur ad cor. 


Multa movens animo Nymphas venerabag agrestes, Iterum pergo extirpare vir- 


Gradivumque patrem, Geticis qui przesidet arvis, 
Rité secundarent visus, omenque levarent. 
Tertia sed postquam majore hastilia nixu 
Aggredior, genibusque adverse obluctor arene: 
Eloquar, an sileam ? gemitus lacrymabilis imo 
et vox reddita fertur ad aures: 40 44! preestcampis Thracie, 


Auditur tumulo, 


Quid miserum, /Enea, laceras ? jam parce sepulto, 
Parce pias scelerare manus: non me tibi "Troja 
Externum tulit: haud cruor hic de stipite manat. 
Heu fuge crudeles terras, fuge litus avarum 5: 


gam flexilem alterius arbo 
ris, et explorare causas 
36 occultas: et niger sanguis 
A fluit ex alterius cortice. 
Ego volveus mente pluri- 
ma, orabam Nymphas syl. 
vestres, et patreni Martem, 


ut bene prospera redderent 
visa, et averterent malum 
augurium. Sed postquam 
majore conatu accessi ad 
teriios ramos, et genibus 
obnixus sum contra terram 


Nam Polydorus ego: hic confixum ferrea texit 45 oppositam: dicam, an ta- 


Telorum seges, et jaculis increvit acutis. 
Tum vero ancipiti mentem formidine pressus 


cebo? flebilis gemitus au- 
ditur ab intimo tumulo, et 
vox emissa pervenit ad 


Obstupui, steteruntq; come, et vox faucibus hzesit, ?"res : Cur discerpis mise- 


rum, 6 /Enea? abstine à 


Hunc Polydorum auri quondam cum pondere gepuito, cave polluere rcli- 


magno 


Infelix Priamus furtim mandarat alendum 
Threicio regi: cum jam diffideret armis 


avarum ; Ego enim sum Polydorus: multitudo felorum ferreorum 
Tunc autem obstupui, oppressus dubia formidine secundim animum, 


crevit in acuta hastilia. 


giosas manus iuas: "Troja 
5( nou me produxit alienum 
tibi: sanguis hic non fluit 
*é trunco. Heu fuge regio- 
nem crudelem, fuge litus 
obruit hlc zie confixum, ct 


et capilli obriguerunt, et vox stetit in gutture. Olim miser Priamus clam miserat regi Thracie 
hunc Polydorum educandum cum ingenti copia auri : càm jam male speraret de armis 


NOTA. 


Virgultis. Wid. 21. De Myrto, Ecl. 2. 54. De 
&ylvà, pro qualibet multitudine, G. 1. 152. 

34. Nymphas agrestes.] Hamadryadas. Ecl. 
2.46. Cüm enim he unà cum arboribus vi- 
vant et occidant ; dubitabat num esset earum 
sanguis. 

35. Gradivum .. . Geticis.] Gradivus Mars 
nominatur, à Keadaivw vibro. Getce : populi 
Daciz, Thracie tamen annumerati ob vici- 
niam, G. 2. 115. De Marte, E. 9. 12. 

36. Secundarent visus.] Visus, pro visa. No- 
tatque Cerdanus, secundarent, proprie dictum: 
nam post adversum omen, cum repeteretur 
novum: si hoc prosperum erat, primum de- 
struebat, vocabaturque secundum ; si rursus 
adversum erat, vocabatur alterwm. 

42 Scelerare manus.] Violatione sepulchri: 
quz religio sancta semper fuit. 


* 


45. Hic confizum, $c.] Euripides tamen in 
Hecuba v. 700. ait à Polyninestore cesum, et 
in mare projectum, ad illud litus ejectum esse, 
quo Greci é Troja domum repetentes appulsi 
erant: ibique ah, Hecuba matre fuisse agni- 
tum : et in ultionem sceleris Polymnestora oc- 
cecatum à Trojanis mulieribus, eàdem Hecu- 
bà duce, que remotum in locum eum abdux- 
erat spe detegendi thesauri. Aliter etiam nar- 


‘rat Hyginus. Nempe Polydorum admodum 


infantem in Thraciam missum: ab llione so- 
xore, Polymnestoris uxore, suppositum esse 


pro Detphilo, Polymnestoris filio, sed ex alia 


uxore; ut tutiüs Grecos lateret: atque ita 
Derphilum ab inscio patre occisum deiude 
fuisse; non Polydorum. 
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* e. * 4 9 mt) »* $ 4 e. 
Troje, et videret. urbem Dardanice, cingique urbem obsidione videret. 


premi obsidione. llle Po- 
lymnestor, postquam  po- 


Ille; ut opes fractee Teucram, et fortuna recessit; 


tentia Trojanorum immi. Res Agamemnonias victriciaque arma secutus, 
nuta est, et fortuna abiit ab F'as omne abrumpit, Polydorum obtruncat, et auro 


eis ; conversus ad partes 


Agamemnonis etexercitum Vi potitur. Quid non mortalia pectora STOg IS 


D 


96 


victorem, violat jura om-Auri sacra fames ? Postquam pavor ossa reliquit, 
nia, jugulat Polydorum, et Delectos populi ad proceres, primumq; parentem, 


per vim rapit aurum ejus. 


Sil tee reins op no. Monstra Deüm refero; et que sit sententia, posco. 
A Y 5 : ; Y Midi 7 . L * 1 da 599 d 
minum facere, ó execranda Omnibus idem animus, sceleratà excedere terrá, 60 


cupiditas divitiarum? Post- 
quam timor abiit é membris 
meis,renarro prodigiaDeo- — . 
rum electis principibus po- Ergo insta 
puli, et primum patr] geo, A |. eR 

et peto qe sit hrec sen- Aggerit à 

sus ed de re. 





Linquere pollutum hospitium, et dare classibus 

 Austros:- . : : * 
uramus Polydoro funus, et ingens 
‘tumulo tellus : stant manibus are, 
Idem est Coeruleis moestze vittis atráque cupresso: 


ES 


omnibus consilium, abire ex impià regione, deserere funestatum hospitium, et prebere vela 
ventis. Itaque apparamus exequias Polydoro, et multum terre accumulamus in sepulchrum , 


etiguntur altaria anime ¢jus, tristia coeruleis taniis et nigra cupresso : 


v. " 


NOTH. | ^ 


54. Agamemnonias.} Agamemnon, Atrei 
Mycenarum regis filius, Menelai Spartani re- 
gis frater, rex ipse Mycenarum, ad expeditio- 
nem Trojanam dux electus totius Gracie, 
unde rex regum à. poétis appellatur: capta 
Trojà Cassandram filiam Priami captivam sibi 
habuit, amavitque ; ac reversus in patriam, 
occisus est cum eàdem Cassandra in convivio, 
insidüs Clytemnestre uxoris, ab JEgistho 
adultero, "Jhyestis filio, qui Thyestes Atrei 
frater fuerat. At Orestes Agamemnonis filius; 
in ejus ultionem, et ZEgisthum et matrem Cly- 
temnestram interfecit. 

57. Sacra.] Execranda: vox frequens apud 
veteres: ab iis ducta qui devovebantur, sacra- 
bantur, et addicebaniur morti pro publicis 
delictis; ita ut inpuné occidi possent. . Sic 
devovebatur apud Massilienses pauper aliquis; 
pestilentià seviente: sic aliquando Codrus 
apud Athenienses, Curtius et Decius apud Ro- 
manos se devoverunt: sic etiam omnis victima 
immolaiur quasi Ohusta populi totius delictis. 
Rhodiginus tamen ait sacrum dici quicquid 
magnum est, et sic Homero Il. 16. 407. icy 
Íx £9», esse piscem magnum. Addo sic etiam 
apud Hebraeos magna omnia dici Dez esse, sic 
Ps. 36. 7. Montes Dei, sunt magni montes: et 
Ps. 80. 11. Cedri Dei, sunt magne cedri. Hic 
igitur fortasse sacra fames, est magna fames. 

61. Dare classibus Austros.] Commutatio : 
id est, comanittere classem ventis. Posuit Aus- 
tros, ventum meridionalem, de quo Ecl. 2. 58. 
pro vento generatim. Euntibus enim é Thra- 
€ià in insulam Delum, Auster contrarius, Bo- 
xeas.commodus est. 

62. Instauramus Polydoro funus, &c.] Per- 
stringit hlc ceremonias funebres, que fusids. 
1. 6. 215. describentur. I. Instaurat funus, 
quia malé tumulatus primo fuerat, projectus 
nimirum ac telis obrutus : unde videri potuit 
inhumatus. 


II. Funus alii sepulchrum expli- 


cant, alii pompam funebrem. TII. Manes, sunt 
anime mortuorum: hlc anima Polydori: de 
lis G.4. 469..IV. .47r?, numero plurali, quia 
heroum animis gemine sacrabantur: infra v. 
305. Hectori Andromache, geminas causam la- 
erymis sacraverat. aras. Ecl. 5. 66. pastores 
Daphnidi,en quatuor aras,ecce duas tibi, Daphni, 
V. Ceruleis villis et teniis ornabantur are: et 
ceruleus color, tum in sacris usui fuit; unde 
Valer. Argon. 1. 776. — JMultáà pallens ferru- 
gine taurus stabat adhue, cur cerulee per 
cornua ville: tum in luctu assumi solebat 
à mulieribus, deposità veste purpureà, ut est 
apud Danielis Servium, qui citat Catonem ; 
sed addit coruleum à veteribus nigrum dici; 
unde fortassé hic cerulee vitte nigre sunt. 
VI. Cupressus addebatur aris et bustis ad la- 
tera; vel quia gravis est odoris, ad fatorem 
cadaverum leniendum: vel quia semel excisa 
non renascitur, ad mortem exprimendam: vel 
quia cariem non sentit, ad gloria immortalita- 
tem significandam. VII. Iliace mulieres crines 
solverunt: alluditque poéta ad morem Roma- 
num, qui forté fuit etiam apud Phryges : nam 
Greci crines in luctu non solvebant, sed seca- 
bant; ut ait Plutarch. in Roman. quest. 
VIII Cymbia: vasa oblonga et angusta, in 
modum cymba et navicule. IX. Sanguinem, 
et lac; etiam aliquando vinum, et mel, et 
aquam affundebant: quia his pasci et delec- 
tari animas credebant, precipue sanguine : 
hinc etiam gladiatorum certamina circa bus- 
tum: hinc Odys. 11. 36. Ulysses, Tiresime 
manibus sacra faciens, non eum educit, nisi 
effuso in scrobem multo victimarum sanguine. 
X. Antmam  condebant sepulchro ; quia, qui. 
fuerant inhumati, hos errare centum annos 
existimabant. XI. Voce ciebant, et appellabant 
ter proprio nomine, ut facilis errantem ani- 
mam ad sepulchrum urnamque revocarent: 
tum ter vale dicto, digcedebant. 
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Et circum Iliades crinem de more solute. . 
Inferimus tepido spumantia cymbia lacte, » 
"LC * ! w^ NM i 4 Y 
Sanguinis et sacri pateras : animamg; sepulchro 
Condimus, et magna supremüm voce ciemus. he 
Inde ubi prima fides pelago, placataque venti. 69 hostiarum; et claudimus 
. " : : PLACA animam 4$ sepulchro, et 
Dant maria, et lenis crepitans vocat Auster in altum; magni voce wltimd concla- 
Deducunt socii naves, et litora complent.  mamus. Deinde statim ut 
. . , prima securitas maris ap- 
Provehimur portu, terreeque urbesque recedunt; — puxdily et siu diebésént 
Sacra mari colitur medio gratissima tellus quietum mare, et Auster 
Nereidum matri et Neptuno geo: | i EE t enit 
‘ V. T aem C navigationem : socii detra- 
Quam pius Arcitenens oras et litora circum odes naves, et tegunt lito- 
Errantem, Mycone celsà Gyaroque revinxit ; rà. Recedimus é portu, 
Immotamque coli dedit, et contemnere ventos. br Jis dun Rp en ne 
M uw quuntur. Medio in mari 
Huc feror: hec fessos tuto placidissima portu - jücundissima insula inde 
Accipit: egressi veneramur Apollinis urbem. 79 tur, dicata matri. Nerei- 
Rex Anius, rex idem hominum Phoebique sacerdos 9"" et Neptuno Algae: 
^ai Hh ai quam pius Apollo religavit 
Vittis et sacra redimitus tempora lauro Mycone altà et Gyaro, va- 
Occurrit, veterem Anchisen agnoscit amicum. : 

- ' Sut d . circa extrema  ierrarum : 
Jungimus hospitio dextras, et tecta subimus. et volidibitali-Biabileuset 
Templa Dei saxo venerabar structa vetusto : ^ S4aspernariventos. Mlucna- 
Da propriam 'Thymbrze domum, da moenia fessis, Vizo: illa tranquillissima 
Jassos: egressi é navibus veneramur urbem Apollinis, Rex Anius, idem rex populi et sacer - 
dos Apollinis, coronatus circa caput teniis et lauro dicatà Apollini, venit obviam, et agnoscit 

p I P $ 
Anchisen antiquum amicum. Jungimus manus in signum hospitii. Reverebar templum Apoi- 

q 5 B P po 
Jinis conditum vetere saxo: O Thymbree, concede nobis propriam sedem, da muros fatigaiis, 


65 et Trojans circàüm eunt 
. passis capillis, juxta con- 

suetudinem. — Infundimus 
pocula. spumantia tepido 
a lacte, et pateras sanguinis 


gam anted circa litora et 
excipit securo portu noes 


NOTAE. 


74. Neretdum, &c.] Delum insulam signifi- 
cat,in quà nati Apollo et Diana, Ecl. 3. 67. 
Una est e Cycladibus insulis, in mari /Egzeo, 
quod hic dicitur JVeptunus JEgeus: vel ab 
JEgis Eubece oppido; vel ab Aga Molidis 
promontorio, juxta Strabonem ; vel à crebris 
insulis, que procul aspicientibus videntur ha- 
bere speciem Zwyàv, caprarum; juxta Festum ; 
vel ab Olenià caprà, coelesti sidere, que ex- 
oriens graves ibi tempestates excitat. Ibi 
magna insularum multitudo : quarum meridio- 
nales dicuntur Sporades, à oreigw spargo, quia 
disperse sunt sine ordine ; septentrionales ve- 
rd Cyclades à x$x^oe& circulus, quia quasi in 
circulum disposite sunt circa Deium : quam, 
anteà vagam, post Latonae verd partum uni 
affixum loco, circumcingunt, et quasi revin- 
ciunt. Mycone et Gyaros, due exiis, pro ce- 
teris hic appellantur, quamvis alique sint Delo 
propiores. Mycone quidem ad ortum, una é 
Cycladibus, nunc .Mycoli : celsa dicitur propter 
montem ejus Dimastum. Gyaros; ad occiden- 
tem inter Sporades, sterilissima, et à Romanis 
olim destinata facinorosorum exilio: nunc 
Caloira à quibusdam vocatur ; quanqnam in- 
certi admodum est, etsitüs, et nominis. Ar- 
citenens.| Apollo, qui statim ut natus est, 
Pythona serpentem arcu etsagittis occidit ; 
in Latonam matrem suam, tum gravidam, 
immissum à Junone: unde pius dicitur. De 
Nepiuno, A. 1. 126. . De Doride, quae Nercides 
ex Nereo fratre suscepit, Ecl. 10. 5. 


77. Immotamque, &c.] Olim dicitur errasse 
mari, atque aded aliquando ventorum agitatu 
mari submersa esse. Deinceps verd A22:2s, mt« 
nifesta, vocata est: vel quia Latona» locum ad 
pariendum querenti, tutam. à serpentis Py- 
thonis insidiis, subit) é mari emersit: vel 
quód post diluvium Ogygium, quod Deucali- 
oncum longé precessit, prima ex aquis ap- 
paruit : vel quód Phebi oracula, alibi obscu- 
ra, hic manifesta sunt. Fabulam aliqui refe- 
runt ad terre motus, quibus acitabatur anteà, 
et deinceps agitari desiit; alii ad securitatem 
portüs. Urbs ejus primaria dicta est etiam 
Delos, 

80. Rex Anius, &rc.] Veterum more, rex 
idem et sacerdos: Appollinis filius ex Rhea, 
vel Rheo. Filie cus ex Dorippe fuere tres, - 
Oeno, Spermo, et Eiais, dicte Cenotrape, à 
aoivés novus, et rei~@w verto : quód Bacchi bene- 
ficio, quicquid tangerent, novas in formas ver- 
terent : Oeno quidem in eivoy vinum ; Spermo 
in erigue, semen iriticeum ; Elais in ?Aauv, o- 
leum. Fabula inde est, quod’ pater magnam 
eorum vim colligoret, ex donis Apollini De- 
lio oblatis. Constat enim ex antiquis mo- 
numentis, que citat Cerdanus, aram Apollinis 
Delii nullo victimarum sanguine cultam fuisse, 
sed precibus, floribus, &c. unde ait solum 
Aineas venerabar ; et preces suas, non etiam 
victimas, comiuemorat. 

85. Thymbree.] Strabo 1. 13. ait campum 
esse. Thymbram, in agro Trojano, quem 


p 
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et familias, et urbem stabi- Eit genus, et mansuram urbem : serva altera Trojee 


lem: protege secunda Per- 
gama Troje reliquias Gre- 


Pergama, relliquias Danaüm atque immitis Achillei. 


corum et crudelis Achilli. Quem sequimur ? quóve ire. jubes? ubi ponere 


Quem sequimur ? aut quà 
imperas 7205 ire, et ubi sta- 
tuere sedes? O pater! pre- 


senes. T. 4 vd 


aM ; 


Da, pater, augurium, atque animis illabere nostris. 


be nobisomen, et descende Vix ea fatus eram : tremere omnia visa repenté, 90 


in mentes nostras. 
dixeram ista: statim om- 


Vix Liminaque, laurusque Dei: totusque moveri 


nia visa sunt trepidare, et Mons cir cüm, et mugire ady tis cortina r eclusis.. 
porte, etlaurus Dei: etto- Submissi petimus terram, et vox fertur ad aures : 


tus mons CHRUEE concuti, et Dar danid 
tentorium sonare apertis 


c duri, quee vos à stirpe parentum 


recessibus. | Humiles: ca- Prima tulit tellus, eadem vos ubere laeto 95 
dimus RE * vox Accipiet reduces : anüquam exquirite matrem. 
pervenit ad aures* 1roja- pj: TUS E . . Df peor 3 
hi-fortes; qua terra vos Hic domus /Enece cunctis dominabitur oris, x3 


produxit a primà origine Et nati natorum, et qui nascentur ab illis. 
majorum, eadem fertili si- Hac Phoebus: mixtoque ingens exorta tumultu. 99 


nu excipiet vos redeuntes : 


querite. veterem genitri- Laetitia, et cuncti, quae sint ea moenia, queerunt: 


cem,  lllic familia ZEnece 
regnabitin regiones omnes, "Tuy 


: pei enitor 
et filii filiorum, et qui ori- Benet 


Quo Phoebus vocet errantes, jubeatque reverti. °° 


veterum volvens monumenta viro 


entur ab illis. Apollo hac Audite, ó proceres, ait, et spes discite vestras. [rum: 
dixil : et gaudium magnum ortum est mixto tumultu, et omnes inquirunt que sit ea urbs, qub 


Phoebus revocet vagos, et imperet cos redire. 


Tunc pater meus recogitans historias antiquo- 


rum hominum; dixit : O primates, audite, et intelligite spes vestras, 


NOTA. 


Thymbrius fluvius interfluit, iu Scamandrum 
influens, ubi templum et Apollinis Thymbrai; 
quibus locis ex Servio nomen est à copia thym- 
bra, herbe condimentariz, sariette, savouRY. 
Hic /7Eneas Apollinem, non Delium vocat, 
sed Thymbreum : ut ostendat unum eundem- 
que Deum esse, eumque sibi placabilem red- 
dat, commemoratione Trojani cultüs et patrii 
- templi. 

.91. Liminaque;laurusque, &c.] Vel laurus, 
quà caput simulacri coronabatur. Vel potius 
laurea sylva, consita in templi limine seu ves- 
tibulo : more veterum, qui lucos templis adde- 
bant. Notetur hic syllaba que, contra naturam 
producta. 

92. Mons, &c.] Cynthus, mons Deli insule : 
unde Apollo Cynuthius, et Diana Cynthia. 

Cortina.] Proprié fuit vas tingendis lanis, 
dictum à corte, basse-cour, COURT-YARD ; vel 
quia hujus vasis forma rotunda fuit, ut cortis, 
quam rotundàm fuisse habemus ex Catone ; 
vel quia vasis hujus magnus erat usus in corte. 
Hinc à forme similitudine cortine appel- 
latio translata est ab Ennio ad significandum 
hemispherium celi. Queque freto cava ce- 
ruleo cortina receptat. Hinc ad exprimendum 
tentorium circa tripoda Delphicum, ubi sedens 

Pythia puella vaticinabatur. Hinc ad vela 
illa quibus in theatro histriones latent ; et in 
sacris libris quelibet pellicea tentoria, courtines, 
HaNcINGs. Alii aliunde deducunt: vel à co- 
vio Pythonis serpentis, ex quo tentorium Del- 
phici tripodis factum dicunt : vel à corde puel- 
le, quod illic à Pheebo tenebatur: sed primum 


probabilias Vossio videtur, Scaligero, &c 
Hic autem ambiguum est, an velunt simplici 
ter, an etiam £ripodis tentorium significet: cum 
dubium sit an ex tripode, an per puellam, an 
per Anium regem, an solà Dei voce redditum 
sit ex adytis hoc Aine oraculum. — . Js 

95. Ubere.| De ubere terre, pro ubertate, 
JE. 1. 631. et G. 2. 185. doen 

97. Domus JEnece, &c.] Versus hi duo va- 
ticinium continent, de magnitudine Romani 
imperii  Traducti sunt ex Homero Iliad. 20. 
306. ubi Neptunus /Eneam ab Achille occi- 
dendum periculo eripit. Sed apud Homerum 
illie, et in hymno Veneris, v. 197. omnia ex- 
emplaria "habent, non eréyjess cunctis, sed 
Tpwecow Trojans: unde plerique putant 
AE£neam non venisse in Italiam, sed post 
Priame& familie excidium Trojw regnásse- 
cujus rei sané multa vestigia et argumenta 
profert Bochartus in. dissertatione quam Se- 
gresius praefixit Gallico suo Virgilio: prava- 
luit tamen Italorum opinio, quam secutus est 
Virgilius. 

102. Volvens monumenta, &c.] Exravit in eà 
explicatione oraculi et pater et filius: pater 
quidem, quód in re dubia, qualis erat origo 
Trojane gentis, que per Dardanum ex Italia, 
per Teucrum é Creta oriebatur, minimé 
dubitaret: filius autem, quód patrem non 
monuerit, se à CretisA abeunte audivisse, sib. 
sedes à Diis in Italia ad Tybrim fluvium esse 
paratas ; quod in alteram interpretationis par 
tem deflectere patris aninum potuisset: vide 
4.2.78). | 
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Creta Jovis magni medio jacet insula ponto; 
Mons Idzews ubi, et gentis cunabula nostrae. 
Centum urbes habitant magnas, uberrima regna. 
Maximus unde pater, si rité audita recordor, 
Teucrus Rhoeteas primüm est advectus in oras, 
Optavitque locum regno: nondum [ium et arces 
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Creta, insula Jovis magni, 

105 sita est in medio mari, ubi 
est mons Ida, et origo nati- 
onis nostre ; incole illius 
, occupant centum urbes 
magnas, regna fertilissi- 
ma; unde, si bené memini 
auditarum rerum, maximus 


Pergamese steterant, habitabant vallibus imis. 110 pater Tencer primd adve- 


Hinc mater cultrix Cybele, Corybantiaque era, 
Idzeumque nemus : hinc fida silentia sacris, 

Et juncti currum dominze subiere leones. . 

Ergo agite, et, Divüm ducunt quà jussa, sequamur. 
Placemus ventos, et Gnossia regna petamus. 
Nec longo distant cursu : modo Jupiter adsit, \, 
Tertia lux classem Cretzeis sistet in oris. 

Sic fatus, meritos aris mactavit honores : 

Taurum Neptuno ; taurum tibi, pulcher Apollo: 
Nigram Hyemi pecudem, Zephyris felicibus albam. 


Neque abest longo spatio : dum Jupiter faveat; 


ventos, et proficiscamur in regnum Creticum. 


nit ad promontorium Rhe- 
teum, et elegit sedem reg- 
ni: nondum llium et arx . 
Pergamus condita erat; de- 

gebant in profundis valli- 
bus. Hinc venit mater Cy- 
" 115 bele protectrix loci,et cym- 
bala Corybantia, et sylva 
Idea: hinc fidele arcanum 
ceremoniarum, et juncti 
leones traxerunt currum 
Dem. ltaque agite, et ea- 
mus quà mandata Deorum 
nos ducunt. Propitiemus 


tertia dies appellet naves ad litus Creticum. Sic locutus immolavit in altaribus dignas victi- 
mas: Neptuno taurum, tibi taurum, 6 Phebe formose: Tempestati ovem nigram, Zephyris 


propitiis candidam, 


104. Creta, &c.] Candia, ingens insula me- 
diterranei maris: inter /Egceum et Libycum 
mare : olim urbibus clara centum, unde ab 
Homero in lliade ix«v570X1 dicitur, in 
Odyss. habet taritim urbes ivwvxoi]a, nona- 
ginta: precipue fuerunt Gnossus, Gortyna, Cy- 
don, Dictymna. De Jovis in eà insula cuna- 
bulis: deque Cybele et Corybantibus, G. 4. 151. 


et mox v. 111. 


108. Teucrus Rheteas.] Teucer, Scamandri 
Cretensis filius, cum insula frugum inopia la- 
boraret, dicitur, ad sedes novas querendas, 
cum tertià populi parte solvisse ; acceptoque 
oraculo, ibi se positurum sedes, ubi esset à 


! terrigenis noctu oppugnatus, in Phrygia circa 


Amaxitum et Rheteum Troadis in Hellespon- 
to promontorium maxima murium multitu- 
dine vexatus, ibi sedem fixit, templum con- 
stituit Appollini Smintheo, cujus simulacrum 


pede premebat murem, qui Phrygia aut Cre- 


tick linguà zuo; appellatur. Praeterea ve- 
terum colonorum more, patria nomina intu- 
lit in Troadem, et montem vocavit Ida ab 
Ida Cretensi monte, /E. 2. 801. à patre suo 
Scamandrum fluvium, qui anteà Xanthus voca« 
batur: unde Homerus ait Xanthum à Diis 
vocari, Scamandrum ab hominibus; id est 
nomen hoc esse illo recentius. Déinque cultum 
Cybelesmatris Deorum in Phrygiam intulit e 
Cretá, ubi illa Jovem pepererat et aluerat. 

109. Optavitque locum regno.] Elegit: sic 7E. 
1. 425. Pars oplare locum tecto: Et vero pri- 
mus ibi regnavit: pauloque pst venit ex Italia 
Dardanus, qui ab ipso in generum ac succes- 
sorem adscitus est AS. 1. 295... 

111. Mater cultric Cybele.] Que et Rhea, 
et Ops, Saturni uxor, mater Deorum ac terra 
ipsa, Nomen, vel à Cybelo monte Phrygia; vel 
17 


NOTE. ca i 


64 
à ny6sGur in caput saltare; caput rotare, quód in 
sacris ejus ministri crebró caput rotarent, 
Et veró Grecis ipsa dicitur et KywG4As, et 
Kuen. Vocabantur ministri illi Corybantes, 
Cureles, et Dactyli Ide, Jovis altores; qui fre- 
quenti cymbalorum reorum pulsu in sacris 


utebahtur. Vehebatur curri; quia ex Lucret.1. . 


2, 600. terra est, terra auteni in medio pendet. 
Trahebatur Pe cuibon, quia mater est omnium, 
et parentum officiis proles etiam ferocissima 
molliri debet. Cetera ejus mysteria ibi fusà 
ab eodem Lucretio explicantur. Premebantur 
autem ejus sacra gravi silentio, ut et Cereris 
ceremonie: fortassé ut inscrutabilem terrae 
profunditatem exprimerent. Reliqua vide G. 
4. 151, et /E. 6. 784. Legunt hlc multi, cul- 
trix Cybeli,in quo Phrygie monte culta esse di- 
citur: atque aded hunc incoluisse dici potest; 
et protexisse, quomodo Juno Carthaginem, 
l. 1. 20. Quart Juno ferlur terris magis omnibus 
unam. Posthabità coluisse Samo. Alioqui cultrix 
Cybele dicitur; pro cultrice montium; in quibus 
coli amavit, quo nomine eam appellat Catul, 
de nuptiis Pelei. 300. Unigenamque sinu cul» 
tricem montibus Ide. ; 
115. Gnossia! regna.] Cretam, ¢ujus urbs 
precipua Gnossus, suprà; v. 104. . 
116. Jupiter.] Sumitur hic, vel pro Deorum 
rege, qui natus in Cretà eidem prefuerat: vel 
pro aére ventis impalso, ut à Catullo sumitur 
in Phaselo; sive utrumque Jupiter simul secune 
dus incidisset in pedem. Mer 
118. Honores.] Pro sacrificiis sepe sumun- 
tur: infra, v. 547. Junoni Argive jussos ado- - 
lemus honores. De Neptuno, /E. 1. 126. De 
"polline, Ecl. 3. 104. oa 
120. Wigram Hyemi, &c.] Per Hyement, iu- 
tellieit, Z'empesttzes, qua ox Cicer. de Nat Da. 


apr 
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; comes relictam 
jnquimus portus. Deli, et 
mari currimus: et radi- 
sonaniem tumultu Baccha- 


rum, et viridem Donysam, 





,mus Nexum in montibus Cycladas, et erebris legimus freta;consita terris. 
Nauticus exoritur vario certamine clamor. __ 


et Olearon, et Paron can- Hortantur socii, Cretam proavosque petamus. . 


didam, et Cycladas sparsas Prosequitur surgens à puppi ventus euntes: 


per mare, et freta distincta 


. A30 


multis insulis. Tollitur cla- F4t tandem antiquis Curetum allabimur oris. 
mor nautarum diverso co- Ergo avidus muros ,optate molior urbis, 


natu. Socii impellunt sese, 
ut adeamus Cretam et ma- 


ac demum appellimur ad 


Pergameamq; voco : et laetani cognomine gentem 
jores. Ventus suboriens à Hortor amare focos, arcemque attollere tectis. 
puppi propellit navigantes: Jamque fere sicco subductee litore puppes : 


. 485 


vetera litora Curetum. Ergo cupidus exstruo muros desiderate urbis; et eam appello Perga- 
meam : et hortor populum. gaudentem hác appellatione, ut curet domos; et erigat arcem alto 
fastigio. Et jam fermé naves subducta à mar? stabant in litort sicco : T 


NOTE. 


4 . 
orum, 3. 51. Populi Romani ritu consecrate 
sunt-nostri duces, mare ingredientes, immolare 
hostiam fluctibus consueverunt. Ad hunc morem 
allusit Virgilius, hic, et Ai. 5. 772. Tempestati- 
bus agnam Cedere deinde jubet. Et notat hic 
Taubmannus ex Plauto, pecudem, maximé 
de ovino genere dici. Venti quoque Deorum 


Joco habiti sunt, tam apud Grecos ex Hero-: 


doto, qui l. Z. Athenienses inducit Borez sa- 
crificantes: quàm apud Romanos ex Seneca, 
Natur. quest. 1. 5. 17. qui ait, Augustum in 
Gallia commorantem, Circio,.Gallie Narbo- 
nensis peculiari vento, templum vovisse ac 
fecisse. De Zephyro, Ecl. 5:5. At notat Ma- 
crobius hzc sacrificia, non in templo Deliaco 
facta esse, ubi sanguinem fundi nefas erat. 
Et verd non sacrificisse hyemi et ventis ad 
aram Apollinis. Ubi igitur ? fortassé in litore. 
^. 192. ]domenea.] "1225s, ut longa sit pe* 
nultima, ut /E. 1. 611. Llionea petit dextrá. 1- 
domeneus filius Deucalionis, nepos fuit Minois 
Cretensis regis, duxitque Cretenses ad Troja- 
‘num bellum: unde rediens cüm in tempe- 
state vovisset se sacrificaturum Diis, quod sibi 
appulso primum occureret, 'occurrissetque fi- 
lius ; eum pater immolavit : ortà deinde peste 
pulsus est rex à civibus, quasi impius: in pro- 
lem, atque ita Diis invisus. Inde abiise dici- 
tur in Calabriam Italie, et ad Salentinum 
promontorium urbem condidisse. Ait tamen 
interpres Lycophronis, eum à Nauplio pu'sum, 
Eube:s rege: qui ut necem Palamedis filii, 
Ulyssis dolo à Grecis ad Trojam occisi, vin- 
. dicaret ; Cretam occupaverat. Diodorus non 
pulsum Idomenea, sed in patria diem obiise 
censet. tui: 
. 124. Ortygie.] Antiquum nomen Deli in- 
Sule; vel ab deev£ coturniz, caille, quAxL; quod 
genus illic, aut primüm, aut magna multi- 
tudine visum volunt grammatici: vel juxta 





TUE 


alios, ab Ortygià 7Etolie ; cujus et hane, et 
alias complures Ortygias, colonias fuisse vo- 
lunt. : 

125. Bacchatamque jugis JNaxon.] Naaxus, 


una Cycladum, insula nobilissima, ad meridi- . 
em Deli, vino fertilis, unde Baccho dicata: . 


quia Ariadnem, à "Theseo raptam ibique re- 
lictam, fertur excepisse. Bacchata dicitur, 
id est frequentata à Bacchis, furiosis Bacchi 
comitibus foeminis: Ecl. 5. 29. 69. Hodie 
JVazi. 

Viridemque Donysam.] Jacet inter Icariam 
et Gyarum, marmore viridi celebris: hodie 
Donussa. 

196. Olearon, &c.] Olearus vel Oliaros : jux- 


ta Nigrum nunc dicta Quiniminio. Paron.]Pa- 


ros, hodie Pario, niveo marmore nobilis. De 
Cycladibus, supra, v. 74. 

127. Consita terris.] Ubi varie terre,seu 
insule, quasi sate et seminate sunt: et post 
mentionem Cycladum, hic significat Sporadas; 
quee nomen habent à ez:ígw; semino, quia sine 
ordine sparse sunt. Ee s 

131. Curetum oris.] Cretam significat: ubi 
Curetes populi, vel familia fuit ministrorum 
Cybeles: sic dicti juxta Strabonem, l. 10. à 


*spX, lonsurd, quia, anteriorem capitis par- - 


tem detonsam gestabant. Saltationis armate 
inventionem iis Plinius tribuit. Ceteri, etiam 
tympana, quorum strepitu Jovem recéns na- 
tum Saturni patris voracitati subduxere. _ Ii- 
dem dicti Corybantes et Idei Dactyli. 

134. Amare focos.] Servius ait commendari 
studium sacrificiorum, que semper igne per- 
ficiebantur: ego curam privatarum domorum 
et rei familiaris, id enim focus sepe signifi- 


cat: ut cum dicimus, pugnare pro aris et focis, 


id est, pro re sacra ac profan&, publicà ac 
domestica. x ; 


4 
7 m 


Sedes addicte sunt nobis : 
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Connubiis arvisque novis operata juventus : 
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. a 4 . ve 
juvenius vacabat conjugiis 


Jura domosq; dabam : subitó cium tabida membris, @4sns nevis: distribuebain 


Corrupto coeli tractu, miserandaque Veni :,. 
Arboribusque satisque lues , et letifer annus. 
Linquebant dulces animas, aut zegra trahebant 140 
Corpora: tum steriles exurere Sirius agros. 
Arebant herbze, et victum seges cgra negabat. 
Rursus ad oraclum Ortygie Phoebumq; remenso 
Hortatur pater ire mari, veniamque precari : 
Quem fessis finem rebus ferat, unde laborum 
Teéntare auxilium jubeat, quó vertere cursus. 


Nox erat, et terris aniinalia somnus 


Effigies sacrae Divüm, Phrygiique Penates, 
Quos mecum à "Trojà mediisque ex ignibus urbis 
Extuleram, visi ante oculos astare Jacentis 

In somnis, multo manifesti lumine: qua se 
Plena per insertas fundebat Luna fenestras. 
Tum sic affari, et curas his demere dictis: 
Quod tibi. delato Ortygiam dicturus Apollo est, 


leges a | domos : cum re- 
. penté pe tis funesta, ef pu- 
trida, s annus mortifer ve- 
nit in corpora, et in arbo- 
resy et in Segetes, Vitiatis 
spatiis, aéris, Socit amitte- 


trahebant languentia. cor- 
pora: preterea Sirius | ca@- 
pit urere campos infocun- 
145 dos: herbe siccabantur, 
et messes aridx non dabant 
cibum. Pater meus horta- 
tur mé ué remenso mari 
eam iterum ad oraculum 
Deli, et ad Phabum ; et u£ 
orem 'vediam : et petam, 
yt 50 quem terminum ponat re- 
bus afllictis, unde imperet 
nos querere subsidium iri 
tot difficultatibus, et quà 
convertere cursum. Nox 
erat, et somnus tenebat 
animalia per terras. Statue 


habebat. 


Hic canit: et tua nos en ultro ad limina mittit. 155 sacre Deorum, et Penates 


Nos te, Dardanià incensa, tuaque arma. secuti ; 
Nos tumidum sub te permensi classibus aequor; 
Iidem venturos tollemus in astra nepotes, 
Imperiumque urbi dabimus: tu moenia magnis 
Magna para, longumque fugze ne linque laborem. 
Mutand:e sedes: non hzc tibi litora suasit 
Delius; aut Crete jussit considere Apollo. 
Est locus, Hesperiam Graii cognomine dicunt; _ 
Terra antiqua, potens armis atque ubere glebae. 
Oenotrii coluere viri : iunc fama, minores 
Italiam dixisse, ducis de nomine, gentem. 

He nobis proprie sedes: hine Dardanus ortus, 
nos te duce percurrimus navibus procellosum mare; nos ipsi extolle- 


sumas te et tua. arma: 


Phrygii quosexportaveram 
mecum à Troja, et é medio 
incendio. grbis; visi sunt 
in somuis stare ante oculos 
decumbentis, multà luce 
conspicui : quà parte Luna 
plena mittebat suam lumen 
16] Ps fenestras hiantes. Tune 

sic vist sunt me alloqui, et 

auferre solicitudinem his 


rus esse( tibi appulso ad 
Delum: hoc ipsum tibi 
165 predicit hoc loco, et ecce 
nos ipse sponte mittit ‘im 
tuam domum. Nos post 
Trojam combustam, secuti 


mus ad sidera futuros posteros fuos, et dabimus imperium | orbis urbi tue. Tu destina magnos 


inuros nobis magnis, et ne abjice, laborem longi itineris. ! Mutanda est regio : 
lc jussit fe manere in Cretà. 


non suasit tibi adire hec litora, n 


Delius Apollo 
Est regio, quam Greci cogno- 


mine appellant: Hesperiam: terra vetus, potens bello et fertilitate agrorum. Populi Oenotrü 


hanc tenuerunt: 


,nunc rumor est posteros vocavisse nationem, Italiam, e nomine ducis. 
hinc natus est Dardanus, 


He 


Ul Me NOTAE. ' e 


. 196. Operata, &c.] Vel operam dabat connu- 
iis et agris colendis, ut explicat Donatus. 
Vel sacrificabat pro felici successucon jugiorum 
et agrorum ; nam, et ante hec omnia prei- 
batapud veteres sacrificium, et operari, sim- 
pliciter, sacrificare interdum significat, ut G. 1. 
339. Letis operatus in herbis. ° 

141. Sirius.] Stella in ore majoris canis; 

e canicula dicitur: de eà G. 2. 363. De 
Ort 'ygid, sive Delo, insula, supra, v. 124. De 
Phebo, Ecl. 3. 62. De Phry ygus Penatibus, JE. 
2717. 

: 182. Insertas.] Servius explicat; inseratas, id 


ety non seratas, non d será ; pet Syncoc 


| 4% 


av. 


pen, ut A. 2. 379. Aspris sentibus, pro aspe- 
ris: pauld durius. 


manus,drajectas et penetratds lumine. Alii ha- 
antes, quibus lumen insertum erat; quo feré 
modo dixit, /E. 2. 135. Per noctem obscurus, i in 
ulvá elite’: ‘id est, per noctem obscuram. — 
163. Est locus, &c.] Hi versus et sequentes 
omnino translati sunt ex 7E. 1. v. 530. ubi 
fusé explicantur. ' 
167. Dardanus, Iasiusque pater, &c.] Pater 
ad posteros refertur, non ad Dardanum, qui 
ejus frater fuit: ambo Electram habuere ina- 
trey, fifiam Atfantis. Mauritante- regis, uxo» 


" Yos 
Y » 


bant dulees animas, aut 


verbis : Quod Apollo dictu- - 


Turnebus, edibus insertas . 
et interpositas, ad lucem admittendam. Ger- 


^ 
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et pater Jasius, à quo Dar- lasiusque pater, genus à quo principe nostrum. 
dano principe, genus. nos- Surge, age, et hac lzetus longeevo dicta parenti -— 


strum duclum est. Age, 


e "s rie 
sure, et letus renarta se- Haud dubitanda refer. Corytum, terrasq; require 170 
oe is 


niori patri hac verba non Ausonias : Dictzea negat tibi 


Jupiter arva. 


revocanda in dubium. Quz- Talibus attonitus visis ac voce Deorum, — ave 


re Corytum, et terras Au- 
sonias: Jupiter negat tibi 


(Nec sopor illud erat; sed coràm agnoscere vultus, 


Cretenses agros. Ego stu- Velatasque comas, preesentiaque ora videbar: | 


pefactus talibus jussis. et 
sermone Deorum, (neque 


vultus, et capillos velatos, 


Tum gelidus toto manabat corpore sudor). 
enim hoc erat somnus: sed Corripio e stratis corpus, tendoque supinas . 
videbar coràm distinguere Ad ccelum cum voce manus, et munera libo. 


SITO 


es 


et-facies preesentes : ef tum Intemerata focis: perfecto lzetus honore 7 
sudor frigidus fluebat toto Anchisen facio certum, remque ordine pando. 


corpore) éffero corpus é 
lecto; et extollo ad coelum 
manus inversas cum prece, 


Agnovit prolem ambiguam, geminosque parentes: 
Séque novo veterum deceptum errore locorum. 181 
etinjicio flammis pura do- Tum memorat : 


Nate Iliacis exercite fatis, 


na : confecto sacrificio le- Go14 mihi tales casus Cassandra canebat. 


tus facio Anchisen certum 


de tis rebus, et explico ordi- Nunc repeto heec generi portendere debita nostro, 
ne prodigium. Anchises an- Et ssepe Hesperiam, szepe Itala regna vocare. 185 


imadvertit familiam anci- 
pitem, et binos ejus aucto- 
res : et sedelusum esse novo Crederet ? 
errore antiquarum regio- 
hum. Deinde ait: Fili agi- 


Sed quis ad Hesperiz venturos litora ''eucros 
aut quem tum vates, Cassandra moveret ? 
Cedamus Phoebo, et moniti meliora sequamur. . 


tate fatis Trojanis: sola Cassandra mihi predicebat tales casus. Nunc reminiscor illam, prz- 
dixisse heec destinata esse nostrae genti : et sepe appellase Hesperiam, sepe regna Italica. Sed 
quis putavisset Trojanos venturos ad litus Italie? aut quem tum Cassandra vaticinans mo- 
visset? Obediamus Apollini, et admoniti sequamur meliora consilia. à 


NOTE. 


rem Coryti Tuscle regis in Italia ; sed Jasius 
hunc Corytum habuit patrem ; Dardanus Jo- 
vem. Mortuo Coryto, ortoque de succedendi 


... jure dissidio, Jasium Dardanus occidit : ided- 


que pulsus à "Tuscis, et 4 Siculo Hispanic re- 
ge, Electre fratre, qui ad componenda dis- 
sidia venerat; primó in Samothraciam insu- 
' Jam fugit, ac deinde in Phrygiam, ubi Teucri 
filiam accepit in conjugem, etcum eo gentis 


hujus parens fuit, que deinde Trojana dicta - 


‘est. Igitur à do non ad Jasium, sed ad Dar- 
danum referri debet.7E. 1. 235. 

170. Corytum.] Corytus, mons et urbs Tu- 
scie, nunc Cortona: vel à Coryto, Dardani, ut 
putabatur, patre, sic dicta ; vel à zópys. galea; 
quam Dardanus illic in pugnà amisit. De 
T'usciá sive Etrurid, Italie regione, AL. 8. 479. 

171. Ausonias: Dictea, c.] ltaliam vo- 
' Junt dictam esse Ausoniam ab Ausone, Ulyssis 
et Calypsüs filio; at male ; non enim hic Pe- 
nates /Enes nomen hoc Italie tribuerent, cam 
vix dum natus esset Auson, tantum abest ut 
illic regharet. Nisi usurpatum id putemus per 


anticipationem temporis. Alii volunt Ausones © 


ctos esse Grecis, veteres eos Latii populos ; 
qui Latinis JJurunci dicebantur, commmuta- 
tione vulgari litere 7r in s. Et bené; nam 
Aurunci antiquiores fuerant Ulyssis et Anex 
temporibus, siquidem ait Latinus Latii rex, 
JEn. 7. 906. Atque equidem memini .. .. 
Auruncos ita ferre senes. Dictea. arva, Cre- 


* 


tensia sunt, à monte Dicite, "ubi educatus est 
Jupiter, nunc, Lasthi, inparte orientali Crete : 
ab aliquibus Ida pars esse dicitur, et distin- 
guitur ab aliis. : 

174. Velatasque comas.] Ornatas vittis, que 
etiam sacrarum stafuarum capitibus alliga- 
bantur. En. 2. 133. j 

176. Supinas.] Ita sublatas, ut palme celo 
obvertantur. ' 

177. Munere vibo, &c.] Penatibus et Lari- 
bus sacra fiebant ; alia quotidiana et privata ; 
alia publica in compitis, unde apud Romanos 
dicebantur Compitalia. Privata vulgó ad focum; 
aliquando etiam ad aram, qua in sacrario do- 
mus erecta erat; eaque fiebant, thure, vino, 
coronis, et laneis et floreis, cibo aliquo lau- 
tiore é mensà in ignem injecto. Patet id 
presertim ex Plauto in Aulularie prologo. 
Publica sacrificia fiebant porcà cesà. Igitur 
hic munera intemerata erunt, purum vinum, ac . 
thus: quare /ibari dicuntur, id est sitllart et» 
injici, JE. 1. 736. : 

180. Géminosque parentes, &c.] ^ Teucrum; . 
qui ex Cretà ; Dardanum, qui ex Italia vene- 
rat. Atverd errorem agnoscere ante debu- 
erat, presertim ex ultimis Creüsge verbis ad 
ZEneam, AE. 2. 781. . rti 

183. Cassandra.] De illà Priami filia, et 
vate, cujus vaticiniis nulla fides-à Trojanis 
habebatur, /En.9; 246. De Hesperid, Italia, - 
JE. 1. 930. De Teucris, Trojanis, Ibid. 289. — 
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e . . s . , 
Sic. ait: et cuncti dicto paremus ovantes. 
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Sic dixit,et omnes obtem- 


Hanc quoq; deserimus sedem, paucisq; relictis 180 leti verbis ejus. 


Vela damus, vastumque cava trabe currimus sequor. terram, et 
Postquam altum tenuere rates, nec jam ampliüs tis prebemus vela ventis, et 


- 


ulla 


inquimus hanc etiam 
paucis 2b: relic- 


decurrimus magnum mare . 


cavis navibus. Postquam 


Apparent terre, ccelum undique, et undique pontus > naves provectz sunt in al 


Tum mihi coeruleus supra caput astitit imber, 
‘Noctem hyememque ferens : et inhorruit unda te- 


nebris. 


Continuó venti volvunt mare, magnaque surgunt 
JEquora: dispersi jactamur gurgite vasto : 
 4nvolvére diem nimbi, et nox humida colum 
Abstulit : ingeminant abruptis nubibus ignes. 
Excutimur cursu, et czecis erramus in undis. 
Ipse diem noctemque riegat discernere coelo, - 
Nec meminisse viz media Palinurus in undá. 
Tres adeó incertos cxca caligine soles 
Erramus pelago, totidem sine sidere noctes. 
Quarto terra die primum se attollere tandem — 205 
Visa, aperire procul, montes, ac volvere fumum. 
Vela cadunt, remis insurgimus: haud mora, naute 
Adnixi torquent spumas, et ccerula verrunt. 


tum mare, nec jam ulle 
terre amplids videbantur ;. 
sed undequaque aér, et un- 


1 dequaque aqua: tunc eceru- 


lea pluvia decidit mihi su- 
pra caput, inducens noc- 

| tem et tempestatem: et ma- 
re terribile factum est ob 
tenebras. Statim venti ime 
pellunt mare, et magni- 
200 fiuctus intumescunt : agi- 
tamur dispersi immenso 
mari. Nubes obtexerunt 
diem, et nox imbrifera eri- 

puit lucem: crebrd mi- 

. cant fulgüra é scissis nubi- 
bus. Dejicimur à recto cur- 
su,et vagamur per undas 
ignotas. Ipse Palinurus ait 
se non, distinguere diem à 
nocte in colo, nec cognos- 
cere iter in mediis flucti- 


| Servatum ex undis Strophadum me litora primum bus. Itaque vagamur mari 


Accipiunt. Strophades Graio stant nomine dictze 
Insule lonio in magno : quas dirá Celzeno, 
Harpyieque colunt aliz: Phineia postquam 


per tres dies ambiguos 
propier tenebras obscuras, 
211 et per tres noctes sine as- 
iro. Quarto demum die 
terra primüm visa est se 


. erigere, ef procul ostendere montes, atque emittere fumum. Vela detumescunt, incumbimus | 


remis : non est mora, naute connitentes convolvunt spumosos fluctus, et spatia ceerulea. Lito- 


ra Strophadum primó excipiunt me ereptum ex undis. Strophades insule Greco nomine ap- ——— 


pellate jacent in magno mari Ionio ; quas seva Celeno et alie Harpyie habitant: ex quo 


tempore domus Phinei 


189. Ovanies.] Proprie ovaiio erat, minor, 


triumphus, pedestris ; ad. summum ex equo, 
noné curru. Nomen est; vel ab acclamatio- 
ne militum, geminata sepius litera O, juxta 
Festum : vel ab ove, que in minori triumpho 
'immolabatür; non taurus, juxta Plutarchum. 
Hinc ad letitiam omnem significandam vox 
illa traducta ; etiam ad corvos, qui dicuntur, 
G. 1.428. Ovantes gutture corvi. 

, 202. Palinurus.] Gubernator navis Ainee, 
qui Morphei dolis oppressus in mare decidet, 
JEn. 6. 883. et in Italiam; ad litus Velinum 
enatans, ab incolis occidetur, nomenque 
dabit promontorio Lucanie Palinuro, 7E. 6. 
937. | 

210. Strophades Graio, &c.] Insule due 
parve, hodie Strivali, ad latus Peloponnesi, in 
mari Ionio. Jonium verd mare dicitur; non 
quod loniam alluit, Asiz minoris regionem 
inter Holidem et Cariam; sed quicquid aqua- 
rum interjacet Siciliam inter et Greciam, ad 
usque promontorium Epiri Acroceraunium, 
ubi mare Hadriaticum incipit, quod vocatur à 
quibusdam sinus Jonius. Insule porró ille 
priüs dicebantur Plote : deinde Strophades à 
speQh conversio: quia Calais et Zetes, alati 


NOTA. ‘ 





Boree filii ex Orythià, càm Hart yia é 
nei regno ad has usque insulas expulissent ; 
à Jove admoniti ne Harpyias ultrà perseque- 
rentur, inde represso cursu reversi sunt. 
Notetur longa dipthongus e ante yocalem 
correpta, nec elisa, Greco more; Insule 
Tonia. TN S 

211. Celeno Harpyieque, &c.] Ponti et 
Terre dicüntur filis, undein insulis habitant : 
nomen ab dprw, &psázw,rapio. Vulgó tres 
numerantur ab Hesiodo, /ris, Aello, Ocypete. 
Alii mutant nomina. Virgilius unam appellat 
Celeno, nec definit aliarum nomina aut nume- 
rum. Aliqui quartam addunt Thyellam. Vo- 
cavit eas Apollonius, Aus xdves, Jovis Canes ; 
Valerius Flaccus, Jovis Famulas; Virgilius 
hic, furias, v. 252. diras, v. 262. unde probat 
Servius, et post eum Cerdanus, easdem esse 
qua apud inferos dicuntur furie, apud supe- | 
ros dire, in medio harpyic : quemadmodum 
eadem est Diana in terris, Luna in celo, Pro- 
serpina in inferis. 

212. Phineta.] Phineus Arcadie, vel Thra- 
ci?,rex,cüm filios ex prima conjuge suscep- 
tos, fraude noverce excecasset, ipse à Jove 
excxcatus, et immissis Harpyiis vexatus est 


& 
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ONT 
4 


Pi 


clausa est ipsis, etopre ti- Clausa domus, mensasque metu liquére priores. 


Q As » * . *. . A v. 
more deserdexunt, mensas ristius haug illis monstrümpin 


priores? Non est monstrum 


perniciosius illis, nec ulla Pestis etira Deüm Stygiis sese 


pestis aut furor 
crudelior extulit ge ex un- 
dis inferorum. Vultus ea- 
rum volucrum sunt foemi- Ora fame. 


nei, sordidissima effusio Huc ubi delati 


alvi, et manus adunce, et 


evior ulla 
alitundis. 215 






AMENS e P Ee: Rr a . 
Deorum Virginei volucrum vultus, fcedissima ventris 
Proluvies, unczeque manus, et pallida semper 


s 
Pub Uy 


portus intravimus ; ecce 


fables setüpbt: pallida: are Leta boum passim campis armenta videmus, 220 
fame. Postquam huc ap- Caprigenümque pecus, nullo custode, per herbas. 


pulsi ingressi sumus por- 
tum, ecce cerhimus passim 


Irruimus ferro, et Divos ipsumque vocamus. 


in campis pingues boum In partem preedamque Jovem : tunc litore curvo 
greges, et.greges capra- I:xtruimusque toros, dapibusque epulamur opimis. . 


rum in pratis, sine custode. At 
]rruimus 4n €os gladiis, et 


At subite horrifico lapsu de montibus adsunt 225 


vocamus in predam et in Harpyis, et magnis quatiunt clangoribus alas : 
partem Deos et Jovem ip- Diripiuntque dapes, contractuque omnia feedant , 


sum. Deinde in sinuosoi- 


tore struimus lectulos, et Mmando : tum’ vox tetrum dira inter odorem. . 
comedimus pingues carnes. Rursum in secessu longo, sub rupe cavata, 


Sed improvis& Harpyie 
 advolant tremendo volatu 


Arboribus clausi circüm atque. horrentibus umbris, 


? montibus, et succutiunt Iistruimus mensas, arisque reponimus ignem. 231 
alas magno stridore, et ra- Iursüm ex diverso coeli czecisque latebris, | 


piunt cibos,et turpant om- 
nia immundo tactu. Prete- 


Turba sonans preedam pedibus circumvolat uncis; 


‘yeh vox earum horribilis Polluit ore dapes. Sociis tunc arma capessant 


est inter. feetidum odorem. E; dico, et dira bellum cum gente gerendum. 


Iterum in recessu remoto 
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sub rupe cavatà, circum. aud secus ac jussi faciunt, tectosque per herbam 


tecti 
umbr$, sternimus mensas, 
et collocamus ighem in 1:0. 
aris. Iterum ex alia parie 4itora; 


arboribus et densi D'isponunt enses, et scuta latentia condunt. " 
Ergo, ubi delapsa sonitum per curva dedére 
dat signum specula Misenus ab alta 


celi et latebris incognitis, Aire cavo : invadunt socii, et nova preelia tentant, 


turba Harpyiarum stridens 
advolat circa predam a- 


Obsccenas pelagi ferro foedare volucres. 
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‘duncis pedibus, et fedat Sed neque vim plumis ullam, nec vulnera tergo . 
cibos ore. Precipio tunc Accipiunt: celerique fuga sub sidera lapsa, 


Sociis uf sumant arma, et 
bellum faciendum esse cum 


Semesam predam et vestigia foeda relinquunt. 
sevi turbà. Non aliter ac Una in preecélsa consedit rupe Celeno 
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jussi erant. faciunt, et preparant gladios occultos sub herba, et abscondunt clypeos latentes. 
Igitur, cam Harpy:c advolantes ediderunt strepitum per sinuosa litora, Misenus ab alto colle 
dat signum pugne cava buccinà: aggrediuntur socii, ét tentant novam pugnam, nempe vulne- 
rare gladio turpes volucres maris. At neque excipiunt plumis ictum ullum, aut plagas tergo : 


et celeri fugà elapse ad astra deserunt predam semimanducatam et notas feedas. Una ez tis 


Celeno constitit in altissimà rupe, 


: NOTA. 


Argonautas deinde, in Colchidem ad ex- 
peditionem velleris aurei profectos, cüm iter 
docuisset, Calais et Zetes, ut gratiam refer- 
rent, Harpyias ad Plotas usque insulas per- 
secuti sunt, ut mox diximus. 

215. Stygiis.] Styx, inferorum fluvius, de 
quo ZE. 6. 323. 
, 928. In partem predamque Jovem.] Id est, 
in prede partem. Et mos erat veterum ut par- 
tem spoliorum in bello, aut prede, in venatio- 
ne Diis voverent: eamque vel addicerent sa- 
crificiis, vel é tholo et fornice et arboribus ad 
memoriam suspenderent. Sic A. 9: 407. Ni- 
sus ad Dianam: S? qua ipse meis venatibus 
auxt,Suspendive tholo,aut sacra ad fastigia fixi. 
. 224. Toros.] Lectos : juxta geammaticos ve» 

( 


| 

teres, à tort herba; ex quà struebantur : jux- 
ta recentiores, à ropes; funis, quia extentis fü- 
nibus fiebant. T. 

231. Arisque, &c.] Vel quia nusquam epu- 
labantur veteres absque aliqua specie sacrifi- 
cii, et saltem libationis, de quà AS. 1. 736. Vel 
quia forté aras Jovi erexerant, ut prede par- 
tem ei sacrificarent. eh 0 

239. Speculd Misenus, &c.]  Specula, locus 
editior, unde laté prospectus patet: ab anti- 
quo specio, id est video: hinc est speculor. 
Misenus, /Eol filius, Hectoris olim tubicen, 


nunc ZEnez, de quo multa, A. 6. 164. 


241. Pelagi volucres.] "Quia Harpyiz Pon- 
ti aut Neptuni, et Terre dicuntur filie, supra, 
viS19. 05 os Poet DR UMEN 


' Bellum etiam pro cede boum stratisque juvencis, 


 Ambesas subigat.malis absumere mensas. 


T 


^ —JZENEIDOS LIB. Hl. 


*- 
2 
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» : ag x 4 ' 
Infelix vates, fupitque hanc pectore vocem: ', ^ funesta vates, et emisit 
hee verba é pectore: An 
ec ae, : MAP . etiam bellum, bellum Zn- 
Laomedontiade, bellumne inferre paratis? quam ü a Nobis infpuo, 
Et patrio insontes Harpyias pellere regno? ^ 249 post stragem boum et oc- 
Accipite ergo animis atque hzc mea figite dicta:  Sis0s Juvencos ‘nostros, 6 
Phoebo pateromnipotens, mihi Phoebus Apollo pyivs insontee 6 pateat 
Quze Phoebo pateromnipotens, mi it Phoebus Apollo pyias insontes à patern& 
Preedixit, vobis furiarum ego maxima pando. ^ ditione? Ergo animis ex- 
Italiam cursu petitis, ventisque vocatis Veit occ MELDE DOC 
Ibitis Italiam, portusque intrare licebi ab potenti dii Apalies 
, portusque intrare lcepit. omnipotens dixit Apollini, 
Sed non ante datam cingetis moenibus urbem, 255 Phebus sale mihi, ego 
‘ . n ue : maxima furiarum expono 
Quam vos dira fames, nostreeque injuria ceedis, — Vor pons Desire 
Italiam: et ventis invoca- 
lis pervenietis in Italiam, 
et permittetur vobis ingredi 
portus ejus. Sed non clau- 
detis muris urbem conces- 
sam, priusquàm crudelis 
fames et injuria cedis no- 
bis t/ate cogat vos devorare 
dentibus mensas corrosas. 
Sic locuta est, et fugit in 
sylwam alis ablata. At so- 
ciis sanguis frigidus con- 
stipatur repentino timore, 
animi defecerunt ; nec jam 
ulterius volunt armis pug- 
nare sed votis et precibus 


Dixit, et in sylvam pennis ablata refugit. 
At sociis subità gelidus formidine sanguis; 259 
Diriguit: cecidere animi: nec jam ampliüs armis, 
Sed votis precibusque jubent exposcere pacem, 
Sive Deze, seu sint dirze obscoenzeque volucres. 
At pater Anchises passis de litore palmis 
Numina magna vocat, meritosque indicit honores: 
Dii, prohibete minas, Dii talem avertite casum, 265 
Et placidi servate pios. Tumlitore funem 
Diripere, excussosque jubet laxare' rudentes. 
Tendunt vela Noti: ferimur spumantibus undis, precibu 
Quà cursum ventusque gubernatorque vocabant.  Petere Pacem ab Harpyits, 
‘ we Dex, seu funeste 
Jam medio apparet fluctu nemorosa Zacynthos, 270 et tcd volucres. At pa- 


ter Anchises extensis élitore manibus invocat magnos Deos, et destinat ?psis digna. sacrifi- 
cia: O Dii, ingui/; impedite effectum harum minarum, Dii avertite tale infortunium, et placa- 
ti protegite pios. Deinde imperat socios evellere funem é litore,\ et solvere ablatos rudentes. 


Austri inflant vela : fugimus per spumosas aquas, quà ventus et gubernator dirigebant naviga- 
tionem. Jam Zacynthos sylvosa apparet in medio mari, i 


NOTE. 


, 948. Leomedontiade.] ‘Trojani, à Laome- 
donte rege, Priami patre. G. 3. 35. 


249. Patrio regno.} Neptuni patris, cui pa- | 


rent mare et insule. De Phoebo, Ecl. 3. 62. 
De polline, Ibid. 104. Nomen utrumque con- 
juxit, Homerico more. Innuit autem; fato- 
rum omnem cognitionem et óracula à solo 
Jove prodire, ut diximus, /E. 1. 239. LN 
. 957. Ambesas subigat,.éc:] Horrendum va- 
ficinium! quanta enim fames, qua mensas 
ligneas absumere subigat ? Tamen ludicrum 
esse probabit eventus, A. 7. v. 116. Cam, non 
fames dira, sed edendi aviditas, Trojanis sua- 
debit, ut panis frusta, quz cibis aliis substra- 
verint, etiam comedant. Ambesas, id est, cir- 
cumesas : ambi euim vel ambe, Latinis est cir- 
cum; à Greco, égQi. 


262. Dee, dire, obsceneque, &c.] Per Deas , 


intelligit furias, que sic passim à Gracis La- 
' tinisque poétis appellantur. Per obseenas vo-. 
lucres, non tantüm fedas, sed potius funestaset 
mali ominis. 
guralis; cujus etyma septem affert Vossius. 
"[riahec probatissima ; alterum ab ob et scc- 
vum, quod est à exaíoy sinistrum, et bonum ; 


itaque obscenum, quod obstat scevo et bono 


omini; alterum ab ob et cano, id est, contra 


Obscenum enim vox est au- 


fih 


d "1 
t 


cand: quod quando pulli in auguriis captan- 
dis faciebant, funestissimum erat: tertium ab 
ob et cgqum, lutum, quod sordidum notat. Ex 
prima origine scribi debet per @, ex secunda 
per e siiapliciter, ex tertia per c. 

264. Numina magna.] Erant enim majores, 
et minores Dii. Majores duodecim; mares sex, 
Jupiter, Neptunus, Mars, Mercurius, Vulca- 
nus, Apollo; sex femine, Juno, Vesta, Ceres, 
Pallas, Diana, Venus: Minores erant, heróes, 
semidei, &c. inter quos furias illas, quasi fa- 
mulares Deos, reponebat Aineas. De ruden- 
libus, funibus nauticis, A. 1. 87. 

268. JVoti.] Austri venti meridionales; et 
proprié quidem, hoc enim vento opus est, à 
Strophadibus ad Zacynthum naviganti. De | 
Noto, Ecl. 2. 58. 

.70. Zacynthos.] Persequitur iter ; in eodem 
Ionio mari, à meridie in septentrionem : quo 
ordine, post Strophades occurrit .. . . 

I. Zacynthus, Zante, ad latus occidentale 
Peloponnesi, contra promontorium Chelona- 
ten, hodie sub Venetà ditione. 

Il. Same, Dulichium, et Ithaca. He tres 
sub eüdem feré lineà, occurrunt, ante fauces 
sings Corinthiaci. 

Dulichium ab eo sinu. minüs distat, estque 
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et Dulichium, et Same, et Dulichiumque,Sameque,et Neritos ardud saxis : 271 
Neritos alta rupibus. Evi- Effugimus scopulos Ithacee, Laértia regna, | 


tamus scopulos Ithace, 


regna iLatrt,. et detesta, Lut terram altricem sevi execramur Ulyssis. 


mur regionem nutricem Mox et Leucate nimbosa cacumina montis, 
e . e 1 
Et formidatus nautis aperitur Apollo. | 
Hunc petimus fessi, et parvee succedimus urbi. 


crudelis Ulyssis. Deinde 
etíam ostenditur procello- 
sus vertex Leucate montis, 


215 


et Apollo. terribilis navi- Anchora de prorá jacitur, stant litore puppes. - 


gantibus. Hunc. montem 
lassi petimus, et imus ad 
parvam urbem. Anchora 
demittitur é prorà, puppes sistunt in litore. 
camus Jovi, et cumulamus aras victimis; 


Ergo insperatà tandem tellure potiti, 


Lustramurque Jovi, votisque incendimus aras : . 
Igitur potiti demum terra insperati, et sacrifi- 


m 


NOTH. 


» 


unaex Echinadibus insulis, quee jani communi 
nomine vocantur Coszulari, incerto numero, 
ut monet Strabo]. 10. quia cum parve sint, 
et ad ostia Acheloi fluvii Acarnanie, modd 
arenarum appulsu Jungüntur, modo aque im- 
petu separantur, , 

Same, vel Samos, que et Cephalenia, nunc 
Cephalonia, ex Strabone }. 10. major, et A Co- 
rinthiaco sinu magis ad occidentem recedens, 
paret reipublice Venete. 

Ithaca, nunc Val di compare, inter Cephale- 
niam et Dulichium media: Ulyssis patria; 
quandoque paruit Turcis. In Ithaca est Ne- 
ritos, non insula, ut lexica geographica vulgd 
ferunt, ex Strabone. Strabo enim contrà pro- 
bat multis.Homeri versibus, montem esse Itha- 
ce JVeritum. Nzpila. Quod autem hic legi- 
tur feeminini generis, JVeritos ardua saxis, ex- 
plicat Suidas ; apud. quem Veritum mons est, 
JVerilos sylva ibidem densissima: quod con- 
frmat Hesychius, cum ait; Neritum, Itha- 
c# montem.esse semper virentem ac fronden- 
tem; et Homerus, qui vocat Népi]e» ivesi- 
QuAXov, Neritum frondosum. Et bené,congruit, 
quód statim mentio sequitur Ithacz: quasi 
dicat /Encas: Apparet Ithace sylva Neritos, 
saxis altissimis imposita ; sed statim illos Ithace 
scopulos effugimus. — ^ ° 

If]. Sequitur ad septentrionem trium illa- 
rum, insula Leucas, Leucadis, vel Leucate, 
cates; nunc saint Maur, nuper sub di- 
tione Turcarum, ad litus. Acarnanie, que 
pars est Epiri; cui aliquando conjuncta fuit 
angusto isthmo ; ac deinde ponte, postquam 
isthmum illum Corinthii perfodissent. In hàc 
insula, Cephaleniam versus, mons est sive ru- 
pes Leucata, cate. Wee rupes, quia alba est, 
inde sibi et insule nomen fecit: A:uxóg enim 
est, albus. . Ex hàc rupe qui amantes exiliis- 
sent in mare, sanari ab amore putabantur ; 
quod fecisse perhibetur Sappho poétria, Phao- 
.nis amore insaniens. Eidem rupi fanum A- 
pollinis impositum fuisse testatur Strabo, cui 
quotannis in sacrificium solebat reus; aliquis 
é rupe in mare dejici, quam ob rem, sive 
ob scopulorum asperitatem, dicitur hic, for- 
midatus nautis Apollo. In e& insula urbs est 
eodem nomine Leucas, quam Plintus ait olim 


dictam fuisse JVerilum;: sed emendandus est 
ex Strabone, legendumque JVericos, non JVeri- 
tum. De hàcurbe /Eneas loquitur, cum di- 
cit: Parve succedimus urbi. Tum deinde re- 
lictis ic navibus, ad Actiacum usque litus 
' processit, à quo nondum Leucas divisa fuerat, 
ut colligi potest ex Homeri versibus apud 
Strabonem. lib. 10. 

IV. Igitur, sequitur ad septentrionem .cii- 
um promontorium, nunc capo Figalo, in ipsis 
faucibus Ambracii sinüs, ubi Actium erat op- 
pidulum, et fanum alterum Apollinis: totus 
enim ille tractus Epiri sacer erat Apollini, 
dicebaturque Actius, id est, litoralis, ab &x«a 
litus. 

272. Eaértia regna.] Laértes Acrisii filius, 
Jovis nepos, vulgó Ulyssis pater creditus est : 
quidem tamen dixere Ulyssem Anticleà qui- 
dem Laérte uxore prognatum osse, sed patre 
Sisypho vel Autolyco. Regni autem Laérte: 
precipua quidem sedes Ithaca fuit: paruit ta- 
men ipsi etiam Cephalenia, et Zacynthus, et 
Epiri magna pars, precipue ubi Leucas : ut 
ex Straboue colligitur, et Homero, Iliad: 2. 


.631, Dulichium verd et Echinades, etsi for- 
. tassé aliquando Laérte paruerant, siquidem 


Ulysses sepe Dulichius appellatus : tamen ea- 
rum incolas ad expeditionem Trojanam duxit 
"Meges quadraginta navibus, Iliad. 2. 625. 
279. Lustramurque Jovi, &c.] Solvimus vo- 
ta et sacrificia Jovi. Lustro enim, ut jam no- 
tavimus, JE. 1. 283. et 608. dicitur à luo, id 
est, solvo : unde cum vota Deo fecimus, voti 
rei sumus, ut diximus, Ecl. 5. 80. Igitur lu- 
stramur, cum solvimur voto: et multó etiam 
magis, cum ad placandos Deos pro delicto 
aliquo sacra expiatoria facimus. Ita ceremo- 
nie omnes, que ad sacra pertinent, lustrales 
dicuntur. Sic 1. 6. 231. in funere Miseni, sa- 
cerdos ter socios purá circumtulit undd.. ..lu- 
stravitque viros. Sic }. 8. 183. post oblatas 
Herculi victimas Trojana juventus vescitur 
perpetui tergo bovis et lustralibus extis. Quare 
autem nunc lustrantur Jovi ?: Ut exolvant vo- 
ta, qux nuncypaverat Anchises magnis numi- 
nibus, in Strophadum litore, suprà v. 264. 
Quare Jovi precipue sacrifieia, Apollini ludos 
institult. ^ 


XNEIDOS LIB. TT.” 


Actiaque lliacis celebramus litora ludis. 
Exercent patrias oleo labente palestras 
Nudati socii : juvat evasisse tot urbes © 

Argolicas, mediosque fugam tenuisse per hostes. 
Intereà magnuni Sol circumvolvitur annum, 


Et glacialis hyems Ac 





Are cavo clypeum, magni gestamen Abantis, 
Postibus adversis figo, et rem carmine signo: 
JEneas hec tle Danais victoribus arma. 

Linquere tum portus jubeo, et considere transtris. 
Certatim socii feriunt mare, et zequore verrunt. 29 
Protinüs aérias Pheeacum abscondimus arces, 
Litoraque Epiri legimus, portuque subimus 
Chaonio, et celsam Buthroti ascendimus urbem. 


nis. 


Socii certatim verberant mare remis et radunt fluctus. 
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280 et nobilitamus Actium pro- 
montorium Trojanis ludis. 
Socü  nudati committunt 
patrias luctas oleo fluente 

-delectat eos evitàsse tot ur- 
bes Grecas, et iter habuis- 
se inter medios hostes. In- 


t ülonibus asperat undas. 285 tere) Sol circumagitannum 


integrum, et gelida hyems 
infestat mare Aquilonibus. 
Appendo liminibus anteri. 
oribus scutum eris cavi; 
quod gestaverat magnus 
0 Abas, et noto factum hoc 
versu: /Eneas posuit hee 
' spolia de Grecis Troje 
victoribus relata. Posteà 
impero socios relinquere 
portum et sedere in scam- - 
Continuo preterimus altas arces 


; Pheacum, et radimus litora Epiri, et intramus portum Chacmum: et accedimus ad excelsam 


urbem Buthrotum. 





ri 
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280. iios lacis, &e.]  Alladit certe 


poéta ad ludos eos, quos Octavianus maximà 


celebritate instituit, post victoriam de M. An-, 


tonio et Cleopatrà relatam, ad Actium Epiri 
promontorium, Anno U. C. 723. iv. Nonas 
Septembris. Cujus ad memoriam; naves plu- 
rimas Apollini Actiaco consecravit ; Actiacum 
templum majus extruxit; urbem "Nicopolini 
condidit in ipsis faucibus sinus. Ambracii, con- 
tra Actium in eo loco ubi castra posuerat ; 

locum ubi tentorium ipse habuerat magnis 
lapidibus constravit, ibique tropheum e ro- 
stris captarum pavium, et sacrarium Apollini 
sub dio excitavit; ludos imprimis instituit 
quinquennales, qui praecipue equestri decursu 
ac certamine nobilium puerorum patricio- 
rumque virorum, tum gymmica pugnà con- 
stabant. Sed ludos illos non exhibuit, nisi 
' Amno U. C. 726. quo ahno ipse Octavianus 
VI. et M. Agrippa lI. consules fuerunt, perfe- 
ceruntque simul censum ac lustrum populi an- 
no proximé precedente inceptum: que om- 
nialeguntur apud Dionem, 1. 51. et 53. 

Atque hee paulo fusiüs: quia ex his con- 
jicio. Virgilium ad hanc, quam explicamus, 
operis sui partem pervenisse hoc ipso anno 
726. pauld post exhibitos ludos. Quia 1. I/iaci 
ludi, est ipsa equestris puerorum decursio, 
quam vocatam. esse Trojam, et à Trojanis ad 
Romanos transisse, testatur Al. 5.602. Fa- 
cilé autein Anee suppetebant equi, in Epiro, 
feracissim& equorum regione. G. 1. 59. 2. Pa- 
lestra et mudali socii, sunt ludi gymnici, you- 
vis enim nudus est: qui autem eo pugne ge- 
nere exercebantur, nudi erant: atque ut ma- 
nus adversariorum in lubricam cutem impac- 
t», facilids ictum amitterent, ided sibi cu- 
tem oleo, luto, et cerà ungebant : hinc ali- 

- qui nomen palesire deducunt à 7252.05 , lutum ; 
quanquam alii meliüs à wéraw, vibro, agito; 
ob variam agitationem ef vibrationem corpo- 


cae T 

ris ad evitandos ictus. 8. Lustramur Jovi. 
alludit ad solemnem populi lustrationem, que 
‘singulis quinquenniis post conditum populi 
Romani censum fiebat suovetaurilibus, id est 
sacrificio suis, ovis, et tauri, aliisque ceremo- 
niis que censum terminabant et condebant. 
Quod hoe anno U. C. 726. ab Octaviano per- 
fectum est. 

283. Argolicas.] Grecas ; : Argi, urbs Pelo- 
ponnesi, Al. 1. 284. 

286. Abantis niei hate ac su 
perbum /Enex factum : qui in mediis Greco- 
rum urbibus atque insulis, trophea dé Gracis 
ipsis victoribus erigit. Abas qnis füerit am- 
bigitur : unus fortasse ex iis/quos nocte su- 

dian. é comitibus Androgei occiderat, Ain. 

2. 371. Postibus autem figit Apollines templi, 
Jd Leucatie, vel Actii. 

289. Transtris.] Scamnis, in quibus remiges 
sedent, que dicuntur etiam juga. 

291.-Pheacum abscondimus arces.] Ab Actio 
promontorio, sive Leucade, ad occidentem 
deflexo cursu, occurrit deinde insula Phea- 
cun, sive Corcyra, hodie Corfou: ad latus Epi- 
ri, olim hortis Alcinot regis nobilitata, nunc 
sub ditione Vencta. #bscondimus arces, id est 
absconduntur nobis, dum celeri navis decursu 
pretermittuntur : - quà voce usus est deinde 
Seneca Ep. 70. In hoc cursu rapidissimi tem- 
poris primam pueritiam abscondimus. Et bené 
dixit abscondimus arces,id est, urbes aliquas ad 
orientem insule sitas; non vero abscondimus 
insulam : quia Buthrotum, quam petebat, est 
in ipso conspectu, et ex adverso insulae, que : 
ad occidentem vertit. 

292. Epiri.] Regni olim in Europà nobilis, 
cujus ad meridiem et occidentem est mare 
Ionium, ad orientem Achaia et Thessalia, ad 
septentrionem Macedonia : nunc Albania in- 
ferior à quibusdam dicitur. Ejus olim preci- 
pug partes fuerunt Jearnania, Cassiopea,.4m- 
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tas exarsit mirabili deside- n e. e 
Brno odtdifandalin «t, Dolemnes tum forte dapes et tristia dona 


'Sciendi tantoseasus. Pro- Ante urbem, in luco, falsi Simoentis ad undam, 
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Hic incredibilis rumor re- Hic incredibilis rerum fama occupat aures: 
xum implet aures 2:525: Priamiden Helenum Graias regnare per urbes, 295 
Helenum filium Priami im- Conus Mum eee in à , 
peraré per urbes: Graecas, Conjugio acide Pyrrhi sceptrisque potitum ; 
potitum uxore et, regno Et patrio Andromachen iterum cessisse marito 
Aint lien is ve. Obstupui ; miroque incensum pectus amore 
nisse ‘in potestatem. mariti Compellare virum, et casus cognoscere tantos. 
Trojani. Obstupui ; et pec- Procredior portu, classes et litora linquens. 


P. VIRGILI MARONIS, 


/ 


300 


gredior ultra portum, re- T ibabat cineri Andromache, manesque vocabat 
linquens naves et litus 


Tunc fort? Andromache Hlectoreum ad tumulum, viridi quem cespite inanem, 
ante urbem, in sacrá sylvà, Et geminas, causam lacrymis, sacraverat aras. 305 
ad aquas fici Simo€ntis, UTt me conspexit venientem, et Troia circum 
offerebat. cineri solemnes peas . : d 
‘epulas et funebria munera, Arma amens vidit ; magnis exterrita monstris, 
et RM ea Diriguit visu in medio: calor ossa reliquit : 
sepulchrum Hectoris; quod y. 4 * à dd à: : a 
BNicaperat virial cespite Labitur ; et longo vix tandem tempore fatur : 
vacuum; et binas aras, Veràne te facies,verus mihi nuntius affers, 


210 


aspexit me accedentem, et s Aut , , 
BIO vidit circa me Hector ubi est? Dixit, lacrymasq; effudit, et omnem 


Trojana arma; attonita Implevit clamore locum: vix pauca furenti 
hoc magno prodigio, exani- Subiicio, et raris turbatus vocibus hisco : 

mata estin ipso aspectu: ... E a j 4 

calor abiit ex ossibus: ca- VIVO equidem, vitamque extrema per omnia duco. 
dit, t longo ord etal: Ne dubita, nam vera vides. . . | 316 
vix demum ia loquitur: . "iA . d 

‘An vera species, et!verus Heu quis te casus dejectam conjuge tanto 

nuncius te mihi sistis, ó Excipit? aut quce digna satis fortuna revisit? 

fili Veneris? an vivis? aut Hectoris, Andromache, Pyrrhin’ connubia servas? 
si lux alma abiit gre PET) erit vr td $t 1 t t: 320 
est Hector? Sic locuta est, ejecit vuitum, et demissa VOCE 10cuta est: 
et emisit lacrymas, et implevit clamore omnem locum. Vixrespondeo pauca merenti, et tur- 
batus os aperio interruptis verbis: Certe vivo, et traho vitam per omnes miserias. Ne dubi- 
ta, nam vera aspicis. Heu! quis casus successit tibi, private tanto marito, aut quz fortuna 
satis fibi congrua redit ad te? O Andromache, tenesne conjugium Hectoris, an Pyrrhi? De- 
inisit vultam, et humili voce dixit: ; 


- 


< 
; f - 


| .. NOTH. 


philochia, Thesprotia, et Chaonia, que E 
lanc 


occidentalis est, dicta etiam .Molossia. 
tameu ab illa Strabo distinguit: Chaonia 
quidem à Chaone, Trojano, Heleni fratre ; 
Molossia deinde, à Molosso Andromaches et 
Pyrrhi filto, qui regnavit ibi post Helenum, 
quem veluti tutorem, occiso Pyrrho, habue- 
rat. In Chaonià urbs est Buthrotum vel Bu- 
throtus, hodie Butrinto; in ingressu portüs 
Pelodis, hoc est ecnosi, inquit Strabo lib. 7. 
de quo portu hic est mentio. In eadem re- 
gione est Dodona sylva,ubi Jovis oraculum : 
quam tamen ibidem Strabo, primd Thespro- 
tiz,deinde Molossiz,attributam fuisse testatur. 

295. Priamiden. Helenwm.] De eo Priami 
fiio: deque Pyrrho, Achillis filio, /Eaci pro- 


nepote, Ain, 2.263. De .ndromache, anteà | 
. Hectoris uxore, A‘n. 2. 456. 


301. Solemnes dapes, &c.] Annua sacrificia, 
que vulgb cum epulis conjuncta, erant; ex 
ipsis victimarum extis. De Simoénte, 'Trojano 
fluvio, cujus. nomen; alicui rivulo Androma- 
che in Epiro tribuerat, E. 1, 100. De Hecto- 
re, Ibid. 99, ! 


.. 808. Libabat cineri.] Vel vero cineri, cujus 


partem aliquam in:urnà de erre secum An- 


dromache potuerat, ex iis qui collecti sunt 
ex ejus funere, Iliad. ultimo, 790. Vel ejus 
manibus atque umbra. Dona tristia.} Lac, 


,auguinem, &c. ut suprà, v. 66. Unde pro- 


prie, libabat, erit effundebat : quanquam gene- 
ratim etiam sumi potest pro sacrificabat. De 
hac voce, 7E. 1. 736. 

304. Inanem.] Tumulum honorarium vocat 
Suetonius in Claudio c. 1. Xenophon in Ex- 
ped. Cyri l1. 6. zsvorá Quay, id est, vacuum tumu- 
lum. pes N 
305. Geminas, causam lacrymis, &c.] | Alte- 
ram Hectori; alteram Astyanacti filio, quem 
Greci €& Trojae turribus precipitem miserant. 
Vel potiàüs utramque Hectori: quia geminas 
heroibus dicari mos erat, suprà, v. 63. Causam 
lacrymis.] Yd est, que viri memoriam, ac do- 
lorem suum alerent. i nb 

319. Connubia servas?] Manesne. in vidui- 
tate, ac fide data Hectori, an ver transiisti 
ad Pyrrhi nuptias * | 


Jussa mori: que sortitus 


Servitio enixe tulimus : 


Me famulam famulógq; 


0 1070 "COBNEIDOS LIB? nir 


© felix una ante alias Priameia virgo, 

Hostilem ad tumulum 'T'rojz sub mcenibus altis 
non pertulit ullos, 
Nec victoris heri tetigit captiva cubile! 
Nos patria incensa diversa per aequora vectze, 
Stirpis Achilleze fastus; juvenemque superbum 
qui deinde secutus ; i maria, pa. 
Ledzam Hermionem, Lacedzemoniosq; Hymenzeos, "tes io captivitate, tole 
Heleno transmisit habendam. 


"T 
1x rud CN 
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, O fortunata pre aliis, virgo 
Priami filia coacta morí ad 

» sepulchrum hostis, prope 
, muros altos Troje: que non 
passa estullam sortitionem, 
325 nec tetigit captiva lectum 
victoris domini. Nos post 
patriam combustam vecta: 
per longinqua maria, pa- 


ravimus superbiam fami- 
* V 3*1 A Là DA 
lie Achillis, et juvenem fe- 


Ast illum, ereptze magno inflammatus amore | 390rocem: qui poste: quan 


Conjugis, 


Pars Heleno: 


et scelerum furiis agitatus Orestes 
Excipit incautum patriasque obtruncat ad aras. 
Morte Neoptolemi, regnorum reddita cessit 

qui Chaonios cognomine campos, 


rens Hermionem neptem 
Lede, et conjugium Spar- 
tanum, me servam tradidit 
possidendam Heleno, ipsi 
quoque servo. At Orestes 
ardens magno desiderio 


Chaoniamque omnem ‘T'rojano à Chaone dixit: 395 rapte uxoris, et impulsus 


Pergamaque, IHiacamque jugis 


Sed tibi qui cursum venti, que fata dedére ? 


:3; furiis criminis sui, interci 
hanc addidit arcem. pt if "aptos a 


Jugulat ad altaria patria. 


Per mortem Pyrrhi pars regni data cessit Heleno - qui à "Trojano Chaone vocavit cognomine 
campo$ Chaonios et totam Chaoniam : et condidit in monte Pergama, et hanc arcem Iliacam. 
Sed quinam venti et;quznam fata direxerunt tibi cursum ? F 


ae 
% 
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321. Priameta virgo.] Polyxena, Priami et 
Hecubz filia, amata ab Achille: qui càm ad 
ejus nuptias in templum Apollinis Thymbrzi 
convenisset, à Paride, post Apollinis simula- 
crum latente, sagitte ictu occisus est. Capto 
deinde Ilio, ejus umbra Polyxenam immolari 
sibi petiit. llla ad Achillis tumulum ab ipso 
Pyrrho Achillis filio jugulata est, 

327. Servitio enixe.] Andromache captiva 
à Pyrrho in- uxorem. admissa, suscepit ex eo 
Molossum: qui parti Epiri nomen, fecit, v. 
292, ; | : 

328. Ledeam Hermionem, &c.] Menelai fi- 
Jiam, Spartani seu Lacedaemonii regis, ex He- 
Jena filià Jovis et Lede. Hermione, Menelao 
ad Trojanum bellum profecto, à Tyndareo 
Lede marito desponsata est Qresti cognato 
suo, Agamemnonis filio. Eadem interim à 
patre Menelao ad Trojam desponsata est 
Pyrrho Achillis filio: eidemque post confec- 
tum bellum tradita. Quod cüm egré ferret 
Orestes, Delphos venit, et nactus ibi Pyr- 
rhum de futurà sibi ex eo conjugio prole ora- 
culum consulentem, eum ad ipsas aras Apol- 
linis interfecit. , 

331. Scelerum furiis agitatus Orestes.]. Aga- 
memnonis et Clytemnestre filius: patre ad 
Jlrojam profecto, et 
adultero Mycenas tenente; subductus ejus in- 
sidiis à sorore Electra, et ad Strophium Pho- 
cidis principem missus est: ubi singularem 
cum ejus filio Pylade amicitiam contraxit. 

Post Trojam expugnatum, et patrem Aga- 
 memmnonem JEgisthi insidiis jugulatum, ma- 
. trem cum, adultero interfecit. Idco furiis 
_agitatus, ac post labores plurimos expiatus ac 
solutus crimine ab Areopagitis, aut, ut ait Ci- 
ecro, ipsius Minerva judicio in regnum 


gistho. Clytemnestra | 


deu 


redit: Hermionem uxorem accepit, occisg 
priàs apud Delphos, Pyrrho: cum ed régnum 
quoque Spartanum addidit suo. Corpus ejus 
post mortem refossum, septem cubitorum fu- 
isse refert Plinius lib. 7. 16. 

382. Patrias ad aras.] Certum est Pyrrhum 
ab Oreste occisum esse Delphis, in Phocide, 
apud ipsas Delphici Apollinis aras: Achillem 
vero Pyrrhi patrem interfectum à Paride, ad 
Trojam, ix Apollinis Thymbrai templo; atque 
ita fatale fuisse patri et filio, ut apud Apol- 
linem caderent. At varié se torquent interpre- 
tes, ut explicent, cur patrias aras potta dixc- 
rit: multa comminiscuntur: hxc duo mihi 


videntur optima. I. Si ad sensum N ascimbaemni 
> ; . . * ; 
per patres, intelligamus easdem, ad quas pater 


Achilles occisus fucrat, nempe Apollinens, 
quanquam loco dissitas. II. Tamen tutius pu- 
to: patrias explicare ad sensum Turnebi, Gra- 
eas: ara enim Delphica; feré in medio totius 
Gracie sita, publicum erat Gracia: totius ora- 
culum. Addo, quod rem firmet: Epirum, 
ubi tum regnabat Pyrrhus, inter Graeciz pro- 
vincias non esse habitam, ut patet ex Strabone 
l. 7. Pyrrhum verd et Orestem patrià Grecos | 
fuisse : Orestem quidem Argivum é Pelopon- 
neso: Pyrrhum, patre natüm Achille, Thes- 
salo € Pthià, matre Deidamia, e Scyro /Egai 
maris insula. ig 

335. Trojana à Chaone.] Chaon, unus é Pri- 
ami filiis: quem Helenus frater cüm in vena- - 
tu ignarus occidisset, ad solatium doloris, reg- 
mun ejus nomine appellavit ; regnavitque | 
quasi tutor Molossi, ut jam diximus, v. 999. 

336. Pergamaque, Iliacamque, $c.] Divisio 
est unius reiin duas: Pergamus enim fuit arx 
Ihaea, sive Trojana. 
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aut quis Deus adduxit te Aut quis te ignarum nostris Deus appulit oris ? 


inscium ad nostra litora ? 
Quid ? puer Ascanius supe- 


nam est jam puero dolor 


Quid puer Ascanius? superatne; et vescitur aurá ? 
restne, et fruitur vita? i; Quem tibi jam ‘Troja— Sd rd r 
quem tibi jam Troja—Qui- E.cquae jam puero est amissz cura parentis? 


340: 


de anise innice ARE omo. Ecquid in antiquam virtutem animosque viriles, 
do et pater Eneas,et avun- Et pater /Eneas, et avunculus excitat Hector ? 


culus Hector incitant 1p- 
sum ad veterem fortitudi- 


Talia fundebat lacrymans, longosque ciebat 
Pm et animos viriles; 1 Cassüm fletus; cum sese à moenibus heros 


345 


Talia dicebat plorans, et Priamides multis Helenus comitantibus affert, 


frustrà movebat longos fle- 
tus: ctm heros Helenus 


* dio . e ° Pax 
Agnoscitque suos, latusque ad limina ducit ; 


filius Priami, effert se ex Et multum lacrymas verba inter singula fundit. 


Pu * 


urbe, comita 
‘mis: et agnoscit suos Tro- 


antibus pluri- Procedo, et parvam "Trojam, simulataq; magnis 


fs os 1^" Pergama, et arentem Xanthi cognomine rivum 
janos, et laetus ducit in do- Tua 

mum suam: et inter sin- Agnosco: Sceezeque amplector limina porte. 351 
.gulas voces emittit multum Necnon et Teucri sociá simul urbe fruuntur. 


Jachrymarum. Progredior, 





tet 
 miagnis, et siccum rivum Im 
cognomine Xanthi, et am- 


| fetagnosco parvam Trojam, Illos porticibus rex accipiebat in amplis. 
Pergama | assimilata Aulai in medio libabant pocula Bacchi, 


positis auro dapibus, paterasque tenebant. 


355 


plector postes porte Sca, Jamque dies alterque dies processit; et aurze 
"Trojani quoque potiuntur Vela vocant, tumidoque inflatur carbasus Austro. 


simul urbe socià, Rex sub 
vastis porticibus excipie- 
bat eos. 


His vatem aggredior dictis, ac talia quzeso: 
Bibebant vini po- 4 rojugena, interpres Divam, qui numina Phoebi, 


cula in medio aule, cibis auro impositis, et tenebant pateras. Jamque dies et secundus dies 
abiit,et venti invitant vela, et lintea. inflantur tumido vento, Alloquor his verbis Helenum. 
vatem, et rogo eum talia : ‘frojane, interpres Deorum; qui cognoscis divinitatem Apollinis; 


LÀ 


NOT. i 


840. Quem tibi jam Troja...] Versus, aut 
Virgilio relictus imperfectus, aut à Tüccà 
et Vario mutilatus. Suppleverunt sic aliqui: 
Quem tibi jam Trojd peperit fumante Creisa, 
Male. Troja enim fumante, et Ainea fugi- 
ente, patrem sequebatur jam tum pedes As- 


canius, Ain! 2.724. Alii sic: Quem libi jam 


Troja obsessd, est. enixa Creüsa. .Pauló verisi- 
milits. Cum enim decem annos bellum Tro- 
janum, annos septem. /Enec navigatio dura- 
'verit, annos sexdecim aut septemdecim. nu- 
merare tum potüit Ascanius, cum Italicis pug- 
nis deinde interfuit: sed omnino abhorret ver- 
sus à nitore Virgiliano. 

341. Ecque jam puero est, &c.] Putant aliqui 
oblituin hic sui esse Virgilium. Quomodo enim 
scire potuit Andromache Creüsam, Ascanii 
matrem, in fugà amissam fuisse ; cum eà de 
re nihilum. ZEneas ei dixisset? quidni verd 
scire id potuit ante suum e Trojano litore dis- 
cessum ? presertim cüin Atneas in urbem re- 
diisset, quesiisset eam omnibus viis, ab omni- 
bus amicis: quorum aliquis ad captivas de- 
ferre casum potuit. 

348. Multum laerymas.] Alii legunt: Mul- 
tum lacrymans. Favet prime lectioni, quód 
alioqui verbum fundil nulio casu fulciretur. 
Favetsecundz, quód durum sit: multum laery- 
mas, pro multum. lacrymarum : Hereo tanen 
prime, quia communior est. Dé Xantho, seu 


Scamandro "Troadis fluvio, Ain. ¥. 473. De 
Sced, Troje porta, JE. 2. 612. 
354. Aulat in medio, §c:] Aula’, dissolutio 


.more veterum diphthongi e, que Grecis est 


ci, in vocales duas & et s. Libabant : vel gu- 
stabant, bibebantque, vel offerebant Diis per 
libationem et effusionem, 7E. 1. 736. De Bac- 


"cho, Ecl. 5.29.69. De Austro, vento meridio- 


nali, Ecl. 2. 58. 
359. Qui numina Phoebi, &c.] Quinque di- 
vinationis species enumerat. Primam, que sit 


- afflatu Dei : sccundam, que insessu in tripode : 


tertiam qua combustione lauri : quartam, quie 
intwitu siderum: quintam, que observatione 
avium. I. Significatur per numina Phali, qui 
aliquando in vates illapsus, os ipsis ad futura 
predicenda aperiebat, ut mox continget He- 
leno. HL. Per tripodas, in quibus sedentes pu- 
elle vaticinabantur ; presertim Delphis, unde 
mos ile in pleraque alia Apollinis , templa 
iransierat. Erat autem tripus, vel puteus tres 
latus pedes, in quem demissa puella emergen- 
te halitu amens reddebatur : vel vas et crater, 
tribus nitens pedibus: vel mensa, tribus edita 
gradibus: vel probabilius, sella tribus fulcris 
imposita, in medio patens, ubi sedebat vates ; 
eaque aliquando erea, aliquando aurea, etiam 
Delphis corio Pythonis serpentis cooperta. 
It. Per Clarii lauros, vaticinium innuit, quod 
petebatur ex combustione laurei rami : qui si 


— 
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Qui tripodas, Clarii lauros, qui sidera sentis, 
Et volucrum linguas, et preepetis omina penne. 
Fare age: namq; omnem cursum mihi prospera dixit 
Relligio; et cuncti suaserunt numine Divi | 
Italiam petere, et terras tentare repóstas: 

Sola novum dictuque nefas Harpyia Celeno 365 
Prodigium canit, et tristes denuntiat iras, 

Que prima pericula vito! 
Quidve sequens, tantos possum superare labores? 
Hic Helenus, czsis primüm de more juvencis, 
Exorat pacem Divüm, vittasque resolvit 
Sacrati capitis, meque ad tua limina, Phoebe, 
Tpse manu multo suspensum numine ducit; 
Atque hzc deinde canit divino ex ore sacerdos : 
Nate Dea: nam te majoribus ire per altum 
Auspiciis manifesta fides : sic fata Deüm rex 
Sortitur, volvitque vices : is vertitur ordo. 
Pauca tibi € multis, quo tutior hospita lustres 
fEquora, et Ausonio possis considere portu, 
Expediam dictis: prohibent nam caetera Parce 
Scire Helenum, fariq; vetat Saturnia Juno. 
Principio Italiam, quam tu jam rere propinquam, 
Vicinosque, ignare, paras invadere portus. 
Longa procul longis via dividit invia terris; 
Ante et Trinacria lentandus remus in unda, 
Et salis Ausonii lustrandum navibus zequor, 
Infernique lacus, /Esezeque insula Circe ; 


Obscoenamq; famem. 
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360 et tripodas, et lauros Cla- 
. rii, etastra, et cantus avi- 
um, et auspicia volantis 
ale. Dic age: nam. cere- 
monis propitia mihi de- 
clara mt totum iter me- 
um ; et omnes Dii sud auc- 
toritate suaserunt mihi pe- 
tere Italiam, et querere 
»terras mihi preparatas. 
Sola Harpyia Celzno canit 
prodigium novum et hor- 
rendum dictu, et predicit 
funestas. iras, et foedam | 
famem. Quod periculum: 
primd effugiam? et quid 
exequendo, possum emer- 
gere é taritis casibus ? Tunc 
Helenus, primb mactatis 
juvencis juxta consuetudi- | 
nem, précatur veniam à 
Diis: et solvit tenias sacri. 
capitis et ipse ad tua tem- - 
pla, 6 Phoebe, manu ducit 
me trepidantem ob mag- 
nam reverentiam Dei. Ac 
posteà sacerdos loquitur 
380 hec divino ex ore :. Fili 
Veneris: nam cert) scio. 
te majoribus auspiciis cur- 
rere per mare: ita rex 
Deorum disponit fata, et 
miscet fortunas: ea "series | 
rerum decurrit. Explica- 
385 bo tibi verbis pauca e plu- 
rimis, ut securior percur- 
ras maria que teexcipient;. 







210 


319 


et possis quiescere 7m portu Italico: nam Parce impediunt ne Helenus sciat reliqua, et Juno 
impedit ne loquatur. Primd longum iter impeditum procul longis regionibus, separat dà te Ita- 
liam, quam tu jam putas propinquam, et cujus paras intrare vicinos portus, 6 ignare. Et cur- 
vandi sunt remi in mari Siculo, et percurrenda navibus planities maris Italici, et inferne pa- 


Antes adeunda, et insula Circes Colchice : 


NOTE. ^ d'a "s 


» 


jnigne crepitaret, bono erat mini; si taceret. , aquila. De Celeno et Howes supra, v. 211. 


malo. * 


Ut succensa sacris crepitet bene laurea flammis, 


« Omine quo felix et sacer annus eat. 
Tibul. 1. 2. 5. 81. 


Deficiunt magicotorti sub carmine rhombi, + 
Et jacet extincto laurus adusta foco. 
Propert. 1. 2. 20. 36. 


Claríi:] Epithetum Apollinis, cui Claros, 


urbs Ionia, prope Colophonem, in Asia mi- 


nore, celebri templo et oraculo dicata erat: 

et hoc epithetum pro quolibet alio hic addi- 
tum est: quemadmodum Apollo Delius, ap- 
pellatus est Thymbreus. v. 85. IV. Per ipsa 
Sidera satis notatur astromantia. — V. Per volu- 
crum linguas notatur proprié ars augurum, qui 
avium garritum et cantum consulebant. Per 

prépetis ominapenne proprie ars auspicum , qui 
eves spectabant volantes. Et aves quidem, qua- 
rum spectabatur cantus, dicebantur oscines, 
ab os, et cano ; ut corvus, cornix, picus: qua- 
rum adtem spectabatur volatus, dicebantur 
Prepetes à waoomicirian prevolare ; ut vultures, 


.. 3170.' Vittasque resolvit.] Infulam, quà im- 


plicati erant capilli. Vittata enim infula, sa- 
cerdotis insigne est, /E. 2. 133. Soluta au- 
tem, indicium est vaticinantis ac furentis, 
4&..6.48. de Sibylla: Von compte mansere come 

375. Majoribus auspiciis.| Vel bonis: vel 
ad majora spectantibus :, vel majorum Deo- 
rum, Jovis, Apollinis, &c. non avium aut si- 
derum tantüm. 

379. Parce, &c.] Tres, que fusis dispensa- 
bant fata hominum, Ecl. 4. 47. Juno Saturni 
et Opis filia, inimica Trojanis: causam habes 
4E. 1. 25. 7 

384. Trinacriá lentandus, &c.} Flectendus et , 
curvandus, ob vim adversain fiuctuum inter se 
pugnantium. Sic Catullus de nupt. Pelei, v. 
182. Quidne fugis lentos incurvans gurgite Tre- 
mos? De Trinacriá, Sicilia, fusé infra, v. 687. 
De Ausonid, ltalia, suprà, v. 171. 

386. Infernique.] De descensu ad inferos, 
JE. 6. De appulsu ad insulam Circes, A. 7 10. 
Eratautem Solis et Perses Nympha filia, so- 
ror JEete Colchici regis, qui pater fuit Mc- 
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[] » ' » P : 3 t ae ^ 
priusquàm ‘possis condere Quam tuta possis urbem componere terra. 
Signa tibi dicam, tu condita mente teneto. 


urbem in securà regione. 
Dicam tibi signa, tu ea re- C 
tine. commissa  anumo." 


sollicito, jacebit circa un- 
dam remoti fluvii, enixa 





Jum tibi sollicito secreti ad fluminis undam 
Quando porca reperta àte ltoreis ingens inventa sub ilicibus sus, —— 
Triginta capitum foetus enixa jacebit, 


prolem triginta capitum, Alba, solo recubans, albi circum ubera nati; 
alba, recumbens humi, etTs locus urbis erit; requies ea certa laborum. 


"porcelli albi circa mam- 


mas: ille locus erit urbis, VC tu mensarum morsus horresce futuros. 


ille certus finis laborum, Fata viam invenient, aderitq; vocatus Apollo. 
Has autem terras, Italique hanc litoris oram, 


Nectu expavesce futurum 
;esum mensarum. Fata re- 


395 


perient viam, et Apollo in- Proxima quze nostri perfunditur eequoris zestu, 
vocatus adjuvabit. Evita E.ffuge: cuncta malis habitantur.moenia Graiis. 


autem has terras, et hanc TT; : 
extremitatem Italici litoris, Hic et Nar 


' fluctu nostri maris: cunc- d 


te tlle urbes incoluntur àpravis Graecis. Ic et Narycii Locri statuerunt muros, et 


Cretensis Idomeneusoccupat militibus campos Salentinos : 


"i 


i 
^ 


MAE 

" Qua : ' 
des»; autjuxta alios, Mete filia, Medex so- 
ror. /@a dicta, id est, Colchica : ab JEd, in- 
sula et urbe Colchici regni, circa ostia Phasis 
fluvii. 
occiso, in Italiam fugit, ad promontorium et 
montem, qui deinde Cireeus dictus est, hodie 

. Circello, in Latio: qui quidem mons continenti 
junctus est: sed quia Pomptinis paludibus 
cingitur ad septentrionem, ideo insulz formam 
aliquando habuit. Eadem Circe, cüàm Glau- 
cum, marinum Deum amaret, ex zelotypià 
Scyllam puellam in monstrum marinum com- 
mutavit: item et Picum Latinorum regem 
in avem, quód Canentem conjugem sibi pre- 
feret. 

389. Seereti ad fluminis, &c.] De omine 
suis, cum triginta porcellis reperte ad ripam 
Tybris, ubi dl/ba urbs, aut juxta alios Lavinium 
condita deinde est, /E. 8. 42. dim 

304. Mensarum morsus.] De his v. 257. 

896. [alique hanc litoris oram, &c.] ftalize 
frontem intelligit, sive partem meridionalem: 
qua confecto (Trojano bello, Grecis plurimis 
luc post varios errores appulsis, ab iis magna 
Grecia vocata est: nunc Neapolitani regni 
maximam partem constituit ; Italiamque di- 
vidit duo in cornua; que Tarentino sinu vasto 
etpatentiseparantur. Tota illa frons ad ori- 
entem penitüs obversa est Epiro, marique Io- 
nio. Atque in cornu quidem orientali, quod 
ab Epiro minis remotum est, promontorium 
est Japygium, vel Salentinum, Cap de sainte 
Marie : totumque cornu Salentini occupabant ; 
quorum urbes precipue, Tarentum Taranto, 
Brundusium Brindes, Hydrus Otrante. In al- 
tero cornu, quod ad meridiem pertinet, tria 
sunt precipua promontoria: Lacinium, capo 
delle colonne, Salentino respondens: Brutium, 
sive Leucopetra capo dell’ armi, Siciliw prox- 
mum; et Zephyrium, capo de stillo, iuter 
utrumque medium. Infra Lacinium, in ipso 


Sarmatarum regi nupsit, quo venenis : 


ae 


ycii posuerunt moenia Locri, 
.que. propinqua alluitur Et Salentinos obsedit milite campos 


400 


te NOTE. | | ; 


sinu Tarentino, ést Petilia, Strongoli. Inter 
Lacinium et Zephyrium, est sinus Scylacius vel 
Scylleticus, golfo di Squillaci, ubi urbs Scyla- 
cium. 


Caulonia, vel Caulon, Castel velere : tum infrà, 
meridiem versüs, Nárycia, vel Locri Epize- 
phyrii, nunc Gieraci. 


necessaria visa est. : 


399. Naryciit Locri.] Constat eos à Grecis. 
Locris oriundos esse: duce, vel Evanthe jux- 


OR MR 
E. n i 


Inter Zephyrium, et Brutium ingens. 
est ora, ubi non longé a Zephyrio occurrit 


Atque hzc fusior de- 
scriptioad ea, que sequuntur hoe libro; plané 


ta Strabonem: vel Ajace juxta alios. Tres . . 


autem in Grecia fuerunt hujus nominis po-: 


puli ; Epicnemidii et Opuntit, contermini ; ad 
septentrionem Phocidis, et meridiem Eubeze 
sinüsque Maliaci: tum Ozole ; ad occidentem 
Phocidis, et septentrionem faucesque ipsas 
sinüs Corinthiaci sive Crissei. Strabo vult E- 
pizephyrios, ab Ozolis Crisszi sinds oriundos, 
negatab Opuntiis. Tamen nomen ipsum JYa- 
rycic urbis innuit, eos, si non ab Opuntiis ; 
saltem ab Epicnemidiis esse profectos ; siqui- 
dem JYarycium urbs à Plinio collocatur apud 
Locros Maliaci sinus, et Meca fluvium. 
At ibidem erant Epicnemidii : ibidem regnabat 
Ajax Oilei filius, ex Homero Iliad 2. 523. Et 
JVaryz, sive Naryce, sive Narycium, urbs est, 
ex quà juxta Suidam fuit Ajax. Que ut con- 
ciliem: existimo | Locris omnibus, Oxzolis; 
Epicnemidiis, Opuntiis, Ajacem ad Trojam 
imperasse, cim omnes Parnasso monte con- 
jungantur; in reditu deinde Ajace mortuo, 
ut diximus Ai. 1, 40. aliis alib per tempes- 
tatem disjectis, aliquas e Locris omni- 
bus reliquias Evanthe duce in Italiam per- 
venisse, et Naryciam condidisse: tumque 
dictos esse Epizephyrios : quód non procul 
à promontorio Italie Zephyrio sedem elegis- 
sent. ' j 
400. Salentinog, &c3 De eorum situ, Y; 





yeu Idomeneus : hic illa diis Meliboi 4 dis 
Parya Philoctetz subnixa Petilia muro. 

Quin, ubi transmissz steterint trans zequora classes, 
Et positis aris jam vota in litore solves ; 
Purpureo velare comas adopertus amictu : 

Ne qua inter sanctos ignes in honore Deorum 
Hostilis facies occurrat, et omina turbet. 

Hunc socii morem sacrorum, hunc ipse teneto : t 
Hac casti maneant in relligione nepotes. 
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illie ext illa’ Petllia ducis 
Meliboi Philoctete, defen-: 
sa muro. Imó quando na- 
ves transvecte ultra mari 
- constiterint, et jam reddes . 
405 vota altaribus in litore. 
. Structis:. tegaris secundum 
. capillos. coopertus velo pur- 
pureo: ne aliquis, vultus 
hostilis occurrat inter pia 
sacrificia, in cultu socias 
et abrumpat auspicia. So- 


Ast, ubi digressum Sicule te admoverit orze 410 cii servent hanc consuetu- 


Ventus, et angusti rarescent claustra Pelori ;. 
Lava tibi tellus et longo leva petantur 

JEquora circuitu : dextrum fuge litus et undas. 

Hee loca, vi quondam et vastà convulsa ruina 


dinem sacrificiorum; fu i ip- 
- se hanc serva : posteri pii 
persistant in hac ceremo- 
nia. Sed quando ventus te 
profectum appulerit ad li- 
tus Siculum, et minuentur 


iw sevi longinqua valet mutare vetustas) 415 angustie arcti Pelori; sin- 


issiluisse ferunt : cum protinus utraq; tellus 
- Una foret : venit medio vi pontus, et undis 


istra terra et sinistra ma- 
ria à te petantnr longa cir- 
;cuitione ; evita dextrum li- 


Hesperium Siculo latus abscidit, arvaque et urbes tus et dextras aquas. Nar- 


 Litore diductas angusto interluit eestu. 


Dextrum Scylla latus, 


419 rant hee loca olim magna 
violentià et ruina discessis- 


leevum implacata Charybdis se. Aded remota vetustas 


temporis potest mutare res. 


Cum utraque terra esset una continuó : mare cum impetu venit i» medium; et aquis separavit 


Italicum latus à Siculo: 


et labitur angusta freto inter arva et urbes, distinctas suo quasque, 


iitore. Scylla occupat dexterum latus : immanis Charybdis levum : 


! 


396. De Idomeneo Crete rege, v. 122. Lyctius 
dicitur à Lycto oppido Creta, de quà insulà, 
v. 104. 
—401. Melibei Parva, &c.] Philoctetes, Pe- 
antis filius Melibe rex, urbis in Thessalià, ad 
-radices montis Osse: cum in Oeta, Thessa- 
lico monte Trachiniz regionis, pyram, in quà 
se Hercules comburenduní collocaverat, ejus 
jussu succendisset ; ab eodem arcum et sagit- 
tas, Lernee hy dro felle imbutas, accepit in 
munus. Trojam deinde profectus, et colubri 


morsu in.crure sauciatus, à Grecis in insula | 


Lemno fetoris impatientià, relictus est. Pos- 
tea tamen, monente oraculo Trojan non nisi 
sagittis Herculeis capi posse, ab Ulysse et 
Neoptolemo in castra accersitus, Paridem 
' occidit: et urbe captà, auditaque Melibeo- 
rum defectione, ut narrat Strabo, venit in 
Italiam: ibique Petiliam, aut condidit, aut 
juxta alios menibus firmavit ; situm ejus vide, 
v. 996. 

405. Purpureo, &c.] Hunc morem servavere 
Romani, ut in sacris caput obnuberent: ne 
turbatus alienarum rerum aspectu sacerdos, 
aut interrumperet Sacra, aut ex iis aliquid 
emitteret : utrumque enim’ fatale atque omi- 
nosum erat. Idque ‘aiunt Romani scriptores 
AEnem exemplo à posteris usurpatum: infra 
v. 545. Saturno tamen, Honori, et Herculi, 
aperto capite facta sacra, non velato ; probat 
multiplici auctoritate Cerdanus. 

411. Rarescent claustra Pelori.] Pelorus, seu 
Pelorum, Capo di Faro, promontorium Sicilie 
maximé. orientale: sic Italie vicinum est, ut 


yk NOTE. 





* 
eidem contigüum aliquando me quent as: . 
modum:.hlc narrat poéta: et adhuc procul. as~ 
picientibus conjunctum appareat, © nec , 
freto pervium : tamen propius accedentibus 
paulatim rarescunt et aperiuntur claustra illa, 
minuunturque visu angusti, et laxior aditus 
apparet pauld. De Siciliá, infra, v. 687. 

416. Protinüs.] Sine intérruptione atque in- 
tervallo, continua et perpetua serie. ‘Sic Ain. 
9.337. Felix si protinus illum JEquásset nocti 
ludum; in lucemque tulisset : id est, si continuó 
lusisset: Hinc A. 10. 340. Protinits hasta fu- 
git, et alibi vulgd sumitur pro statim : quia 
quod statim fit, sine intermissione fit. De Hes- 
periá, Italia, AS. 1. 530. 

420. Dextrum Scylla, $&c.]. Scylla ad Aus 
Italie, Cenym promontomum: scopulus est 
tumultuoso fluctuum allapsu semper fremens; 
nunc Sciglio ; à cxvrArw vexo. Charybdis, ad la- 
tus Sicilie, prope Messanam urbem : mare est 
vorticosum, aquas sorbens, et cum impetu de 
inde ructans, nunc Calofaro : à Keone, hio, et 
paGad, sorbeo. Chrybdimaiunt meretricem fuisse 
voracissimam : que, càm Herculi boves eripu- 
isset, à Jove fulmine icta, et in fretum praeceps 
acta, in voraginem ibi conversa est Scyllam 
Phorci filiam, à Circe commutatam dicunt in 
monstrum, cujus suprema pars foemineam spe- 
ciem retinuerit, infima in canes abierit: quo- 
rum latratu fluctuum strepitum exprimere vo- 
luerunt; ipsumque monstrnm in scopulo la- 
tere, eóque naves attrahere ac lacerare fabu- 
lati sunt. Atque hec, ex, mente poétarum 
dicta, emendabimus infrà, v. 659. et 685, 

> 


JI Sor ol 


si Apollo implet animum 


B» 


. profundo aperit fata, committitque frondibus literas et vaticinia. 


.ginis ter vorat fluctus inSorbet in abruptum fluctus, rursusque suh auras - 
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et profuudo gurgite vora- Obsidet: atque imo barathri ter gurgite vastos 


fpi: zeceps, deinde alternatim 


ittollit eos in aérem, et fe- Erigit alternos, et sidera verberat unda. 
rit aquis astra. At antrum At Scyllam czecis cohibet spelunca latebris, 


includit Scyllam in obscu- Oo 
ris latebris, pandentem gut- —— .' 
tura, et trahentem naves in E rima 
scopulos. 
est humana, et puella for- 





Ira exertantem, et naves in saxa trahentem. 
Pr hominis facies, et pulchro pectore virgo 
Superior forma Pube tenus : postrema immani corpore pristis, 
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bf . ^ j © 
ell: pectotey duque. lad Delphinüm caudas utero commissa luporum. 
imum ventrem : inferior est Praestat ''rinacrii metas lustrare Pachyni 





pristis, immenso corpore, 
conjuncta uteris canum cir- 


Cessantem, longos et circumflectere cursus ; 


430 


ca caudam Delphinorum. Quam semel informem vasto vidisse sub antro. 
Melius est, te morantem Scyllam, et cceruleis canibus resonantia saxa. 


circumnavigare fines Sicu- 
li Pachyni, et circumsinu- 


Praetereà, si qua est Heleno prudentia vati, 
are longos cursus: quàm 91 qua fides, animum si veris implet Apollo: 


- 484 


semel videre sub lata ca- Unum illud tibi, nate Dea, preeque omnibus unum 


vernà turpem Scyllam, et 


scopulos sonantes. canibus | 12e dicati, et repetens iterumq; iterumq; monebo. 
' ceruleis. Praterea, si ali- Junonis magne primum prece numen adora : 


qua est scientia Heieno, si 


aliqua fides habenda. vati, 


pradicam, et unicé ante 
omnia, et repetens rursus 
ac rursus inculcabo. 


tatem magne Junonis, 


lubens vota Junoni, 


Junoni cane vota libens, dominamq; potentem ~ 
Supplicibus supera donis : sic denique victor 
veris rebus: unicé hoc tibi'T'rinacriá fines Italos mittére relictá 


440 
Huc ubi delatus Cumzam accesseris urbem, — 
Pri- Divinosque lacus, et Averna sonantia sylvis ; 
md cole precibus divini- Insanam vatem aspicies, quce rupe sub ima 
e" Fata canit, foliisque notas et nomina mandat. 
445 


vince potentem reginam Quzecunq; in foliis descripsit carmina virgo, 
' Digerit in numerum, atque antro seclusa relinquit : 
; Illa manent immota locis, neq; ab ordine cedunt. - 


supplicibus munefibus : si 
demum victor relictà. Sici- 
lià admitteris in reg 






Italas. Quando illuc ap- Verüm eadem verso tenuis cum cardine ventus 


pulsus veneris ad Cumzam 
urbem, et lacus sacros, et 


Impulit, et teneras turbavit janua frondes ; 


Avernum infer sylvas so- Nunquam deinde cavo volitantia prendere saxo, 450 
santem : videbis Sibyllam Nec revocare situs, aut jungere carmina curat. 


furentem, que sub antro 


Virgo disponit in ordinem; 


et manens clausa in antro relinquit anie ostium vaticinia que scripsit in frondibus. Illa vatici- 
nia stant suis locis immota, nec recedunt à situ. Sed quando revoluto cardine levis ventus 
afflavit ea, et porta apertá turbavit frondes : nunquam posteà curat colligere vaticinia cavo in 
antro, aut restituere in ordinem, aut jungere. 


NOTA. dn: 


r 


421. Barathri.] Greca! vox Bdpatoov ba- 
rathrum: ex Suidà et Diomede, locus erat 
apud Athenienses profundissimus, in quem 
noxii et morti destinati precipitabantur, à 
Babes, profundus, juxta Festum. 

427. Pristis, &c.] Scylla tres habuit partes : 
superiorem virgineam; pube tenus ; infimam, 
in modum pistricis, sive ingentis piscis desi- 
nentem in caudas bifidas, quales habent Del- 
phini ; mediam, scilicet commissuram pubis 
et caude, unde uteri et capita canum. sive 
luporum erumpebant. Ex his patet sensus 
versuum. Notanda hic quatuor. I. Greco mo- 
re dictum est: commissa caudas, supplex xara, 
eirct caudas, per caudas. Yl. Delphinus, vel 
Delphin, juxta aliquos porcus est marinus, 
mersouin,a PoRPOISE. ll. Pristis ; vel pistriz, 
gnatricis : sumitur vulgd pro balend, quamvis à 


r 


Plinio distinguatur: maxim: molis, et ta- 
men velocissimé fluctus secans, unde nomen 
habet: wpigzs enim est sector. IV. Ceteri 
poéte canes tantüm Scylle attribuunt, Vir- 
gilius ad terrorem [lupos dixit. 

499. Trinacrii Pachyni.] Pachynum, meri- 
dionale promontorium Siciliz : unum é tribus; 
que ipsam Trinacriam efficiunt, capo Passaro; 
v. 687. ; ^ 


437. Junonis, &c.] De eà ejusque in Troja* 


nos odio, Ai. 1. 23, 24. 29. 

441. Cumeam, &e.] Cume, urbs fuit Italie, 
in litore Campaniz nunc eversa. De hàc 7E 
6. 2. Divini lacus sunt; Avernus, et Lucrinus, 
in Puteolano sinu, prope Baias et Cumas, .Di- 
vini dicti; propter vicinum Sibylle antrum. 
De eis fusé G. 2.161. Et JE. 6. 237. Avernus, 
plur. Averna, montibus. undequagne herrchat 


"o NE 


JENEIDOS LiB. lif. - 


Tnconsulti abeunt, sedemque odere Sibyllae. 
Hic tibi ne qua more fuerint dispendia tanti: 
Quamvis increpitent socii, et vi cursus in altum ——— sint tibi cure 
Vela vocet, possisque sinus implere secundos: 455 incusent, et 1 
Quin adeas vatem, precibusque oracüla poscas Y invitet y 
Ipsa canat, vocemque volens atque ora resolvat. ^ « 
Illa tibi Italize populos, venturaque bella, - 
Et quo quemque modo fügiasq; ferasq; laborem, 
xpediet; cursusque dabit venerata secundos. 
Heec sunt que nostra liceat te voce moneri. 
Vade age, et ingentem factis fer ad zethera "Trojam: jose" (olerabis ‘aut eve 
Quse postquam vates sic ore effatus amico est, tabis unumquemque labo- 
Dona dehinc auro gravia sectoque elephanto Diese d m bg 
Imperat ad naves ferri, stipatque carinis Mov o aerea: 
Ingens argentum; Dodonzosque lebetas, 
Loricam consertam hamis, avzoque trilicem, 
Et conum insignis gales, cristasque comantes, 
Arma Neoptolemi : sunt et sua dona parenti. 
Addit equos, additque duces; ! 
Remigium supplet: socios simul instruit armis. 
Intereà classem velis aptare jubebat Dodotshis Mri den 
Anchises, fieret vento mora ne qua ferenti. pactam hamis, et triplici 


licio auri: et apicem pulchre cassidis, et cristas capillatas, que fuerunt arma’ Pyrrhi: sunt 
quoque pro patre mco sua munera. Adjicit equos, adjicit etiam duces; substituit remiges : si-- 


às É ^ P LONGE pha dt. i. 
‘Exeunt sine consilio, et 
oderunt domum Sibylle. 


SETA 






er: 






mo poliitsconveni Sibyl- 
lam, et ora precibus, ut ip- 

ila, ef libens 
n. lila 





nerite med voce. I, perge, 
et factis extolle ad astra 
magnam ‘Trojam.  Post- 
quam vates ore benevoló 
loeutus est ista: deinde 
470 jubet portari ad naves mu- 
nera gravia auro et scisso’ 
ebore : et congerit in naves 
multum argenti, et ollas 


- Tie ne ulla damna more | 
si soci te 


plereven- | 
AT. Bros 


oul instruit armis socios 7240s. Ioterim Anchises imperabat eos instruere naves velis, ne ulla 


mora opponeretur vento faventi. 


NOTJE 35 8 


et sylvis, quas excidit Agrippa, locusque de- 
inde multis edificiis amocnus redditus est. De 
Sibyllà, AL. 6. 10. 

« 460. Venerata.| Passive dictum: sic Hora- 
tius Sat. 1. 2. 9. 124. Et venerata Ceres ut cul- 
mo surgeret allo. — ^ 

464. Elephanio.] Ebore, quod ex dentibus 

. elephanti secatur et perpolitur. 

466. Dodoneosque lebetas.] Polves Dodo- 
neds, id est, ercas: es euim Dodone, ut Co- 
rinthi, celebre fuit. At dao fuerc lebetum 
genera: alii qui admovebantur igni adculne 
ministeria, ad abluendas nianus: alii qui ap- 
pendebantur ad ornatum, sive in domibus; 
sivein templis. Et verd aiunt, locum, ubi 
Dodonzi Jovis oracula reddebantur, cinctuih 
fuisse lebetibus, ita iuvicem conjunctis, ut 
commoto uno ceteri moverentur, sonitu mque 
diu redderent: unde proverbium fuit Dodo- 

‘meum es, in loquaces. Fuit autem Dodona 
locus sylvaque, Jovis oraculo et quercu fa- 
tidicà celebris, in Epiro; Ecl. 9. 13. et supra 
292. 

467. Loricam consertam hamis, &c.] Lorica 
íunica quadam est, ac munimentum pectoris 
in bello: que quia primüm e loris et coriis fie- 
bat, lorica dicta est. Contexta deinceps ex la- 
minis ferreis: tum annulis sibi invicem hamo- 
rum instar impactis et concatenatis : denique 
squamis etiam ferreis, autlamine aut corio 
confertim insertis. Hac autem aliquando sim- 
. plex, aliquando etiam duplex, ac triplex erat. 


d 


Ur c ene vie CS ops 
WM. 7 k à 






Unde Statiusl. 7.312. Ter insuto servant in- 
gentia ferro Pectora, Et Virgil. 1.9. 707. Nee 


duplicr squamá lorica fidelis et auro. Duplex . 


vocabatur belix ; triplex, triliz : id est, bino et 
trino licio; sive textu: parte pro toto accep- 
tà. Atque ut multiplex textus, per multiplex 
licium hic exprimitur; sic à Silio 1. 4. per 
sublemen, quo pars in ipso textu alia est. Vex- 
ilis innumero chalybum subtemine thorax. De 
licio ct subtemine, infrà, v. 483. Quid verd si 
dicamus auro trilicem lorieam, unico ac simpli- 
ci ferreorum annulorunm textu fuisse : sed cu- 
jus extrema ora triplici licio aureo sive triplici 
anminulorum aureorum versu ornata et quasi 
fimbriata essct ? Audi Valerium 1. 3. 199. 


Per clypei cedentis opus, partemque trilicem, 
Quà stomachi secreta ferit. 


Ergo in thorace; non contextus totus, sed 
pars tantüm aliqua trilix fuit: ea quie ima, 
que ad scereta stomachi sive ad ventrens proxi- 
me accederet. 2 AUR 
- 468. Conum, &c.] Proprie conus, est quic-- 
quid in pines nucis figuram assurgit, et ex. 
rotundo in acutum desinit.  Transtertur ad 
eam galee partem, que ex ejus convexo emi- 
net; sustinetque cristas, sive € jubis equinis, 
sive é versicoloribus pennis: que in modum 
capillorum sive comarum diffundebantur, ~ — 

470. Duces.] Nempe itineris, qui scopulos 
et syrtes ostenderent. Bech ab 


OR p alate à | 
465 sunt de quibus licet. àdmo- 





^ 


n: 
adu 








gno honore: 
qui honoratus es 





vaius é Trojano excidio : 
se tibi presens est terra 
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les Apollinis allo «Due Phoebi interpres multo compellat honore : 
© Conjugio Anchisa Veneris dignate superbo, 
onfubio glorioso Veneris, Cura Deüm, bis Pergameis erepte ruinis : 

es cura Deorum, et bis Ecce tibi Ausonia tellus: hanc arripe velis. 

Et tamen hanc pelago preteriabare necesse est. 
Ttali, hanc apprehende Ausonice pars s illa procul, quam pandit Apollo. 


* he navibus. Pa tamen opus est, Vade, ait, Ó fe lix nati pietate : quid ultrà 
| utnaviges mari ultra istam 


"harten. Pars ista Italie, ebuehor, et fando surgentes demoror Austros? 


418 


460 


quam aperit Apollo, procul | Nec mints Andromache, digressu moesta supremo, 


est. I, inq uit, 6 fortunate Per 
propter pietatem fil ! quid 
ulterius pergo, 


surgentes Austros loquen- 'l'extilibusque onerat donis, ac NER fatur: 


do?. Nec. minis Andro- 
mache, tristis ob ultimum 


t picturatas auri subtemine vestes, 
et retardo Ext PhrygiamAscanio chlamydem ; nec cedit honori : 


485 ° 


Accipe et haec, manuum tibi que monumenta 


discessum, fert Ascanio mearum 
amictus versicolores aureo Sint, puer, et longum Andromache  testentur 
textu, et chlamydem Phry- amorem 
giam: nec malé respondet Mine 


dignitati ejus, et cumulat Conjugis Hectorcee. 
operibus textilibus ; et hee Qo mihi sola me 


dicit : ue etiam hee, 
6 puer, que-t 


Cape dona extrema tuorum, 


isuper Astyanactis imago. 
J j 1 H 
P ' Sic oculos, sic llle manus, sic ora ferebat: 


490 


menta mearum manuum et Eit nunc zequali tecum pubesceret zevo. 


diu probent ainorem An- 
dromache, uxoris Hecto- 


Hos ego digrediens lacrymis aflabar obortis: 


vis: accipe" ultima muner -, Vivite felices, quibus est fortuna peracta 


tuorum, 6 unica effigies, Jam sua: nos alia ex aliis in fata vocamur. 


gug@ mihi restat mei Asty- 
anactis. Sic ille gerebat 


494 


Vobis parta quies; nullum maris zequor arandum; 
'oculos, sic manus, sic vul- Arva neque Ausonix semper cedentia retro 


tum. Et jam tecum adoles- Q'ugerenda : effigiem XXanthi, Trojamque videtis, 


ceret pari etate. Ego dis- 


cedens eos alloquebar lachrymis ernmpentibus 


perfecta est : 


: Vivite fortunati, vos quibus sua fortunata jam 
nos trahimur in fata alia post alia. 
xis est secanda, neque quaerendi agri Italia semper fugientes retró : cernitis imaginem Xanthis 
et Trojam; 


Vobis quies acquisita est, nulla planities ma- 


NOTA. 


2 415. Anchisa, &c.] Voeativus Greens, qui 
longam habet ultimam. Venus amavit An- 
chisen, ex quo /Eneam peperit. Ain. 2. 649. 

476. Bis Pergameis, &c.] Primo, cim Her- 


:cules Laomedonti offensus ob negatam sibi 


pro Hesione filià, 6 ceti faucibus liberaià pac- 
tam mercedem, expugnavit Trojam, Hesio- 
nem Telamoni Salaminio conjugem dedit, 
Podarcen Laomedontis filium captivum  ab- 
duxit, qui deinde redemptus, dictus est -Pri- 
amus, alleiepas, emo — Secundo, càm à Gre- 
cis "Troja incensa est. De lustris, ventis meri- 
dionalibus, Ecl. 2. 58. 

483. Picluratas auri subtemine vesles.] Aliqui 
legunt gubtegmine : malé. Nam machina tota 


in quà tela texitur, et preesertim ea pars cui 


alligatur, dicitur jugum: prima fila, que jugo 
junguntur, t 


elamque ordiuntur, ac defmiunt, 
vocantur licia : fila que in longum ducta alli- 
gantur licio, et subinde attolluntur deprimun- 
turque, sunt stamina: fila, que inter stamina 
transversim inseruntur, alterna staminum de- 








pressione et sublatione, sunt sublemina, quasi 


Substamina : iustrumgutum quo deprimitur at- 
tolliturque stamep, divitur arundo ; que inse-_ 


FN th em 


473.. De Epiro, suprà, v. 292. . 


x 


ritur subtemen, dicitur radius ; quo addensa- 
tur subtemen cum stamine, dicitur pecten. Pa- 
tent ista ex his Ovidii versibus, Metam. 6. 53. 


Iaud mora, consistunt. diversis parlibus ame 
be, 
Et gracili geminas intendunt stamine telas. 
Telaj jugo juncta est : stamen secernit arundo : 
Inseritur medium radiis subtemen aculis ; 
Quod digili expediunt, atque inter. stumina 
ductum 


Percusso feriunt inserti pectine dentes. 


484. Phrygiam chlamydem.] Vestem brevi- 
orem, et vulgó militarem, que superponebatur 
thoraci, ad ornatum, casdque, A LOOSE GOWN 
or coat. Phrygiam.] Id est, acu pictam : nam 
Piin. 1. 8. 48. Picte vestes jam apud Homerun 
fuere, unde triumphales nate: acu facere, id 
Phryges invenerunt, ideoque Phrygiones ap- 
pellati sunt. De Astyanacte, /£. 9. 457. 

497. Xanthi, &c.] De Xantho, Troadis flu- 
vio, cujus nomen Andromache rivo alicui de- 
derat, ut, et Trojae nomen alicui vico, ZE. }. 


war mA 


3A 2 


fe 


ENEIDOS LAB. fil ^9 5 


Quam vestree fecere manus : melioribus, opto, 
Auspiciis, et qua fuerit minus obvia Graiis. 
Si quando 'T'ybrim vicinaque Tybridis arva — 5 
Intraro, gentique mez data moenia cernam : 
. Cognatasque urbes olim, populosque propinquos 
Epiro, Hesperià, quibus idem Dardanus auctor, 
Atque idem càsus, unam faciemus utramque 
Trojam animis: maneat nostros ea cura nepotes. 
Provehimur pelago vicina Ceraunia juxta : 
Unde iter Italiam, cursusque brevissimus undis. 
Sol ruit intereà, et montes umbrantur opaci. 
Sternimur optatz gremio telluris, ad undam, 
Sortiti remos, passimque in litore sicco 
Corpora curamus : fessos sopor irrigat artus. 
Necdum orbem medium nox horis acta subibat : 
Haud segnis strato surgit Palinurus, et omnes 
Explorat ventos, atque auribus aera captat. 
Sidera cuncta notat tacito labentia colo, — 
Arcturum, pluviasque H yadas, geminosque Triones 
Armatumque auro circumspicit Oriona. 
Postquam cuncta videt ccelo constare sereno, 
no$ castra MOVeMUS, niccr Palinurus surgit & 


Dat clarum é puppi signum ; 






* 
ays 


V5, 
B 
] 


E PALO Sra 1 PP EY i 
agros Tybridi propinquoSy |. 
ct aspiciam muros destina- 
tos meo populo: quondam . 
urbes consanguineas,etna- | 


ex italia, quibusidem condi- 
506 tor est Dardanus, et eadem 
fortuna, faciemusutramque 
Trojam unam voluntate : 
ea cura spectet nostros 
posteros, Progredimur ma- 
5]0ri prope vicina Ceraunia 
unde via et trajectus bre- 
vissimus est mariin Italiam. 
Interim Sol cadit, et mon- 
tes densi obseurantur. De- 
cumbimus in sinu desidera- 
te terre, prope aquam y 
515 partit: officia nevalia: et 

passim in litore sicco refi- 
? cimus corpora, soinnus fluit 

in lassa membra. INondunr 

nox provecta horis attige- 

rat medium cürsum; im- 


"T'entamusque viam, et velorum pandimus alas. 520 lecto, et observat. omnes 


Jamqüe rubescebat stellis Aurora fugatis : 


ventos, et auditu captat aé- 
rem: notat omnia astra 


Cum procul obscuros colles, humilemque videmus decurrentia colo. silente, 
Arcturum, et imbriferas Hyadas, et geminos 'Triones: ct aspicit Oriona armatum aurea luce, 

ostquam cernit omnia congruere in colo sereno, é puppe dat clarum signum : nos move- 
mus classem, et ingredimur iter; et extendimus alas velorum, Et jam stellis expulsis Aurora 
rübescebat: cum videmus procul colles obscuros ct planaux 


NOTH. 


608. Idem Dardanus auctor.]. Non Epiro et 
Hesperia:, sed populis in utramque regionem 
appulsis: nempe Trojanis, qui, cum Heleno 
in Epiro jam sederant, cum ZEneà in Hespe- 
ia sive [talià sessuri erant. Utrique jactati 
Troje casibus, et à Dardano' óriundi, supra, 
v. 167. 

504. Unam faciemus | utramque Trojam, 
&c.] Nempe hanc Trojam in Epiro factam ab 
Heleno; et alteram Trojam, quam in agro 
Laureüfe Italia conditurus crat /Eneas, At. 
7. 158. Sive potius, utrosque Trojanos intelli- 
git ; tam Epiri; quàm Italie. RES 

506. Ceraunia.] Montes sunt altissimi, et 
ideo crebro fulmine percussi: unde etiam 
Acroceraunia nuncupantur, ab Zxocev summum, 
et xegavvis, fulmen. 'Términi sunt Epixi ad sep- 
tentrionem ; ut et maris Ionii; quod inde Ha- 
driaticum dici incipit. Hiné cursus in Italiam 
brevissimus: quare facilé à medià nocte ad 
auroram transmisso maii /Eneas potuit in 
éonspectum Italiz venire. 

510. Sortiti remos.] Remigandi officium 
ápud veteres, non in reos, sed in ipsos milites 
sorte dividebatur ; ut et excubandi cura. De 
Palinuro, navis Aine® gubernatore, Ain. 9. 
E38. et 6 337. 18* 4 


|.516. Arcburums &c.] Stellam in/signo Boo: 
ta, que aliquando pro toto signo sumitur ; G. 
1.68. Hyadas, stellas septem in fronte tauri, 
ibid. 138. Geminos T'riones, utramque ursam, 
majorem ac minorem : 7E. 1. 744. 

817. Oriona.] Orion venator fuit, comes 
Dianz. gui scorpii morsu in talo vulneratus 
occubuit: et Deorum miseratione in sidus mu- 
tatus est. Scorpius autem, vel à Terra in eum 
immissus est, quód. Oricn nuam sibi feram 
insupérabilem esse gloriaretur; vel, juxta alios, 
à Diana, cui vim inferre in venatione voluerat. 
Orion in coló lucidissimum sidus stellis con- ' 
stat sex et qüinquaginfa; pingiturque accinctus 
gladio et clavam intendens: unde armatus 
auro dicitur, id est, dured luce conspicuus. De 
ejus ortu, Ain. 1. 535. ^ 

518. Constare.] Omnia c signa sibi 
respondere, inter se congruere: eaque certa, 
et firma, etconstantia; non varia. —— 

520. Velorum alas.] Mutua translatio est, 
inter volandi ét navigandi verba. 7E. 1. 224, 

522. Humilem Maliam.}] Tum quia in ea 
parte altis montibus caret: tum quia é lon- 
ginquo spectantibus altissima queque humilia 
videntur: tum quia universim mare terris al« 
tius apparet. 


\ 


tiones vicinas, ex Epiro, et 


 etportus jam propior ape- 


254^ 
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Italiam. Achates primus Italiam. Italiam primus conclamat Achates ; 
conclamat Italiam: soci [taliam lzeto socii clamore salutant. 


clamore hilari salutant Ita- 


liam. Tunc pater Anchi- Lum pater Anchises magnum cratera corona 525 
ses cinxit magnum poeu- [nduit, implevitque mero, Divosque vocavit, 


Jum corona, et rep.evit vi- 
no, etinvocavit Deos erec- 


Stans celsáàin puppi: ^- 


tus in alti puppe: O Dii, Dil, maris et terrae tempestatumque potentes, 
ait, presides maris et terre Ferte viam vento facilem, et spirate secundi. 


et tempestatum : date no- 


blicsti feller per ven. Crebrescunt optato? aurze, portusque patescit 530 
tum, et favete prosperi. Jam propior, templumque apparet in arce Minervae.. 


Augentar flatus desiderati, Vela Je 


eunt socit, et proras ad litora torquent. 


riti; et ig Hobte dpbhret Portus ab Eoo fluctu curvatur in arcum 3 
templum Palladis. Socii Objectae salsa spumant aspergine cautes, 


colligunt vela, et vertunt 


Ipselatet: gemino demittunt brachia muro 

proras adlitora. Portus ab ,.4 EX ; Ard iyd 
urriti scopuli, refugitque à litore templum. 
Quatuor hic, primum omen, equos in gramine vidi 


orientali mari curvatur in 
arcum ; rupes opposite 
spumant salsà aspergine. 


535 


Ipsciod ho Biutüe ec; Londentes campum laté, candore nivali. 
scopuli turribus similes de- Et pater Anchises, Bellum, 6 terra hospita, portas. 


mittunt — trinque 
quasi duplici muro: et 


4 i ee * . 
templum recedit à litore, 9 €d tamen Iidem olim curru succedere sueti 


latera Bello armantur equi: bellum haec armenta minan- » 


[tur. 


Iilic vidi in pratis quatuor Quadrupedes, et fraena jugo concordia ferre: 


equos candore niveo late q 
carpentes herbam, quod 


pes est pacis, ait. "l'um numina sancta precamur 


fuil primum omen. Et pa- Palladis armisonze, quee prima accepit ovantes : 


hospitalis, portendis bel- 


‘ter Anchises ait, O terra Et capita ante aras Phrygio velamur amictu ; 545 


iin, Edu maditr ad bet: Preeceptisque Heleni, dederat que maxima, rite 
lum: hec armenta minan- Junoni Argivee jussos adolemus honores. 


tur bellum. Sed tamen iidem equi assueti sunt subire currum, et portare frena concordia sub 
jugo: spes est pacis. Tunc orainus sanctam divinitatem Palladis armigere, que prima exce- 
pitletos: et ante altaria tegimur Phrygio amictu circa capita. Et ex monitis Heleni, que de- 
derat maxima, offerimus rite Junoni Argive sacrificia prescripta. ; 


NOTE. 


925. Cratera corond Induit, &c.] Coronare 
poculum, duo significat. Aliquando implere 
vino, ut diximus G. 2. 528. Aliquando cin- 
gere corona florea, ut hic: siquidem hic 
utrumque distinguitur, corond induil, implevit- 
que mero. Et libaleonem exprimit, facile ac 
quotidianum Diis feré omnibus sacrificium, 
vini effusionem in mare. De libatione AX. 1. 
736. 

531. Templum in arce Minerve.| Templum 
in promontorio Japygio, sive Salentino ; de 
quo Strabol. 6. de Salentinis loquens: 'Ev- 
vaübm dist xui và vs Anis isgüv wAovciov role, 
&c. Hic veró fuit. et Minerve templum dives 
olün, e scopulus quem vocant. promontorium 
Japygium, multum. procurrens 1n inare contra 
ortum hybernum. : 

533. Portus @h Eoo fluctu.] Id est ad orien- 
tem obvertitur ; 26s Jurora est, que ab orien- 
te nascitur. Jdrcem, ver) accipio ; vel pro mu- 
nitione aliquà, quee locum defenderet ; vel pro 
ipso scopulo promontorii quod Zzeo» dicitur, ut 
explicuimus ad illud, G. 4. 461. Flérunt Rho- 
dopete arces. 

535. Brachia muro Turriti scopuli.] Nec 
turres erant, nec brachia, sed rupes porrecta 
in modum brachiorum, et erecta instar turri- 


um. Propert. 1. 3. 20. 24. Scandam ego The- 
seeé brachia longa vie. 

541. Curru, &c.] Pro currui, dativo con- 
tracto, Ecl. 5.29. De Pallade armisona, As. 1. 
39. De ovatione, pro letitia, suprà, v. 189. 

545. Phrygio velamur amictu.| Observat 
praeceptum Heleni : de quo suprà, 405. Amic- 
tum illum volunt esse eapitis integumentum, 
cui nomen erat fululus, de quo An. 2. 683. 
Phrygium autem vocat, vel simpliciter quasi 
Trojanum, vel arte factum Phrygià, id est 
acu elaboratum, ut suprà, v. 484. Hic autem 
aliqui volunt accidisse /Enez, quod attigimus 
Aa, 2. 166. ut Diomedes, qui eum Ulysse fata- 
le Palladium ex arce Trojana eripuerat; pul- 
sus deinde fatis adversis in Italiam, et jussus 
à Diis illud Trojanis restituere, Aineam forte 
iluc appulsum, et operto capite sacrifican- 

em nactus, hoc eidem reddere non ausus sit, 

neturbaret sacra, sed cuidam ex /Éneze so- 
ciis tradiderit, eui nomen .JVaules. Et veró 
regnasse dicitur Diomedes in Apulia, que Sa- 
lentinis et Calabris contermina est ad occt- 
dentem, quanquam satis longo intervallo dis- 
sita. Pai AL opt; NM 

547. Junoni Argive.] Que celebratur in 


Argidé Peloponnesi regione: ita ut càm Mycenas 


ZNEIDOS LIB. Ul. ^ 


Haud mora, continuó perfectis ordine votis, 
Cornua velatarum obvertimus antennarum : 


Grajugenümque domos, 


Cernitur. 


Absque morà, votis conti- 
tinuo ordine persolutis; 
convertimus cornua anten- 


suspectag; linquimus arva. narum veliferarum : et de- 
Hinc sinus Herculei, si vera est fama, 'l'arenti 551 
Attollit se Diva Lacinia contrà, — 
Caulenisque arces, et navifragum Scylaceum. 
"Tum procul é fluctu "Trinacria cernitur ZEtna: 


serimus sedes Grecorum, 
camposquesuspectos. Hinc - 
videtur sinus Tarenti;si ve- 
rus est rumor, Hercolei : 
ex adverso templum. Dew 
Lacinie erigit se, et arces 


Caulonis, et Scylaceum wavifragum, Deinde procul e mari videtur tna Sicula. 


NOTA. 


et 4rgi, vicine illic urbes, que Danao simul 
paruerant, in duo deinde regna divise sunt; 
templum celebre Hereum dictum ’ieaiey id 
est Janonium, licét ad Mycenas situm, utrique 
tamen regi commune esset: Strab. 1,8. Hinc 
profecti in Italiam Graci, sacra Junoni Argi- 
ye ibidem instituerünt : Diomedes lucum a- 
pud Venetos; ex Strabonel. 5. Jason fanum 
in Lucanià, ex eodem, l. 6. 

548. Conlinuü.] Continuo ordine, id est; non 
interrupto sacrificio: idebque caput velare 
jussus fuerat, suprà, v. 405. 

340. Cornus velaiarum, &v.] Antenne sunt 
lirncirosasversa in malo, quibus alligantur ve- 
la: aniennamun extrema vocantur à Virgilio 
cores: vnde ipsas antennas appellat Lucanus 
). 8. 177. summoe ceruchos : id est, habentes cor- 
mua. eb exw hebeo, et xigus cornu. 

649. Obvertimus.] Ab extremo iiio Italie pro- 
montorio Japygio, ad partem maximé meridi- 
onalem, cujus descriptionem habes v. 396, 

551. Herculei Tarenti.] De Tarenti situ v. 
396. urbs est cum poríu celebri, in recessu 
inaximé septentrionali sinás "Tarentini ; bella 

"olim gessit maxima cum Romanis, advocato 
in auxilium Pyrrho Epiri rege, Romanis dein- 
de subdita, tun in Annibalis potestatem re- 
dacta, iterum ad Romanos reversa est. Hujus 
conditor Taras: qui heros juxta Strabonem ; 
juxta Servium, Neptuni filius fuit ; instaurator 
aut potiüs invasor, Phalantus Lacedemonius ; 
qui cum Partheniis, nothà Lacedemoniorum 
prole, expulsus é patria, ibidem sedes statuit, 
et divinis honoribus post mortem affectus est ; 
ut est apud Strabonem |. 6. et Justinum 1. 3. 
4. Herculeum Tarentum cur appelletur non li- 
quet: videturque Virgilius de nominis verita- 
te ipse dubitare, cum addit, si vera est fuma. 
Quadruplicem conjecturam affero. I. Est ex 
Servio, qui ait Phalantum ex Herculis fuisse 
posteris, ab eoque octavum: sed hoe quasi 
commentam rejicitar. I]. Est ex Erythrexo, 
qui docet ex Aristotelis libro de inirabilibus 
auditis, locum quem "larentioi occupavernnt 
vocatum esse posteà JJeraclegm, cim priüs 
dictus esset Pleon, et Sigeum. Addit verd 
quod plané incertum est, Tarentinos ab Her- 
cule fuisse domitos. LT. Est ex Pemponio 
Sabino, qui ait in Herculis tutela Tarentum 
fuisse. Et verd legimus in Strabone l. 6. fuisse 

* inillà urbe colossum Herculis zreum, opus 
"Eysippi :: à Fabio maximo, qui recepit urbem, 


inde sublatum, et in Capitolio dedicatum. 
IV. Addo: non urbem sohun, sed totum trac- 
tum, Herculis itineribus et memorià fuisse 
insignem : quod colligo ex eodem Strabone 
uibs enim ibidem fffit Heraclea, id est, Hercu- 
lea; ubi communis agebatur conventus Gre- 
corum omnium, qui has regiones tencbant : 
tum Leuca urbs, ubi fons factentis aque, ex- 
citatus é sanguine gigantum Leuterniorum, 
quos ab usque Phlegrzis Italice Campanis 
campis persecutus Hercules ibidem terra ob- 
ruerat. . 

552. Diva Lacinia contrà.] Junonis Lacinicz 
templum, prope Crotenem urbem, sanctum 
omnibus circa populis, ex Livio l. 24. cujus 
tegulas marmoreas Fulvius Flaccus in censu- 


rà sua transtulit in edem Fortune equestris, 


quam Rome faciebat ; ex Valerio 1. 1. 2. ubi 
ara sub dio posita, in quà cinis, perflantibus 
procellis, semper immobilis, ex Plin. 1. 9. 107. | 
Conira.] Meridiem versüs, in promontorio 
Lacinio, càm Tarentum sit ad septentrionem, — 
v. 996. f 
553. Caulonisque arces, et navifragum, Se.] 
Prius tamenoccurrit Scylaceum, quim Caulon. . 
Est Caulon, vel Caulonia, urbs priüs Aulonia 
dicta, à valle quam habebat in conspectu, 
erat enim in Appennini jugo sita: Grecé: 
autem atrwv vallis. Ab Achivis condita ex 
Strab. 1. 6. nunc Castel vetere : mons adhuc 
Caulo. ; 
653. Navifragum 'Scylaceum.] Scyluceus si- 
nus, in media sinks ora Seylaceum habet ur- 
bem, coloniam Atheniensiuin, qui Mnestheum 
regem ad Trojam secuti ducemfuerant. Strab. 
1.6. Sed hic varia est lectio. Dubites Sceliger, 


Poet. 1. 2. 31. an sit, JNavifragum Scylaceum, 


reduudante syliabà, aut extremis duabus in 


"nam coalescentibus; an verb, JVaufragum 


Scylaceum, ubi amphimacer in dactyli locum 
succederet. 'Purnebus censet l. 19. 21. com- 
modius legi posse Scyllaum ; quod vel est pro- 
montorium Cenys, coda della volpe, iu angu- 
stiis freti. Siculi; vel Scylla scopulus, etiam 
ultra Canym leucà integra remotus. Sed sane 
cüm ZEneas ne ad Charybdim quidem nisi emi- 
nus accesserit, vix potuit Scylleum videre. 
Igitur commodius est legere cum antiquis ple- 
risque codicibus JVavifragum Scylaceum, per 
unicum J. presertim càm dicat Strabo Scylle- 
tium antiquis, recentioris dictum esse Zzz- 
Axim, Scylacium. ae 
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et eminüs audimus mag- Et gemitum ingentem pelagi, pulsataque saxa 555 
et Audimus longe, fractasque ad litora voces; 


num fremitum maris, 
scopulos repercussos, € 


»^ 


oa 
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we 
tad 


sonitus ruptos ad litora : et Fxxultantque vada, atque eestu miscentur arene. 


fluctus exiliunt, et arene [Et pater Anchises : 


turbantur ebullitione. Et 
.pater Anchises aif: Scili- 


cet hec est illa Charybdis : Éripite, 6 socii, pariterque insurgite remis, 


Nimirum heec illa Charybdis: 


Hos Helenus scopulos, hac saxa horrenda canebat. 


560 . 


Helenus pradicebat hos HTaud minus ac jussi faciunt: primusque rudentem 


A $copulos,has rupes horren- 
das. Extrahite Anc vos, 6 


Contorsit levas proram Palinurus ad undas: 


| socii, et pari ünpe/u incum- Lizevam cuncta cohors remis ventisque petivit. 


bite remis. Nec faciunt 
miuus quàm jussi erant fa- 


Tollimur in ccelum curvato gurgite, et idem 
cere: et primus Palinurus 9uDductà ad manes imos descendimus unda. 


565 


deflexit proram stridentem ‘Yer scopuli clamorem inter cava saxa dedére ; 


ad aquas sinistras: turba "T 
omnis abiit in sinistram 


er spumam elisam et rorantia vidimus astra. 


parlem remis et vents. Intereà fessos ventus cum Sole reliquit : 
Erigimur in colum sinuato Tonarique viee, Cyclopum allabimur oris. 


mari, et iidem subtracta 
aquà delabimur ad imos 


Portus ab accessu ventorum immotus, et ingens 
inferos. ‘Ter scopuli soni- Ipse 3 sed horrificis juxtà tonat /Etna ruinis : 


211 


tum emiserunt intra cava [nterdumque atram prorumpit ad zethera nubem, 


saxa,ter vidimus spumam 
impactam et sidera stillantia. 


Interim ventus cum Sole destituit nos fastigatos : et inscii vie 


appellimur ad.litus Cyclopum. Portus esi imperturbatus ab ingressu ventorum, et ipse capax v 
sed /Etna propé tonat horzibili tumyltu: et aliquando emittit ad celum nigram nubem; 


" NOTAE. 


555. Et gemitum ingentem pelagi, &c.] Vide- 
aur hic Virgilius verius quàm czeteri poéte na- 
turam Charybdis expressisse. Quippe Cluve- 
rius, qui ad pernoscendam loci naturam se 
Messanam contulerat, ait, probatque in Sicilià 
antiqua, l. 1. c. 5. etsi vortex ille circa Messa- 
nam ostendatur, appelleturque Calofare et la 
Rema ; tamen mare toto freto vorticosum esse, 
ac tumultuosum : laudatque Thucydidem, qui 
fretum totum Charybdim appellavit,1.4. Est au- 
v tem fretum, mare inter Rhegium et Messanam, 

ud minimum Sicilia distat à continente : el hoc 
ulud est, quod Charybdis appellatum fuit, quà 
Ulysses fertur transnavigásse : xai si» à y, ou Qug 
wAantsiog c8; &c. Hinc à quibusdam ad Pelo- 
rum promontorium; ab aliis ad Messanam, col- 
locatur ; ab Homero sub scopulo caprificis ar- 
boribus inumbrato, ab aliis ut hians absque 
scopulis vorago describitur. Re autem ipsà im- 
petus est maris, à septentrione vehementiüs 
quàm à meridie inflyentis: cujus fluctus, ad- 
versis ventis obluctantibus, Austro prasertim à 
meridie sieviente, repelluntur in freti angusti- 
as ; ibique compressi, ingenti murmure et lito- 
rum scopulorumque mugitu in vortices con- 
torquentur. Scité ergo Virgilius, nulla certi 
loci mentione facta, generatim. gemitum, lito- 
ra, saxa, vada, e stum commemorat : additque 
vimirüm luec illa Charybdis. Male ergo pleri- 
que cum Cerdano saxa et scopulos interpretan- 
tur de Seylld : quie ut ostendemus, v. 685. ni- 
case edet esas 
i possit. De fabulà 

Charybdis et Scylla, suprà, v. 490. 


900. dd manes? In srotundum marisy et: 


/ 


quasi ad inferos, sedem umbrarum et anima» 
rum, que manes dicuntur, de quibus, G. 4. 
469. 

567. Rorantw astra.] Stillantem aérem, dc- 
pluente aqua, que maris impetu ejecta sursum 
fuerat. : 

569. Cyclopum oris.] Ex Cluverio de Sicilia, 
1.1.2. Cyclopes primi Sicilie, sive Trinacriar 
habitatores fuerunt: precipue circa moniem 
JEtnam, et agrum Leontinum, Fatetur cos 
staturà fuisse giganteà, quod probat multis 
ibidem repertis cadaveribus insolite magni- 
tudinis: eos item agrestes, et hospitibus in- 
festos memorat. Hinc finxerunt poéte vesci 
eos humanis carnibus ; unicum habere medià 
in fronte rotundum oculum, unde nomen ipsis, 
à xóxAoe, Circulus, et ary, oculus. Tum, ob 
JEtne montis, et Liparearum in septentrio- 













Neptuni autem filios, quia solent fabu 
leratos omnes ei pro filiis attribuere. 
Cyclopum à Virgilio fingitur, circa litt [ 
nunc est Catana urbs, ad radices ZEtna: patet — 
enim e subsequenti narratione, eum in Siciliae 
continenti, loco sylvoso describi: non. in. 
scopulis, qui circa idem litus à Cyclop 
vulgó nomen habent. Ne 

571. JEina.] Mont gibel, non longe a 
Sicilie orientali: mire fertilitatis. — 
572. Prorumpii nubem.] Activum hlc « 






unde passivum apud Lucret. 1. 6.435. Prorum-« 
pilur in mare venti vis: n?utrum vero, ZE. 1 
379. Medius derises sreremenect An. haste — 
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Turbine fumantem piceo et candente favillá : 
Attollitque globos fiammarum, et sidera lambit : 
Interdum scopulos avulsaque viscera montis 
Erigit eructans, liquefactaque saxa sub auras 
Cum gemitu elomerat, fundoque exeestuat imo, 
Fama est, Enceladi semiustum fulmine corpus 
Urgeri mole hac, ingentemque insuper Ztnam 
Impositam, ruptis flammam expirare caminis : 
Et, fessum quoties mutat latus, intremere omnem 
Murmure Trinacriam, et ccelum subtexere fümo. 
Noctem illam tecti sylvis immania monstra 
Perferimus : nec, que sonitum det causa, videmus. 
Nam neque erant astrorum ignes, nec lucidus zethrá tam 
5idereà polus ; ; obscuro sed nubila ccelo 

Et Lunam in nimbo nox intempesta tenebat, 
Postera jamque dies primo surgebat Eoo, 
Humentemque Aurora polo dimoverat ui mbram : 
Cum subitó e sylvis, macie confecta supremá, 
Ignoti nova forma viri, miserandaque cultu, 
supplexque manus ad litora tendit, 
Respicimus : : dira illuvies, 1mmissaque barba, 
Consertum tegmen spinis ; at ecetera Graius, 
Et quondam patriis ad 'T'rojam missus in armis. 595 
Isque ubi Dardanios habitus et Troia vidit 
Arma procul; paulüm aspectu conterritus heesit, 


Procedit, s 


Dat 
fumantem turbine piceo et 
ferventibus favillis: et at- 


515 tollit globos flammarum, 
ettangit astra: aliquando 


disrupta viscera montis et 


resaxa comminuta, et ebul- 
lit ex imo fundo. Rumor 


mole, et magnam Ainam 
superimpositam 
ignem fractis caminis : et, 
quoties Enceladus vertit la- 
tus fatigatum, Siciliam to- 
tremere. tumultu, et 

involvere coelum fumo. Per 
$86 illam noctem occulti in syl- 
vis patimur infanda prodi- 
gia, nec cognoscimus que 
causa emittat dilunt soni- 
tum. Nam nee erant Ju- 
590 mina siderum, nec celum 
fulgens splendore wtheris . 
sed nebulae tenebroso aére, 
et nox importuna mclude- 
bat Lunam in nnbe. Et 
jam dies sequens nasceba- 
tur primo diluculo, et auro- 
ra dispulerat é ccelo humi- 
das tenebras: cum repent? 
prodit é sylvis nova figura 
hominis ignoti, exesa ma- 


Continuitque gradum : mox sese, ad litora praeceps cie. summa et miserabilis 


Cum fletu precibusque tulit: Per sidera testor, 
Per superos, atque hoc coeli spirabile lumen: 600 mus: fede 


habitu: et supplex tendit 
manus ad litora. Respici- 


eranl sordes, 


et barba d: iffusa, vestis contexta spinis ; quanticm ad alia Grecus, et olim missus ad Trojam i in 


patrio exercitu. 


Atque ille quando vidit eminus vestes ‘Trojanas et "Troiana arma, paululum 
substitit territus visu, et pedem cohibuit : deiude currens contulit se ad litora cum precibus et | 


etu : ailque, Obsecro per astra, per Deos, et per hanc lucem celi quá respiro 
? jd 2 ? l 


NOTAE. 


573. Candente.} Non solim candidá, sed 
B duis. que ex fervore candorem coutraxerit. 
Sic JEn. 12. 91. Ensem quem ---- Stygid 
candentem tinzerat undd. 

576. Liquefactaque sara.] Exesa in pumi- 
Ces, comminuta in cineres, qui torrentium in- 
erumpunt ; et Catanensem agrun, 
e mare interdum operiunt. Vide 
, loco citato. i; 
weladi semiustum, &c.] Causam af- 
j syfaceudii fabulosam ; our bello 













"Titanis ac Terre filium, fulminatum a Jave 
se, et /Etnà monte obtectum. Pindarus, 
Ovidius hoc supplicium Typhoéo attriba- 
nt: eumdemque volunt non hoc uno monte, 
. sed Sicilià totà, oppressum esse: Ovid. Met. 

— 5.346. Veram alii causam proferunt: quód 


— fure abundet ac speluncis, in quas admissi 
| venti jncendia excitant. Unde existimo non 
on LE aliam ob causam Lipareas insulas, et JEofigs, 
] RA 


E 


l'totus ville tractus, ad usque Campaniam sul- | 


et Vuicanias appellatas esse: earmmque reg- 
num et /Molo et Vuleano ex sequo attr ibutuin, 
quan quód et igne et vento perinde agiten- 
tur. 

585. Aihrd Sidered.| Colestis ignis spher&, 
ut aiunt, que vocatur «ther ; et pre ccelo, et 
aére et asteorum splendore sumitur. 


587. Noa intempesta. | Ad agendum inepta, 


atque intempestiva. 


588. Eoo.] Lucifero, Veneris stellà, qui pro . 


diluculo sumitar ; nomen ab zz, Aurora. De 
eo, Ecl. 6. 86. De Aurora, G. 1. 249. 


594, Consertum legmen spinis.] Vestis 6 fron- 


dibus arborum, que spinis inter se assute et. 
composite erant. Celera.] Quan üin ad. cite- 


ra, nempe statum, incessum, colorem, vocis 
sonum. 


600. Cali spirabile lumen.] Vel duran Jd 
respiramus, et qui luce penetratur ; vel lucem. 


ipsain Solis vitalem, quà cuncta o A ac 
veliti sptrant, 


erigit. evomens rupes et. 

cum sonitu congerit in a6- — 
580 est, corpus Enceladi semi- 
ustum fulmine, premi hac . 


exhalare. 


Á 
a 
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34. totum hoc ita ex. 


M 
ES 


auferte me, 6 Trojani; as- 1 ollite me, Teucri; quascunque abducite terras, 
poda ai end it: Hoc saterit. Scio me Danais é classibus unum, 
ras. Hoc satis erit. Scio ias iy 

inb Unt esse 2 Classe Gre. Et bello Iliacos fateor petiisse Penates. 

cà, et fateor me invasisse Pro quo, si sceleris tanta est injuria nostri, 


armis Hiacas domos. Fro S5arcite me in fluctus, vastoque immergite ponto. 
quà re, si tanta est iniqui- 


" tas mei criminis, projicite 1 pereo manibus hominum, periisse juvabit. 606 


me in undas et demergite Dixerat : et genua amplexus, genibusque volutans : 


vasto mari. Si pereo ma- y EA P 1 
“ 2 = i e : S Or 
uibus hound dulce eripiet e Dat Qui sit, fari, quo sanguine cretus, 


serire, Dixerat: et am- Hortamur : quee deinde agitet fortuna, fateri. 609 
er ge his ot et Epse pater dextram Anchises, haud multa moratus, 
abjectus 1n genua, heye-g3.,* : Tek d NUR THIS H 
but :incitimus cum; ut di- Dat juveni, atque animum preessenü pignore firmat. 
cat qui sit, quo ortus san- Ile hcec, deposita tandem formidine, fatur: 

E uique postea iris Sum patria ex Ithaca, comes infelicis Ulyssei, 

ur, quie sors eum vexet. qr } x E . HS 

Jose nalcl ^Auehises] nop LV ODIen Achemenides ; Li rojam genitore Adamasto 
expectans diutiüs, porrigit Paupere (mansissetque utinam fortuna !) profectus. 
dextram jayeni, ct confir- Hie "me dum trepidi crudelia liminalinquunt, 616 
mat ejus animum Jioc pros- ? wt Fe eae 

pero testimonio fidei. Me immemores soci vasto Cyclopis in antro 

excusso metu hzc demum Deseruere. Domus sanie dapibusque cruentis, 


loquitur: Sum ex patrià E . AE did tur 
dü8so n diues Wise Ulys- Lntus opaca, ingens : ipse arduus, altaque pulsat 


sis, nomen mihi est Ache- Sidera : (Dii talem terris avertite pestem) 620 
menides, qu? iveram 'Tro- Nec visu facilis, nec dictu affabilis ulli. . 


ja re Adamasto pau- «7. ; n ‘ . . 

toe 2 AM ek ee Visceribus miserorum, et sanguine vescitur atro. 

illa sors mihi mansisset! Vidi egomet, duo de numero cüm corpora nostro, 

Hic socii, dui fugiunt fes- Prensa manu magna, medio resupinusin antro 

tin) crudelem domum, ob- QUUM i a 

hti: mei tue reliqueruhit in Frangeret ad saxum, sanieque aspersa natarent 625 

vastà caverna Cyclopis. [ àmina : vidi, atro cum membra fluentia tabo 

ea est mtertis tene" Nr. nderet, et tepidi tremerent sub dentibus artus. 
rosa, magna, tabo et san- | NS i , t 

guinolentis cibis plena: ipse Haud impune quidem: nec talia passus Ulysses, 
Cyclops altissimus, et tan- Oblitusve sui est Ithacus discrimine tanto. 

git alla astra: (Dil servate N . lie xol : lJapib . lt 630 

terras à tali pornieie) nec M1 simul expletus dapibus, vinoque sepultus 

facilis videri, nec sermone Cervicem inflexam posuit, jacuitque per antrum 

atiabilis cuiquam : pascitur visceribus miserorum et nigro sanguine. Vidi ego ipse, cüm supinus 

media in cavernà allideret ad rupem duo corpora de nurhero nostro comprehensa raagnis ma- 

nibus, et porta redundaret sanguine infecta: vidi, chm devoraret membra stillantia tabo, et 

membra calentia tremerent sub ejus dentibus. Non tamen absque ultione : nec Ulysses tolera- 

vit talia, aut Ithacensis oblitus est sui in tanto periculo: Nam statim a!que Cyclops satiatus ci- 


bis et sepultus vino, demisit collum incurvatuin, et jacuit per cavernam vastus, 


NOTE. 


611. Presenti pignore.] Tradità manu; quod — 615. Paupere.] Ut se ad Trojam non volun- 
fidei signum fuit. Sic Curtius 1.5. Dartum mo- tate profectum ostendat, habeatque necessi- 
rientem ita inducit cum Polystratójoquentem: tatis excusationem. Sic Sinon ad Priamum 
Alexandro hoc fidei regie unicum dextre pig- A. 2.87. Pauper in arma pater primis huc mi- 
nus pro me davis. Hee dicentent accepti Po- sit ab annis. as etg 


Lystrate manu vita destituit. 617. Cyclopis in antro.] Polyphemi. Is Ulys- * 

, 613. Ex Ithaca, &c.] Insula est ad sinum sem, appulsum in Siciliam, et cum sociis duo. iy 

Corinthiacum, pars regni Ulyssis: suprà, v. decim ad se venientem, antro inclusum te- 

270. 272. Ulyssei pro Ulyssis, AL. 1. 220. nuit: devoratisque sex,ex illis, ab Ulysse 
614. Achemenids.] Fictum nomen ab dyes, vini potu sopitus, impactà in oculum clava — fe 

TWeror,et give, Mmaneo: quia derelictus à so-  exczecatus est. ‘Ulysses deinde sub arietum — 


Ie 44 eno RAA Ji . E oye ego] . $ " MES TR IEIEUA Ts 
cns m moerore diu fuerat: unde miror Nanni- villis socios seque ipsum implicuit,et eum gre- 
um hujus nominis nulium etymon reperisse; ge ex antro emersit. Que fusé describit H. t : 
ldeóque rescribendum duxisse Agamenides, mefus Odyss. 9. 105. Hoc imitatur Virgilius. 





quasi ab dyay, valde, et iv, manco: edque fingitque casu relictum illic esse unum & socis | 
 Piror magis, quód Ovidius, qui Metam. lib. Ulyssis, qui ante tres menses ad idem litus ap- 





LOI s MO M Virgilio quasi exscripsit, pulsus fuerat ^ |  . . : 
une Ipsum sepius Achemeniden vocat. Nt AX, t 2 Nas chal mer n 
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Immensus, saniem eructans, ac frusta cruento inter dormiendum ejectans 


ai tai inta recati t2bum et frusta mista cum 
Per somnum commixta mero ; nos, magna P CUm vino sanguineo: nos post- 


Numina, sortitique vices, unà undique circüm — — quam invocassemus mag- 
Fundimur, et telo lumen terebramus acuto 635 nos 9s et siete 
: ^ L ; , sorte oincia, simul undique 
Ingens, quod torvà solum sub fronte latebat, citixsidiauiud ict perfodi- 
Argolici clypei aut Phoebeze lampadis instar : mus teloacuto oculum mag- 
Et tandem laeti sociorum ulciscimur umbras. num, qui unicus occultaba- 


: MCI TNR: : MP tursub feroci fronte, m mo- 
Sed fugite, 0 miseri, fugite, atque ab litore funem  q,, seuti Arpa ube: 


Rumpite. . 640 laris lampadis : et Isti vin- 
Nam qualis quantusque cavo Polyphemus in antro dicamus denique animas 


: : sociorum. Sed fugite, 6 in- 
Lanigeras claudit pecudes, atque ubera pressat; | (onunati! fugite, et ab- 


Centum alii curva haec habitant ad litora vulgó __ scindite funem à litore 


: : ‘ i , Nam qualis et quantus Po- | 
infandi Cyclopes, et altis montibus errant. brblexma ne DM. 


Tertia jam Lunz se cornua lumine complent, 645 specu. greges. ovinos, ct 
Cüm vitam in sylvis, inter deserta ferarum uni cipe tales " 5i 

n d ?ceutuin aiu aorrenal y 
Lustra domosq; traho, vastosque ab rupe Cyclopas dlópep aus dde MR Uc 
Prospicio, sonitumque pedum vocemque tremisco. sinuosa litora, et vagantur 


Victum infelicem, baccas, lapidosaque corna per altos shentes Jans er- 


. | e we tia Lune cornua implent 
Dant rami, et vulsis pascunt radicibus herbze. — 650 c ce, ex quo duco AU 


. Omnia collustrans, hanc primum ad litora classem | in sylvis,intercubilia vacua 

Conspexi venientem: huic me, quzecunque fuisset, Rianne S eim ^g 
Addixi; satis est gentem effugisse nefandam. nes, et trepido ad sonum ie 
Vos animam hanc potius quocunq; absumite leto. essa a! in wd Hirt [s 
Vix ea fatus erat, summo cüm moute videmus 655 Pets S vec "pur | 
Ipsum inter pecudes vasta se mole moventem corna, et herbe nutriunt 
Pastorem Polyphemum, et litora nota petentem : me vulsis radicibus, Cir- 


sy : | ; . . cumspiciens omnia, vidi 
Monstrum horrendum, informe, ingens, cui- lumen j,,. primbveliideb Wen - 


ademptum. dentem ad litora: destina- 

: Md = 1 " ails chet vant wr a . 

"T runca manum pinus regit, et vestigia firmat. vi meilit quecumqueesset: 
. : sufficit eviiàsse nationem 
Lanigerze comitantur oves, ea sola voluptas, 660 jmmanem. Vos potiis quam 


Solamenque mali: de colla fistula pendet. illa, extinguite hanc meam 


: seats : nd? Bund it: Vitam morte, Vix ista lo- 
Postquam altos teügit fluctus, et t cM Org venit ; cutus erat, cum cernimus 
Luminis effossi fluidum lavit inde cruorem: insummo monteipsum pas- 
Dentibus infrendens gemitu : graditurg; per sequor ew pak scr “mo- 

: ae RM 'entem se vast e 
Jam medium, necdum fluctus latera ardua tinxit. Mean bo dial Ig 

7 . - T 1 . " 5 ? . te y 

Nos procul inde fagam trepidi celerare, recepto 666 tora. sibi cognita. Mon- 

Supplice,sic merito, tacitique incidere funem : strum d Mr 

b ei . " t Uf immane, cur lux abiata 

manum, et firmatincessum. Oves lanigere sequuntur eum, hzc unica oblectatio est ipsi, et so- 

jatium miseris: tibia pendet e collo. Postquam attigit summos fluctus, et pervenit ad mare ; 
inde abstergit sanguinem fluentem ex oculo excavato, stridens dentibus infer gemendum : et 
jam incedit per medium mare, nondum (amen aqua madefecit alta ejus latera. Nos timentes 








eapimus properare fugam procul inde, admisso supplice, qui sic merebatur, et silentes secamus 
funem, et incurvi percurrimus mare remis inter se. contendentibus. 
ity 
E. . 
EF NOTE. 
2 ‘ PROS ^ 
Latebat.] Clausus erat tunc oculus, tum tegebat militem, ita ut czesorum corpora, — — 
Bu oe in clypeis exportarentur. Notat denique splen- ^ 
| 687. Argolici clypei et Phebee lampadis.] doris vim acerrimam, qualis est PAgbeg lam- 
"Tria notat, figuram, magnitudinem, et splen- padis, id est, Solis. (A 


| |. dorem oculi. Notat figuram quidem rotundam; 649. Lapidosa corna.] Fructus corni avbo- _ 

' que figura erat clypei, et Cyclopes vocabantur ris, Cornouiller, A coRNEL-TREE: qui rubicun- 
arotundo oculo, v. 569. Notat magnitudinem di sunt, intus ossiculo muniti durissimo Bac- 

. Angentem; qualis erat elypet Argolici, qui to- ce, sunt exigui quilibet arborum fetus, —— 


were 
yj Mp n 


ak ; a i oy ud. E f e i 
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Agnovit hoc Polyphemus, Sensit, et ad sonitum’vocis vestigia. torsit. 
et retulit pedem ad mur- Verum ubi nulla. datur dextram affectare potestas, 


mura vocum. Sed quoni- 


T . . E 
am nulla datur ipsi facul- Nee potis Lonios fluctus cequare sequendo ; 


671 


tas jungendi manum nec Clamorem immensum tollit, quo pontus et omnes 


potest procedendo zqualis [ytrey 
esse fluctibus Ioniis ; emit- 


muere undz, penitüsque exterrita tellus. 


tit clamorem, quo mare et Ltalize, curvisque immugiit Al‘tna cavernis. _ 
omnes fluctus tremuerunt; At genus e sylvis Cyclopum et montibus altis. 675 


etterra Italie intimé tre- 
inefacta, atque /Etna sinu- 
osis cavernis remugiit. 


gens Cyclopum evocata é /Etnzeos 
sylvis et altis montibus eur- 


Excitum ruit ad portus, et litora complent. 
At Cernimus astantes nequicquam lumine torvo 
fratres, coelo capita alta ferentes, 


iila iporbud aiiesit li- Concilium horrendum: quales cüm vertice celso 


tus. . Videmus fratres JFt- A€rize quercus aut coniferze cyparissi 


nwos frustrà stantes oculo Ci gns 
fero, attollentes ad celum 


680 


titerunt, sylva alta Jovis, lucusve Diane. 


alta capita, turbam horren- F reecipites metus acer agit quócunque rudentes 
dam: quales cüm atric Excutere, et ventis intendere vela secundis. 


quercus, vel cyparissi co- Contr 
nifere alto cacumine eri- 
guntur, altum nemus Jovis, 


gravis compellit socios fes- 


à, jussa monent Heleni, Scyllam atque Cha- 
rybdim 
aut sylva Diane. Timor Inter utramque viam, leti discrimine parvo, 


685 


Ease: tollere “Valine quam. N | teneant cursus: certum est dare lintea retro. 
cunque in partem, et im- Kece autem Boreas angusta à sede Pelori 
miitere vela propitiis ventis. Contra aulem, precepta Heleni admonent, ne iter habeant inter 


utramque viam, nempe Scyllam et Charybdim, que parüm distat à morte : deliberatum est re- 
tro agere vela. Ecce autem Boreas oritar flans ab angusto freto Pelori: 


NOTE. 


670. Dextram affeclare.] Cum affectu et 
aviditate apprehendere. 

671. Nec polis Jonios, &c.] Nec potis est, 
nec potest: antiqua voces, pos et potis : unde 
compos,impos: et verbum possum, quasi pos 
sunt: et polire à polis apud Plautum. Jonios 
Jluctus.] Quia mare Jonium à Sicilià ad usque 
Graciam appellatur, suprà, v. 210. De, ind, 
v. 971. De Cyclopibus, v. 569. 

680. Conifere cyparissi.] Fructus pini et cu- 
pressi, quia rotundi in acumen abeunt, ideo 
dicuntur coni; conus enim hzc ipsa figura est, 
v. 468. Quercus dicata Jovi erat: ideo, sylva 
Jovis: Cupressus, arbor luctuosa, Proserpine ; 
que Diana eadem erat ; ided, lucusque Diane. 
JE. 4.511. 

685. Inter utramque viam.] Utraque via hie, 
pro Scylla scopulo, et Charybdi voragine su- 
mitur: quam qui teneat, vite discrimei ad- 
eat: et Vi pro me dictum esse, consentiuut 
omnes interpretes. Monuerat enim Helenus, 
suprà, v. 429. ne illàc transirent, sed retró 
potius abirent, et, cursu ad sinistram reflexo, 
Siciliam circumnavigarent. 

Letidiserünine parvo.] Non hoc dicit; utrum- 
que monstrum Scyllam et Charybdim parum 
inter se distare : sciebat enim, id quod jam sci- 
mus, distantiam ac discrimen inter utrumque 
esse, ut minimüm, duodecies mille passuum. 
Sed hoc dicit; in his freti angustiis, totaque 
adeb via, quicumque cursum tenent partum à 
morte distare, propter frequentes vortices, su- 
pra, v. 555. 

657. Boreas] Ventus septentrionalis, de 


quo Ecl. 7. 51. Et hic quidem proprié, quia 
Siculum fretum rectis faucibus à septentrione 
ad meridiem patet: unde à Peloro promonto- 
rio ad Pachynum navigantibus omnino Borea 
opus est. 

Angusté à sede Pelori.] Bené angustá, hic 
enim sunt maxime Siculi freti angustiz: 
passuum scilicet mille quingentorum, qui leu- 
cam circiter mediam efficiunt. Atque hic 
opus est brevem Sicilie descriptionem attex- 
ere. 

Sicilia omnium mediterranei maris insu- 
larum maxima, multis nominibus appellata 
fuit, multos habuit incolas. I. Cyclopes, ut 
dixiinus, v. 569. If. Sicanos, Hispanice populos 
circa fluvium Sicanum; qui juxta alios est 
Sicoris, Segre ; juxta alios Cinga, Cinca: ab 
his dicta est Sicania. MI. Italos, qui Siculo 
duce, Sicanos in occidentalem insule partem 
ejecerunt: à quibus dicta est Sicilia: quan- 
quam aliis aliter placet. IV. Grecos complu- 
res ac barbaros, qui colonias in eam deduxe- 
runt. Denique Carthaginensibus paruit, Ro- 
manis, &c. i 

Nomen antiquissimum est, Trinacria à tri- 
angulari figura, quam efficiunt rgia Zxea, tria 
extrema, seu promontoria. Primum est Pelo- 
rus, capo di Faro, ad septentrionem, sic dictum 
à Pharo, sivé speculà et turri, que illic ad 
dirigendas naves extructa est. Secundum est 
Pachynus, capo di Passaro, ad meridiem. Ter- 
tium. Lilylbeum, capo di Marsella, vel, di Boeo, 
ad occidentem. 

In orientali latere occurrunt, Pantagias flu- 


P 


Tu 


| "JNEIDOS LIB. III. . 


"Missus adest : vivo pretervehor ostia saxo 
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preternavigo ostia e vivo 


Pantagie, Megarosque sinus Tapsumque jacen-53*o Pantagim, et simus 


tem. » 


‘Talia monstrabat relegens errata retrorsüm 
Litora Achemenides, comes infelicis Ulyssei. 
Sicanio preetenta sinu jacet insula contra 
Plemmyrium undosum : nomen dixere priores 
Alpheum fama est huc, Elidis am- 


Ortygiam. 
nem, 


Megareos, et Tapsum hu- 

milem. Hzc obstendebat 
690 nobis Achemenides, comes 
miseri Ulyssis, retrd radens 
litora jam anl à se pever- 
rata. Insula jacet objecta 
sinui Siculo, contra Plem- 
myrium undosum; majores 
dedére ipsi nomen, Ortygi- 
am. Famanarrat Alpheum; 
Elidis fluvium, 


NOTE. 


vius, Megareus sinus, Tapsus peninsula, Orty- 
gia insula, Plemmyrium promontorium, Heto- 
rus fluvius, Pachynum promontorium. 

Ip meridionali latere, à Pachyno: sunt 
Camarina palus, Geloi campi: Gela, 4gragas, 
Selinus, urbes: tum Lilybeum promontorium. 

In septentrionali latere; à Lilybeo, Drepa- 
ni portus. 

689. Pantagie.] Pantagias, fluvius brevissi- 
mus nunc Porcari: cujus ostia utrinque pre- 
rupto saxo etiam nunc includuntur, viginti 
fermé cubitos alto: hlc tamen hybernis auc- 
tus torrentibus e Leontinis collibus, mag- 
nam secum saxorum copiam devehit ingenti 
murmure: unde Claudianus eum vocat |. 2. 
de raptu, v. 58. sara rolaniem Pantagiam ; 
yomenque deducit Cluverius, à zv]e omnia, 
et Zyo, traho: quamvis alii à réreyos fra- 
gor. 
Megarosque sinus.] Apud Ovid. Megareos: 
Sinus est lite à Tauro promontorio ad Tapsum 
peninsulam. In medià sinüs orà, fuit urbs .Me- 
gare vel Megaris : à Megarensibus Achaiz sic 
appellata : prius Hybla dicta, ab Hybleis, col- 
. ibus vicinis, thymi et mellis feracibus ; jamdiu 
penitus excisa. 

Tapsumque jacentem.] Peninsula est, Tap- 
sus, sinum Megarensem à meridie definiens, 
plam? aqua fluctibus, et iis quasi sepulta : 
unde forté nomen habet à Sz]», sepelio : 
przcipué isthmum habet humilem et angus- 
tum; quare insula dicitur à Servio, et adhuc 
vocatur, isola delli Manghisi. 

690. Relegens errata retrorsim.] Nempe Vir- 
gilius eorum opinionem sequitur, qui putant 
Ulyssem, € Lotophagorum terrà, que .Meninz 
insula est, ad Syrtim Africe minorem, per 
meridionale ac deinde orientale Sicilie latus, 
ad montem ZÉtnam et ad Cyclopes venisse, 
Odyss. l. 9. Juxta quam opinionem, Ache- 
menides visa jam à se litora retrd legit: ab 
orientali quippe latere, ad meridionale navi- 
gans. At Cluverius ab illà opinione abhorret ; 
probatque in Sicilia, l. 2.17. Ulyssem à Lo- 
tophagis ad Lilybeum promontorium Drepa- 
pumque navigasse; et, cum Cyclopes totam 
jnsulam occuparent, Polyphemum illic, iu 
Eryce monte; non in A:tna, latuisse. 


692. Sicanio, &c.] De hoc Sicilie nomine, 
suprà, v. 687. Syllabas habet ad arbitrium 
longas aut breves: legitur enim Ecl. 10. 4. 


fluctus subter labére Sicanos. Hoc autem Sicanio 


sinu significat sinum, consequentibus post 7E- 
neam temporibus, Sarycusanum dictum ; cujus 
fauces ad septentrionem insídebat urbs ipsa 
Syracuse ; ad meridiem, Plemmyrium castel- 
lum in promontorio cognomine. Inter urbem 
et promontorium, insula erat Ortygia, pon- 
te quidem urbi juncta, urbis ipsa pars; 
magis autem à promontorio remota, et quasi 
sinui pratenta, ne laxius pateret. Urbs nunc 
Saragusa dicitur; cujus Virgilius quare hlc 
non meminerit, dicemus, v. 707. Plemmyrtum, 
quod vadosum significat, à zAzjpmugis; maris 
inwnidalio, nomen promoaiorio couveniens : 
nunc dicitur, massa d'Olivero. Denique Orty- 
gia insula, juxta Diodorum 1. 5. nomen inde 
habuit, quód sit sacra Dianz, que, cam nata 
sit in Ortygid Delo, de quà v. 1294. soli natalis 
appellationem in illam transtulit. : | 
694. Alpheum fama est.] Alpheus, fluvius 
est, Elidis, regionis in Peloponneso. Arethusa, 
fons in occidentali Ortygiz insule latere, ia 
sinum Syracusanum erumpens ; munitione et 
mole lapidum à mari disjunctus, ne fluctu to- 
tus operiatur: tantà dulcissimarum aquarum 
copià, ut fluvium emittere statim in ortu di- 
catur. Hunc porró fluvium arbitrabautur ve- 
teres ipsum esse Elidis Alpheum : qui, vel per 
subterraneos meatus, vel inter maris fluctus 
incorruptus, ed penetraret; idque vel inde 
certum volebant, qudd ludis Olympicis, qui 
in Elide quintà quàque estate celebrabantur ; 
victimaruin sordes in Alpheum projecte, per 
os Arethuse Sicule emergerent. Hoc figmen- 
tum explodit Strabo 1. 6. Hinc fabulosos Al- 
phei et Arethuse Nymphe amores, vide Ecl. 
10.1. Nunc fons Arethusa in cà insula, fere 
ignoratur; nempe multos in alveolos ad usus 
opificum divisus fuit; aut fluctibus ea litora, 
unde erumpebat, excedentibus, ex ipso mari 
nunc erumpit ; ubi nunc multe sunt ejusmodi 
dulcis aque non longé à litore scaturigines. 
Ita Fazelus Decad. 1. lib. 4. 1. quocum recen 
tiores consentiunt, | 
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Ws 
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hue ,usque sub mari; 
Jiuvius nunc 


) 








mus magnos Deos regionis, Hinc altas 
ut jussi eramus; et inde 


dimus altas rupes et saxa 


sil urentià Phehynib ec eT Gela, fluvii cognomine dicta. À 
procul videtur Camarina, Arduus inde Agragas ostentat maxima longe 


quam fata nunquam permi- 
serunt. moveri, 


et campi 
Geloi, et 


ingens. Gela ap- rum. 





pellata de nomine fluvii. Féque datis linquo ventis, palmosa Selinus: 
Et vada dura lego saxis Lilybela czecis. 


Inde altissimus Agragas, 
olim ferax generosorum 


a! Ore, Arethusa, tuo Siculis confunditur undis. 
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fecisse sibi secretum. iter Occultas egisse vias subtil inare ;qui nune 


ha 


sa, misce. J USSI numina magna loci veneramur : et inde 
tur aquis Siculis. Adora- Exupero preepingue solum stagnantis Helori. 

cautes projectaque saxa Pachyni . 
preetereo pingues terras Radimus, et fatis nunquam concessa 1 UV 
Helori stagnantis. Inde ra- Apparet Camarina procul, campique Ge 







b. 


-Meonia, magnanimüm quondam generator equo- 


105 


equorum, ostendit eminis Hinc Drepani me portus et illzetabilis ora 


maximos muros. Te quo- 


que przetereo faventibus ventis, 6 palmosa Selinus : 


et trajicio vada Lilybeta, aspera scopulis 


occultis. Inde portus Drepani et injucunda regio me 


y 


NOTE. 


697. Jussi numina magna, &c.] Admoniti, 
vel tam ab Achemenide, vel prids ab Heleno. 
JVumina, fortassé Diane, cui dicatam hanc 
insulam fuisse ex Diodoro retulimus, v. 692. 

698. Stagnantis Helori.] Helorus, pauld su- 
prà Pachynum promontorium, ad septentrio- 
‘nem: fluvius amonissimus: in decursu nunc 
dictus 4tellari ; circa ostium, .25yso ; qua par- 
te stagni instar leniter fluens, hybernis prete- 
reà auctus imbribus, more Nili vicinos in agros 
sepe restagnat: unde stagnans hic dicitur; 
tanta porrd amoenitate atque ubertate, ut Ovi- 
dius Fast. 4. 475. locum illum Heloria Tempe 
vócaverit. Fuit non procul urbs Helorum, et 
arx Helorus: utraque diruta. 

699. Saxa Pachyni.] Pachynus, vel Pachy- 
num ; prima syllabà vulgd brevi, longo tamen 
apud Ovid. Metam. 13. 726. promontorium est 
meridionale Sicilie, duorum feré milliarium 
spatioin mare projectum in peninsule mo- 
dum: que altis cautibus praerupta, sexcento- 
rum est passuum ambitu ; cujus isthmus, pas- 
suum admódum viginti, tumescente mari 
insule speciem praebet. 

701. Camarina.] Palus, verius lacus, cum e 
viginti fontibus erumpat ; prope urbem cogno- 
minem, extructam à Syracusanis, nunc omni- 
no dirutam. Lacum medium, nunc Lago di Ca- 
marana, fluvius Hipparis preterfluit, nunc fi- 
ume di Camarana. Dicitur fatis nunquam con- 
cessü moveri; quia ex Suidà, et veteribus 
grammaticis, cüm aliquando deficiente aqua 
pestilentiam ex putore creàsset ; petiissentque 
Camarinenses ab Apolline, num eam penitüs 
exsiccarent ; prohibuit Deus; quod tamen pre- 
ter Dei jussuin cüm fecissent ; morbus quidem 
extinctus est, at hostes per spatium paludis 
ingressi Camarinam urbem  expugnárunt. 
Quà de re extat oraculum Apollinis hoc carmi- 
me conceptum in Anthol.1l. 4. Mi xives Kawa- 


eivav, éxívy]os yg ausivey  JVe moveas Camari- 


"tum ; immota enim melior. 


Syracusanis 
rf '" 


702. Geloi, Immenisque Gela.] | Gela urbs 
olira ingens, unde immaiis cicitur : et propriis 
regibus insigais fuit, quibus frequens «wu 

à bellum: à Rhodiis et Cretensibus 
condita: ab Agrigeniinorum tyranno Phintià 
tandem diruta: urbs, Gela dicebatur ; fluvius, 

RA A DA, U wi y 
unde ipsi nomen, Gelas, nunc fiume di Terra 
nova; populi Geloi, et Gelenses. In voce Gela 
brevis ultima syllaba producitur, ob sequen- 
tem in fluvio geminam consonantem. _ 

703. Agragas.| Grwcis é "Anparyies, Latinis 
Agrigeniuin nunc Gerieritt 0 Loue cog- 
nominem, nunc fiume di 5. Biagio ; urbs olim 
in vertice rupis extructa à Gelengibus. 

704. Generator equorum.) Habemus ex Ser- 
vio, qui Pindarum citat, Agrigentinos equos 
in Grecis ludis nobiles fuisse: ex Diodoro l. 
13. Exenetum, Olympicis victorem, curru 
urbem ingressum esse, bigis Agrigentinis co- 
mitantibus trecentis, albi coloris: tum sepul- 
cra victoribus equis magnifice interdum ibidem 
extructa. 

705, Paimosa Sclinus.] Megarensibus Siculis 
condita, de quibus v. 689. Nunc plané diru- 
ta: diciturque locus, terra de li Pulci: ad fluvi- 






um cognominem, hodie Madiunt. Nomen de- | 


dit c£zuvoy apium, persil, PARSLEY; cujus ad- 
huc ibidem, ut et palmarum agrestium, ingens 
copia est. 

7106. Savi Lilybeta cccis.] Lilybeum, terti- 
um Sicilie promontorium, ad occidentem : 
planum quidem, sed ad tria passuum miliia 


; UN a i 3-1. A08 : ; 
excurrens in mare, aquis ad cubitorum trium ;. 


altitudinem superfusis. Unde hic saxis cacis 
dura vada dicuntur. Ibiolim urbs Lilybeum, 


cujus in reinis urbs est hodie Marsalla: à quà — 


promontorium appellatur capo di Marsalla; vel 
à Latino nomiue corrupto capo di Bo£o. Gra- 
ca vox AiXv6ziov, Ionice A:46/uo» unde Virgilius 
deduxit Lilybeta pro Lilybea. 


— 707. Drepani me portus, Ye.) A Lilybzo in q 
Boream deflectendo, portus hic occurrit capa- - 


* 


 JENEIDOS LIB. " jo 
mos "fh. pelagi dit tempestatibus actus, 


Heu! 


Hos mihi praedixit luctu 


erunt ad vestra litora. 


nitorem, omnis cure casüsque levamen, P! 
Amitto Auchisen : hic me pater optime fessum 710 fe 
Deseris, heu! tantis nequicquam erepte periclis. 
Nec vates Helenus, cum multa horrenda moneret, 
a non dira Celeno. 
Hic labor extremus, longarum hzc meta viarum. 
Hinc me digressum vestris Deus appulit oris. 
Sic pater /Eneas, intentis omnibus unus, 
Fata renarrabat Divüm, cursusque docebat: i 
Conticuit tandem, factoque hic fine quievit. 
Sic pater Eneas, solus omnibus attentis, narrabat fata à Diis sibi im- 


excipit. Hic “agitatus tot 
cellis maris, heu! amit- 
chisen, sola: 
im curarum et 

. casuum. Hic me deseris, Ó 
pater optime, heu ! frustra 
servate à tantis periculis, 
Nec vates Helenus, cüm 
prenunciaret aspera plu- 
rima, mihi predixerat hunc 
dolorem ; neque ipsa Ce- 
leno. Hoc fuit ipsi extre- 
mum malum, hic terminus 
Hinc 
pplicu- 
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^ longe navigationis 
me profectum Dii 


posita, et referebat errores suos. Denique siluit, et hic posito fine secessit ad quietam. 


NOTA. 


éisimus ad radices Erycis montis, qui nunc 
est mons S. Juliani, et Erycis ibidem urbis : 
unde diu dictus est portus Erycinorum sive 
Drepanum ; à litoris curvaturà in modum fal- 
cis; que Grecis est dpiravy. Hic Amilcar 
Carthaginensis oppidum condidit, Eryce urbe 
destructà, anno primi belli Punici primo; U. 
C. circiter 480. quod opidum nunc Drepa- 
num est: sive neutro plurali, Diygnana;. p 
Trepant. 
Atque hic non abs re erit obs ü 
tiam Virgilii: qui, cum scire , Punici belli et 
conditi Drepani recentem e e memoriam, 
quippe nondum annis ducentis et quinqua- 
ginta distantem ab etate sua; càvit omnino, 
ne quam JEmeas Suus mentionem de urbe face- 
"lu. 1 antüm etorálocutus. Idem ca- 

usis omittendis: cujus urbis cüm 
' esset maximum Rome nomen, et celebratis- 
sima per Marcellum expugnatio ; multi ejus 
originem noverant: sciebantque ab Archià 
Corinthiisque conditam, annis ab excidio Tro- 
je plus quadringentis. In ceteris verd, qua- 
rum obscuriora initia, non veritus subtiliorum 
hominum supercilium, indulsit aliquid rudio- 
rum simplicitati, plebeiis usus et notis urbiuin 
nominibus. Sic Megaridem et Tapsum passus 
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est ab /Eneà commemorari ;~ quamvis eàdem | 


proprie, ac Syracuse, etaté essent. Sic ad 
Camarine urbis casum alladi: quamvis annis 
centum ac triginta recentior Syracusis, et Sy- 
racusanorum colonia esset. Sic Gelam urbem 
laudari, aunis post Syracusas quadraginta 


«quinque conditam à Cretensibus et Rhodiis - 


Agrigentum quoque, Gelensium opus ; et Seli- 
nuntem, Megarensium Siculorum. Quae tem- 
porum ratio partim ex Strabone, partim ex 
Thucidide certissima est. 

710. Jhmiüo Jnchisen.] Verno tempore . 
ut patebit /E. 5. 46. cüim anniversarios patri 
ludos celebravit. De Anchisd, /E. 1. 617. De 
Heleno, /£. 2. 263. De Celeno et Harpyiis, su» 
prà, 211. 

715. Hine me digressum, &c.] | E Drepani 
portu in vicinam Italiam solvens, tempestate 
ad litus Africe rejectus est, ut vidimus. /E..]. 
Idque contigit, wstate post Troje excidium 
septimà, ut est Al. 1. 755. Ita ut totos annos 
sex jam errando consumpserit. Quanquam 
vix coustat hec tam longi temporis ratio ; nisi 
dicatür per unum alterumve annum in Thra- 
cia, itemque in Cretà perstitisse ad condendas 
urbes: neque enim videtur aliis in locis. mo- 
ram fecisse, nisi brevem. 


hic est. disserendi : 
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LIBER IV. 


ARGUMENTUM. 


DIDO amores in JEneam suos Anne sorori aperit : ejusque consilio animum adjicit ad nuptias. 
Juno, ut JEneam ab Italià dedeucat, agit, cum Venere de conciliandis inter utrumque nuptiis: 
JEneas ac Dido venatum abeunt, subortüque Junonis arlibus tempestate, confugiunt in an- 
trum ; ibidemque falsum illud infaustumque conjugium perficitur. Iarbas, Getulorum rex, Jo« 
vis Ammonis filius, Didonis procus, advenam sibi praeferri indignans, apud Jovem graviter que- 
ritur. Jupiter, et ejus precibus, et fatis urgentibus adductus, Mercuri ium ad JEneam mittit, qui 
eum abire in Italiam jubeal. Parat clam JEneas omnia ad navigalionem necessaria ; quod sus- 
picata Dido, precibus et lachrymis deterrere eum ab incepto, tum per se, tum per sororem cona- 
tur. JEneas iterum à Mercurio in somnis admonitus, nocte intempeslà, anchoras solvit. Dido 
doloris impatiens, extructam simulatione sacri fnagici pyram. conscendens, ipso nee: gladio 
sibi vitam adimit. 

Unus hic € libris omnibus plurimum artis habet ac suavilatis, molusque animi tenerrimos 
quosque ac viclentissimos: presertim in octo Didonis orationibus, quibus I. Sorori amorem 
aperit,v. 9, IT. Dissuadet /Enee profectionem, v. 805. III. Eidem multa exprobrat, et multa 
comminatur, v. 365. IV. Sororem adhibet apud JEncam conciliatricem, v. 416. V. Desperatis 
omnibus, specie sacri magici, moriendi consilium sorori dissimulat. v. 478. VI. Secum ipsa noc- 
tu varia consilia agitat, v. 534. VII. Fugientum Trojanorum aspectu exiremüm furit, v. 590. 
VII. Striclo ense sibi imminens in verba novissima erumpil, v. 651. Accusant Virgilium aliqui, 
. quod ez Argon. Apollonii lib. 4. multa decerpserit: quos damnat Scaliger: neque convenit ar- 
gumentum, nisi hoc uno, quod hospitem hie Dido, illite Medea, suum ament. At nihil admo- 
dim, preter comparationes pauculas, inde excerptum est : qualia etiam nonnulla ex Calypsüs et 
Ulyssis amoribus, Odyss. 1. 5. tum ex Euripidis Meded et Hyppolyto, et Catulli carmine de Pe« 
lei nuptiis, excerpta sunt. fter 


NOTE. 


De etate, familia, moribus Didonis, locus: 


statuit; ut caput sit generis, I. Inachus. II. Toy 
que tria constatesse a 


cjus filia. III. Ex eà et Jove Epaphus. IV. Ex 


Virgilio partm expressa fideliter. 

I. DE /ZETATE. Malé Virgilius. 7Eneam 
Didoni waualem fecit, cim sit hec illo tribus 
propemodum seculis recentior: quam tempo- 
ris anticipationem- anachronismum appellant. 
At nuper Marollius hac Virgilium culpa libe- 
rare conatus est, ex fide fabulosa historic : 
atquein ejus familie gradibus hunc ordinem 


Epapho Belus senior. V. Ex Belo semore Age- 
nor. VI. Ex Agenore Phenix, Cadmus; Europa,’ 
&c. Per quos familia multas in partes divisa 
est. Et ex Phoenice quidem ortus putatur, I. 

Belus junior sive Methres, et Plisthenes. 1. Ex 
Belo, Pygmalion, Elisa sive Dido et Anna. Ex 
Plisthene Acerbas ; qui Sicharbas, et Sicheus 
Ren consobrinus et conjux Didonis : lique" 
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triplici (antüm iid ab Agenore dissiti, Cu- 
jus ex altero filio Cadmo prodiit, I. Polydoi 
lI. Ex Polydoro Labdacus. If. Ex Labdae 0 
Laius. IV. Ex Laio Oedipus. V. Ex Oedipo 
Polynices et Eteocles. VI. Ex Polynice, Ther- 
'sandrus, quiin equo Trojano cum aliis Greco- 
rum ducibus inclusus dicitur. Cetera familie 
membra gradusque noh attingo. Ex ils autem 
ipsis, qua profert Marollius in rem suam; 
manifestum est Didonem, si non pretergressa 
est, annis$céntum et pluribus Trojanum esse 
excidium antegressam. Qui enim fiat, ut Di- 
do, que tribus tantüm gradibus distat à ca- 
pite generis Agenore, cadat in etatem illius 
Thersandri, qui totis septem gradibus ab 
eodem capite distat? Quod veró addit Ma- 
rollius, aliquot esse omissos in serie Didonis 
gradus, injurià temporum aut scriptorum, inde 
fit id ipsum quod volumus; nempe et incer- 
tam esse temporum illorum scriptorumque 
fidem; et statui omnino non posse, quot 
omissi sint gradus: an quatuor, ut ad "Trojana 
tempora Dido perduci possit; an plures, ut, 
$i superis placet, etiam ad Romana. 

Porró si à fabulis ad historiam appellamus: 
constat Didonem, Troja multo posteriorem; 
Roma pauld- superiorem esse: etsi intervalla 
illa temporum alii aliis majora definiant. 
Quippe à Carthagine condità ad Romam con- 
ditam numerantur ¢ Velleio anni 65. à 'Tro- 
go et Justino 72. Colliguntur 5 Epitome 
quinquagesima prim’ T. Livii, 92. ex Solino, 
129. ex aliis apud Eusebium, bo. Statunn- 
tur autem ab exactissimis etatis nostra chro- 
nographis, imprimisque Labbeo, quem, quia 
rem adversus Marollium accuraté defendit, 
secuti sumus, auni omnino 135. Cam autem, 
ex Porcii Catonis exactissimis calculis apud 
Dionysium Halicarnasseum, Roma distet ab 
excidio Trojano anuis 432. quos reducit Lab- 
beus ad 431. hinc facile patebit subductis 
numeris, quanta sit ab illo excidio distantia 
Didonis et Carthaginis: nempe juxta nos, 
annorum 296. juxta veteres, aut plurium, aut 
paulo pauciorum. Atque hec emnia nitun- 
tur gravissimo Josephi tesimonio, qui ]. I. 
contra» Appionem seriem describit Tyrioram 
regum, ex Menandro Ephesio et exactis- 
simis Tyriorum annalibus. Ubi consignatus 
est excessus Didonis e Pheenicia, ad conden: 
dam Carthaginem, anno Pygmalionis regis 
septimo, qui in annum ab excidio 3 rojano 276. 
plané cadit. 

At cüm doceat Appianus fama circumferri, 
fundatam fuisse à Xoro et Carchedone Phoeni- 
cibus Carthaginem, annis ante excidium 'Tro- 
je, 60. et in Virgilio, JE. 1. v. 421. legamus 
‘de Carthagine: Miratur molem JEneas ,muaga- 
lia quondam ; tum, v. 365. Ingentia cernes Mo- 
nia,surgentemquenova Car tha ginis arcem,Mer- 
catique solum facti de nomine T uyrsam, Src. ex 
iis colligi posse existimo : Carthaginis quidem 
magalia, casasque et initia quz dam, annis an- 
te excidium Troja 50. à Phenicibus Xoro et 
Carchedone posita esse. Tum annis ab excidio 
Trojx 276. fugisse Didonem e Phanicia; eà- 
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nitum locum. significat ; 
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que fugam intendisse, ubi multis anté anuig 


$^ aliquos e Pheenicibus. sedem posuisse audierat ; 
hanc sedem s dl € patria opibus munivis- 





se ; et ad magalia adjecisse arcem, que inde 
Byrsa dicta. ie à bosra voce Hebraica, quz mu- 
quam deinde vocem 
Greci, ob similitudinem, fabulis et corio suo 
bubulo deformàrunt.. Est enim apud Graecos 
Bipoce, corium. Sic arce munità vetus Carthago; 
nova facta est; concurrente cum antiquo fun- 
datoris nomine Phoenicia voce Carthada, que 
juxta Solinum c. 30. civifatem novam significat. 
Atque ita Carthago perfecta est, anno “post fu- 
gam Didonis 20. qui Pygmalionis 27. a Troja | 
capta, 296. ante Romam, 135. ante Christum, 
888, mundi 3116. 

If. DE FAMILIA. A Josepho, ex cer- 
tissimis monumentis Tyriorum, pater ponitur 
Didonis, Anne,et Pygmalionis Meíginus : qui 
vocatur a Theophilo Antiocheno Metten : avus 
Badezorus: proavus Ithebalus, sacris in literis, 
Ethbaal nuncupatus ; qui, occiso rege Phele, 

regnum in familiam transtulit snam, ex anti- 
quà Abibali, Hiram, et Baleasari familia. 

Ex his conjicio Virgilium historic Phoni- 
cie paràm scientem, ut Didonem retrd ad us- 
que Troje tempora removeret, ¢ Grecorum 
fabulis antiqua nomina petiisse : vel, si Pho- 
nicum literas attigerat, nominum asperitate 
deterritum, ea mollioribus clementis leniisse. 
Sic Beli nomen et patri Didonis, et uni ex ejus 
majoribus dedit : haud dubié detruncatum, ex 
Alnbalo, Baleasaro, Ithobalo. Tum Acerbam 
seu Sicharbam, in Sicheum mollivit. Servius 
Methrem saum, quem ipsum esse Belum putat 
Didonis patrem, ex Meigino seu Meltene, vero 
Didonis patre, deformavit, Porró Auna, Elisa, 
et Dido, Phoenicum vocabula sunt. Anna enim 
est, gratiose : Elisa. fortitudo viri, seu virago : 
Dido, dilecia. Dubium autem est, utram huic 
regina noinen priüs inditum fuerit. Si consu- 
justis interpretes, prius nomen Elise: si vocis 
sigaificatio, Didonis prius fuit; et ex facti au- 
dacià, Elise posterius. 

HL. DE MORIBUS. Graviter quidem 
querentem de Virgilio Didonem inducit Au- 
sonius, Epig. 111. quód eam impudici amoris 
impatientià ac dolore mortem oppetiise ceci- 
nerit, contra fidem historie : qua rogum eam 
conscendisse testatur : ne datam Sicheo primo 
conjugi fidem, novis cum Iarbà Getulie rege 
nuptiis, violaret. Atque ea quidem in re pec- 
cásse graviis Virgilium puto; si peccavit, quim 
in illà à mutatione temporum. 

Statuo itaque scientem ac volentem in hunc 
utramque errorem lapsum esse Virgilium : eo 
consilio, ut Punicis bellis, quibus nihil erat in 
historia Romana illustrius, m Poémate ctiam 
suo locum daret: mutuique inter utramque 
gentem odii causam aliquam afferret. Quà ta- 
men in re non eum puto à pottice legibus 
recessisse. Quanquam enim per eas cautum 
est, ne poéta temporum ordinem temeré in. | 
tervertat, in re nota presertim atque insigni ; 
tum, ne quem nisi suis moribus coloribusque 
depingat: lex tamen est omnium prima, pia- 
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Quod si assequi speravit posse Virgibus Met. 1. 14. 77. Idemque testatur, Trist. 9; 


apud suos, illà deformatione temporum atque - 1. 535. 


morum (et verd assecutus est) omnino po- 
éte maximi partes implevit. Est autem cer- 
té assecutus, siquidem Ovidius paulo pdst, hos 
Didonis amores transferre non dubitavit in 


INTERPRETATIO. 
Regina autem,jamdiu vul- 
nerata gravi solicitudine, 


JVec legitur pars ulla magis de corpore totoy 
Quam non legitimo federe junctus amor. 


AT regina gravi jamdudum saucia cura, 
Vulnus alit venis, et czeco carpitur igni. 


fovetplazam in venis,et ab- Multa viri virtus ànimo, multusque recursat | 
sumitur occulto igne. Mul- Gentis honos : hzerent infixi pectore vultus, 


te virtutes Ainee, et multa 
gloria ejus redit in men- 


Verbaque: nec placidam membris dat cura quietem. 


tem: vultus ejus et sermo Postera Phoebeà lustrabat lampade terras, 6 
herent impressi animo, et Humentemque Aurora polo dimoverat umbram; 


hee cura non permittit 


tranquillam quietem cor CUM sic unanimem alloquitur malé sana sororem : 
pori. Postera Aurora illus- Anna soror, qua me suspensam insomnia terrent ? 
trabat terras luce Solis, et Quis novus hic nostris successit sedibus hospes? 10 


X n . 
expulerat é ccelo humidas 
tenebras; cüm sic male- 


Quem sese ore ferens! quàm forti pectore et armis! 


sana loquiturad concordem Credo equidem, nec vana fides, genus esse Deorum. 


sororem. Anna soror, que 
insomnia terrent me dubi- 


Degeneres animos timor arguit. 


Heu quibus ille 


am ? quis hic novus hospes Jactatus fatis! quce bella exhausta eanebat! 


venit inregionem nostram? Si mihi non 
6 qualem se specie exhi- 
bens! quàm generosis ani- 


Nec temezé credo: metus 


prodit animos ignobiles. 


animo fixum immotumg; sederet, 15 
Ne cui me vinclo vellem sociare jugali, 
mis et factis! Certe credo Postquam primus amor deceptam morte fefelht ; 
hunc esse prolem Deorum. $i non perteesum thalami tzedceque fuisset; 
Huic uni forsan potui succumbere culpee. : 
20 


Heu! quibus fatis fuit ille Anna, fatebor enim, miseri post fata Sichei 


agitatus! que bella confec- 


ta narrabat! Si non maneret mihi constitutum et immutabile id propositum, ut nolim, me ulli 
conjungere per nexum conjugalem, ex quo primus amor fefellit me deceptam morte Stchet: si 
non tederet me lecti et facis: fortassé possem cadere in hoc solunr delictum. Nam fatebor; & 


Anna, post mortem miseri mariti Sichai, 


NOTAE. 


1. At regina.] Pendet hoc initium ex ul- 
timo libri tertii versu: ineas conlicuu tan- 
dem, fattoque hic fine quievil :. At Regina, 
ex quo ipsum audivit, amore saucia non quic- 
vit, ác. 4 

2, Vulnus alit, &c.] Ec videtur Amor solito 
habitu depingi : cwcus, sagittis, et face, arma- 
tus : sagittis vulnus intulit, face ignem accendit, 
caecus ceco igne carpsit. 

3. Multa viri virtus, &c.] Quatuor amoris 
cause. Virtus; mulla viri virtus. | Nobilitas; 
gentis honos. Pulchritudo; infixi pectore vul- 
ius. Eloquentia; verbaque. Quas easdem 
causas iterum numerat, v. 10, 

6. Phebed lampade.] Tapinosis, sive rei ma- 
gne expositio humilior, Solis, per lampada : 
similis huie, quà mare appcllat gurgitem, Ain. 
1. 118. Imd ausus est dicere Lucret. |. 6. 1. 
196. Aut eliam. noná reddebant lampade vi- 
tam: pro nond die. 

9. Anna soror, que me, &c.] Oratio plane 
ad ejus ingenium conformata, que primüm é 
severis moribus ad amorem deflectit. Quatuor 
habet partes. I. Admiratur ZEnece pulchritu- 
dinem, virtutem; nobilitatem, res prxclaré ge- 

\ 


- 


stas. II. Proponit sibi causas; qua’ ab ejus 
amore animum averiant: nempe  viduitatis 
propositum, primi conjugii calamitates, vo- 
luptatum fastidium. liL Fatetur tamen sen- 
sus suos; non animum, aliquateaus inflexos. 
IV. Denique alienam ab amore voluntatenr 
eternam fore pollicetur. Quod tamen pro- 
positum invito animo fieri testantur effuso: 
in sinum lachryma. No 

Insomnia.] 'Evóz'vix, ea que in somnis appa- 
rent, somnia, simulacra. 2 

17. Decepiam  morte.] Primd nupserat Si- 
chao, qui à Pygmalione Didonis fratre occisis 
fuerat, /E. 1. 343. 

18. Tedeque.] Facis 6 teda arbore, ¢ pice- 
arum genere: pro nüptiis sumitur ; quia prz- 
ferebatur nove uxori, in mariti domum dedu- 
cendz. De illo more nuptiali; E. 8. 29. — 

19. Culpe.] Quia secunde nuptie adjunctam 
infami: notam habuerunt, propter suspicionem 
intemperantiz: unde, juxta Servium, apud 
Romanos repellebantur à sacerdotio bis nup- 
te: juxta Tacitum, apud Germanos secunda 
nupti& lege prohibebantur. I 
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Conjugis, et sparsos fraternà cede penates ; 
Solus hic inflexit sensus, animumque labantem 
Impulit: agnosco veteris vestigia flamme. 
Sed mihi vel tellus optem priüs ima dehiscat ; 
Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad um- 
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^et Deos infectos vade à 
fratre factá ; solus /Eneas 
, movit. sensus meos; et im- 

. palit animum vacillantem ; 
24 animadverto signa véterig 
amoris; Sed cupio ut vel 
terra intima mihi anté ape- 


Pallentesumbras Erebi, noctemq; profundam, | bras, riatur: vel pater omnipo- 


Ánté pudor,quàm te violo, aut tua jura resolvo. 
Ille meos, ects qui me sibi junxit amores 
le habeat secum, servetque sepulchro. 


Abstulit: i 


Sic effata, sinum lacrymis implevit obortis. 
Anna refert : O luce magis dilecta sorori, 
Solane perpetua mcerens carpére juventa ? 
Nec dulces natos, Veneris nec praemia noris? 
Id cinerem, aut manes credis curare sepultos? 
Esto: aegram nulli quondam flexere mariti, 
Non Libyz, non ante 'T'yro: despectus Iarbas, 
Ductoresque alii, quos Africa terra triumphis 


tens fuhnine demittat me 
ad umbras, pallidas umbras 
inferorum et noctem pro- 
fundam : antequam te Ja 
30 dam, 6 pudicitia, et fran- 
gam tua jura. lile Sxheus, 
qui me primus sociavit si-. 
bi, abstulit meos amores : 
ille habeat eos secum, et 
servet n tumulo.. Sic locu- 
ta implevit gremium lacry- 
35 mis erumpentibus. Anna 
respondet: O soror chara 
sorori magis quàm vita, 
an sola consumeris dolens 


per totam juventutem? nec experieris jucundos liberos, nec dona Veneris? Putasne cinerem 
aut umbras sepultas id curare ? Ita sit: nulli proci auteà commoverunt delentem /e ; nec in 


Libya, nec prius Tyri: 
dans victoriis , 


contemptus est @ te larbas, aliique duces, quos regio Africana abun- 


Ne 


NOTAE. 


s 


21. Penates.] Vel pro domo sumuntur ; vel 
potiüs pro Diis ipsis domesticis, nam Zn. 1. 
349. occisus est Sicheus ante aras. De Penati- 
bus, A. 2. 717. Fraterná cede.] Non quà frater 
occisüs est; sed quà vir Sicheus Didonis à 
Pygmalione, Tyri rege, occisus est. 

23. Veteris vestigia flamme.| Sensus duplex 
esse potest, Primus obvius ; .2g05co vestigia 
veteris amoris in Siclugum, qui me ab JEnec 
amore deterret. Secundus abstrusior, at conve- 
mientior est : .2g105co vestigia conjugalis «mo- 
ris, quo pr inim olim in Sicheum, nunc iterum 
in JEneas feror. De Erebo, pro inferis, G. 4. 
471. 

27. Ante pudor, quàm, &c.] Redundat illud 
ante. Sic enim est, tellus prius ima dehiscat, 
entà pudor quàm te violo. Sic apud Sallustium 
in Catilind: Priusquam legiones scriberentur, 
malla ante capere. 

‘Violo, resoko.] Hee est antiqua lectio, 
quam Appronianus et MSS. plurimi confir- 
mant; cim vuled legatur violem, resolvam. 

31. O luce magis dilecta, &c.] Anna oratio, 
animum ed, quà propensum videt, scité im- 
pellentis. Duas habet partes. I. Persuadet 
nuptias, J. à delectabili, ut aiunt; cui ad- 
dit posthabendam esse memoriam Sichzi, 
cüm nullus insit sensus mortuis : postliaben- 
dum quoque propositum viduitatis, quae ided 
tantüm chara fuit, quia nullus procorum cha- 
rior. 2. Ab utili; ad defensionem et elori- 
am nove urbis ac gentis, cui hane à Diis 
opem prestitam putat. ll. Modum assignat 
perficiendi consilii, cr moram hospi- 
tis, 4c. 

32. Merens carpére juventá.] Translatio est 
à floribus, qui carpuniur manu, atque ita de- 
florescunt, quasi dicat; Soltine totd juventti tris- 
fis consuméris ac defloresces Lae a 





36. Libye.] Aliquando pro tofà Áfricá su- 
mitur: hic pro parte Africe, que Aigyptum 
proximé attingit. G. 1.241. De Tyro; JE. 1. 
13; 

Non Libye, non anté Tyro.] Aliqui nulla in- 
terpunctione, continuo ordine, sic legunt: 
Non Libye, non anté Tyro despectus Tarbas : 
ut sensus sit, farbam et in Lybià despectum 
fuisse à Didone, et prids "Tyri. Sed cüm 
nulla auctoritate constet Didonem, ante ad 
ventum in Libyam, ab larbà' petitam fuisse : 
utor interpunctione solertiorum interpretum; 
unde sensum istum elicio, Didonem, ut in 
Libyà, sic Tyri multos. despexisse procos. 
Nec verd mirum est Libye dictum esse pro 
in Libya ; et Tyro, sive in Tyro, pro Tyri : 
siquidem dixit Cicero, Sicilie cim essem ; et 
i dlexandria; pro in Sicilidy et Alexan- 
dric. 

Tarbas.] Jovis et Garamantidis Nymphe fi- 
lius, aut Maurusiorum, aut Maxitanorum, aut 
Getulorum, fortasse totius. Africani litoris, 
rex: cum dicatur deinde, v. 198. filius Am- 
monis Jovis qui est in extrema orientali par- 
te juxta /Egyptum. Is cum fraude bovini 
corii deceptus, Carthaginem à Didone struc- 
tam videret, ejus nuptias sub belli denuncia- 
tione petiit: ad quas cüm cives repugnan- 
tem adigerent, trium mensium petito spatio, 
pyra, in ultima urbis parte extructà, veluti 
placat ura viri prioris manes, multis vnm 
casis pyram conscendit: atque ita ad pop 
lum respiciens ; ituram se ad virum; sicut 
preceperant, dixit, vitamque gladio finivit. 
Quandiu Carthago invicta. fuit, pro Deà culta 
est. [ta feré Justinus lib. 18. 6. ct alii. | 

37. Africa terra, &c.] Africana. Sic Te 
bullus, 1. 9. 33. Terra Cam d b uat 
21. Terra, Geltiberia. De africa; Bd: 95 
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adbibdidbodd an nae Div ed ais placitóne etiam pugnabis amori? 


en amori ? Nec venit ti- Nec venit in mentem quorum consederis arvis? 
1 


in mentem, quorum in 


agris coustiteris ^ Hinc ur- Hinc Getulze urbes, genus insuperabile bello, 


bes Getule, gens bello in- Et Numidae infreeni- cingunt, et inhospita Syrtis : : 


superabilis, et Numide if- 
_domiti,et Syrtis inhospita- 
lis nos cingunt: hinc-regio Barceei. 
siccitate solitaria, 
cmi furiosi. Quid. dicam 
de. bellis nio ooi ta ab 


urbe 'Tyro, et de minis fra- Huc cursum lliacas vento tenuisse carinas. 


tris ? 
Iliacas Diis auctoribus; et 


Hinc deserta siti regio, latéque furentes 

Quid bella Tyro sere Ti ue 

et Bar-Germanique minas? Are 
Diis equidem auspicibus reor, et Junone Micin 


46 


erté existimo naves Quam tu urbem, soror, hanc cernes ! quae surgere 


! 
Junotie propitió;hucgente t" 0n]ugi1o tali? dion comitantibus armis, [regna 
direxisse cursum, Qualem Punica se quantis attollet gloria rebus? ve 


tu Vicabis hanc urbem, 6 Tu modo 
soror! qualia regna cresce- 


posce Deos veniam, sacrisque litatis, 50. 
re, tali connubio! quantis Lndulge hospitio, causasqueinnecte morandi: | 


factis erigit se Penorum Dum pelago deszevit hyems, et aquosus Orion; 


gloria, adjuvantibus armis 
Trojanerum! Tantummodo 
tu pete à Diis favorem, et 
sacrificiis. perfectis, pro- 
trahe, tempus hospitii, et Pri 
suggere tls causas manen- 


Quassateeque rates, et non tractabile coelum." | e 
His dictis incensum animum inflammavit amore 

Spemque dedit dubize menti, solvitque pudorem. $5 

incipio delubra adeunt, pacemque per aras 


di: dum hyems et pluvius Exquirunt : d mactant lectas de more > bidentes 


Orion furit mari ; et naves 


fracte erunt, et-aér erit. intolerabilis. His verbis incendit amore animum jam ardentem, et 


spem attulit menti incertz, et abstulit verecundiam. 


Primó petunt templa, et ad altaria. pe- 


tunt favorem Deorum : immolant juxta ritum oves selectas 


mo 


& uy 
s 


38. Pugnabis sad] Verba contentionis 
junguntur sepe dativo casui, Ecl. 5. 8. fibi 
certet Amyntas.. G. 2. 99. Cut non certaverit 
ulla, &c. i; 

40. Getule urbes, &c.] Getuli ad meridiem 
Carthaginis siti erant : JVumide ad occtden- 
tem, qui et Nomades, ob feram ac pastoralem 
vitam, est enim vog pastus. . Syrtis utraque; 
major et minor, Libyci maris sinus, arena- 
rum aggestionibus infesti, ad orientem: de 
iis, JE. 1. 111. Barcei, sive Barcite; ultra 
Syrtes, ad orientem majoris: nunc regnum 
Barca. 

44. Germanique minas.| "Testatur Justinus, 
Pygmalionem "Tyri regem, cognità sororis fu- 
gà impio bello persequi fugientem paravisse ; 
sed matris precibus et Deorum minis victum 
quievisse. 

45. Junonesecundá.] Que et praeses est nup- 
tiarum, et Poenorum custos, JE. 1. 15. et infra, 
v. 69. 

50. Veniam.] Vel reipsà veniam, quia, con- 
Jugii desiderium vocavit culpam, v. 19. Vel 
Jane quem sepe venia significat, AL. 1. 

519. 


Sacris lilatis.] Non factis tantim, sed feli- 
citer factis: hoc enim est litare, at diximus, 
/E.2. 118. Et jam addo locum é Cicerone 
de Divin. 2. 38. Quid? cium pluribus Diis 
immolatur : quá tandem evenit, ut litetur aliis, 
aliis non litetur? Dictum est autem litare sa- 
era, uta Propert. 1.4. 1. 24. Litare eata: 
Sugtonio litare victimas. 


/ : NOTAE. 


, eX 

52. Desevit.] Duo significat: et valdé sz- 
vil, et sevire cessat. Cerdanus affirmat sem- 
per cessationem significare ; nullumque exem- 
plum esse, quod non explicet hunc. in mo- 
dum. Hoc ergo explicet ex /E.. 10. 569. Sic 
telo JEneas desevit in equore victor, Ut semel 
inlepuit mucro: ubi eerté affirmat augetque, 
non minuit. At minuit et cessationem no-- 
tat apud Lucanum 5. 303. JVec, dum dese- 
viat ira, expectat. Hic affirmant, siquidem af- 
firmat cetera: Quassateque rates, et non trac- 
tabile celum. Porrd certissimum puto, tem- 
pus presens hic positum esse pro futuro: de- 
sevil, pro deseriet : hoc sensu: detine hie JE- 
neam quamdiu seviet hyems. Patet enim ex 
v. 6. hoc institutum inter Annam Didonemque 
colloquium, postridie quam: /Eneas advenerat: + 
tunc autem estas fuit, ut probavimus; JE. 1 
535. de Orione. Firmabit interpretationem 
meam geminus versus, alter ex hoc eodem 


libro, v. 121. Dum trepidant ale, id est, trepi- 


dabunt: alter € Georg. |. 4.v. 84. Dum gra- 
vis aut hos, Aut hos versa fugd victor dare. ter- 
ga coégil, id est, dum cogat, donec a 
De Orione, J£. 3. 517. 7E. 1.585. - 

56. Delubra.] 'Templa de iis, ZE. 2. 225. 

57. Bidentes.| Oves Gellius disputat ita dici, 
quasi biennes, duorum. annorum. Festus quód 
inferiores ac superiores haberent dentes, un- 
de et ambidentes etiam vocabantur, quasi 
utrinque dentate. Isidorus, quód inter dentes 
octo binos haberent ceteris. eminentiores. Ta- 
les autem aves exigebantur. ad sacrificia. 


a ANI 
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JENEIDOS LIB. ly. i 


. Legiferoe. Cereri, Phoeboque, patrique Lyzo : 
- Junoni ante omnes, qui vincla jugalia cure. 
Ipsa tenens dextra pateram pulcherrima. Dido, * 
Candentis vacce media inter cornua fundit : 
Aut ante ora Deüm pingues spatiatur ad aras, 
Instauratque diem donis, pecudumque reclusis. 
ntia consulit exta. 


Pectoribus inhians, spi 
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» Cereri legum inventrici, et 
Phoebo, et Baccho patri: 
pre omnibus Junoni, cui 
rupi sunt nexus conjuga- 
les? Ipsa formosissima Di- 
do tenens manu dextexrà 
pateram, fundit vivum in- 
ter media cornua, vacce 
candidae: aut incedit cir- 


Heu, vatum ignare mentes! quid vota furentem, 65 {7 Pinstia altaria ante 


Quid delubra juvant? est mollis flamma medullas 
Intereà, et tacitum vivit sub pectore vulnus. . 
Uritur infelix Dido, totaque vagatur 

Urbe furens. Qualis conjecta cerva sagittd, , 
Quam procul incautam nemora inter Cressia | fitit 
Pastor agens telis, liquitque volatile ferrum 
Nescius; illa fugà sylvas saltusque peragrat 
Dicteos: haeret lateri letalis arundo. 

Nunc media /Eneam secum per moenia ducit : 
Sidoniasque ostentat opes, urbemque paratain. 
lacipit effari, mediàque in voce resistit. we 
Nunc eadem, labente die, convivia queerit : 
Iliacosque iterum demens audire labores 
Exposcit, pendetque iterum narrantis ab ore. 
Post, ubi digressi, lumenque obscura vicissim 
Luna premit, suadentque cadentia sidera somnos 


secum peranedia munimenta : 


imagines Deorum, et teno- 
vat sacrificia pér diem, et 
' jntenta pectoribus victima- : 
um apertis consulit visce- 

- ra earum palpitantia. Heu, 
569 ignare mentes vatum! 
quid vota, quid templa pro- 
sunt amanti? interim gra- 
tus ignis absumit medullas, 
et occulta plaga durat sub 
- corde. Uritur misera Dido, 
et insana errat per totam 
urbem. Qualis cerva post 

1 5 conjectam sagittam, REN 
pastor persequens armis 
perfódit improvidam pro- 
culin sylvis Creticis, et re- 
liquit ignarus volatile fer- 
rum im vulnere ; ida cerva 
percurrit fugiens sylvas 
80 et saltus Dicteos ; morti- . 
fera sagitta haeret lateri. | 
Dido nuuc ducit Aneam 


et ostentat T yrias divitias, et urbem paratam. Incipit loqui, et 
hzeret in. media voce. Nunc die occidente repetit easdem epulas : 


et insana postulat rursus au- 


dire Trojanos casus, et suspensa est rursus ab ore narrantis. Deinde, cim exierunt, et vicis 
sim Luna obscurior subducit lucem suam, et stelle decedentes cogunt adsomnum : 


NOTAE. 


58. Legifere Cereri.] Ceres Saturni et Opis 
. filia, Proserpine mater ex Jove ; que fruges 
et culturam agrorum invenit ;.idebque jura 
et leges, que de agrorum diyisione nate sunt 
uinde sacra ejus apud Athenienses Sscpopogia 


^| appellabuntur, à 957,2; lex, et dieu, fevo. De 


Phebo, Ecl. 3. 62. De Lyzo, Baccho, G. 2. 229. 

59. Junoni, &c.] Hee Saturni et Opis filia, 

ovis et soror et conjux: quia nuptiis prae- 

rat: ided Grecis dicebatur Zuyia, Romanis 
Aju, 






Juga à Ugo, sive à jungendis conjugibus : nam 
in nuptiis $,si Servio et Isodoro fides est, in sym-. 
bolum conjunctionis, jugum reipsa imponeba- . 


tur contrahentibus; si aliis credimus vittà 
tantüm sive tenia simul ambo ligabantur. 

61. Candentis vacce.| Allusum putat Nas- 
cimbznus ad legem Nume Romanorum regis, 
quam refert Plutarchus : ne mulieres ab obi-. 
iu conjugis ad usque menses decem nuptias. 
repeterent; quao autem infra id tempus vel- 
lent repetere, vaccam pragnantem sacrifica- 
a Ila porro vini effusio, libatio est, 7E. 1s 

36 

62. Spatiatur 4 ad .aras.] ‘Etiam’ more Roma- 
no, matrong | ante ar ‘as, faculas tenentes, et 
gestu gravi, saltationemque severam imitan- 
tes, | movebantur et ferebantur : quod FHorati- 
nm intellexisse T puto, cim in Arte scribit = 


Ag 


festis matrona moveri jussa diebus. Hee Tur- 
nebus, 1. 23. 3. 

63. Instaural.] Frequenter repetit ac reno- 
vatsacrificia. Verbum in eà re solemne. 

64. Spirantia consulit. exta.] Extispicium 
est: ,quo exia, id est victimarum interiora qua 
maxime extant, cor, pulmo, lien, jecur, cele- 
riter extrahuntur ; et. gühuc spirantia ac pal- 
pitantia. inspiciuntur, | antequam frigescant, 
habeturque inde futuri cognitio, 

70. Cressia.] Cretica, in Cretà insulà, Can- 
dia, de qua A. 3. 104. cujus in parte orientali 
mons est. Dicle. 

81. Suadentque cadentia Eine somnos.] 
Non initium noctis ut vulgó putatur, sed exi- 
tum intellige, utet Ain. 2. 9. Duo enim hic 
disimguit tempora : unum, quod Dido repetit 
convivia, scilicet labenie die ; et hoc est ini- 
tium noctis : alterum, quo meeret domo vas 
cui, nempe cüm vieissim [una premit lumen, 
et hlc exits noctis. Nec te decipiat, quod 
dicantur tunc suadere cadentia sidera somnos, 
quod videtur in initia noctis aptiüs conveni- 
re: immó plané in exitum convenit, func 
enim proprie cadunt sidera, noctis initio sur- 
gun: tunc. etiam somnus mollior et facilior, 
et lis qui noctu vigilavere, omnino necessarius 


Ut est, 
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sola dolet in domo vacua, Sola domo meeret vacua, stratisque relictis 

b ocu uo Paid Incubat : illum absens absentem auditque videtque: 
€ - 1cl . . . . lí; 2913 

OLIM ants illum : Aut gremio Ascanium, genitoris Imagine capta, 


aut tenet in sinu. Ascani- Detinet, infandum si fallere possit amorem. 85 


um, capta similitudine pa- ^ , 
tris ejus; ut videat an pos- Non coeptee assurgunt turres, non arma juventus 


sit fallere amorem infan- Exercet, portusve aut propugnacula bello 


dum. Turres incepte non'['uta parant; pendent opera interrupta, minzeque 
attolluntur, juventus non 


exercetur armis, nee pra. urorum ingentes, zequataque machina coelo. 
parat portus et tuta muni- Quam simul ac tali persensit peste teneri 90 
menta ad bellum: opera Chara Jovis conjux, nec famam obstare furori : 


manent interrupta, et emi- É | ‘ ‘ m 
neuf meu d NE T alibus aggreditur Venerem Saturnia dictis : 


et machine educte ad ce- Egregiam veró laudem et spolia ampla refertis, 


lum. Statim atque dilecta'Puq- nuerg; tuus; magnum et memorabile nomen : 
uxorJovis cognovit hancta- 


li veneno imbutam esse, nec Una dolo Divüm si foemina victa duorum est: 95 
famam obsistere ejus in- Nec me adeó fallit, veritam te moenia nostra, 


sanie, Junocompellat Ve- c. . ) . atts 
nereni talibus verbis : Nem. ©USpectas habuisse domos Carthaginis alte. 


pe reportatis pulchram Sed quis erit modus? aut quo nunc certamine tanto? 


laudem, et magna spolia, Quin potius pacem zeternam pactosque hymenaeos 
ettu, et filius tuus; mag- 


nam et memorabilem glori- Exercemus ?. habes, totà quod mente petisti: 100 
am, quàd una mulier supe- Ardet amans Dido, traxitque per ossa furorem. 


rata sit fraude duorum De- £^ i à 
orum. Nec verà me latet, te Communem hunc ergo populum, paribusque Tous 
.|mu 


timuisse nostros muros, et Auspiciis : liceat Phrygio servire marito, 
pied EM. es Dotalesque tuce Tyrios permittere dextrze. 

arthaginis alte. Sed quis ir y AI : ; ^ ~ 
eH inks duc Gus” fani Olli (sensit enim simulatà mente locutam, 105 
tendimus tanta contentione ? Quin potiüs faciemus pacem «eternam et firmas nuptias ? obtines 
quod quesivisti toto animo: uritur amans Dido, et hausit per ossaamorem. Gubernemus igitur 
hanc gentem communem, et &quali potestate : liceat obedire Phrygio marito, et tradere in 
manum tuam Tyrios quasi dotem. Contra Venus sic cepit Joqui illi: nam agnovit tllam locu- 
tam esse ficto consilio. 


NOT. 


82. Vacuá.] Silente, ceteris ad somnum 
digressis. re 

Stratis relictis.] Lectis, non conjugalibus, 
t*ondum enim conjugium coaluerat ; sed epu- 


laribus, qualis ille de quo /E. 2, 2. Inde toro , 


pater JEneas, &c. 

85. Si fallere possit tmorem.] Eàdem for- 
mà /E. 6. 78. Magnum si pectore possit. Excus- 
visse Deum. 

83. Mine Murorum.] Contendunt cum Tur- 
nebo plerique omnes minas esse partes altissi- 
mas murorum, pinnas fenestratas ; vel quia 
inde propugnatores hostibus minantur, juxta 


-Turnebum ; vel quia partes ille maxime emi- 


nent, juxta Hortensium. Sed quia id auctori- 
tatibus firmant sequioris seculi scriptorum, 
Rufini, Ammiani : vix fidem habeo : suspicor- 
que minas dici, non de muris tantüm, sed eti- 
am de celsis quibuslibet acervis ac molibus 
imperfectis, que ruinam videntur minari, aut 
certé ipso aspectu terrent. Juvant conjectu- 
ram hic opera imperfecta. 

. 89. Machina.] Sunt qui pro edificiis su- 
mant: ego pro machinis iilis, que ad subve- 
hendos lapides, attollendamque molem zdifi- 
cii ériguntur. 

: 91. Nec famam obstare furori.) Nec fame 


\ 


curam ac studium obstare amori ardentissi- 
mo, qui sepe in furorem accenditur. Satur- 
nia, Juno, Saturni et opis filia. De Venere, JE. 
1. 256. De ejus puero Cupidine, A. 1. 657. 

96. Veritam te menia nostra.] Et verd Ve- 
nus, JE. 1. 671. ideó sub Ascanii habitu Cupi- 
dinem Didoni obtulit, qui eam im amorem 
JEnes illiceret: ne Juno, Carthagini propi- 
tia, Trojanis infesta, hoc hospitio adversus eos 
abuteretur: Vereor quó se Junonia’ vertant 
Hospitia. De Hymenazo Deo, pro nuptiis, G. 3. 
60 


109. Paribus Auspiciis.] Translata dictio € 
comitiis, ubi creabantur consules captato pari- 
ter volatu avium, quod proprié auspicium est. 

103. Liceat Phrygio servire marito, &c.] Li- 
ceat, me ac Didonem ; Deam nempe, Regr 
namque, servire Phrygio, id est exuli et ser- 
vo; quod acerbé ac maligné dictum est: 
erant enim Phryges Trojani tum exules, et 
universim tota gens nota servitutis aliquà in- 
famis: ex eà enim servi ac mancipia vulgó 
petebantur, ut notat Athensus et passim 
d scriptores videre est. De Phrygiá, JE. 1. 
381. * 2 ugs 

104. Dotalesque.] Dos, est patrimonium 
uxoris, et quicquid viro cum uxore datur. , . 


x 

rn 
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Sic contra est ingressa Venus: Q 


Abnuat, aut tecum malit contendere bello? 


 J&NEIDOS LIB. IV. 


Quó regnum Italic Libycas averteret oras) 
uis talia demens lt&lià ad. Africanam | ter- 
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ut abducerit imperium ab 


. ram : Quis stultus recuset 
talia ? aut malit tecum dis- 


S1 modo, quod memoras, factum fortuna sequatür. ceptare bello? dummodo 


Sed fatis incerta feror, si Jupiter unam 110 
Esse velit Tyriis urbem, ‘Trojaque profectis ; 
Miscerive probet populos, aut foedera jungi. 
‘Tu conjux: tibi fas animum tentare precando. 
'Tum sic excepit regia Juno: 1 14 confundi nationes, aut nup- 


Perge, sequar. 


Mecum erit iste labor : nunc quà ratione, quod in- tias. sociari. 
Confieri possit, paucis, adverte, docebo. 
Venatum /Eneas, unàque miserrima Dido, 
In nemus ire parant, ubi primos crastinus ortus 
Extulerit Titan, radiisque retexerit orbem. ; 
His ego nigrantem commixtà grandine nimbum, 
Dum trepidant alze, saltusque indagine cingunt, 
Desuper infundam, et tonitru ccelum omne ciebo. - 
Diffugient comites, et nocte tegentur opaca. 
Speluncam Dido dux et "Trojanis eandem 
Devenient: adero, et, tua si mihi certa voluntas, 
Connubio jungam stabili, propriamque dicabo. 
Non adversata, petenti 
Annuit, atque dolis risit Cytherea repertis. 


Hic Hymenzuys erit. 


pergentur comites, et occultabuntur densis tenebris. 


sors promoveat consilium 
quod suggeris. Sed fatis 
rapior dubia: utrüm Jupi- 
, ter velit eamdem urbem 
esse Tyriis, et iis qui vene-. 
runt Trojà: aut approbet 


Tu es ejus 
uxor, tibi facile est solici- 
' tare precibus menter ejus. 
Perge, sequar. Tum sic 
respondit Juno regina: 
Mea erit illa cura: jam at- 
119 tende, paucis verbis expli- 
cabo, quo modo id quod 
imminet, possit perfici. 
JEneas et miserrima Dido 
parant ire venatum in syl- 
vam, quando Sol crastinus 
primó extulerit se orientem 

124 et luce det i 
exerit mundum. 

Ego, dum equites current, 
et claudent sylvas retibus, 
desuper immittam obscur- 
ram nubem mixtà gran- 
dine, et commovebo ful- 
mine totum aérem. Dis- 
Dido et dux Trojanus pervenient ad 


[stat 


idem antrum: presens ero, et, situus consensus mihi certus est, sociabo illam firmo conjugio 


et addicam JEnee propriam. Hic erit Hymen. 


ab fraudem repertam à Junone. 


Non obsistens petenti Venus annuit, et risit 


NOTA. 


106. Quà regnum Italie, c.] 2.1. 19. Pro- 
geniem sed enim Trojano à sanguine duci Au- 
dierat, Tyrias olim. que verteret arces: Hinc 
populum late regem ... venturum : nempe Ro- 
manum, Italum: cujus parentem /Eneam ided 
mari Juno insequebatur, ejeceratque vi tem- 
pestatis ad litus Africe ; ut eum à fundando in 
Ttalia regno averteret, ac debitum ejus fatis 
orbis imperium in Africa stabiliret. 

110. Fatis incerta feror : st.] Pro an : ita fe- 
ré, v. 85. Si fallere possit amorem ; id est, ut 
videat an fallere possit amantem. 

116. Confieri.] Balbus Ciceroni, in Epist. 
ad Atticum, 1.9.10. Ut per te res tota conferet. 
Cesar, de bello Gall. 1. 7. Posteaquam id dif- 
ficilis confieri animadvertit. ; 

119. Titan.] Solis nomen: Refert Gyraldus 
ex antiquis fabularumauctoribus, Titeam, que 
Terra dicta etiam est, € Celo genuisse Tilanas, 
quorum unus fut Hyperion, qui ex sorore Ba- 


stleá suscepit Solem et Lunam. Unde Sol Titan, 


dictus est gentili nomine. Omnia quippe in- 
certa in fabulis. : 

121. Trepidant ale.] Trepidant : non semper 
est, fiment, sed aliquando festinaut, ut hic, et 
J£. 9. 114. Ne trepidate meas, Teucri, defendere 
naves, Néve armate mamas : id. est, ne festinate, 
prohibet enim defendi. Ate] Idem sunt in 


equestri, quod in acie pedestri cornua: sic dic- 
te, quia equestres turma pedestres copias 
quasi alistegunt. Et venatorum species qua- 


' tuor profert Joannes Scoppa é veteri fragmen- 


to, investigatores, indicatores, insidiatores, €t 
alatos, qui equo feras incasses urgent. 

Indagine cingunt.] Indago, juxta Servium, 
estipsa ferarum inquisitio. Juxta Hortensi- 
um, sunt canes ferarum indagatores atque in- 
quisitores. Juxta Budeum, quem sequuntur 
plerique omnes, est retium ac plagarum series 
in perticas sublata captandis feris. Facit 
pro Budzo quód ?ndago, ut plurimum, jungi- 
tur cum verbis cingendi, includendi. Facit pro 
Hortensio nomen ipsum, indaginis, quod in 
canes melius cadit: tum illud G. 1. 140. Ca- 
nobus circumdare sallus: tum istud é Livio L. 7. 
Cum pramissus eques velut indagine dissipates 
Samnites ageret ; quod canibus longé conve- 
nientius est. Hinc suspensus hereo de'utro- 
que quid statuam. i 

Trepidanl ...cingunt.] Certé hlc tempus 
presens est pro futuro : quod jam notavimus, . 
v. 59. : j^ AT 

127. Hymeneus.] Deus nuptiarum praeses; 
G. 3.60. Cytherea, Venus, ZE. 1. 267, Aurora, 
G. 1.249. 
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Interim Aurora surgens de- 


juventus electa exit é por- 
tis. 
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D 


Oceanum intereà surgens Pe jii. 
seruitOceanum. Luce or It portis jubare exorto delecta juventus, 
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Adsuné retia subtilia, Retia rara, plage, lato venabula ferro, © 


plaga, hastilia latà cuspi- Massylique ruunt equites, et odora canum vis. 


de, et equites Massyli, et 
virtus odoratrix. canum, 


Reginam thalamo cunctantem ad limina primi .. 


erumpunt. Primi Cartha- . Poenorum expectant : ostroque insignis et auro 
ginensium expectant ad Stat sonipes, ac fraena ferox spumantia mandit. 135 


portas reginam tardantem 
in cubiculo : statque equus 


Tandem progreditur magna. stipante caterva, » 


ornatus auro set purpura, Sidoniam picto chlamydem circumdata limbo : 


et acer mandit frenum spu- 
. mans. Denique procedit 
comitante 


circa Tyriam chlamydem: 
huic pharetra est aurea, ca- Incedunt : 


Cui pharetra ex auro, crines nodantur in aurum, - 
magna turba, Aurea purpuream subnectit fibula vestem. 
cincta versicolore instità Necnon et Phrygii comites, et lzetus Iülus, 
* ipse ante alios pulcherrimus omnes 
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pilli colliguntur in 20dum Infert se socium: /Eneas, atque agmina jungit. |. 
aureum, aurea fibula coér- Qualis, ubi hybernam Lyciam Xanthique fluenta. 


cet vestem purpuream. Nec 
non et Trojani comites et 


Deserit, ac Delum maternam invisit Apollo, 


ketus Ascanius eunt quo- Instauratque choros, mixtique altaria circum. .145 
que; 4Eneas ipse formo- Cretesque Dryopesq; fremunt, pictique Agathyrsi : 


sissimus: aliis omnibus ad- 
dit se socium, et adjungit suas turmas. 


Qualis est Apollo, quando frigidam Lyciam flumen- 


que Xanthum relinquit, ac petit Delum insulam matris, et renovat choreas; et mixti Cretenses, 


Dryopesque, pictique Agathyrsi laetantur circa aras : 


à 





NOTAE. 


130. Jubare exorto.] Primum diluculum no- 
tat: nam Jubar, juxta Varronem, lib. 6. de 
L.L.dicitur stella Lucifer, que in summo habet 
diffusum lumen, ut leo in capile jubam :. A qui- 
busdam etiam pro Sole sumitur : et generatim 
pro rerum quarumlibet splendore: Stat. Theb. 
9. 699. Et pictum gemmis galee jubar. 

131. Retia, plage, éc.| Venatoria instru- 
menta. Relia rara, casses minus denso filo 


eontexti. Plage ; vel majora retia, juxta Tur- 


nebum: vel, justa Servium, funes quibus re- 
tia lenduntur circa imam summa qu 

Venabula ; tela sive haste brevi 
tiore. VEA 

132. Odora canum vis.] Odoratreen 
xa proprie est, que odorem ex se emittit ; 
odoratriz veró, que percipit. 

Canum vis,| Vel copia et mullitudo : ut apud 
Cicer. de Arusp. responsis, 22. Vis innumera- 
bilis servorum, Vol facultas odorandi : ut apud 
eumdem, de Divin, 2. 35. vis cordis ad. vi- 
vendum ; et 37. vis quedam sentiens. 
nes ipsi : Greco more, ut Homerus dixit Iliad. 
9. 109. Ilp&mueoi Din», Priami vim, pro ipso 
Priamo. 

Massyli.] Gens Africana, admodüm incerti 
sitis; a Virgilio ponitur ad occidentem Car- 
thaginis, nempe ad oceani fines, ut videbit, 
4. 483. : 

133. Cunctaniem.] Scilicet placendi aa 
ex iis fuit mulieribus, de quibus Terent. He- 
aut. A. 2. S. 2. 1. Dum comuntur annus est. 
De ostro, purpura, G. 2. 506, 

137. Sidoniam chlamydem picto limbo.] Sido- 
‘iam, explico purpuream, à Pee, urbe Phee- 






loris in aurei nodi formam ligati. 


Vel ca-. 


nici, vicinà Tyro, unde purpura celebris, G. 
2. 506. .. Picto, interpretor, diversi à purpura 
coloris, fortasse aurei. - Limbo, instita, in ex- 
trema ora chlamydis. Chlamydem, vestem mi- 
litarem ac venatoriam, thoraci superpositanr, 
casaque, A LOOSE GOWN OR COAT. 

138. In aurum.] Vel in reticulum aurei con- ~ 

textàs implexi crines : vel crines ipsi flavi co- 
De Phry- 
gid, Asia regione, unde Trojani erant, JE. 1. 
381. De Hilo, Ascanio, ibid. 267... 
148. Qualis ubi, &c.] Comparaverat Virgi- 
lius, 7E. 1. 498. pi yii cum Dianà: nunc 
/ineam eum fratre Diane Apolline. Et ali- 
quantum expressa res est ex duobus. Ápollo- 
nii locis, Argon. |. 1. Solemnis. autem erat o- 
pinio, Deos certis anni temporibus commu- 
tare sedes: aitque Servius constare, sex hy- 
bernis mensibus Apollinem apud Pataram Ly- 
cite urbem. oracula reddere; sex xstivas apud 
Delum /Egei maris insulam. | Lycia, regio est 
Asie minoris, ad meridiem maritima urbs ibi 
Patara fuit, nunc Patera, Apollinis templo 
quondam insignis, et Xanthus fluvius et urbs, 
nunc Santo. 

144. Delum. maternam.) Quia i in eà JEgtei 
maris insula Dianam et. Apollinem . Latona é 


_Jove peperit, JE. 3. 74. et 77. 


146. Cretesque, Dryopesque, &c.] Confluen- 
tes ad oraculum Delium undecumque populi. 
Cretes ex insula Cretà, Candia: As. 3. 104 
Dryopes, ex Strabone 1. 9. fuerunt in Pelo: 
ponneso : eó-transvecti, vel à Dryope Arcade, 
cüm anteà circa Sperchium Thessalie fluvium 
babitarent; vel ab Hercule. ejecti ¢ Beside, 


, 


^ 
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Ipse jugis Cynthi graditur, mollique fluentem. 
F'ronde premit crinem fingens, atque implicat aur 
Tela sonant humeris. Haud illo segnior ibat 
JZEneas : tantum egregio decus enitet ore. 
Postquam altos ventum in montes, atq; invia lustra : 
Ecce ferze saxi dejecte vertice caprae 

Decurrére jugis : alià de parte patentes 
Transmittunt cursu campos atque agmina cervi 


ipse incedit in cacuminibus 

o ; Cynthi, et componens effu- 
sos capillos cingit tenera 
coronà, involvitque auro: 
150 sagitte sonant ad humeros. 
Non deformior illo Eneas 
ineedebat, tanta. pulchritu- 
do elucet iy eximio vultu. 
Postquam perventum est 
ad altos montes et cubilia 
ferarum inaccessa: ecce 


Pulverulenta fuga glomerant, montesq; relinquunt. capra sylvestres emisse 8 


At puer Ascanius mediis in vallibus acri 


156 cacumine rupis decurre- 
runt per colles: ex alià 


Gaudet equo : jamque hos cursu; jam preeterit illos : parce cervi pretereunt cur- 


Spumantemque dari pecora inter inertia votis 
Optat aprum, aut fulvum descendere monte leonem. 
Intereà magno misceri murmure coelum 
Incipit: insequitur commixtà grandine nimbus. 
Et Tyrii comites passim, et 'Trojana juventus, 
Dardaniusque nepos Veneris, diversa per agros 
Tecta metu petiere : ruunt de montibus amnes. 
Speluncam Dido, dux et ''rojanus, eandem 
Deveniunt: prima et ‘Tellus et pronuba Juno 
Dant signum: fulsere ignes et conscius cether 


su campos apertos, et fugi- 
endo colligunt sein greges 
pulverulentos, ac deserunt 
160 montes. At juvenis Ascani 
usper medias valles exul 

tat 7m equo generoso: et 
jam hos, jam illos anteit 
cursu, cupitque concedi vo- 

tis suis aprum spumantem 
165 inter pigros los greges; 
autrufum leonem descen- 
dere é monte. Interim ce- 

lum incipit turbari magno 
tumultu: succedit . nubes 


Connubiis, summoque ululàrunt vertice Nymphsze. mixta grandine. Passim et 


Ille dies primus leti primusque malorum 
Causa fuit: neque enim specie famave movetur, 17 
inde per agros quesiverunt dispersas casas: torrentes cadunt ¢ montibus. 


- comites Carthaginenses, et 
0 juventus Trojana, et Tro- 

janus nepos Veneris, hinc 
Dido et dux Tro- 


janus deveniunt in idem antrum: et prima Tellus ae Juno pronuba dant signum: fulgura 
emicuerunt, et coelum particeps consilii de conjugio, et Nymphe ulularunt ex alto cacumine. 
Ille dies primus auctor fuit exitii, et primus calamitatum : nec enim Dido ampliüs terretur 


specie aut rumore; 


: NOTE. 


que est juxta Parnassum montem. Agathyrst, 
gens Scythica, qui ex Melà l. 2. 1. Ora artus- 
que pingebant, ut quisque-majoribus praestabat, 
ita magis vel minis. Juxta alios gens Sarma- 
tica. Cynthus, mons in insula Delo, E. 3. 92. 

151. Lustra.] Ferarum cubilia: quà de re, 
G. 9. 471. De Cervis, quos esse in Africa mul- 
ti negant, E. 1. 184. | Affirmant tamen Op- 
piani et Philostrati aliorumque testimonia 
apud Cerdanum. À 

163. Dardanius nepos Veneris.] Ascanius, fi- 
lius Afnew, qui Anchise et Veneris filius : 
Dardanius, 'Trojanus, JE. 1.235. 

166. Primaet Tellus; et pronuba Juno.] Con- 
stat ad singula gravioris momenti negotia so- 
litos veteres captare auspicia atque omina; 
sed presertim ad nuptias: ut diximus 7E. 1. 
346. Igitur omina quz fuerint hic notandum 
est. I. Quidam aiunt Tellurem quoque é Diis 
fuisse nuptiarum praesidibus ; prima autem di- 
citur ordine significandi, quia tunc prima 
omnium signa dedit: que autem nisi terre 
motum ? II. Juno, ut constat, nuptiis prefuit, 
hinc dicta Pronuba; Yw«unAím à yápog, nup- 
tig. Hec autem, cum pro aére terre proxi- 
mo sepe sumatur; signum dedit, nimbis et 
commnixté grandine. UI. JEther superior, et 
ignea mundi gars, que Jupiler aliquando di- 





nuptiarum [dl 


J 






ant, Juno, Venus, et ipse, quem suum 
ilium adegerant, Jupiter, v. 110. et 
sequentibus. A 

167. Pulsereignes, &c.] Mos erat in nup- 
tis, ut sponse ad sponsum eunti preferren- 
tur faces ; ut puelle ad mediam noctem ante 
conjugum fores letis carminibus perstrepe- 
rent, quorum exemplum insigne superest apud 
Theocritum Idyllio 18. -Ideb Virgilius hlc ad- 
hibet fulgura pro facibus ; et ululatum Nym- 
pharum, pro carminibus. 

168. Nymphe.] Vel fuere Oreades, Nymphae 
montium, quia erantin speluncz summo vertice. 
De iis Ecl. 2 46. Vel, ut censet Cerda- 
nus, Dire et Furie, que pro Nymphis ab 
amantibus acceptae fuerint. De quo errore 
sic Dido apud Ovid. Heroid. 7. 73. Audieram 
voces: Nymphas ululásse putavi : Ewmenides 
fatis signa dedére meis. 

170. Neque enim specie famave movetur.] Noa 
specie, ac presenti deformitate sceleris sui: 
nec fama ac sermone absentium bominum. 
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nec jam exercet amorem J Nec] Jam furtivum Dido meditatur umorem ; 


secretum : 
conjugium, et velat crimen 
hac appellatione. Statim: 


urbes Africa > 
lum, quo nuilum est cele- 


‘Fama; Eu Mobilitate viget, viresque acquirit eundo: : 


hune appellat Conjugium vocat, hoc pratexit nomine cülpam, 
Extempló Libya. magnas 
Fama currit per magnas Fama, malum quo non aliud 1 


i 







‘ama, per urbes: 


EY 





d elocius ullum: : 
175 


rius, prestat agilitate, “et Parva metu primo; ; mox sese attollit i in auras, 


auget vires eundo : 
primam, 00 timorem : mox 
erigit se in acrem, incedit- 


parva Ingrediturque solo, et caput inter nubila condit. 
Illam ‘Terra parens, ira irritata Deorum, 


que per terram, et abscon- Extremam (ut perhibent) Coo Enceladoq; sororem 


dit caput inter nubes. Ter- Progenuit ; 
ra mater irritata ob furo- 


lam, ut narrant, ultimam 
sororem Co et Encelado, 
velocem pedibus et citis 
alis: 


mz in corpore, tot oculi 
aperti vigilant subter eas 


Stridens, nec dulci declinat lumina somno; 


pedibus celerem et pernicibus alis: 180 

rem Deorum produxit i Monstrum horrendum, 
pore plume, 

Tot vigiles oculi subter (mirabile dicta) 

monstram horribile, Lot linguz, totidem ora sonant, tot subrigit aures. 

ingens, cui quotsunt plu- Nocte volat coeli medio, terr 


ingens: cul quot sunt cor- 


rieque per umbram 
185 


(res mirabilis dictu) tot Luce sedet custos, aut summi culmine tecti, 
ling ae tor ors ded uur Turripus aut altis, et magnas territat urbes : - 


tot arrigit aures. Volat 
nocte per medium coli, et 


‘Tam ficti pravique tenax, quàm nuntia veri. 


per umbram terre, stridens Hee tum multiplici populos sermone replebat 


nec permittit somnum ocu- Gaude 
lis: die sedet speculatrix, 


aut in fastigio summi tecti, Venisse ASneam "Trojano 2 a sanguine cretum, 


ns, et pariter facta atque infecta canebat: 


191 


aut in altis turribus, et tre- (Cui se pulchra viro dignetur j jungere Dido: 


mefacit magnas urbes: tam 
retinens mali et falsi, quam 


Nunc hyemem inter se luxu, quàm longa, fovere, 


nuntia veri. Hla tunc leta Regnorum i immemores, turpiq; cupidine captos. 
implebat populos vario ru- Hf goc passim Dea foeda virüm difiundit in ora. 195 


more, et narrabat perinde 
facta et non ‘facta; 


Asc. Protinüs ad regem cursus detorquet larbam: 


am venisse, ortum e Troja- Incenditque animum dictis, atque aggerat iras. 


no sanguine, cui marito so- 


ciare se dignetur formosa 
Dido : 


iünctlloe an loxu L'empla Jovi centum latis immania regnis, 


Hic Ammone satus, raptà Garamantide Nympha, 
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traducere inter se hyemem, quàm longa esf, oblitos regnorum, et correptos inhonesto amore. 
Turpis Dea sparg it haec passim perora hominum. Confestim deflectit volatum ad regem I[ar- 


— bam: inflammatque sermonibus animum ejus, et accumulat iras. 


Ille natus Jove Ammone, et 


Nymphà Garamantide rapta, struxerat Jovi centum templa spatiosa vastis in regnis; 


o> ‘Nore 


174. Fama,malum, &c.j Vapulat à Macro- 
bio aliisque Virgilius; ob eam Fame descrip- 
tionem, quam tamen subsequentes poéte imi- 
| tari frustra conati sunt. etcerté multum ha- 
bet acuminis. Mobililate vigel, quia est in- 
certaac mutabilis. ires acqu trit cundo, qua 
vel unà re monstrum videri potest, cum eundo 
cetera deficiant. Parva metu primó, mox, &c. 
quia non nisi timidé prim, que sunt tacenda, 
divulgantur. Caput inter nubila condit: quia 
licét sparsa sit ubique fama ; sape tamen ejus 
caput, atque auctor, et veritas, ignorantur. 
Terra parens extremam progenuil sororem gi- 
gantibus: quia Fama. turpia Deorum scelera 
evulgavit : qui videtur extremus Terre conatus 
in Deos, post extincta gigantum bella. Huic plu- 
me mulie: quia unusquisque de suo aliquam 
quA plumam fame addit. Vigiles oculi subter 
phunas: quia videt omnia, videtur à nemine. 


jori, debitum esse contendebant. 


JVocte volat : neque enim animadverti potest: 
qui fiat, ut taniillo tempore tam longé latéque 
pervagetur. Luce edet custos: ut observet. 
que tractantur inter homines; praesertim in 
sedibus regum, magnisque urbibus, Cete- 
rum tam est apta veris, quam falsis evul- 
gandis. 

179. Cao, Enceladoque sororem.] Gigantum 
precipuis, Terre ac Titanis filiis : qui i bellum 
Jovi mtulerunt ad ulciscendam patris injuriam, 
cui celi regnum, ut fratri Saturni natu ma- 
Hi aggestis 
montibus, ut celum ascenderent, iisdem op- 
pressisunt. G. 1.279, 

198. Ific Ammone satus.] | Jupiter Ammon, 
JEgyptiis et Afris celebre oraculum ac tein- 
plum habuit in Libyà, ad orientem Cyrenaica 
regionis; ad occidentem ZEgypti, ad septen- 


‘trionem Garamantums: ac Nasamonum : in 


: $ 
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Centum aras posuit : .vigilemg; sacraverat ignem, iba ddibiria et aad: 


Excubias Divüm eternas, pecudumque cruore 
Pingue solum, et variis florentia limina sertis. 
Isque amens animi et rumore accensus amaro, 
Dicitur ante aras, media inter numina. Divüm, 


caverat ignem immorta- 
lem, perpetuas excubias 
PAL 5 et dedicaverat 

Am pinguem sanguine 
vici narum, et portas or- 
natas sertis versicoloribus, 


Multa Jovem manibus supplex orásse supinis. 205 Tile autem impos mentis et 


Jupiter omnipotens, cui nunc Maurusia pictis 
Gens epulata toris Lenzeum libat honorem, . 


inflammatus rumore acer- 
bo, dicitur ante altaria, in- 
ter media simulacra Deo- 


Aspicis heec? an te, genitor, cum fulmina torques, rum, supplex elatis mani- 


Nequicquam horremus ? ceeciq; in nubibus ignes 
'l'errificant animos, et inania murmura miscent ? 


bus plurimüm orasse Jo- 
vem: QO Jupiter omnipo- 
tens, cui gens Maurica 


Feemina, quae nostris errans in finibus urbem | 211 epulans in versicoloribus 


Exiguam pretio posuit ; cui litus arandum, 
Cuique loci leges Dmm; connubia nostra 
Reppulit, ac dominum JÉnean i in regna recepit. 
Et nunc ille Paris cum semiviro comitatu, 
Moeonia mentum mitra crinemque mE cm 


lcctis nünc effundit Bac- 
chicum liquorem, videsne 
hec? an; véró frustrà ti- 
memus te, 6 meters cum vi- 

21 215 bras fulmina? an fulgura 
^^* vana in nubibus terrent 
mentes, et edunt inutiles 
sonos ? Mulier, que vaga 


in regione nostra condidit parvam urbem emptione, cui dedimus litus colendum, cui impo- 


suimus conditiones loci: 


rejecit nuptias nostras, et admisit in regnum Zneam maritum. 


Et 


nunc ille Paris cum Endo effeeminato, subligatus nitrà Lydia circa mentum et capillos 


delibutos 


T9 - 
: 


yt 
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irriguo et palmifero loco, quamvis tota regio 
aridissima ac desertissima sit. Hujus origo 
varie refertur: tribuitur tamen maxime Li- 
bero, sive Baccho, cui per Libyz deserta iter 
facienti, aries cornu fontem ibi' monstravit ; 
quem ille Jovém esse patrem arbitratus, tem- 
plum ibidem: erexit Jovi, cornuto et arietino 

capite; vocavitque Ammona ab arend quce 
Gracis est Zo; vel Wayuos. Plutarchus 
tamen lib. de Iside, videtur negare nomen 
esse illud Grece originis, sed Agyptiorum 
proprium, Unde aliqui putant Ham, sive 
Cham, Noé filium, primum Eg gypti cultorem, 
sub eo coli nomine : alii Solem, qui, ut et ca- 
lor, dicitur Hebraeis Hamma: eique volunt, 
ut et Mosi,appicta esse cornua pro radiis. 
Et verd ex Curtiol. 4. juxta illud templum 
fons erat quoque, Solis dictus, qui rigescebat 
interdiu, noctu fervebat; tepidus aut frigidus, 
pro vario Solis accessu aut recessu. Hoc adiit 
oraculum Alexander, cum esset in /Egypto ; 
ab eoque se Jovis filium dici per sacerdotem 
curavit. Hujus hic Iarbas filius dicitur fuisse, 
et Garamantidis Nympha» ; sive Garamantis 
proprium, sive gentile nomen sit: non enim 
:Jongé aberant populi Garamantes. De Iarbd, 
v. 36. 

199. Templa Jovi centum, &c.] Aliqui inde 
colligunt larbam Ammonis templi conditorem 
dici: sed perperam: cim centum illa templa, 
latis regnis, id est, variis latissimi regni locis 
condita dicantur. 

200. Vigilem ignem.] Plutarchas, lib.de de- 


fectu oractilorum, testatur in Ammonis templo - 


lucernam fuisse perpetud ardentem, de quo 
more, JE. 2. 297. 
, 206. Supinis.] Notetur mos orandi yeterum; 


non expansis, non porrectis ; sed supinis ma 
nibus, ita ut palme colo obverse essent. 

206. Cui gens .Maurusia,&c.] Maurusti sive 
Mauri, partem Africe occidentalem obtine- 
bant, ab usque Carthagine aut Numidià, ad 
fretum Gaditanum : varias in gentes distributi, 

207. Gens epulata toris, &c.] Post sacrificia 
solebant é victimarum extis epulari, inque 
epulis vina in homorem Deorum libare et ef- 
fundere. De epulis illis, 7E. 7. 175. De liba- 
tione, fi. 1.736. De toris, lectis vulgó grami- 
neis, /E.3. 224. De Lenco, sive Bacchico ho- 
nore, pro vino. G. 2, 4. 

215. Paris, &c.] /Eneam vocat Paridem, 
id est, mollem: de eo /E.. 1. 27. Proptereàque 
Atheneus I, 1. notat Homerum nemini he- 
roum usum unguentorum, preterquam Par idi, 
tribuisse: erat autem usus ille precipue iu 
capillis: unde mox addit, crinemque maden- 
lem. Semiviro comitatu. ] Alludit ad morem 
Phrygum, apud quos insignis erat cultus Dez 
Cybeles, cujus sacerdotes exsecabantur, unde 
molles et effoeminati evadebant, vocabanturque 
Galli. 

16. Meonid mitra, &c.] Lydi ex Strabone; 
1.13, Priami tempore vocabantur Myoves 
Meones, vel Maioves, Ma ones : paulo post Lydi, 
à Lydo rege, Herculis nepote, A. 2. 781. 
Lydia porró, Asiae minoris mediterranea regio 
est, que à pottis solet Phrygie annumerari, 
ex eodem Strabone 1.14. Ad orientem ac 
septentrionem habet Phrygiam majorem ; ab 
occidente 4Eelidem: flumina Pactolum, et 


Hermum, aureis arenis insignia: montem. T'no- 
unde regio 


lum, vino et croce celebrem: 
tota divitiis deliciisque nobilis fuit. Ic in 
wsu erat mitra, wjleum mutiebre, incurvum » 


= 


p 
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fruitar predi: nos sci- Subnexus, rapto potitur 5 ;' nó$ | munera templis 
licet inferimus dona tuis Quippe tuis ferimus, famamque fovemus i inanem, 


templis, et sustentamus fa- 
mam inanem. 


“Omnipo- L alibus orantem dictis: arasque tenentem 


tens audiit eum precantem Audiit omnipotens : Oculosq; ad moenia torsit 220 


talibus verbis, et herentem 
ad aras: et flexit oculos ad 


Regia, et oblitos famz melioris amantes. n 


urbem regiam, et ad aman- 1 unc. sic Mercurium alloquitur, ac talia mandat: 


tes negligentes fame ho- Vade, 
neste. "Tunc sic loquitur 
ad Mercurium, et imperat 


talia: Vade, age; fili, ad- Expectat, fatisque datas non respicit urbes, - 


age, nate, voca Zephyros, et labere pennis : : 
Dardaniumq; ducem;: ‘Tyria, Carthagine qui nunc. . 
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voca Zephyros, et descen- ATloquere, et celeres defer mea dicta per auras. 


dealis: et alloquere Tro- 


janum ducem, qui mune Non illum nobis genitrix pulcherrima talem 


moratur in Tyria Cartha- Promisit, Graiümque ideo bis vindicat armis : 


gine, nec considerat urbes G ed for 
à fatis sibi concessas: et 


5 


e qui gravidam impertis, bellog; frementem 


porta per levem aerem italiam regeret, genus alto à sanguine Teucri 230 
inandata mea. Mater ejus Proderet, ac totum sub leges mitteret orbem. 


formosissima non eunt no- 
bis poliicita fuerat talem, 


Si nulla accendit tantarum gloria rerum, 


nec eam obrem bis eripuit i Nec super ipse sua molitur laude laborem : 


eum e Grecorum armis: A scanio-ne pater Romanas invidet arces ? 


sed pollicila fuerat. hunc 
futurum qui possideret Ita- 
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Quid struit ? aut qua spe inimicà in gente moratur ? 


lam plenam regnis, et Nec prolem Ausoniam et Lavinia respicit. arva? 


belli cupidam : qui proba- Naviget: 
ret originem suam esse e 


nobili sanguine Teucri, et Dixerat. 


hoec summa est, hic nostri nuntius esto. 
Ille patris magni parere parabat 


subjiceret imperio suo to- [mperio: et primum pedibus. talaria nectit 


tum orbem. Si nullus 


splendor tantorum facto- 


Aurea; quie sublimem aliis, sive equora supra, 240 


rum hunc movet, nec sus- DCU terram, rapido pariter cum flamine portant. - 


cipit ipse laborem ad suam 


laudem: an pater invidet Ascanio Romanam urbem ? 


Quid parat ; ? aut quà spe manet apud 


gentem inimicam ? nec cogitat posteritatem kalicam, et campos Lavinios ?. Navem conscen- 


dat: hec est summa; hic sit illi nuntius à nobis. 


Sic locutus erat. Mercurius parabat se ad 


obediendum jussis magni patr is: et primo subligat talaria aurea: quz; seu supra mare, seu 
je ee terram, ferunt pennis eum volantem pariter cum rapido Vento. 


baccis insigne, ac redimiculis vinculisque, qui- 


. bus mento subligabatur. 


917. Subnexus.] Ita emendo cum Gevartio, 


EH: lib. 1. e. 7. Olim legebatur Subnixus, 


literis vel ante Servii tempora male corruptis. 
Frustrà quippe Servius interpretabatur, crinem 
unguentatum subnirum habens, vel fi duciá ela- 
tus. Frustrà Turnebus explicabat, sui) mitrd 
erinem ae mentum subjectum habens. 
enim interpretatio sensu caret et acumine : 
nostra rectior et simplicior. 

218. Famam inanem.] Quà dicor filius tuus, 
rex Libye, conjux Didonis futurus. 

219. Arasque tenentem.] Mos supplicantium 
ac sacrificantium: unde Varro apud Macro- 
bium 1.3. 2. ait aras dictas olim esse asas, 
quasi ansas, quibus vasa teneri solent ; quem- 
admodum Valerii et Furii, priüs dicebantur 
Valesii et Fusii. 

222. Mercurium.] De co, infra, v. 288. JE. 
1.297. De Zephryris, ventis occidentalibus, 
Ecl.5.4. De Dardaniis, Trojanis, 4E. 1. 235. 
De Tyrià Carthagine, suprà m argumento. 

228. Bis vindicat armás.] JEneam Venus bis 
€ Gr&corum armis eripuerat. Primó, quando 


Utraque 


NOT X. 


Diomedes in. Trojana obsidione, ZEneam saxo. 
ita percussit, ut hic in genua prolapsus haud 
dubié occidendus fuisset, nisi Venus eum. pe- 
plo circumfusum eripuisset morti, Iliad. 5. 

315. Secundo, quando /Eneas, matris consilio 
et auxilio, e Trojano incendio ereptus, et ad 
fugam incitatus est, /E. 2. 619. Neque enim 
iis assentior qui explicant, de ejus congressu 
cum Achille, ubi à Neptuno morti ereptus est, 
Iliad. 20. 290. Namque hanc ei opem non 
Venus, sed Neptunus contulit. 

229. Gravidam imperüs.| Variis regnis re- 
gibusune. distinctam ac plenam: qua forma 
dixit, G. 2. 5. Pampineo gravidus autumno flo-. 
rct ager. De sanguine Teucri, Trojanorum 
parentis, JE.1.935. De orbis i imperio Troja- 
nis Romanisque promisso, Au. 1.278. — j 

234.” Ascanio-ne, yc.] De eo, JEn. 1. 267, 
Albam condidit, unde prodiit Roma per Ro- 
mulum, Albanorum regum sobolem. Al. 1. 
269. 274. De Ausonid, Italie, ZE. 3. MA De. 
Lavinio, ab /Eneà condita urbe, /E. 1. 2. 

239. Talaria.] Calceamenta alata Mercu- 


rii: que Valerius Flaccus Toys plantaria : 


Statius alas plantares. 


^^ X:NEIDOS LIB. IV." 


Tum virgam capit : hac animas ille evocat Orco. 
Pallentes, alias sub tristia Tartara mittit, - 

Dat somnos adimitque, et lumina morte resignat a 
Illa fretus agit ventos, et turbida tranat 
Nubila. Jamque volans apicem et latera: ardua cernit! 
Atlantis duri, coelum, qui verticefuleit: —— ^—— 
Atlantis, cinctum. assidue cui nubibus atris — 
Piniferum caput et vento pulsatur et imbri: ' 


: Deinde accipitvirgam : per 
» hanc ille educit ex inferis 
animas pallidas, alias. deji- 
ad tristes. inferos, pre- 
. 945 bet aufertque omnos et ex 
morte aperit. oculos. Hic 
instructus "pellit. ventos et 
 irajicit turbidas . nubes. 

Jamque volans videt cacu- 

men et excelsa latera du- 

ri Atlantis, qui capite sus- 


Nix humeros infusa tegit: tum flumina mento 250 tinet colum: Atlantis, cui 


Preecipitant senis, et glacie riget horrida barba. 
Hic-primüm paribus nitens Cyllenius ahis 
Constitit; hinc toto praeceps se corpore ad undas 
Misit: avi similis, quae circum litora, circum 
Piscosos scopulos, humilis volat zequora juxta. 255 
Haud aliter terras inter coelumque volabat, 
Litus arenosum Liby:ze ventosque secabat, 
Materno veniens ab. avo Cyllenia proles. 
Ut primum alatis tetigit magalia plantis ; 
ZEÉneam fundantem arces, ac tecta novantem 
Conspicit : atque illi stellatus iaspide fulva 
Ensis erat, Tyrioque ardebat murice lena 


inter colum et terram, scindebat aérem et litus arenosum Libye.. 


caput piniferum, semper 

circumdatum nigris nubi- 

bus, tunditur ventis et plu- 
.viis. Nix superjecta tegit 
humeros ; preterea fluvii 
devolvuntur é é mento senis, 
et barba hórrida concrescit 
glacie. 
Mercurius contendens alis 
zqualibus; hinc delapsus 
toto corpore se impulit ad 
undas : similis volucri, que 
260 circa litora,circa rupes pis-. 
mare. Non aliter proles 
Cyllenia veniens ab Aft- 
lante avo materno, volabat 
Statim atque alatis 


pedibus attigit casas ; vidit /Eneam fundantem arces, et reparantem tecta ;. illi autem erat en* 
' gis interpunctus jaspide fulva, et toga rubescebat ex Tyrià purpura , 


NOTE. iU 


" 


242. Virgam.] Quam dono vicissim accepit 
ab Apolline Mercurius; cim ei lyram dedisset. 
Hac instructds cum abiret in Árcadiam, in- 
cidit in serpentes duos ad pugnam compara- 
tos, projectaque virga statim compescuit. Un- 
de pacis symbolum evasit virga illa duobus 
implexa serpentibus : quam Graeci legatis Sttis 
dabant, ad pacem et securitatem : vocabant- 
' que xnguxiv, quia legali xveuxts, ex quà voce 
Latini virgamipsam appellay erunt, cum aliqua 
literarum deformatione, Caduceum. De Orco, 
qui pro’ inferis sumitur, G. 1. 277. De 
Tartaro, profundissimo inferorum loco, G. 
1. 86. 

244. ‘Luminamorte resignat.] I. Explicat Ser- 
vius claudit: malé: cüm opponuntur. resigno 
et signo, id est, sigillis munio, claudo. Il. Ex 
plicat Turnebus, aperit in busio: idque hau- 
rit € Plinio |. t1. 37. Morientibus oculos ope- 
rire ,rursusqueinrogo pate facer e, Quiritum mag- 
no ritu sacrum est : ita more condito, ut neque 
ab homine supreniüm eos spectari fas sit ; et cg- 
lo non ostendi, nefas. Hoc igitur oflicium tri- 
buit Mercurio: sed quia solebat id fieri à 
cognatis, antequam busto cadaver impone- 
rent : ided, IIT. Explico, aperit oculos ex morte ; 
id est, revocat é morie corpora: quod quintum 
officium à primo distinguitur : primum enim 
‘est, quód animas. ex Orco evocet, sive ut Jovi 
sistat, sive ad alia ministeria: quintum est 
quod corpora ipsa revocetà morte, oculosque cor- 
poris aperiat. 


* 


247. Jlantis.] Atlas mons Africe maxi- 
mus, nivoso semper cacumine, Mauritanium 


à Libya interiore dividens ; et ad oceanum oc- - 


cidentalem desinens : hujus longa series di- 
citur ab Hispanis montes claros. 
citur Atlas rex Mauritanie . commutatus a 
Perseo, aspectu Medusei capitis, quód is eum - 
excipere hospitio noluisset: cium autem esset. 
idem Atlas astrologie peritissimus, celum. 
dictus est humeris sustinere. 


tinens. 

262. Cyllenius] Atlas hic septem Ple fadam 
pater fuit, G. 1. 138. Harum una Maia Mercu- 
rium peperit ex Jove, in vertice Cyllenes, Arca- 
diz montis. Unde Atlas dicitur Mercurii avus 
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cosas volat demissé prope 


In hunc di- 


Hic primó stetit ^ 


Z5 


maternus, id est,avus Mercuriiex parte matris. _ 


254. Avi similis.] Comparatio illa habitus- 
que Mercurii est ex Homero, Odyss. 5. 43, 
Avem vocat Homerus Laron, que vel est fu- 
lica, foulque, A coor, vel ciconia, vel alia, de eà 
enim varie disputatur, 

259. .Magalia.] Casas pastorum Libyz, de 
quibus, G. 3. 340, 

261. Stellatus iaspide fulvd.] Caputus gladii 
cum vaginà, gemmis; quasi stellis interpunc- 
tus. De Iasp:is pretiosi lapilli coloribus multa 
Plinius 1, 37. 9. Nulla tamen fulva. tota ag- 
noscitur: sed aureo tantum distincta quasi 
pulvere. Fulvus autem color mixtus est ex 
rufo et viridi, qualis est in leonibus. ; 

262. Tyrio murice lena.} Lena: Nonnio 


Hic à Virgilio ? 
describitur, quasi hominis figuram adhuc ré- | 


í* 


"M 
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pendens ex 
ornumenta 
ta Dido, et distinxerat telas 
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humeris: que Demissa ex humeris :'dives quee munera Dido 
fecerat opulen- F'ecerat, et tenui telas discreverat auro. 


subüli anro. Statim aggré- Continud invadit : Tu nunc Carthaginis alte 265 
ditur cum his verbis: Tu Fundamenta locas, pulchramque uxorius urbem 


nunc statuis fundamenta 
alte Carthaginis, et condis 


Extruis, heu, regni rerumque oblite tuarum ! 


pulchram urbem uxori ser- Ipse Deüm tibi me claro demittit Olympo | 
viens, heu, immemor regni Regnator, coelum et terras qui numine torquet : 


tui ct rerum tuarum ! Ipse 
rex Deorum; qui pótesone | se heec 
sud vertit coelum et terras; 


ferre jubet celeres mandata per auras: 270 
id struis? aut quà spe Libycis teris otia terris? 


misit me tibi & ccelo splen- Si te nulla movet tantarum gloria rerum, 


dido : ipse imperat me por- 


tie drmuds mitbdateMer NGC HOpeivipse tuá moliris laude laborem: ^ 


levem aérem: Quid paras, Ascanium, surgentem, et spes 
aut quà spe perdis otia in Respice: cui regnum Italie, Romanaq; tellus, 


Libycá regione? Si nullus 


heeredis Tuli. 


275 


splendor tantarum rerum te Debentur. Tali Cyllenius ore locutus, 
movet, nec suscipis ipse la- Mortales visus medio sermone reliquit, 


. borem ad tuam laudem, at- 
tende ad Ascanium cres- 


Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. 


centem, et ad spes here- At veró /Eneas aspectu obmutuit amens: 
dis Ili; cui imperium Ita- Arrecteeque horrore come, et vox faucibus hzesit. 


lie et Romana terra deben- 


itur. Talibus verbis locu- 


Ardet abire fuga, dulcesque relinquere terras, 281 


(tus Mercurius fugit aspec- Attonitus tanto monitu imperioque Deorum. 
tam humanum in medio ey! quid agat? quo nunc reginam ambire fu- 


sermone, et procul abiit ex 
oculis in levem acrem. At 


su, obmutuit, et capilli pr& Atc 
horrore arrecti sunt, et vox 
stetit in gutture. 


gratam rcgionem, territus 
tanto monitu et jussu Deo- 
rum. 


rentem 
vero /Eneas stupefactus vi- Audeat affatu ? 
q; animum nunc huc celerem, 
Cupit In partesq; rapit varias, perq; omnia versat. 
exire fugiendo et deserere Hzec alternanti potior sententia visa est. 

Mnesthea, Sergestumque vocat, 


Heu! quid faciat? Classem aptent taciti, 


quie prima exordia sumat ? 

nunc dividit illuc ; 
286 

thum : 

fortemque Cloan- 

sociosque ad litora cogant, 


quo alloquio audeat cir- Arma parent; et, quae sit rebus causa novandis, 290 


cumvenire reginam aman- 
tem? unde capiat primum 


Dissimulent : sese intereà, quando optima Dido 


Initium ? et nunc hue, nunc Nesciat, et tantos rumpi non speret amores, 


illuc distrahit animum, et'T'ontaturum aditus, 


trahit in diversas partes, 
ct volvit per omnia. 


ponderanti. Vocat Mnes- 
theum, et Sergestum, et 


Hoc F'empora, quis rebüs dexter modus. 
consilium visum est melius Imperio lceti parent, ac jussa facessunt. 


et quae mollissima fandi 
Ocyüs omnes 
295 


At.regina dolos (quis fallere possit amantem ?) 


fortem Cloanthum: jubefque wt instrunnt classem secreto, et congregent socios ad litus, 


et praoparent arma: 


et celent, qua sit causa mutandarum rerum: interim, dum bona Dido 


ignorat, et non suspicatur abrumpi tantos amores, Se quesiturum aditus, et que tempora lo- 


quendi erunt commodissima : que via negotii conficiendi tutissima. 
Sed regina presensit fraudem (quis possit decipere aman- 


Leti mandato, et exequuntur jussa. 
tem ?) 


Celeriter omnes obediunt 


NOTXE. 


vestimentum est militare, quod suprà omnia 
vestimenta assumitur ; sed facile errare potuit, 
et lanai eum chlamyde confundere : siquidem 
Varroni, Festo, atque aliis lene, vestimentum 
est duplex, instar duarum togarum; atque 
ade) oblongum, et bello parüm commodum. 
Sacerdotalis fuit vestis : unde Popilius Lenas 
appellatus est, quod cà indutus exisset ¢ sa- 
crificio ad seditionem sedandam. Hyberna 
etiam videtur fuisse ob densitatem: quare 
tum conveniens erat /Enez, qui in byeme ver- 
sabatus, infra, v. 300. Flyberno mo iris.sidere 


classem : Nomen vel à [and multà, juxta Var- 
ronem ; vel juxta. Plutarchum, à Greca voce 
xA, que vestis erat ejusdem usüs, Autres, 
enim est calefacio. De Tyrio murice ; purpura. 
G. 2. 506. De Olympo, Thessalie monte; qui 
pro celo sumitur, Ecl. 5. 66. 

275. Regnum Italie, Romanaque tellus.) Tel- 
lus, Romana olim dicenda ; suprà. v. 234. 

288. Mnesthea, &c.] Accusativus Graecus; 
pro Latino Mnestheum. De eo; deque Sergesto, 
et Cloantho, JE. 6. v. 116. : 


^ RNEIDOS LIB. IV. 


Preesensit, motusque excepit prima futuros, «^ 
Omnia tuta timens : eadem impia Fama fürenti 
Detulit armari classem, cursumque parari. ^ 
ncensa per urbem 30 classem instrui, e 





Ssevit inops animi, totamq; 


Bacchatur : qualis commotis excita sacris 
Thyas, ubi audito stimulant trieterica Bacélio 
Orgia, noctürnusque vocat ¢lamore Cithzron. ° 
Tandem his ZEneam compellat vocibus ultró : : 
Dissimulare etiam sperasti, perfide, tantum 
Posse nefas, tacitusque mea decedere terrà? 
Nec te noster amor, nec te data dextera quondam, 
Nec moritura tenet crudeli funere Dido? 

Quin etiam hyberno moliris sidere classem, 


n" 


ang 


» €& cognevit prima tumul- 
im futurum, metuens om- 

nia vel tutissima. | Eadem 
ama' nuntiavit amanti, 

>t parari 
discessum, Furit impos 
mentis et. inflammata bac- 
hatur per totam urbem ; 
qualis Baccha | incitata 
quassatis simulacris, quan- 
do orgia triennalia stimu- 
305 lait eam audito Baccho, et 
Citheron invitat eam noc- 
turno tumultu. Denique 
ultró alloquitur /Eneam his 
verbis : Etiamne, 6 perfide, 


Et mediis properas Aquilonibus ire per altum, 310 re à mea regione? Nec te 


Crudezis ! Quid? si non arva aliena domosque 
Ignotas peteres, et Troja antiqua maneret; 
Troja per undosum peteretur classibus sequor ? 


amor noster, nec te dextra 
olim data, nec Dido reti- 
net peritura crudeli morte? 
Imó etiam struis. classem 


Méne fugis? per ego has lacrymas dextramque hyemali tempore, et pro 


tuam, te, 


(Quando aliud mihi jam miserze nihil ipsa reliqui) 
Per connubia nostra, per inceptos Hymenzeos ; 

Si bene quid de te merui, fuit aut tibi quicquam 
Dulce meum : miserere domis labentis, et istam, 
Oro, si quis adhuc precibus locus, exue mentem. - 


g] 4 Peras navigare per mare 

inter medios Aquilones, 
crudelis! Quid? si non que- 
reres regionem externam 
et sedes incognitas, sed si 
vetus Troja staret ; an clas- 
se peteretur à te Troja per 
mare procellosum ? An fu- 
gis me? ego oro te per has 


lacrymas et dexteram tuam (siquidem ipsa nihil aliud reservavi mihi Jam misere) per conju- 
gium nostrum, per nuptias inchoatas: si bene merui qnicquam de te, aut si quicquam meum 
fuit gratam tibi: miserere domüs mee cadentis: et, si quis adhue aditus est precibus, precor 


depone hoc consilium. 


» 


4 


NOTH. 


301. Bacchatur, &c.] Didonem comparat 
Bacchi comitibus foeminis : que ipsum ex In- 
dia victorem temulente sequebantur, lynces 
ac tigres ejus currui subligatas commovebant, 
eoronate pampino, thyrsis armate sive hastis 
pampino atque hederà implicatis. Hinc I. 
Bacche, vocate sunt et Thyades, à é:w, curro; 
vel à dv, sacrifico, impetu feror: I1. Harum ex- 
emplo, sacra sibi à mulieribus fieri deinceps 
voluit, que dicta sunt égyia, Orgia, ab 603, 
ira, quia cum furore peragebantur. III. Cithee- 
von sacris illis- celebris, mons Baotiz, pars 
Parnassi, ut quibusdam videtur : et verd pars 
aliqua Parnassi dicata fuit Baccho, Ecl. 7. 
25. IV. Sacra illa imprimis tertio quoque fie- 
bant anno; et Athenienses ante institutas 
Olympiadas, per Dionysia sive Bacchica festa 
solebant tempora distinguere: vocabantque 
festa illa eg«Inpxa, trielerica, id est, triennalia, 
à vpís, et tros, annus. V. Noctu fiebant: 
unde dicebantur, vwwx]ía:m, nyctelia, à vv£ 
vuxres, nox. VI. Commotis sacris ; id est, vel 
quassatis thyrsis, sacris Baccho hastis, de qui- 
bus, Eel. 5. 29. vel commoto, quod circum- 
ferebant, Bacchi sunulacro: unde Horatius 
Od.1. 1.18.11. JVon ego te, candidg Bassareu, 
mvthun qugtugn. x AN 


C». 


305. Dissimulare, &c.] Tres habet partes 
hec oratio, PROPOSITIONEM, qua con- 
stituit non esse nes clam fugiendum, idque 
per interrogationem duobus primis versibus 
comprehendit. CONFIRMATIONEM per 
quinque rationes. 1. Est Amor. 2. Date 
dextera et fides. 3. Pietas in morituram 
crudeli funere. 4. Incommoda itineris, hy- 
berno sidere. 5. Comparatio 4 majori ad 
minus ; Non peteres Trojam hac tempestate, 
ergo multd minus arva aliena et domos ignotas. 
PERORATIONEM, sive affectuum commo- 
tionem, in quà maxima vis est. Nam, 1. 
Obsecrationes adhibet per sacratissima et cha- 
rissima quaque. 2. Commemorat beneficia, 
odium exterorum et suorum, extinctum pu- 
dorem, fümam amissam. 3. Exponit solitu- 
dinem suam et pericula, quibus ad mortem 
certissimé adigetur. 4. Videtur aliquid Hnee 
concedere, ut vicissim aliquid obtineat: pre- 
caturque saltem ut expectet, dum aliqua sibi 
supersit ex eo soboles. 

310. Aquilonibus.] De iis septentrionalibus 
ventis, Ecl. 7. 51. De Hymenao, nuptiali Deo, 
G. 3.60. De Nomadibus, qui et .Numidg di- 
cuntur, supra, v.40. De Pygmalione, v. 44. 
De Inrbá, v. 36. Mrd. 


sperfsti posse celare tan- 
tum crimen; et tacitus abi- - 


locuta fuerat. 
Jovis tenebat immotos ocu* "rM re pauca loquar; 
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Propter te. non Libye et Te propter. Libycze gentes, Nomadumq; tyranni 


reges Numidarum oderunt ()dere. infensi "f'yrii : te propter eundem 
^ sne,et Tyri infensi. sunt 


mihi; propter eundem. te | Extinctus. pudor, et, qu 
pudor periit, et prima fa- Fama prior : cui me m 


321 
à solà sidera adibam, 
ribundam deseris, hospes? 





ma, per quam unicam at- Hoc solum nomen quoniam de conjuge restat. 


tingebam astra : cui relin-- 


quis me morituram,.6 hos- Quid moror? an mea Pyg emalion dum mcenia frater 
pes? siquidem. hoc unum Destruat ? aut captam ducat Getulus Iarbas? 326 


nomen superest de conju- 
ge. Quid expecto? an ut 


Saltem si qua mihi de te suscepta fuisset —— 


Pygmalion. frater. diruat Ante fugam soboles, si quis 1 mihi parvulus aula 
Cie, peosduautolamusT;uderet: Aaneas; tur te tantüm ore referret; 


Getulus trahat me capti- 


vam? Saltem si ante fugam Non equidem omnino capta aut deserta viderer. 
Ille Jovis monitis immota tenebat 


aliqua proles mihi suscepta: Dixerat. 


331 


fuisset. de te, si parvulus T ymina, et obnixus euram sub corde premebat. 


aliquis Eneas mihi lude:et 


in aula, qui te tantummo- Landem pauca refert: Ego te, quae plurima fando 
do vultu. representaret ; Enumerare vales, nunquam, regina, negabo 


equidem non plane viderer 
decepta aut derelicta. Sic 


los, et obstinatus coércebat 


curam in animo. ‘Tandem furto 


Promeritam : nec me meminissepigebit Elise ; 935 
Ille jussu Dum memor ipse mei, dum spiritus hos reget. artus. 


Nec ego hanc. abscondere 


reposuit hec pauca :« Ego, Speravi, ne finge, fugam; nec conjugis unquam 
6 regina, nunquam negabo Prcetendi teedas, aut hzec'in fcedera veni. 


te meruisse de me multa, 


que, loquendo potes enu- Me si. fata meis | paterentur ducere vitam — 340 
merare: nec me penitebit Auspiciis, et sponte mea componere curas; : | 
recordari. Elise: quandiu {Jyh Trojanam primum dulcesque-meorum " 


ipse recordabor.mei, dum 


anima movebit. ista mem- Relliquias colerem, Priami tecta alta manerent, 


bra, Dicam pauca pro sta Et recidiva manu posuissem Pergama victis, 
Sed nunc Italiam magna Grynzus Apollo, 


tu rei. Nec ego speravi te- 
gere silentio hanc fugam, 


ne fingas id tibi ; sed etiam nunquam pretexui faces maritales, 
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aut veni hue ad has nuptias. “Si 


fata permitterent me transigere vitam mea voluntate, et caltititaere negotia meo arbitratu pri- 
mod venerarer Trojanam aber ‘et dulces reliquias meorum, et starent ‘alta palatia Priami, et 


manu condidissem victis Pergama caduca. 


Sed jam Gryneus Apollo magnam. Italiam, 


NOTH. | * 


333. Ego, te que, 4c] Tres "habet partos 
ZEnex responsio... CONF ESSIONEM, j&ccep- 
torum beneficiorum, pro quibus gratum ani- 
mum pollicetur: idque locum habet exordii. 
NEGATIONEM furtive. fuge: immd et 


"conjugii, quod legitimum non fuit, et sine 
solemnibus ceremoniis, suprà, v. 166. EX- 


CUSATIONEM. 1. Quia | primum ipsius 
consilium fuit Trojam instaurare in Phry- 
già: quo in flexu rerum, conjux Didonis 
esse non poterat. 2. Quia Dii in Italiam ip- 
sum etiam repugnantem miserunt: quod al- 
terum fuit. conjugii obstaculum. 3. Compa- 
ratione à pari; quia si Diis ipsa paruit, et 
eorum jussu Carthagine detinetur, quidni ipse 
sequatur Deos in Italiam? 4. Quia cogitur 
iis obsequi, et paterna» umbra, et ipsius Mer- 
curi admonitu. 5. Quia fatis jubetur As- 
canio regnum parare, quo careret in Libyà, 
ubi regnum ad suam ex Didone sobolem per- 
tineret. Fatendum tamen orationem illam, 


" Deorum j jussa excipias; sané esse SUAE 
am. ^ 


340 Meis Auspiciis.| Mea voluntate atque 


wiles meo aibierath Mos enim erat vete- 
rum, ut gravius nihil, nisi priüs captatis auuspi- 
ciis, susciperent. Atque ita non suis auspiciis 
rem gerere, est non suà voluntate. 

344. Recidiva.] Alii explicant restituta, et 
post excidium redeuntia: quomodo recidiva 
febres dicuntur. Sed puto recidivas febres ided 
dici; quia in eas recidimus,; atque ita semper 
casum significare. Igitur recidiva simpliciter 
interpr etor caduca sive cadentia. Quód si reci- 
diva casuin iteratum notant : puto allusum ad 
geminam Troje expugnationem, primam ab 
Herc 'cule, alterum à Gracis; A. 9. 476. . * 

345. Gryneus, &c.] Grynium, in olide, 


Asie minoris maritima regione, ad occiden- 


tem Lydie: ubi vetus oraculum, et templum E 
Apollinis sumptuosum. Sic Strabo. 1. 18. De 
eo, Ecl.6. 72. Lycia, ejusdem Asie 1ninóris 
regio ad meridiem, urbem habuit Pataram, 

ubi celebre etiam oraculunt Apollinis, de quo. 
suprà, v. 143. Hinc Apollo Gryneus et Pata- 
reus dictus est: et quanquam . JEneas Phebi 
monita de querenda Italia, neque Patare 

accepisset ; sed in inswla Delo, AC Anium 


! 
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i 


Italiam Liyciee j jussere "eoo sortes : : J Lycia oracula Italiam ime 
Hic amor, hiec patria est. Si té Carthaginis arces peraverunt. me querere. 
Ph TOL t d ti p eae hic est amor, hec patria. 
cenissam, Libyczeque aspectus detinet urbis: — s; munimenta Carthaginis, 
Que tandem Ausonià Teucros. considere terrà ^ ^ etvisus Libycz urbis reti- 
Invidia est ? et nos fas extera quaerere regna. 
Me patris Anchisz, quoties humentibus umbris 
Nox operit terras, quoties. astra . ignea surgunt, 
Admonet in somnis et turbida terret: amago : 
Me puer Ascanius, capitisque injuria chari, 
Quem regno Hesperiz fraudo et fatalibus arvis. aden geo 
x ras humidis tene ris; que- 
Nunc etiam interpres Divüm, Jove missus ab ipso, re queda idera. vibe 
(Testor utrumq; caput) celerés mandata per auras Solicifat me puer Ascani- 
Detulit: ipse Deum manifesto in lumine vidi 
Intrantem muros, vocemque his auribus hausi. 
Desine, meque tuis incendere, teque querelis : 
Italiam non sponte sequor. ^. 
Talia dicentem jamdudum aversa tuetur, 
Huc illuc volvens oculos; totumque pererrat 
Luminibus tacitis, et sic accensa profatur : 364m i. Gà A 
Nec tibi Diva parens, generis nec Dardanus auctor, cepi. his 
Perfide, sed duris genuit te cautibus horrens ejus... Cessa commovere et 
C H d ib ü me et te his questibus : non 
aucasus, Hyrcanzeque admórunt ubera tigres. othe aia Hol cu MEE 
Nam quid dissimulo? autque mead majora reservo? loquentem. Dido jamdiu 
Num fletu ingemuit nostro? num lumina flexit ? Henn 
> hue illuc oculos : et totum 
Num lacrymas victus dedit : aut miseratus aman- jemeam circumspicit oculis 
temest? : 370 taeitis, et sic irata loqui- 
Quse quibus anteferar ? jam jam nec maxima Juno, 


tur: Nec tibi mater est 
Dea, nec Dardanus auctor 
familiz est, 6 perfide ; sed Caucasus horribilis duris rupibus peperit te, et Hyrcane tigres 
przbuerunt iib? ubera. Quid enim dissimulo ? aut qui graviora expecto ; ? An gemuit ob fle- 
.tum meum ? an obvertit oculos ? an emollitus fudit lachrymas aut misertus est amantis ? Que 


demum. est "ibi invidia, 
quód "Trojani sedeant in 
 ltalicà terrà? licet / nos 
quoque quarere regna ex- 
terna. Umbra aspera An- 
354 chise solicitat me in som- 
nis, quoties nox tegit ter- 


capiti ejus; quem privo reg- 
no Italia et terris fatalibus. 
360 Nunc etiam nuncius Deo- 
"^. rum, missus ab ipso Jove 
(attestor utrumque Deum) 
portavit ejus jussa. per le- 
vem aérem: ipse vidi De- 
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35Q net te Phenissam: que 


us, et. injuria facta dilecto 


auribus vocem 


intuetur, .rotans 


quibus praferam ? nunc nunc neque maxima Juno, 


E 


NOT. 


regem, 7.3.97. et in Epiro, apud Helenum re- 
gem, AX, 3. 381. per hec tamen communia no- 
mina Grynzi, et Lycii, unus idemque Apollo, 
ejusque oraculum, non locussignificatur. Sicin 
ipso Delio templo, Apollinem nuncupat Thym- 
breum, càm Thymbra sit in Troade, 7E. 3. 85. 

346. Sories.] Oracula, que consulentibus 
mod prospera, modó adversa, prout sors, si- 
ve fatum ferebat. 


sis, JE. 1. 446. De.Libyd, suprà v. 36. De 4Ju- 
sontd, Italia, E. 3.171. De Hesperia, Italia, E. 
1.530. De Htalid Ascanio promissá, JE. 1, 267. 

356. Interpres Divám.] Mercurius qui Gre- 
cb Epp; dicitur, quasi tpurvsvs, interpres. 

360, Incendere querelis.] Sic AX. 10. 895. 
€lamore incendunt celum. Et /E. 11. 147. 
Mesiam ncendunt clamoribus urbem. 

362. Aversa.] Vel oculis aversa, id est, torvis 

‘ac retortis oculis intuens: vel aversa animo. 

365. Nec tibi Diva parens, &c.] Erumpit 
Didonis furor, in hanc supremam orationem, 
quà I. Negat ea quz jactaverat v. 12. de di- 
vino JEnew genere, IJ. /Eneam incusat; 
quód pec gemitu, nec aspectu, nec fletu dig- 


, cia illius refellere ; 
348. Phenissam.] Cim é Phenicià oriunda 


natus et flentem et amantem fuerit. III. De- 
os incusat ipsos, quód hec i impune sinant abi- 
re: IV. In Aneam iterum, ut in ingratum in- 
vehitur ; commemoratione beneficiorum quin- 
que. V. Ut in mendacem ; qui oracula, Deo- 
rumque jussa fuga pretextat : quod refutat, 


négando curam rerum mortalium Diis inesse. - 


VI. Per correctionem, negat se velle menda- 
e tum addit concessionem 
delusoriam, et comiminatiónem futuri naufra- 
gii, perpetuarumque post mortem inimicitia- 
rum. Ubi notandum, eam ex animi perturbati- 
one Deos modo i iniquos dicere, modó rerum hu- 
manarum negligentes incusare, modó pios ap- 
pellare; à quibus justam perfidia ultionem spe- 
ret. VII. Denique sequitur ex furore deliquium. 

365. Dardanus.] Auctor Trojanorum, (in. 
1. 235. 

367. Caucasus, Hyrcaneque, &c.] Caucasus 
mons Asie, pre ceteris altus et scopulosus, 


inter mare Euxinum et Caspium: Hyrcania, 


olim Parthie pars ad meridiem Caspii maris, 
nunc Tabarestan, sub ditione Persarum : regio 
pantheris ac tigribus infesta. . 

871. Que quibus anteferam, &c.] Inter que 


| 
| 
| 
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nec pater Saturnius videt Nec Satürnius h&c oculis 


hee justis oculis. Nullibi 
certa est fides. Excepi JE- 
meam "expulsum e litore, 


eum in parte regni : serva- 
vi naves amissas et socios 


P. VIRGILIL MARONIS 


V uo 


ater aspicit zequis. 


Nusquam tuta fides. Ejectum litore, egentem 
Excepi, et regni demens in parte locavi : 
egenum; et stulta constitai A missam classem, socios à morte reduxi. 

Heu! furiis incensa feror. Nunc augur Apollo, 
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à morte. Heu! ‘rapior in- Nunc Liycize sortes, nunc et Jove missus ab ipso 


flammata à furiis. Nunc 
Apollo vates, nunc oracula 
Lycie,nuuc nuncius Deo- 
xum, missus ab ipso Jove 
portat per atrem dura 
mandata. Quasi verd is es- 
set labor Deorum, et ea 


Interpres Divüm fert horridajussa per auras. - 
Scilicet is superis labor est, ea cura quietos _ 
Sollicitat. Neque te teneo, neque dicta re: 


Wa 


$» 


I, sequere Italiam ventis; pete regna per undas. - 
Spero equidem mediis, si quid pia numina possunt, 


cura vexaret eos tranquil- Supplicia hausurum scopulis, et nomine Dido 


Jos. Neque te retineo, ne- 
que refuto quz dixisti. I, 
pete ventis Italiam, quere 


si justi Dii possunt aliquid, 
spero £e luiturum penas in 


Sepe vocaturum. Sequar atris ignibus absens : 
Et, cum frigida mors anima seduxerit artus, - 385 
regna per mare. Equidem, Qmnibus umbra locis adero: dabis, 


improbe, pcenas: 


Audiam, et hzec manes veniet mihi fania sub imos. 


mediis scopulis,et sepe no: His medium dictis sermonem abrumpit, et auras 


mine appellaturum Dido- 
nem. Persequar íe nigris 
ignibus licét absens: et 
postquam frigida mors se- 
paraverit corpus ab ani- 
mà, adero umbra cunctis 
locis: solves mihi ponas, 
ó improbe: audiam, et 
hec fama penarum iua- 
yum veniet ad me apud in- 


tem 


latis interrupit medium ser- 
monem, et afilicta fugit lu- 
cem, et se abducit et aufert 


Agra fugit, seque ex óculis avertit et aufert, 
, Linquens multa metu cunctantem et multa paran- 


ef 
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Dicere. Süscipiunt famule, collapsaque membra 
Marmoreo referunt thalamo, stratisque reponunt. 
At pius /Eneas, quanquam lenire dolentem 
Solando cupit, et-dictis avertere curas; — - 
feros profundos. His pro- Multa gemens, magnoq; 


.3894. 
animum labefactus amore: 


Jussa tamen Divüm exequitur, classemque revisit. 
Tum vero Teucri incumbunt, et litore celsas 


ex aspectu, relinquens JE- Deducunt toto naves : natat uncta carina ; 


neam metu tardantem di- Fr 
cere multa, et parantem di- 
cere multa. Sustinent eam famula : 


ondentesque ferunt remos, et robora sylvis 


et reportant in marmoreum cubiculum membra defecta, 


N 


b 


Jocantque eain lecto. At pius JEneas quamvis optet consolando placare merentem, et pellere 
curas sermonibus, inultüm gemens, et concussus animo propler amorem : tamen observat jus- 
sa Deorum, et repetit classem. "Tunc autem Trojani incumbunt operi, et detrahunt altas na- 
ves é toto litore: natant uncta? naves: et uut portant remos virescentes, etligna e sylvis | 


NOTAE. 


omnia immanitatis sigua, quenam aliis majo- 
ra dicam ? i 

,971. Jam jam nec, &c.] Sed quid mirum si 
estin me iniquus /Eneas : cüm ne Juno qui- 
dem Carthaginis et conjugii perinde tutrix ; 
ne Jupiter quidem ipse Saturni filius et Juno- 
nis conjux, equis oculis hec in me ab illo 
commissa scelera aspiciant. 

373. Nusquam tuta fides.] Nec apud homi- 
nes, qui eam temeré violant ; nec apud Deos; 
qui eam impune violari sinunt. 

380. JVeque dicta refello, &c.] Sensus est. 
Oracula quidem et jussa illa, à te ficta sunt : 
possem fraudem tuam eaque refellere : sed nec 
refello, nec te hicultra retineo : I, sequere 
Italiam, &e. 

383. Supplicia hausurum.] Pro hausturum : 
Id est, fluctibus submergendum, suffocanduin 
aquis, quibuscum mortem hauriat. Dide.] In 
accusativo Graeco. à | 
. 984. Sequar alris ignibus. absens.} Instar 


/ 


furi: tibi adherebit absentis et derelicte Di- 
donis memoria. 

385. Animd, &c.] Tribuuntur Ovidio quatu- 
or hi versus : 


Bis duo sunt homini : manes, caro, spiritus; 
umbra : d or 
Quatuor isla, loci bis duo suscipiunt. 
Terra legit carnem, tumulum circumvolat 
umbra, E 
Orcus habet manes; spiritus astra petit. 


Ex quibus erui potest hujus loci sensus: Cum _ 


mihi mors carnem à spiritu, corpus ab aniná 
separaverit : umbra mea, le semper insequetur ; 
et fama supplicit tui sub terras perveniet ad. ma- 
nes meos. EHec fusids, 7E. 6. 448. ^ —— 


398. Uneta carina.] Pice aliàque pingui. 


materia perlite naves, quarum trabs infima, 
carina. est. 


399. Frondeulcsremos.] Non elahoratos aut | 
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Infabricata, fugee studio. 


Migrantes cernas, totaque ex urbe ruentes. 
Ac veluti ingentem formicae farris acervam ‘[nunt: 


(9 


Ij 
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400 adhuc. informia, desiderio 
fugiendi, Videas eos exeun- 
tes, et erumpentes. ex urbe 
'totà. Et quemadmodum 


Cüm populant, hyemis memores, tectoque repo-formice, quando depre- 


It nigrum campis agmen, preedamque per herbas 
Convectant calle angusto: pars grandia trudunt 405 
Obnixce frumenta humeris : pars agmina cogunt, 
' Castigantque moras : opere omnis semita fervet. 
Quis tibi nunc, Dido, cernenti talia sensus ? 
Quosve dabas gemitus? cum litora fervere late 
Prospiceres. arce ex summa, totumq; videres 
Misceri ante oculos tantis clamoribus aquor? 
Improbe amor, quid non mortalia pectora cogis ? 
Ire iterum in jon M iterum tentare precando 
Cogitur, et supplex animos submittere amori: 
Ne quid inexpertum, frustrà moritura, relinquat. 
Anna, vides toto properari litore: eircüm 
Undique convenere : vocat jam carbasus auras, 
Puppibus et leeti nautz impostiere coronas. 
Hunc ego si potui tantum sperare dolorem, 
_ Et perferre, soror, potero. Miserce hoc tamen unum 


precando, et supplicando subjicere natin amori : 
Anna, inquit, cernis : 


quan frustrà moriatur. 


solum mihi misere; 





Circum properaritoto htore ; 
sunt: jam vela invitant ventos, et. naute hilares addiderunt puppibus coronas. 
issem presentire tantam calamitatem, possem etiam eam sustinerc. 


' dantur magnum cumulum 
frumenti; providze in hyc- 
mem, et seponunt in late- 
oris; nigra turba incedit 
per agros, et subvehunt 
predam angusto tramite 
inter herbas: partim. ob- 
nixe humeris propellunt 
magna grana: partim col- 
410 liguntturmas, et accelerant 
tes: omnis semita fer- 
vet lab e; Quis tunc sen- 
sus erat tibi, 6 Dido, spec- 
tanti talia ? aut quos emit- 
tebas gemitus? cum ex altà 
ectares litora undi- 
que astuare, et aspiceres 
416 coram. $ totum mare 
turbari | antis clamoribus ? 
_ Improbe amor, quid non 
cogis facere animos homi- 
419 finn Cogitur rursus de- 
scendere ad lachrymas : 
rursus oppugnare /Lnean 
ne omittat quicquam. intentatum, qnle- 
uudique. collecti 
Ego, si potu- 













NOTE. 


siccos; sed adhuc recentes ex arbore; immd 
et frondibus vestitos: hyems enim tunc de- 
flectebat in ver: quam tamen hyemem sim- 
pliciter vocat Dido, Ainee deterrendi causa, 
v.309. Hyberno moliris sidere classem. Ver au- 
tem optimé congruit cum iis que dicentur, 
AE. 5. 46. Robora.] Duriora grandioraque lig- 
na,ad malos conficiendos. De robore, quod 
aliquando pro specie glandifere arboris sumi- 
tur, sepiis pro duriore quovis ligno, G. 1. 
162. 

402. Ac velu'i.]] Trojanorum laborem cum 
formicarum sedulitate comparat : Parvula 
nam exemplo est magni formica laboris, inquit 
Horat. Sat.l l. l. Expressa est ista com- 
paratio ex parwnesi Phocylidis, que legitur 
apud Horteusium. Far.) Plur. farra, frumenti 
species est purissimi. — Callis.] Est semita quie 
callo pedum ting ait. Semila.] Angusta via, 
quasi semi iter. 

407. Cüslig Reto morvas.] Accelerant, ac 


' veluti increpant morantes. 


409. Lilora fervere | /Estuare, nautis, Tro- 
Janis, aliis referta esse. Utraque translatio 
petitur ab «estu, et aquis ferventibus, que dum 
ebulliunt, contertim ac tuinultuoso impetu 
miscentur inter se, multiplicantur, intumes- 
«unt. 


416. Anna, vides, &c.] Dido jam nex 


dirissima queque comminata atque impreca- 
ta fuerat, v. 381. 


"d"ew»-e'tems 


29 AE: 


Nunc suadet onn ut eum | 


supplex adeat pro se: more amantium, qui 
nunc minis, nunc precibus agunt ; jam furio- 
si, mox dejecti; nusquam sibi sintiles: Ora- 
tio tres habet partes. I. Exponit presens pro- 
fectionis periculum, — Hf. Rogat Annam ut 
fEneam adeat: tam quia colitur ab nea, 
tum quia novit ipsa pertentare ejus animu. 


Jif. Docet eam argumenta; quibus eum à pre- 


fectione deterreat, eaque tria. 1, Qudd ni- 
hil in eum hostile Dido commiserit. 2. Quad 
nondum commoda. sit avigationi tempestas. 
8. Quod non jam conjugium: sed breve tan- 


tum tempus petat,.ut dolori assuescat suo; 


ejusque absenti. 
417. Carbasus.] Plur. Carbasa, Lini genus : 
equoet vela, et vestes etiam fiunt : 


19.1. 

418. Coronas] Mos nautarum cm solve- 
rent, et appellerent, in signum letitie.  G. 1. 
303. Ceu presse cium jam portum tetigere ca- 
ring, Puppibusel lati naute imposuere coronas. 
Imponebant autem precipue puppibus, quia 
in eà navis parte sacrarium erat. 

419. Hunc ego si potui, &c.] Si potuissem : 
mutatio modi, ut suprà, v. 27. Ante pudor 
quam te violo ; id est, riolem. Et sensus est ; 


Quamvis non posim perferre, tamen hoc rüihi, 


solatium qualecumque exhibe, /, mide Aer 
hostem a. Fare, &c, . 


vy T: r ; TULPO 
. IC Sau SPHMEAS, 10 


Tamen; Anna, fac istud. 


in Hispania - 
inventus est circa Tarraconem. ex Plin. l 
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nam perfidas ille solebat te Exequere, Anna, mihi: solam nam perfidus ille. 

me MARRE o Te colere, arcanos etiam tibi credere sensus; 

committere secretos sus; A 4, t 3 ^ x 

sola cognoscebas tempora Sola viri molles aditus et tempora nóras. | à 

et commodos aditus ad il- [, soror, atque hostem supplex affare su perbum * x 

Hen ee a Non ego cum Danais Trojanam exscindere gentem. 

em ego juravicum Gre- Aulide juravi, classemve ad Pergama misi: 426 

cis in Aulide evertere Tro- Nec patris Anchisze cineres manesve revelli. 

janam gentem, aut misi na- va . 3 5 

ene Trojam: nec Cur mea dicta negat duras demittere in aures? — 

effodi cineres et umbram Quo ruit? extremum hoc misere det munus amanti : 

patris Anchisae. Cur abnuit E. x pectet facilemq; fugam, veutosq; ferentes. 430 

excipere rigidis RUPEM HIE NT 3 Nae tiaüüm. quod predi MEE 

os sermones? Quà vadit ? 2 OD jam conjugium antiquum, q P OPN * 

Concedat ultimum hoc mu- Nec pulchro ut Latio careat, regnumque relinquat. 

FE gh maar apt Tempus inane peto, requiem spatiumque furori, 

d 3 iz i A > > 

ventos opportunos. Non Dum mea me victam doceat for tuna dolere. 

jam peto antiquum conju- Ejxtremam hanc oro veniam : miserere sororis : 435 

gium, quod violavit : nec ut "nro 42 s "m 

abstineat pulehro Latio, et Quam M cüm dederit, cumulatum morte remit 

deserat regnum. Peto tem- am. 

pusleve, que A ee Talibus orabat, talesque miserrima fletus _ 

ssa eee Fertque refertque soror: sed nullis ille movetur 

tam assuefaciat Auic dolo- Fletibus, aut voces ullas tractabilis audit. 439 

7i. Hoc precor ad ill be- Hata obstant: placidasque viri Deus obstruit aures. 

neficium ultimum : misere- 1 lid : H 

Todi ei nili foc AC veluti annoso validam cum robore quercum 

dederit, dimittam | illum Alpini Boreze, nunc hinc, nunc flatibus illinc 

expletum etiam morte med. y» : i - tt stridor: et alte 

Talibus ménbit precabatur, E4L UeTe inter se certant; it stridor, 

et soror miserrima fert ac Consternunt terram concusso stipite frondes: — 

Ear rud Nn fletus: [psa haeret scopulis: et quantüm vertice ad auras 

sedille nullis fletibus move- 4^ V Mum ee f die ; 

tur et nulla verba. audit Hthereas, tantum radice in Tartara tendit. 446 


exorabilis. Fata obstant, et Deus occludit Aine benignas aures. Et veluti quando Borez Al- 
pini nunc hinc, nunc illinc, conantur inter se evertere flatibus quercum validar antiquo robore ; 
fienc stridor auditur, et trunco profundé commoto folia tegunt terram : ipsa quercus heeret ru- 
pibus: et tantüm radice progreditur ad inferos, quantum cacumine in cwlestem aérem 


NOTA. 


426. .Julide juravi.] Aulis, Tanagreorum 

gus est, in ora Beotie, loco saxoso, ad 
ipud Eubee appositus, non longé à Chal- 
cide: portum habet duplicem ; quo convenit 
Grecorum classis navium mille, ad Trojanam 
expeditionem proficiscens. Hic cum in illo 
Grecorum conventu Agamemnon rex Myce- 
narum cervam, Diane Aulidensi sacram, in- 
ter venandum occidisset, ventis adversis de- 
tenta classis fuit, donec admonitus à Cal- 
chante Agamemnon Iphigeniam filiam suam 
Diane immolaret, /En. 9. 116. De Danais, 
Grecis, A. 1.30. De Pergamis, arce Troje, 
JE. 1. 466. 

427. Anchise cineres manesve.] Grave cri- 
men apud veteres, violare mortuorum .sepul- 
chra. De manibus supra, v.380. De Latio, 
Italie parte, A. 1. 6. 

435. Veniam.] Favorem ac beneficium. 7E. 
1.519. . ^ 

Miserere sororis.] Extremum hoc ab illo be- 
neficium peto: miserere igitur sororis, et fac 
ut illud obtineam. 


436. Quam mihi eum dederit, cumulatum mor- 
te remillam.] Ita, collatis exempiaribus, hunc 
versum, totius operis difficillimum et maxime 
luxatum, emendo: Etsensus est. Hoc benefi- 
cium more paulà longioris, hanc gratiam extre- 
mam cium. mihi contulerit ; remiitam illum, di- 
nultam, sinam abire, et mortem meam quasi cu- 
mulum votis ejus adjiciam. Estque hzc aman- 
tum locutio, qui perfidis amantibus munus con- 
ferre inorte suà existimant : qualis ille pastor, 
Ecl..8.59. Preceps aérti speculd de montis in 
undas Deferar : extremum hoc munus morientis 
habeto. Habent alii codices: Quam mihi cium 
dederis, cumulatam morte relinquam; vel, cu- 
mulatá in morte relinquam :. nullo, vel absur- 
do sensu. ; 

442. Alpini Boree.] De Bored, vento sep- 
trionali, Ecl. 7.51. Hic numero plurali, ut 
passim Aquilones et Austri. Dicuntur Alpini, 
quia flant à septentrione : ager autem Man- 
tuanus, unde Virgilius erat, et magna pars 
Italie, Alpibus à septentrione et occidente cin- 
gitur. De Alpibus, Ecl. 10. 47. " 


i. s 
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Haud « secils assiduis hinc atque ide vocibus heros Nonaliter heros verberatur 
b ‘un ditur, et magno persentit pectore curas: 

fens immota manet ; lacrymze volvuntur inanes. 
m vero infelix fatis exterrita Dido 
'ortem orat: teedet coeli convexa tueri. 


hinc atque hinc continuis 
sermonibus, et magno ani- 
mo sentit dolores : animus 
450 tamen perstat immutabilis, 
inutiles lachryme. defluunt. 
Tunc autem misera Dido 


Qué magis inceptum peragat, lucemque relinquat : : territa fatis rogat mortem: 


Vidit, thuricremis cüm dona imponeret aris, 
Horrendum dictu, latices nigrescere Sacros 


tedet eam aspicere conca- 
va coli. Ut magis perficiat 
consilium, et abjiciat yl- 


F usaque in Sheteonuil se vertere vina cruor ae 455 tam: vidit, chm imponeret 


Hoc visum nulli, non ipsi effata sorori. 
Proetéreà, fuit in tectis de marmore templum 
Conjugis antiqui, miro quod honore colebat; 
V elles jus niveis et festà fronde revinctum. 
Hinc exaudiri voces et verba vocantis : 

‘tsa virl, ROX cum terras obscura tencret : 
Solaque culminibus ferali carmine bubo 
Sepe queri, et longas in fletum ducere voces 
Multaque preeterea vatum przedicta priorum 


munera altaribus ubi thus 
crematur, rem horribilem 
dictu, sacrum liquorem ni- 
grescere, et vinum effusum 
mutare se in foedum san- 
guinem. Nulii elocuta est 
O hoc prodi gium, ne ipsi qui- 
| dem sorori. 
in edibus sacr arium primi 
mariti é mar more; aod ve- 
nerabatur mirabili "cultu, 
cinctum vittis albis et festi- 
‘vis foliis. Verba et voces 


"460 


Terribili monitu horrificant. Agit ipse furentem 465 | og Copellantin vied SO 


in somnis ferus /Eneas : semperque relinqui 
Sola sibi, semper longam incomitata videtur 
Ire viam, et 'T'yrios desert queerere terra. 


hinc audiri, cum opaca nox 
obtegeret terras: et bubo 
solus visus est é tectis scepe 
queri funesto cantu, et pro- 


Yiuiedidum veluti demens videt agmina Pentheus,trahere longas voces in 


Et Solem geminum, 
-bas: 


Aut Agamemnonius scenis agitatus Orestes, 


et duplices se "ostendere ''he- 


” modum fletàs. Et preterea 
vaticinia veterum vatum 
479 terrent eam monitis hor- 
reudis. Ipse crudelis ZEne- 
as turbat furentem per 


somnia: et ipsa sibi videtur semper deseri sola, semper ire per longum iter incomitata, et qua- 


rere Carthaginenses in locis desertis. 


Quemadmodum Pentheus insaniens videt turmas Furia- 


rum, duosque Soles, et duas Thebas se offere ipsi: vel quemadmodum A&amemhogus ilius Ores- 


tes, lam sepe jactatus in theatris: 


NOTE. 


451. Convera, &e.] Tadet celum videre, id 
est, vivere. Convezxa, dixit, id est, concava : 
concavam enim celi superficiem duntaxat vi- 
demus non convexam, AZ. 1. 310. 

454. Latices nigrescere, &e.] Per /atices, lac 
et aquam intelligit, que cüm alba vulgo sint, 
novo prodigio nigrescebaut : tum vina in cruo- 
renfvertebantur. Hee enim offerebantur in 
sacrificiis, vina presertim, ad libationem, de 

uà JE. 1. 736. 

497. Templum.] Sacrarium, locus in privatà 
domo, ubi statuam servabat Sichzi, primi con- 
jugis: ornatam frondibus, et velleribus niveis, 
iisque laneis, que vilte dicebantur; orna- 
menia non sacerdotum tantüm, sed et statu- 
arum et victimarum. Ecl. 8. 64. 7E. 2. 133. 

462. Sola bubo.] Hibou: Tar owr: vulg» 
masculini generis, hic foeminini: idque notat 
Nonnius Marcellus ; idemque legit sera, non 
sola : utrumque apté, cum sera sub noctem ca- 
nat, et loca sola plerumque incolat. 

469. Eumenidum veluti, &c.] Furorem Di- 
donis comparat cum furore Penthei et Ores- 
tis. Pentheus, Echionis filius, Cadmi nepos 
ex x Agave filia, rex ee) in Beotia: 


20* 


L 


L4 


5 


cim cives à Dacchi veneratione averteret, ip- 
sumque Bacchum, ad se sub Aceete forma 
adductum à famulis, carcere includi jussisset, 
tum in Citheronem. Bwotie, montem, ad 
orgia disturbanda cucurrisset, à matre et ma- 
terteris orgia celebrantibus laceratus est. 
Ovid.: Metam. 3. 700. Ita feré et Euripides in 
Bacchis: ubi ait Peniheum, antequam in 
montem abiret, furore immisso vexatum à 
Baccho fuisse, v. 848. ipsumque inducit Pen- 
theum ita loquentem, v. 915. Kod peny óQA Y 
(008 Dio eX» HAixs Doxa dicous 0% OvCes. El verd 
videre mihi duos quidem Soles videor, dupli- 
cesque Thebas. 


tummodo sunt. De quibus, G. 1. 2978. * 
471. Orestes.] Agamemnonis filius, propter 
occisam matrem Clytemnestram agitatus ab 
ejus umbra et Furiis, que semper ei cum fa- 
cibus imminere videbantur, Delphos adiit ad 
consulendum Apollinem : à quo cum audisset 


se Athenis in templo. Minerve expiandum, | 


Furiis templi limea obsidentibus ne exiret, 
exiit tamen ; et Athenas profectus, Minerva 
judicio causam adversus Furias obtinuit, Hine 


Pretereà fuit |. 


Ita 


Addit Virgilius etiam agmi-. 
na Eumenidum, siva furiarum, que tres tan- 


. b86 Ju 
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Wd , 
; LM Jae 3 
quando fugit matrem ar- Armatam facibus matrem et serpentibus atris 


matam facibus et nigris 
anguibus ; et quando Fu- 
rie vindices stant ad janu- 


do succumbens dolori sus- 
cepit animo furias, et sta- 


Exigit, et, moestam dictis aggressa sororem, 


Cum fugit, ultricesque sedent in limine Dirze 
Ergo ubi concepit furias evicta dolore, 
am. Igitur postquam Di- Decrevitque mori : 


tempus secum ipsum modumq;. 
416 


tuit mori! secum ipsa me- Consilium vultu gib ac spem fronte serenat: 


ditatur tempus et modum, Inveni, germana, ^ 


et compellans verbis tris- 
tem sororem celat consili- 


Quze mihi reddat eum, vel e 
. e SR n ; 
um sub vultu, et exhilarat Oceani finem juxta Solemque cadentem, 


viam, gratare sorori, | 
me solvat amantem. 
480 


frontem spe simulatá: O so- Ultimus Authiopum locus est: ubi maximus Atlas 


ror,inquit gratulare sorori; 


reperi artem, quz restituet A Xem humero torquet stellis ardentibus aptum. 
illum mihi, vel me aman- Hinc rhibi Massyla gentis monstrata sacerdos, 


tem liberabit ab iio. Prope 
terminos Oceani et Solem 
occidentem, extrema est 


Hesperidum templi custos, epulasque draconi ‘ 
uz dabat, et sacros servabat in arbore ramos, 485 


regio JEthiopum : ubi mag- Spargens humida mella sporiferumque papaver. 


nus Atlas vertit humeris 
calum confixum astris ful- 
gentibus. Inde oriunda os- 


Hoc se carminibus promittit solvere mentes 
uas velit ; ast aliis duras immittere curas, 


tensa est mihi saga Mas-Sistere aquam fluviis, et vertere sidera retro :- 


syle nationis, custos tem- 


pli Hesperidum ; et que praebebat cibum draconi, et servabat sacros ramos in arbore, fundens 


liquida mella et somniferum papaver. 


Hc pollicetur se carminibus resolvere animos quos 


velit : aliis vero injicere tristes curas, retinere aquam in fluviis, et retró agere sidera ; \ 


NOTAE. 


dixit Virgilius in limine. Ita feré 7Eschylus 
in Eumenidum tragedia: quà de re, cüm alie 
ab Euripide aliisque poétis tragedie scripta 
sint ; ideo dicitur scenis agilalus Orestes. — Cae- 
tera de eo, /E. 3. 331. De Scend, parte thea- 
tri, G. 2. 381, et 3. 24. De Diris, Furiis, JE. 
3. 211. G. 1. 278. G. 3, 532. 

480. Oceani finem juxta, &c. ] Hesperides 
tres, JEgle, Arethusa, Hespereihusa: patrem 
habuerunt, vel Hesperum Atlantis fratrem ; 
vel Atlantem ipsum, ex Hesperide. Is hortos 
filiabus attribuit, ubi mala fuere aurea: eos- 
que custodiendos dedit pervigili draconi : inde 
Hercules, ab Euristheo jussus, occiso dracone 
mala diripuit. Preter draconem addit Virgi- 
lius sacerdotem et templum, fortassé Veneris, 

- cui mala dicata erant. Situs hortorum à Vir- 
gilio describitur juxta communiorem opinio- 
nem, in Mauritania Tingitanà, extrema Afri- 
cie parte ad occideritem, circa Lixum oppi- 
dum: vel in continenti, juxta aliquos ; vel in 
insula, juga alios. Hic locus, ad orientem ha- 
bet Massylos sive Masesylos, ad meridiem, JE- 
thiepas occidentales, et 4tlantem montem, de 
quo v. 247. qui mons cum variis nominibus 
ad Agyptum usque pertineat, et Africam uni- 
versam dividat in septentrionalem et meridio- 
nalem; ideo veteres poéte quicquid erat fere 
gentium ad meridiem Atlantis, ZEthiopum no- 
mine comprehendebant, dividebantque iu ori- 
entales, et occidentales. De Ethiopid proprie 

| füctà diximus Ecl. 10. 68. Alii Hesperidum 

«hortos collocant in parte Africe plané oppo- 
tita, nemape ad orientem,in orientali ora Syrtis 
Majoris: quorum errorem refellit Salmasius 


ad Solinum. Mala porrd hortorum, alu oves 
pretiosissimi velleris aiunt fuisse, que, ut et 
mala, Grecis dicuntur £ZA«: alii mala illa ex- 
istimant, que vel cifrea vel aurantia appella- 
mus ; inde ab Hercule exportata in Graeciam. 
Hortos verd putant insulas esse Fortunatas, 
nunc Canaries, infra Lixum quidem, sed At- 
lanti proximas, et à litore non admodum dis- 
sitas. Alti volunt eas esse, que ab antiquis 
Hesperides et Gorgades appellate sunt, nunc 
Isles du cap verd, THE ISLES OF CAPE VERD; sed 
ille multó ad meridiem accedunt magis, et 
ab Atlante recedunt ad ostia nigri fluvii, à qui- 
bus leucis totis centum et quinquaginta dis- 
site sunt. Draconem denique existimant flex- 
uosum maris fretum fuisse, quo horti à conti- 
nente dividebantur. : 

482. Stellis ardentibus aptum.] Hee locutio 
ter reperitur in Ennii fragmentis, unde Virgi- 
lius eam hausit. ptum autem hic, fixum et 
connexum està Greco é2'Jw, ligo, Ecl. 7. 13. 
Sic Lucret. l. 5. 538. Ex ineunte evo con- 
junciam aique uniter aptam. Et v. 1205. Stel- 
lisque micantibus ethera fixum: id est, in quo 
stelle micantes fice sunt. Ita’: Stellis ardenti- | 
bus aptum, id est; in quo stelle ardentes apte. 
et juncie sunt. i | 

486. Soporiferumque papaver.] Si pervigil | 
esse debuit draco, quomodo soporifero papa- | 
vere Sacerdos eum alebat? Hic multa inter- | 
pretes. Ego htec duo. I. Non significat pot- 
ta sopitum draconem à sacerdote, sed nuiri- 
tum cibis delicatissimis. Erat autem in deli-: 
ciis mensarum secundarum apud veteres mas- 
sa quedam dulciaria, tosto semine papaveris. 

: P e of 
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Nocturnosque ciet manes. Mugire videbis 


251 


it 
vane 


Sub pedibus terram, et descendere montibus ornos. Videbis terram reboare sub 


Testor, chara, Deos, et te, germana, tuumque 

Dulce caput, magicas invitam accingier artes. 

"Tu secreta pyram tecto interiore sub auras 

Erige : et arma viri, thalamo que fixa reliquit 495 

Impius, exuviasque omnes, lectumque jugalem 
dere nefandi 

Cuncta viri monimenta jubet monstratq ; 


Abc 


Quo perii, superimponas. 


Hec effata silet: pallor simul occupat, ora. 

Non tamen Anna novis przetexere funera sacris 500 
Germanam credit: nec tantos mente furores — 
Concipit; aut graviorà timet, quàm morte Sichezi. 


Ergo jussa parat. 


At regina pyrà, penetrali in sede, sub auras | 
Erecta ingenti, teedis atque ilice secta, 
Intenditque locum sertis, et fronde coronat 
Funerea : super exuvias, ensemque relictum, 
Effigiemque toro locat, haud ignara futuri. 
Stant are circum et crines effusa sacerdos 
"T'ercentum tonat ore Deos, Erebumque, Chaosque, 


pedibus, et ornos delabi à 
montibus. O dilecta soror, 
attestor Deos, et te, tuum- 
que jucundum. 
coactam prepai 

gicas artes, Tu tacita, sub 
aére, in interio e domo, ex- 
true rogum: et superpone 
arma /Enec, que scelera- 
sacerdos. tus reliquit suspensa in cu- 
biculo, et omnes vestes, et 
lectum conjugalem in quo 
peri. Placet delere om- 
nes reliquias pessimi homi- 
nis, et tla docet saga. Hsc 
locuta tacet: simul pallor 
invadit vultum. Tamen An- 
na non putat sororem cela- 
“505 °° mortem suom sub lis 













eu 


picatur animo tantam ra- 
biem! aut timet atrocius 
quicquam, quàm tn nece 
Sichai. Igitur praeparat, 
509 gue mandata fuerant. Sed 
regina extructo rogo, e ize- 
dis et ilicibus sectis, sub 


atre, in interiore domo : cingitque locum sertis, et coronat funcbribus foliis : superponit lecto 


vestes, et ensem relictum, et imaginem ree, non inscia futuri casis. 
et saga soluta crinibus tonat ore trecentos Deos, et Krebum, et Chaos, 


Altaria stant circum), 


* 


NOTE: 


et melle condita: ex Plin. ]. 19. 8. nihilque 
apud eos feré mellitum erat, quod non esset 
sparsum etiam papavere. 1I. Forte vult iliius 
sage potentiam extollere, que artem etiam 
sciret sopiendi pervigilis draconis: ut Medea 
apud Ovid. Met. 7. 160. De manibus, animis 
mortuorum, G. 4. 469. De ornis, fraxinis syl- 
vestribus, Ecl. 6. 71. 

493. Accingier artes.] Pro accingi ad artes : 
suppressà prepositione, et voce trisyllabà in 
quadrisyllabam prolatà, more Grecorum, qui 
infinitivis attexunt syllabas. Accingi, pro pa- 
ravi: morem eorum innuit, qui fluentem ves- 
tem colligunt et cingunt, ut sint ad opus ex- 
peditiores. Cur autem opus erat hoc appa- 
ratu? nonne sibi necem consciscere poterat 
Dido clam sorore? Poterat enimverd. Sed 
sperare etiam poterat, apparatus illius inso- 
lentià 7Eneam fore commovendum. Et pom- 
pam iliam ex arte adhibuit Virgilius, ut his- 
torie aliquo modo serviret, qua Didonem 
erecto rogo sibi vitam ademisse testatur, licet 
honestiorem ob causam, suprà, v. 36. EV. 

494. Pyram.] Struem lignorum ad combu- 
renda cadavera. Rogus dicitur, antequam ar- 
deat: vel à fwyn, fissura, ex Marsilio; vel 
pothis à rogandis Diis, qui cadavere imposito 
rogabantur, ex Perotto. Pyra dicitur, cüm 
jam ardere cepit,à vie ignis.  Bustum ciun 
' ardere desiit, vel quasi bené ustum ex Festo ; 

vel potius, ex Vossio, ab antiquo juro, unde 
mburo, quod est à Greco n. 

elo interiore sub auras.] Non quidem sub 
. quod inde arsisset : sed in intimo regia 
S. / 





de 


$ o. 


ram, vel parietes loci ubi stabat pyra. 


recessu, aperte loco, Sub awras.. Teclum igi- 
tur hic pro, domo sumitur, pars pro toto. 

495. Arma, thalamo, é&c.] Et infra, v. 507. 
ensen relictum. Itaque immeritd culpant non- 
nulli Virgilium, quód ensis ab ZEneà Didoni , 


à viro mulieri, dono datus sit. At noh ait 


dalum, sed casu relictum in cubiculo. Nec 
obstat, quod cam munus appellet, v. 647, Sic 
ennn ait non hos quesiti 








quesitum munus in usus, id 

est, non hes in usus quaesitum et comparatum 
ab JEned : cui muneris loco, datus ab aliquo 
alio fuerat. PM den 

496, Ervuvias.] Spolia, vestes, ab exuo. 

505. Tedis atque ilice.] Teda, arbor pinguis, 
€ picearum genere, ex quà faces fiebant, que 
ided fede vocabantur: flex, arbor glandi- 
fera, e quercuum genere, de l'yeuse, THE HOLM 
OAK. 

506. Intenditque locum sertis, &c.] Vel py- 
Fune- 
red. fronde, verbena ex funestis arboribus, cu- 
presso, taxo, &c. De Verbenis, E. 8. 65. 


508. Efigiemgue toro, &c.] Ad amoris af-' 


fectum, ut ne in morte quidem ab /Eneà se- 
paretur : in speciem tamen, ad magica sacra ; 
quibus edhibebantur effigies eoruin, in quos il- 
la parábantur, presertim ceree, Ecl. 8. 79. 
Ve toro, lecto, /E. 3.924. 

509. Sacerdos.] Massyla, de quà, v. 483, De 
criniwm in sacris effusione, JE. 3. 370. 

510. Tercentum tonat ore Deos.] Vel juxta 
Hortensi;m sonat tercentum Deos ; id est, in- 
qumeros: certo numero, pro incerto, Vel 
juxta Servium, Ter fonat centum. Deos id est 


490 et evocat infernas umbras. . 


novis ceremoniis: nec sus- . 


* 


i 


Hl 
i. 


288 


ud VIRGIL MARONIS 
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Men 
et Hecaten triplicem, tria TE ergeminamque Hecaten, ia ua. ora Diane. 


‘capita virginis Diane. Af- 
fuderat quoque fictas aquas 
lacüs Averni. 


Sparserat et latices simulatos fontis Averni. 
Et conqui- f alcibus et messee ad Lunam quaeruntur ahenis 


runtur laatiginose herbe, Pubentes herbze, nigri cum lacte veneni. 


succise falcibus wreis ad 
Lunam, cum succo nigri 
veneni. 
Hippomanes, amor eque] 
subductus, et evulsus e fron- 
te pulli nascentis. Ipsa Di- 


Quieritur et nascentis equi de fronte revulsus 515 
Conquiritur etiam Et matri preereptus amor. 

psa molà manibusque piis, altaria MUN 

Unum exuta pedem vinclis, in veste recincta, 


do woritura, exuta calceamentis circa unum pedem, in veste succinctà, prope altaria, 


Li 


NOT. 


7 


centum numina Hecates, que sic dicta ab 
ixzj, centum: .quia centum varias habere 
dicebatur potestates, et centum victimis pla- 
cabatur, et centenarius numerus ipsi sacer 
erat. 

Erebum.] Vel Deus est inferorum, ex Chao 
et Caligine | prognatus, paterque Noctis, juxta 
Hyginum : yel profundissima inferorum sedes; 
ab ieíQw, lego. 

Chaos] ^ Vcl antiquissimus Deorum est, 
unde ceteri propag zati, juxta Hesiodum in 
Theog. v. 116. Vel primo rerum omnium ,et 
tonfusa moles, nude orbis eductus est. G. 4. 
347. 

511. Tergeminam Hecaten, &c.] Sororem A- 
pollinis, triplici nomine: quippe Luna in ce- 
lo, Diana in terris, Proscrpina in inferis ap- 
pellabatur. At pretereà Hecaie. Er go nomi- 
ne quadruplici, non triplici? Imm Hecate 
nomen non fuit; sed cognomen, de quo prox- 
imé diximus. Eadem. quoque tribus capiti- 
bus pingebatur, dextro equino, sinistro cani- 
no: medio, vel humano, vel suillo, variant 
enim auctores. Tum colebatur in triviis." Vir- 
§0 dicitur, quia, vir ginitatis amans, ideoque 
sylvestres mores et venatum coluit. Igitur poé- 
ta per Hceaten et Dianam, idem dixit ; diverse 
tamen T 

512. Stmulatos fontis Jvernt.]- Lacus pro- 
prié, non fons est, in Campania ltalie, per 
«quem descensus esse dicitur ad inferos, G. 2. 
161. Cujus aque ad magica sacra celebres 
dicuntur apud Latinos: au item apud Barba- 
‘ros et Grocos, non perinde liquet. Fortasse 
verna generatim dicuntur lacus omnes, quo- 
rum halitus putris et gravior avibus infestus 
est: inde enim Avernus nomen habuit, quasi 
iopvas, ab m privativo, et (pus, avis, AL. 6. 
237. Conjecturam firmat Lucret. |. 6. 738. 
Nune age derit. tibi que sint loca cumque, la- 
cusque. Aquam autem ejusmodi à magis ubi- 
que expetitam, quippe fedam et graveolen- 
tem, verisimile est. Addit simulatos : quia com- 

"munem aquam hoc nomine Dido appellabat, 
ad fallendam sororem. 

513. Falcibus el; &c.] Ad lunam: quia pu- 
tabatur in herbas despumacre, et inservire re- 
bus magicis: quippe eadem atque Hepate; 
Ecl. 8. 69, Pubenles herve: vel vibose et la- 
nuginose : vel grandiores et adulta, quibus 
vis insit major; non tenere. | Ahenis falcibus, 
id est zreis: quia id cà in arte sc'emz^. Ovid 


ela explicat Pontanus, calceamenta : 


Met. 7. 288. de Medea: 
vamine falcis ahene. 

514. JYigrilacte veneni.] Vel lac dixit, pro 
quolibet succo : nigrum venenum, pro infausto, 
diro, ut G. 2. 130. .Membris agit atra. venena. 
Vel, lae nigri veneni, pro succo nigri coloris. 

515. Nascentis equi, &c.] Plin. 1. 8, 42. 
Censent equis innasci amoris veneficium, hippo- 
manes appellatum, in fronte, carice magnitu- 
dine, colore nigro : quod stalim edito partu de- 
vorat fata ; aul partum ad ubera non admittit, 
si quis prereptum habeat. Eadem feré Aris- 
toteles et /Elianus. Ided Hippomanes matris 
amor dicitur: quia primo expetitur ab equa, 
eique pullum chariorem reddit. Nomen ab 
iaaos equus et wavia, furor. Hoc autem hip- 
pomanes quaeri jubet Dido: ut sorori persua- 
deat, sacra illa, ad conciliandum 7Eneam, non 
ad mortem sibi querendam institui. 

617. Ipsà mola mambusque, &c.] Ipsa Di- 
do, non sacerdos; Deos attestatur: — spargens 
molam, sive placentam salsam super aras; eas- 
que tenens manibus. De mold, ejusque spar- 
gende consuetudine, E. 8. 82. De lenendis 
aris, inter supplicandum, supra, v. 219. 

518. Unum exuta pedem vinclis, &c.] Saga- 
rum habitus. "lalis Medea apud Ovid. Met. 
7.182. Egreditur lectis, vestes induta recinctas, 
Nuda pedem nudis humeris infusa capillos. Si- 
nistrum pedem fuisse existimat Cerdanus. Vin- 
ex Tibul. 
1.1. 6. 30. Vinclaque de niveo detrahit ipse pede. 

In veste recinctá.] Explicant omnes, discinc- 
tam, solutam, ac fluentem vestem: quia, in- 
quit Nascimbeenus, nihil in sacrificiis non so- 
latum esse oportebat. Ego succinctam et col- 
lectam; ut pes nudus appareret, et commo- 
dior esset ad circumeundas aras habitus. Et 


Partim succidit cur- 


vero ires poétarum principes reperio, hee tria 


in magico habitu descripsisse, nudos pedes, 


'effusos capillos, et vestem recinctam. Virgi- 


lium quidem hoc Mid de Didone. Ovidium 


Met. 7.182. De Medea: Egreditur tectis ves- 
yr recincta: M uda, pedem, nudis hume- 
risinfusa capillos. . Horatium Sat. 1. 1. 8.23. 





de Canidià : Vide egomet nigré succinctam va- 


dere pallà, Canidiam, pedibus. nudis passoque 
capillo. 


Tutius igitur puto Virgilii et. Ovidii 
jnterprétem adhibere Horatium: et recinctane 





explicare siceinctam;accinctam : prese d 


anteà, v. 493. Dido dixerit: Mag as invi- 
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519 testatur molà et manibus 


"Testatur moritura Deos, et conscia fati. 
piis Deos et astra concur- 


Sidera: tum, si quod non zequo fcedere amantes 
3 
: é à; ! rentia ad suum fatum: 
Curz numen habet justumq; memorque, precatur. pratereà, si aliquis Deus 
Nox erat, et placidum carpebant fessa soporem —  squus et memor n 
, VA gerit amantum non equal 
Corpora per terras, sylvaeque et seeva quiérant mech RA athe im 
AJEquora: cum medio volvuntur sidera lapsu : plorat. Nox erat, et corpo 
Cum tacet omnis ager, pecudes, pictzeq; volucres, ra fatigata somnum capie 
Qu a Lo id : Es B M bant in terris; sylveque et : 
&q; 4acus tate qui OS) Que gs aspera : Ws ^ aspera maria quieverant : 
Rura tenent, somno positze sub nocté silenti 
Lenibant curas, et corda oblita laborum. 
At non infelix animi Phoenissa ; neque unquam 
Solvitur in somnos, oculisve aut pectore noctem 
Accipit : ingeminant cura, rursusq; resurgens 531 
Szevit amor, magnoque irarum fluctuat estu. 
, Sic adeó insistit, secumque ita corde volutat : - 
E ad > NDS artic, DII ^ rum. Non veró mulcebat 
n qui ago: rursusné proc irrisa B lores . curas Phenissa animo mi- 
Experiar ? Nomadumq; petam connubia supplex, - sera, nec unquam resolvi- 
Quos ego sum toties jam dedignata maritos ? — 536 tur in somnum, aut admit- 
A Ju "cu * ^ tit noctem oculis aut pec- 
Iliacas igitur classes atque uitima T'eucrüm TUR rSn. nans s ae 
Jussa sequar ? quiane auxilio juvat ante levatos, iterum renascens amor fu- 
7a e. * . . a LI "1 (3 . 
Et bené apud memores veteris stat gratia facti? Th et agitatur maguo mo- 
1 i ; . tu irarum. Sic aded in- 
Quis me autem, fac velle, sinet? ratibusq; superbis sat sibi, et sic apnd sé dó- 
Irrisam accipiet ? nescis heu, perdita, pecdum 541 gitat: Quid nunc dicit 
EUN. rs DA V HS an vicissum contemnenda 
Laomedonteze sentis perjuria gentis : .'teütabo MEME BR O rU, 
Quid tum ? sola fuga nautas comitabor ovantes ? etsupplex flagitabo nupti 
An 'Tyriis, omnique manu stipata meorum as Numidarum, quos ego 
1 a E Dn Vi Kae Br 545Jam toties dedignata sum 
nsequar:! et quos »1donià vix urbe.reve Hi 2 accipere conjuges? An er- 
Kursus agam pelago, et ventis dare vela jubebo ? go sequar naves Trojanas, 
Quin morere, et merita es, ferroq; averte dolorem. *t suprema imperia Troja- 
a .. : : ; . norum? an quia mihi pro- 
Tu lacrymis evicta meis, tu prima furentem dést eus AEE NIC erred 
His, germana, malis oneras, atque objieis hosti. 549 tos esse subsidio, et quia 
gratia illius antiqui facti 
mianet adhuc in bene gratis eorum animis :, Fac autem me velle eos equi, quis eorum mihi per- 
mittet ? ef navibus admittet irrisam? Heu! nescisne misera, necdum sentis perjuria Trojans 
gentis ? Quid tum si hoc accidat ? an sola fugiendo sequar nautas eorum triumphantes ? an cinc- 
ta Carthaginensibus, et omni turbà meorum persequar £05? et iterum traham in mare; et ju- 
bebo committere vela ventis, eos quos difficiit extraxi ex urbe Z'yro, Sidonie vicind ? Morere 
potius, ut digna es, et expelle ense dolorem. Tu, 6 soror, commota meis lachrymis, tu prinia 
oppressisti amantem his miseriis, et exponis me hosti. 


NOTE. 


quando astra vertuntur in 
medio cursu: quando om - 
nis campus silet, bestie, et 
versicolores aves, et que 
incolunt laté lacus liquidos, 
et que agros rubis horri- 
dos, jacentes sub nocte ta- 
cità mulcebant somno cu- 
ras et corda oblita labo- 


Li 
consilia. I. Procos priores adire precibus, ut 
per eos lesum amorem ulciscatur. LI. Tro- 
janorum navibus, et fidei se committere. 
IH. Solam 'frojanos fugientes sequi. IV. Eos 
totius regni sui virtbus persequi. V. Rejec- 
tis his omnibus, mori. Denique miseria- 
rum causam in sororem refert: cujus blandi- 
tiis impulsa est, ut datam Sicheo falleret 
fidem. De JYomadibus, vel Numidis, supra, | 
v. 41. M 
538. Quiáne.] An quia? Et ironia est, hoc 


' lam accingier artes : et in plerisque aliis verbis, 
re, non neget, sed augeat ; ut in recido, reci- 
pio: in plerisque utramque vim habeat: ut 
in recanto, et recino, que significat incantati- 
onem et dissolvere et iterare ; sic erit in r6- 
cingo utraque vis. : ! 

520. Non equo federe amantes.] Amantes, 

non equali effectu ; non pari fide conjunctos : 
. a) ee We. ^ . 

quales erant Dido et /Eneas ; illa multam, hic 
leviter amans. hiy em 

529. Phenissa.[ Hic Phenix, hec Phenis- 


sa: oriunda é Pheenicia, AS. 1. 446. Infelix 
animi.] Greca locutio : ut G. 4. 491. Victus- 
e animi. G. 3.498. [nfeliz studiorum, &c. 
534. En quid ago? &c.] Deliberat noctu Di- 
do, quid factura sit. Quinque sibi. proponit 
qv i.i 


sensu: .4n quia jam nihil prodest mihi quód 
eos olim juverün ; ided eorum naves sequar, eo- 
rum inperio me subjiciam ? De gente Laome- 
donted, ejusque perjuriis, G. 1, 02, | 


N cn 
EY x 
> 


Y 


ae) " 
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it 


P. VIRGILII MARONTS | 


Nonne fas erat ducere vi- Non licuit thalami expertem sine crimine vitam 


fam immunem nuptiarum, 


vata à me fides jurata ci- 
neribus Sichei. llla immit- 
tebat e pectore tantas que- 


tam i ' Degere more ferz, tales nec tangere curas ? 
in modum fere, nec tangi N i "edes abu PARET ich 
alibus curis? Non est ser- Non servata fides cineri promissa Bicheeo. 
l'antos illa suo rumpebat pectore questus. 


/Eneas celsà in puppi, jam certus eundi, 


relas. /Eneas jam certus Carpebat somnos, rebus jam rite paratis. É 555 
abeundi capiebat somnum Huyic se forma Dei vultu redeuntis eodem . 


in alta puppe, jam bent 


1: d * e . . d B 
preparatis rebus. Species Obtulit in somnis, rursusque ita visa monere est ; 
Dei. redeuntis sub. eàdeim Omnia Mercurio similis, vocemque, coloremque, 


figura obtulit se illi per 
somnum, et iterum visa est 


Et crimes flavos, et membra decora juvente : 


m Pu pP , 
ita increpare illum; simi Nate dea, potes hoc sub casu ducere somnos ? 560 
lis Mercurio per omnia, et Nec, quae circumstent te deinde pericula cernis ? 


vocem, et colorem et flavos Demens ! 
eapillos, et membra pul-,,, ; 


nec Zephyros audis spirare secundos? 


chra juventutis : Fili Vene- Ella doles dirumque nefas in pectore versat, 
ris, inquil, potesne capere Certa'mori, varioque irarum fluctuat estu. 564 


somnuin, in hoc casu? nec 


NS AUN! | DUE n 
vides pericula qua mox te 1 0A fugis hinc preeceps, dum przecipitare potestas: 
circmnstabunt? insane ! nec Jam mare turbari trabibus, saevasque videbis 

audis ventos propitios fa- Cojlucere faces, jam fervere litora flammis : 


re? llla Dido, certa mori- Q 


endi, meditatur animo frau- ©! te his attigerit terris Aurora morantem. 
des et szvum crimen, et Eia age, rumpe moras; varium et mutabile semper 
agitatur variis motibusirà- Poomina., Sic fatus nocti se immiscuit atre. 570 


rum. Nec fugis hinc festi- 


nus, quamdui potestas es! 'Tum veró /Eneas, subitis exterritus umbris, 
festinandi? Mox videbis Corripit é somno corpus, sociosque fatigat : 


mare agitari remis, et Pr 
splendere funestis facibus ; 


cecipites vigilate viri, et considite transtris : 


mox litora accendi fiam- Solvite vela citi: Deus cethere missus ab alto, 
mis: si Aurora invenerit F'estinare fugam tortosque incidere funes 515 


te tardantem 2n his regioni- 


bus. Age ergo, amputa L4CC6 Iterum stimulat. Sequimur te, sancte Deorum, 
* OD e. " m .^ . ° . . j 
moras: mulier res est sem- Quisquis es, imperioque iterum paremus ovantes. 


per varia et mutabilis. Ita 


locutus confudit se cim nigris tenebris. Tunc autem /Eneas territus subito simulacro, eripit 
corpus somno, etincrepat socios: Lxpergiscimini celeriter, 6 socii et sedete in scamnis: ex- 
plicate vela cits: ecce. Deus missus éx alto colo rursus hortatur celerare fugam, et secare 
tortos funes. Sequimur te, 6 sancte Deus, quicumque es, et rursus keti obtemperamus man- 


datis. 


»* 


23 


NOTE: 


551. More fere, &c.] Id est solitariam vitam 
üegere, et minime sociabilem, et quasi feram. 
Frustra enim nonnulli ad /ynces, respexisse ex- 
istimant, quas aiunt amisso conjuge nunquam 
deinceps alteri sociari. Tangere curas.] Dic- 
tum, pro tangi curtis: ut A. 1. 9. volvere casus, 
pro volvi casibus. : 

632. Cineri Sichao.] Adjective pro Sicheio: 
nisi legatur, ut in antiquis plerisque cod. Si- 
chai. T ^ 

.560. Nate Deá.] Secunda Mercurii ad ZEne- 
am legatio: quà suadet, ut etiam noctu fugiat. 
Duplici ratione utitur. I. Petitur ab imminen- 





tum: nam ex Africa in Italiam solventibus 
Austro meridionali, non Zephyro occidentali 
opus est, Ecl. 5. 5. | 

566. Jam mare turbari trabibus.] Carthagi- 
neusium navibus, à Didone immittendis, Sic 
JE. 3, 191. Cavá trabe currimus equor. De 
Jurorá. G. 1. 949. eis 

979. Transtris.] Scamnis nauticis, ubi re- 
miges sedent. p 

576. Sancie Deorum, Quisquis es.] Sumpsit 
ex Ennio. Respondit Juno Saturnia, sancta 
Dearum : qui forté ex Grecis, apud quos 
illa dicitur die Sicav. Alii sic interpun- 
gunt: Sequimur te sancte, Deorum quisquis 
es. Quisquis es.] Non enim videtur iterum ve- 
nisse Mercurius armatus caduceo et talaribus, 
ut v. 239. sed colore tantüm €t voee similis, v. 
559. 2, 


_ 817. Ovanles.] Leti. A. 3. 199, 


iz " 
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Adsis 6, placidusque juves, et o coelo 
Dixit: vaginàque eripit ensem 
Fulmineum, strictoque ferit retinacula ferro. 


Dextra feras. 


291 


juves, et reddas e ccelo si- 
580 dera propitia. Dixit: et 
eripit é vagina gladium co- 


Idem omnes simul ardor habet: rapiuntque, ruunt- ruscantem, et stricta acie 


Litora deseruere : latet sub classibus zequor. [que 
Adnixi torquent spumas, et coerula verrunt. 
Et jam prima novo spargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile : 
Regina e speculis ut primum albescere lucem 
Vidit, et sequatis elassem procedere velis ; 
Litoraque et vacuos sensit sine remige portus : 


.Secat funes. Idem ardor 
"occupat simul omnes: et 
rapiunt, et raunt: relique- 


585 sub navibus: adnixi con- 
volvunt fluctus spumosos, et 
trajiciunt -cerulea spatia. 
Et jam prima Aurora, de- 
serens croceum lectum Ti- 
thont, illustrabat terras no- 


T'erque quaterque manu pectus percussa decorum, và luce: statim atque regi- 


Flaventesque abscissa comas : Proh Jupiter ! ibit 
Hic, ait, et nostris illuserit advena regnis ? 
Non arma expedient, totaque ex urbe sequentur, 
Diripientque rates alii navalibus ? ite: 

Ferte citi flammas, date vela, impellite remos. 
Quid loquor? aut ubi sum? qua mentem 
Infelix Dido! nunc te fata impia tangunt. [mutat 


na vidit eé speculà diem 
591 pud et classem pro- 
: gredi velis paribus : et ani- 
madvertit litora et portus 
vacuos absque remigibus : 
percutiens ter. et quater 
594 manu pilchrum pectus, et 
insania evellens fiavos capillos : 
> Proh Jupiter ! inquit : abi- 
* bit ille advena, et illuserit 


"Tum decuit, cüm sceptra dabas. En dextra fidesque! nostro regno? Cives non 


Quem secum patrios aiunt portare Penates, 


educent arma, nec eum in- 
sequentur ex urbe totà, nec 


Quem subiisse humeris confectum etate parentem. gii extrahent naves é stati- 
Non potui abreptum divellere corpus, et undis 600 onibus? ite celeres, injicite 


faces, immittite. vela, agi- 


tate remos. Quid dico, aut ubi sum? que amentia turbat mentem? Misera Dido, nunc fata 


crudelia te urgent. Tune decebat hac faeere, càm tradebas sceptra lua Ainee. 


En dextra da- 


ta, et fides : en ille, quem dicunt ferre secum patrios Penates, quem sustentasse humeris patrem 


annis effoetum. 


Nonne potui lacerare corruptum corpus; et 


NOTA. 


579. Dextra sidera.] Propitia. De usu vo- 
cis hujus, et cur sepe levaetiam prospera 
sint, Ecl. 1. 12. 

585. Tithoni croceum, &c.] Tithonus, Lao- 
medontis Trojani regis filius, ex Strymone : 
ob formam raptus ab Aurora, ab eadem im- 
mortalitatem obtinuit; sed oblitus perpetuam 
juventam etiam petere, cum demum consenn- 
isset, teedio affectus mortalitatem petiit: qua 


restitui cüm non posset, in cicadam ab Aurora | 


mutatus est. De Aurord G.1. 249. Croceus 
color, qui proprius est croci floris, du. safran, 
SAFFRON. 

586. E speculis.] Locis editioribus, unde spe- 
eulari procul poterat abeuntes ; insomnis enim 
totà nocte, eb se Dido amoris impatientià 
contulerat. 

590. Proh Jupiter, &c.] Erumpit in hanc 
orationem regine furor. Imprecatoria est; 
habetque partes septem. 1. Exclamationem 
abruptam, quà Jovem appellat, quasi violati 
hospitii vindicem: quemadmodum eum in 
excipiendo primüm hospite appellaverat, /En. 
1.731. If. Jussa aspera et concitata, quibus 
Carthaginenses in fugaces "Trojanos commo- 
vet. III. Correctionem amentia sue, quà se 
absentibus stulta imperare cognoscit: tum 
«nim sola loquebatur e speculis; IV. Expro- 

‘brationem ficte? Anew pietatis, in Deos, in 


patrem. V. Dolorem amissz ultionis, quam in 
Jneam, ejusque filium et gentem, exercere 
potuisset. VI. Obtestationem Deorum, tam 
superorum, quàm inferorum; ut sibi ades- 
se ultores velint. VII. Diram imprecationem, 
tam in /Eneam, quam in ejus posteros ; que 
eterna Carthaginensibus et Italis inter se odia 
portendit. 

595. Que mentem. insania muiat ?] Olim 
quippe servabas /Eneam ejusque naves à Pee 
norum furore, A. l. 562. nune eos in illum 
immittis?. Olim sceptra dabas ZEnec, nunc 
ejus vitam petis ? 

596. Nunc te fata impia tangunt.] Nunc ia- 
stant tibi fata ultima, dura sors, suprema dies; 
et jam tibi mentem et consilium, mox vitam 
quoque eripient. Y 

697. Tum decuil, cim, &c.] Decuit bec, 
que nunc jubes, tum jubere; et Trojanos 
habere hostiliter: cum eos hospitio, eorum 
ducem in regni partem, accepisti, cüm ei 
sceptra tua, teque adeó tradidisti. 

598. Penates.] De Penatibus, quos Trojano 


incendio, ZEneas eripuerat, deque .2ncAisá sub» 


lato in humeros, A. 2. v. 717. et sequentibus, 
600. Abreptum divellere corpus.] Quemad- 
modum Bacche Orpheum, Pentheum, decerp- 

serunt : G. 4, 520, et suprà, 469, _ 
paix. 


gon 


T UON, 
ne nre n Te 


Adsis 5, et nosbenignus ad : 


runt litora: mare tegitur. 










‘in aquas? nome Spargere ? non socios, non ipst 






ER aS patriisq; epulandum appe re mensis! , 
ium Ascanium e TEC ium 
"Unità: mensü putris’ V erüm anceps pugnae fuerat fortuna t. 


comedendum ?. At dubius | Quem smetui moritura ? faces in castra. tul sem : 


(fuisset exitus il//us pugne ' hyplóssemq: foros flammis: natumq; patremq; 605 
fuisset. Quem timebam ego 
znoritura? immisissem faces Cu genere extinxém : memet super ipsa dedissem. 


‘im castra, et implevissem 50], qui terrarum fiammis opera omnia lustras : 


kiss bes te he acm ae T'uque harum interpres curarum, et conscia Juno, 
patrem | et filium ‘cum 


gente: ipsa me precipi- Nocturnisque Hecate triviis dina per urbes, 
tàssem super i//os. Sol, qui Kt Dirze ultrices, et Dii morientis Elise, . 610 


luce | -circumspicis re " 
foie CU opera? Muques ,. Accipite heec, meritumque malis advertite numen, 


no, conciliatrix et del Et nostras nate preces. Si tangere portus 
ceps nuptialium Dionis Infandum caput, ac terris adnare necesse est ; 


rum: et (u Hecate incla- 
mata per urbes in triviis Et sic fata Jovis poscunt, hic terminus den. 


nocturnis: et Furie vindi- At bello audacis populi vexatus et armis 


ces, et Dii morientis Dido- Wi nibus extorris, complexu avulsus lüli- 
nis; audite hzc, et appli- 


cAteiitiéstumiéd nutum 5 Auxilium imploret, ee indigua suorum 
sceleratis, et excipite nos- funera : nec, cüm se sub leges pacis inique 


tras preces. 5i necesse esi UR . - 
Juno ue dera tum hed "Uxadidérifs regno aut optatà luce fruatui 


capnt, attingere portus, et * Sed cadat ante diem, mediaq; inhumatus a ena. 620 
appelli terris ; et sic volun- Hoc precor : hanc vocem extremam cum sanguine 
tas Jovis id "exigit, et hic (and 

terminus stat: saltem agi- bro ee i 
tatus et bello et armis fortis; populi, exul & finibus suis, abstractus à complexu Ascanii, im- 
ploret auxilium, et cernat indignas mortes suorum : et cum submiserit se conditionibus pacis 
onerosa, non potiatur regno aut vita desideratà : sed moriatur ante tempus, et sil insepultus in 
media arena. Hec imprecor: emitto hiec ultima verba cam sanguine. 
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NOTE. 


609. Patrüsepulandum,&c.] Quemadmodum 
Atreus; Thyeste fratris filios, ipsi ad epulas 
coctos apposuerat ; Procne et Philomela Terco 
Itym. Ecl. 6. 78. : 

605. Foros.] Vel spatia in navibus aperta, 
ut tabulata in quibus inceditur: vel Sore 
navium latera, que onus ferunt, G. 4. 95 

606. Extinzém.] Syncope, pro ae: 
infra, v. 682. 

607. Sol, qui, &c.] Solem obtestatur, vel 
quasi altorem vite, quam relictura est ; vel 
ut, qui lustrat omnia, sue mortis et alienc 
perfidie testis esse velit. Junonem, ut pronu- 
bam et conciliatricem interpretemque nuptia- 
rum propter dos moritur, suprà, v. 59. . He- 
caten, ut presidem sacrorum eee ane 
ram Visidasión e moritur, suprà, v. 511. Diras 
seu Furias, ut infeste sint Enee, cujus Ap 
moritur, Ah. 3. 211, G. 3.552. Deos denique ; 
vel tutelares urbis suz, ut inter illam atque 
Italos odia wterna suscitent ; vel mortis presi- 
des, ut facilem sibi mortem prebeant. De 
voce lustro, pro circumeo, AL. 1. 608. 

611. Meritum malis, &c.] Advertite ct ap- 
plicate huc numen vestrum, id est, potestatem 
illam et vim ulciscendi ac puniendi, quà mali 

. coérceri atque opprimi meruerunt. De fatis 
| eorumque dispensatore Jove, /E. 1. 2939. 

' 615. At bello, $c.] Volunt interpretes hanc 

imprecationem aliquatenus exitum habuisse. 


Nam/ZEneas. [. Appulsus in Italiam; vexatus 
est armis Turni regis. ll. Avulsus est ab 
Tuli complexu cum ab eo discessit, ut apud 
Evandrum quereret auxilium, Ain. 8. 80 
HI. Vidit indigna suorum funera variis in 
praeliis, ZEn. 10, 11, 12. Preesertim cedem Pal- 
lantis; JE. 10. 489.' IV. Pacer, aiunt, ini 
quis conditionibus cum Latino rege sancivit ; 
quia proprie gentis amisit nomen, et com- 
mune Latinorum noinen accepit, Ain. 1. 6, 
V. Cecidit ante diem, inhumatus *jacuit: 
quia dicitur, tertio imperii anno cum Mezen- 
tio pugnans in Numici fluminis ripá, nus- 
quam comparuisse: alii tamen aliter, Ain. 1. 
266. VI. Nullus amor’ populis, nec federa 
fuerunt: siquidem tria/BRomanos inter et 
Cartbaginenses orta sunt Punica bella; ex 
Poenorum perfidià, qui nulla foederum reli- 
gione coérceri poterant. VII. Exortus ex ip- 
sius gente Anuibal, novem annos natus ab 
Amilcare patre ad aras «Deorum jurejurando 
adactus est, ut, quamprimum. posset, hostis 
Romanorum forct. Idem bellum Punicum 
secundum Romanis intulit, in ipsum Italia 
sinum ; illudque octodecim annis gessit. Vic- 
tus demum à Scipione Africano majore, in 
Afri ica, apud Prusiam Bithyniz regem vene- 
no se ipse interemit, ne in manus Flaminii Ro- : 
manorum legati traderetur. 1 
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É y es 


"Tum vos, i Tyrii, 


Exercete odiis ; ; cinerique hzc mittite nostro 
Munera :. "nullus amor populis, nec foedera sunto. 
Exoriare aliquis nostris ex ossibus ultor ; 

Qui face Dardanios ferroque sequare colonos. 
Nunc, olim, quocunq; dabunt se tempore vires, 
Litora litoribus contraria, fluctibus undas 

Im precor, arma armis: pugnent ipsique nepotes. 


stirpem et genus omne futurum Vos etiam, 6 Carthagine 






ses, persequimini odiis st 
pem ejus et omnem gente M "T 
futuram ; et offerte hac do-- 

62,5 na meis ' cineribus : nullus 
amor, nulla concordia sit 
inler hos populos: ? Nascere, 
6 vindex aliquis, e nostris. 
ossibus; qui persequaris 
ferro. et flammà colonias 
‘Trojanas. Nunc, et olim, 






Hsec ait: et partes animum versabat in omnes, 630 et quocumque tempore of- 


Invisam quaerens quamprimum abrumpere lucem. 
'Tum breviter Barcen nutricem affata Sichzi: 
Namque suam patrià antiquà cinis ater habebat: 
Annam, chara, mihi, nutrix, huc siste sororem: 


ferent se vires, imprecor 
litora inimica litoribus, ma- 
ria maribus, arma armis: ' 
certent etiam ipsi posteri. 
Dixit hac, et convertebat | 
animum in varias partes, 


Dic corpus properet fluviali. spargere lympha, 635 querens quàm citissimé 


Et pecudes secum et monstrata piacula ducat. 
Sic veniat, tuque ipsa pià tege tempora vittà. 
Sacra Jovi Stygio, que rite incepta paravi, 
Perficere est animus: finemque imponere curis: 


abrumpere vitam odiosam. 
Tunc breviter allocuta est 
Barcen nutricem Sichei, 
nam nigra humus tenebat 
suam nutricem in vetere 
patrià: O nutrix dilecta, 


Dardaniiq; rogum capitis permittere flamma. 640 accerse huc mihi Annam 


Sic ait. 


€t ponere terminum miseriis : 
bat gressum senili affectu. 


Illa gradum studio celerabat anili. 

At trepida et cceptis immanibus effera Dido, 
Sanguineam volvens aciem, maculisq; trementes 
laterfusa genas, et pallida morte futura, 
Interiora domüs irrumpit limina, et altos 
Conscendit furibunda rogos, ensemq; recludit 


et dare igni bustum Trojaniducis. 
At Dido tremens, et efferata horridis consiliis, rotans oculos san- 


sororem. Mone ut festinet 

aspergere corpus aqua flu- 

“minea, et secum adducat 
pecudes ac piacula pre- 

‘“scripta. Sic veniat, et tu 
645 ipsa cinge caput sacra vit- 
tà. Mens est mihi absol- 

vere sacrificia, quz inchoa- 
ta destinavi Jovi inferno: 
Sic locuta est. Illa urge- 


guineos, et infecta maculis circa malos trementes, et pallens ob mortem imminentem, ingredi-- 
ur interiorem partem domüs, et furens conscendit altam pyram, et educit gladium 


NOTA 


620. Cadat ante diem, &c.] Cadere dicun- 
tur ante diem, qui non prefixo juxta commu- 
mem nature ordinem tempore ; sed violenta, 

. aut fortuità, aut immaturà morte pereunt, De 
Tyriis, Carthaginensibus Tyro oriundis, A. 1. 
12. De Dardaniis, Trojanis, Zé. 1. 235. 

693. Cinerique hec mittite, $c.] Alludit ad 
munera, que sepulchris mortuorum imponc- 
bant infundebantque ; lac, vinum, sanguinem. 
JE. 3. 62. Quorum foco petit odia, et inimi- 
-citias cum Trojana stirpe. 

628. Litora, litoribus, &c.] Nam Carthaginis 
litus Italie litori situ oppositum est. A‘. 1. 13. 
Carlhago,Italiam contra. Sic odiis quoque. 

635. Pluvial spargere lympha. ] De abluti- 
one veterum, ante sacrificia, purà ut fluviali in 
-aqua, JE. 2. 719. Notant autem interpretes, 
ad sacra superorum Deorum ablutionem ad- 
^hibitam ; ad sacra inferorum, solam aspersi- 
'onem. Sic AK. 6.636. Eneas ramum Pro- 

"sérpinefigens apud inferos: Corpusque recenti 
spargit aquá. At idem JE. 2.720. Penates 
attingere non audens ait: Donec me flumine 
vivo Abluero. 
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636. Monstrata piacula.] Res ad expiandos 
Deos necessarias. Cur autem ? quia fidem ju- 
ratam Sichzo, novo et fatali conjugio viola- 
verat. Que autem illa piacula? Nempe ni- 
gre victinae, que Diis inferis immolabantur. 
4&..6.153. Ducnigras pecudes, ea prima piacula 
sunto. Et multa mandat vetule natrici; ut 
ea diutits absente, se ipsam facilius interimat: 
adstantibus paucis duntaxat; iisque inferioris 
ordinis mulierculis dequibus v.664. Collapsam 
aspiciunt comites : non ausce nimirum ad eam 
propiüs accedere. De vittis et teniis é capite 
pendentibus ad sacra mysteria, A) 2.133. 

638. Jovi Stygio.] Plutoni, Saturni filio, Jo- 
vis fratri: cui, in divisione universi imperii 
sorte inferi obtigerunt. Dictus à Styge, in- 
ferorum fluvio, /E. 6. 323. 

640. Dardaniique rogum capitis.] Rogum ex- 
tructum ad abolenda monumenta omnia ex- 
uviasque nex Troj jani, ejusque amorem ex- 
tinguendum : ut à saga sibi prescriptum esse 
fingebat, v. 499. De rogo; busto, v. 494. 

646. Ensem, non hos, &c.] De ense illo. su- 
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Trojanum, munus non com- Dardanium, non hos quaesitum munus in usus. 


parait in hos usus. Dost. Hic. postquam IHiacas vestes notumq; cubile 


“quam vidit vestes Trojanas 


et lectum sibi cognitum, /Onspexit, paulüm lacrymis et mente morata, ^ 


paululàm illc morata flen- Incubuitque toro, dixitq; novissima verba : 

Dulces exuvize, dum fata Deusq; sinebant : 

| | Reliquie Accipite hanc animam, meq; his exolvite curis. 
dulces, dum fata et Dii Vixi, et quem dederat cursum fortuna, peregi : 


do et cogitando, abjecit se 
in lectum, et protulit haec 
ultima — verba ! 


permittebant, excipitehanc 


650 


animam, et liberate me his L4£ DUNC magna mei sub terras ibit imago. 


curis, Vixi, et perfeci eur- Urbem przeclaram statui: mea moenia vidi: 


655 


sum quem fortuna, mit Ulta virum, poenas inimico à fratre recepi: 


dederat: et nunc simula- 


crum meum descendet i. Felix, heu nimium felix! si litora tantüm 
lustre subterras. Condidi Nunquam Dardani: tetigissent nostra carinze. 


urbem egregiam: vidi meos Di 
muros, vindicavi maritum, 


xit, et, os impressa toro, moriemur inultze? 659 


exegi ponas ab inimico DCG moriamur, ait: sic, sic juvat ire sub umbras. 


fratre. 
mis fortunata ! si tantum- 
modo Trojane naves non 


Fortunata, heu ni- Hauriat hunc oculis ignem crudelis ab alto 
Dardanus, et nostrze secum ferat omina mortis. 


attigissent nostra litora. Dixerat: atque illam media inter talia ferro 


Dixit hee, et ore incum- Collapsam aspiciunt comites, ensemq; cruore 


bens in lectum : .2n morie- 
mur inulte ? 


sed imnen  pumantem, sparsasq; manus. It clamor ad alta665 


moriamur, inquit: sic, sic Atria, concussam bacchatur fama per urbem, 


dulce est descendere ad Lamentis 
umbras. Crudelis ‘Troja- 


gemituque et foemineo ululatu 


Fr ] * e 
nüs @ mari videat oculis + ecta fremunt, resonat magnis plangoribus ether. 
has flaminas, et auferatse- Non aliter quàm si immissis rurat hostibus omnis 


cum signa nostra mortis. 
Dixerat: et in medio tali- 


Carthago, aut antiqua Tyros; flammeeq; furentes 


um verborum famula vident Culmina perq; hominum volvantur perq; Deorum. 


eain collapsam, et gladi- 
um spumantem sanguine; 
et manus eodem iinctas. 


Audiit exanimis, trepidoque exterrita cursu, 672 
Unguibus ora soror foedans et pectora pugnis, 


Clamor spargitur in profundam aream: fama furit per urbem. commotam, domus fre- 


inunt gemitu et ululatu feminarum, aér sonat magnis planctibus. 


Non aliter. ac si tota 


Carthago, aut Tyrus antiqua, subvertatur irrumpentüibus hostibus ; et st flamma furentes spar- 


gantur per tecta, et Deorum et hominum. 


Audiit hoo soror exanimata; et pavefacta festino 


cursu, lacerans vultum unguibus et pectus pugnis, 


NOTE. 


651. Dulces exuvie, &c.] In hac suprema 
Didonisoratione tres clucent precipué sensus ; 
Amoris, glorie, ultionis. 1, AMORIS: cum ZE- 
new imagini, jugalique lecto, vitam suam ani- 
inamgue committit: et in lis exuviis non tam 
presentem intuetur acerbitatem, quam pre: 
teritz dulcedinis recordatur ; dulces, dum 
fale, &c. H. GLORLE: cum ‘se sperat il- 
lustrem fore, tam apud inferos, magna mei sub 
terras, &c. quàm inter bomines; apud quos, 
et preclaram urbem fundavit munivitque, 
et Sicheum ulta est, raptis Pygmalionis opi- 
bus, illustrior ac felicior futura, si nuaquam 
fineas Carthaginem appulsus esset. ll. 
ULTIONIS : cum os lecto imprimens rabie 
quádam furoris, inuitam se mori dolet; mox 
perpensis quasi rerum momentis, et secum ex- 
istimans, duo esse que morte querere possit, 
ultionem, et xaiseriarum finem ; statuit sibi 


, esse moriendum, saltem ut fmem illum et quie- 


tem consequatur, sic, ste juvat, &c. maxime 


cüm aspectus incensi rogi permovere Anew 
animum possit, et ultionem inchoare. De 
exrivits, spoliis, v. 496. 

654. Imago.| Umbra, manes. 7E. 5.81. . 

656. Ulla virum.] Quia opes Pygmalioni, 
tum suas, tum eas propter quas Sicheeum oc- 
ciderat, fugiens eripuit. Ai. 1. 864. 359. De 
Dardano et Dardanis, Trojanis, JE. 1. 935. 

666, Atria.] Proprie atrium est area subdtalis 
ante edes, quasi z19:pi», unde etiam ad pri- 
mam :edium ipsarum partem significandam 


_traductum est. Ab eo nonlongé aberat culina : 


in eoque cenabant veteres, et majorum ima- 
gines disponebant ; que cum à fumo culince 
non longe abessent, ideo appellabantur fumo- 
sc; ipsumque atrium, ut frigidé argutatur 
Servius, dictum etiam inde volunt quasi atrum. 
De voce bacchalur, pro furit à furiosis Bacchi 
comitibus fominis deductà, suprà, v. 301. 
De Carthagine in argumento. De Tyro, 7E. 
1; 42. b = uM, 
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Per medios ruit, ac morientem nomine clamat : 
Hoc illud, germana, fuit? me fraude peteba 
Hoc rogus iste mihi, hoc ignes arzeque parabant? 


irrumpit inter medios, et 
s? 675 inclamat morientem no- 
mine: Hoc ipsum fuit, 6 
soror? fallebas me hoc do- 


Quid primum deserta querar? comitemne sororem lo? hoc parabat mihi py- 


Sprevistimoriens? eadem me ad fata vocásses, 
Idem ambas ferro dolor, atq; eadem hora tulisset. 
His etiam struxi manibus, patriosq; vocavi 
Voce Deos ; sic te ut posità crudelis abessem ? 
Extinxti me teque, soror, populumque, patresque 
Sidonios, urbemq; tuam. Date, vulnera lymphis 
Abluam ; et extremus si quis super halitus errat, 
Sic fata, gradus evaserat altos,’ 685 pellavi patrios Deos; ut 


Ore legam. 


Semianimemq; sinu germanam amplexa fovebat 
Cum gemitu, atque atros siccabat veste cruores. 
Iilagraves oculos conata attollere, rursus 
Deficit : infixum stridet sub pectore vulnus. 
Ter sese attollens cubitoque innixa levavit, 
Ter revoluta toro est: oculisque errantibus, alto 
Quesivit ccelo lucem, ingemuitq; reperta. 


ra istá;hoc ignes et altaria ? 
Quà de re primüm con- 
querar ego derelicta? an 
680 moriens aspernata es soro- 
rem te comitari? s? mein- 
vitasses ad eadem funera, 
idem dolor atque eadem 
hora sustulisset utramque 
gladio. Erexi etiam his 
manibus meis, et voce ap- 


ego inhumana abessem à 
te sic jacente? Perdidisti, 
6 soror, et me, et te, et po- 
pulum, et senes Phonicios, 
et tuam urbem. Date, ab- 
luam aquis plagas ; et, si 
690 aliquis ultimus Spiritus ad- 
buc vagatur, i/fum ore col- 
ligam. Sic locuta perve- 
nerat ad altissimos gradus, 


Tum Juno omnipotens, longum miserata dolorem, et gremio complexa soro- 


Difficilesque obitus, Irim demisit Olympo, 
Qu:e luctantem animam nexosq; resolveret artus. 
Nam, quia nec fato, merità nec morte peribat ; 
Sed misera aute diem, subitoq, accensa furore : 
Nondum illi flavum Proserpina vertice crinem 


694 rem semimortuam, fovebat 
eam cum gemitu, et ab- 
stergebat veste nigrum 
sanguinem. lla conata 
erigere tardos oculos, de- 
ficit iterum: stridet sub 
pectore plaga infixa. Ter 


erexit se eflerens et innitens cubito, ter relapsa est in lectum ; et vagis oculis quaesivit lucem 


ex alto ccelo, et ingemuit posi lucem repertam. 


Tunc Juno omnipotens, miserescens longi do- 


loris et difficilis mortis, misit [rim ¢ colo, quz separaret animam pugnantem et membra eidem 


conjuncta. 


Nam, quia nec moriebatur ex naturà, neque morte merità; sed misera ante tem- 


pus, et inflammata subito furore : nondum Proserpina eripuerat illi fiavum capillum, 


NOTA. 


681. Sic te ul posilá.] Sic deposit(, sicjacente : 
vox funebris, de quà, /E. 2. 644. Et sensus lo- 
ci est: Ilàne veró siruxi hunc rogum meis mant- 
bus, et ad hecsacra Deos vocavi : ut eorum par- 
ticeps non essem ; ul abessem, dum tute occidistt ? 

682. Extinxli, &c.] Pro extinzisli, syncope ; 
ut suprà, 606. Extinxém, pro extinxissem : et 
JE.1.901. Accéstis, pro accessistis. Ita legunt 
Valerius Probus, Carisius, &c. Veteres tamen 
plurimi codices babent Extinxi, prima perso- 
na: itautculpam omnem damnumque com- 
mune Anna in se unam conferat. De Sidoniis, 
unde oriundi Carthaginenses, 7E. 1. 446. 

685. Ore legam.] Mos Romanorum vete- 
rum, ut amici et cognati, admoto ad os mori- 
entis ore, extremum ejus spiritum quasi exci- 
pere et haurire velle viderentur. Moris etiam 
ilius apud Grecosaliqua reperit vestigia Cer- 
danus in hunc locum. 

696. Nec fato, meritd, &c.] Triplex distin- 
guit genus mortis : quz fato,.que merito, que 
casu contingit, Contingit fato, que naturalis 
. est ; merito, que propter scelera, aut intempe- 
rantiam accidit; casu, que nec natura, nec 
merito. In primis duabus fatalem crinem se- 
cari definit Virgilius, in tertià negat: quasi 


* 


fata tantiim, hominumque merita, sub Deorum 
providentianr caderent; casus eam falleret. 
At Dido cadit ante diem, non fato et natura, 
suprà,v.G20. Cadit misera, non rea, nec ine- 
rita. Igitur casu. Quare crinis ipsi non am- 
putatur. 

698. Flavum Proserpina crinem.] Credebaut 
Graci Romanique, mori neminem posse, nisi 
Proserpina morientis crinem abstulisset, quasi 
sacras sibi inferisque primitias. Hujus opini- 
onis multa sunt in posterioribus poétis vesti- 
gia: nonnulla etiam in antiquioribus : in Eu- 
ripidis Aicestide, v. 74. Ow], sive Mors, 
crinem illum sacrum  Alcestidi amputat, 
pro conjuge Admeto moriture. Hic Iris off- 
cio illo fungitur. Mos forte repetitus e sacri- 
ficiis: ubi setas aliquot é media victimarum 
fronte decerpere, et in ignem conjicere sole- 
bant. AL. 6.245. Ita et in hominibus puta- 
bant fieri, quos Orco quasi victimas mors de- 
mittebat. De Junone, custode Carthaginis 
Dea. 7E. 1. 15. De Proserpind, inferorum Dea, 
Platonis conjuge, G. 1. 39. De Styge, infe- 
rorum finvio, Ai, 6. 323. De Orc?, Deo infe- 
rorum; G. 1.277. T 
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nec damnaverat ejus caput Abstulerat, Stygioque caput damnaverat Orco. 
Stygio Orco. Igitur lris Wire Iris croceis per coelum roscida pennis 700 


.rorifera, ducens ex oppo- 4 4.5 : 
“sito Sole mille colores va- Mille trahens varios adverso Sole colores, 


rios; eiat per celum Devolat, et supra caput astitit: Hunc ego Diti 
‘crocels alis, et stetit supra : : 

Bis aapel ANDER. iquat Sacrum jussa fero, teque isto corpore solvo. a 

.fero Plutoni hunc crinem Sic ait, et dextra crinem secat : omnis et una 

sacrum, et libero te isto Dilapsus calor, atque in ventos vitarecessit. 705: 
corpore. Sic dixit et dex- ! ) 
tràabscindit crinem : et simul omnis calor effusus est, ac vita abiit in a&rem, 


NOTE. 


700. Iris eroceis, &c.] Iris, Deorum, et Juno-  adversà nube, eaque roscidd, id est, mox in 
nis precipué nuntia, Thaumantis, et Electre pluviam solvendà. Colores refert varios, pro 
dicitur filia: quia arcus est celestis, qui max- majori minorique nubis densitate: precipue 
imam colorum varietate admirationem facit : . purpureum, ccruleum, viridem, croceum, qui 
et admiror, Grece dicitur Javuagw. Est au- crocum florem refert, le safran, sarrron. De 
tem colestis arcus, Solaris lucis pictura, in Dite, Plutone, inferorum . Deo, G. 4. 467. 
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LIBER V. 


ARGUMENTUM. 


JEN EAS, à Libyá in Haliam. navigans, deflectere in Siciliam vi tempestatis coguur ; ubi alr 
Aceste Trojano benevolà exceptus ; patri, quem illic superiore anno mors abstulerat, anniver- 
sarium celebrat sacrum, ludosque quatuor, cursum navalem, ac pedestrem, cestuum pugnam, sa- 
gittarumejaculationem, quibus addit Ascanius equestrem decursum. Interim Trojane mulieres, 
Junonis impulsu, hortatu Iridis,tedio navigationis, incendunt naves : quarum quatuor exurum- 
tur cetere inmissó à Jove pluvid servantur. Quare suadet JEnce Nautes, ut avecto secum ju- 
venum flore, senes ac mulieres in Sicilid relinquat. Firmat id consilium Anchises in somnis : 
idemque suadet JEnea, ul appulsus in Italiam adeat Sibyllam : edque duce descendat ad in- 
feros, ubi posterorum seriem et eventus docebitur. Paret JEneas patris monitis, et condità in 
Sicilià urbe Acesta, Neptuno per Venerem conciliato, solvit in Italiam : quo in cursu Palinu- 
rus navis gubernator dormiens in mare exculitur.  Delineatus est hic liber ad exemplum librs 


Hiiad. 23. ubi ludi ab Achille ad tumulem Patrocli celebrantur. 


ÉNEIDOS LIB. V. E. 


INTEREA medium JEneas jam classe tenebat 
Certus iter, fluctusque atros Aquilone secabat: 
Moenia respiciens, qua jam infelicis Elise 
Collucent flammis : que tantum accenderit ignem 
Causa latet ; duri magno sed amore dolores 
Polluto, notumque, furens quid fcemina possit, 
Triste per augurium Teucrorum pectora ducunt. 
Ut pelagus tenuere rates, nec jam ampliüs ulla 
Occurrit tellus, ccelum undique et undique pontus. ° 
Olli cceruleus supra caput astitit imber, 10 Trojanis, deducunt  ami- 


INTERPRETATIO. 

Interim 7Eneas jam tene- 
bat navibus medium iter, 
certus eundi, et vento fin- 
debat fluctus nigros: res- 
? pectans ad urbem que jam 
5 splendet ‘ignibus misere 
Didonis: Ignoratur causa, 
quie excitaverit tantum in- 
cendium ; sed acerbi dolo- 
res, violato magno amore; 

t id quod furens mulier 
potest facere, cognituny 


.Noetem hyememque ferens: et inhorruit unda te- mos Trojanorum in tristia 


Ipse gubernator puppi Palinurus ab altà: [nebris. 
Heu! quianam tanti cinxerunt «thera nimbi ? 


auguria. Postquam naves 
attigere allum. mare, nec 
jam. ulla terra ampliüs ap- 


Quidve pater Neptune paras? Sic deinde locutus, paret, sed undique colum 


Colligere arma jubet, validisque incumbere remis : 
Obliquatque sinus in ventum, ac talia fatur : 
Magnanime Enea, non si mihi Jupiter auctor 
Spondeat, hoc sperem Italiam contingere ccelo. 
Mutati transversa fremunt, et vespere ab atro 


,etundique mare: cerulea 
pluvia incubuit illi in caput, 
16 invehens noctem ac tem- 
pestatem ; et aqua inhor- 
ruit tenebris. Ipse guber- 
nator Palinurus ex altà 
puppe exclamai: Heu! 
quare tanti nimbi circumde- 


derunt colum ? quidve preparas nobis, 6 pater Neptune? Sic locutus, deinde imperat eos su- 
mere arma nautica, et incumbere fortibus remis ; et tendit oblique vela ad ventum, et talia di- 
cit: Generose /Enea, etiamsi auctor Jupiter mihi promitteret, non sperarem attingere Italiam 
hac celi temperie. Venti mutati € transverso fremunt, et flant ab obscuro occidente ; 


NOTE. 


1. Medium.] Non precisé mediam itineris 
partem, Africam inter et Siciliam ; hinc enim 
rogi flammas videre non potuisset : sed medi- 
mm, id est, plenum mare- quemadmodum Po- 
ivlemus, 4E.3. 665. Gradilurque per equor 
Jammedium,necdum fluctuslatera ardua tinxit. 

2. Certus.] Vel cer!us eundi, et ad petendam 
Italiam obstinatus ; ut 4.4. 554. Celsd in 
puppi jam certus eundi;Carpebat somnos. Vel 
certus el gnarus itineris, quod jam semel: con- 
fecerat, Drepano in Italiam solvens, indeque 
tempestate retró actus in Africam, ZE.l. 1. 

Jquilone.] Vento generatim : neque enim 
Aquilone septentrionali vento impelli ex Afri- 
cà in Italiam potuit, sed Austro potis, Aqui- 
loni opposito: Ecl. 7. 51. De Elisd, altero 
Didonis nomine, in argumento lib. 4. De au- 
gurio, quod hic pro presagio universim sumi- 
tur, JE. 2. 703. De Teucris, Trojanis, 7E. 1. 
235. 

11. Noctem hyememque.] Tempestalem cum 
nocte. Nocte enim hanc tempestatem conti- 
gisse hinc patet, quàd astra tum observari po- 
terant ; infra v. 95. Si modo ril memor serva- 
ta remetior astra. Porro hyemem sumi pro 
tempestate diximus, JE. 1. 122. Habentur hac 
duo carmina etiam, 4.3. 194, 195. 

13. Quianam.] Jovianus Pontanus rescribit: 
quinam tanti. Sed contra codices omnes, at- 
que interpretes. Et verb yox Enniana est: 
Heu ! quianam dictis nostris sententia flexa esl ? 
quam antiquitatis causa affectatam à Virgilio 
ait Quinctilianus. De Veptuno, E. 1. 195. 130. 


15. Colligere arma, &c.] Arma cujuslibet 
artis instrumenta sunt, ut vidimus, A. 1. 177. 


Atque ita supellex omnis nautica, vela, ru-: 


dentes, remi. Obaix? tamen contendit Cerda- 
nus, arma, in re nautica, nihil ligneum signi- 
ficare; atque aded non remos, sed vela tantüm 
ct his affinia. Quod quamquam curiosius nota- 
tum puto: tamen favet ipsi vox colligere, que 
proprié de velis dicitur. Erit igitur hic sen- 
sus, juxta ipsum : Jubet colligi et contrahi vc- 
la; ne transversi venti é cursu. dejiciant : ju- 
bet incumbi remis; ut, quantum eos e recto 
itinere ventorum vis amovebit, tantum labor 
atque industria provehat: jubet vela, non om- 
nino contrahi, sed obiquari; wt aura venti 
saltem aliqua captetur, que remigantes adju- 


| vet. De'illà obliquatione, infra, v. 829. De Ita- 


lid, J£. 1. 530. 

19. Transversa.] Neutrum plurale, pro ad- 
verbio: Greco more. Sie AL. 9. 125. Amnis 
rauca sonans. A 

Vespere.] Occidente. Causam habes, 7E. 1. 
530. Et miror dici ab accuratis interpretibus, 
Taubmanno, Cerdano, cursum Anee tum ad 
occidentem fuisse: manifestum enim est, Car- 
thagine solventibus, Italiam, quà tunc 7Eneze 
cursus erat, esse ad septentrionem. Itaque 
verbà hec, vespere ab atro consurgunt venti, 
superiora explicant, mutati lransversa fre- 
munl: erat enim tum transversus /Ene:e ven- 
tus occidentalis, et plané in Siciliam propelle- 
bat; unde concludit Palinurus, quóque vocat 
vertamus iter, scilicet in Siciliam. vt 


Se 
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etaér densatur in nubes. Consurgunt venti: atque in nubem cogitur aér. 20 


Nec nos possumus obluc- 


ari contra, ac ne progredi 


Nec nos obniti contra, nec tendere tantüm 


quidem: obsequamur, si. 2 Uflicimüs : superat quoniam fortuna, sequamur : 


a 


quidem fortuna vincit; et Quo 
convertamus iter, quó nos 
vocat. Et puto non procul 


ON 


que vocat, vertamus iter. Nec litora longe 
- Yun. " : : 

Fida reor fraterna Erycis, portusque Sicanos : 
esse fida regna. Erycis fra- 91 modo rite memor servata remetior astra. — 


25 


tris fut, et portus Siculos:'l'um pius /Eneas: Equidem sic poscere ventos 


si modd bené memor reme- 


tior sidera. jam observata. 22 dudum, et frastra cerno te tendere contra. 
Tunc pius ZEneas ait: Cer- Flecte viam velis. An sit mihi gratior ulla, 


té video ventos petere hoc 
jamdiu, et te incassum 
contrà obniti. 


tést esse mihi gratior, et ad 
quam potiüs cupiam appel- 


Acesten, et continet sinu 


Quóque magis.fessas optem dimittere naves ; 
Detorque Quam quae Dardanium tellus mihi servat Acesten, 


iter velis, An ulla terra po- Et patris Anchisze gremio complectitur ossa? 31 
Heec ubi dicta, petunt portus, et vela secundi 
lere naves fessas: quàm intendunt Zephyri : fertur cita gurgite classis: 
qua servat mihi Trojanum Ett tandem leti note advertuntur arene. ~ 
At procul excelso miratus vertice montis 35 


ossa patris Anchisz ? Post- 


quam ea dicta sunt; ten- Adventum, sociasque rates, occurrit Acestes, 


, dunt ad portum, et Zephy- Horridus in jaculis et p 


ri faventes inflant vela: 


lle Libystidis ursee : 





classis velox mari provehitur, ac demüm lati applicantur noto litori. At Acestes eminus ez alto 
cacumine montis admiratus adventum sociarum navium venit obviam, terribilis ob jacula; et 


pellem urse Libyce : 


NOT. 


24. Fraterna Erycis.] Eryx filius Bute,com- 
munem creditus est cum /Encà matrem habere 
Venerem; reipsà Lycastem Siculam meretricem, 
que ob forme elegantiam, usitato veteribus 
sermone, Venus appellata est. Avum habuit 
Amycum, regem Bebrycum circa Pontum, qui 
castuum certamine occisus est à Polluce: qua- 
propter fugiens Butes, regnum in Sicilia con- 
stituit: Eryx pariter ab Hercule cestibus oc- 
cisus est, infra, v. 411. Ex eo nomen datum 
KEryci monti atque urbi, circa Lilybeum occi- 
dentale Sicilie promontorium, de quo JE. 3. 
707. quo nunc iter Trojani deflectunt. De Si- 
canis, antiquis Sicilie populis, A. 3. 687. 

25. Remelior.] Nota enim erant jam inde 
maria illa Palinuro, ut modo diximus. 

36. Acestes, &c.] De hujus genere multa é 
Grecis afferunt admodüm ambigua Hortensius 
et Cluverius. Ex iis ista colligo. Laomedon, 
rex Trojanus, offensus viro nobili, cujus frau- 
de coactus erat Hesionem filiam suam marine 
bellus& exponere; vicissim tres ejus filias Sicu- 
lis nautis tradidit, vel mari submergendas, vel 
quo luberet avehendas. His in Siciliam ap- 
pulsis, una é Trojanis tribus puellis filium sus- 
cepit : vel ex adolescente "Trojano, qui se illis 
pre amore comitem addixerat, juxta Dionysi- 
um Halicarnasseum ; vel ex Crimiso amne in 
canem converso, juxta Lycophronem. Hic bu- 
jus filius, reversus Trojam Priami temporibus 
Ande iterum post Troje excidium in Siciliam 
regressus est, et secum Elymum advexit. lbi 
recepti à Sicanis, et agris donati, mox /Ene- 
am eódem appulsum exceperunt, et cum €0 


varias illic statuerunt urbes, ad occidentalem 
Sicilie partem, de quibus infra, v. 755. Porro 
pater puellaram trium, à Lycophrone Phano- 
damus, à Servio et Pomponio Hippotes appel- 
latur. Hujus filia Crimisi uxor, à Servio et 
Pomponio Egesta. Egeste filius, de quo hic 
agitur, à Stephano Egesíus, à Dionysio,/iges- 
lus, à Tzetze JEgestes, à Virgilio et. Silio Aces- 
tes. Fluvius pater, ex Lycophrone Crimissus, 
ex Diodoro Cremissus,ex Plutarcho Crimessus, 
ex Cornelio Nepote Crinissus ; ex Virgilii va- 
riis exemplaribus, Crinisus, Crimnisus, et om- 
nino emendatissime, ut contendit Cluverius in 
Sicilia, 1. 9. 2. Crimisus. Hic modo, ut. idem 
luculenté probat, non est brevis iile fluvius, ad 
Begestam urbem in mare Tyrrhenum influens, 
vulgo Freddo, ut multi putant ; sed major ali- | 
us,ex agro Panormitano et septentrionali Si- 
cilie parte in meridionalem decurrens, qui 
cum Hypsd flavio denique commixtus, cum eo 
in mare Lybicum devolvitur, ad Selinuntem | 
urbem, cum Hypsà communi dictus nomine | 
Belici, aut Belici destro, quia in dextram Hyp- | 
se ripam influit. 2 

37. Horridus in, &c.] In prepositio, adhibe-~ 
tur hoc modo ad significandum habitum: Al. | 
4. 518. In veste recinctá. Pelliwm antiquissi- ' 
mus usus est ad vestes, tamen post arborum 
folia. Ursos Plinius negavit nasci in Africa, ob 
calidiorem celi temperiem : Cerdanus tamen 
multis defendit Virgilium, in. primis auctori- | 
tate Solini, c. 29. Numidici ursi formé ca- 
teris prestant, villis profundioribus. Lipsiug 
ursos Numidicos et Libycos à Romanis dictos 
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Troia Crimiso conceptum flumine mater: 


^7 hune niater Trojana pepe- 


fluvio. Ille non oblitus vete- 


ien genuit. Veterum non immemor ille paren-Tt conceptam ? Crimiso 


sratatur reduces, et gaza laetus agresti 
Excipit, ac fessos opibus solatur amicis. | 
Postera cum primo stellas oriente fagarat 
Clara dies ; socios in coetum litore ab od i 
Advocat /ineas, tumulique ex aggere fatur: 
Dardanid: magni, genus alto à sanguine Divim: 
Annuus exactis completur mensibus orbis ; 
Ex quo relliquias divinique ossa parentis 
Condidimus terra, msestasque sacravimus aras. 


[tum, rum patrum, gratulatur re- 
— 4] versis; et letus excipit juz- 
la rusticam opulentiam, et 
reficit fatigatos amicis opi- 
bus. Cum postera dies cla- 
Ya pepulisset stellas é pri- 
mo oriente ; /Eneas advo- 
, cat socios in concionem é 
46 toto litere, etex summitate 
^e tumuli sicloquitur: Troja- 
ni magni, gens e nobili san- 


ini F 


Jamque dies, ni fallor, adest; quem semper acerbum, aunuus circuitus mensibus 


Semper honoratum, sic Dii voluistis, habebo. 
Hunc ego Geetulis agerem si syrtibus exul, 
Argolicóve mari deprensus, et urbe Mycenze 
Annua vota tamen, solemnesque ordine pompas 
Exequerer ; strueremque suis altaria donis. 
Nunc ultró ad cineres ipsius et ossa parentis, 


5Q transactis; ex quo manda- 
vimus terre reliquias et os- 

|. sa divini patris, et dedica- 
vimus altaria funebria. Et 
jam, nisi decipior, adest di- 

es ; quem semper existima- 


55 dum, sic voluistis, 6 Dii. 
Ego si hunc diem transige- 


° . £4) ss ^ . ^ 
Haud equidem sine mente, reor, sine numine Divüm, P5 PS yrübub Gu: 


Adsumus : et portus delati intramus amicos. 


T me 
lis, aut interceptus mari 


Argolico, vel in urbe Mycenis: tamen celebrarem annua vota, et solemnes ceremonias juxta 
ritum ; et cumularem altaria congruis muneribus. Nunc libenter adsumus ante cineres et ossa 
ipsius patris, certé non sine consilio et sine voluntate Deorum, uf puto: et vento impulsi in- 


gredimus portus anricos. 


NOT. 


putat non veros ursos, sed leones ; quemad- 
modum elephantos; ab iisdem boves lucas, ob in- 
' solitam formam, cui nomen ex notiore an- 
imali imponebant. Libystlidis, à Libystis, gen- 
tile nomen est, per pleonasmum formatum à 
proprio Libys. Legünt tamen aliqui Libyssi- 
dis: ut sit à Libys, Libyssa; à Libyssa, Libys- 
sis, Libyssidis. De gazd, opibus, 7E. 1. 119. 

44. Tumuli aggere.] Agger aggestio est, vel 
lapidum, velterrz, unum in locum. Tumulus, 
est terre tumor, exilla aggestione: unde tam 
pro. sepulchro quàm pro colle usurpatur: hic 
pro colle. 

45. Dardanide.] A Dardano Jovis filio orti ; 
ided à sanguine. Dif. 

46. Annwusexactis, &c.] Anniversarius re- 
curritdies, Anchise morte consignatus. Igi- 
tur Anchises vere ineunte, hyeme exeunte, 
obierat. Patet id quia I. Tempus hoc ipsum 
adhuc hybernum vocat Dido, /E. 4. 309. Hy- 
berno moliris sidere classem. 1l. In ipsa pro- 
fectione Trojani frondentes ferunt ramos, A. 4, 
399. ex Africa autem in Siciliam cursus, vix 
duorum triumve dierum est. LJ. Incerta tum 
erat cali temperies, qualis primo vere : solvit 
fEneas ex. Africa sudo colo, mox tempestas 
oritur nunc dubitat utrum subsequens dies 
nona serena futura sit, v. 64. Si nona diem, 
dc. IV. Terra tum vestita erat gramine et 
floribus, v.79. Purpureosque jacit flores, v. 283. 
Tendit gramineun in campum. Nec tamen inde 
sequitur /En2eidosopus annuum spatfum pre- 


2l 


tergredi, ut notavimusin argumento ZEneidos. 

48. Condidimus terrá.] on totum ipsum ca- 
daver, qui sepulture nostre mos est: sed 
combusti corporis reliquias, ossa, cineres, qua e 
busto collecta, tumulo deinde ac terre manda- 
verit. Etsi enim apud veteres in usu fuerit, 
cadavera unguentis condita terre mandare ; 
usitatius tamea comburere, prasertim virorum 
illustrium apud Grecos:sic Patroclus ab A- 
chille comburitur, ac deinde tumulatur, Wiad. 
23. Sic Misenus ab ZEneà, A.6. De aris 
geminis ad sepulchra struendis, /E.3. 62. De 
Gatulis Mrice populis, qui ad syrtes usque per- 
tinent, A. 4.40. De Syrtibus, importuosis li- 
toris Africani sinubus, ZE.-1. 111. 

52. Argolico mari.] Argolico sinu, qui pars 
est Egwi maris ad orientem Peloponnesi. Ur- 
be Mycene , ut A. 1. 247. Urbem Patavi. Ha- 
bent aliqui codices Mycene, Mycena, Mycenis. 
Argos et Mycene, urbes Peloponnesi. JE. 1. 
284. 

54. Strueremque suisaltaria donis.] Struerem, 
explicat Taubmannus cumularem : unde struc- 
tor dicebatur in re coquinaria, qui fercula strue- 
bat, scite componebat, cumulabat. Suis donis, 
congruis; congrua autem erant mortuis dona, 
lac, vinum, mel, sanguis: ut diximus, JE. 9. 
62. et mox videbitur, v. 76. : 

56. Sine mente, sine numine.] Sine consilio; 
et voluntate Deorum, Denumine, hoc sensu, 
A. 1. F38. sy 


, 


guine Deorum : completur™ 


bo mestum, semper colen- . 


- 


tis. 


l 


" auctores, 
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Agite igitur, et omnes Ie- Ergo agite, et laetum cuncti celebremus honorem : 


tum sacrificium peraga- 
mus : petamus ventos ab ed, 
et ut patiatur me urbe con- 


Poscamus ventos, atque haec mea sacra quotannis 
Urbe velit posità templis sibi ferre dicatis. 


60 


dita singulis annis. persol- Bina boum vobis 'Trojà generatus Acestes - 


vere hzc sacrificia, in tem- 
plis sibi dedicatis. Acestes 
oriundus Trojà donat vobis 
corpora boum duo numero 
per naves singulas : invita- , 
te ad epulas Penates, et 


Aurora extulerit, radiisque retexerit orbem : 


Dat numero capita in naves : adhibete Penates 
Et patrios epulis, et quos colit hospes Acestes. 
Praetereà, si nona diem mortalibus almum 


65 


patrios, et eos quos hospes Prima cite Teucris ponam certamina classis. ^ - 


Acestes veneratur. Insuper, 
Si nona Aurora protulerit 
hominibus diem serenum, 


Quique pedum cursu valet, et qui viribus audax, 
Aut jaculo incedit melior, levibusve sagittis ; 


et luce detexerit orbem; Seu crudo fidit pugnam committere cestu ; 


proponam "Trojanis pug- 
nam volocium navium. Et 


qui valet cursu pedum ; et Ore favete omnes, et cingite tempora ramis. 
Sic fatus, velat materná tempora myrto: — 


qui incedit fidens viribus, 
aut solertior jaculo, vel le- 


Cuncti adsint, meritzeq; expectent praemia palme. 


11 


vibus sagittis ; sive qui audet conserere pugnam duro cestu: hi omnes adsint, et expectent 
premia merita victorie. Favete omnes linguis, et circundate caput ramis. Sic locutus, tegit 


caput myrto matris sue, 


59. Poscamus ventos.] Ab ipso Anchisà, quem 
ut Deum colere instituit. Divinique ossa paren- 
Hujus autem divini cultàs note sunt 

ara, sacra, ludi, templa dicata, vota pro ven- 
tis obtinendis. Quorum tamen aliqua in com- 
munibus mortuorum omnium funeribus usur- 
pabantur. 

"69. Adhibete Penates.] De Penatibus, JE. 2. 
717. Quomodo adhiberentur epulis, A. 3. 177. 
. 64. Sinona, &c.] Si, aliis dubitantis esse 
videtur, qui ideó. almum interpretantur sere- 
num : et sensus erit : Judi noná die celebrabun- 
tur, st sudum eril; sin minüs, in aliam diem 
remittentur. Aliis videtur esse affirmantis : et 
absoluté sensus est ; cium Aurora extuleril no- 
num diem; sic explicuimus, ZE. 1. 603. Si qua 
pios respectant numina. Per nonam diem, allu- 
dit ad novemdialia Romanorum sacra pro 
mortuis: servabantür enim domi cadavera 
septem dies, octavo cremabantur, nono reli- 
quiz sepulchro mandabantur. 

66. Ponam certamina.] Vox in eà re solem- 
‘nis, ponere. Sic apud Grecos, ladorum ejus- 
modi designator dicebatur éywvobsrus, ab gyay, 
certamen et ridnys, pono. 

68. Incedit.] Sic A. 1. 46. Divüm incedo re- 
gina. Que quanquam ad majestatem inces- 
süs pertinere videri possunt: occurrit tamen 
‘mihi, incedo à poétà dici pro sum. Sicusurpa- 
tur et venio, G. 1. 29. An Deus immensi venias 
maris. De cestu, chirothecà é corio bubulo cru- 
do; infrà v. 401. 

71. vd Lar omaes] Passim apud alios 

avete linguis. Quibus formulis du- 

bium est, silentium an plausus et acclamatio 
"indicatur. Pro silentio facit locus Senecz lib. 
de vita beatà c. 27. Quoties mentio sacrarum li- 
terarum intervenerit, favete linguis.Hocverbum, 


NOT. 


nan ut plerique existimant, à favore trahitur ; 
sed imperatur silentium; ut rité peragi possit sa- 
crum, nullá voce malá obstrepente. Pro plausu 
etacclamatione facit Ovid. Met. 15. 677. En De- 
us est, Deus est, animis linguisque favete. Quis- 
quis adest. visum veneratur numen, et omnes 
Verba sacerdotis referunt. geminata, piamque 
JEneade prestant et mente et voce salutem. I- 
dem in Ibin, v. 96. Quisquis ades, sacris ore fa- 
vete meis. Quisquis ades, sacris lugubria dicite 
verba. Hec ut conciliem, existimo, non per- 
petuum silentium indici, neque perpetuam ac- 
clamationem ; sed omnino atientionem ad sacra: 
utea tantüm dicant, que sacrorum ritu di- 
cenda sunt: à ceteris omnibus verbis absti- 
neant. Interpretationem adjuvat Ovidius loco 
citato, cum dicit, animis linguisque favete ; qui- 
bus eundem animis ac linguis exhiberi favo- 
rem jubet. At non jubet, nihil omnino animis in- 
terim ac mente cogitari, sed ea duntaxat que 
ad Deos et sacra pertineant; ita nec omnino 
nihil dici, sed ea que ed etiam spectent. Et 
verd Seneca vocem tantüm malum et obstre- 
pentem arcet : Hortius Od. 1. 3. 1. tantampro- 
fanum. vulgus, id est, profanis sermonibus in-- 
dulgens ; Ovidius loquentes inducit ea solim, 
que sacrificio conveniant, ut patebit superiora 
exempla relegenti : Latini autem veteres; hujus 
auctores formule, cum eam vocibus ambiguis 
expresserunt, favete, ore, linguis, ; non autem 
favete verbis, sermone, silentio : indicare vi- 
dentur voluisse tempestivas illas loquendi ac 
tacendi vices. 5 

72. Materné myrto.] Veneri Anee matri 
dicatà arbore. Unde ad coronas assumi ab 
JEneà decuit, ut deinde à Romanis in ovatione; 
Ecl. 2. 54. 
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Hoc Elymus facit, hoc evi maturus Acestes, 
Hoc puer Ascanius : sequitur quos csetera pubes. 
Ille é concilio multis cum millibus ibat 

Ad tumulum, magna medius comitante caterva. 
Hic duo rité mero libans carchesia Baccho | 
Fundit humi, duo lacte novo, duo sanguine sacro 
Purpureosque jacit flores, ac talia, fatur: 
Salve, sancte parens : iterum salvete, recepti 


^ 


30i 


Elymus idem facit, idem 
Acestes grandior natu, idem 
" pur Ascanius: quos reli- 
qua juventus imitatur. /E- 
neas cum multis millibus 
ibat 6 concione ad sepul. 
 chrum; medius in magna 
> turbà circumfusa. Illic jux- 
ia ritum effundit stillans in 
gg terram duo pocula puri vi- 
ni, duo lactis recentis, duo 


Nequicquam cineres, animzeque umbreeq; paternae. sanguinis sacri : spargitque 


Non licuit fines Italos, fataliaque arva, 
Nec. tecum Ausonium, quicunque est, queerere 


T'ybrim.: 


Dixerat haec, adytis cum lubricus anguis ab imis 
Septem ingens gyros, septena volumina traxit, 
Amplexus placidé tumulum, lapsusque per aras : 
Corulez cui terga notze, maculosus et auro 
Squamam incendebat fulgor : ceu nubibus arcus 
Mille trahit varios adverso Sole colores. 
Obstupuit visu /Eneas : ille agmine longo 90 
‘Tandem inter pateras et levia pocula serpens, 
Libavitque dapes, rursusque innoxius imo 
Successit tumulo, et depasta altaria liquit. 


mas: quemadmodum arcus in nubibus concipit mille diversos colores, Sole opposito. 
videns stupefactus est: ille demüm repens longo tractu inter pateras poculaque polita, et de-- 
gustavit cibos, et innocuus rediit iterum in profundum sepulchrum; et reliquit aras degustatas. _ 


flores purpureos, et profert 
talia: Salve, sancte pater : 
salvete rursus frustrà recu- 
perati cineres, et anima, 
et umbra paterna. Non fas 
~ fuit querere tecum regio- 
99 nem Italam et agros fata- 
les; nec Ausonium Tybrim, 
quisquis tlle sit. Hec pro- 
tulerat, cum serpens lubri- 
cus, ingens, eduxit ex inti- 
mis penetralibus sepulchri 
septem sinus, septem plex- 
us; tranquillé circumdans 


aras: cui macule cerulex 


y 
* 


NOTE. 


73. Elymus.] Hic; ex Strabone, Dionysio, 
Lycophronis interprete Isaaco 'Tzetze, fuit 
Trojanus. Post excidium Troja in Siciliam ab 
Aceste advectus fuit, ut diximus, v. 36. Addit 
"Tzetzes, fuisse spurium Anchisz filium. Tes- 
tatur Dionysius, regio genere ortum esse: 
idedque novos illos Sicilie incolas Trojanos, 
universim suo nomine Elymos appellàsse. Ne- 
gare videtur Virgilius fuisse Trojanum, Anchi- 
sze filium, et regio sanguine oriundum : siqui- 
dem eum conceptis verbis Siculum testatur; 
v. 300. Tum duo T'rinacrii juvenes, ElymusPa- 
nopesque. Deinde nullam ei laudem ab Anew 
consanguinitate et regià origine tribuit: quod 
certé non omisisset, qui eodem loco, v. 297. 
Diorem commendat à stirpe Priami ; et v. 24. 
Erycem fratrem Ainea appellavit. Itaque hoc 
unum fatetur, v. 391. Elymum fuisse comitem 
senioris Acesta ; cui se comitem adjungere tam 
in ipsa Sicilia, quàm in ‘Troade potuit. 

77. Carchesia Baccho.] De Carchesiis pocu- 
lis, G. 4. 380. De Baccho, vino, Ecl. 5. 69. De 
sacris funebribus, lacte, vino, sanguine, JE. 
3 


79. Purpureos flores.] Vel rosas intelligit, 
flores dicatos Veneri, Anchise amatrici ; vel 
generatim flores quoscumque purpureos. 

. 80. Iterum salveie,recepti.] [terum salvete ; 
non autem, iterum recepti. Iterum, inquit; sive 
quia jam anuo superiore exequiis patrem. ho- 
noraverat, sedutaveratque funcbg more .sive 

901 


quia modo dixit, salve, sancte parens ; érgo ile- 
rum salve ; ter enim extrema illa salutatio re- 
petebatur in Romanorum funeribus vale ; cui 
synonymum est salve, ex Varrone apud Ser- 
vium: non quód salutem iis valetudinemque 
optarent, quà frui ultra non poterant; sed 
pacem saltem et gaudium in altero statu. Re- 
cepti nequicquam cineres.] Per cineres, ait Ser- 
vius, patrem intelligit, quem e Trojano exci- 
dio frustrà liberaverat. Immo cineres ipsos 
intelligit; quos anno superiore reliquerat in 
Sicilià, nunc autem recipit reditu suo, ac re- 
visit, nequicquam tamen; quia non conferet re- 
ditus, ut cum eo adire Italiam liceat. Anime- 
que umbreque.] Vel plurali numero usus est, 
pro singulari; ut passim poéte: vel reipsà 
plures putavit esse animas: de quibus com- 
modiüs disseremus, 7E. 6. v. 724.et sequenti- 
bus. 

82. Fines Italos.] De Ilalid, HZ. 1. 530. De 
Ausonid, Italie nomine, 7E. 3. 171. De Tybri, 
Italie fluvio, JE. 1. 13. De adytis, locis inti- 
mis, JE. 2. 997. De squamis, G.4. 13. De arcu 
seu fride, AL. 4. 700. De agmine, in serpenti- 
bus, G. 3. 428. De verbo libavit, degustavit 
JE. 1. 736. git 

93. Depasta aliaria.] Non ab igne victimas 
consumente, nondum enim case fuerant victi- 
ma ; sed ab ipso serpente, qui prima dona Ei- 
baverat. NIS 


sepulchrum, et labens inter 


AEneas. 


illustrabant dorsum, et ful- — 
gorauro interpunctus squa- | 
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Tanti magis JEneas perficit Hoc magis inceptos genitori instaurat honores : 


sacra inchoata in honorem Incertus, Geniumne loci, famulumne parentis 


patris: dubitans, an Geni- 


95 


BEP Loci; an fanpalanm par 1556. PULCKs ceedit quinas de more bidentes, 
tris existimet eum esse ;'T’otque sues, totidem higrantes terga juvencos : 


mactat juxta consuetudi- 
nem quinque oves, et toti- 


Vinaque fundebat pateris, animamque vocabat 


dem sues, totidem juvencos Anchisze magni, manesque Acheronte remissos. 


nigros tergoribus : et effun- Necnon et socii, 


debat vinum é pateris, et 


quae cuique est copia, leti — 100 


appellabat animam magni Dona ferunt: onerantque aras, mactantq; Juvencos. 
Anchise, et manes ejus Ordine ahena locant alii : fusique per herbam 


emissos' ex. inferis. Pari- 


ter et socii offerunt leti 


Subjiciunt verubus prunas, et viscera torrent. 


munera secundiun faculta.  Lzxpectata dies aderat, nonamque serena 
tem que est unicuique: et Auroram Phaethontis equi jam luce vehebant : 105 


onerant altaria, et immo- 
Jant juvencos. 


; 9- F'amaque finitimos et clari nomen Acestz 
Alii dispo- 


nunt «rea vasa per ordi- Exxclerat : leeto complérant litora coetu, 


nem: et strati super herbà, Visuri /Eneadas, 


supponunt prunas verubus, 


pars et certare parati. 


et torrent viscera. Dies op. “unera principio ante oculos, circoque locantur 


tata advenerat, et jam equi In medio : sacri tripodes, viridesque corone, 


Phaéthontis advehebant 


110 


nonam Auroram sereno lumine : et fama ac nomen illustris Aceste eduxerat vicinos: occupave- 
rant litus hilari multitudine partim visuri Trojanos, partim etiam parati certare, Primó pre- 
mia statuuntur ob oculos et in medio circo : sacri tripodes, et virentes corone, 


NOTE. 


94. Instaurat.] Renovat incepta sacrificia : 

jam enim fuderat vina, v. 78. moxque iterum 
fundit, v. 98. Quid ita? an quia sacrificia ser- 
pentis occursu turbata esse putabat? At bono 
erat omini serpentis occursus. “An quia cum 
previa sacrificia é floribus et liquoribus, quasi 
mortuo homini obtulerit; nunc viso serpente, 
majora. offerenda existimat, quasi heroi, inter 
Deos admisso ? Certé non admodüm diversa 
ab his sacrificia Plutoni, Proserpinz, Diisque 
inferorum aliis offert, /E. 7. 943. 
_ 95. Geniumne loci, famulumne,&c.] Geni 
et custodes, locis, urbibus, domibus attribui 
solebant; ut et hominibus singulis attribui so- 
litos diximus, Ecl. 4.63. Famulos item majo- 
ribus Diis suos assignabant: eosque é brutis 
animantibus plerumque assumptos. Sic A. 6. 
190. columbae ministre sunt Veneris, ut /E- 
neam ad auream arborem deducant. Sic ex 
Silio Italico, 1. 18. 124. apud Capuam : Nu- 
men erat jam cerva loci, famulamque Diane 
credebant. Sic aquila Jovi. Sic ex Plutarcho 
in Cleomene, dracones heroibus sacri puta- 
bantur : unde hic anguis Anchise famulus. 

96. Credit quinas de more bidentes.] Vel ce- 
dit de more, id est non per seipsum, sed per 
famulos, more pontificum Romanorum. Vel 
oves de.more bidentes, id est, biennes, aut ambi- 
dentes, de quibus /E. 4. 57. Vel quinas, de more 
celestibus Diis adhibito;. quibus numero im- 
pari victimz cedebantur, quia numero Deus 
ampare gaudet: inferis autem numero pari, A. 
6. 248. Igitur offert /Eneas patri quinque pe- 
cudes, ut jam coelesti Divo ; easque nigrantes, 
utex inferis assumpto. Notatque Turnebus 
ejusmodi sacrificia Romanis suovetaurilia dic- 
ta €sse ; quie sue, ove, et (auro fiebant. 


98. Animamaque vocubat, &c.] Non simplici 
ter inclamat, invitatque ad sepulchrales aras, 
ut sacrificiorum sanguine pascatur: quemad- 
modum pascuntur anime mortuorum, impri- 
misque Tiresie apud Homer. Odyss. 11. 95. 
Quemadmodum Achilles totà nocte circa Pa- 
trocli rogum vina fundit; animam ejus vocans; 
Iliad. 23. 221. Non ita inquam. Sed 2nvocat, 
ut sibi adsit propitius pater, cujus manes Ache- 
ronte remissos putat, et inter Deos vitam de- 
gere. De Acheronte, inferorum fluvio, A. 6. 
323. De manibus, G. 4. 469. 

102. Ahena.] Vasa srea: vel ad lavanda 
corpora, vel ad elixandas carnes. Licét enim 
Homerus heroibus suis elixas carnes non pa- 
ret, ut notat Plato de republ. 1. 3. has tamen 
primis etiam illis temporibus in usu fuisse no- 
tavimus, 7E. 1. 211. De epulis post sacrificia, 
plura vide, Ai. 8. 180. 

106. Auroram Phaéthontis equi.| Phaéthon, 
hic, vel Solis est filius, qui cüàm à patre diur- 
num regimen currüs extorsisset precibus, et 
equos inscite regeret, ex iis à Jove in Erida- 
num Italie fluvium fulmine excussus est. 
Ovid. Met. 2. "Vel potiàüs Sol ipse est, qui di- 
citur ab Homero Odyss. 11. 320. 'H£a.es Quibuv; 
Sol Phaéthon, id est, splendens. Ejus equi qua- 
tuor, Pyr0s, à wie, ignis ; Eois, ab jas, Auro- 
ra; JEthon, ab eife, uro: Phlegon, à QAtyw 
inflammo. De Aurord, G. 1. 249. | 

110. Tripodes, &c.] Tripus proprie selle 
mensceque species, tribus nixe pedibus: cui 
quandoque insidebatur, sepe imponebantur 
lebetes crateresque ad libamina, A. 3. 359. 
Sacer dicitur, quia in templo" Delphico, reque 
omni divinà magni erat usüs; tum viris for- 
tibus donabetur in premiunp,unde Horat. Od: 
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Et palme, pretium victoribus; armaque, et ostro et palme, dona. victoribus 


Perfusze vestes, argenti aurique talenta: 
Et tuba commissos medio canit aggere ludos. 
Prima pares ineunt gravibus certamina remis 
Quatuor ex omni delectze classe carina. 
Velocem Mnestheus agit acri remige Pristin, 


* — destinata, et arma, et vestes 
intincte purpura, pondera 
argenti et auri: et medio é 
tumulo tuba canit indictos 

115 ludos.Quatuor naves, pares 
vastis remis, elect e tota 
classe, incipiunt primum 


Mox Italus Mnestheus, genus à quo nomine Mem- certamen. Mnestheus agi- 


Ingentemque Gyas ingenti mole Chimeram, [mi: 
Urbis opus; triplici pubes quam Dardana versu 
Impellunt, terno consurgunt ordine remi. 


tat fortibus remigibus cele- 
*rem Pristin; Mnestheus, 
 anquam, mox Italus ; à quo 
1 20 nomineoritur familia Mem- 
mií : et Gyas magnam Chi- 


mzaram,magná mole, opus instar urbis ; quam juvenes Trojani triplici versu impellunt, cti re- 
Ep 


mi surgunt triplici ordine. 
t f 


a 


NOT. 


ay te 
1. 4.8. Donarem tripodas premia fortium Gra- 
jorum. 

111. Et palme, pretium victoribus.] Id est, 
pretium solemneet vulgare victoribus omni- 
bus. Querit enim Plutarchus Sympos. 1.8. 
quest. 4. Cur sacrorum certaminum aliud aliam 
habeat coronam; palma sit communis omnibus. 
Respondetque, hoc ided usu venisse, quód viro 
forti palma persimilis, non deprimatur onere, 
sed contra magis obluctetur. De ostro, ostreo, 
sive conchylio, unde purpura exprimitur, G. 
2. 506. 

112. Talento.]  Téxzy]w,à ruradw, suffero: 
quia primó libram significavit, quà pondera 
appenduntur: tum quodvis magnum auri ar- 
gentique pondus, denique certum determina- 
tumque pondus, varium tamen apud varias 
gentes : celebratissimum Atticum Talentum, 
quod sic describitur à Rhemnio Fannio: 

Cecropium superest post luec docuisse talentum, 

Sexaginta manas, seu vis, sex millia drachmas, 

Quodsummum doctis perhibetur pondus Athe- 

nis. 

Porrd drachma Attica, denario Romano, : et 
grosio Francico equiparatur.  Grossus pars 
estmurce sexagesima quarta. Marca signati 
argenti hoc anno 1675. Ludoviceos argenteos 
capit novem ; hoc est, libras nostras sive Fran- 
cicos viginti septem. Grossus igitur valet oc- 
to solidos cum denariolis pauló minüs sex: 
qui grossi sexies millies repetiti Francicos 
conficiunt 2560. Et hic valor est argentei ta- 
lenti Attici ad modum nostrum revocati. u- 
rei autem talenti valorem conjicies, habità au- 
ricum argento comparatione: aurum enim 
Graecum Romanumque duodecies argenti va- 
lorem ; Francicum sexies etiam ac decies et 
amplids nunc superat. Cetera, infra, v. 248. 

114. Prima pares, &c.] 1. LUDUS, navium de- 
cursus. Cujus exemplum in Homero non habuit 
Virgilias nec verd voluit cursum illius eques- 
trem imitari, quia Homerus in eo plus operze 
studiique posuerat; ludos alios imitatus est, 
quos ille minüs diligenter scripserat, Iliad. 23. 

116. Pristin, &c.] Naves quatuor, «quales 
snagnitudine ac robore, suis insignit nomini- 
bus que é pictis in puppi monstris repetit. 
Prime Pristis appicta erat marina bellua à 


balenarum genere, de quà J. 3. 497. Secundze 
Chimera, ignivomum ac triforme monstrum 
quod ex Ovid. Metam. 9.649. mediis in parti- 
bus hircum, Pectus et ora lee, caudam serpen- 
tis habebat. De eà, 7E. 6. 988. Tertiam ornabat 
Centauri pictura, ex equinà et humana specie 
conflata, de quo genere, G. 2.456. Quartam 
Scylle, marini in freto Siculo monstri, effigies, 
quam explicuimus, JE. 3. 427. j 
117. Moz Italus Mnestheus, &c.] Ut nobi- 
libus Romanorum familiis gratificetur, eas à 
Trojanis deducit, à Mnestheo Memmios, à Ser- 
gesto Sergios, à Cloantho Cluentios. Addunt 
alii etiam à Gyà Geganios: quod tamen Vir- 
gilii testimonio caret. * 
119. Urbis opus.] Urbis instar ; in quà tan- 
tum operis fuerat, quantum in urbe positum. - 
Sic Apud Cicer. Ac. in Ver. 5. 38. Erat illa 


" mavis constrala ; et ita magna, ut si in predo- 


num pugnád versaretur, urbis instar habere inter 
illos piraticos myoparones videretur. 
Triplici versu, éyc.] Triremem significat na- 
vem: qualem tamen Trojanis temporibus 
nondam fuisse probabile est : sed poéte ut mul- 
ta alia, sic et illud per anticipationem dicere li- 
cuit. Quid sit autem in navibus versus et ordo 
remorum duplex, triplex, quadruplex; unde 
biremes, triremes, quadriremes, &c.appellantur * 
valdé ambiguum est. Quia tamen ex Vir- 
gilio, triplici consurgunt ordine remi: constat 
in utroque navis latere remigum ordines sur- 
rexisse alios aliis superpositos : non ita tamen; 
ut superiorum remigum pedes inferiorum ca- 
pitibus impenderent, perpendiculari, ut aiunt, 
rectaque lineà: sic enim latera navium ex- 
truenda altiüs fuissent; sed ita, ut scamnis, 
que et juga et transtra dicuntur, obliqué à sum- 
mo ad imum instar graduum dispositis, insis- 
terent remiges ; quorum superior ordo ibi 
figebat pedes, ubi ordo inferior insidebat, 
Porrd series ile remigum, à summo laterc ad 
imam carinam obliqué numerate, ordines dice- 
bantur; et pro multiplici ordine, navis erat 
biremis, triremis, quadriremis, à Ptolemzeo Phi- 
lopatore extructa etiam quadraginta ordi- 
num: ateedem series à prorà ad puppim nu- 
merate, dicebantur versus, et sic in singulis 
lateribus, versus aliquando viginti quinque; 
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Et Sergestus, à quo familia Sergestusque, domus tenet à quo Sergia nomen, 
Sergia trahit nomen, vchi- Centauro invehitur magna: Scyllaque Cloanthus 


tur Centauro magna: et 


Cloanthus, unde tibi origo Coerulea, genus unde tibi, Romane Cluenti. 
est, 6 Cluenti Romane, ve- Est procul in pelago saxum, spumantia contra 


hitur Scylla ceruleà. Pro- 
cul in mari, adversüs spu- 
mosum litus, 


d 


beratur fluctibus, quando C 
hyemales Cori abscondunt | 


est rupes ; F luctibus, hyberni condunt ubi sidera Cori: 
que aliquando. mersa ver-'T'ranquillo silet, immotaque attollitur undà 


Litora; quod tumidis submersum tunditur olim 


126 


;ampus, et apricis statio gratissima mergis. 


astra: at tranquillo tempo- Hic viridem Eneas frondenti ex ilice metam 


re silet, et erigitur ex im- 
motis aquis, veluti campus. 


e 


Constituit, signum nautis, pater: unde reverti 130 


et perfugium. gratissimum P» Clrent, et longos ubi circumflectere cursus, 
mergis apricantibus. Illic'l'um loca sorte legunt : ipsique in puppibus auro 


pater /Eneas ponit metam 
é frondosà ilice; que esset 


Ductores longe effulgent ostroque decori : 


signum nautis: à qua sci- Ceetera populeà velatur fronde juventus, 


rent redire, et circa quam Nudatosque humeros oleo perfusa nitescit : 
Considunt transtris, intentaque brachia remis 


flectere longos circuitus. 
Deinde sorte capiunt loca : 


135 


etipsi duces & puppibus Intenti expectant signum: exultantiaque haurit 
procul resplendent, insiz- Corda pavor pulsans, laudumque arrecta cupido. 


nes auro et purpurà: reli- 
qui juvenes 


uncti oleo per nudos hume- 
ros : sedent 4n transtris, et: 


coronantur Lnde ubi clara dedit sonitum tuba ; finibus omnes, 
populeis foliis, et renitent Haud mora, prosiluere suis : 


ferit aethera clamor 


Nauticus, adductis spumant freta versa lacertis. 141 


expectant signum obnixi Infindunt pariter sulcos: totumque dehiscit 
secundumbrachia remis in- Convulsum remis rostrisque tridentibus zequor. 


tenta : et metus pulsans, N 
atque arrectum desiderium 


on tam precipites bijugo certamine campum 
glorie fatigat corda. sub- Corripuere, ruuntque effusi carcere currus. 


145 


sultantia. Deinde quando Nec sic immissis aurigze undantia lora 


clara tuba emisit sonum, 


non est mora, omnes 6 terminis suis proruperunt: nauticus clamor pulsat colum, fluctus tur- 
bati adductis brachiis spumant : pari ampelu imprimunt sulcos in aquis : et totum mare erutum 
remis et rostxis trifidis aperitur. Non tam celeres currus invadunt campum 2» certamine bi- 
garum,et erumpunt emissié careere. Nec ita aurige immissis jugis quatiunt habenas sinuosas, 


\ 


NOTE. 


aliquando plures; et in Ptolemai navi, que 
quadraginta ordinum fuit, et quater mille re- 
migum, versus quinquaginta fuere. Igitur Chi- 
mera hic Virgiliana, que triplici versu, triplici 
ordine instructa erat; remiges in singulis la- 
teribus novem, totà nave octodecim capiebat. 

195. Olim.] .4liquando, indefinite. Sic G. 
9. 303. Cim frigidus olim jam cadit. 

126. Hyberni Cori, &c.] Corus ventus, flat 
ab occasu zstivo. Hybernus dicitur, seu frigi- 
dus, quia situ maxime ad septentrionales ven- 
tos accedit. Condit sidera nimbis inductis, 
Scribitur etiam Caurus. 

128. Apricis mergis.] Avibus aquaticis, plon- 
geons, DIVERS, que cum frequenterse aquis 
inmergant, amant ad Solem siccare se, in 
locis apricis, id est, Soli expositis. De voce 
apricis, Ecl. 9. 49. 

129. Metam.] Meta est extremitas, lerminus : 
sive inagris, sivein circo: vulgd é lapidibus 
oblongis, in acumen ac pyramidem erectis. 
Talis erat Romano in circo figura metarum, 
quas in extremo decursu septies quadrigze cir- 
cumflectebant: ed alludit Virgilius: et quan- 
quam ilicis ramus hanc figuram non refert ; 


refert tamen quomodocunque ipsa rupes, cui 
ramus infigitur. De ostro, purpura, G. 2. 506. 
De populo, peuplier, POPLAR, G. 2. 13. De ili- 
ce, yeuse, THE HOLM-OAK, Ecl. 1. 18. 

135. Oleo.] Ad membra roboranda: unde 
etiam eo luctaturi ungebantur, /E. 3. 280. 
De transtris, scamnis remigum, supra, v. 119. 

137. Hauril Corda pavor, &c.] Versum jam 
explicuimus, G. 3. 105. 

143. Roslrisque tridentibus.] Passimlegebatur 
olim stridentibus; sed obstat mensura prime 
syllabe que ubique longa est. Sed à viris doc- 
tis academie Neapolitane profecta est supe- 
riore saeculo illa correctio, quà usi sumus ; 
utpote cum antiquà navium specie veteribus- 
que nummis ac picturis convenientissima, qua- 
rum in prorà rostrum trifidum ex ere bifi- 
dumve addebatur, ad hostiles naves in incursu 
vulnerandas. 

144. Bijugo certamine, &c.] Cursu bigarum 
et quadrigarum : De quibus, G. 1.512. De 
carceribus infra, v. 288. Juga, ligna transver- 
sa quibus equi temoni currüs alligabantur : 
hic vero, juxta aliquos, pro ipsis jugalibus 
equis usurpantur, | ' 


* 
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Concussere jugis, pronique. in verbera pendent. 

Tum plausu fremituque virüm studiisq; faventum 
Consonat omne nemus, vocemq; inclusa volutant 
Litora, pulsati colles clamore resultant. —— 
Effugit ante alios, primusq; elabitur undis | [anthu 


ry 
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e 
‘et proni extendunt. se ad 
verberandum equos. Tunc 
omnis sylva resonat plausu 
et fremitu hominum, et ac- 
150 clamationibus faventium, et 
g litora volvunt murmur in- 
clusum : colles icti clamori-. 


Turbam inter fremitumq; Gyas: quem deinde Clo- ‘bus, eos remittunt, Gyas. 


Consequitur, melior remis ; sed pondere pinus 
Post hos equo discrimine Pristis 


"Tarda tenet. 


Centaurusq; locum tendunt superare priorem. 
nunc victam preeterit in gens meliüs instructus remis, sed 


Et nunc Pristis abit; 


Centaurus; nunc unà ambee junctisque feruntur 
.Frontibus, etlongà sulcant vada salsa carina. 
Jamq; propinquabant scopulo, metamq; tenebant ; 
Cüm princeps medioq; Gyas in gurgite victor 160 Pristis praeit; 
Hectorem navis compellat voce Menceten: 

Quo tantum mihi dexter abis? huc dirige cursum, 
Litus ama, et laevas stringat sine palmula cautes : 
Dixit: sed caeca Menoetes 164505. fluctus. 


Altum alii teneant. 


Saxa timens, proram pelagi detorquet ad undas: 
Quo diversus abis? iterum, Petesaxa Mencete, 


primus abit ante alios, et 
. evadit per undas | inter fre- 
initum multitudinis: quem 
155 deinde Cloanthus sequitur, 


mavis gravior mole ipsum. 
retinet. Post illos zquali 
intervallo Pristis et Cen- 
faurus conantur. attingere 
priorem locum. Et nunc 
nunc magna 
Centaurus prwcedit ean 
victam ; nunc ambe cur- 
runt simul eequatis proris,. 
et longis carinis: secant sal- 
Et jam ap- 
propinquabant scopulo, et. 
attingebant terminum ; cum 
Gyas, qui primus erat, et 


Cum clamore Gyas revocabat: et ecce Cloanthum Victor; medio in mari incre- 


Respicit instantem tergo, et propiora tenentem. 
Ille inter navemque Gyz scopulosque sonantes 
Radit iter laevum interior, subitusque priorem 170 
Preterit, et metis tenet zequora tuta relictis. 

‘Tum vero exarsit juveni dolor ossibus ingens, 

Nec lacrymis caruere gene: segnemq; Menoeten, 
Oblitus decorisque sui sociimque salutis, 
In mare przecipitem puppi deturbat ab altà. 
Ipse gubernaclo rector subit, ipse magister : 


pat his verbis Meneten. 
gubernatorem mavis sue.. 
Quà tantüm recedis mihi 
ad dextram? huc flecte 
cursum, adhere litori rupis, 
et permitte ut remi radant 
sinistra saxa: alii currant 
pleniore mari. Sic dixit: . 
sed Mencetes metuens oc- 
culta saxa, detorquet pro- . 
175 ram ad undas maris. Quà . 
recedis diversus? iterum re- - 
vocabat eum Gyas repetens | 


cum clamore : Pete saxa, 6 Menote : et interim videt Cloanthum imminentem dorso, et temen- 
tem proxima spatia. Ille Cloanthus interior radit sinistram viam, inter navem Gye et saxa, 
. Sonantia, et repentinus pretergreditur Gyam qui modo fuerat prior, et tenet securum mare me- 
fis praeteritis. ‘Tunc autem ingens dolor accensus est in medullis juvenis, et gen@ non carue- 
runt lachrymis, et immemor dignitatis sue et vite sociorum, dejicit tardum Menetem ex al-. 
ta puppe pronum in mare. Ipse succedit gubernaculo moderator, ipse magister navis : 


NOT. 


149. Vocemque inclusavolutant Latora.] Com- 
mutatio est : pro, vocemque inclusam volutant. 

169. Mihi dexter abis.| Mihi abis: Abundat 
hic mihi ; ut alibi spe, et G.3.16. In medio 
mihi Cesar erat. 

b53. Litus ama.] Accede propius ad litus. 
Sic Horat. Od. 1. 1. 25. 3. Amatque janua. li- 
men. Jubet igitur ut navem admoveat pro- 
pius litori ; non Sicilie equidem, sed rupis et 
mete ; ne latiore cursu eam circumeundo, ab 
aliis insequentibus superetur. 

Palmula.] Pars extrema remi planior, etin 
modum humane palme portensa. Catull. in 
Phaselo, v. 4. Sive palmulis opus foret volare, 
sive linteo. 

170. Interior.] Quicquid sit de hujus vocis 
significatione in hominum consessu et incessu, 
dexiram an sinistram partem notet: certum est 
in decursu Circensi, interiorem partem sints- 


tram esse: quia, cim in Circo meta ad sinis- 
tram curruum esset ; brevior circa eam flexus 
sinister erat, isque mete propior atque in- 
terior: dexter autem exterior atque à metà re- 
motior. Igitur, càm navalishic ludus Circen- 
sem imitetur ; hlc interior est sinister. ps Cir- 
co et metis, infrà, v. 288. 

171. Tuta.] Nempe à periculo saxorum, 
que metam circumstabant: nondum tamen 
omnino tuta, quia nondum victoria parta 
erat: post metam quippe superatam, et ali- 
quà ex parte circuitam, in portum sinistro 
cursu redeundum erat, ut dicemus infra, v. 925 - 

174. Decoris sui, socittmque, §e.] Decoris sui; |. 
quia indignum est principem virum. ab alio 
ponam suis manibus exigere. Sociüm salutis , 
id est, salutissociorum, que amisso gubernatore 
periclitabatur. Nec placet Cerdanus, qui 30- 
cium, agnoscit accusativo casu ; m quia mu- 
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et hortatur nautas; et vertit Hortaturque viros, clavumque ad litora torquet. 
clayum adlitora mete. Sed At gravis ut fundo vix tandem redditus imo est 
Meneetes, postquam grava- rhy PM ; 

tus wndis egré tandem Jam senior, madidaque fluens in veste Mencetes ; 


emissus est ex imo fundo, Summa petit scopuli, siccáque in rupe resedit. 180 


jam senior, fluens humida | De . : 
in ests + PUnscoddid sug. Hum et labentem Teucri, et risere natantem : 


mitatem rupis, et sedit in ut salsos rident revomentem pectore fluctus. 
&trido saxo.- Trojani rise- Hic lzeta extremis spes est accensa duobus, - 


runt illum, et cadentem, et 
enatantem : et rident revo- Dergesto Mnestheoque, Gyam superare morantem. 


mentem é pectore salsam Sergestus capit ante locum, scopuloq; propinquat : 


aquam. Tunc bona spes Nec tota tamen ille prior przeeunte carinà: . 186 
superandi Gyamtardantem 


olga eu ditmis: duabus 4 arte prior, partem rostro premit aemula Pristis. 
Sergesto et Mnestheo. Ser- At media socios incedens nave per ipsos — —- -— 
gestus anticipat spatium, ITortatur Mnestheus: Nunc, nunc insurgite remis: 


et appropinquat rupi: nec i d : ^ 
tamen ille prior est, tota Hectorei socii, Troja quos sorte suprema 190 


navi precedente: prior Delegi comites : nunc illas promite vires, 


est ex parte, ef emulaPris- Nr .: Ü . . . . 4 
tie teehee alii pile. Nunc animos; quibus in Geetulis syrtibus usi, 


tem. Sed Mnestheus am- lonioque mari, Malezeque sequacibus undis. 
bulans media in nave inter Non jam prima peto Mnestheus, neq; vincere certo: 


ipsos socios, eos hortatur: ^ ^ : 
Nunc, nunc insurgite in re- à tanquam 6! sed superent, quibus hoc Neptune de- 


mos, 6 Trojani socii, quos E;xtremos pudeat rediisse: hocvincite, cives, [disti. 
jn extremo exitio "Troje [t prohibete nefas. Olli certamine summo 

elegi comites: nunc exer- : FECI . 

cete illud robur, illam forti- Procumbunt: vastis tremit ictibus eerea pupptrs, 
bcc um ee uae AU in Subtrahiturque solum: tum creber anhelitus artus 
syrtibus Getulis, et mari . * pl. BN : sie 
Edis: bt detvstiv aquis Ma- Aridaque ora quatit : sudor fluit undique rivis. 200 
les. Non jam peto prima Attulit ipse viris optatum casus honorem. 


loca, ego Mnestheus modo Namque furens animi dum prora ad saxa suburget 


victor ; neque contendo vin- v. : ti bites them : 
cere ? "Tamen 5 | utínam ^ erior, spatioque subi ergestus iniquo j; 


possem! Sed vincant quibus Infelix saxis in procurrentibus heesit. 
hoc concessisti, ó Neptune. Concussee cantes, et acuto in murice remi 
Püdeat nos ultimos reverti : 45 my : 
hoc superate, 6 cives, et Obnixi crepuere, illisaque prora pependit. 
impedite hoc dedecus. Illi summá contentione incumbunt in remos: navis serata tremit mage- 
no succussu, et sequor subducitur : tunc frequens anhelitus concutit membra et sicca ora remi- 
gum: sudor fluit undique in rivos. Ipsa fortuna attulit viris gloriam cupitam. Nam dum 
Sergestus ardens animi impeilit proram ad scopulos, inter scopulos et Mnestheum, et elabitur 
1 dint bees ANO op Sg 
Spatioangusto ; miser adhesit scopulis protensis sub aqud. Rupes commota sunt, et remi im- 
pacti in acutum saxum crepuerunt, et prora allisa stetii suspensa in scopulis. 
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NOTE. 


tatur verbiregimen, oblitus decoris, sociumque : 
tum quia non video qui dici possit Mencetes 
socius salutis. ‘ 

177. Clavumque.] Pars in summo gubernacu- 
lo transversa, instar capuli, quà gubernacu- 
lum regitur. Gubernaculum vero, remus erat 
longior latiorque, ad puppim religatus, quo 
cursum. navis gubernator moderabatur. De 
Teucris, "Trojanis, A). 1.925. 

186. Cariná.] Ima trabs est, navis totius fa- 


bricam fulciens, et instar sping à prorà ad. 


puppim decurrens. De rosíro, v. 143. De 
Getulis, A. 4. 40. De syrtibus, Ain, '1. 111. 


-De Ionio mari, JEn. 3. 210. 
393. Maleeque sequacibus undis.| Malea 
promontorium est Peloponnesi, sinum inter 
Argolicum et Laconicum, nunc Capo Malio di 
S. Angelo; procellis infestum; unde sequaces 
ejus dicuntur unde; quasi nautas insequeren 
$ur. Superatum autem ab Aine’ fuit, cüm é 


l 


Sporadibus et Cycladibus insulis ad Stropha 
ces iter fecit, /E.-3. 

195. Quanquam 6! sed, &c.] Duplex affec- 
tus. [. Victoria optatio : Non vincere certo : 
quanquam 6 ! velim, si liceat, vincere. II. Cor- ° 
rectio. Sed tamen vincant illi, quibus hoc, Nep- 
tune, dedisti. De Neptuno, /E. 1. 125. | 

199. Subtrahiturque solum.] Substrata maris 
aqua non secari, sed quasi per vim subtrahi 
videtur retrd, tanto impetu navis porrd im- 
pellitur : solum enim est quicquid alteri sub- 
sternitur, ut ostendimus Ecl. 6. 35. 

208. Interior.] Inter Mnestheum et metam, 
flexum breviorem et sinistrum captans : supra, 
v. 170. 

205. .Murice.] Saxo acuto, aspero ac pro- ° 
minente : sic dicto à murice ostreo, unde put- 
pureus liquor exprimitur, cujas conchylium 
fastigiatum et acutum est. — 
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Consurgunt nautae, et magno clamore morantur: | Consurgunt nauta, et mag- 
: Mi s : adhibent ferratas ~ trudes 
Expediunt, fractosque legunt in gurgite remos. ac perticas acuminatà cus- 
At leetus Mnestheus successuque acrior ipso, | €o 
remos fractos. At Mnes- 
: : j theus gaudens et ardentior 
Prona petit maria, et pelago decurrit aperto. Pbi: 
Qualis speluncá subitó commota columba, pulsu remorum, et invoca- 
tis ventis, secat undas faci- 
Fertur in arva volans, plausumque exterrita pennisri. Qualis columba, cui 
Dat tecto ingentem : mox aére lapsa quieto, — 216 domus et nidi sunt in cavo 
Radit iter liquidum, celeres neque commovet alas:j4 fagit in campos vo- 
Sic Mnestheus, sic ipsa fuga secat ultima Pristis — lans, et territa dat alis ic- 
Me FEN Cd i mox elapsa in aérem tran- - 
Et primum in scopulo luctantem deserit alto 220 quills dece 
M. ail deg . Mnestheus, sic ipsa ejus. 
Auxilia, et fractis discentem currere remis. Pristis fadit fügientesthe. 
Inde Gyan, ipsamque ingenti mole Chimeram 
Consequitur; cedit, quoniam spoliata magistro est, ris; sic ipse impetus pro- 
vehit wllam ' volantem. Et 
Quem petit, et summis adnixus viribus urget. connitentem adyersts ru- 
Tum vero ingeminat clamor, cunctiq; sequentem em altam etvada h ^ sil 
item 
auxilium, et tentatem ena- 


a 
Ferratasque sudes et acuta cuspide contos ~ no cum clamore sistunt : et 
210 pide: et colligunt & mari 
Agmine remorum celeri, ventisque vocatis, 
€x illo successu, veloci im- 
Cui domus et dulces latebroso in pumice nidi, Me prices bud 
saxo,repenté excita é spe- 
JEquora ; sic illam fert impetus ipse volantem. tum. Ingentem en Ade 
Sergestum, brevibusq; vadis; frustràq; vocantem _ nec movet celeres alas : Sic 
mum spatium assignati ma- . 
Solus jamque ipso superest in fine Cloanthus: 225 55, praterit Sergestum, 
Instigant studiis : resonatque fragoribus ether. feminine iM 


Hi proprium decus et partum indignantur honorem, tare fractis remis. Deinde . 


» R reap : ame | 
Ni teneant, vitamq; volunt pro laude pacisci. 230 consequitur Gyan,etipsam 
ejus Chimeram vaste mag- 
nitudinis: vincitur tila, quia orbata est gubernatore. Et jam unus Cloanthus restat vincendus 
prope ipsum terminum: hunc Mnestheus sequitur, et premit contendens totis viribus. "Tunc 
veró invalescit clamor, et omnes favore incitant insequentem, et aér sonat fragoribus. llli in- 
dignantur, nisi conservent gloriam propriam, et honorem jam comparatum ; et vellent pacto 


mutare vitam cum victoria. : 
Ld 
NOTA. 


208. Sudes. . . contos, &e.] Perticas, que anthus tamen jam à versu 171.^metis tenet 


Tacito trudes appellantur: quibus vado inhe- 
rens impellitur navis, aut iners alia moles 
promovetur. Monetque Isidorus cuspidem con- 
ti ferro non armatam esse, sed tantum ex ipso 
ligno acuminatam. 

211. Agmine remorum.] Actu motuque re- 
morum ordinato, et per quandam successio- 
nem continuo. Deillà voce, G. 3. 423. 2 

212. Prona maria.] Secunda, facilia, sine 
ullo jam obstaculo; cursu tam facili, ut non 
in plano equore, sed in declivi loco pronus 
ac praeceps currere videatur. Plinius |. 2, 
70. In alia adverso; in alia prono mari. 

214, Pumice.] Pumex lapis est levis, spon- 
giosus, ad scabra leviganda aptissimus: hlc 
pro cavernosà rupe sumitur, per tapinosim; 
ut v. 209. Gurges, pro mari, quemadmodum 
diximus, /E. 1. 118. Est autem hec, navim 
inter et columbam, scite instituta comparatio; 
cüm navfum et volatüs magna cognatio sit, ut 
diximus Ain. 1. 224, et mox Mnesthei navem 
appellat volantem, v. 219. 

218. Ultima «quora.] Ultimam assignati 
maris partem, ultra metam. De brevibus va- 
dis, E. 1. 111. i 

225. Superest in fine Cloanthus.] Mnestheus 


de victoria contendit cum Cloaptho, At Clo 


equora tutu relictis: Hec, ut conciliem: exis- 
timo premium ei propositum fuisse, non qui 
duntaxat metam attingeret primus ; sed qui 
preterea circumita meta, primus sinistro cur- 
su rediret in portum, unde dextro cursu naves 
exierant. Idque manifestum est ; I. Quia hec 
tria proponit /Eneas certaturis, v. 130.  Con- 
stituit signum nautis pater, unde reverti Scirent, 
et longos ubi circumflectere cursus. I1. Quia mox 
v. 243. navis Cloanthi tum victoriam obtinet, 
cim ad terram fugit, et portu se condidit alto. 
At, in rupe, que metz loco fuit, portus, isque 
alius fuisse non potest; cum esset objecta portui, 
et tantüm statio gratissima mergis. Hic igitur 
jam et Mnestheus et Cloanthus metam preter- 


gressi putandi sunt: Cloanihus quidem, quia. . 


melis tene! equora tuta relictis ; Mnestheus ve- 
rd, quia fug secat ultima equora, Cloanthus 
autem solus ipso superest in fine: id est, in ex- 


tremo recursu, reditu à meta ad portum: quo — 
in reditu eum superare, aut saltem £quare 


Mnestheus contendit. , 


298. Fragoribus.] Ita ex manuscriptis cum — 
| Olim clamoribus: 
sed parüm exacté, cum superiore versu dixe. - 


N. Heinsio emendamus. 


*. 
din! *. - 


rit, Ingemjnat clamor. 
| ry 3 


- 
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Hi animantur successu; Hos successus alit: possunt, quia posse videntur. 


possunt vincere, quia. vi- Et fors zequatis cepissent preemia rostris : 


dentur sibi posse. Et for- 


tasse meruissent paria pre- Ni palmas ponto tendens utrasque Cloanthus 
mia navibus ex zquo viciri- Fudissetque preces, Divosque in vota vocásset : . 


cibus: nisi Cloanthus ten- 
dens ad mare ambas palmas 


manuum, emisisset preces, CUrro 5 


Dii, quibus imperium est pelagi, quorum zequora 


235 


et Deos invocasset per vo- Vobis lzetus ego hoc candentem in litore taurum. 


ta: O Dii, quibus est reg- 
num maris ; quorum decur- 


Constituam ante aras voti reus, extaque salsos 


ro spatia: ego vobis offe- Porriciam in fluctus, et vina liquentia fundam. 
ram letus in hoc litore ante [1x it : eumque imis sub fluctibus audiit omnis 


altaria candidum taurum, 


m oe . * - *. 
voto obligatus, et projiciam N ereidum Phorcique chorus, Panopeaque virgo ; 
viscera in salsos fluctus et Kt pater ipse manu magna Portunus euntem 241 


effundam vina pura. Dixit: Dy pulit 
et ex intimis fluctibus au- , 


: illa Noto citiüs volucrique sagitta 


diit eum omnis turba Ne- Ad terram fugit, et portu se condidit alto. 
reidum, et Phorci, et virgo'T'um satus Anchisa, cunctis ex more vocatis, 


Panopea; et ipse pater 
Portunus magnà manu im- 


Victorem magna preeconis voce Cloanthum 


245 


pulit navem currentem: illa Declarat, viridique advelat tempora lauro: 
celerius vento et pennatà Muneraque in naves, ternos optare juvencos, 


sagittà currit ad terram, et 


immittit se in portum inti- V Maque, et argenti magnum dat ferre talentum. 
mum. Tunc filius Anchise, Ipsis preecipuos ductoribus addit honores : 


vocatis omnibus juxta con- 
suetudinem, declarat mag- 


na voce preconis Cloan-A urpura Mzeandro duplici Melibcea cucurrit, 


Victori chlamydem auratam, quam plurima circum. 


251 


thum victorem, et coronat ejus caput viridi lauro : datque ipsi eligendos tres juvencos, et vina, 


et magnum talentum argenti possidendum, que erant munera pro navibus. 


tribuit singularia dona. 
purpvra densa excurrit gemino flexu, 


Ipsis veró ducibus 


Victori Cloantho chlamydem auro intextam, circa quam Melibea 


NOTAE. 


237. Volvreus.] . Voto obligatus ; Sic Ecl. 5. 

30. Damnabis tu. quoque votis : ubi verba hec 
explicuimus. 
. 938. Porriciam in fluctus, &c ] Porró et procul 
jacia in. fluctus. Verbum est in sacrificiis so- 
Jemne. Sic apud Livium 1. 29. 27. | Scipio é 
Sicilià in. Africam navigaturus, cruda exta, 
cest viclimá, uli mos est, in mare porricil : tu- 
baque signum dedil proficiscendi. | Libationis 
ver) par exemplum habemus apud Thucyd. 
lib. 6. ubi Nicias, Lamachus, et. Alcibiades, e 
Pirexeo Atheniensi portu solventes, aureis 
argenteisque pateris vinum in mare fudisse di- 
cuntur. 

240. Neretdum Phorcique chorus, &c.] Phor- 
cus sive Phorcys, marinum numen, Ponti ac 
Terre fiius; filias habuit Gorgonas tres, Me- 
dusam, Euryalen, et Sthenyo. Chorus ejus 
marina alia numina.  JVereides, Nymphae 
maris, Nerei et Doridis ejus sororis filie. 
Panopea, Nereidum una, de quà G. 1. 437. 
Ubi de Portuno quoque diximus, cui à portu 
vel portandis navibus nomen est. De Noto ven- 


. to meridionali, Ecl. 2. 58. 


—— 945. Preconis.] Preco, non tubicen, quia, 


apud Livium 1.33. 18. Romani ad spectaculum 
consederunt, et praeco cum tubicine, ut mos est, 
tn mediam arenam processit. Preco igitur, qui 
voce. non cantu, populum, vel ad ludum, 


» 


vel ad alia preciebat - ut enim inquit Vossius, 
concio est populus; qui per praeconem concietur 
et convocatur ; ita preco, qui preciet et ante 
conventum excitet populum, ut veniat. 

248. Talentum.] Constat ex comparatione 
cum aliis praemiis institutà, talentum, neque 
hic, neque v. 112. sumi posse pro talento At 
lico. Constat idem ex Homero, qui. Ii. 23, 
premium statuit equestris curriculi primum 
quidem, feminam cum lebete ; secundum, 
equam pragnantem ; tertium, lebetem ; quar- 
tum duo auri talenta. Igitur vel talentum, pro 
quolibet auri argentique pondere. hic sumen- - 
dum est, ut diximus, v. 112. Vel pro talento 
Siculo veteri, quod minimum quid valuisse ait 
Pollux 1.9. Et ex ipsius verbis colligit Bu- 
deus fuisse sez drachmarum, hoc est, solidorum 
nostrorum Francicorum vixdum unius et quin- 
quaginta. Homerus autem si non Siculo ta- . 
lento, simili saltem aliquo usus est. 

251. Purpura Meandro,&c.] De chlamyde;. 
casaque, A LOOSE GOWN OR CoAT, 7E. 4. 137. 
Fuit hec aureo textu aurata: sed extrema in, 
ora, geminum habuit sinosum flexuosumque 
limbum plurimà purpurád, id est, densiore, 
distinctum. Meander fluvius minoris. Asie 
maximus, ¢ Phrygia majore nascens,-tum inter 
Cariam et Joniam in mare Myrtoüm,; que 
$ est /Egwi, ad Heracleam urbem influens. | 
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Intextusque puer frondosa regius Ida : 
Veloces jaculo cervos cursuque fatigat, 
Acer, anhelanti similis ; qu b Idà kg o cep ort d 
, quem preepes a à tur cursu et jaculo cervos 
Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis. 255 celeres in Ida sylvosà; 
Longeevi palmas nequicquam ad sidera tendunt — 775 volàtis axpliger Jovis 
pedibus uncis rapuit ab 
Custodes, scevitque canum latratus in auras. Ida in sublime. Frustrà 
At, qui deinde locum tenuit virtute secundum : inue enr punt 
Levibus huic hamis consertam auroquetrilicem —— Palmas ad astra, et latratus 
Loricam, quam Demoleo detraxerat ipse 200 aerem. At posted huic 
Victor apud rapidum Simoénta sub Ilio alto, BH ah qui ibt PT 
n ocum secundum do- 
Donat habere viro, decuset tutamen in armis. Sob td HAR 
Vix illam famuli Phegeus Sagarisque ferebant compactam hamis et orna- 
Multiplicem, connixi humeris; indutus at olim 4m triplici licio auri ‘ut 
sil ipsi decus et armatura 
Demoleus, cursu palantes Piha agebat. 265 i5 hello. Jenene tpse VIC- 
Tertia dona facit geminos ex cere lebetas, 
Cymbiaque argento perfecta atque aspera signis. 
Jamque adeó donati omnes, opibusque superbi, 
Puniceis ibant evincti tempora teeniis : 
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et regius puer Ganymedes 
| 4n eé intextus, ardens, si- 


tor hanc abstulerat Demo- 
leo juxta rapidum Simoén- 
ta et prope altam "Trojam. 
Vix ministri Phegeus et 
Sagaris obnixi humeris por- 

à tabant illam multiplici tea- 

Cum Svo e scopulo multà vix arte revulsus, 210, densam 5 Deniblens au: 
Amissis remis, atque ordine debilis uno, tem illá olim armatus agi- 
Irrisam sine honore ratem Sergestus agebat. Nes fugà M: yc 

. . . ertia premia dat Gyc, 
Qualis szepe vie deprensus in aggere serpens, — "quos lebetas ex sre, et po- 
JErea quem obliquum rota transiit, aut gravis ictu cula conflata argento. at- 
Seminecem liquit saxo lacerumque viator : 75 que scabra GE 
4 A , que adeb omnes remunera- 
Nequicquam longos fugiens dat corpore tortus ; — i etgloriantes opibus, in- 
Parte ferox, ardensque oculis, et sibila colla cedebant coronati rubris 
Arduus attollens ; pars vulnere claüda retentat  , Vitus circa caput; eum 
Sergestus multo labore vix 

Nexantem nidos. seq; in sua membra plicantem. ^ extractus ? scopulo, remis 
Tali remigio navis se tarda movebat : 280 amissis, et bi une 
‘ : : : : remorum ordine, provehe- 
Vela facit tamen, et plenis subit ostia velis. batten rA ER 
Sergestum neas promisso munere donat, gloria. Qualis sape inter- 
ce "i in eminentià vie anguis, quem rota wrea obliquum trajecit, vel quem viator graviter fe- 
p guis; q bliquum traj lq g f 
riens reliquit semimortuum et laceratum saxo: frusira fugiens movet corpore longos flexus : 
arte sui ferox, et micans ocu is, et sub imis erigens colla sibilantia ; pars debilis vulnere re- 

pe fi ; lis, et subli lla sibilantia ; pars debilis vul 
tardat eum torquentem nodos, et involventem se in sua membra. Navis tarda movebat se tali- 
bus remis: tamen velis utitur, et intrat portum velis tumentibus. J/Eneas, gau dens propter 
navem et socios reductos, donat Sergestum promisso premio. "CR 





NOT. " 


nunc Madre appellatur: tot flexibus in se qua- 260. Demoleo.] Demoleus, Grecorum dux 


loricam . 


si recurrens, ut pro quibuscunque flexibus me- 
taphoricé sumatur. Melibea, Thessalie urbs 
ad radices montis Ossx purpurei ostrei pisca- 
tu ac tincturà celebris. De purpurd densiore 
ac dibaphá, G. 2. 506. 

252. Puer regius Idá.] In chlamyde, textus 
acu Ganymedes, Trois regis filius, de quo A. 
1.28. De Idà Troadis monte ©. 2. 801. Et 
divisam quidem hanc picturam fuisse necesse 
est, duas velut in partes: quarum altera ve- 
nantem Ganymedem exprimeret ; altera rap- 
tum ejus et comitum stuporem. 

255. Jovis armiger.] Ex Plinio, 1. 2. 55. 
Fulmen non percutit é volucribus aquilam, 
que ideó ministra fulminis Jovisque à pottis 
figitur. De hamis et lericd auro trilice, JE. 3, 

Menu 


° - a 


aliquis ab /Eneà occisus. Simois, fiuvius Tro- 
adis, /E. 1. 100. Ilio alto, Greco more cor- 


vipit vocalem longam ante aliam, absque vo- - 


caliam elisione, ut G. 1.281. Inponere Pelio | 


 Ossam. De Ilio, Troja, JE. 1. 1. De lebetibus 


dono datis AL. 3. 466. De Cy ymbiis, vasculis 
JE. 3. 66. 

269. Puniceis teniis.] Vittis laneis, seu lem- 
niscis é laureà corona pendentibus, que coro- 
ne, lemniscate dicebantur. Tenus, vox diss : 
laba, per contractionem : rei 
De puniceo, sive rubicundo et roseo color 
Ecl. 5. 17. 

273. Vie in aggere.] Agger; vie publicze 
pars media, eminentior et lapidibus strata at- 
que exaggerata, ut pluvie defluant. 
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P. VIRGILII MARONIS 


Datur illi serva, haud. in- Servatam ob navem letus sociosque reductos. 


scia artis Minerve, 
secundiu genus, nomine 

Pholoé, et bini filii ad ejus 
ubera. Pius JEneas dimis- | 
so hoc ludo, procedit in 
campum virentem, quem 
sylve in collibus curvatis 
posite claudebant undequa- 
que ; et in ima valle erat 
circuitus theatri, quo heros 


Cressa Oi serva datur, 


operum haud ignara Minerve, 


Cressa genus, Pholoe, geminique sub ubere nati. 
Hoc pius /Eneas misso certamine, tendit 
Gramineum in campum, quem collibus undiq; curvis 
Cingebant sylvze: mediáque in valle theatri 
Circus erat, quo se multis cum millibus heros 
Consessu medium tulit, extructoque resedit. : 290 
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intulit. se medium inter Hic qui forté velint rapido contendere cursu, 


multa millia, et composito 
in coetu resedit. Illic invi- 
tat valore praemiorum ani- 


re cursu, et statuit preemia. 
Undique congreganturTro- 
jani, et Sicani cum tis mix- 


Invitat pretiis animos, et premia ponit. 
Undique conveniunt Teucri, mixtique Sicani : ' 
mos, qui forté velint certa- Nisus et Euryalus, primi. 

Euryalus forma insignis, viridique juventa ; 
Nisus, amore pio pueri : quos deinde secutus 


.295 


ti: primi Nisus et Eurya- Regius egregià Priami de stirpe Diores. 


lus. Euryalus insignis pul- 
chritudine, et robustà ju- 
ventute : Nisus, honesto 


Hunc Salius, simul et Patron ; quorum alter Acar- 
Alter ab Arcadiá, Tegeseee sanguine gentis. [nan; 


amore pueri: quos deinde sequitur Diores regius Pelea e preclara stirpe Priami. Hunc se- 


quuntur simul Salius et Patron ; quorum alter est Acarnan ; 





ux Tei populi. ‘ 


Ais 


vi. 
TÉ 
K. 


284. Operum Miner ve.] Que cüm artibus 


aliis, tum peepee lanificio, ac texture pree- 
esse dicitur, /E. 2. 31. Cressa, Cres, c e 


. Cretà, Candia, 4.9. 104. 

288. Theatrt Circus erat, &c.] De theater 
forma, G. 2.381. De circo, cujus aliquam simi- 
litudinem vallis hac Sicula referebat ; hec ac- 
-cipe. I. Circus locus fuit à "Tarquinio Prisco 
Tome extructus, montes inter Aventinum ac 
. . Palatinum, ludis celebrandis ad imitationem 
| .. Olympicerum ; sed precipue. decursionibus 
. equestribus ; quas jam Romulus in campo 


Martio ad Tybris ripam instituerat, et nincu- i 


paverat equiria, Nomen inde habuit quod « cir- 
|» cuiaris seu orbicularis esset figure, longior 
tamen quam latior, quippe longitudine pedes 


-circiter bis mille, latitudine mille tantum com-. 


plexus. II. Cavea, fuit ambitus circi, ubi po- 

puli sedes, in. cuneos distincte, ut de theatro 

disimus. TL frena, .spatium fuit circi medi- 
um, in quo aurige decurrebant: comminutis 
itülbis lapidibus, aliquando etiam minio et chry- 
1 collà constratum. IV. Eurius, fuit lacuna; 
altitudine ac latitudine pedum decem, arena 
circumdata, eamque à caved dividens : in eam 
derivabantur aque: unde ab Leripo nomen 
d t, Eubotci freti angustissimo loco, in quo 
septies aque singulis diebus reciprocant. V. 
Carceres, loca fuerant fornicata, ubl currus an- 
te pugnam coércebantur, et unde dato signo 
sublatisque repagulis erumpebant, ducto per 
sortem ordine. Dicebantur ostia etiam et [i- 
nina : eorumque medium erat ostium, quo as- 
cendebatur ad locum ubi erat ludorum edito- 
ris presidumque sessio. VL. Mele moles erant 
lapidez,rotunde, in acumen desinentes, tres, 
simul juncte, quarum acuminibus ova erant 










NOTAE. 


alter ex Arcadia, é sanguine 


imposita : he in Iirócue arene parte feré ex- 
. tremà posite erant, relicto tamen cireumun- 






dique spatio, quo circa metas aurige currum 


.. facilé flecterent. VII. Spino, fuit septum, se- 


i | cundim longitudinem circi, à metà ad metam; 
instar spine dorsi productam: circi *are- 
nam duas in partes, dextram sinistramque 
disterminans. In eà columna, obelisci, delphi- 
nt, Deorum statue, delubra etiam et sacraria 
disposita ad ornatum. VIL Cursus à car- 
ceribus incipiebat, secundum latus dexterum 
circi; ita ut mete ultime ad sinistram cur- 
ruum site essent. Ad eas qui pervenerant, 
circuibant eas septies, in sinistram interio- 
remque partem deílectendo::inde per sinis- 
trum circi latus redibant ad metas Murcias 
carceribus propriores, ubi é curru descende- 
bant. De fuctionibus aurigarum, ef missibus, 
G, 3. 18. 

291. Hic, qui forte velint, &c.] Hi. LUDUS, 
Pedestris cursus. Imitatur Homerum Virgilius, 
qui Iliad. 23. 740. tres inducit cursores apud 
Patrocli tumulum, .2jaceny Otlei, Ulyssem, et 
Jintilochum ; et Ajacem quidem Minerve do- : 
lo fingit bovino in fimo lapsum esse: id unum 
ex eo mutuatus est Virgilius, reliqua longo in- 
tervallo superavit. 

292. Pretiis .. premia.] Diversa sunt: 
premia, munera ipsa; prelia, valor, dignitas- 
que praemiorum. De Teucris, A. 1. 235. De 
Sicanis, AS. 3. 687. De JViso et Euryalo, fi. 9. 
176. De Priamo, &. 3. 476. 

298. Acarnan.] Salius, ex Acarnanià, Epir: 
parte, de quà A. 3. 292. 

299. Arcadia, Tegeee, &c.] Patron Tegea- 
us, vel Tegeatus,ex Teged, urbe Arcadiz,novem 
pagis constante juxta Strab. 1. 8. De Area. 


dicta aliqui veterum collocabant. 


FENEIDOS LIB. V... 


Tum duo Trinacrii juvenes, Elymus Panopesque, 
Acestz. 

Multi preeterea, quos fama obscura recondit. 
JEneas quibus in mediis sic deinde locutus: 
Accipite heec animis, leetasque advertite mentes : 


Assueti sylvis, comites seniores. 
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Poste duo] juvenes Siculi, 

ymus et Panopes, : assueti 
sylvis, comites senis Aces- 
‘te. Insu er multi quos fa- 
ma obscura celat. Quos in- 
ter medios JEneas deinde 
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Nemo ex hoc numero mihi non donatus abibit. 305 hac animo 0, et huc applica- 


Gnossia bina dabo levato lucida ferro 
Spicula, coelatamque argento ferre bipennem: 


te letas mentes. Nullus ex 
hoc numero non recedet 
remuneratus à me. Dabo 


Omnibus hic erit unus honos. Tres praemia primi reportanda duo tela Gnos- 


Accipient flavàque caput nectentur oliva. 

Primus equum phaleris insignem victor habeto. 310 
Alter Amazoniam pharetram, plenamque sagittis 
Threiciis ; lato quam circum amplectitur auro 
Balteus, et tereti subnectit fibula gemma. 
Tertius Argolica hac galeà contentus abito. 
Hsec ubi dicta: locum capiunt, signoque repenté 
Corripiunt spatia audito, limenque relinquunt 
Effusi, nimbo similes: simul ultima signant. 
Primus abit, longeque ante omnia corpora Nisus 
Emicat, et ventis et fulminis ocyor alis. 
Proximus huic, longo sed proximus intervallo, 32 
Spatio post deinde relicto 


Insequitur Salius. 
Tertius Euryalus. 


Euryalumq; Elymus sequitur. Quo deinde sub ipso 
Ecce volat, calcemque terit jam calce. Diores, 

Incumbens humero : spatia et si plura supersint, 
Transeat elapsus prior, ambiguumve relinquat. 


Proximus ab eo;'sed post longum intervallum proximus, sequitur Salius, 
'Tum spatio post Salium relicto Euryalus tertius. Elymusque sequitur Euryalum. Deinde juxta Sus 
. "hunc ipsum statim currit Diores, et jam fricat ejus calcem calce, imminens alteri ejus humero Hn poss 


tis et alis fulminis. 


sia rutilantia levigato fer- 
ro,etsecurim Zectam celato 
argento: Hoc premium 
erit simile omnibus. Tres 
primireferent munera alia, 
et coronabuntur pallidà 
oleà circa caput. Primas 
314 victor habeat ,equum deco- 
ratum phaleris. Secundus 
pharetram Amazoniam et 
repletam sagittis Thraciis ; 
quam latus ‘balteus ex au- 
ro circumambit, et fibula 

nectit. p os tereti. 







olicà. 

hee dicta sunt, su 
munt locum: et audito si 
no statim, aggrediun it 






limen elapsi, similes nim- 
224 bo: simul attendunt ad ter- 
minum. Primus currit Nis- 
us, et exilit longé ante om . 
nes socios, velocior et ven- 


et si longius restaret spatium ; preteriret eum elapsus prior, aut relinqueret dubium. 


did, E. 4. 58. De Trinacrié Sicilia, AL. 3. 687. 
De Elymo, suprà, v. T3. De Acestd, v. 36. 
306. Gnossia, &c,] Gnossus, urbs Crete in- 
sule, sive Candix, JE. 3. 104. uide spicula 
laudatissima : spiculum autem, non sagitta, 
sed missile telum fuit, pedum quinque, trian- 
gulo ferro: pilum aliter dictum. De bipenni, 
securi utrimque acuta, G. 4. 331. : 
309. Flavá olivd.] Arbore dicztà Minerva, 


G. 1. 14. Flavá : quia folij pars posterior sub- dne 


pallida, et coloris veluti porracei est: cà co-. 
ronabuntur victores Olympicis ludis, G. 3. 20, 

310. Phaleris.] Phalere, equorum ornamen- 
ta, presertim in capite, rz QZAzez, quod està 
Qo; luceo : harnachure, caparasson, HARNESS, 
JE. 7. 278. 

311. Amazoniam pharetram, &c.] Qualem 
ferebant Amazones, quas in TAracid proprie 
De verà ea- 
rum sede dicemus, ZE. 11. 659. De Amazonum 
nomine, 7E. 1.490. De Thracid, &. 3. 14. 

318. Tereti.]] Que rotunda, et in longum 
porrecta est. 

314. Argolicá galcó.] Vel quam Argivo ali- 


du ue 
cui eripuerat: vel Argolicà figura: ut enim 
vidimus, JE. 3. 637. clypeos Argolicos singu- 
laris fuisse forme ; ; ita et galee fuerunt: nam 
in Grecorun cede, A. 9. 392. Trojani cum 
occisorum | "ma sibi aptassent, galee et 
Graiarum € errore jubarum, tantüm non à suis 
122 Mis De Argis, urbe Peloponnesi, Au. 
D EU j 






b ate 

16. Limen.] Lineam aliquam descriptam _ 
campo, quie carceres et ostia circa suppl e CREAR ho 
, suprà, v. 288. De alis fulmini apie }0- aa ee, 


Titis, A A. 649. 3 

324. Calcem terit jam calce.) Arguitia 
quibusdam Virgilius : quod calcem pra 
rentis, insequentis calce tritam dixerit : € i 
teri non possit ab insequente nisi summis De- 
dum articulis. Temere: neque enim Dioi 
Elymum equa directaque linea fasedueliatl ts 
alioqui nunquam ipsum anteire potuisset 5- 
at paullàm ad latus: ita ut pene incumberet, 
non ejus humeris, sed alteri tantàm umero ; 
et pedes utriusque secundüm latera se in- 
terdum stringerent, atque ita — calce te- 
rerent. 


ita locutus. est: Percipite - 





gemm Ter- 
sat contentus hàc. | 
l Post- . 


curriculum: et relinquun ; 
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Jamque pent in ultimo Jamque feré spatio extremo fessique sub ipsum 
curriculo positi, et fatigati Finem adventabant: levi cum sanguine Nisus 


accedebant ad ipsum ter- 


minum ; cüm miser Nisus 4 abitur infelix ; ve 1C 
cadit humido in sanguine, Fusus humum viridesq; super madefe« 


quippe mactatis juvencis, 
forté sanguis superfusus 
madefecerat terram et vi- 
rides herbas. Illic juvenis, 
jam exultans, ut victor, 
non firmavit pedem com- 





czesis ut forte juvencis —— 
rat herbas. 


EA S sour rong 
Hic juvenis, jam victor ovans, vestigia presso 33! 
Haud tenuit titubata solo: sed pronus in ipso 
Concidit immundoque fimo sacroque cruore. 
Non tamen Euryali, non ille oblitus amorum : 
pressà terrà vacillantem : Nam sese opposuit Salio, per lubrica surgens; 


335 


sed pronus cecidit in ipsum [le autem spissá jacuit revolutus arena. 


fimumque obscenum san- 
guinemque sacrum. Non 


Emicat Euryalus, et munere victor amici 


tamen ille oblitus est Eu- Prima tenet, plausuque volat fremituque secundo. 


ryali, neque amoris: nam 
surgensin lubrico /oco op- 
posuit se Salio; ille autem 
jacuit supinus in densa are- 
nà. Exiit Euryalus, et 
victor beneficio amici occu- 


Post Elymus subit, et nunc tertia palma Diores.. 
Hic totum cavez consessum ingentis, et ora 
Prima patrum magnis Salius clamoribus implet ; 

Ereptumque dolo reddi sibi poscit honorem. ‘ 


340 


pat primum Zocum, volat-'Tutatur favor Euryalum, lachrymeeque decor, - 


que plausu et acclamatione (3ratior 
favente. Postea succedit 
Elymus, et mox Diores ter- 


et pulchro veniens in corpore virtus. 
Adjuvat, et magna proclamat voce Diores: 


345 


tius victor. Tunc Salius Qui subiit palma; frustraque ad przemia venit 
implet magnis clamoribus Dtm: si primi Salio redduntur honores. 


calum omnem sedentem in 
magno theatro, et conspec- 


Tum pater /Eneas : Vestra, inquit, munera vobis 


tum primorum procerum: Certa manent, pueri, et palmam movet ordine nemo. 


et postulat sibi restitui glo- 
riam fraude ereptam. Fa- 
vor et decens fletus, et vir- 
tus gratior apparens in Tat Salio, 
formoso corpore, protegit 
Euryalum. Juvat eum, et 


magni voce clamat Dio- Et te lapsorum miseret ; 
qui successit. [erus Dona dabis, primam merui qui laude coronam; 
Ni me, quee Salium, fortuna inimica tulisset ? 


res: 
victorie ; et frustrà acces- 
sit ad ultimum premium, 


Me liceat casüs misereri insontis amici. 
Sic fatus, tergum Geetuli immane leonis 
villis onerosum atque unguibus aureis. 
Hic Nisus : Si tanta, inquit, sunt praemia victis, 


| 850 
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quae munera Niso 


si prima gloria restituitur Et simul his dictis faciem ostentabat, et udo 


Salio. Tunc pater /Eneas: Tur 
Vestra premia vobis stant 


pia membra fimo. 


Risit pater optimus olli, 


certa, 6 juvenes, et nemo mutabit ordine victoriam. Liceat me misereri casts amici insontis. 
Sic locutus, dat Salio magnam pellem Getuli leonis, gravem villis et auratam unguibus. Tunc 
Nisus ait, Si tanta munera dantur victis, et te miseret eorum qui ceciderunt : que dabis digna 

|. dona mihi Niso, qui meruissem virtute primam coronam, nisi adversa eadem fortuna, que ob- 
stitit Salio, mihi quoque obstilisset ? Ac simul hzc dicendo ostendebat vultuin, et membra fce- 
data humido fimo. Pater optimus /Eneas arrisit illi : 


NOT. 


329. Cesisjuvencis.} Ad sacrificia Anchise 
persolvenda. " 

332. Titubata.] Passive, cüm titubo neutram 
vim vulgd habeat. Et hic Nisi casus est ex- 
pressus ex Homero, Il. 23. 774. ut jam nota- 
vimus, v. 291. 

339. Nune terlia palma Diores.] Palmamhic, 
non solum pro viclorid, sed pro ipso victore 
usurpat : ut G. 1. 59. palinas equarum, pro vic- 
tricibus inter equas. Porrd quia Diores quin- 

ium duntaxat ordinem obtinebat, nec nisi ca- 
su Nisi, et fraude Salio facta, tertium in lo- 
cum provectus est: ideo dixit, nunc: mune, 
inquam, primis duobus casu ac fraude subla- 
s. De caved, parte circi, suprà, v. 288. 
340. Ora Prima patrui. Seniores ac judi- 


ces, quorum in conspectu atque ante ora vo- 
ciferatur. 

344. Veniens in corpore virtus.] Apparens, 
crescens ; melius, existens : nam venio significat 
sepe sum, existo : G. 1. 99. An Deus immense 
venias Maris. 

351. Getuli leoms, &c.] Africa toto leonie 
bus, ferisque aliis infesta: imprimis Getulia 
ejus pars de quà 7E. 4. 40. Pellis autem hujus 
ungues ad splendorem deaurati fuerant ; un- 
guibus aureis. 


353. Si tanta, &c.] Vis Nisi verborum hec 


est: Ego et Salius ambo cecidimus : at ego 


primus, hic secundus ad metam subibat: si 
ergo hic donatus munere; cur egoindonatus ? | 


Et clypeum efferri jussit, Didymaonis ares Ty 
Neptuni sacro Danais de poste refixum. — 6 
Hoc juvenem egregium praestanti munere donat | 
Post ubi confecti cursus, et dona peregit: | 
Nunc, si cui virtus animusque in pectore presets," : 
Adsit, et evinctis attollat brachia palmis. | 
Sic ait, et geminum pugwv«e proponit honorem : 
Victori velatum auro vittisque juvencum ; 
Ensem, atque iusignem galeam, solatia victo. 
Nec mora : continuó vastis cum viribus effert 
Ora Dares, magnoque virüm se murmure tollit : 
Solus qui Paridem solitus contendere contra : 
Idemq: ad tumulum, quo maximus occubat Hector, 
Victorem Buten immani corpore, qui se 
Bebrycia veniens Amyci de gente ferebat, 
Perculit, et fulvà moribundum extendit arena. 





v. HM 318 
n. 


s ügpetavit clypeum ef- 
ns | 360 id opus Didymaonis, 
I: ereptum à Grecis e portis 
Neptuno dicatis. Donat 
"B egregium juvenem hoc in- 
; signi premio. Deinde post- 
quam absoluti sunt cursus, 
et perfecit remuneratio- 
nem: Nunc,ait,si virtus est 
36 6 alicui et animus presens in 
pectore, accedat, et erigat 
brachia ligatis manibus. 
Sic dixit, et proponit gemi- 
num premium certaminis : 
victori juvencum tectum 
370 auro et teniis ; victo gla- 
dium et pulchram cassi- 
dem, ad solatium. Nec 
mora est: statim Dares 
erigit vultum immani cum 
robore, et attollit se magno 
cum fremitu hominum : qui 







A 


Talis prima Dares caput altum in preelia tollit, 575 solus solebat certare cum 


Ostenditque humeros latos, alternaque jactat 
Brachia protendens, et verberat ictibus auras. 


Paride: et qui idem ad 
sepulchrum, ubi maximus 
Hector. recumbit, percus- 


Queritur huic alius : nec quisquam ex agmine tanto sit Buten illustrem victoriis, 


Audet adire virum, manibusque inducere czestus. 


prostravit eum morientem in arena fulvà. 


qui jactabat se ortum ex 
familià Bebrycià Amyci, et 


‘Talis Dares erigit caput altum in prima certamina, 


et ostentat humeros latos, et porrigens jactat brachia alternatim, et verberat ictibus aérem. 


Queritur alter certaturus cum eo; nec ullus ex tanta turbà audet se offerre huic viro, et alligare 


castus manibus. 


NOTA. 


359. Didymaonis.] Fictum est nomen, et in- 
signem artificem hic notat. 

360. JVeptuni sacro, &c.| Censet Donatus, 
hunc clypeum, ex aliquo in Grecia Neptuni 
templo erutum ab ipso /Eneà,cüm per Grecas 
insulas atque urbes navigaret: quemadmo- 
dum clypeum alium postibus Actiaci Apol- 
linis fixerat, /E. 3. 288. atque ita ad contemp- 
tum Grecorum illic fixum, hic refixum cly- 
peum fuisse. Sed non decuit poum JEneam in 
spoliandis Deorum templis sacrilegium ad- 
mittere. Quare Servium libentiàüs audio: qui 
putat cetera inter munera, que Helenus 7E- 
nee ex Epiro solventi dederat, A. 3. 464. 
hunc fuisse clypeum, olim à Pyrrho refixum e 
Neptunii templi postibus, in excidio Trojz. 
De Nepiuno, /E. 1. 125. De postibus, parte ja- 
nue, A. 2. 442. De Danais. JE. 1. 30. 

362. Post ubi, &c.] HI. LUDUS. Pugilatus, 
sive cestuum certamen. Expressus ex Homero, 
Iliad. 23. 653. ubi contendunt inter se Epeus 
el Euryalus : sed vix ullo eventu memorabili : 

de Virgilius Homero plané hic superior est. 

peum sibi nimium confidentem imitatur Vir- 
sili Dares, Euryalum Entellus senex. De pugi- 
latu, infrà, v. 401. 

366. Velatum auro vittisque Tügiodn] Bo- 
‘ves cornibus deauratis vittisque ac tentis in- 
Signes erant, et cum statuebantur mactandi 
ad aras, et sepe cium in premium dabantur. 
De primo more, 7E. 9. 627. Et statuam ante aras 
auratd fronte juvencum. De altero Lávius 1. 7. 


37. Corisul advocatá concione P.Decii cumulatas 
novi, virtute laudes peragit : et preter militaria 
alia dona,aured corond eum et centum bolus, ex- 
imioque uno albo,opimo,auratis cornibus,donat. 

370. Paridem.] Hunc enim Priami filium 
etsi moribus mollem, viribus tamen robustum 
fuisse, et cestuum certamine victoriam ex ipso 
Hectore fratre retulisse, diximus, Ecl. 2. 61. 
De eo muita, /Eneid. 1. 27. 

371. Quo maximus occubat Hector.] Hector, 
Priami filius, de quo, /En. 1. 99. occisus ab 
Achille, redemptus à Priamo in Sigeo promon- 
torio tumulatus est; factis, ut habet Dares 
Phrygius, inter utrumqué exercitum duorum 
mensium induciis: ludique ad tumulum sin- 
gulari pompà celebrati sunt: in quibus Da- 
res hic Virgilianus inter alios dicitur decer- 
tasse. 

372. Victorem Bulen, &c.] Hic Butes, non 
ille fuit Amyci filius, pater Erycis de quo su- 
prà v. 24. quippe Eryx multó ante Trojanum 
bellum ab Hercule occisus fuit, ut mox 
videbimus, v. 411. Quomodo igitur Butes, 
Erycis pater, sub ultimum ‘Trojane obsidionis 
tempus occisus fuisset à juvene Darete : ? Ita- 
que hic Butes, de quo hlc sermo, alter aliquis 
fuit, é primi Bute posteris : quod innuunt Vir- 


gilii verba se veniens. Amyct de gente ferebat. ' 


que sane remotiorem aliquem, quam filii, gra- 
dum notant. De Bebrycibus, et Amyco eorum 
rege, occiso à Polluce, suprà; v. 24, 
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Ergo letus, et sperans su-. Ergo alacris, cunctosque putans excbere palma,» 


| perare omnes victorià, ste- d 4 vo 
UE ue: ncc Ane stetit. Bote pedes : nec plura. moratus, 381 e 
diutiüs tardans, tune ap- Tum leva taurum cornu tenet , atque ita fatur : Sete: 


4 pribendit E esi: poi Nate Dea, si nemo audet se er dere pugne, | 
Nate dex e 5e 908 Que finis standi? quó me dece usque depen): p 


tur: Nate deà, si nemo au- WE i 
det contendere mecum, Ducere dona jube. Cun ti simul or 
‘Dardanide, reddique viro promiss: 


quis eri finis expectandi : 
Hic gravis Entellum dicti 





© 












quousque oportet me re- 
tineri ? impera me abdu- 









nes Trojani fremebant, *' Entelle, heroum sponda odd frastrà 
volebant premia reddi v : 


ro. Tunc Acestes graviter 1 antanetam patiens nullo cert 
increpat verbis Entellum, Dona. sines? ubi nunc nobis D "us i 


quippe sederat proximus à s ‘ial - 
Po ua poa die AC ug Nequiequam memoratus E ryx: d qe per om- 
orna 


Entelle, qui frustrà fuisti Trinacriam, et. spolia illa tuis pendentia tectis! ? [ne 


olim Bienne Broua: Ille sub hzec: Non laudis amor, nec gloria cessit. 
an permittes tam patiens 
EU. Dres! wulcrzk sine V. 09 MORI sed enim gelidus tardante senecta 3€ 


pugnà ? ubi nunc est Deus Sanguis hebet, frigentque effoetze. in corpore vires. 
lle Eryx, frastra dictus Sj mihi, quae quondam fuerat, quaque improbus iste 


nobis @ te magister luus ? 
Hegel sparsa per to- Ixxultat fidens, si nunc foret illa juventa ; 


tam Siciliam, et illa spolia Haud equidem pretio inductus pulchroque juvenco 


? In 
suspensa € tuis tectis? Pie Venissem: nec dona moror. Sic deinde locutus, 
ad hzc ait ; Non abitt amor 401 


laudis, nec gloria fugata In medium geminos immani pondere cestus 
per opem at vero san- Projecit: quibus acer Eryx in prelia suetus 
MINER RE, AEAGE: Ferre manum, duroque intendere brachia tergo. 


tute ferdahte, et vires ex- 
beuste frigescunt in cor- Obstupuere animi: tantorum ingentia septem 


oore. Si mihi, si nune mihi Terga boum plumbo insuto ferroque rigebant. 405 


adesset illa juventus, qua A t D ] t: 
adfuit olim, et quà impro- nte omnes $ upet ipse ares, ongeque recusat. 


bas iste gaudet. cum confi- Magnanimusque Anchisiades, et pondus, et ipsa 
denti; accessissem ad pu8- Huc illuc vinclorum immensa volumina versat. 
gam, non certe invitatus ! i 
premio et formoso juven- 4 ut senior tales reierebat pectore voces : 

co: nec curo premium. Sic Quid si quis czestus 1psius et Herculis arma 410 
locutus, postea projecit in 

medium duos cestus magni ponderis : cum quibus Eryx ardens solebat inferre manus in pug- 
nam, et cingere brachia duro corio. Obstupuerunt animi spectatorum : tanti erant boves, quo- 
rum septem magna coria rigescebant plumbo et ferro insuto. Dares ipse obstupescit pre ca 
teris, et multàm "abnuit pugnare ; et generosus filius Anchisae versat huc illuc et pondus et ipsa 
ingentia involucra ligaminum. Tunc senex Entellus emittebat é pectore talia verba : Quid, si 
aliqus vestriim vidisset cestus, et arma ipsius Herculis, 











NOTE. 


334. Que finis.] Amat Virgilius hoc nomen 
fteminino genere : ZE. 2. 554. Hec finis Priami 
Jatorum. De Dardanidis, fi. 1. 235. De 
loro, lecto AL. 3. 224. 

396. Sanguis hebet, frigentque effata, &e.] 
Sanguis in senibus minori copia, tardiores 
spiritus et crassiores emittit, unde frigus et 
stupor. Effete proprié | dicuntur femine, 
quie multos foetus pepererunt. 

401. Cestus.| Castus, chirothece species 
quadam est &;loris bubulis, plumbo etiam ac 
ferrointerdum insuto: his pugiles muniebant 
manus; eosque cubito atque humero, ne ex- 
cuterenter, alkgabant. Nomen multi, inter 
quos Vossius, deducunt à cedo, ideoque scri- 
bunt cestus; malim audire Festum et Scali- 
gerum, Pott. 1. 1. 22. qui deducent à x0» 


cingulum, lorum : et hoc à xsyriw, pungo, quia 
acu punclum et consutum erat. Sic apud Ho- 
mer. Iliad. 14. 214. Venus deponit in sinum 
Junonis ceslumsuum, seu xsgàv ivayja, punctum, 
cingulum, cui amor, desiderium, blandilo- 
quentia, omnesque ad captandas mentes ine- 
rant illecebre. Et verd Virgilius iis ctestum 
exprimit verbis que cingulo apprimé con- 
gruunt: v. 364. Evinctis attollat brachia palmis, 
v. 408. Vinclorum. immensa volumina, v. 425. 
paribus palmas innezxuit armis. Lndus autemille 
inter autiquissimos fuit, vocabaturque pugila- 
tus: in eo diversus à luctá ; quod, in pugilatu, 
manuum pugnis se invicem caderent, ab ad- 
verbio rvZ pug:io ; in luctd, complexu inser- 
tisque brachiis ac pedibus Tuxarent § se ac pros- 
ternerent, 
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: Dum melior Yires.gang 


"Tem; poribu us; 




















Brachingue 


Hic, membris et mole valens 


nus manibus, et provocant certamen. Ile, fortior, agilitate pedum, et defensus juventut 
edat vastitate membrorum ; sed genua pigra vacillant trementi, et difficilis anhelitus ih 
rasta membra. Illi vird frustrà inter se minantur multas plagas, multas ingerunt cavis lateribus, 


: sed tarda trementi 
Genua labant, vastos quatit ager anhelitus artus. 
Multa viri nequicquam inter se vulnera jactant, 
Multa cavo lateri ingeminant, et pectore. vastos. 
Dant sonitus : erratq; aures et tempora circum 435 it brachia ia altam. aerem. | 
, Crebra manus: duro crepitant sub vulnere male.) | 


¢ 
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Yidisiet; 'tristemque hoc ipso in litore fame is Vet iiio certamen in de 
Hec germanus Eryx quondam tuus arma gerebat. 

" Sanguine cernis adhuc sparsoque infecta cerebro. - 

His magnum Alciden contra stetit : his ego suetus, Lp: et cerebro sparso. 

uis dabat, eemula necdum © 

at sparsa senectus. 

roius. arma recusat, 

auctor Acestes; 

s tibi terga remitto 

| s exue castus. 

h imeris deiecit TTE : 





ipso litore? Eryx frater tu- 
us ferebat olim hee arma. 
Vides adhuc ea feedata san- 


pugnavit : adversus 

iai on Herculem: ego 
iisdem | solitus | pugnare; 
dum sanguis calidior pre- 
bebat robur, et nondum se- 
nectus emula albescebat 
soarsa utrisque temporibus 
420 capitis. At si Dares Trojá- 
T8 pas recusat arma hec nos- 
tra, et st id. placet pio Al- 


416 


artu magna OSSA. , lacertosq; mec, idque probat Acestes 
edia consistit arena. 

i estas pater extulit e 
is amborum innexuit armis. 

| extemplà arrectus uterque, 
ad superas interritus extulit auras. 
retró loage capita ardua ab ictu : 
I mmiscentque manus manibus, pugnama; lac 
Ille, pedum melior motu, fretusque juventa: 


auctor hujus pugne; equa- 

liter pugnemus. Depono 

tur causü coria Erycis, de- 
425 pone timoxem: tu quóque 
aufer castus Trojanos. Hac 
locutus, deponit ex hume- 
ris geminum amictum: et 
nudat magnos artus mem- 
al bropam, magna ossa, et la- 
SSUDL. cortos: et arduus stat in 
430 medio campi. Tunc pater 


ue e 
1 Jg M 
Non 


108, 





lit ceestus equales, et liga- 
vit utriusque nianus pari- 
bus armis. Statim uterque 
stetit erectus in articulos 
pedum, et intrepidus erex-. 


Retro averterunt ab i : 
_/ alta capita, et misce 


: pa edunt magnos sonitus pectore : et frequens manus vagatur circa aures ac tempora, ct ipei 


crepitant sub gravibus ictibus. 


>. 8 


NOTE. "ui Aide aic 


411. Trislemque, &c.] De Hercule Jovis et 
Alcmenz filio, 45, 8. 238. De Eryce filio Ve- 
neris atque ita Mnewx germano fratre; suprà, v. 
24. Causam porro cur ab Hercule in Sicilia 
Eryx occisus sit, hanc afferunt. Hercules, 
occiso Tberie sive Hispania rege Geryone, 

. hoves ejus ctn in Italiam ad« Iuxisset ; eorum 
uous forma praecipuus, transmisso freto in Si- 
ciliam enatans, ab Eryce raptus est, et ab | 
.Mereule frustra repetitus. Hinc gravis inter’ 
eos pugna ter cestibus cominissa, quarum ul- 
timà Eryx interfectus est. 

414. Alciden.} Herculem : qui licét Jovis et ' 
Alcmenzse filius : tamen et Amphitryoniades et 
Alcides dictas est: ab Amphiiryone Thebano 
Alemene marito, et ab /iceo, Amphitryonis 
patre. Aliqui derivant ab &Ax", robur. 

415. JEmula senectus.| Vulg) invidam ex- 
/plicant, que vigorem juvenibus invidere solet: 
vel que frustra. vigorem ilium. imitatur, emu- 

| laturque. Fortasse emulam dixit, quia in utris- 
que temporibus canos spargentem: quasi 
"utraque témpora cum festinatione quadam et 
| mupetiena certatim canescerent. i 

22 . 


418. Sedet.] Fixum est, sedet in animo. 
"uctor Acestes.| Non auctor quidem editor- 
que Indorum, quos /Eneas unus indixit: sed 
hortator Entelli, ut cum Darete pugnaret at- 
que ita JZuctor : suprà, v. 387. 

421. Duplicem canichun.] Vel geminam ves- 
tem interiorem et» exteriorem: Vel unicam, 
eamque sufrultam et instar duplicis; qualis 
d lana, dé quà, JE. 4. 262. 

422. Membrorum artus.] Jrtus, sunt com- 
pagines ac juncture majorum corporis mem- 
brorum ; ut articuli minorum, putà digitorum. 
Lacertus os est inter manus vertebram et cubi- 
tum. Brachium est os inter Jacertum et home. | 
rum. 

432. Genua labant.] Proceleusmaticas est, 
quatuor breves pro dactylo: ut G. 4. 297. 

arielibusque premunt arclis. 


434. Cavo lateri.] Vel curvo, quia infra in . 


tera corpus flectitur et curvatur:; vel. reipsà cae 
v0, quia laterum costis cavus pectoris t thorax 
circumcluditur, 


* 


918 : 


JFmeds filius SÉncbiste extu- 
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Entellus consistit gravis; Stat gravis Entellus, nisuqué immotus eodem : 


etimmotus in eodem statu, 
tantummodo eludit ictus 
corpore et oculis vigilanti- 


Corpore tela modó atque oculis vigilantibus exit. 
Ille, velut celsam oppugnat qui molibus urbem, 


bus. Alter, sicut qui inva- Aut montana sedet circum castella sub armis; 440 


dit urbeim machinis, aut Nunc hos 
qui obsidet in armis mon- 


, nunc illos aditus, omnemque pererrat 


tana castella, sic pervesti- Arte locum, et variis assultibus irritus urget. 
gat dolos? nunc bos nune ()stendit dextram insurgens Entellus, et alte 


illos aditus, et omnem lo- 
cum, et eum premit frustri 
variis impressionibus, Ea- 


dextram, et alte erexit : al- 
ter celer prmvidit ictum 


Ipse gravis graviterque ad terram pondere vasto 


Extulit: ille ictum venientem à vertice velox: 
Przevidit, celerique elapsus corpore cessit. 
tellus insurgens ostendit J2ntellus vires in ventum efludit, et ultro 


445 


immissum à capite, et levi Concidit: ut quondam cava concidit, aut Eryman- 


corpere «elapsus effugit. 
Eutells effudit impetum 
in auras, ct ipse gravis et 


in terram magno pondere: 
ut aliquando pinus cariosa 


Aut [da in magna, radicibus eruta pinus. 
Consurgunt studiis Teucri et Trinacria pubes: 450° 
graviter procumbit uitró [t clamor coelo : primusque accurrit Acestes, 


JEquievumque ab humo miserans attollit amicum. 


[tho, 


evulsa radicibus procumbit, At non tardatus casu, neque territus heros : 


in Erymantho, aut in mag- A crjor 
ni Ida. Trojani et juvenes , 
Sicnli surgunt diversis ani- - 


ad pugnam redit, ac vim suscitat ira : 
l'um pudor incendit vires, et conscia virtus: 


^ 


455 


mis: clamores mittuntur Preecipitemque Daren ardens agit aequore toto ; 
(ad celum: et Acestes pri- None dextrá ingeminans ictus, nunc ille sinistra. 


mus &ccurrit, miserans e- 


rigit é terrà amicum aque- Nec mora, nec requies: quam multa grandine nimbi 
4 . LI . . . . ° 
vum. Sed heros.non tarda- Cu]minibus crepitant ; sic densis ictibus heros 


tus est, nec territus alo 
casu: redit ardentior ad 
pugnam, et ira revocat ro- 


Creber utraque manu pulsat versatq; Dareta. 460 
‘Tum pater /Eneas, procedere longiüs iras, 


bur: pratereà pudor et Et scevire animis Eutellum haud passus acerbis : 


fortitudo sibi cognita in- 
flammat vires: et ardens 


Sed finem imposuit pugne ; fessumque Dareta 


urget toto campo curren- Eripuit, mulcens dictis, ac talia fatur. 
g p ; ; 


tem Dareta; nunc dextera, Infelix ! 
nunc idem sinistrà inge- 
Bens ictus. 


! quae tanta animum dementia cepit? 
Nee est mora, NOn vires alias, conversaque numina sentis 2 . 


465 


nec requies: quam spissà Cede Deo. Dixitque, et praelia voce diremit. 


. grandine. crepitant nimbi 


super tectis ; tam spissis ictibus heros utraque manu frequens verberat et agitat Darcta. Tune 
pater /Éneas non passus est iras progredi ulterius, et Entellum furere animo crudeli: sed in- 
dixit finem certaminis ; et subduxit Jassum Dareta, solans eum verbis, et talia loquitur : 
Infelix! qu: tanta iosania occupavit mentem : nonne experiris aliud robur, et mutatos Deos? 
Cede Deo. Sy dixit, et dicendo abrupit pugnam. 


NOT X. 


438. Tela. ...]. Tela vulgà à «52s, longe: 
unde significant missilig quecumque arma, 
quie procul et eminits jaciuntur. | lamen ali- 
quando usurpantur quoque pro armis quibus 
pugnatur cominüs. Pro euse, /E. 9. 747. At non 
hoc telum, mea quod vi dextera versat, Effugi- 
es. . Sicait, et sublatum allé consurgil in ensem.. 
Hic pro cestibus. Unde fematur conjectura 
Vossii: qui deducit à tego, tegulum, telum 
priore productà ob contractionem, ut à premo, 
premulum, prelum : atque ita significabat id 

omne quo quis se tegit ac tuetur, j 

Exit.) Actrve, pro eludit, evitat. Sic et A. 
AL. 750. Vim viribis exit. Vox Lueretiana 1. 5. 
.1329. Nam transversa feros exibant dentis 
adactus Jumenta. 


en: cnp html omes s 


446 Ullró.] Per E ipse, nullo impellente. ° 
448. Erymantho.] Erymanthus mons, sylva; 
et fluvius Arcadi in Peloponneso: nunc Di 
mizana: locus sylvis asper, et apro quondam 
infestus, quem occidit Hercules. De Jdó, 
Phrygie monte etiam sylvoso, ZE. 2. 801. De 
Teucris, AEn. 1, 235. De Trinacrid. E. 3. 687. 

De equoré, pro campo, Ain. 2. 780. 
466. Vires alias.] Majores illi; minores tibl | 
vires esse, quàm putaveras. _ ^ 
467. Cede Deo.] Vel Deo illi cujus numina — 
jam à te aversa sunt. Vel Eryci heroi, Dee | 
filio, Entelli magistro ac protectori, quem . 
Acestes vocavit Deum, suprà, v. 391, cu£. 
mox deinde tanquam Deo taurum Entellus ims . 


molat, v. 483. vel, rationi, juxta mentem Plu. | 
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Ast illum fidi equales, genua z;egra trahentem, At deles secii Daretis du- 


Jactantemque utroque caput, crassumque cruorem 
Ore rejectantem mixtosq; in sanguine dentes, 
Ducunt ad naves : galeamque ensemque vocati 
Accipiunt: palmam Entello taurumq; relinquunt. 
Hic victor, superans animis, tauroque superbus : 
Nate Dea, vosque hzc, inquit cognoscite Teucri, 
“tmihi qna fuerint juvenili in corpore vires, 475 
. Eit quà servetis revocatum à morte Dareta>. 
Dixit, et adversi contra stetit ora juvenci, 
Qui donum astabat pagnee : durosque reducta 
Libravit dextrà media inter cornua ccstus 
Arduus, eflractoque illisit in ossa cerebro. 


cunt ad naves illum, tra- 
hentem genua infirma, et 
410 motantem utrinque caput, 
_, et exspuentem ore spissum 
sanguinem ac dentes mix- 
scum sanguine: et vo- 
cati ab JEned accipiunt 
cassidem et gladium; et 


et palmam. Tunc victor, 
elatus animo, et superbiens 
tauro, ait: Fili Veneris, et 
vos, 6, Trojani, hec ani- 
madvertite, et quale robur 
mihi fuerit in corpore ju- 
ASQ venili, et é quali morte eri- 
piatis liberatum  Dareta. 


Sternitur, exanimisque tremens procumbit humi bos. sic locutus est, et stetit ad- 


Ille super tales effudit pectore voces ; 


versus.caput oppositi tauri, 


Hane tibi, Eryx, meliorem animam pro morte Dare- 9". stabat premium certa- 


Persolvo : hic victor czstus artemq: repono. 
Protinüs /Eneas celeri certare sagitta 

Invitat, qui forte velint, et premia ponit : 
Ingentique manu malüm de nave Seresti 
Erigit; et volucrem trajecto in fune columbam, 
Quo tendant ferrum, malo suspendit ab alto. 
Convenere viri, dejectamque crea sortem 
Accepit galea ; et primus clamore secundo 
Hyrtacidee ante omnes exit locus Hippocoontis : 


. minis: et sublimis, manu 

[ tis reductà, impegit duros 
485 cestus inter media cornua, 
et immisit eos in ossa per- 
rupto cerebro. Sternitur 
bos, et tremens procidit in, 


super bove profert é pec- 
tore talia verba: O Eryx, 
490 immolo tibi pro morte Da- 
retis hanc vitam potiorem - 
hic victor depono artem et 
cmstus. Statim /Eneas in- 


vitat qui forté velint contendere sagittis, et proponit pr»mia : et magna manu attollit malum 
de nave Seresti: et suspendit ex alto malo columbam in fune trajecto volitantem, ad quam di- 
Ae 


rigant sagittas, Convenerunt viri, et rea cassis excepit sortes conjectas: et favente clamo 
primus ante cxteros extrahitur locus Hippocoontis Hyrtaci filii ; ie 


NOT. 


tarchi qui auctor est hoc proverbium apud 
septem Gracie sapientes fuisse, fre Og, se- 
quere deum: explicatque, obtempera rationt, 
que quasi Deus oracula de rebus agendis sem- 
per dictat. 

472. Palmam.] Vel translatio est, pro vie- 
torid ; vel proprie, palma, de quà diximus, v. 
111. 

483. Hanc tbi, Eryx, meliorem animam.] 
Meliorem : vel quia vilipendit à se victum Da- 
reta : vei quia Diis gratiores sunt victime ex 
brutis animantibus, quàm humane: vel allu- 
dit, ad succidaneas victimas ; que, cum pri- 
mz fugerant, aut infauste fuerant, carum in 
locum substituebantur, dicebanturque, melio- 
res inclamantibus sacerdotibus, devrigay aysi- 
yov, v, secundis melioribus. 

484. Hie viclor cestus, &c.] Morem notat 
gladiatorum consequentis ztatis, qui cim per 
etatem ab arte discedebant, virga donaban- 
tur, quam rudem appellabant.; vocabanturque 

 rudiarii, et artis sue arma suspendebant ad 
ostes Herculis. Hic Entellus, non Herculi, 


a quo Eryx occisus; sed ipsi Eryci sua con- * 


secrat, quem Dei loco videtur habere, ut jam 
 aliximus, v. 467, 
. 485. Celeri certare sagittd.] IV. LUDUS. 
22^" 


"^ 
Sagillarum jactus. Expressus est ex Homeri 
Iliad. 23. 850, ubi Teucer colembe funem se- 
cat; .Meriones columbam ipsam evolantem 
ferit. Virgilius quatuor inducit certantes ; Hip- 
pocoonta, Mnestheum, Eurytiona, Acesten. it 
Hippocoon quidem malo sagittam infigit. 
Mnestheus funem secat. Eurytion columbam | 
inter nubila transfodit. 
ras conjecta ignem concipit. 


487. Seresti.] De hoc Trojano duce, ZE. 1. 
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491. Galea.] Iu galeam; quia apud milites : 
apud ceteros vulgd in urnam aut stlulam, sor- 
tes conjiciebantur. ay i QU 

492. Hyrtacide Hippocoontis.] Hortensius 
eum appellat Hyrtaciden filium Hippocoontis. 
Donatus melius Hippocoonta filium Hyrtaci. 
Est quidem apud Homerum Hyrtacides Asius, 
Il. 12. 96. sed Asius proprium est, Hyrtactdes 
patronymicum, ut patet If. 13. 384. ubi Asius 


idem ille ab Idomeneo occiditur. Est etiam — 
Hippocoon 
Thrax, consobrinus Rhesi: qui eà ipsa noc‘ ay ix; 


apud eundem, Iliad. 10, 518. 


qua Rhesus ad Trojam czsus est, é sómno ex- ^ 


t jen... 


citatus est ab Apolline. Hic ex Anew sociis — 


esse deinde potuit. wy 


re 


permittunt Entello taurunz | 


"terram moribundus. Hle 





Aceste sagitta in au- 





VAS NOS SRM TT. 
Madero RP 


_ avis territa tremuit alis,et Non valuit: nodos et vincula linea rupit, 


“arcu, dirigens in altum, 


x 
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hunc sequitur Maesiheus Quem modo navali Mnestheus certamine victor 
E qr HMM in nactica pus" Consequitur, viridi Mnestheus evinctus olivà. , 
na, Mnestheus coronatus py). : RES Ea | 
viridi oleh. Tertius eat Eu 4 Eins Eurytion, tuus, 6 clarissime,frater, 495 
rytion, tuus. frater, ó no- Pandare; quiquondam, jussus confundere foedus 
J L a Ae n »" 9 . z - . N E] / 
Miser jai o In medios telum torsistt primus Achivos. ' 
Im jussus iurDare icodus, ^ ° A . 
rissa vibrásti jaculam in Extremus galeàque ima subsedit Acestes, 
medium Grecorum. Ulti- Ausus et ipse manu juvenum tentare laborem. 
Koi dips oed Pum validis flexos incurvant viribus arcus. 500 
a 5 ha) : * ee . 
etiam ipse aggredi manu Pro se quisque viri, et depromunt tela pharetris : 
isi juvenum. Tune Primaque per coelum nervo stridente sagitta 
viri alt, unusquisque proTTz. .,. ARCU Re NUR . ap d 
dB, Gui itat robhictts vinous Hyrtacide juvenis volucres diverberat auras, 
flexiles arcus, et educunt Eit. venit, adversique infigitur arbore mali. 
FARM i fin abet TANI: Intremuit malus, timuitque exterrita pennis 
a juvenis jrtacidae . à A : 
nervo per celum sohante : Post acer Mnestheus adducto constitit arcu 
et pervenit ad mah, et Alta netens, pariterque oculos telumque tetendit : 
. B P ^ 


figitur in arbore oppositi o ] : 
Ast ipsam miserandus avem contingere ferro 
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mali. Malus tremuit, et 
516 


omnia loca sonuerunt mag- oe Bc. Wn " i 
no plausu. Posted axdens QUCIS Innexa pedem malo pendebat ab alto. 


Mnestheus stetit inflexo llla Notos atque atra volans in nub:la fugit. 


/ tum, et'um rapidus jamdudum arcu contenta parato 
simul intendit oculos ac 


sagittam: at miser non tla tenens, fratrem Eurytion in vota vocavit: | 

potuit attingere ferro ip-Jam vacuo lzetam coelo speculatus, et alis $15 
: } 1 j. ^ . 

sam avem: fentüm secuit Plaudentem, nigra figit sub nube columbam. 


nodos et funes lineos, qui- UMP dS e Eoo Iun y 
bus pendebat ab alto malo Decidit exanimis, vitamque reliquit in astris 


constricta circa pedem. Il- Aeriis, fixamque refert delapsa sagittam. 


la avis fugit evolans in ven- Js UA i 
(ow etnigrüs nabes: “Dein. mss solus palmà superabat Acestes : 


de promptus Eurytion, te- Qui tamen ecthereas telum contorsit in auras, 520 
nens sagittam jamdiu in- | 

tentam arcu parato, invocavit per vota fratrem Pandarum : et contuitus columbam jam gau- 
dentem atre libero et plaudentem alis, transfodit eam inter obscuras nubes. Cadit mortua, et 
amisit vitam in astris ccelestibus, et labens refert sagittam infixam. Acestes restabat solus 


ainissa victoria ; qui tamen evibravit sagittam in aérem sublimem, 


\ 


493. Vietor.] Non primo, sed secundo loco. 
496. Pandare, qui, &c.] Convenerat Gre- 
eos inter ac Trojanos, ad dirimendum bellum, 
ut Paris Helene raptor, et Meuelaus Helene 
maritus, singulari certamine de Helena con- 
tenderent. ‘At Paris; cam prope victus esset, 
à Venere e pugna subductus est, inductà cali- 
gine, Iliad.l. 3. 380. Deinde Jupiter, adnitente 
Junone, Minerve mandavit vt foedus turbaret: 
quod ut faceret, persuasit illa Pandaro, é My- 
sia, Lycaanis filio, ut sagittam in Menelaum 
evibraret ; atque ita vulnerato Menelao rur- 
sus in bea itum est, Iliad. 4. 89. De Achivis, 
JE.1.488.  . 
.€* 512. Notos.] Ventos quoslibet, propri me- 
 ridionales : Austri aliter dicuntur, Ecl. 2.58. 
' 514. Fratrem in voia tocavit.] Pandarum, 
- qui, inquit Servius, apud Lycios, colitur quasi 
heros. At erretsi eum ideo Lycium fuisse putat, 


oo 


NOTE. 


inductus in errorem his Homeri versibus, Ilíad. 
4. 119. EZyz]a 2  Azr6xA9vi Avanyiver, &e. Sup- 
plicabat autem Apollini Lycio, inclyto jaculato- 
ri, agnorum primogenitorum sacrificaturum 
claram hecalomben, ubi domum reversus esset. 
clare in urbem Zelic. Estenim Zelia, urbs My- . 
siz,ad radices montis Ida, et fluvium /Esepum; 
cujus accolas populos in auxilium Priami ad- 
duxerat Pandarus, ut legitur ibid. v. 91. Lyci-- 
um igitur Apollinem ab eo invocatum puto, non 
qudd patria esset Lycius,sed propter Lycii 
templt atque oraculi celebritatem; de quo 7 
4. 345. Fratrem vero invocat Eurytion, vel 
heroa, vel ut stimme jaculandi peritum, p 










pe’ qui Menelaum vulneraverat, Hiad. 4. 139. 
' Sic Manlius apud Livium, l. 38. 48. Te L. Sci- - 
pio appello, cujus ego. mihi, succedens in vicem — | 
imperi tui, virlutem felicitalemque mon frustrü — 
ab Diis immortalibus precatus sum. 


| ENEIDOS 1B. LEN 


Ostentans artem pariter arcumqtüe sondntem. 
Hic oculis sübitó objicitur, magnoque futurum 
Augurio monstrum : docuit póst exitus ingens. 4 
Seraque terrifici cecinerunt omina vates. 
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; ostentans simul industriam 
et sonitum arcüs sui. Tua 
^eccurrit oculis prodigiuin 
répentinum et futurum 
magno omini: ingens ca- 


Namq; volans liquidis in nubibus arsit arundo, 525 55 ^oc explicuit postea, et 


Signavitque viam flammis, tenuesque recessit 
Consumpta in ventos : coelo ceu sepe refixa 
T'ranscurrunt, crinemque volantia sidera ducunt. 
Attonitis hzesere animis, superosque preeati 


vates terrigci declarave- 
runt tardam predictionem. 
Nath sagitia arundinea vo- 
lans inflammata est inter 
aéreas nubes, et igne nota- 
.,Vititer, et absumpta eva- 


Trinacrii Teucrigue viri: nec maximus omen 530 nuit in leves ventos : quem- 


Abnuit Aineas : sed latum amplexus Ácesten 
Muneribus cumulat magnis, ac talia fatur: 

"Sume, pater, nam te voluit rex magnus Olympi 
"Talibus auspiciis exsortem ducere honorem. ^ 
Ipsius Anchisze longzevi hoc munus habebis : 
Cratera impressum signis, quem Thracius olim 
Anchise genitori in magno munere Cisseus 
Ferre sui dederat monimentum et pignus amoris, 
Sic fatus, cingit viridanti témpora lauro, 

. Et primum ante. omnes victorem appellat Acesten. 
Nec bonus Eurytion przlato invidit honori, 
Quamvis solus avem ccelo dejecit ab alto. 
Proximus ingreditur donis, qui vincula rupit : 
Extremus, volucri qui fixit arundine malum. 

At pater /Eneas, nondum certamine misso, 
Custodem ad sese comitemque impubis Iüli 
Epytiden vocat, et fidam sic fatur ad aurem: 


Et benignus Eurytion non invidit victoria sibi prelate, licét solus 


num victorem ante omnes 


admodum sepe stelle ca- 
dentes é colo transeunt, et 
* volautes trahunt post se co- 
nam. Siculi Trojanique vi- 
ri steterunt stupefacti ani- 
mo, et oraverunt Deog : et 
535 maximus JEneas non reje- 
cit omen, sed amplexus 
Acesten ornat ei magnis 
donis, ettalia dicit: Acci- 
,be, 6 pater, nam talibus 
prodigiis maguus rex coeli 
voluit te habere bonorem 
extraordinarium. Habebis 
54] hoc munus ipsius senis An- 
chise : poculum cclatum fi- 
guris, quod olia Cisscus 
ror 'Yhracie dederat ha- 
bendura Anchisz patri pro 
magno munere, et quas 
pignus et monimentum sui 
amoris. Sic locutus, coro- 
nat caput £jus viridi lauro, 
| et "declarat Acesten pri- 


048 


dejecisset volucrem ex alto aére. Proximus est in dislribulione premiorum, qui secuit funem 
ultimus, qui levi sagittà perfodit malum. At pater /Eneas, ludis nondum dimissis, vocat ad se 


 Epytiden, custodem et comitem pueri Ascanii 


et sic loquitur in aurem fide]ein: 


NOTAE. 


N 


' 521. Pariter arcumque.] Pariter ultimam 
brevem hic producit sequcute vocali, propter 
cesuram. 

623. Augurio monstrum : docuit póst, &c.] 
Jugurium proprie quid sit. diximus A. 2, 703. 
Hic pro quolibet signo ac presagio futurorum 
eventuum sumitur.  .Monsirum est, quicquid 
contra rerum naturam accidit, et aliquid 
monstrat ac significat eventurum.  Zvifus qui 
hinc Secutus est, incensio fuit navium Troja- 
narum, infra, v.659. 

524, Seraque, &c.] Explicat Servius gravia; 
Hortensius futura ; Cerdanus, tarda : hoc sen- 
su: Ignorabant quid hoe monstro porteadere- 

"tur; id mox docuitexitus; tumque vates in- 
 tellexerunt aperueruntque omnia, sed seriüs 
"acfardiüs; cüm nullus ultra esset. remedio 
625. In nubibus arsit arundo] Prodigium in 
€0 fuit, quod id juxta rerum ordinem accidere 
mon poterat; ut sagitta ex arundine, quamli- 
bet sicca, ignem inter nubila conciperet ; 


quod de terre exhalatioribus in altam atrem 
eductis Aristoteles ait. De stellis; ut vulgus pu- 
tat, cadentibus, quales et unde sint, diximus 
G, 1. 365. 

530. Jee omenAbnuit JEneas.] Crm debu- 
isset aversari, accipit, atque ut sibi prosperum 
agnoseit ; vel dissimulans ob Aces&e reveren- 
tiam, et Iicét infaustum sciret ; vel potias de-. 


ceptus recordatione lete illius flamme, qua 


in Ascanii capite effulserat, JE. 2. 682. 

634. Exsorlem ducere honorem.] Extra sortem 
ordincinque proposttorum praemiorum. Et mo- 
rem notat Grocort4a ; apud quos, anutequam 
preda; divideretur inter milites, selectissima 
quzeque, iis qui se fortiter in prelio gesserant, 


non sorte, sed judicio dabantur. Sic /E.9. 971. — 
Clypeum cristasque rubentes 


Ascanius Niso ; «e TUE 
Excipiam sorti, jam nunc lua premia, JNise. 


537. Cisseus.] Rex alicujus Thraciz partis, — 


Hecube pater, que Priami conjux fuit,ab - 
eoque dicta Cisseis. De Thracid JE. 3. 14. : 
917 Epyliden.] Epyli*tes, patronymicum 


Ww 
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Age, vade: et dic, sx V. ade, age: et Ascanio, si jam puerile paratum 


Ascanio, si jam habet se- Agmen habet secum, cursusque 


cum instructum agmen pu- 
erorum, 
cursus equorum, huc dedu- Dic, ait. 
cat turmas in. honorcm avi: Í 
sul, et monstret se in ar- 


oy al gouincpult Ducat àyó turmas, et sese ostendat in ar 
Ipse omnem longo decedere circo 
nfusum populum, et campos jubet. esse patentes. 





iustruxi equorum, | : 
‘mis, 5505-4 b 


mis. Ipse imperat populum Incedunt pueri, pariterque ante ora parentum 
omnem sparsum. recedere Frzenatis lucent in equis : quos omnis euntes | 


€ toto circo, et spatium fic- 
ri vacuum. Accedunt pue- 
rietin conspectu paren- Omnibus if 





Trinacri ii mirata fremit ‘Trojaeque juventus. 
morem tonsa coma pressa corona : 


WT 


tum emicant qualiter v^ ('ornea bina ferunt praefixa hastilia ferro, 


per: equis freenatis : omnis 


juventus Sicilie et Trojae E Pars leves humero pharetras : it p pectore summo 
plaudit admirans eos equi- F'lexilis obtorti per collum circulus auri. - 


tantes. Omnibus 
premuntur coronà comptà: 


gerunt-duas hastas corneas Ductores : pueri bis seni quemque secuti, 


capilli''res equitum numero turmze, ternique vagantur 
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armatas ferro, pars hume- Aermine partito fulgent, paribusque magistris. 


ro pharetras politas : flexi- Una acies 
bilis circulus torti auri per 


S juvenum, ducit quam parvus ovantem 


collum descendit in sam- Nomen avi referens Priamus, tua clara, Polite, ..— 
mum pectus. Turmae. equitum sunl tres numero, et tres duces oberrant : pueri Mieke secuti. 
unumquemque ducem, micant agmine distincto, et similibus ducibus. Una est turma puerorum, 

quain ketam ducit parvus Priamus, ferens nomen avi, tua inclyta proles, 6 Polite, 


NOT. . 


ejus fuit nomen ; proprium, Periphantes: qui 
Epyti filius, Anchise preco, lliad. 17. 324. 

048. Ascanio, si jamy&c.] Non enim inter- 
fuerat ludis Áscanius : turmas intereà suas ad 
ludum instruens. De co, 7E. 1. 267. ; 

553. Incedunt pueri, &c.] V. LUDUS. Eques- 
tris decursio puerorum Trojano more. Hunc 
omissis cseteris Homeri ludis, Iliad. 23. addidit 
Virgilius in gratiam Augusti, qui his tempo- 
ribus ludum illum in usum revocaverat, ut dix- 
imus, /E. 3. 280. De Augusto sic Suctonius, c. 
43. Troje ludum edidit frequentissime, majo- 
rum minorumve puerorum delectu : prisci deco- 
rique moris exislunans, clare stirpis indolem sic 
notescere. In hoc ludicro C. Nonium Asprenatem 

, Japsu debilitatum aureo torque donavit : passus- 
que est ipsum posterosque Torquati ferre cogno- 
men. Moz fim fecit talia edendi, Asinio Pol- 
dione oralore graviler invidioseque in curi, ques- 
to JEscrinint. nepotis sui casum, qui et ipse crus 
€ffrogerat. In eoque Augustus ducem secutus 
erat Julium Casarem, de quo idem Suetonius, 
c. 39. Trojam lusit turma duplex, majorum 

minorumve puerorum. Tres hic turmas statuit 
Virgilius, singulas pueroram duodecim ; culm 
vulgó in exercitu turme ter denos haberent 
equites quibus praerant tres decuriones. ‘Tres, 
inquam, statuit turmas, licét Julius duas tan- 
*um.: quia fortasse tarmarum numerus ad ar- 
Ditziam editoris mutabatur, et ab Augusto auc- 
tus faerat ; ; est enin verisimile ita descriptos 
hic à poétà ludos fuisse, ut ab Augusto tunc 

: edebantur, Porró hzc fuerunt ludentibus pue- 

xis arma atque ornamenta. L Galea. II. Coro- 
na supra ipsam g gajeam. IIl. Tor ques aureus, 
catene instar circuitó collo summum ia pectus 


pA CE. . 
deiabens. IV Pharetra humero suspensa ; non 
omnibus quidem ; ait enim, pars leves humero 
pharctras ; sed fortassé ducibus. V.Hastilia duo 
preefixa ferro; quibus sese videntur ex equis vi- 
cissim impulisse: unde frequens casus seque- 
batur, ut ex Suetonio modo vidimus.- 

50. T'onsd coma, §c.] Nascimbznus tonsam 

de tonsurà capillorum explicat. Servius, co- 
ronam, de galeà; et verd Homerus, Iliad. T. 
12. de galea loquens, ait, U6 esQávns ivyarnw, 
sub corond ered. 'Tamen existimo, jnieros, et 
galeatos, et supra galeam coronatos fuisse : qua- 
lis est Marrubius sacerdos, A). 7. 751. Fronde 
super galcam et felici comptusolivd. | Galeatos 
quidem, quia Ascanius deinde v. 673. Galeam 
anle pedes projecil inanem. Coronatos vero, 
non fluentibus ramis; sed pressis concisisque 
frondibus : talis ipse Virgilius G. 3. 21. ipse ca 
put tonse folüs ornatus olive. 

597. Cornea bina, &c.]  Hastile, lignum i ip- 
sum hastz, cui ferrum praefixum est: lignum, in- 
quam, ex arbore corno; cornowiller, THE con- 
NEL-TREE: de qua G. 2.34, ethastas quidem 
illas necesse est breviores fuisse, ut bina ferri ..— 
possent, vel alterutrà simul mauu, vel singula: 
singulis manibus. 

562 Partito.] Ab antiquo partio: nunc | . 
enim partior, activé  tantüm, non etiam _ 
passivé sumitur. Magistris] Ducibus, quos 7 
mox enumeratus est: et hec appellatio pro- 
pria est in eo genere : quippe cum eligebatur ^i 
Rome dictator ; qui sub eo przerat equitatui, yl 
vocabatur magister equitum. De voce, ovans, d 
fh. 3. 139. si 

564. Polite, Progenies, &c.] Ejus Polite fi- 
lius, qui in oculis Priami patris à. Pyrrho ine 
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d. AN (ics genus unde Atti duxere: 
— Parvus Atys, pueroque puer dilectus Liilo. 
-Extremus, formáq; ante omnes pulcher lülus 
Sidonio est invectus equo: quem candida Dido 
Esse sui dederat monimentum et pignus amoris. 
Cetera Trinacriis pubes senioris Acestze 


' Fertar equis. 


Excipiunt plausu pavidos, gaudentque tuentes 575 ty ea inóifige 
Dardanide, veterumque agnoscunt ora parentum. testinsonium | sut 
Postquam omnem leti consessum oculosq; suorum 
Lustravere in equis : signum clamore paratis 
Epytides longe dedit, insonuitque e flagello. 
Olli discurrére pares, atque agmina terni 
. Diductis solvére choris: rursüsque vocati 
Convertére vias, infestaque tela tulere. 
Inde alios ineunt cursus, aliosque recursus, 
"Adversis spatiis: alternosque orbibus orbes 


EIDOS LIB. V. 


ae / auctura Italos : quem "Thracius albis 
"quus bicolor maculis, vestigia primi 
, frontemque ostentans arduus albam. 
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auctura. a Told. quem por« 
566 tat equus Thracius bicolor 
notis. candidis, gressus pe- 
dam primorum candidi 
sunt, et erigit frontem can- 
didam. Secundus dux est 
Atys, à quo Attii Latini 
570 aucunt originem ; parvus 
Atys, et puer charus puero 
lilo. Ultimus Talus, et pra 
omnibus spectabilis propler 
pulehr itudinem, impositus 
est equo Sidonio: quem 
pulclifa Dido dederat £i, 


tink: 


M fies 





Keliqua- juventus - vehitur 
os Siculis senis Acestas. 

rojani recipiunt cum plau- 
“su Cos de gloria solicitos, et 
letantür eos videndo, et 
agnoscunt vultus antiquo- 
rum patrum. Postquam 
Leti circuierunt equitande 
oinnem. concionem et con- 
spectum suorum: procul 
Epytides dedit paratis sig- 


580 


Impediunt, pugnaeq; cient simularcha sub armis.585 num clamore, et sonuit fla- 


mul pares, deinde tres duces diremerunt agmen n separatas iud: 
Posteà incipiunt alios cursus et alios recursus ex 


legerunt iter, et immisere hastas inimicas. 


gello. lili excurrerunt st- 
iterumque admoniti re 


oppositis locis, et implicant alternatim gyros gyris, et sub armis eduut imaginem certaminis. 


térfectus est, JE. 2. 526. Polile vocativus 
est, à nominativo Polites, non à Politus. Hic 
Polites, teste Servio, dicitur tamen a Catone in 
originibus venisse cum Aenea in Italiam, et ur- 
bem condidisse Polilorium in Latiojubi nie Po- 
lini: quam deinde urbem. Ancus Romanorum 
rex delcvit, quod esset illa Latinorum adversus 
Romanos perfugium. Virgilius, qui Politen à 
Pyrr ho czsuin induxit, hujus urbis structuram 
attribtere videtur ejus filio, eum. ait: Proge- 
sies auclura Halos. De Italis, JE. 1. 530. 

566. Portal cquus bicolor, §-c.] Albus qui- 
dem fronte primisque duobus pedibus: hoc 
enim est primi pedis, id est, pr imorwm pedum. 
At quis altercolor? Fortasse rufus: talis enim 

equus ab Homero describitur, Tiad. 23. 455. 
totus rufus, et albà stellà in froute conspicuus: 
quod exprimere hic Virgilius voluisse Cerdano 
videtur. De Thr acid, equorum ferace, A. 
3. 14. 

567. Primi alba pedis, &c.] Servius de dao- 
bus anterioribus pedibus explicat, Cerdanus 
deunico pede dextro. Frontem albam Scali- 
ger interpretatur, albá veluti stellà notatam : 
quia omnino alba deterioris equi indiciuin est. 

568. Genus unde Atti.] Sic rescribo cum 
Pierio ex antiquis codicibus. Constat enim 
signatam hic à Virgilio fuisse gentem Altiam, 
non Acciam, neque Atiam: unde maternum 
genus Augustus ducebat. Quare dixit: genus 
unde ti duxere Latini, non: verd Romani: 


NOT X. 


quia Aika gens erat ex urbe Latii Aricia 
nune ia Riceia. 

569. Puer dilectus Iülo.] Notat certé con- 
junctam affinitatem inter utramque gentem 
Juliam; quie ab Iülo ; et Altiam, quie ab Aty : 
quà ex conjunctione prodiit Augustus. Quip- 
pe Julia, Julii Caesaris soror, nupserat M. At- 
tio Balbo: quo ex conjugio .prodiit Alia 5. 
qui collocata C. Octavio, Octavium peperit, 
Augustum deinde appellatum. Unde emea- 
dabis Plutarchum et alios, qui. Augustum ex 
sorore Cmsaris uatum ferunt ; et Livianam 
periochen libri 116, ubi is dicitur Caesaris hie- 
res, el ex serore nepos : habet. autem emenda- 
tissimus Livii codex, Pierio teste, sororis ne- 
pos; quod verum est: fuit enim Augustus ne- _ 
pos Juliz, sororis Caesaris ; nor nepos Casa- 
ris, ex Julia sorore: quà ex verborum confu- . 
sione ortus error est. De Vise j£. 1.446. | 
De Didone, in argumento lib. 4 

573. Senioris Acesle .] Ad equos Aceste vefe- 
ro, quibus Acestes ‘Vrojanam juventutem ad 
hunc ludum instruxerat : non ad pubem .dces- 
i@, seu juventutem Siculam ; quam probabile - 
est in Trojanis illis pueris locum non habuisse, 
siquideni e tribus duetoribus nullus Siculus fuit. 

575. Pavidos.] De laude et vietorià solici- 
tos: eo pavore perculsos, de quo:v. 188. Ex- 
ullantiaque hauriiCorda pavor pulsans. 

576. Oraparentum.] Parentum similitudinera 
in liberis.De verbo /ustro; pro circumeo; JE. 1.608. 
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rietibus, et. fraudem incer- I]aud aliter "l'eucrüm nati vestigia cursu |.- 


tam propler mille vias, per 


quas error in observabilis et 


Impediunt, texuntque fugas et preelia ludo: | 


inexplicabilis turbabat sig- Delphinum similes, qui per maria humida nando - 
P AEn id ? x 
na progrediendi. Nonalier Carpathium Libycumq; secant, luduntq; per undas. 


filii Trojanorum impediunt 
currendo cursum,et miscent 


Hunc morem cursüs, atq; hzec certamina primus 596- 


fugas ac certamina luden- Ascanius, longam muris cum cingcret Albam, | 
do: similes delphinis, du R etulit, et priscos docuit celebrare Latinos ; 


natando per liquidum mare 
findunt Carpathium ac Li- 


ter fluctus. Ascanius, cum 
circumdaret Albam lon- 


Quo puer ipse modo, secum quo 'T'roia pubes: 
bycum mare, et ludunt ia- Albani docuere suos, 
Accepit Roma, et patrium servavit honorem; 


600. 


hinc maxima porro 


gam monibus, renovavit A rojaque nunc, pueri, Trojanum dicitur agmen. 


primus hanc consuetudi- 
nem decursionis, atque has 
pugnas; et docuit veteres 
Latinos eas edere: 


quo Dum variis tumulo referunt solemnia ludis : 


Hac celebrata tenus sancto certamina patri. 
Hic primum fortuna fidem mutata novavit. 


605 


modo ipse puer, et cum eo Trim de coelo misit Saturnia Juno 


Trojana juventus: eodem 
modo | Albani 
suos posteros: hinc verb Multa movens 
maxima Roma accepit et. 
retinuit patrium ludum ; 


docuerunt Lliacam ad classem ; ventosque aspirat eunti, 
, necdum antiquum saturata dolorem. 
lila viam celerans per mille coloribus arcum, 
et illi pueri nunc dicuntur Nulli visa cito decurrit tramite virgo. 


610 


roja et Trojanum agmen. Conspicit ingentem concursum: et litora lustrans, 


Hactenus pugne edite sunt 
pug 
sancto parenti. ‘Tui for- 


Desertosque videt portus, classemque relictam. 


tuna primüm conversa mu- At procul in sola secretze "'roades actà 


tavit fidem. 
versos ludos persolvunt se- | 


Dum per di- Amissum Anchisen flebant, cuncteeque profundum 


pulchro justa: Juno filiaontum aspectabant flentes: heu! tot vada fessis 


Saturni demisit rim é colo Eit 
ad naves Trojanas, et ad- 
' Juvat ventis eam descen- 


tantum superesse maris, vox omnibus una. 616 
Urbem orant: tzedetpelagi perferre laborem. 


dentem, plurima parans, et Ergo inter medias sese haud ignara nocendi 


nondum expleta secundüm 
yeterem indignationem. 
descendit per pronam semitam. 


Illa virgo festinans iter per arcum mille colorum, nulli aspectabilis 
Videt magnum concursum ad ludos; et circumiens litora, 


«cernit portus vacuos et naves incustoditas. At Trojans procul separate in deserto litore plo- 
rabant Anchisen amissum, et cuncta plorantes aspiciebant altum mare: unus erat sermo om- 
nium; heu! tot fluctus et tantum maris restare fatigatis! postulant urbem: tiedet eas pati as-. 
peritatem maris. igitur Iris non ignara nocendi immittit se in medium earum, 


NOTAE. 


588. Crelá fertur Labyrinthus.] De Cretá in- 
sulà, Candia, /£. 3. 104. De Labyriniho, AL. 
6. 27. Et comparet varias cursüs puerilis figu- 
ras cum Labyrintho ; currentes deinde pueros, 
cum delphinis. 

594. Delphinum, &c.] Delphin,vel delphinus, 
€ommuniter.creditur esse porcus marinus, mar- 
SOUIN, A PORPOISE, quem falsd incurvo corpore 
pinxere veteres : nisi forte sic apparet propter 
impetum ac velocitatem motás cüm erumpit é 
mari: vere enim dieitur à Plinio 1, 9. 8. velocis- 
simum omnium animalium, non soligm marino- 
rum; ocyor volucri, ocyor lelo....tanlá vt 
exilit, ub plerumque vela navium transvolet. 

$95. Carpathiam Libyoumque.} Carpathium 


mare, ad orientem Crete insule, ubi est Car- 
pathus insula, Cretam inter et Rhodum media; 
nunc Scarpanto. Lybicum mare, circa Libyam, 
de quà Africa parte, /E. 1. 158. et G. 1. 241. 
De Ascanio, A. 1. 967. De Albd, JE. 8. 48. 
De Latinis, veteribus Latii incolis. /E. 1.6. — 

606. Irim de celo, &c.] De Iride, et arcu 
célesti, Ai. 4. 700. De Junone, Saturni filid, 
fb. 1. 23. 

613. Secrete Troades actá.] INam,ut ait Hor- 
tensius, indecorum esthonestas matronas pub- 
licis in spectaculis esse cum viris. Acta litus 
est, ab. zx]? ; quà voce etiam usus est Cicero, 
de Siculo litore ioquens, Verrinà 5. 81. Uxo- 
rem tot in actá dies secum habere, 








T^ id 78 E sh 
Conjicit, et faciet 


Fit Beroé, Ismarii conjux longzeva Dorycli, 
Cui genus, et quondam nomen, natique fuissent. 
Ac sic Dardanidum mediam se Du pA : 
O miserze, quas nou manus, inquit, Acha 
"T'raxerit ad letum, patrize sub moenibus! 6 gens 
Infelix ! cui te exitio fortuna reservat? 
Septima post Trojz excidium jam vertitur estas ; | 
Cüm freta, cüm terras omnes, tot inhospita saxa 
Sideraq; emense ferimur: dum per mare magnum 
Ttaliam sequimur fugientem, et volvimur undis. 
Hic Erycis fines fraterni, atq; hospes Acestes: 630 pore vagamur emens@ tot — 
Quis prohibet muros jacere, et dare civibus urbem? 
O patria, et rapti nequicquam ex hoste Penates! 
Nulláne jam 'T'rojze dicentur mcenia? nusquam 
Hectoreos amnes, Xanthum et Simoenta videbo? 


Bsris d. ss o. 


ue Deze vestemque reponit. — et 


Tres 








tformamque et habi- 
620 tum Dee. Assimilatur Be- 
ori grandeve Dory-. 
as, et fama, et sobo- 
2 les. Sic autem immiscet se 


ica bello 
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62.5 quas manus Grecorum non 
traxere ad mortem, i bel- 
lo, sub muris patrie! 6 

gens infortunata ! cui mor- 
ti reservat te fortuna? Jam 
septima estas transiit ab 


maria, et omnes terras, tot 


gientem, et raptamur fluc- 
tibus. Hic est regio Erycis 


‘Quin agite, et mecum infaustas exurite puppes. 635 fratris JEnee, et hospes 


Nam mihi Cassandra per somnum vatis imago 
Ardentes dare visa faces: hic queerite 'l'rojam: 


Acestes: quis vetat JEneam 
fundare muros, et dare ur- 
bem civibus? O patria, et 


Hic domus est, inquit, vobis: jam tempus agit res. Penates frustrà erepti ab 


Nec tantis mora prodigiis: en quatuor are 
Neptuno! Deus ipse faces animumque ministrat. 


639 hostibus! an deinceps nulli 
vocabuntur muri Troje ? 
nullibi aspiciam - fluvios 


Hiec memorans, prima infensum vi corripit ignem ; Hectoreos, Xanthum et Si- 


Sublataque procul dextrà connixa coruscat, 
Et jacit. Arrectze mentes, stupefactaque corda 
lliadum. Hic una 6 multis, quze maxima natu, 
Pyrgo,tot Priami natorum regia nutrix: 


móenta? Immó agite, et 
mecum incendite funestas 
naves, Nam umbra Cas- 
sandre vatis visa est per 
645 somnum prabere' mihi fa- 
ces accensas, aitque. Hic 


querite Trojam, hic est vobis domus: jam tempus urget rém. Nec mora est adhibenda tantis 
presagiis : ecce quatuor altaria posita Neptuno! Ile ipse Deus suppeditat nobis animos et fa- 


ces. 
€t conjicit. 


Hec dicens, prima per vim rapit funestum ignem: et erecta dexterà nitens procul librat, 
Arrecti sunt animi et attonita corda Trojanarum. 


Hic una é multis, que erat 


annis provectissima, nomine Pyrgo,regia nutrix tot filiorum Priami - 


NOTAE. 


620. Berot, Ismarii, &c.] Ficta nomina 
Beroés et Dorycli. Ismarius is dicitur, id est, 
Thracius, ab Ismaro, Thracie maritime mon- 
te, dequo G. 2. 37. De Dardanidis. /E. 1. 935. 
De Achaid, Grecia proprie dicta, vel Pelopon- 
nesi parte, 4E. 1.488.. , re 

626. Jam verlilur «slas.] Jam pretefita 
st septima, et convertitur vergitque in octa- 
vam. Hunc enim esse sensum diximus, 7E. 1. 
756. Et veró tunc ita loquebatur Beroé, non 
wstate, sed vere: ipso quippe ludorum die, ut 
statuimus supra, v. 46. à 

628. Sidera emense.} Per navigationem, 
qui astrorum aspectu regitur. 

629. Fugientem.] Quia, und propius ad eam 
accedebant, eo videbantur ab eà longius vi 
tempestatum repelli. De Eryce, Anew fratre, 


v.24. De Acestd, v. 36. De Penatibus, 7E. 2. 
717. De Hectore, ©. 1. 99. De Xantho,, Tro- 


ndis fluvio, A). 1. 473. De Simoénie, Troadis 
item fluvio, /E. J. 100. De Cassandrá vate, 
Priami filia, ZE. 2. 246. 

638. Agit res.] Sic Romanus, ac Mediceus 
codex, aliique vetusti; apud Pierium; licet in 





alis legatur tempus agi res: id est, lempus 
agendi rem. Magis tamen placet prima lec- 
tio, tempus agit res : id est, ipsum tempus, ipsa 
ocoasio, rem urgel et porró impellil: nam ecce 
faces, Se. 

639. Quatuor are Neptuno.| A quo constitu- 
te? non ab ZEneà, qui ad tumulum, et in 


. patris honorem sacra fecerat : tumulus autem 


et sacrificii locus procul aberant ab eà litoris 
parte; nec procul à circo ; ut patet ex boum. 
sanguine, quo lapsus est Nisus, v. 333. Ergo, 
vel à Cloantho : qui, hoc ipso ia litore Siculo, 
immolandum pro navali victorià taurum Diis 
pelagi voverat, v. 235. vel ab ipsis 'Ürojanis : 
qui, dum ZEneas Anchise sacra faceret, mac- 
tabant ipsi juvencos, pro sua quisque copia; 


sive ut Anchisen, sive ut alios etiam Deos co- - 


lerent, neque enim id à poéta definitur, v. 


100. ; a 
642. Ignem . . . coruscat.] Neutrum id vulgb. _ 


verbum est ; apud Virgilium sa@pe activum. 7E. 
10. 651. Strictumque coruscat. mucronem. JE. 
12. 431. Hastamque coruscat. 

645. Pyrgo.] Fictum nomen à potta. De 


328. 


, cui fuerat olim : 


mediam matribus Trojano- . 
rum: O infelices, inquit, — 


exitio Troje ; ex quo fe m- 


scopulos inhabitabiles, et 
Sidera: ex quo per vastum - 
mare querimus lialiam fu-—— 


1 


L2 






Us mbulanti. 









^. vitantia per. fatum. 
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P. VIRGILII MARONIS 


eX 


Non hiec vobis est Berot, 6 Non Beroé vobis ; non hzee Rheeteia, ihátrei; i 


'xnatres ; non uxor Rhoeteta 
-Dorycli: animadvertite in- 


Est Dorycli conjux : divini signa decoris, 


i ducis divine pulehritudinis, AT dentesque notate oculos: qui spiritus illi, 


et oculos micantes, quis sil 
ili vigor, quie facies, aut 
onus vocis, 


Qui vultus, vocisve sonus, vel gressus eunti. 
bip d Ipsa egomet dudüm Beroén digressa reliqui. 
Egomet ipsa, gram, indignantem tali quod sola careret | 


650 


jamdiu digressa à Bero?, Munere, nec meritos Anchisce inferret honores. 


reliqui Beroen e grotantem, 
et dolentem quód. sola im- Hoc effata. 


NE 


munis esset talis officii, nec At matres primo ancipites, oculisque malignis 


exhiberet Anchise digna 
sacrificia. Hec loctita i est. 


Sed matres primb ceperunt Preesentis terrae fatisque Voca regna : 


Ambigu:e, spectare rates, miserum inter amorem 


656 


aspicere naves oculis male- Cum Dea se paribus per coelum sustulit alis, 


volis, incerte et dubia in- In 
ter miserum. amorem pra- 


Dea Iris extulit se per aé- 


gentemque fugà secuit sub nubibus arcum. 
ntis regionis et regua in- ‘Tum vero attonitzte monstris, acteeque furore, 659 
Cam Conclamant, rapiuntque focis penetralibus ignem : 


rem alis equatis, et in dis- Pars spoliant aras, frondem ac virgulta facesque 


cessu signavit magnum ar- Conjiciunt: furit immiss 


cum iaice nubes. T unc au- 'Transtr 
tem stupefacte prodigiis, 


sis Vulcanus habenis 


a per, et remos, et pictas abiete puppes. 


et, impulse furoréj.voce- V uncius Ancbisce ad cantatas cuneosque theatri 


rantur, et rapiunt ignem [ncensas perfert naves Eumelus : 


ex aris intimis : pars nu- 
dant aras, injiciuntque 
frondes et ramos et faces : 


et ipsi 665 


Respiciunt atram in nimbo volitare favillam. 
Primus et Ascanius, cursus ut lzetus equestres 


ignis sevit laxatis habenis, D»ucebat, sic acer equo turbata petivit 


per scamna, et remos, et 


puppes pictas ex abiete * Castra : nec exanimes possunt retinere magistri. 


Fanaa 


Eumelus nuncius defert ad sepalchrum Anchise et sedes theatri naves esse combus- 
tas : etipsi spectatores vident nigrantes favillas volare in fumo. 


Et primus Ascanius, quemad- 


eiu letus regebat decursionem, eo modo cucurrit ad castra tumultuantia, festinus in equo: 


et magistri stupefacti non possunt cum retinere. 


& 


NOTA. 


Priami quinquaginta filiis, ac duodecim filia- 


bus, A. 2. 503. 

646. Rheteta.] E. Rhoteo, Troadis promon- 
torio, non procul ab urbe Troja. ; 

647. Divini signa decoris.] Quatuor ea signa 
commemorat. I. F'ulgorem vullüs et oculorum. 
M. Spiritum, id est, halitum odoratum. HI. 
Incessum, aut grandem, aut fluentem. 1V. So- 
num vocis, sane altiorem firmioremque. De 
tribus primis diximus, A. 1. 402, 403, 405. 
De quarto dixit ZEneas ad Venerem, ibidem, 
v. 328. ubi : JVec vox hominem sonat. 

651. Indignantem quód, &c.] JEÉgré feren- 
tem, quód per. valetudinem sibi non liceret 
interesse sacris. 

660.Rapiuntque focis penctralibusignem;$c.] 
Dionysius Halicarn. postquam de Aigesto sive 
Acestà, et Elymo, jam in Sicilia considenti- 
bus, locutus est ; ita de hoc navium incendio 


disserit, l. 1. 'Ez]ux av 32 tupnutvois Aiveias dyapdeasy 


&c. In hos autem viros poslquam incidit JEneas, 
complectitur eos comiler, et condit in eorum 
gratiam urbes JIgestam et Erycem, el.exercitüs 
eui partem in vis relinquil : quantium ego con- 
jicio, sud sponte, ut labore et marinis jactationi- 
bus fessi loco tulo quicscerent ; ut verd aliqui 
scribunt, detrimentum classis illic passus ab in- 
cendio, quod aliquot famine (dio navigationis 


excilaverant ; et necesitale coactus turbam relin 
quere, quam post absumptas naves relique ca- 
pere non poterant. Plutarchus in Romulo, re- 
fert ex aliquorum sententià iucensas à mulieri- 
bus.naves "Frojanorum fuisse in ipsis Tybridis 
faucibus, Rome cujusdam Trojans suasu, à 
quà deinde Roma nomen habuerit. Strabo, l. 
6.id Crotone accidisse narrat, et sic deinde |" 
rem definit :Kal và zd» Tpudduy dt roApnua as. 
pipipsras 037,8. So. Et Trojanarum quidem 
J'acinus mullis ascribitur locis, videturque inere- - 
dibile, ciun tamen fieri potuerit. 

661. Spoliant aras.] Fr ondibus, verbenis, 
treniis, quibus ornate erant et ara et statua 
JE. 4. 451. 

662. Vulcanus habenis.] De Vulcano, pro ig- 
ne, G. 1. 295. Habeiis.] Translatio ab aurigis, 
qui habenas ad incitatissimum cursum laxi 
ores equis permittunt. De transtris, suprà, 
v.119. De abicte, sapin, rin. G. 2. 68. De 
cuneis theatri, suprà, v. 288. à 

665. Eumelus.] Eifotas aliquis senex, qui 
apud naves cum mulieribus steterat. 

669. .Magistri.] Vel alii duces duo, Priamus ~ 
et Altys, qui sic appellantur, v. 562. Vel cus- — 
tos Ascanii Epytides aliorumque juvenurA | 
custodes. De Argivis, et "un urbe Pelopon- |. 
nesi; JE. 1. 284. 


Rec 


MEN <) 





ENEIDOS LIB. V. 


‘Quis furor iste novus? quo nunc, quo tenditis, inquit, Aitque, Quis est iste novus 
Heu miserz cives! non hostem inimicaq; castra 
Argivüm ; vestras spes uritis. En ego vester 672 incenditis hostes, et hosti- 
Ascanius. Galeam ante pedes projecit inanem, id 
Qua ludo indutus belli simulachra ciebat. — 
Accelerat simul JEneas, simul agmina "T'eucrüm. 
Ast illae diversa metu per litora passim 
Diffugiunt, sylvasque, et siéubi concava furtim 
Saxa petunt: piget incepti, lucisque: suosque 
Mutatz agnoscunt: excussaque pectore Juno est.*um. Sedille pre timore 
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furor? 6 misere cives? 
qué jam, quà tenditis ? non 


lia castra Graecorum ; sed 
spes vestras. Ecce € 
sum vester Ascanius. Al 
cit ad pedes vacuam casa 
676 dem, quà opertus in lu 
ediderat imaginem pugne. 
Accurrit simul ZEneas ; si- 
mul multitudo Trojano- 





fugiunt quacumque in re- 


Sed-non idcircó flamme atque incendia vires 680,0: liora, et clam que- 


Indomitas posuere: udo sub robore vivit — . 
Stupa, vomens tardum fumum: lentusque carinas 
Est vapor, et toto descendit corpore pestis : 

Nec vires heroum, infusaque flumina prosunt. 
"Tum pius /Eneas humeris abscindere vestem, 68 
Auxilioque vocare Deos, et tendere palmas :- 
Jupiter omnipotens, si nondum exosus ad unum 
"Trojanos, si quid pietas antiqua labores 

Respicit humanos ; da flammam, evadere classi 


runt sylvas, ac rupes caver- 
nosas si alicubi sunt: pee- 
nitet eas facinoris et vite 
et revocat: à furore a 







men flamme et incendia 
non amiserunt proptereà 
vim suam: stupa emittens 
pigrum fumum alitur sub 
ligno humido et spissus 
ignis absumit trabes, et 


Nunc, pater, et tenues '"'eucrüm res eripe leto : 690 Pernicies funditur per to- 


Vel tu, quod superest, infesto fulmine morti 

Si mereor, demitte; tuaque hic obrue dextrà. 
Vix hzec ediderat : cum effusis imbribus atra 
‘Tempestas sine more furit: tonitruque tremiscunt 
Ardua terrarum, et campi: ruit zetheretoto 


tam molem: et labor viro- 
rum interjecteque unde 
non proficiunt. Tunc pius 
Aineas cwpit lacerare ves- 
~ tem ab humeris, et invoca- 
re Deos in auxilium, et ex- 
695 tollere palmas manuum 
Jupiter omnipotens, ait, si 


nondum odisti Trojanos omnes ad unum, si vetus misericordia iua spectat casus humanos : 








cunt suos cives: et Juno . 
6 expulsa est ex animo. Ta- . . 


‘concede nunc classi evitare incendium, 6 pater, et serva ab exitio res angustas Trojanorum : 
vel, si mereor, tu trade me morti inimico fulmine, et hic opprime me tua manu quod solum 
restat. Vix dixerat ea: cüm immissis pluviis tempestas furit praeter consuetudinem, et alta lo- 
£4 terrarum et cainpi quatiuntur fulmine : 


NOT. 


673. Galeam ... inanem.] Jar vacuam pro cede; in aliam fediorem pestem incide- 


«quippe extractam e capite. Alii explicant: 
spoliatam corond, que priüs superposità ga- 
lew, jam impetu deciderat. De Teucris, A. 1. 
&» 


681. Udo sub robore.] Duro quovis ligno ; 
aliquando cerià specie arboris, é querceo ge- 
mere, G. 1.162. © - 

: 682. Stupa.] Linum vile, cortici proxime 
adherens, obturandis ac stipandis rimis ac fo- 
raminibus comparatum. Grace sóz» à síQu, 
astringo. - 

Tardum fumum :lentusque, &c.] Quia udaet 
vicina undis materia non facilé in flammam 
einicabat. 

683. Vapor.] Proprié est halitus ac flatus, 
qui fumi instar expiratur: hlc pro igne sumi- 
tur, juxta Lucretium, 1. 2. 149. At vapor is 
quem Sol mittit, lumenque serenum. Care 
trabes sunt ime in navibus. 

Corpore pestis. Corpus hic pro navium 


mole; Pestis pro igne usurpatur, et sepe pro 


noxià quacunque re; et apud Livium |. 44. 


we annt 4 


bant: elephantes enim ab rectoribus in litus 
acti exeuntes obterebant. Plinius 1. 2. 48. pro 
tempestate: Precipua navigantium pestis, &c. 

685. Abscindere vestem, &c.] Maximum hoc 


signum. doloris fuit: usitatissimum apud He- 


bros, ut patet ex sacris literis. Sed et apud 
AEgyptios ex Herodoto, l. 2. quos mortuos 
prosecute mulieres vagz per urbem percutie- 
bant se nudatis mamillis. Apud Trojanos, ex 
Senecà in Troad. v. 101. ubi Hecuba: Cadat 


ex humeris veslis apertis ; jam nuda vocant . 


pectora dextras. Apud Grecos, ex Herodoto, |. 
8. re male gestà à Mardonio. Apud Romanos, 
ex Suetonio in Nerone, c. 42. qui postquam 
Galbam et Hispanias descivisse cognovit . . . . 


vesle discissd, capite converberato, actum de se 
pronunciavit. Causa autem hujus moris hac. 


erat, ut pectus pateret ad planctuin, cujus eti- 
am frequens apud veteres usus. 

695. Ardua terrarum.] Montes, spatia ter- 
rarum altissima. Vulgaris est ea locutio at: 
que elegans; ut A. 2. 332. Angusta viarum 
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A RN 
A 


imber sonans aquis et den- "lurbidus imber aqua, densisq; nieerrimus Austriss - 
Lee Ch 1 , DE 5: 
satus à nigris Austris cadit Tmplenturque super puppes, semusta madescunt # 


ex toto aére : et naves de- Babsr 
super implentur, ligna sc- ##ObOTa 


ignis totus extinctus est ; et 
€&tere naves recepte sunt 


: restinctus donec vapor omnis; et omnes, 
miusta humeseunt: doncc Quatuor amissis, servatee a peste carinze. 
At pater /Eneas casu concussus acerbo, ‘ 


700 


‘ab igne, quatuor" fantom Nune-huc ingentes, nunc illue pectore curas . 
absumptis. Sed pater ZE- Mutabat: versans, Siculisne resideret arvis 


neas, perculsus hdc tristi 
calamitate, agitabat animo 
magnas curas, nunc huc; 


Oblitus fatorum, Italasne capesseret oras. 
um senior Nautes, unum Tritonia Pallas 


nune illuc: deliberans, a2 Quem docuit, multáque insignem reddidit arte; 705 


remaneret in agris Siculis 


immemor fatorum, an pec responsa dabat, vel quee portenderet ira 
teret regiones Halas. Tunc Magna. Deüm, vel quce fatorum posceret ordo. 


senex Nautes, quem ‘Trito- 
nia Pallas unicé instituit, et 


Isque his /Eueam solatus vocibus infit : 


effecit clarum multis vatici- Nate Dea, quo fata trahunt retrahuntq; sequamur. 
niis; edebathec responsa, Quicquid erit, superanda omnis fortuna ferendo est. 


dicebatque, vel quid magna 
ira deorum minaretur, vel 


Est tibi Dardanius divine stirpis Acestes: 


111 


quid exigeret series fato- Hunc cape consiliis socium, et conjunge volentem. 
Tum. . Atque ille solatus JE- TTyic trade, amissis superant qui navibus; et quos 


neam loquitur his verbis: 


Fili Veneris, eamus quj Perteesum magni ingepti rerumque tuarum est 5 . 
fata vocant et revocant. Longsevosque senes, ac, fessas cequore matres; 715 


,Quicquid | accidet, omnis 
fortuna vincenda est tole- 


accipe illum et volentemr 
adhibe socium ad consilia. 


1 * 


Et quicquid tecum 
rando. Est tibi Trojanus Delige : et his hz ) 
Acestes e divinà origine : [Urbem appellabunt. 


walidum, metuensq; pericli est, 
mt terris sine moenia fessi. 
permisso nomine Acestam. 





alibus incensus dictis sentoris amici : 
Da illi eos, qui superfiui 1 um vero in curas animus diducitur omnes. 


120 


sunt amissis navibus; ct Et nox atra polum bigis subvecta tenebat : 


quos tedet magni consilii 
et rerum tuarum ; et elige 


Visa dehinc ccelo facies delapsa parentis 


senes grandavos, et maires lassas navigatione, et quodcunque tecum est infirmum et timens 
pericula: et permitte ut ili fatigati habeant urbem in hàc:regione, Vocabunt urbem i/lam 
Acestam, concesso ab Acesid nomine. JEinetüs commotus est talibus verbis amici senis : deinde 
verd distractus est animo in omnes curas. Et nox nigra occupabat colum invecta duobus 
equis: deinde species Anchise patris delapsa e ccelo visa 


NOTAE. 


1 
Ibid, v. 725. Opaca locorum. De Austris, ventis 
ieridionalibus, Ecl. 2.58. De roboribus, su- 
pra, v. 681. 

704. Nautes, unum. Trilonia, &c.] Nautes, 
caput Nawie familie Romane, cujus in cus- 
todià Palladium Rom:e per successionem fuit: 
uthabet Dionysius Halicarn. 1. 6. Et causam 
diximus, 7E. 2. 166. De Pallade, /E.. 1. 39. et 
2.31. De Trilonid, cjus cognomine, JE. 2. 
171. De ordine fatorum, A2. 1. 939. De Acestd 
rege, Dardanic stirpis, suprà v. 36. 

718. Aceslam.] De hac urbe, infrà, v. 755. 

721. Bigis.| Ut Soli quadriga, sic Nocti et 
Lune bige, à poétis trahendo currui assig- 
nantur; et quidem ab Ovidio equi, ab Ausonio 
?uvenca;, ab aliis muli ; quia sicut muli non suo, 
sed equi genere procreantur; ita Luna, non 
suo, sed Solis lacet lumine. 'libullus tamen, 
l. 3. 4. 17. attribuit Nocti quadrigas. Color 
autem illis niger vulgd datur: à Claudiano 
earuleus, qui sepe sumitur pro nigro ; ab Ovi- 
dio niveus, quia illic de Luna agitur. 


mere Alnee, seu posteris, A. 6, 790. 


722. Celo facies delapsa parentis, &c.] E ca- 
lo labitur, quo ejus manes Acheronte remissos, 
et inter Divos admissos putari vidimusj'v. 99. 
Tamen mox conveniri vult apud iuferos, v. 
733. Scilicet putabant, veteres quatuor inesse 
homini, de quibus 4E. 4. 385. precipue ani- 
mam; et simulacrum, sive idolum, sive manes, 
animum, heroum prosertim in celui abire, 
simulacrum eorundem manere apud inferos 
Sic apud Homeruin Odyss. 11. 600. Ulysses, — 
in ia suà mortuorum ex inferis evocatione, 
ait: Tov 93 pec éiesvóne inv ‘Hoaxdneiny,Ewarov 
airis dt, &c. Post hunc vero vidi vin Hercule- | 
an, idolum : ipse verd apud. immortales Deos 
oblectatur in conviviis. De Ilio; A. 1. 1. De fa- 
lis, 7E. 1. 239. De Italid, 4. 1. 530. De Latio, 
JE. 1. 6. De Dite, Plutone, G. 4. 467. De Aver- 
nis, pro inferis, A. 6. 937. De Tartaro, infimo 
inferorum loco, G. 1. 36. De Elysio, beatorum 
apud inferos sede, JE. 6. 638. De Sibyllá, JE. 
6. 10. De sacrificio Sibylle, A. 6. 243. De ge- 
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Anchisc, subito tales effundere voces : 
Nate; mihi vità quondam, dum vita manebat, 
Chare magis : : nate, Tliacis exercite fatis : 
Imperio Jovis huc venio, qui classibus ignem 
Depulit, et coelo tandem miseratus ab alto est. 
Consiliis pare, quz nunc pulcherrima Lautes 
Dat senior : lectos juvenes, fortissima corda, 


est ipsi repent? proferre ta- 
lia verba: O fili; mihi ma- 


7125 do vita inerat mihi ; fili agi- 
tate casibus Trojanis: venio 
huc jussu Jovis, qui averti 

incendium à navibus tw 
ac denique misertus est [i 
ex alto celo. Obtempera 
consiliis, que senex Nautes 






Defer in Italiam : gens dura, atque aspera cultu, 130 bet tbi prit a d: 


Debellanda tibi Latio est. 


Ditis tamen anté 
Infernas accede domos ; et Averna per alta 


transporta in Italiam elec- 
tos juvenes, generosissimos. 
animos: gens fortis et as- 


Congressus pete, nate, meos. Non me impia n2 5 pera moribus vincenda est 
Tartara habent tristesq; umbre ; sed amoena piorum tibi in Latio, "Tamen priüs 


Concilin, Elysiumque colo. Hue casta Sibylla 735 


veni ad domos inferas, et 
per Avernum profundum 


Nigrantüm multo pecudum te sanguine ducet. [ces. quere mea colloquia, 6 fiti. 
‘Tum genus omne tuum, et, qua dentur moeria, dis-'Non enim sceleratus Tarta- 


Jamque vale : torquet medios nox humida cursus, 
Et me szevus equis Oriens afflavit anhelis. 

, i auras. 
Aimeas, Qué deinde ruis ° quo proripis? inquit: 


Dixerat, ettenues fugit, ceu fumus 


rus et meste umbre tenent 
me, sed habito Elysium, et 
latos coetus bonorum. Cas- 
740 ta Sibylla huc ducet te mul- 
to sanguine nigrarum vic- 
timarum. Tuuc disces om- 


Quem fugis ? aut quis te nostris .complexibus arcet ? hes posteros tuos, et urbes 






Hxc memorans, cinerem et sop 
Pergameumque Larem, et canae.p 


Farre pio et plena supplex veneratur acerra. 
Extempló socios, primumque accersit Acesten: : 
Et Jovis imperium, et chari przecepta parentis 


pitos suscitat ignes : 
p enctralia Vest agit, medium cursum, et 


que concedentur. Nuncau- 
tem vale: nox humida pe- 


. 145 Sol oriens crudelis me at- 
tingit equis. anhelantibus. 
Sic. locutus eral, et evanuit 
veluti fumus in levem aé- 


rem. /Eneas deindeait: Qud curris ? quà le subtrahis ? quem fugis, aut quis te cohibet ab am- 
plexu nostro ? Hee dicens, succendit ignem in cinere iuo Si ‘thiidaue supplex pio frumen- 


to et thuribulo pleno Lares Trojanos et sacraria albe Vesta. 
declaratque mandatum Jovis, et jussa dilecti patris, 


Acesten : 


: 


Statim advocat socios, ac primd 


NOTE. 


738. Torque medios, &c.] Tria sunt hlc no- 
tanda. J. JEstas, sive solstitium i imminens; 
hic significatur: cum scilicet nox est brevis- 
sinia,. primumque diluculum medic nocti fere 
conjunctum : ait enim lorquel meds nox cur- 
Sus; et oriens me equis a fflavit, id esty Sol oriens. 
Que ratio temporis cum iis que diximus, v. 
46. apprimé convenit. Et verd confectis ladis, 
verisimile est /Encam consilii ambiguum dies 
non paucos in deliberando posuisse : cüm hoc 
ipsi insomnium contigit. I. Umbra noctu 
tantam solent apparere,, diemque fugiunt. 
Propert. 1. 4. 7. 89. 

Nocle vage ferimur nox clau sasliberal umbras: 
Errat et objectáà Cerbertis ipse será. 
‘Luce jubent leges Lethiea ad stagna reverti : 
Nos vehimur, vechum nauta recenset onus, 
Alii hoc tribuunt umbris, que circa tumulos 
manebant; cüm manes sive idola apud infe- 
ros clausa essent. Licét autein hzec Anchise 
species € celo, non ex inferis, apparere hlc 
dicatur: eandem tamen ipsi tribuit lucis ac 
diei formidinem. Ill. Somnia tantim ea pu- 
tantur vera, que ad extremam noctem obve- 
niunt : falsa, que sub primam noctem. Cau- 


sam affert Plinius, l. 10,75. d vio ct à cibis 


A — 4. » 
PORT ovt 


iioima; atque in redormilione, vana esse visa 
prope convenil. Quare verum hoc insomnium 
, /Encas existimavit. 


744. Pergameumque Larem, $c] Penates, | 


Lares, Vestam, id est, inextinctum ignem, se- 
“cum in Italiam advexisse /Eneam diximus, A. 
2.293. ubi de Vesta : et /E£. 2. 717... .-De cultu 
Larium diximus JE. 3. 177. Colebantur au- 
tem injectis in ignem floribus, vino, thure, li- 
bis, sive placentis 6 purissimo frumento, Sed 
für appellatur; mola item salsa, de quà 7E. 2. 
133. Unde hic ait farre pio, id est, placentà et 
libo; et «cerrá, arculà thuris sive thuribulo. 
Supersunt hlc tria notanda. L Per sopitos ig- 
nes, non intelligi ignes extinctos, hoc enim ne- 
fas erat; sed lentius emicantes. Ll. Vestam 
dici canam. Vel quasi antiquam, ut dicta est, 
fii. 1. 292. cana Fides. Vel quia Vestales de- 
inde virgines albo amictu indute sunt. III. 


/Sneam, post Anchise discessum, sacra fecis- — 
se Laribus ; quia putabant veteres; nihil aliud | 


Lares esse,quàm animas parentum, ut osten- 
dimus, A. 2. 717. De transtris, suprà, v. 119. 
De rudentibus, infra, v. $29. De voce ambesd, 
4E. 9. 237. à 


221. 


gis chare quam vita, quan- 


giu omi p e OR 
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et quod jam consilium he- E docet ; et- quae nunc animo,sententia constet, ^" 


reat menti. Nulla est mora BE 
Haud mora consiliis, 


in hoc consilio, et Acestes 
non recusat mandata. Ad- 
dicuntmatres urbi, et relin- 
quunt plebem volentem, an- I 
imos non cupidos magnae: 


glorie. Alii reficiuut scam- Robora navigiis $08 
Exigui numero, sed bello vivida virtus. 
Intereà /Éneas urbem designat aratro, 


na, et reparant in navibus 
ligna semiusta flammis: ac- 
commodant remos et funes: 


nec jussa recusat Acestes. 


Transcribunt urbi matres, populumque volentem 
Deponunt, animos nil magne laudis egentes. 
psi transtra novant, flammisque ambesa reponunt. 


75% 
ptant remosque rudentesque : 


755 


pauci quidem sunt numero, Sortiturq; domos : hoc, Ilium, et hzecloca, Trojam 


sed virtus ardens bello. In- 
terim /Eneas describit spa- 
lium urbis aratro, et dis- 
tribuit domos per sortem:'Tum vicina as 
imperat hoc spalium dici 
Tlium ; et hec loca, novam 


Esse jubet. Gaudet regno Trojanus Acestes, 
Indicitque forum, et patribus dat jura vocatis. 


tris Erycino in vertice sedes 


Fundatur Veneri Idalize : tumuloque sacerdos 760 


Trojam. Acestes Trojanus lxtatur nord ditione. Assignat forum, et ponit legessenibus conve. 
catis, Tunc templum propinquum sideribus ponitur Veneri Cypri& in cacumine Erycis mon- 


tis: et sacerdos 


NOTE. 


755. Urbem, §-c.] De hac tria dicenda, no- 
men, situs, conditor. T. Vocatur à Stephano 
Eges!a, à Dionysio Halicarnassco gesta, à 
Cicerone et Romanis vulgó Ségesta, a Plinio 
cives ejus .Aceslei, quod convenit cum Virgilio, 
qui Acestam vocat: nunc teste Fazello Bar- 
bara.  Varictatem nominum induxit multi- 
plex. regis hujus appellatio, quem Virgilius 
Acesten vocat, supra, v. 36. I. Situs ejus est in 
parte occidentali Sicilie, sinum versus et em- 
porium, cui bomen Castel à mare, et septentri- 
onem respicit * urbs ipsa Seges/a, non in l:- 
tore, sed ab hoc emporio milliaria circiter 
quinque in terras recedit ad meridiem ; ager 
calidis et sulphureis fontibus. passim scatet, 
HI. Hujus conditor dicitur à quibusdam apud 
Strab. |. 6. | Philoctetes, qui ex agro Italice 
Crotoniensi Trojanum Z/Égestum eo consilio 
in Siciliam miserat. Apud Lycophronem et 
ejus interpretem, Tzetzem, JEgeste atque 
Elymo tribuitur, «supra, v. 73. Apud Virgi- 
lium, Pompeium Festum, Dionysium, Cicero- 
nem, Anew nssignatur. .Ita Cicero Verrina 
4.72. Segesta est oppidum pervetus in Sicilia, 
quod ab ned, fugiente à Trojd atque in hec 
loca veniente, condilum esse demonstrant. Di- 
onysii Halicarn. verba jam retulimus, v. 660. 
De Romano more circumducendi aratri, ad 
circuitum urbis designandum. JE. 1. 448. in 
voce portá. 

756. Hoc, Ilium’; et hec loca, Trojam.] Iii 
mentionem in Sicilià nusquam reperi: quare 
hie, Ilium. sumi puto pro arce, aut urbe ipsà 
Segestana, que ad similitudinem Hii sive Tro- 
je condita sit: quemadmodum ex arce Tro- 
jana Pergamo, edita loco omnia deinde Perga- 
ma vocata. esse diximus, /E. 1. 466. Loca Tro- 
jam.] Scamandrum sive Xanthum, et Simoénta, 
Troadis fluvios, de quibus A. 1. 100, 473. 
quorum nomina. duobus circa Segestam in Si- 
cilia fluviis ab ZEneà fuisse imposita testantur 
quidam apud Strab. 1.13 Et Scamandri qui- 


dem mentio est apud Diodorum, I. 20. quem 
. Cluverius ait nunc appellari nomine S. Bar- 
*tholomei, vel Freddo. Addit idem Simoénta ad 

orientem ipsius nasci, et cnm eo póst paulo mi- 

sceri: nec cjus vulgare nomen assignat. 


758. Indicitque forum, &c.] Forum locus 


erat, ubi jus diceretur. fndict!, tempus proprie 
notat,quo jus in foro dicendum esset, Dat jura, 
jus illud legesque aperit, ex quibus urbem rec- 
turi essent patres, id est seniores: et sic Rome 
senatores deiade vocati sunt. Notandum autem 
civitatem tribus precipué contineri, muris, 
legibus, religione ; quibus ex àequo ab /7Eneà 
provisum est. . 

159. Erycino in vertice.] De situ Erycis, nunc 
S. Juliani, montis post Astnam in Sicilia max- 
imi, diximus, /E.3. 707. In hujus declivi, 
pauld infra'verticem, urbs fuit ejusdem nomi- 
nis. . Hanc fundatam, et utrique nomen indi- 
tum volunt ab ipso Eryce, Diodorus I. 4. et 
Apolloaorus I. 2. A sepulchro Érycis ibidem 
constituto nomen petit Hyginas, c. 270. Ab 
JEneà cum Segestà urbe conditam esse cen- 
sent Dionysius l. 1, et "Tzetzes in Lycophro- 
nem. De Eryce, supra, v. 24. 

760. Sedes Fundatur Veneri Idalie.] In sum- 
mo nrontis Erycis vertice planities fuit, ubi 
templum Veneris Erycine diu celebratum ; 
et juxta Taeitum à Tiberio, juxta Suetonium à 


Claudio, deinde instauratum, - Primus ejus. 
conditor /Eneas dicitur à Pomponio Mela, ab. 


Hygino, à Dionysio, qui Venerem illam ipsam 
non Erycinam,sed JEnciam vocatam addit. Ab 
his ita dissentit Diodorus l. 4. ut non solüm 
Erycem, urbem, sed et Erycine Veneris e- 
dem, ab Eryce fundatam putet ; ab 7Eneà do- 
nis duntaxat ornatam: JEnee tamen 
opus vulgb id habitum esse innuit Tacitus 
Annal. l. 4. Idaliam vocat Venerem Virgilius, 
non quód hoc ibi nomine insignita fuerit ; sed 
quomodo Delium Apollinem appellat Thym- 
bra um, ut notavimus, JE. 3. 85. et AL. 4. 345. 


JENEIDOS LIB. V. 


Etlucus late sacer additur Anchiszo. 

Jamque dies epulata novem gens omnis, et aris 
Factus honos : placidi straverunt zequora venti : 
Creber et aspirans rursus vocat. Auster in altum. 
Exoritur procurva ingens per litora fletus : 
Complexi inter se noctemque diemque morantur. 
Ipsee jam matres: ipsi, quibus aspera quondam 
Visa maris facies et non tolerabile numen, , 

Ire volunt, omnemque fugze perferre laborem. 
Quos bonus /Eneas dictis solatur amicis, 

Et consanguineo lacrymans commendat Aceste, 
Tres Eryci vitulos, et tempestatibus agnam 
Cedere deinde jubet, solvique ex ordine funes. 
Ipse caput tonsce foliis evinctus olive, : 


. .829 

ac sylvalaté sacra attribu- 
_ itur sepulchro. Anchise. 
Et jam omnis populus epu- 


et facta fuerant sacrificia 
765 Per aras: cum , tranquilli 
venti complanaver unt fluc- 

tus, et validus Auster aspi- 
rans invitavit iter um in ma- 

re. Surgit magnus luctus 

» .per litora sinuosa: cives 
stant complexi inter se 
770 noctuque dieque. Jam ip- 
se matres; ipsi quibus 
conspectus maris videbatur 
olim horridus, et vis ejus 
intolerabilis; iH volunt 
proficisci, et pati difficulta- 
tes omnes itineris. Bonus 


Stans procul in prora, pateram tenet, extaque salsos /Eneas solatur illos sermo- 


Porricit in fluctus, ac vina liquentia fundit. 

à puppi ventus euntes : 
Certatim socii feriunt mare, et equora verrunt. 
At Venus intereà Neptunum exercita curis 

Alloquitur, talesque effundit pectore questus : 


Pe osequitur surgens à 


olive circa caput, erectus longé in pror a, tenet poculum ; et projicit viscera in aquas salsas, 
Ventus exor iens propellit à puppe navigantes : socii verberant mare 


effauditque vina pura. 


746 ne benevolo, et plorans 
commendat eos Acestze con- 
sanguineo suo. Posteà jubet 
suos immolare Eryci tres 
vitulos, et agnam Tempes- 


780 nem abrumpi. Ipse coro- 
natus frondibus concise 


certatim, et verrunt ejus planitiem. Venus autem interim agitata curis allocates, Neptu- 


num, et emittit é pectore tales querelas ; 


NOTA, id | 


IHdaltum sive Idaha, oppidum et nemus est in- 
 sule. Cypri in mediterranei maris maxime 
orientali sinu, que tota Veneri dicata fuit. 

761. Sacerdos et lucus, &c.] Quippe promi- 
serat se, condita urbe, sacra in perpetuum 
Anchisz patri fundaturum, v. 60. Itaque sa- 
cerdotem ei, et sacram sylvam dedicat. n- 
chisco.]| Pro Anchiseio : ut AB. 4. 552. Cineri 
Sicheo, pro cineri Siche to. "Testatur autem 
Hyginus c. 270. in Erycino monte sepultum 
Anchisen fuisse: quamvis in Italiam perve- 
nisse Cato dicat : alii, antequam Eneas Sici- 
liam attigisset, in itinere obiisse. 

762. Dies epulata novem, &c.] Novemdialia 
sacrificia repetita, de quibus, v. 64. sacri- 
ficiis autem feré semper adjunctze epulae & sa- 
cris carnibus. Cujus autem in honorem pe- 
racta hee sacra? An iterum patris, ut illa. 
superiora? an Deorum nove urbis? An Ve- 
neris Erycine ? Hoc sane ipsum puto; incidi 
enim in locum Athensi, J. 9. quem hic adscri- 
bere non pigebit. Tz; De XixiAdmg bv” Epuxs xaipos 
wis ieiv ov xaXoUziv ava yuryts, &c. In Eryce au- 
tem Sicilie tempus quoddam est, quod vocant 
dvaywyas, sive profec tionis dies, quibus aiunt 
Venerem in Africam abire. Tum nullg appa- 
rent circa locum columba, tamquam abeuntem 

Deam comilate. Nono post die, quod tempus 
aalavyeryia, sive reversionis dies appellant, co- 
nnn ex mari und pravoldnte, ct in templum se 


TW Zw 


recipiente, sequurtur moz alie, Tum quoiquol |. 
circum habitant divites, convivia agunt, ceteri | 

Eadet fermé habet Alianus | 
Hist. anim. |. 4. 2. Que cum Aner profee M 


late plaudunt. 


tione, ac epulis, dierumque numero, satis con- 
gruunt ; uted dicatur Virgilius respexisse 5 et 


/Eneas matri sue Veneri postrema haec fecisse | 


sacra, cui mod) templum fundaverat. 
9 764. Juster.] Ventus meridionalis navi- 
gantibus ¢ Sicilia in Italiam commodus. EcL 
9, 58, 
768. Numen.] Vel numen ac divinitas ma- 
ris: vel quorumcumque Deorum voluntas : 
JE. 1. 133. 


711. Consanguineo Acesta.] Consanguineus, 


latus fuerat per novem dies, ' 


tatibus ; 5) et funes per ordi- - 





non cognatum et ex eddem famili hic sigmifi-. — 


cat ; endum enim est vestigium hujus inter 
JEneam et Acesten cognationis ; sed ex edem 
gente 'Trojanà, Vide que de Aceste origine 
dicta sunt, v.36. De Eryce, v. 24. De Ery- 
cis divinitate, v. 467. De divinilate Tempesta- 
tum, et agná isdem immolanda, 4E. 3, 190. 
De vino et extis projiciendis i in mare ante pro- 


fectionem, suprà v. 238. De extis, /E.4. 64. d 


Patera poculum est patens. 


779. At Venus, &c.] De Venere, JE. 1. 256. : 


De Neptuno, J£. 1. 125. De equore, pro maris 
planitie, /E. 2, 780. De Junonis ira in Troja- 
nos, JE. 1. 320. De ejusdem conatu adversus fas 
ta, /E. 1. 239. De pal es B. l Pa, 
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Aspera iracundia et insa- Junonis gravis ira et inexsaturabile pectus 


tiabilis animus Junonis co- 
gunt me delabi ad omnes 


Cogunt me, Neptune, preces descendere in omnes z 


- preces, 6 Neptune. Hanc, Quam nec longa dies, pietas nec mitigat ulla ; 


neque diuturnum tempus, Nec Jovis imperio fatisve infracta quiescit. 


nec ulla pietas placat ; nec 
quiescit victa jussu Jovis 
aut fatis. 


784 


.. Non media de gente Phrygum exedisse nefandis | 
Non sufficit ipsi Urbem odiis satis est, poenam traxisse per omnem 


consumpsisse infando odio Relliquias; "l'rojee cineres atque ossa' peremptee 


urbem é medio populorum 


ies Aa S T ^5 “ge n *, . 4 d . 
Phrygii ct duxiise 2f Insequitut : causas tanti sciat illa furoris. 
reliquias per omne genus Ipse mihi nuper Libycis tu testis in undis 


poenarum; persequitur ci- 
neres et ossa luterfecte 


Quam molem subitó excierit: maria omnia ccelo 


Troja» : noveritipsa causas Viscuit, Moliis nequicquam freta procellis: 791 


tanti furoris. Tu ipse testis In regnis hoc ausa tuis. 


€5, quantam excitaverit mi- Proh sce 
hi nuper tempestatem in ; 


elus! eece etiam "Trojanis matribus actis 


mari Libyco: confudit om- F^Xussit foedé puppes, et classe subegit 


nia maria cw» colo, fras- Amissa socios ignote linquere terrae. 
oro, liceat dare tuta per undas 


trà confidens ventis /Eoliis: 
ausa est hoc in tua ditione. 


Quod superest, 


195 


O crimen! en etiam impul- Vela tibi, liceat Laurentem attingere 'T'ybrim : 
; pu au pu ed ? o 
sis mulieribus Trojanis in- Si concessa peto, si dant ea moenia Parcae. 


ceudit fcedé naves, et coc-, 
git cives amissa classe re- 


Tum Saturnius hee domitor maris edidit alti : 


linquere eas mulieres in Was omne est, Cytherea, meis te fidere regnis, 800 


peregrina regione. Quod 
spectat ad reliqua ; precor, Unde 


genus ducis; inerui quoque: seepe furores. : 


liceat. Trojanis committere Compressi, et rabiem tantam coelique marisque. —. 
tibi per undas vela secura, Nec minor in terris, Xanthum Simoéntaque testor, 
, y 


liceat pervenire ad Tybrim 
Laurentem ; siquidem peto 


f£&neze mihi cura tui. Cum Troia Achilles 


res. concessas, siquidem Éixanimata sequens impingeret agmina muris, 805 
Parca et fata dant il/is eas Millia multa daret leto, gemerentque repleti 


urbes. "Tunc fifius Saturni, 


rector profundi maris, pro. AIlines, nec reperire viam atque evolvere posset 
tulit ista: O Venus, omni- In mare se Xanthus ; Pelidee tunc ego fort 


no &quum est te confidere 
meo imperio unde accepis- 


Congressum /ineam, nec Diis, nec viribus cequis, 


ti ortuin ; hoc etiam merui: Nube cava eripui ; cuperem cum vertere ab imo 810 
sape repressi furores et ra- Structa meis manibus perjurze moenia ‘Proje. 


biem immanem cali et ma- 
ris. Nec minor cura est mi- 


hi Anew tui in terris, tes- Lutus quos optas portus accedet Averni: 


Nunc.quoq; mens eadem perstat mihi, pelle timo- 


[rem; 


tes appelio Xanthum et Simoenta. Quando Achilles persequens turmas Trojanas territas alli- 
achat easdd muros, ef tradebat morti multa millia, et fluvii pleni cadaveribus gemcbant, et Xan- 
thus non poterat invenire viam et exonerare sein mare ; tunc ego servavi cava nube /Eneam. 
certantem cum forti filio Pelei, nec Diis, nec viribus paribus, quamvis optarem erucre à funda- 
mentis munimenta perjure 'Trojc coustructa meis manibus. Nunc etiam restat mihi eadenr 
voluntas erga JEneam, depone metum: pervenit securus ad portum. Averni; quem cupis : 


NOTE. 


784. Infructa.] Fracta: Affirmat enim feré 
semper augetque, non negat; scilicet ab in- 
fringo, quod semper affirmat. 

788. Causas tanti scial illa f'uroris.] Signifi- 
cat nullam esse furoris illius causam ; quasi 
dicat, sciat lla causas, ego enim nescio. De Li- 
byco mari, circa. Africam, Ao 1. 158. De JEolo 
ventorum Deo, AL. 1. 52. 

790. Molem.]  Cumulos fluctuum, tem- 
pestate suscitatos. Sic /E. 1. 134. Neptu- 
“nus increpat ventos: Tantas audetis toWere 
moles? De Parcis, que pro fato sumuntur 
m 1. 22. De Neptuno, Saturni. füio, JE. 1. 

5. . 

800, Cytherea, &c.] De hoc Veneris nomine, 


J£. 1.257. De ejus genere et ortu € spum& 
maris. A. 1. 256. ; 

801. Merui quoque.] Merui beneficiis meis; 
ut mihi fideres. 

803. Xanthum, &c.] Mos attestatur fluvios 
Neptunus : non quasi sacra sibi numina ; sed 
quia reipsà testes fuerant exhibiti Aunee aux- | 
ilii, quorunr in ripà /Eneam periculo Neptu- 
nus eripuerat. .De Xantho et Simoentc, flu- ' 
viis Troadis, A. 1.,100. 473. - De JEneá, ex 
Achillis manibus erepto, Ai. 4. 228. De Pelidd, 
Achille, ejusque patre Peleo, /£. 9. 263. De 
JVeptuni odio in Trojanos, JE. 2. 610. | 

813, Portus accedct Averni.]. Qui non long 
abest ab urbe Cumis, et antro Sibylle ; quo - 


J 
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Unus erit tantüm, amissum quem gurgite quaeret; unuserittantummodoquem 


Unum pro multis dabitur caput. 


His ubi leta Deze permulsit pectora dictis ; 
Jungit equos curru genitor, spumantiaque addit 
Freena feris, manibusque omnes effundit habenas. 
Ceeruleo per summa levis volat eequora curru : 


815 requiret submersum mari; 
unicum caput peribit pro 
multis. Postquam pater 
Neptunus recreavit his ver- 
bis letum animum Dez, 
alligat equos currui, et im- 
ponit iis. ferocientibus fra- 


Subsidunt unde, tumidumque sub axe tonanti 820 na spuihantia, et. manibus 


Sternitur zequor aquis: fugiunt vasto ethere nimbi. 
Tum variz comitum facies: immania cete, 

Et senior Glauci chorus, Inoüsque Palemon, 
Tritonesque citi, Phorcique exercitus omnis. 


laxat omnes habenas. Vo- 


tus im curru ceruleo, un- 
dae demittunt se, et mare 
inflatum - complanatur | a- 
quis, sub rotis sonantibus : 


Leeva tenent Thetis et Melite, Panopeaaue virgo, nimbi fugiunt toto aére. 
, aq ; & 


Nesee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque. 
Hic patris Aneze suspensam blanda vicissim 
Gaudia pertentant mentem : jubet ocyus omnes 


Attolli malos, intendi brachia velis. 


Una omnes fecere pedem ; pariterq; sinistros, 
Nunc dextros solvére sinus; unà ardua torquent 


82 Tunc varii vultus comitum 
apparent, grandia cote, et 
chorus Glauci senioris, et 
Palemon filius Inüs, et Tri- 
tones.veloces, et totus.ex- 
ercitus Phorci. Thetis et 

820 Melite, et virgo Panopea, 

INesee, et Spio, Thalia, et 

Cymodoce, occupant sinis- 


Cornua, detorquentque: ferunt sua flamina classem. ui quu M ake ae 


blanda letitia. subit ani- 


mum incertum /Enes ; imperat celeriter omnes malos erigi, ef admoveri manus ad vela, Si- 
mul omnes extenderunt funes veli: et simul laxaverunt modo sinistros, modó dextros sinus 
veli ; simul vertunt et obvertunt alta cornua antenne : venti prosperi provehunt classem. 


NOTJE. 


perveniet, JE. 6. De 4verno, G. 2. 161. JE. 4. 
512. A. 6. 237. 

815. Unum pro mullis, &c.] | Palinurus, qui 
Morphei: fraude submergetur, v. 860. ‘De 
equis et curru Neptuni, Ai. 1.156. De feris, 
pro equis, Al. 2. 51. 

890. Sub axe tonanti.] Vel axe Neptuni 
eurris, qui magno rotarum stropitu impelli et 
quasi fonare videbatur. Vel axe cali, id est, 
eclo ipso, quod tempestatem minabatur, et 
jam tonabat, priusquam has Neptuno preces 
funderet Venus. 

822. Varie comitum facies, &c.] Varia maris 
numina, aut monstra. I. Cele, maximi sunt 
pisces, qui pro balenis vulgó sumuntur: neu- 
trius generis, et pluralis numeri: quia Graeca 
vox est, eaque neutra, rd x55, plurali nume- 
ro và x#rea, et per contractionem x77», unde 
cele. Ul. Glaucus, Panopea, Palemon filius 
Inits,G.1.437. WI. Senior Glauci chorus, Nym- 
ph:e, aut Tritones: et commutatio est, id est, 
senioris Glauci chorus. 1V. Tritones, /E. 1. 144. 
V. Phorci exercitus, supra, 240. VI. Thetis, Ne- 
rel filia, E. 4. 32. cum reliquis Nymphis so- 
roribus, quarum nomina singulatim explican- 
tur, G. 4,338. Preterquam .Melites, que ab 
Hesiodo numeratur inter quinquaginta Nerei 
filias, MeAirn, à uí21, mel. 

829. Aitolli malos.) De re nautica heec ac- 
cipe. I. Malus, ingens arbor est, in medio 
navis erecta, 6 quà vela suspenduntur; cum 
in altum solvebant veteres, hunc erigebant ; 
inserebantque foramini, qui Latinis modius, 
Graecis i262, dicebatur ; tum funibus undi- 
que firmabant: appulsi autem ad litus, erue- 
bant émodio, etinclinabant/ad puppim, in ligno 
23 


ee MÀ 
, 


: minabant. 


quod Plauto casteria, Homero ís500«5 appel- 
latur. De erectione hlc loquitur Virgilius. De 
inclinatione, Lucanus, |. 8. 45. Et posito remis 
petierunt. litora. malo. U. Antenne, oblongae 
pertice, € quibus expansa pendebant vela : 
he malo transverse suspendebantur, vel in 
ipsa mali summitate, si major venti vis cap- 
tanda erat; vel medio in malo, si moderatior 
sufficiebat. 
crant antenne : brachia quidem partes media, 
que hinc inde ad mali latera prominebant : 
cornua vero partes extreme, que brachia ter- 
Itaque hic per brachia, totas ipsas 
antennas Aineas inteiligit : jubetque velis ine 
tendi antennas, per enallagen sive commutati- 
onem ; id est, jubet vela intendi antennis. Ni- 
si forté praestet ita simpliciàs explicare: jubet 
admoveri manus et brachia arlemque omnem ex 
plicandis velis. IV. Funes, quibus antenne ve- 
lis instructe demittebantur attollebanturque, - 
vocabantur rudentes : qui verd ex utroqne infi 
mo veli angulo pendebant, dicebantur pedes. 
V. Pedum usus erat, in captando vento: cim 
enim vulgd antenna extra malum, proram 
versus, ex cquo penderet: pedesque hinc at 
que hinc é velo penduli ad latera navis, item 
ex equo alligarentur; prout magis minusve 
pedun alter aut laxabatur aut stringebatur, 
ita magis minüsve in dextrum sinistrumve la- 
tus delorquebantur cornuaantennarum, ipsaque 
obliquabatur antenna, et majori minorive sinu 
vela ventos excipiebant. Atque illud est, ob- 
[iquare sinus in ventum, supra, v. 16. Itemque 
facere pedem, id est, extendere pedem, ut sape, 
fucere vela, id est, extendere vela. ~~ 

832. Sua flemina,] Prospera;commoda: Sic 


lat celer per summos fluc- * 


Wi. Brachia et cornua, partes — 


Ke 
7 
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Palinurus primus ante om- Princeps ante omnes densum Palinurus agebat | 
nes ducebat densam clas A omen: ad hunc alii cursum contendere jussi. 


sem: alii jussi sunt diri- 
gere cursum ad illum. Et 


Jamd; feré mediam coli nox humida metam 835 


jam nox humida attigerat! Contigerat; placidà laxàrant membra quiete | 
pené medium spatium €?" Sub remis fusi per dura sedilia nautze : 


li, remiges strati inter dura 


scamna sub remis permi- Cüm levis zethereis delapsus Somnus ab astris 
serant membra tranquillo Aéra dimovit tenebrosum, et dispulit umbras, 


somno: cum Somnus celer 
delapsus e sideribus ccles- 


Te, Palinure, petens, tibi tristia somnia portans 840 


tibus discussit aerem. ob- Insonti : puppique Deus consedit in alta, 
scurum, et fugavit tene- Phorbanti similis, fuditque has ore loquelas: 


bras; quaerens te, ó*Pali- 
nure: ferens tibi innocen- 


Taside Palinure, ferunt ipsa sequora classem, 


ti somnia funesta : et Deus /E,quatee spirant auree, datur hora quieti. 


sedit in alta puppe, similis Pone caput, fessosque oculos furare labori. 


Phorbanti, et protulit- ore 
verba ista: 


845 


O Palinure, Ipse ego paulisper pro te tua munera inibo. 


fii Jasi, ipsum» mare pro- Cui vix attollens Palinurus lumina fatur: 
vehit naves, venti flaut @ Mone salis placidi vultum fluctusque quietos | 


quabiles, tempus offertur 


ad quietem. Demitte ca- lgnorare jubes ? mene huic confidere monstro? 


put, et subtrahe labori ocu- Adneam credam quid enim fallacibus Austris, 
Et coeli toties deceptus fraude sereni? 
Cui Palinurus Talia dicta dabat: clavumque affixus et hzerens 


los lassos. Ego ipse im- 
plebo pro te tuum officium 
tantisper. 


850 


respondet vix aperiens ocu- Nusquam amittebat, oculosque sub astra tenebat. 


los: An vis me nescire fa- 


ciem tranquilli maris et Ecce Deus ramum Lethzeo rore madentem, 
icurum due pnm dh Vique soporatum Stygia, super utraque quassat 855 
me fidere huic monstro? Tempora; cunctantique natantia lumina solvit. 


quid enim committam /A‘- 


neam Austris dolosis, etiam Vix primos inopina quies laxaverat artus: 
toties deceptus fraude aé- it suberincumbens, cum puppis parte revulsa, 


ris sereni ? Proferebat ta- 
lia verba: et nullatenus 


Cumque gubernaclo, liquidas projecit in undas 


deserebat gubernaculum, Preecipitem, ac socios nequicquam szepe vocantem. 


ci affixus et adherens; et [nse volans tenues se sustulit ales in auras. 
Currit iter tutum non seciüs zequore classis, 


intendebat oculos in side- 
ra. . Ecce Deus excutit su- 


861 


per gemina tempora: ra- Promissisque patris Neptuni interrita fertur. 


mum sparsum aqua Le- 


thea, et soporatum virtute Stygià: et relaxat obnitenti oculos fluitantes. Vix somnus impro- 
visus occupaverat prima membra : et statim, Deus super innitens, impulit, cum parte puppis 
effracta et cum gubernaculo, illum pronum in undas liquidas, et sepe implorantem socios 
frustrà. Ipse alatus ét volans:sustulit se in levem aérem. Classis decurrit mari viam non 
minüs tutam, et provehitur secura promissis patris Neptuni. 


NOTE. E 


Ovid. Trist. 1. 9.49. Vos facite ut ventos, loca 
cim diversa petamus, Illa suos habeat, nec mi- 
nus illa suos. : 

835. Metam.] Aérem circo comparat, in quo 
sidera, noxque ipsa, decurrunt: terram, exi- 
gue rotundeque molis, positam in medio, 
comparat mele ; quam sidera , circumeunt : 
De circo et mctá, v. 288. 

838. Somnus.] De eo, ejusque insignibus, 
JE. 6. 893. Delapsus ab astris : id est, ex aere, 
per quem vagatur, ut varia hominibus som- 
niaimmittat: cum enim noctis sit filius, et 
habitet apud inferos; ex astris et colo de- 
scendere, quasi ¢ propria sede, non potest. 

839. Dispulit umbras.] Vel simpliciter mo- 
tam exprimit volantis Dei, qui tenebrosum 


aerem alis findit: vel significat, aérem ab eo 


etiam clariorem redditum, ut ejus insueta se- 
renitas Palinuro fraudem faceret. 

842. Phorbanti.] Multi fuerunt hujus no- 
minis: interque alios unus é filiis Priami: de 
quo hic sermonem esse putat Hortensius. Ja- 
$1u8, Trojanus aliquis, pater aut avus Palinuri. 
De sale, pro mari, Ain. 1. 537. De Austris, 
ventis meridionalibus, E. 2. 58; De clavo, — 
manubrio gubernaculi, supra, 177. De Letheo 
rore,et fonte apud inferos oblivionem indu- 
cente, G. 1. 78. et /E. 6.705. De Styge, tluvio 
etiam inferno, A. 6.323. __ : 

856. Natantia lumina.) Fluitantia, que nunc 
aperiuntur, nunc clauduntur. De gubernaculo, — 
suprà, v. 177. 
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Jamque adeó scopulos Sirenum advecta subibat, 
Difficiles quondam, multorumq; ossibus albos; 
Tum rauca assiduo longe sale saxa sonabant: 
Cum pater amisso fluitantem errare magistró 
Sensit, et ipse ratem nocturnis rexitin undis, 


Multa gemens, 


turbatus animo 0b sortem amici : 
jacebis insepultus in ignoto litore. . 
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Imó jam progressa radebat 
86 5rupes Sirenum; olim as- 
;peras et albentes ossibus 
multorum ; tunc veró saxa 
horrisona multüm strepe- 
bant irrequieto mari: cüm 
. pater JEneas agnovit na- 


casuque animum concussus amici : : vem ire fluitantem amisso 
,O nimium coelo et pelago confise sereno, 
Nudus in ignotà, Palinure, jacebis arena. 


970 gubernatore, et ipse guber- 
navit eam per undas ob- 
. scuras, multüm gemens, et . 


O Palinure, aiebat, qui nimis fidisti celo et mari tranquillo, 


NOTE. 


864. Sirenum scopulos, &c.] Duo querenda: 
que Sirenes, qui earum scopuli. I. Sirenes 
monstra fuerunt; Acheloi fluvii et Calliopes 
aut Melpomenes Muse, filie tres, Parthe- 
nope, Leucosia, Ligea. Variàspecie pinguntur : 
superiore quidem corporis parte famine ; in- 
feriore verd galling, aut passeres, aut pisces. 
Harum una voce, altera tibiis, tertia lyrà ca- 
nébat. 
in naufragium pelliciebant ad scopulos. Ha- 
rumque fatum fuit, tamdiu vivere, quamdiu 
cantantes eas audiens nemo impune preter- 
vectus esset. At cum Ulysses, monitus à Cir- 
ce; sociorum aures obturasset cera, seque na- 
. vis malo alligari jussisset ; eaque arte traje- 
cisset incolumis : ided Sirenes in mare se pra- 
cipites dederunt. Nomen: non à eipo, iraho, 
quia Sirenes, non Syrenes, appellantur ; sed, 
vel a eupz, catena; funis; veld sd», quod in- 


His deliciis nautas preternavigantes- 


! 
terdum est decipio. If. Sedes earum colloca- 
tur ad Surrentinum Italie promontorium, in 
mare "Tyrrhenum prominens, inter agrum 
Campanum et Picentinum, sinumque Puteo- 
lanum et Pestanum. Sed cüm illic plures 
sint insule ; imprimis Capree, major insula, 
Tiberii secessu ac voluptatibus infamis, nunc 
Capri, ad Puteolanum sinum magis accedens ; 
item Sirenuse, scopuli, continenti propiores 
ac Pestino sinui: hinc sedem Sirenum alii in 
Capreis, alii in Sirenusis locant ; optimé qui 
in Sirenusis, nunc absque nomine scopulis. 
Pestanus, vero sinus nunc est golfo di Silerno ; 
Puteolanus, golfo di Napoli. 4 

871. Nudus in ignotd, Palinure, &c.] Cetera, 
que ad Palinurum pertinent, describentur, A. 
6. 337. Non enim fluctibus haustus est; sed 
enatans ab Italici litoris incolis occisus. 
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Sibylla trie respondeé: Bei- 
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lum ab Italis mslare gravissimum ; ramum aureum; inventu perdificilem, adeunti inferos px 
randum esse ; denique unum ex amicis in litore mortem interim obiisse. Redit JEneas ad. suos, 
mortuum Misenum reperit ; hujus extruendo rogo dum exciditur sylva, columbae, aves Veneris, 
ad auream arborem JEneam deducunt. Hic igitur funere perfunclus, nocturnisque sacrificiis 
— ad Avernum antrum inferorum numina veneratus, ad inferos Sibyllá duce descendit. — Videt 
illic, I. In vestibulo, monstra varia. H. In. ripá fluviorum infernorum, umbras defunctorum 
aditum petentes ; inque is, Orontem, Palinurum. | IH. In ipso flumine, Charonta portitorem, 
quem, secum de aditu rixantem, aurei rami conspectu demulcet. IV. In limine, Cerberum, 
canem, quem sopit objectá ofa. V. Ultra limen, sedes varias, quas incolebant : 1. Infantes : 2. 
Injusià morle damnati : 3. Proprid manu perempti : 4. Amantes, in quibus Dido. 5. Bella- 
tores, inler quos. Detphobus, aliique Trojani ef Greci duces. VI. Ad sinistram, eminüs car- 
cerem vidit impiorum penis destinatum : quem locum adire cim non possit ; à Sibyllá varia 
variorum, supplicia edocelur, Gigantum, Salmonei, Lapitharum, Ixionis, Thesei, &c. VII. 
Ad dextram verso itinere, pervenit ad Elysios campos: ubi multos herown nactus, à Museo dé 
loci incolarumque conditione, deque Anchisd, certior factus ; in ipsum Anchisen incidit. VIII. 
Anchises, mulla de animarum naturü juxia. Pythagore documenta prefatus, clarissimum 
quemque posterorum ad usque Augustum et ostendit. IX. Denique perlustratis omnibus, per 
eburneam somni portam JEneas ad suos reverlitur ; có Cumano litore, ad Cajetanum navigat. 


* 
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INTERPRETATIO. SIC fatur lacrymans, classiq; immittit habenas, 
Sic loquitur plorans, et Et tandem Euboicis Cumarum allabitur oris. 


As Sahar eae ) 
PME curis poo Obvertunt pelago proras: tum dente tenaci 
dif. 0 


litur litori-Euboico Cuma- Anchora fundabat naves, et litora curve 
rum. Joule vertunt pro- Preetexunt puppes: juvenum manus emicat ardens 


ras dd mare: deinde an- Li iu H : í . nud 6 


tenacibus, et curvate pup- Abstrusa in venis silicis; pars densa ferarum 
pes tegunt extremum litus :'Iecta rapit sylvas, inventaque flumina monstrat. - 


prompta turba juvenum ' : 
exilit in terram Italicam: At plus /Eneas arces quibus altus Apollo 


pars querit scintillas ignis latentes im venis lapidis: pars colligit ligna arborum; que sunt 
opace domus ferarum ; et ostendit repertos fluvios. Sed pius /Eneas vadit ad templum altum 
cui Apollo 


NOTA. 


1. Sie fatur, &c.] Quid fatur? id nempe 
.quod extremis duobus libri quinti versibus con- 
- fínetur : O nimiim celo; &c. 

Habenas.] Metaphora ab equis petita : que, 
liberum impetum cursumque navium signifi- 
cat. Hec ad ignem translata est, /E. 5. 662. 
Furitimmissis Vulceanushabenis. Et ad crescen- 
tes arborum ramos, G. 2. 364. Palmes laxis 
per purum immissus habenis. 

2. Eubotcis Cumarum, &c.] Eubea, maxima 
est Grecie insula, hodie Negropont: ad sep- 
tentrionem et orientem, Locris; Bootie, At- 
, ticee, in longitudinem obversa: ab iisque di- 
visa freto angustissimo, quod Euripus dicitur. 
Angustissimo freti loco urbs est Chalcis, que 
continenti Grecis, ponte juncta est. Kolia, vel 
. Eolis, regio est Asie minoris, ad /Egeum ma- 
re, et Ionie septentrionem : in ea urbs fuit 
Cuma, nunc Foja nova. Hippocles Cumanus 
ex /Eolià, et Megasthenes Chalcidensis ex Eu- 


bo, coloniam utriusque gentis in Italiam de-. 


duxerunt; urbemque condiderunt in Cam- 
penià, circa promontorium occidentale ejus 


Md 


sinus, qui inde Cumanus appellatus est, etiam 
Puteolanus, nunc golfo di Napoli. Grecis urbs 
dicta K2w», Latinis Cume, quibusdam etiam 
Cuma: punc eversa est. Hance multd post 
Trojana tempora conditam esse testatur Vel- 
leius, 1. 1. 4. Unde hec à Virgilio de e& 
dicta esse necesse est per anticipationem 
temporis. 

4. Anchora fundabat, &c.] Quia navim, un- 
de per funem demittitur, committit, alligat- 
que maris fundo, atqueita stabilit. Antiquis- 
sime anchore lapide; fuerunt, ut constat ex 
Arriano, in Periplo ponti Euxini: deinde 
ligne, plumbo munitz : postmodüm ferree. 
De Hesperio, seu Italico litore, 4.1. 530. 

6. Semina flamme. Scintillas. Sic Lucreti- 
us,1. 1. 900. Verim semina sunt ardoris multa. 


Sic Homerus, Odyss. 5. 490. Sorepum ups, — 
Imó Lucretius, quasi esset ali- 


semen ignis. 
quid plantis et igni commune, dixit, 1. 1. 898 
Donec flamma: fulserunt flore coorto. 

9. Arces quibus alius Apollo, &c.] Hlc no- 
tanda sex. I. ZEnew prima cura est, adire 


e^ 


JGENEIDOS LIB. VI. 


Preesidet, horrendzeque procul secreta Sibylle, 10 praeest, 
Antrum immane, petit: magnam cui mentem ani- 
Delius inspirat vates, aperitque futura. [mumque 
Jam subeunt Triviz lucos, atque aurea tecta. 

Deedalus, ut fama est, fugiens. Minor 
Preepetibus pennis ausus se credere coelo, 


Insuetum per iter gelidas enavit ad 


Chalcidicaque levis tandem superastitit arce. 
Redditus his primum terris, tibi, Phoebe, sacravit 


Remigium alarum; posuitque imma 


In foribus, letum Androgeo: tum pendere poenas 


arce Cumana. Appulsus primüm his terris sacr 


vastum templum. In portis erat sculpta mors Androgei: deinde At 


x 


NOT X.. 


Sibyllam: juxta monitum Heleni, AC. 3. 441. 
preceptumque patris, /E. 5.731. IL. Tem- 
plum illud inlatere orientali collis, urbis Cu- 
manz pars et veluti arx fuit. III. Extructum 
fuit ex uno eodemque rupissaxo, et velut in. 
ipso rupis sinu excavatum. IV. Antrum Si-- 
bylle non extra templum, sed in intimo tem- 
pli loco fuit, multos in recessus naturaliter de- 
fossum. ' Habentur ista ex oratione parzneti- 
ca Justini Martyris, qui annis post Virgilium 
centum circiter et septuaginta florebat sub An- 
tonino Pio, templumque ipsum vidisse se per- 
hibet: tum ex Agathia histor. l. 1. cujus etate 
templum videtur fuisse destructum, aut in ar- 
cem cónversum, cui caverna Sibyliz subjecta 
erat. V. "Templum illad, juxta Virgilium, 
Apollini simul et Dianz dicatum fuit ; siqui- 
dem Sibylla vocatur Phebi Trivigque sacerdos. 
VI. Templo juncta de more sylva fuit, sive 
lucus; aut utrique numini, aut uni Diane syl- 
varum: presidi Sacer. De Sibyllá, infra, v. 
36. De polline et Phebo, eodem numine, 
Ecl.3.62, 104. De Trivid, Diana, sic à triviis 
ubi colebatur dicta, AD. 4. 511. De Delio vate, 
Apolline vatum Deo, Ecl. 3. 67. JE. 3. 77. 

. H. Mentem aninvumque.] | Non est haec sy- 
nonyma,sed rerum diversarum expressio fa- 
miliaris poétis, Lucretio, l. 4. 59. Mensanimi 
vigilat. Catullo, Epig. ad Ortalum, v.4. Mens 
animi tantis fluctuat ipsa malis. Horatio item, 
&c. Ita distingauntur à Lactantio, 1. 7. J Yon idem 
est Mens et Animus: aliud enim est quo vivi- 
mus, aliud quo cogitamus. Nam dormientium 
Hens, non Animus sopitur, et in furiosis Mens 
extinguitur, Animus manet. — itaque mens, 
ipsa est Animi intelligentia et consilium : ex 
Lucretio, 1.3. 616. Animi nunquam mens con- 
siliumque. NIS 

14. Dedalus, &c.] | Atheniensis, solerti ad- 
modüm ac subtili ingenio faber ac sculptor, a- 
scie, terebre, multorumque aliorum instru- 
mentorum auctor: cüm Perdicem, sororis 
sue fium, ob inventum serre usum ex in- 
vidià occidisset ; judicii metu fugit in Cre- 
tam. Hic admissus in gratiam regis Minois 
labyrinthum fabricavit: sed mox, ob commo- 


! 
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et ad vastam peni- 
tus cavernam et horrendum 
penetrale Sibylle, cui De-* 
us Delius inspirat magnam ^ 
animam ct intelligentiam, 
_ declaratque res futuras. 
_ Jam intrant sylvas et aura- 
15 tum templum Diane. De- 
dalus, sicut fama perhibet, 
fugiens regnum Minots, au- - 
sus committere se àéri cum 
pennis velocibus, evasit ad 
frigidum septententrionem 
per viam insolitam ; et vo- 
^ lans stetit denique super 
avit tibi remos alarum, 6 Apollo.; et fundavit 
henienses jussi in penam.  . 


a regna, 


Arctos, 


nia templa. 


J 


. datam Pasiphad regine operam ad promoven- 
dum ejus cum Tauro adulterium, turre inclusus 
cum [caro filio, inde, sibi filioque à plumis et 
cera compactis alis, evolavit in Siciliam :. ubi 
multa reliquit artis sua monimenta, juxta Pau- 
saniam et Diodorum. Juxta Vivgilium tamen, 


quem Silius, Juvenalis et Statius ducem secuti 


sunt, in Italium aufugit ad Cumas Campa- 
nie, ubi templum Phobo condidit ; opinor. - 
ideo, quod ejus alas ardore non dissolvisset, ut > 
dissolverat alas Icari ejus filii: qui impruden;, - 
tids per aérem evagatus, alioqui inito cursu, in. 
eam /Egai maris partem cecidit, que est a Pon 
septentrionem Creue, circa Samum insulam ; ' 
nomenque, et insule Sami vicinze, et huic mae; 
ris plage, reliquit suum, tx SRY 

Minotaregna.] Cretam, sive Candiam, de. 
quà As. 3. 104. “Ubi regnavit JMinos, Jovis et 
Europe filius, qui ex Pasiphaé Solis filia, ge-. 
nuit Ariadnem, Pluedram et indrogeum. Mul- 
fis bellis adversis Athenienses Megarensesque 
victor: cüm fugientem Dadalum insecutus, 
bello Cocalum Sicilic regem appeteret, ab Co- 
cali filiabus thermarum vapore suffocatus est ; 
justitie nomine sic nobilitatus, ut apud inferos 
Judex animarum à Graecarum fabularum auc- 
toribus constitutus sit : qui tamen iidem, quód 
ab eo malé mulctati sape Graeci fuissent » 
ideo familiam ejus, uxorem, filiasque propu- 
diosis figmentis infames fecere. 
| 16.. Enavit ad .4rctos.]- In eas evolavit 
regiones, que ad Septentrionem Crete insule 
site sunt. Pace tamen dixerim Virgilii; Ita- 
lia Siciliaque mult ad occidentem Crete ma-. 
gis vergunt quàm ad septentrionem. Enavit.]. 
Evolavit : magna enim inter navigationem et; 
volatum affinitas, unde mox ale vocantur 
remigium alarum : ut enim multiplici remorum 
ac remigium ordine navis hinc inde provehitur, 
ita geminis hinc inde alis agitatur volucris: 
4. 1, 224. De Arcto gemind, sive ursá, astris: 
septentrionalibus, G. 1. 138. De Chalcidicd, 
sive Cumeà arce, suprà, v. 2. 

20. Letum Androgeo, &c.] Androgeus, Mi- 
nols et Pasiphaés filius, in publicis Gracie 


wos 
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dare síngulis annis septem Cecropidae jussi (miserum) septena quotannis 21 
corpora filiorum, res mise- Corpora natorum: stat ductis sortibus urna. 


ra! adest urna unde sortes 


educt# erani. Cretica insu- Contra elata mari respondet Gnossia tellus. 
la eminens mari respondet Hic crudelis amor tauri, suppóstaque furto 


éregione. Hic adest amor 
insanus Pasiphaeserga tau- 


Pasiphaé, mixtumque genus, prolesque biformis 25 


rum, et Pasiphaé supposita Minotaurus inest, Veneris monimenta nefande. 
per fraudem et Minotaurus Hic labor ille domüs, et inextricabilis error. 


soboles ejus biformis mixto 


genere monimentum flagi- "agnum reginze sed enim miseratus amorem 
2 5 


tiose libidinis. 
illa difficultas et error inex- 
plicabilis labyrinthi. Nam 


Hic adest Dzedalus, ipse dolos tecti ambagesque resolvit, 
Ceca regens filo vestigia. ‘tu quoque magnam 30 


Daedalus miserans magnum P artem opere in tanto, sineret dolor, Icare, haberes. 


amorem filie regis, ipse 
explicuit 7eseo fraudes et 
circuitus. parietum, diri- 


is conatus erat casus effingere in auro: 
Bis patriee cecidere manus. Quin protinus omnia 


gens filo passus. ejusincer- Perlegerent oculis ; ni jam perius Achates 


tos. Tuetiam, 6 Icare, ha- Afforet; atque unà Phoebi 


beres magnum locum in 
tanta. sculpturà, si dolor 


rivizeque sacerdos, 35 


Deiphobe Glauci, fatur que talia regi: 


permisset. Bis conatus erat exprimere in auro calamitatem i/[am: bis manus paterne defece- 


runt. 


At vero Trojani ulterits perlustrassent oculis. omnia: nisi Achates ante premissus ab 


JEneá ad Sibyllam, rediisset ; etcum eo Déiphobe filia Glauci sacerdos Apollinis ac Diane, que 


dicit hxc regi: 


NOTA. 


we a 
Judis sepenumero victor, ab Atheniensibus et 
Megarensibus ex invidià occisus est. Ided 
Megarenses à Minoé bello petiti et subacti 
sunt. — Athenienses tributo mulctati septem 
puerorum, totidemque puellarum :  quos 
in Cretam, vel quotannis vel tertio aut nono 
quoque anno, sorte vel delectu, mittere jube- 
bantur, includendos labyrintho, et Minotauro 
devorandos. "Virgilius, pueros tantüm nu- 
merat. Androgeo, genitivus est Atticus quar- 
te inflectionis c2 ’Avdpoyiw. 

21. Cecropide.| Antiquum Atheniensium no- 
men; quorum rex primus fuit Cecrops /Egyp- 
tius, qui populos hujus regionis vagos duo- 
decim in oppida congregavit, primumque vo- 
cavit Cecropiam ; quz deinde fuit arx Athe- 
niensis urbis, cà Theseus duodecim hc op- 
pida unam in urbem ceégit, murisque cinxit. 
De sortibus ex urnà educendis, /En.5. 491. 
De Gnosso, urbe Crete insule, 7En.3. 104. 

24. Amor tauri, &c.] Pasiphaé, Solis filia, 
de quà Ecl. 6. 46. turpi amore tauri correpta, 
dicitur arte Dedali inclusa vacce lignee fu- 
isse, quà arte clam furtimque suscepit e tau- 
ro monstrum biforme, semibovem ac semi- 
virum, Jfinolaurum nomine : qui inclusus in 
labyrintho, puerorum Atheniensium sangui- 
ne pascebatur. Taurus hic, juxta aliquos, 
Anus aliquis fuit exiaulicis principibus: qui stu- 
pri consuetudinem cum regina, Dedalo ad- 
ministro, habuerat. 

25. Proles biformis.] Ortus puer ex illà con- 
suetudine; qui ad geminum referri poterat 
patrem, verum alterum, alterum falsum 
unde et nomen ex utroque mixtum tu- 
lit. De Venere amoris ac libidinis Dea, A. 1. 
256. | 

27. Labor ille domás, &c.] Labyrinthus qua- 
druplex fuit. Primus /Egyptiacus apud Hera- 
eleopolitas, opus multorum regum, cui manum 


ultimam Psammitichus inposuit, . Secundus 
hic Cretensis: Dedali opus, ad ZEgyptiaci ex- 
emplumextructus, sed vix centenam ejus par- 
tem referens. ‘Tertius in Lemno insula, cen- 
tum et quinquaginta columnis insignis. Quar- 
tus in Italia juxta Clusium, opus et sepul- 
chrum Porsenne Etruscorum regis. Locus fu- 
it multis tramitibus inter se implexis, cre- 
brisque foribus ad fallendos occursus recur- 
susque intercisus : tectus fornicibus undequa- 
que, et multis pyramidibus fastigiatus. Vide 
Plinium l. 36. 13. 

28. Regine sed enim, &c.] Theseus, Eget, 
Atheniensium regis. filius, firmatus oraculis à 
patre veniam obtinuit, ad persolvendum Cre- 
tensibus tributum, in Cretam cum reliquis pu- 
eris proficiscendi. — Huc appulsus, pellecta in 
amorem sui Ariadne, Minois et Pasiphaés fi- 
lia, ejus opera à Dedalo glomeratum filum 


accepit: quo ad labyrinthi januam alligato, | 


et inter eundem evoluto, cim Minotaurum 
occidisset, inde remenso itinere egressus, cap- 
tivos reliquos ipsamque Ariadnen navi secum 
avexit. Hane tamen in itinere deseruisse di- 
citur in insulà Naxo ; ubià Baccho suscepta est, 
et coronà donata, quam deinde inter sidera 
Dii retulerunt. Regina vocatur, id est regis fi- 
lia ; ut Polyxena apud Euripidem dyacce 
De morte /cari, suprà, v. 14. 

31. Sineret dolor.] Supprimitur si particula; 
mutaturque tempus pro, s. steisset dolor. 

33. Protinüs omnia.] Omnia, duas ultimas 
vocales in unam contrahit,ut spondzus fiat. 
Sic 7E.5.352. Unguibus aureis. De Achate, 
fidissimo /Enec comite, passim dictum. De 
Phoebi Trivieque sacerdote suprà, v.9. — 

36. Déiphobe Glauci, &c.] De Sibyllis con- 
fusa obscuraque omnia; hsec mihi certiora 
occurrunt. I. Sibylle nomine nuncupate fue- 
runt, femine generatim omnes, que fu. 


ENEIDOS LIB. VI. 


Non hoc ista sibi tempus spectacula poscit: 

Nunc grege de intacto septem mactare juvencos | 
Preestiterit, totidem lectas de more bidentes. 
'l'alibus affata /Eneam, nec sacra morantur 
Jussa viri, Teucros vocat alta in templa sacerdos. 
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Hoc tempus non petit sibi 
hec spectacula: nunc po- 
ius erit'immolare septem 
; juvencos dearmento adhuc 
40 indomito, et totidem oves 
electas juxta ritum. Sacer- 
dos allocuta /Eneam his 


Excisum Euboice latus ingens rupis in antrum; — verbis, invitat Trojanos in 


Quo lati ducunt aditus centum, ostia centum : 
Unde ruunt totidem voces, responsa Sibylle. 


altum templum : et famuli 
non tardant exequi manda- 
ta de sacrificio. Latus in- 


* + * 
Ventum erat ad limen, cum virgo: Poscere fata 45 gens rupis Cumane exca- 


T'empus, ait: Deus, ecce, Deus. Cui talia fanti 
Ante fores, subitó non vultus, non color unus, 
Non compte mansere come; sed pectus anhelum, 
Et rabie fera corda tument ; majorque videri, 


vatum est in formam antri: 
quà centum lati aditus et 
centum porte ducunt: un- 
de erumpunt totidem voces, 
que sunt responsa Sibylla. 
Perventum erat ad os an- 


Nec mortale sonans: afflata est numine quando 50 #7: cim Virgo dixit : tem- 
pus est petendi oracula: Deus,Deusadest. Cui dicentitaliaante ostia,repenté non remansit facies 
eadem, non idem color, non capilli erdinati: sed pectus anhelans, et cor efferatum intumescit 
rabie : cepitque apparere major, nec loquens modo humano : ex quo correpta est spiritu 


NOTH y à 


; 


tura cum aliquo impetu furoris Deique affia- 
tu predicebant. Ll. Women est, à es /E- 
olicà voce, pro Gs, Deus ; et Brn consilium : 
ita ut Sibylla sit, divini consilii particeps. MI. 
Vite diuturnitate et virginitatis laude vulgó 
commendantur. IV. Ambrosius, in epistolam 
Y. ad Corinth. cap. 2. existimat eas malo spi- 
ritu afflatas, non veri Dei beneficio futura 
conjecisse. Hieronymus tamen adversüs Jo- 
vinianum lib. 1. videtur existimare divinatio- 
nem iis à vero Deo in premium virgmitatis da- 
tam esse, V. Multa.de Christo predixerunt, 
Cumana imprimis et Erythrea: neque tamen 
inde, aut vero numine afflatas, aut fide omnino 
dignas, putat Augustinus. Sic enim ait contra 
Faustum, |. 13. c. 2. Sibylla porró vel Sibylla, 
el si qui alii vates vel philosophi gentium de Fi- 
lio Dei vera predixisse perhibentur : valet qui- 
dem aliquid ad paganorum vanitatem revincen- 
dam: non tamen ad istorum auctoritatem am- 
plectendam : cium illum Deum nos colere osten- 
dimus, de quo nec illi tacere potuerunt: qui suos 
congentiles populos idola et daemonia colentes 
partim docere ausi sunt, partim prohibere ausi 
non sunt. VI. Ideo existimo, Sibyllas malo qui- 
dem spiritu afflatas fuisse : factum tamen, ut 
in premium virginitatis, aliqua etiam vera 
declarari per eas voluerit Deus, ad revincen- 
dam ethnicorum pervicaciam. VII. Plures 
paucioresve à diversis auctoribus numerantur; 
decem à Varrone, quem vulgó sequuntur om- 
nes. Delphica, Erythrea, Cumea, Samia, Cu- 
mana, Hellespontica, Libyca, Persica, Phrygia, 
Tiburiina. Harum una Tarquinio Prisco, Ro- 
manorum regi tres vel novem obtulit libros, ex 
multarum Sibyllarum vaticiniis contextos ; 
petiitque pretium trecentorum. nummorum: 
. despecta a rege, tertiam librorum partem ab- 
. jecit in ignem; tum reversa, idem iterum 
. pretium poposcit; iterumque repulsam passa, 
partem Kbrorum alteram incendit, pro reli- 


quà tantundem petiit. Cujus . pertinaciam: 
rex admiratus, et persolvit pretium, et libros. 
inter sacra Romani imperii haberi voluit, 
et in. Capitolini Jovis sacrario sub terram 
in arcà lapideà deposuit: constitutis viris, 
qui quoties exigerent dubia reipublice? tem- 
pora, libros eos consulerent. Hi primum viri 
duo, posteà decem, denique quindecim fuere 
Sylle dictatoris temporibus. Hee Tarquinii | 
Sibylla aliis Cumea, aliis Erythraa, dicitur, | 
vulgó tamen Cumana : nomine Amalthea, vel 
Demophile. "VIII. Libri illi incendio Capito- | 
lii conflagràrunt, anno ante Sylle dictatu- — 
ram: quare legati ex senatüs consulto missi 
sunt in plerasque Grecie et Italie civitates, 
qui carmina Sibyllarum undique conquisita 
Romam deportareot. Hi collegerunt ad mille 
versus: qui deinceps magna cura. servati, 
tandem à Stilicone Honorii imperatoris soce- 
ro cremati sunt. Libros autem Sibyllinorum 
oraculorum octo, qui Grecis verstbus scripti 
circumferuntur, omnino suppositos puto.- IX. 
Denique hee Virgiliana 'Sibylla, Cumea esse 


.putatur, sive Cimmeria, que in Italia paulo 


post excidium Troje vaticinata est. Hanc 
Justinus in pareenetica orat: ait fuisse ortam 
Babylone, et Berosi Chaldaicarum rerum 
scriptoris filiam: Virgilius DeYphoben, et 
Glauci cujusdam filiam nuncupat; atque ita 
Grece putat esse originis. 

38. Grege de intacto, &c.] Juvencos nondum 
jugum passos: hi enim uni sacrificiis apti 
erant, G. 4. 551. Intaclá totidem gervice juven- 
cas. Deinde numero septem: quia Appollini 
immolandi erant, uni é Diis superis, quibus - 
impar numerus placet, /E. 5. 96. De biden- 


tibus ovibus, E. 4. 57. 


41. Alia in templa, &c.] De situ templi, et 
rupis, deque multis ejus ostiis et recessibus 
suprà, v. 9. Eubotcd, id est, Cumaná urbe, v.2 

50. Afflata est, &c.] Non tantim tacta vici- 
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P, VIRGILII MARONIS , ~ EU QU 
Dei du presente. ;Dixit-Jam propiore Dei. Cessas in vota precesque, 


qua; dardus ps ademiten- Pros, ait; AMeat cessas? neq; enim anté dehiscent 
ieee ae. oe nam Attonita magna ora domüs. Et talia fata 
magna ostia antri terrificr Conticuit. Gelidus ‘Teucris per dura cucurrit 54 
non aperientur prius, quam C)ss3 tremor: fuditque preces rex pectore ab,imo : 
preces emiseris ; et heec lo- ! 


cata siluit. ‘Lremor frigi- Phoebe, graves Trojz semper miserate labores, 


dus subiit in e dura Tro- Dardana qui Paridis diréxti tela manusque © 
janorum ; et Rex eorum («o1 EP Bad ares 
i gi LOC Dali Corpus in acide : magnas obeuntia terras 


de: O Phebe, qui semper ' ot maria intravi duce te, penitüsque repóstas 
dg a pictis wa Massylüm gentes, preetentaque Syrtibus arva :. 60 
suum Troje: qui direxisti " 4 . ; 4 . 
neh Mioienum ob mar ^ am tandem Italice fugientis prendimus oras. 

num Paridis in corpus A- Hac "T'rojana tenus fuerit fortuna secuta. 

chillis: te auctore ingres^V os quoque Pergameze jam fas est parcere genti, 
sus sum tot maria Cipgentit D zs haste Eis : 
magnas terras, et nationes Ji1que Veaque omnes, quibus o )stitit dum, et in- 


Massylorum longéremotas; Gloria Dardanize. 'Tuque 6 sanctissima vates, [gens 


et litora. vicina Syrtibus. Pyeescia venturi: da (non indebita posco . 66 
Nunc denigue attingimus 


litora Italie recedentis. Regna meis fatis) Latio considere Teucros, 


Hactenus calamitas Troja- Hrrantesque Deos, agitataque numina Trojz. 
norum nos persecuta fue- 


ri. ION. inootiiiest was Tum Phoebo et Trivize solido de marmore templa - 
etiam ignoscere Trojane Instituam, festosque dies de nomine Phoebi. 70 


genti, 6 Dii, et Dez omnes, Te quoque magna manent regnis penetralia nostris. 

quibus adversabatur Troja 14. f. 

et magna gloria Troadis. Hic ego namque tuas sortes, arcanaque fata 

Et tu, 6 sanctissima Sibyl- Dicta meze genti ponam ; lectosque sacrabo 

la, preevidens futurum, per- 

mitte Trojanos, et Deos vagos, et numina Troje jactata, sedere in. Latio: non peto regna 

, non debita meis fatis. Tunc statuam Phebo et Diane templa é marmore solido, et dies festos 
de nomine Phoebi dictos. ‘Magnum etiam sacrarum expectat te in regnis nostris. Ego enim 

illc recondam tua oracula, et secreta fata declarata mee genti ; et dedicabo tibi viros electos, 


his 


NOTE. 


{ A 

ni numinis spiritu: sed: plena et correpta : ut 
cóntra Servium contendunt interpretes. Sic 
Ovid, Fast. 6. 703. "Tibiam dixit afflatam, 
qui vento plena est, et quasi inflata: Jnven- 
tam Satyrus primum miralur ;el usum JVescit, 
el affiatam sensit habere. sonum. Igitur pro- 
plore numine, non est viciniore ; sed in intima 
pectoris parte jam presente : maxime cum di- 
catur, v. 78. Vian si pectore possit Excus- 
sisse Deum. ^ 


63. Altonite magna ora domüs.] Ostia illa" 


centum, id est, plurima, de quibus, v.44. Do- 
mus vocatur attonita : vel quia vocum erum- 
pentium sono, quasi tonitru concutitur: vel 
quia attonitos ac trepidos facit. quemadmo- 
dum ‘mors dicitur pallida, quia pallorem indu- 
cit. 
quor ente fores; non intrabo in ipsa antri pe- 
netralia, unde oracula soleo emittere ; nisi 
priàs vota conceperis, De Teucris, JE. 1. 
56. Phebe, &c.] "Trojanis favit: unde Ovi- 
dius Trist.1. 1.2.5. Mulciber in Trojam, pro 
Trojá stabut Apollo. De Phobo, Eci. 3.62. De 
Paride, A. 1.97. De Achille, à Paride in tem- 
plo Apollinis occiso, A. 3. 321. De  JEaco, 
Achillis avo, /E. 1. 99. Diréxti, pro direxisti: 
ut /E. 1. 201. Accéstis scopulos, pro accessistis. 


. 59. Duce te.) Ipsius enim oracula sepiüs 


Et sensus est: Ego quas nunc.te allo-, 


de rerum eventu consuluerat: maximé in in- 
sulà Delo, A. 3.84. Etad Leucadem atque 
Actium, Ibid. 274. Tum in Epiro apud He- 
lenum, Ibid. 359. De .Massylis, Afris, JE.4, 
480, De Syrtibus, vadosis Africi maris plagis, 
fs As es) ts 7 

63. Partere genti, Duque, Dee que, &c.] Nu- 
mina Troje infesta: Juno, JE. 1, 29. JVep- 
tunus, AL. 9. 610. Pallas, /£. 2. 162. e 
Dardaniá gente et Teucris, ZE. 1. 235. De - 
Pergamo, J€. 1.466. De Ilio. et Trojá, A. 1. 
1. De Latio, E. 1. 6. De numinibus Troje, 
J£. 9. 717. De Triviá, Diana, 7E. 4. 511. 

69. De marmore templa;&c.] Alludit ad ple- 
raque, que à Romanis A‘nee posteris in Apol- 
linis honorem instituta sunt. Ad ludos qui- 
dem Apollinares primo bello Punico institu- 
tos ex Sibyllino carmine, Cornelio Rufo de- . 
cemviro: qui inde dictus est Sibylla, post- 
modüm corrupto vocabulo Sylla. Deinde ad 
templum Apollinis, in Palatio post Actiacam 
victoriam ab Augusto magnificentissimé ex- 
tructum. \ 

71. Te quoque, &c.} Non significat templa - 
Sibylle esse extruenda: sed locum duntaxat. 
assignandum in ipsis Jovis Capitolini penetra- 
libus et sacrario, ubi libri Sibyllini reponeren- 
tur sub eorum virorum curà, de quibus dixie 
mus, v. 96. De sortibus pro oraeulis, JE. 4. 946. 


WU us 
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Alma viros: foliis tantüm ne carmina manda ; 
entis : 
loquendi. 

At Phoebi nondum patiens immanis in antro - 
Bacchatur vates, magnum si pectore possit. -- 
Excussisse Deum : tantó magis ille fatigat: 
Os rabidum, fera corda domans, fingitq; premendo. Phobi, furitin cavernà, ten- - 
Ostia jamque domás patuere ingentia centum 
Sponte sua, vatisque ferunt responsa per auras : ’ 
O tandem magnis pelagi defuncte periclis ! 
Sed terrà graviora manent. In regna Lavini 
Dardanidz venient, mitte hanc de pectore curam: 
Sed non et venisse volent. Bella, horrida bella, 

Et Tybrim multo spumantem sanguine cerno. 

Non Simois tibi, nec Xanthus, nec Dorica castra | Sibylla : 
Defuerint: alius Latio jam partus Achilles, 
Natus et ipse Deà: nec "Teucris addita Juno 
Usquam aberit. Quem tu supplex in rebus egenis, IC M RN 
Quas gentes Italüm, aut quas non oraveris urbes ? .2?6503citudinem écorde: 
Causa mali tanti conjux iterum hospita Teucris ; 


Ne turbata volent rapidis ee d 


Ipsa canas, oro. Finem dedit or 


_Externique iterum thalami. 


Tu ne cede malis ; sed contrà audentior ito, 
Quam tua te fortuna sinet. Via prima salutis, 


* 


: Tt é alma: tantummodo noli 
ri 5 inscribe e carmina frondi- 


* ludibrium rapidorum ven- 
torum: preeor £e, lóquere 
tu ipsa. Sic fecit finem Jo- 
quendi voce... At Sibylla 

79 ingens, nondum patiens 


ille tantó magis exagitat os 
rabidum, subigens pectus 


~* accommodat.. ad oracula 
proferenda. Et jam centum 
magnae. porte antri aperte 
sunt motu proprio, et emit- 


.O. qui evasisti 
magna pericula maris! Sed 
majora expectant te in ter- 

$0 rà. Tro janes pervenient ad 

regnum : Lavinium, ejice 


sed cupient quoque non ed 
pervenisse. | Video bella, 
horrida bella, et Tybrim 
spumantem multo sangui- 
ne. .Non deerunt tibi Simo- 
Is, nec Xanthus, nec exer 
... citus Graci : alter Achilles 


95 


jam paratus est in Latio, ipse etiam filias Dec : et Juno infesta Trojanis non aberit ullo loco. 


Quem tu, quas nationes Italorum, et quas urbes non implorabis supplex in rebus extremis ?: 
anis conjux hospitio.excipiens €0$,et rursüs pe- 
sed contrà' resiste audacior, quàm tua fortuna 


Causa tantarum calamitatum erit rursis Troj 
regrine nuptie. Tu noli frangi calamitatibus : 


te permittet esse. Prima salutis via 


* 
Lj 


NOTE. 


74. Foliis ne carmina manda.] Hoc Sibylle 
ili peculiare aiunt fuisse, ut palmarum foliis 
oracula sua describeret; citatque Varronem 
Hortensius. Cerdanus censet id ex usu fuisse 
illorum temporum * quibus nondum scribeba- 
tur in cortice aut papyro, aut pergameno co- 

- Yio; sed in frondibus tantüm arboreis. 3 

76. Finem dedit ore loquendi.] | Consult) 
dictum id volunt interpretes: quia interim 
animo multa volvebat precabaturque, dum ore 
tacebat. Ego tamen hic poéte diligentiam 
desidero. 

77. Nondum patiens.] Vel nondum hic sig- 
nificat non, ut censet Cujacius: hoc sensu: 
Sibylla impatiens Phebi conatur eum excutere. 
Vel potiüs sighificat, Sibyllam nondum esse 
omnino docilem subditamque Phoebo, ut ex ip- 
sius arbitrio oracula eloquatur : sed reluctari, 
donec fingatur, cogaturque. [ 

|. *8. Bacchatur.} Furit more Baccharum, de 
| quibus A. 4. 801. Si possit : locutio sic explen- 
| da, tentans an pessit. Ut AL. 9. 756. Pedem si 
| forte tulisset: id est,explorans an pedem retulisset. 
| 84. Inregna Lavint.] Regna Lavinia : regi 
| onem Kaliz, ubi urbs Lavinium : sic /E. 1.947. 
| urbem Patavi, ubi est uxbs Patavium. An 







nomen esset, diximus, /E. 1. 2. Quidam legunt 
,non male: regna Latini, regis ad quem Aineas 


2 * 
M s A» 


| veró jam ante Hnex tempora Lavinium urbi. 


perveniet, E. 7. 45. De Tybri, A. 8. 330 

88. JYon Simots, &c.] Comparat vates bella 
Trojana cum futuris in Italià bellis, ex loco- 
rum, personarum, causarümque similitudine, 
Coufert enim Xanthum et Simoénia, de quibus, 
Z&.. 1. 100. 473. cum Tybri et Numico, de qui- 
bus /E. 8. 330. et A. 7. 150. Achiliem, cam 
Turno, de quo 2. 7. 56. Helenam, cum Lavi- 
nidj de quà JE. 7. 72. De Latio, AL. 7. 54. De 
Doricis castris, id est, Grecis; A. 2.27. > 

90.» Natus et ipse Ded.] Ut enim Achilles 
matrem habuit Thetida, Ecl. 4. 32. sic Turnus 
Veniliam nympham, 7E. 7. 56. 

90. Teucris addita Juno.] Infesta, et quasi 
lateri semper affixa. Nam addere, etsi aliquan- 
do bonam in partem sumitur, ut 4-8, 304. 
Decus addite Divis : sepe tamen in malam : et 
proprie de inflictis verberibus dici probat'Taub- 
mannus in Plauti Aulul. act. 3. sc. 6. v. 19. 
citatque Macrobius hoc é Lucilio: Si mihi 
non pretor fet additus, atque agilet me. 

93. Conjur iterum hospita.| Ut Helena, 
Menelai uxor, qua Paridem hospitio Spartze 
excepit, ab eodem rapta, Trojana bello cau- 
sam dedit; sic Lavinia, filia Latini qui ZEne- 
am hospitio excipiet, Turno promissa, ab JE- 
nea expetita, belli iterum auctor erit. 

97. Graid ab urbe.] Pallanteo urbe Evan- 
dri Arcadis: de quo A. 8.61. ' 


« »bus, Be c nfusa evolent in: 


fans an possit expellere. & | 
pectore magnum Deum: 


9 4 Cfieritum, et opprimendo - 


tunt in aérem Acc vesponsa 
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aperietur tibi ab urbe Gre- Quod minimé reris Graià pandetur ab urbe. 


cà, quod non. putas. Tali- 
bus verbis Cumea Sibylla 
canit é recessu terrificas 


n&, obtegens vera obscuris : 
sic Apollo regit habenas, 
etagitat stimulos sub ejus 


Talibus ex adyto dictis Cumza Sibylla 
orrendas canit ambages, antroque remugit, 
ambages, et reboaté caver- Obscuris vera involvens : ea frena furenti 
Concutit, et stimulos sub pectore vertit Apollo. 
Ut primüm cessit furor, et rabida ora quiérunt ; 


106 


corde. Statim atque furor Incipit /Eneas heros: Non ulla laborum, 


excessit, et os efferatum si- 
luit; heros /Eneas cepit 
loqui: O virgo, nulla spe- 
cies laborum occurrit mihi 
nova et improvisa: pre- 
sensi et mecum prius.men- 


precor : quandoquidem fer- 
tur hlc esse porta regis in- 


O virgo, nova mi facies inopináve surgit : | 
Omnia precepi, atque'animo mecum ante peregi. 


Unum oro; quando hic inferni janua regis 106 
Dicitur, et tenebrosa palus Acheronte refuso ; 

te confeci cuncta; Unum Ire ad conspectum chari genitoris, et ora 
Contingat: doceas iter, et sacra ostia pandas. 
Illum ego per flammas et mille sequentia tela 110 


ferni, et obscura palus 


Acheronte exundante ; lice- Eripui his humeris, 
Ille meum comitatus iter, maria omnia mecum, 
Atque omnes pelagique minas ccelique ferebat 
Invalidus, vires ultra sortemque senectae. 
Quin, ut te supplex peterem, et tua limina adirem, 

dem orans mandata dabat. Natique patrisque, 
Alma, precor, miserere: potes namq; omnia ; necte 
Nequicquam lucis Hecate preefecit Avernis. 
potuit manes arcessere conjugis Orpheus, 
2 'Threicià fretus citharà fidibusque canoris : 
Si fratrem Pollux alterna morte redemit, 


at mihi ire in conspectum 
et vultum dilecti patris: 
| monstra. iter, et aperi sac- 
ras portas. Ego his hume- 
ris servavi illum inter flam- 
mas et mille spicula inse- 
quentia, et extraxi é medi- 
is hostibus : Ille secutus est 
meum iter et omnia maria 
mecum; atque tolerabat 
omnes minas et ccli et ma- S1 
ris, quanquam infirmus, 
pra robur et conditionem 
senectutis.  Pretereà ipse 


medioque ex hoste recepi : 


114 


120 


rogans me, simul dabat jussa ut convenirem te supplex, et venirem tuam domum. O alma, pre- 
cor, miserere filii et patris: nam potes cuncta: nec frustrà Hecate preposuit te sylvis infernis. 
Si Orpheus potuit evocare umbram uxoris, adjutus citharà Thracia et chordis sonantibus: si 


Pollux eripuit fratrem alternà morte, 


NOTE. 


98. Adyto.] Loco antri intimo; 7E. 2. 297. 

99. Ambages.] Circuitus ambiguos : ab anti- 
quo ambi, circum ; et ago. : 

100. Frena.... stimules, &c.] Metaphore 
ductz ab equis et bobus: quorum illi reguntur 
frenis, atque habenis, hinc inde tractis et con- 
cussis ; hi fustibus unpelluntur pungunturque 
preacutis. Fingitur autem Apollo quasi vati- 
bus insidens, equitis aut agitatoris in morem. 

105. Omnia precepi.] Monitis Heleni, JE. 3. 
441. Monitis Anchise, JE. 5. 730. 

106. Hicinferni janua regis.] De hoc aditu 
inferorum, in Campania Italie, ad Avernum 
lacum, dicemus, v. 237. De Acheronie, zstu- 
ante et stagnante, v. 323. 

111. Ermpui his humeris.] E Trojano incen- 
dio, Gracorumque potestate, A. 2. 721. 

115. Ul te supplex peterem mandata dabat.] 
Cüm J/Enez noctu apparuit, /£. 5. 731. 

117. Alma.) Ab alendo proprié dicitur: 
unde alma Ceres, et alma parens. Sepe tamen 
apud Latinos, pro pura sumitur, ut lux alma: 
atque ita hic pro Sibyllà virgine. 

118. Lucis Hecate prefecit Jvernis.] | Lucis 
Avernis; quia Avernus lacus, juxta quem, 


erat, v. 237. Hecate, Proserpina, JE. 4. 510, 
511. 

119.. Si potuit, &c.] Petitionis equitatem 
firmat exemplis /Eneas. Orpheus adire potuit 


aditus est ad inferos, undique sylvis cinctus 


inferos, ut conjugem revocaret : quidni possim ' 


ut patrem duntaxat videam ? Pollux et Castor 
toties eadem via eunt ac redeunt: quidni ego 
semel ? Theseus ut Proserpinam raperet: Her- 
cules, ut Cerberum: quidni ego ut pié agam ? 

Manes arcessere, &c.] Arcessere est advocare ; 


pro quo posterioribus temporibus dictum est | 


accersere: neque enim fides iis habenda, qui 


dicunt, arcessere esse, repellere ; accersere ve-' 


ró, advocare : sed unum idemque significant : 
et arcessere quidem magis ex usu probatissimo- 
rum scriptorum. De manibus, infra, v. 729. 
De descensu Orphei ad inferos, ad liberandam 
conjugem Eurydicen, G. 4. 454. | 


120. Thretcid . . . fidibus.] Thracid, quia Or- © 


pheus Thrax fuit : de eà regione, Ai. 3. 14. Fi- 


des, chord cithare: non quód inter se quà- — 


dam veluti fide concordent, ut vult Festus : 
omnino à ofidss, que Hesychio chorda sunt. 


se 
2n. Pollux, &c.] De Pollucis et Castoris ge- _ 


| 
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Itque reditque viam toties: quid Thesea, magnum MAU eitqué perillam 
Quid memorem Alciden? et mi genus ab Jove fade cde vd ci * 
* . * SE A1 3 - 
"Talibus orabat dictis, arasque tenebat, [summo. num Herculem ? mihi eti- 
‘Tunc sic orsa loqui vates: Sate sanguine Divüm, am pow qM Jo- 
NL. x Lh ie s ve. 1laliibus verbis preca- 

Tros Anchisiade : facilis descensus Averni oh 426 batur f tt BURMA taria: 
Noctes atque dies patet atri janua Ditis : Tunc Sibylla cepit ita lo- 
Sed revocare gradum,superasque evadere ad auras, qi: O° create sanguine 
, P - :, Deorum, Trojane fili An- 

Hoc opus, hic labor est. Pauci, quos equus amavit crise: facilis est descensus 
Jupiter, aut ardens evexit ad aethera virtus, ^ 1304 inferos: porta nigri 
MX s 48 : M Plutonis aperta estdiu noc- 
Diis geniti, potuere. T'enent media omnia sylve, cite ;GMbTe EE ch gen 
Cocytusque sinu labens circumfluit atro. ét redire/ ad: seien qa d 
Quód si tantus amor menti, si tanta cupido est, AEn es p. "Ripe 
. G : x L eae ? 1C labor. £t auci eorum 
Bis Stygios innare. lacus, bis nigra videre üilii, qiios justto Jupiter Dii 
"Tartara ; et insano juvat indulgere labori ; 135 exit, vel quos generosa 
Accipe quee peragenda prius. Latet arbore opaca virtus extulit ad celum, id 
¥ (toli l dE ; potuerunt. Sylvie occupant 
Aureus et foliis et lento vimine ramus, csi! nicae Da) en Casp 


. tus fluens nigris flexibus circumcingit. Si tamen tantus amor et tantum desiderium inest ani- 


mo preternavigandi bis fluvios Stygios, et videndi bis nigrum Tartarum : et st placet susci- 
pere vanum lüborem : audi, que prius perficienda sunt. Ramus aureus et frondibus et cortice 
flexili, qui dicitur dicatus Proserpine inferne, latet in umbrosa arbore: 


NOTAE. 


nere diximus, As. 1. 650. Uterque Ledam ha- 
buit matrem, Tyndarei Spartani regis uxorem: 
patrem Pollux quidem Jovem, unde immorta- 
lis fuit. Castor veró Tyndareum, unde morta- 
lis fuit. Communi tamen ambo nomine dicti 
sunt, et Castores, et T'yndaride : et Aiógxspoi, 
Dioscuri : id est, Jovis fili. Castor equestri 


.arte, Pollux pugilatu insignis memoratur: am- 


bo inter Se amicitià conjunctissimi ; Helenam 
sororem à Theseo raptam receperunt: Col- 
€hos ad expugnationem velleris aurei cum 
Argonautis profecti sunt: quà in expeditione 
ciun navis periclitaretur votaque Diis fierent ; 
ignes ex utriusque fratris capitibus emicuere, 
quos tranquillitas maris statim consecuta est : 
mare piratis purgavere. Mortuo deinde Casto- 
re, Pollux à Jove obtinuit, ut suam cum ipso 
immortalitatem partiretur: atque ita factum 
est, ut alternis diebus, alter in ccelo, alter apud 
inferos degat. Fabula locum dedit siderum il- 
lorum natura, quos geminos appellamus, qui et 
ipsi dicuntur esse T'yndaride : aiunt enim in- 
terpretes, altero oriente alterum occidere; 
quod omnino falsum est: id quidem verum; 
ita stellas utriusque capitis esse dispositas in- 
tet se, ut in ipso, quod aiunt, sive ortüs sive oc- 
casüs puncto, cum altera primum oritur, alte- 
ra infra horizontem adhuc lateat ; cum altera 
primum occidit, altera supra horizontem ad- 
huc appareat. Sunt et ignes eorum nomine 
dicti circa navium vela malosque errare soliti : 
qui nihil ab ignibus fatuis differunt. Hi'et olim 
et etiamnum, si duo apparent, salutares nautis 
habentur ; si unus tantüm apparet, funestus 
existimatur: Hispani naut: nunc vocant ig- 
nes sancii Hermi, aut sancii Teli: Itali, 


| sancti Petri, et sancti Nicholai. 
& . 499. Thesea.] Accusatiyus Grecus. De eo, 


infra, v. 617. De..4lcidá, Herculis nomine, JE. 
5. 414. De ejus factis et descensu ad inferos, 
fe. 8. 288. ERES 

123. Et mt genus ab Jove.] Tam maternum 
genus à Venere Jovis filià, JE. 1. 256. quàm 
paternum, à Dardano, Jovis filio, AL. 3. 167. 
Unde se majorem existimat Polluce, Hercule, 
et Theseo; qui materno genere mortales 
erant: Pollux Lede, Hercules Alcmenz, The- 
seus ZEthre filius ; De tenendis aris inter sup 
plicandum, A. 4. 219. De Averno, infra, 
237. De Dile, Plutone, G. 4. 467. 

131. Tenent media omnia sytve.] Non me- 
dia inferorum loca, ubi carcer igneus impio- 
rum, et Elysii piorum campi: sed intervalla 
et spatia, inter Sibylle cavernam et infero- 
rum fluvios media: Avernus enim lacus syl- 
vis cinctus erat, v. 237. et aditus ipse infero- 
rum, v. 257. De Cocyto et Siyge, v. 323. 

134. Bisnigra, &c.] Et nunc, et cüm ali- 
quando morieris. Tartarus, plar. Tartara, pro- 
fundissimus est inferorum locus. Alii dedu- 
cunt à verbo ra¢glapiZew, tremere: uisi potius 
hoc verbum ab illo loco deductum est: alii à 
vup&a uv, turbare. 

137. Aureus ramus.] Hoc fictum à Virgilio. 
Occasionem figmenti petitam putat Servius & 
sacra Diane sylvà, apud urbem Latii Ariciam, 
cui sacerdos praeerat dictus Rex nemorensis, 
conditione fugitivus. Hanc in sylvam quis- 
quis fugitivus venisset, si poterat inde ramum 
auferre, poterat et cum sacerdote decertare 
singulari certamine ; ac si eum vicisset, ejus 
in locum succedere. Auctor hujus et sacri et 
moris ferebatur fuisse Orestes, qui ex Taurica 
Chersoneso cum Iphigenia sorore fuga elap- 
sus, raptum inde Dian: simulacrum Aricire 
collocaverat. 


e 


- 
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? be \ * " v wie rye : » ; at 1 & " 
hunc omnis sylva occultat, Junóni infernze dictus sacér: hunc tegit omnis 
et umbre obscurarum:val- T neus, et obscuris claudunt convallibus umbra. 


lium abscondunt.. Sed non 


conceditur intrare lota.se- Ped non ante datur telluris operta subire, 
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creta terre, priusquàm ali- Auricomos quàm quis decerpserit arbore foetus. 


quis‘evulserit ex arbore au- 
reum ramum. Jussit pul- 


Hoc sibi pulchra suum ferri Proserpina munus 


chra Proserpina ferri ad se Instituit.. "Primo avulso non deficit alter 


suum illud donum: Uno Aureus 
decerpto alter non deest ef- 
am aureus, et ramulus pul- 


; et simili frondescit virga metallo. 
Ergo alté vestiga oculis, et rité repertum 
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lulat simili metallo. Igitur Carpe manu : namq; ipse volens facilisq; sequetur, 
quare illum erectis oculis; $i te fata vocant; aliter, non viribus ullis . 


et inventum evelle manu 


juxla rilum: nam ipse Vincere, nec duro poteris convellere ferro. 
sponte et. facil cedet. tibi Practerea jacet exanimum tibi corpus amici, 


evellentt, si fata vocant te 
adinferos; alioqui non po- 


Heu nescis! totamque incestat funere classem ; 150 


teris illum superare ullo Dum consulta petis, nostroque in limine pendes. 
robore, nec amputare duro Sedibus hunc refer anté suis, et conde sepulchro. 


ferro. Pratereà cadaver a- 
-. mici exanimé. jacet tibi, 


Duc nigras pecudes: ea prima piacula sunto. 


"heu ignoras id! et funestat Sic demum lucos Stygios, regna invia vivis 


morte totam classem dum A spicies, Dixit, pressoque obmutuit ore. * 


requiris. responsa, et. Sus- 
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pensus heres ad januam Zneas moesto defixus lumina vultu 
meam. Priüs depone hunc Ingreditur, linquens antrum; ceecosque volutat 


in propria. sede, et include Tn V 
tumulo. Deinde duc ad a- 


entus animo secum : cui fidus Achates 


ram victimas nigras: he Lt comes, et paribus curis vestigia figit. 


prime sint expiationes. Ita Multa inter sese vario sermone serebant : 


denique videbis sylvas Sty- 
gias, regionem inaccessam 


viventibus. Sic locuta est, Diceret : atq; illi Misenum in litore sicco, 
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Quem socium exanimem vates, quod corpus human- 


[dum 


tum clauso ore tacuit. E- Ut venére, vident indignà morte peremptum , 


neas relinquens cavernam 


incedit voltu tristi, figens Misenum ZEoliden, quo non preestantior alter 
oculos in férram ; et volvit Aure ciere viros, Martemque accendere cantu. 165 
secum mente casus obscu- Hectoris hic magni fuerat comes: Hectora circum 


ros:'/cui fidelis Achates it 


comes, et figit pedes agita- Lut lituo pugnas insignis obibat et hasta. 


tus similibus curis. Jactabant inter se plurima vario colloquio: scilicet, quem sociorum mortuum 
'dixisset Sibylla, quod cadaver tumulandum. At illi postquam pervenere ad suos, aspiciunt in 
litore arido Misenum occisum miseranda morte : Misenum filium Holi, quo non erat alter ap- 
tior ad incitandos tuba viros, et inflammandam pugnam sonitu, Hic fuerat socius magni Hec- 
toris, juxta Hectora circumibat pugnantes conspicuus tuba et hasta. 


- v & 


NOTA. 


138. Junoni inferne] Proserpine, infero- 
rum dez, de quà G. 1.39. Juno inferna voca- 
. fur; quemadmodum vir ejus Plato, Jupiter 
Stygius, JE. 4. 6038. Et verd sylvam Averno 
circumjectam, de quà dicemus, v. 237. aiunt 
Proserpine dicatam fuisse Homerus, Lyco- 
phron, et Diodorus. 

141. Auricomos fetus.] Vel fructus etiam 
aureos, aureis comis, id est, frondibus, ornatos. 
vel ramum ipsum aureum, qui, quia pullulat 
ex arbore, fectus illius dici potest. 

150. Incestat funere classem.] Incestum, op- 
ponitur casto ; et incestare est, polluere, funes- 
tare, fedare. Censebatur verd polluta domus 
omnis, in quà quis mortuus fuerat, nisi certis 
piaculis expurgaretur. 

152. Sedibus suis.] Terre, que pronrius est 
Jocus mortuorum. 


aot 


153. Ea prima piaculo sunto.] Censent ali- 
qui preescribi sacrificia funebria ad expiandam 
labem ex morte Miseni contractam. Alii meli- 
us referunt ad sacrificia, Diis inferis offeran 
da, infra, v. 243. Licét enim illa impetratoria 
videri possint, ad obtinendum aditum infero- 
rum; erantetiam ezpiatoria : expiande enim 
crant scelerum labes,ut quis hoc beneficio dig- 
nus haberetur; quare /Eneas aqui recenti 
corpus lustrat, v. 635. De lucis Stygiis, v. 937. 
De Styge, v. 323. 

164. Misenum JEoliden.] Pilium eum faeit 
JEoli, ventorum Dei, de quo 7E. 1. 52: quia ad 
inflandam tubam vento flatuque opus est. De 
Marte, qui hic pro pugná sumitur, Ecl. 9. 12. 
De Hectore, Priami filio, ab Achille occiso; JE. 
1. 483. | 

167. Lituo.] Tuba recta est. cornu plane in- 
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Postquam illum victor vita spoliavit Achilles, '. Seu victor Achilles pri- 


Dardanio ZEne:s sese fortissimus heros ~ , 


vaverat vità Hectora, he- 
rosgenerosissimus adjunx- 


Addiderat socium, non inferiora secutus. ^" ^ 1'770 erat se socium nes Tro- 


Sed: tum fort? cava dum personat seequora concha * 
Demens, et cantu vocat in certamina Din 
Amulus exceptum Triton, si crédere dignum est, 
Inter saxa virum spumosá immerseratundà. ——— 
Ergo omnes magno circüm clamore fremebant: 


jano, non secutus viliorem 
dominum. Sed modó, dum 
: forté inconsultus sonat per 
"mare conchà excavatà, et 

sonitu: lacessit Deos ad 

certamen ; Triton invidus, 
. si equum est id credere, 


iwo$i ; 


Preecipue pius ZEneas. ‘Tum jussa Sibyllze, 176 submerserat spumantibus 


Haud mora, festinant flentes ; aramque sepulcliri: 
Congerere arboribus, coeloque educére certant. 
Itur in antiquam sylvam; stabula alta ferarum : 
Procumbunt picez : sonat icta securibus ilex, *180 
Fraxinezeque trabes : cuneis et fissile robur | 
Scinditur: advolvunt ingentes montibus ornos. 
Necnon ZEneas opera inter talia primus 
Hortatur socios, paribusque accingitur armis. 
Atque hec ipse suo tristi cum corde volutat, 
Aspectans sylvam immensam, et sic ore precatur : 
Si nunc se nobis ille aureus arbore ranius — 
Ostendat nemore in tanto: quando omnia. vere 
Heu nimium de te vates, Misene, locuta est. 


fluctibus hominem circum- 

; ventum inter scopulos. 
,'lgitur Óómnes circüm que- 
rebantur magno clamore : 
imprimis pius /Eneas. De- 
inde, exequuntur mandata 
Sibylle plorantes, nulla 
* mora est; et contendunt 
accumulare ex arboribus 
atque erigere ad celum ro- 

gum. sepulchralem. Eunt 

185 insylvam veterem, profun- 
da latibula ferarum ; pi- 
cee cadunt, ilex resonat 
percussa .securibus, et 
trunci fraxinei roburque 
fissile frangitur cuneis: 
volvunt é nrontibus mag- 


Vix ea fatus erat, geminae cum forte columbae 190 nas ornos. /Eneas quoque 


Tpsa sub ora viri coelo venére volantes, 

t viridi sedére solo: tum maximus heros 
Maternas agnoscit aves, lcetusque precatur : 
Este duces, 0, siqua via est: cursumque per auras 
Dirigite in lucos, ubi pinguem dives opacat 
Ramus humum: tuque 6 dubiis ne defice rebus, 
Sic effatus, vestigia pressit, 


Diva parens. 


~ inter tales labores primus 
incitat socios, et instruitur 


terim ipse meditatur hzc 
suo cum animo meesto, in- 
tuens ingentem sylvam ; et 
195 ita orat.yoce: Osi jam ille 
'" ramus aureus monstret se 

nobis in tantà sylvà : siqui- 

dem; ó Misene, Sibylla ni- 


Observans que signa ferant, quo tendere pergant. mis veré dixit cuncta de te. 


Pascentes illze tantüm prodire volando, 


Vixlocutus erat ista: quan- 
do dux columbe forté vo- 


Quantum acie possent oculi servare sequentüm. 200 jantes per aérem venerunt 


in ipsum conspectum ho- 


minis, et steterunt in viridi terrà. Tunc maximus heros agnoscit volucres matris suc, et 
gaudens orat: O vos estote duces, si est aliqua via: et ex atre dirigite iter meum in sylvam; 
ubi ramus pretiosus inumbrat terram fecundam: et tu, ó Dea mater, ne desere me in rebus 


incertis. 


Sic locutus continuit pedem, explorans que dent indicia, quo pergant ire.’ Mle 


pascentes coeperunt tantüm progredi subsiliendo, quantum oculi sequentium poterant observare 


! visu acutissimo. 


^ 


NOTE. 


curvum: lituusinter utrumque medius : ab e- 
jus figura baculus auguralis /ituus quoque dic- 
tus est. "Tubs, antequam ex ere fierent, é 
cónchis intortis oblongisque in usu fuerant. 
De Dardanio, Trojano, 4. 1.235. De Tritone, 
Neptuni tubicine, JE. 1. 144. 

177. Aram sepulchri.]| Rogum in modum 
are conformari solitum, 7E. 4. 494, 

180. Picea, &c.] Picea, pini species, resi- 
nam ferens, arbor funesta, de quà G. 2. 257. 
Ilex @ querceo genere, yeuse, HOLM OAK. 
Frazinus, arbor nota, fréne, Asu-rREE. Ro- 
bur, species quercüs, G. 2. 295, . Ornus, fraxi- 
yous sylvestris, Ecl. 6.71. 


LI 


184. Armis.] Securibus, instrumentis ligna-- 


torum. Sic instrumenta pistorum, 7E. 1. 177. 
dicuntur Cerealia arma. Nec dedecebat pium 
principem hec pietas in mortuos. 

193. Maternas aves.] Columbas,-ob fecun- 
ditatem Veneri sacras, /Enezx matri. 

199. Pascenies....volando.] Non, passis in 
aérem alis volando: tum quia sic pascere fon 


potuissent ; tum quia mox, v. 202. tollunt se . 


celeres, Ergo prius incedebant, et inter pas- 
cendum volitabant subsiliebantque. Alludit- 
que poéta ad pullorum augurium, auod opti* 
mum habebatur, si pascerent pulli. 


Ld 


similibus instrumentis. In- . . 


* 
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Deinde postquam pervene- Inde ubi venére ad fauces graveolentis Averni; 


runt ad os fetidi Averni;'l'o]lunt 
attollunt se veloces, et 
elapse per aé&rem tenuem 


t se celeres, liquidumque per aéra lapse, 
Sedibus optatis:geminà super arbore sidunt, 


sistunt grato loco super ge- Discolor unde auri per. ramos aura refulsit. 


min’. arbore, unde splendor 
auri dissimilis coloris emi- 
cuit inter ramos. . Quale 


Quale solet sylvis brumali frigore viscum 
Fronde virere nova, quod non sua seminat arbos, 
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viscum,quod propria arbor Et croceo fcetu teretes circumdare'truncos. 


non producit, solet hyber- 
no tempore in sylvis vires- 


Talis erat species auri frondentis opaca 


cere foliis recentibus: et Llice, sic leni crepitabat bractea vento. 


cingere famusculo. fulvo 
ramos arborum rotundos. 


Talis erat forma auri pul- 


Corripit extempló /Eneas, avidusque refringit 210 
Cunctantem, et vatis portat sub tecta Sibylle. 


lulantis in densa ilice, sic Nec minus intereà Misenum in litore 'T'eucri 


lamina stridebat dulci ven- 
to. ZJEneas statim accipit 
ramum, et cupidus decer- 


Flebant, et cineri ingrato suprema ferebant. 
Principio. pinguem tzedis et robore secto 


pit lentiorem, defertque in Ingentem struxere pyram: cui frondibus atris 215 


domum Sibylle. Interea 
Trojani non segniüs plora- 
bant in litore Misenum, et 


Intexunt latera, et ferales anté cupressos 
Constituunt, decorantque supér fulgentibus armis. 


parabant ultima officia ca- Pars calidos latices et ahena undantia flammis 


daveri mossto. Primo erex- 
erunt ,magnum bustum é 


Expediunt: corpusque lavant frigentis et unguunt, 


tedis pinguibus et quercu fissà : cujus latera. ornant ramis funestis, et in parte anteriore collo- 


cant funebres cupressos, et desuper ornant armis splendentibus. 


Pars adhibent aquam cali- 


dam, et vasa, rea ebullientia ex igne: et eluunt unguuntque cadaver frigentis. 


NOTAE. Y 


201. Fauces Jdverni.] Ad os ipsum Averni 
lacüs, quà parte cam ZLaucrino lacu committi- 
tur, ut diximus, G. 2. 161. Hc tollunt se co- 
lumbe in auras, non modo ut pestilentem la- 
cüs halitum evitent; sed ut in arborem vici- 
nam evolent, in eaque latentem ramum osten- 
dant Knew. De verno, infra, v. 237. 

204. Discolor.] Non enim tota arbor aurea ; 
sed in ilice viridi, ramus unicus aureus, quo 
avulso subibat alter. Aura auri. Fulgor auri, 
unde aurum, et auroram, et thesaurum dici pu- 
tat Scaliger, Poétic. 1. 4. 16.. 

205. .Viscum.] Species est fruticis, politi et 
glutinosi, in ilice et larice et querni maximé 
generis arboribus, hyeme erumpens in ramuli 
modum earumque arborum ramis adheres- 
cens: extrà fulvi, intus porracei coloris, guy 
de chéne, MISLETOE OY THE OAK. Non nascitur 
e semine proprio arboris ; et neque ex insiden- 
tium volucrum fimo ut putavere veteres: sed 
ex ipso arborum vitali excremento : unde ait, 
quod non sua seminat arbos. Nulla sine visco 
sacra Gallorum sacerdotes Druide faciebant 
ex Plinio, l. 16. 44. ; 

209. Bractea.] 'Yenuior subtiliorque lami- 
na: hancenim speciem auree frondes habe- 
bant. . 

210. Avidus ... Cunctantem.] Quomodo 
cunctantein, siquidem dixerat Sibylla: facilis- 
que sequetur, Site fata vocant ? Nodum solvit 
vox ista avidus: quippe avido citissima que- 
que tardiora videntur. ! 

213. Cineri ingrato.] Ad quem nullus fune- 
hrium officiorum sensus perveniebat. Vel, qui 


nullam erat gratiam relaturus. Vel potius, qui 
mostitiam omnibus creabat, minimé gratus et 
letus. Habet porrd funus illud precipua ve- 
terum ceremoniarum vestigia. . 

215. Pyram, &c.] I. De pyrá; rogo, busto, JE.. 
4. 494. II. Alre frondes, rami sunt funesta- 
rum arborum, quales ftaxus, picea, cupressus 
imprimis: que cüm gravis esset odoris, ideo 
juxta Varronem addebatur pyre, ne combusti 
cadaveris foetor nares adstantium lzederet ; vel 
quia, cam excisa nunquam renasci soleat, ideo 
mortis erat insigne. III. Arma, et vestes, et. 
quicquid vivo charissimum fuerat, etiam cum 
mortuo comburebantur. Atque hzc ad struc- 
turam rogi pertinent: cetera ad curam cada- 
veris. : 

218. Calidos latices.] Y. Lavabant cadavera 
calidis undis ; ut si quid. esset vitalis spiritüs 
quod homines falleret, excitaretur calore. IT. 


-Ungebant amomo, hyacinthino rosaceoque 


unguento: non tantüm que diu servanda e- . 
rant ut apud nos in usu est; sed etiam in ho- 
norem que proximé comburenda ; idque offi- 
cium erat penes pollinctores. II. Fiebant gemi- 
tus et conclamatio : tum ad dolorem ; tum ad 
vitam, si adhuc superesset, revocandam: et ad 
id muneris conducebantur mulieres prefice, 
quz ceteris plangendi modum statuebant. IV 
Collocabatur cadaver in toro, lecto, é stragu- 
lis.ac vestibus congesto. De toro. /E. 3. 224. 
V. Lectus ipse imponebatur feretro: quod 
cratis instar fuit, é ligno et vimine: neque . 
solüm aptum funeribus, sed aliis quibuslibet | 
pompis; in quibus simulacra aut spolia feres 


ENEIDOS LIB. VI. V um 


Fit gemitus: tum membra toro defleta reponunt, : Fit comploratio: deinde 
g : 

Purpureasque super vestes, velamina nota, eter. o andi 
Conjiciunt. Pars ingenti subiere feretro, ^ ^ — runt vestes Vibe tis ec 
"Triste ministerium; et subjectam more parentum tegmina consueta. Pars 


: A 'supposuere sé magno fere- 
Aversi tenuere facem: congesta cremantur tro, qualieit re Oficina ; 


Thurea dona, dapes, fuso crateres olivo. 225 et retroversiporrexere sup- 
Postquam collapsi cineres, et flamma quievit, dien facem, ex Cu 

A P . "di ‘ udine majorum: combu- 
Relliquias vino et bibulam lavére favillam : yun tur Regüuidlua Bauern 
Ossaque lecta cado texit Chorinzeus aheno. thuris, et carnes, et pocula 
Idem ter socios pura circumtulit unda, psa PE Mins Ig 
Spargens rore levi etramo felicis olive : 230 madefecit :irrigaverimt vi- 


Lustravitque viros, dixitque novissima verba. no reliquias et favillas sic- 


. To . cas : et Chorinzus inclusit 
At pius Mneas ingenti mole sepulchrum vatéulg diodME Bond. 


Imponit, suaque arma viro, remumque, tubamque, Idem circumiit ter socios 
Monte sub aério, qui nunc Misenus ab illo aqua piaculari, aspergens 


"OP : tenui rore cum ramo ferti- 
Dicitur, eternumque tenet per secula nomen. 235,475... vtplubit eros, 


His actis, propere exequitur precepta Sibylla. ^ et protulit voces ultimas. 
Spelunca alta fuit, vastoque immanis hiatu, Sed pius JÉneas statuit 
tumulum magne molis, et 
1n eo propria viri illius arma, et remum, et tubam, sub excelso monte, qui nunc appellatur ex 
illo Misenus, et servat perpetuum nomen in secula. His perfectis, implet celeriter jussa. Si- 
bylle. Fuit caverna profunda, patens lato hiatu, kd ; 


" 
NOTE. ‘ 


bantur; à ferendo dictum ; unde et Jupiter Atheneum I, 9. in quà titionem tingebant, 
Feretrius, cui Romulus spolia Ceninensium | sumptum ex altari, ubi peregerant sacra; V. 
regis prelio occisi in ejusmodi ferculo obtule- Verba novissima, alia erant quibus alloqueban- 
rat, ut est apud Livium, |. 1. 10. VI. Subi- tur cadaveris reliquias, nempe ter repetitum 
bant humeris feretrum consanguinei, virique Vale: alia quibus dimittebant populum, nem- 
nobiles. Sic Augustus ab Senatoribus elatue pe Ilicet, id est ire licet ; idque ultimum usum © 
esi, ex Suetonio, c. 100. Germanicus à tribu- pabant in omnium sacrorum exitu, non fune- 
nis et centurionibus, ex Tacitol. 3.1. Severus  brium tantam. / 
ab'equestris ordinis nobilissimis,ex Herodiano  ' 230. Rore levi el ramo felicis, &c.] Sunt qui 
i, 4. VIL Propinqui facem pyre subjicie- aspergillumintelligunt ; ex olivá, et rore marino 
bant, sed averso vultu, ut se id invitos face-  frutice,rosmarin, ROSEMARY, de quo Ecl. 2. 49. 
re ostenderent. VIII. Pingues etiam liquores, et.G.2. 213. Tamen commodis de aqua instar 
thus, oleum, dapes,id est carnes adipemque vic- roris aspersa. Felicis Olive.] Fertilis, sative ; 
timarum rogo adjiciebant ad excitandum ig- non sylvestris, nec oleastri, qui dicitur G. 2. 
nem. Ita Achilles in funere Patrocli; Iliad. 23. 314. Infelix superat foliis oleaster amaris. 
168. 232. Sepulchrum, &c.] Notat Anew pietatem 
227. Relliquias vino, &c.] Combusto cada- , in amicos: et morem illius etiam temporis, de- 
vere, I. Vino prunas extinguebant, ut cineres functorum insignia tumulis insculpendi. Igi- ' 
faciliàs colligi possent. Patetid ex Patrocli fu- tur Miseno ponuntur arma ut bellatori, nam 
nere, Iliad. 23. 250. II. Secernebant defuncti | v. 167. pugnas insignis obibat et hastá. Remus, 
cineres ab aliis cineribus ; imprimis ossa, cog- ut qui in cursu navigationis obierat : ita poni- 
nitu facillima : quod notat Homerus eodemli- tur et Elpenori ab Ulysse, Odyss. 12. 15. T'u- 
bro, v. 240. Fuit etiam apud Indos lini genus, 6a denique, ut tubicini. 
molli et lapideo filo ; quod igne splendesceret 234. Qui nunc Misenus, &c.] Misenum in- 
tantum, non absumeretur. Hinc regibus texe- telligit promontorium monte assurgens; et 
bant tunicas, que corporum favillam à reliqào Puteolanum nunc Neapolitanum, sinum ab 
cinere separabant, ex Plinio 1. 19. 1. III. Ci- occidente terminans, hodie Capo Miseno. No- 
neres imponebant urne, cado, phiale, ut se- men huic inditum à sepulchro Miseni 7Eneze 
pulchro deinde mandarentur. lliad.23. 253. tubicinis, consentiunt € poétis post Virgilium, 
IV. Quia. maculam aliquam contraxerant ex Propertius, Silius, Statius ; é geographis Soli- 
funere, unde funestati et incesti putabantur: nus et Mela. Ulyssis tamen socium illum facit 
. ided antequam abirent purgabantur à sacer- Strabo. Intra sinum, non longe à promontorio, 
dote trina lustralis aque aspersione per circui- erat portus Misenus; ubi Augustus ad tutelam. 
tionem, purd circumtulit wundá : unde verbum Italie classem alteram semper habebat, alte- 
Íustro, quod proprie est solvo, expio, ad signi- ram Ravennz. Apt. 
ficandam circuitionem traductum est.7E. 1.608. 237. Spelunca alia fuit, &c.] 1. Avernus, 
JE. 3. 279. Aqua autem lustralis erat juxta doves ab c privativo et doves, avis, lacus est 


- 
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saxosa, defensa nigro lacu Scrupea, tuta lacu nigro nemorumque tenebris ; 


etumbris sylvarum : 
per quam nulle aves po- 


terant tuti-facere iter alis; 1 endere iter pennis; talis sese halitus atris 


51- Quam super haud ullze poterant impuné volantes 


240 


talis vapor -erumpens ex F'aucibus effundens supera ad convexa ferebat ; 


nigris ostiis extollebat se 
ad curvaturam coli: unde 


Uride locum Graii dixerunt nomine Avernum. 


Greci appellaverunt lo-Quatuor hic primum nigrantes terga juvencos . 
cum nomine Avernum: ]lgc primd statuit ad aras quatuor juvencos nigros secundüm terga; 


em ¥ 
- 


« * 


ff dE ae ^ " 
non longe à Puteolano Campanis sinu, inter. 


Bajas et Puteolos: hujüs situm et cum Lucri- 
no lacu conjunctionem descripsimus G. 2. 161, 
164. Nomen adhuc hodie, lago d’ Averno. Hoc 
autem nomenolim, non peculiare huic loco, sed 
lis omnibus commune fuit, é quibus vapores 
halitusque erumpebant avibus pestiferi ; seu la- 
cus, seu caverne campique essent : idque ma- 
nifestum est ex Lucretio l. 6. 738. JVunc age 4- 
verna tibi que sinl loca cunque lacusque: tum ex 


Plinio, qui in procmio |. 4 locum ejusmodi .2- . 
ornon etiam in Epiro collocat. II. Spelunca cir- 


ca hunc lacum adhuc. apparet duplex; altera 
ad meridiem, que dicitur etiamnum, grotta di 
Sibylle : videturque esse ostium illius cuniculi, 
qui ab Averno Cumas usque deducebat, et jam 
subsidente terrà oppletus est :; altera, quan 
Puteolis hodieque deducit Neapolim: .suffosso 
monte Pausilypo. Est tamen utraque Anee 
temporibus multd recentior: quippe pauld an- 
te scriptum opus Aincidos, à Cocceio effossa ; 
sequente, ut ait Strabo, fabulosam famam de 
subterraneis hujus loci meatibus et Cimmerio- 
rum cavernis. HI. Yerahujus loci natura talis 
fuit. Avernus ipse lacus limpidissimus, sed 
profündissimus : unde ex Diodoro 1. 4.. cceru- 
leus, id est niger, apparet. Idem precisis rec- 
tissimisque collibus, et propter sylvas densis- 
simas olim inaccessis, cingebatur, in orbem 
undique preterquam in aditu imminentibus,ex 
Strabone, l. 5. "Totus, ille tractus | calide 
aque fontibus innumeris scatet, sulfure, alu- 
mine, sale, nitro, bitumine commistis, ex 
Plin. 1. 31. 2. idem Campaniz litus, ut et vi- 
cing Sicilie, passim ubique cavum est : ut pa- 
tet ex Charybdi, ex Vesuvio;et /Etnà,montibus 
ignivomis : unde Horatius objectas huic mari 
_rapes, pumices vocat. Od. 1. 1. 11. 5. IV. Falsa 
hinc multa poéte finxerunt, Homero duce : 
qui cum Ulyssem circa Siciliam et Italiam er- 
rantem induceret ; ad concitandam admira- 
üonem nihil cavit diligentius, quàm ne quid 
nomine suo appellaret. Itaque cüm Ulysses, 
juxta Circes. monita, é Circeo Latii monte 
sive insula ad Plutonis domum nave contendit, 
Odyss. 10. 512. et Odyss. 11. 13. omnino sig- 
nificatur hic Campaniae locus: siquidem huc, 
et Bore& vento, et unius diei navigatione U- 
lysses pervenit. At vero cum sciret Homerus 
Cimmerios quosdam esse in Asia septentrionali 
populos, circa Sarmatas et Scythas, Meoti- 
demque paludem et mare Caspium, qui forte 
' ob caliginosos regionis su halitus rar) Solem 


NOTE. 


videre et perpetuis in tenebris vivere diceren- 
tur: cum item Greci quatuor precipué ag- 
noscerent apud inferos flumina,4cherontem,Py- 
riphlegethontem, Cocytum,et Styzem: ided Cim- 
merios populos in cavis Campania locis inco- 
las statuit ; fluviorumque infernorum nomina 
calidis ac sulfureis cirea Avernum fontibus at- 
tribuit ; Tyrrhenumque ipsum sive mediterra- 
neum mare; Oceanum appellavit. V. , Man- 
serunt apud posteros hzc eadem deinde nomi- 
na. Et Acherusiam quidem paludem agnoscit 
Strabo, cenosam quandam Tyrrheni maris ef- 
fusionem, inter Cumas et Misenum promonto- 
rium, nunc lago di Collucia. Agnoscit et Pyrt- 
phlegethontem ex aquis calidis: et ad ipsum ma- 
re, non procul ab Averno, fontem aque pota- 
bilis, à quà tamen omnes abstinent, Stygis esse 
aquam rati. Testatur Silius Italicus, 1. 12. 
117. .Cocyit vocabulum inditum fuisse Lucri« 

no lacui, qui Averno junctus erat, jamque ex- 
siccatus est. Cimmeriorum verd oppidum ibi« 
dem olim fuisse aiunt Plinius, Lycophron; 
Festus Pompeius, qui addit eo nomine dictos 
esse, quód. convallem incolerent eminenti jugo 
circumdatam, sole neque matutino neque 
vespertino illustratam :. Ephorus autem.apud 
Strabonem ait eos in cuniculis habitasse, et 
metallis effodiendis ibi quasisse victum.. Inde 
aiunt locum illum Plutoni dicatum esse; et 
nemus ibidem fuisse Proserpine sacrum, syl- 
vam haud dubié Averno circumdatam ; et sub 
terrà oraculum, ubi vità functi responsa da- 
rent: et qui lacum navigabant, priüs sacrifi- 
ciis solitos placare genios subterraneos. Fato- 
rem verd Averni perniciosum avibus inter fa- 
bulas Strabo reponit, propter aque limpitudi- 
nem, etiam Aristoteli memoratam. VI. Hinc 
demum factum est, ut Latini poéte, cüm suis 
de rebus agunt, ostium inferorum in speluncis 
lacüs 4verni constituant: cam autem Greci 
describunt, in antris collocent Tenart montis; 
qui promontorium est Laconiz, in parte Pelo- 
ponnési maximé meridionali, inter Laconium 
et Messeniacum sinum, nunc capo Maina. Hac 
descendisse dicitur Hercules cum Theseo; 
apud Senecam in Hercule furente : hàc Orphe- 
us, G. 4. 467. : f 

241. Convexa.] Concava spatia. Sic JEn. 1. 
310. Classem in convexo nemorum, &c. 

243. Quatuor hic primum, &c.] De hoc sacri» 
ficio, quod Sibylla. Diis inferis fieri przcepe- 
rat, v. 153. hac accipe. I. Sacerdos, ipsa. Si- 
hylia est, quemadmodum saga illa, /E. 4. 509, 


- 


JENEIDOS LIB. VI. ! 541. 


D 


Constituit, frontique invergit vina sacerdos 
Et summas carpens media inter cornua setas, 
Ignibus imponit sacris libamina prima, 
Voce vocans Hecaten, coeloq; Ereboq; potentem. 
Supponunt alii cultros, tepidumque cruorem 
Suscipiunt pateris. Ipse atri velleris agnam 
/Eneas matri Eumenidum magnoque sorori 
sterilemque tibi, Proserpina, vaccam. 
"Tum Stygio regi nocturnas inchoat aras, 
Et solida imponit taurorum viscera flammis, 
Pingue supérque oleum fundens ardentibus 
Ecce autem, primi sub lumina Soli et ortus, 
Sub pedibus mugire solum, et juga ecepta moveri 
Sylvarum; viszeque canes ululare per umbram, 
Procul, 6, procul este profaut, 


Ense ferit ; 


Adventante Dea. 


et sacerdos effendit vinum: 
245m caput eorum ; et secans 
in medio cornuum summos 

. pilos ii ‘eos in sacras 
flammas, ^ quasi primitias 
sácrificii : appellans clamo- 
re Hecaten potentem 4n 
celo*et inferis. Aliisuffi- 
95Q gunt cultros, et excipiunt 
in pocelis sanguinem ca- 
lentem. Ipse /Eneas cedit 
giadio agnam nigras pellis. 
matri Furiarum et magne 


- 


. ejus sorori et vaecam infe- 
US. | cundam tibi, 6 Proserpina. 
255 Deinde facit nocturna sa- 


erificia regi inferno, et of- 
fert super altaribus tota 
corpora taurorum, et su- 
perfundens *etiam oleum 
visceribus incensis. Ecce 


autem circa lucem et ortum primi Solis, capit terra reboare sub pedibus, et culmina sylva- 
rum c&perunt- agitari: et canes vise sunt allatrare per noctem; appropinquante Hecate. Tunc 
Sibylla exclamat ; ; Longe, longe recedite, 6 profani, 


"» 


NOTH. 


Crines effusa sacerdos Tercenium tonat ore De- 
os. II. Locus sacrificii, spelunca est, per quam a- 
ditusesse putabatur ad inferos : diversa illà qui- 
dem ab antro Sibylle: Sibylle enim antrum 
in ipso erat Apollinis templo; Cumanàque ur- 
be, ut diximus v. 9. hzc veró spelunca, apud 
Avernum lacum. Mos autem fuit ejusmodi 
sacrorum, ut sub terrà fierent: effossá etiam 
scrobe, inquam sanguis et libamina inver- 
gerentur. Ita Ulysses Odyss. 11. 25. III. 
Tempus sacrificii, noz > v. 252. nocturnas in- 
choal aras : et maxim? noctis parte sacrificium 
duravit, ad usque ortum Solis, v. 255. IV. Vic- 
time nigre : ob inferorum tenebras, part nume- 
r0 : quia Diis inferorum hic placebat, ut impar 
superis JE.5. 96. Sterilisvacca, Proserpine quia 
nullam ex Plutone marito prolem susceperat. 
V. Sacerdos invergit vina, in frontem ad proban- 
das victimas : si enim subita ila vini aspersione 
non contremiscerent, sed. stuperent immobi- 
les, sacrificio apte non erant. Invergit por- 
ro ; id est, conversa plané manu sive paterà 
deorsüm effundit, quia Diis offert inferis: si 
autem superis; manu supinà quasi in altum 
emittens, vinum cornibus effundebat: quare 
tanc ait Virgilius, /£. 4. 61. Media inter cornua 


fundit ; nunc verb invergit. De voce libo que stil- 


lo, degusto, et sacrifico etiam significat, JE. 1. 
744. VI. Setas et pilos carpit, et in ignem ja- 
eit: ut sacrificium incipiat, ostendatque victi- 
mam Diis jam devotam esse. Agamemnon ta- 
men lliad.S3.274. pilos illos non in ignem 
jacit, sed adstantibus distribuit : ut significet, 
omnes foederis, quod sacrificio illo cum Troja- 
nis sanciebatur, testes ac vindices futuros. VII. 
Voce,id est sono confuso ac tumultuoso, non 
distinctà voce appollat Hecaten, que in ccelo 
Luna, in inferis Proserpina appellatur. De He- 
cale et Erebo J. 4. 509, 510,511. VIII. Minis- 
tri victimas cadunt : idque fiebat, primüm 
$£curiin cervicem impactà, presertim in ma- 


24 


joribus victimis ut icfn'exanimatz concide- 
rent : tum deinde cultris jugulabant. De pri- 
mo more dixit 7E.9. 224. Taurus et incertum ex- 
cussit cerviec securim. IX. Sanguinem suscipi- 
vnt pateris, planis patentibusque poculis : ut cir 
ca aras in terram effandant ; quemadmodum 
Ulysses in scrobem, Odyss. 11. 35. X. /Eneas 
ipse, non opera ministrorum, sed manu propria, 
victimas aliquot jugulat : heroum more qui 
feré semper hoc officio apud Homerurz defun- 
guntur. XI. Denique solida viscera. comburit 
flammis, quod vocantholocaustum : imponitque 
solida ipsacorpora, solà detractà pelle : viscera 
enim ait Servius esse, quicquid sub pelle est, 
etiam: caracs quibus OSS& vestiuntur :  erta 
ver) sunt ea ipsa viscera quie maxime extant 
aperto pectore ; ut cor, pulmo, lien. Aliis au- 
tem in sacrificiis, carnium ct extorum Louk 
alique distribuebantur ad epulae, ut /E. 
182. Tum victimas ipsas inspergit oleo, ut fa 
cilé comburantur.  - 

250. Matri Eumenidum, &c.] Mater o 
nidum, Vox: que ipsas ex Acheronte peperit. 
Soror Noctis, Terra; nox enim terre umbra 
est. Eumenides furia: tres, de quibus, 7E. 4. 
469. et G. 3. 552. De Proserpind, G. 1. 39. De 
Stygio rege Plutone, 7E. 4. 638. 

257. Canes ululare . .. Adventante Ded.] Ine 
vocaverunt Hecaten, magico more: ut iis nu- 
mine-suoadesset ad iter tut) peragendum. 
Adestilla: sed quia se manifestó videndam 
non exhibet, ejus presentiam testantur ult- 
lantes canes. Per canes, intellige; vel canes quas 
Hecate comites attribuere veteres solebant :- 
velipsam Hecaten, que tribus € capitibus u- 
num habebat caninum : vel canem Cerberum, 
exeunti regii: allatrantem : vel Furias, dic- 
tas quoque infernas canes. 

958. Procul este profani.] Qui sacris non ini- 
tiati estis, scelesti, non exptati. Et hzc solem- 
nis fuit sacrorum, etiam magicorum; formulas 








BS non timidis ¢ assequitur eun- 


inferos deducendus : 


que deinceps occurrent, spectra. 


jrefigere. 


udium € vagini : nunc 
animo constanti, 
‘Hoe solum locuta, infert Se 
farens. in profundum spe- 


P. VIRGIL MARONIS 


ul totà sylva. Ettu Conclamat vates, totoque absistite luco. ‘ 

lere viam, et extrahe'T'uque invade viam, vaginaque eripe ferrum: 260 — 
us est. fortitudine, nunc Nunc animis opus, ZEnea, nunc pectore firmo. 

6 Anca. Tantum effata, furens antro se immisit aperto : 

Ille ducem haud timidis vadentem passibus sequat. 


Juncte : ille /Eneas passibus Dii, quibus imperium est animarum, umbraque 


silentes 5 


tem. O Dii, quibus est po- 


"testas iu animas, et ros um- 
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Et Chaos, et Phlegethon, loca nocte silentia late, 


bre mate; et Chaos, et dit mihi fas audita loqui«: sit numine vestro 
s'hlegethon, loca. undique Pandere res alta terra et caligine mersas. |. « 


fac ita per noctem, sit mihi 
Dheitum narrare res auditas 


,, [bant obscuri sola sub nocte per umbram, 


sit licihon per divinitatem Perque domos Ditis vacuas, et inania regna. 


kii ion: yc de 52 Quale per incertam Lunam sub luce maligna 270 
tas proiunaa erra et oDsScu- 4 
vitate, Incedebant soli per E45 ites in sylvis : ubi coelum condidit umbrá | 
noctem obscuram in tene- Jupiter, et rebus nox abstulit atra colorem. T 


bris, ct per, domos. vaeuas V 
et inania regna Phatonis. 


estibulum ante ipsum primisq; in faucibus Orci, 


Quale est iter in sylvi is ad Liuctus et ultrices posuere cubilia Cura: 
Lunam dubiam, sub ifs Pallentesq; habitant Morbi, tristisq; Senectus, 275 


cximuà : (quando aér oceul- 
tat caligine cceli, et nox 
obscura eripuit rebus colo- 

rem. Anteipsnm vestibulum Pay consan 
etin primoadita inferorum, 
Luctus et Cure vindices fix- 


Et Metus, et malesuada Fames, et turpis Egestas, 
"T'erribiles visu formze : Letumque, Laborque: 
guineus Leti Sopor, et mala mentis 
Gaudia, mortiferumque adverso in limine Bellum, 


erunt cubilia: habitantque Morbi pallidi, et mesta Senectus, et Metus, et Fames suadens ma- 


la. et 1 


'aupertas infamis, spectra horrida aspectu : 


et Mors, et Labor: deinde Donate frater 


Mortis, et Gaudia animi scelerata, et in limine opposito Bellum mortiferum; 


NOTE. 


ut profani inde arcerentur. Cerc danus, profanos 
refert ad spectra alia que in Hecates comita- 
tu preter Sibyllae voluntatem aderant: idque 
firmat multis poétarum similibus locis. Ego ad 
omnes /Euei comites refero, quorum causa 
non celebrata fuerantsacra: unius euim ZE- 
nea expiandi rationem habuerat, unus erat ad 
, quare ceteros arcet, non 
e spelunca solum, sed e totà etiam lacüs Aver 
ni sylvà. 

| 960. Vagind que eripe, ferrum] Ad fufinda; 
Quamvis 
enim in daàiunonaes, ac spiritus, et genios ejus- 


modi vim ferri nullám esse compertum sit: es- 


se tamen aliquam existimavere Platonici, et 
poéte veteres, Ita Ulysses Odyss. 11. 48. 
tugat ense umbras, in scrobem sanguine ple- 
pant ayidius incurrezites. 

265, Chaos ct, &c.] Invocatio est poste : 
qualem solet magnarum rerum descriptionibus 
De Chao, rudi et confusà mole, ex 
«qua res omnes eruperunt, et quz proDeo Deo- 
rumque parente habetur ab Hesiodo, diximus, 
£i. 4. v. S47. De Phlegethonte, inferno fluvio, in- 
fri, Y. d9: 

262, Iba Bu solá, £c] 


Comaniiaio: 
sive hypallage : 


pro, soli sub, obscurá. nocte. 


Sic As. 5. 149. l'ocemque inclusa volutant Li- 


Lord, pro inclusam. voccm. 
irs Duos Diüs vacuas, &c.] Quashabi- 


«oM. 


tant umbre leves, et eorporis expertes. De 
Dite, Plutone, G. 4 467. 

270. Incertam Lunam.] Alii explicant, Lu-. 
nam cum Sole conjunctam, tumque minimé 
lucentem. Alii meliüs, Lunam nubibus et aé- 
ris caligine interclusam. De Jove, pro aere 
Ecl. 3. 60. Ecl. 7. 60. 

973. Vestibulum.] Spatium est, sive area; 
que viam à domo dividit, estque ante portam 
sedium. In hoc inferorum vestibulo varias 
describit calamitates, quas horrendis formis et 
quasi corporibus vestit. Has feré omnes enu- | 
merat Cicero de natura Deorum, 1. 3. 44. ait- 
que esse Noctiset Erebi filias. Locum etiam 
habentinter Noctis liberos, in Hesiodi Theo- 
gonià, v. 225. Orcus, hic pro inferis, alibi pro 
Deo inferorum sumitar, infra, 323. 

276. Malesuada Fames.| Non tantüm est in- 
opia viclüs ; sed etiam avaritia, et auri sacra 
fames, que nullum non suadet scelus. 

278. Consanguineus Leti Sopor. | Somnusdici- . . 
tur ab Homero Iliad. 14. 231 xawiyyy los bavarce —— 
Jrater p et Hesiodus in Theogon. v.214. . 
Mortem et Somnum ait Noctis esse liberos. 
Ut autem eonsanguaneus apud. Latinos fratrem 
aiii spe significat. sic enim usurpat . 
Statius, l. 11. 407. et alibi : ita quoque . 
eatry Wiles apud Grecos. E 

278. Mala mentis Gaudia.] Voluptas ex peru 
petratis sceleribus percipi solita. 
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Ferreiq; Eumenidum thalami, et Discordia demens et ferrea PER Furia. | 
Vipereum crinem vittis innexa cruentis. 

In medio ramos annosaque brachia pandit 
Ulmus opaca, ingens: quam sedem Somnia vulgo 
Vana tenere ferunt, foliisque sub omnibus heerent. 


we 


281 « o | oe vas) felt ee 
~ Imphcata teniis sanguino- 
lentis circa capillos angui- 


ulmus magna, unibrosa, 
explicat ramos et brachia 


Multaque preeterea variarum monstra ferarum, 285 vetera: aiunt vulgo Som 
Centauri in foribus stabulant, Scyllaque biformes, nia inania. occupare hunc 


Et centum geminus Briareus, ac bellua Lerne 


locum, et ipsa sedent. sub 
omnibus frondibus. Et 


Horrendüm stridens, flammisque armata Chimera: preterea spectra plurima 


Gorgones, Harpyizeq; et forma tricorporis 
Corripit hic subità trepidus formidine ferrum 250), 
/Eneas, strictamque aciem venientibus offert. 
Et, ni docta comes tenues sine corpore vitas 
Admoneat volitare cava sub imagine forme, 
Irruat, et frustra ferro diverberet umbras. 

Hine via 'Tartarei que fert Acherontis ad undas. 


umbrae, @liarum ferarum manent 
ad portas, Centauri, Scyl- 
biformes, et Briareus 
centuplex, et Hydra, Ler- 
ne sibilans horride, et Chi- 
n&ra evomens ignes :'Gor- 
gones et Harpyke, et spe- 
cies umbrae tricorporis. 
Hic /Eneas captus repenti- 
no metu educit gladium, et 


Turbidus hic coeno vastaque voragine gurges 296 intentat venientibus stric- 


JEstuat, atque omnem Cocyto eructat árenam. 
Portitor has horrendus aquas et flumina servat 
Terribili squalore Charon: cui plurima mento 
Canities inculta jacet, stant lumina flamma, 
Sordidus ex humeris nodo dependet amictus. 
Ipse ratem conto subigit, velisque ministrat, 
Etferrugineà subvectat corpora cymba, 

Jam senior; sed cruda Deo viridisque senectus. 


nam in Coeytum. 


tum i/[ius acumen. Et nisi 
sapiens comes docuisset, 
animas eas leves vagari si- 
ne corpore sub inani si- 
909 mulacro figure, irrumpe- 
ret, et frustrà feriret um- 
bras gladio. Inde éne?pit 


Acherontis inferm. 
gurges turbidus cono et 
vastà voragine, exundat, 
et exonerat omnem  are- 


Charon, vector tremendus horribili squalore tenet has aquas et hos fluvios : 


huic multa est in mento canities neglecta, oculi pleni sunt igne, vestis sordida nodo ligata pen- 


det ex humeris, Ipse impellit cymbam pertica, et adjuvat velis; et trausportat umbras corpos | 


rum nigra cymba, jam senex: sed senectus robusta et vegeta est, u/pole Deo. 


NOTJE. 


980. Ewmenidum thalami.] Non lecti conju- 
gales, quia nunquam nupsóre Furie : sed sedes, 
cubicula, vel ubi nate sunt, vel ubi decum- 
bunt; proprié tamen /Aulamus dicitur de cubi- 
culo nuptiali, à 442A vireo. De Eumenidibus, 
JE. 4.469. 4G. 3. 552. 

983. Quam sedem, &c.] Somnia sub arbore 
patulà et opaca collocat, qualis apta est somno 
conciliando : sub u/mo, quia ut ulmus sterilis 
arbor est, ita vana et cassa vulgó somnia: 
sub foliis, ob levitatem et mobilitatem : et 
quia eo tempore quo cadunt arborum folia, 

presertim vana esse somnia vulgd dicuntur. 

286. Centauri, &c.] Monstra, superiori parte 
humana, inferiori equina: Ixione et nube 
geniti, G. 3. 38. Thessali? populi fuere, 
ideo sic dicti, quia primi ex equis pugnare, et 
eos stimulis agitare docuerunt, à xev]éw, stimu- 
lo: De iis, G. 3. 115. De Scyllis duabus, al- 
terà inferiori parte in canes, ac deinde in sco- 
pulum conversa; alterain alaudam mutatà, 
Ecl. 6. 74. Ai. 3. 420, 

287. Briareus.] Gigas, Celi et Terre filius: 
eentumgeminus, id est, centum brachiis instruc- 
tus; non centum corporibus. JEgcon etiam ap- 
pellatur, et inferorum custos hic videtur esse, 
non ut caeteri gigantes penis damnatus. Cau- 

* 


~~» 


sam habes, 7E. 10.565. De bellud Lerna, sive 


loponneso palude Hercules occidit, AL. 8. 300. 

288. Chimera.] Moustrim ignivomum, cui 
caput leonis, pectus hirci, cauda serpentis : 
hanc dieitur Bellerophontes occidisse Pegaso 
equo invectus, quia montem Lycie, habitabi- 
lem reddidit: cujus in igaivomo cacumine le- 
ones erant; in radice serpentes, in medio pase 
cua capris alendis aptissima. De Gorgonibus, 


rum, et Discordia msana 


nee 


neos. In medio vestibulo 


iter quod ducit ad aquas - 
Ille. 


_hydrd, quam in Lernzáà Argiz regionis in Pe- . 


sororibus, quarum natu maxima Medusa ser- — 


pentinos crines habuit, /E. 2. 616. De Har- 


pytis, 7E. 3. 211. De tricorpore umbrà Geryo- _ 


nis, Ab. 7. 662. : ~ 
292. Tenues sine corpore vitas,] Vitas, qui- 
dem, quia anime sunt immortales; lenues, quia 


separate à corpore, et sic à vulnerum et mortis - 


periculo jam immunes. Cur ergo, v. 260. jus- 
sus erat /Eneas ferrum stringere ? non sane 
ut umbras vulneraret ; sed meo quidem judi- 
cio, ut terreret recordatione quàdam ferri 
et praeteritorum in vita periculorum. — 

295. Tartarei que fert, & e Tartaro, in- 
fimo inferorum loco, supra, v. 134. De Ache- 
ronte et Cocylo, infra, v. oz. br, 

299. Charon.] Erebi et Noctis filius per antí- 
phrasin dictus, quód minime sit y agaev goudens. 
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effusa ad ripas: matres et Matres, atque viri, defunctaque corpora vita 


viri, et corpora fortium bel- 


latorum privata luce, pue- M àgnanimüm heroum, pueri innupteeque puelle, 
ri, et puella? innuptz, et ju- Impositique rogis juvenes ante ora parentum : 


, venes elati in pyras in con- 
spectu parentum: fam mul- 


Quam multa in sylvis autumni frigore primo 309, 


fi, quam multe frondes ex- Lapsa cadunt folia, aut ad terram gurgite ab alto 


cusse cadunt per sylvas Quàm multe glomerantur aves, ubi frigidus annus ' 
Trans pontum fugat, et terris immittit apricis. 
gregantur ad terram ex al- Dtabant orantes primi transmittere cursum 


primo frigore autumni: sive 
quàm multte volucres con- 


jt 


to mari, quando tempestas Tendebantque manus ripe uiterioris amore. 


hyberna . peilit eas ultra 


mare, et mittit in plazas àV1tà. sed tristis nunc hos, nunc accipit illos: 315 
" y e 


calidas. Stabant precantes, Ast alios longe summotos arcet arena: 


u primi traficerent spati- /E'neas (mir 
um, et extendebant manus 


atus enim; motusque tumultu) 


desiderio ripe opposite. Dic, ait, 6 virgo, quid vult concursus ad amnem ? 
Sed vector asper nunc ac- Quidve petunt anime ? vel quo discrimine ripas 


cipit hos, nunc illos ; pro- 
cul autem à ripà expellit 


Hee linquunt, illae remis vada livida verrunt ? 320 


alios. AEncas inquit (nam Olli sic breviter fata est longzevo sacerdos: ~~ 
obstupuit et commotus es Anchisa generate, Deüm certissima proles, . 


hoc tumultu) Dic, 6 virgo, 


Me wert a ec CY ei be Qeon] E 
quide iMücnr Ula frequen, C OCy ti stagna alta vides, Stygiamque paludem, 
tia ad fluvium ? et quid pos- Dit cujus jurare timent et fallere numen. 


eunt anime? vel ob quam 
differentiam hz recedunt é 


ripà, ille secant remis ba est: 


Hoc omnis, quam cernis, inops inhumataque tur- 


225 


aquas pallidas? Sic anti- Portitor ille, Charon: hi, quos vehit unda, sepulti. 


qua vates breviter locuta 
estilli: Fili Anchises, cer- 


Nec ripas datur horrendas, nec rauca fluenta 


fissima soboles Deorum, Lransportare priüs, quàm sedibus ossa quiérunt, 


cernis stagna profunda Co- 


cyti, et paludem Stygiam, cujus Dii metuunt jurare et violare divinitatem. 


Hee omnis turba 


quam vides, est egenaet insepulta: vector ille, est Charon: hi, quos portat unda, sunt sepulti. 
Nec permittitur trajicete ripas horribiles et fluctus sonantes, antequam ossa reposita sint in tu- 


mulis, 


"ex 


800. . Stant lumina flammá.] Ita pleni sunt 
flamma oculi, ut veluti ex eA toti constare 
videantur. Sic dicitur, 7E. 12. 408. : Stare 
pulvere colum. Horat. Od. 1.1.9. Vides ut 
alld, stel nive c&ndidum Soracte, &c. De ferru- 
gineocolore,proprie ferreo, hic nigro, Ecl.2. 18. 

319. Terris apricis.] Soli expositis, Ecl. 9. 
49. Hi porro septem superiores versus fere ex- 
pressi, sunt ex G. 4. 473. Quod autem ait de 
trajectione avium in calidiores plagas ; de hi- 

. rundinibus, deque gruibus et ciconiis memora- 
tur, G. 9.319..." : 

393. Cocyti stagna, &c.] Quinque vulgo à 
Grecis apud inferos flumina statuuntur. Jche- 
ron, Cocytus, Styx, Phlegelhon, Pyriphlegelhon et 
Leihe. Nomina illa desumpta sunt e variis 
Graci fontibus ac fluviis, quos propter noxi- 
am aliquam nature vim in inferis quoque re- 
periri finxerunt. I, Acheron multiplex: unus 
in Elide, occidentali et maritima’ Peloponnesi 
regione, in Alpheum influens, juxta quem in- 
Signis est Plutonis et Proserpine cultus, ex 
Strabone 1. 8. Alter in Thesprotià Epiri regione, 
ex Acherusia palude profluens, ad Cichyrum 


NOTE, 


urbem, juxta Strabonem, |. 7. et Pausaniam 


in Atticis. Cocytus, juxta eundem Pausaniam, 


nonlongé ab Acheronte ibidem fluit, aqua in- 
suavissimà. S/yz, fons Arcadie est, ad urbem 
Nonacrin ex altissima rupe stillans, indeque 
penetrato saxo in Crathin fluvium delabens: 
tam prsentis veneni, ut vasa quelibet etiam 
aurea diffringat, nec possit nisi equi ungula 
contineri. Hzc Pausanias in Arcadicis. Cur 


autem Dii per eain. jurare soliti sint, diximus; 
G. 3. 551. 


theus; unus fuit in Portugalià, vulgd Lima, 


juxta Strabonem ct Melam.: alius in Africa, - 


circa majorem Syrtim urbemque Berenicen, 
juxta Lucanum: alius in Beotia, ad Lebade- 
am oppidum, juxta Pausaniam in Beoticis. 
Leíhei amnes alibi complures à Strabone nume- 
rantur,l. 14. Phlegethon, aut PyripMegethon, 
nulli quod sciam loco assignatus est, prater- 
quam calidis circa Avernum fontibus, ut re- 
fert Strabo ex Homero. II. Nomina hac om- 
nia luctuosum aliquid significant. Acheron ab 
&xos dolor, et iv fluo. Cocytusà xwxtw, flea, 


Lethe, sive, ut mavult Casaubonus, | 
fluvius Leihes genitivo casu; auf fluvius Le- - 











- set. 
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Centum errant annos, volitantq; hxc litora circum: Vagantur per centum ans 


‘Tum demüm admissi stagna exoptata revisunt. 
Constitit Anchisa satus, et vestigia pressit, 
Multa putans, sortemq; animo miseratus iniquam. 
"Cernit ibi moestos, et mortis honore carentes, 
Leucaspim, et Ly cise ductorem classis Orontem: 


339 nos et volitant circa has 
ripas: tunc denique recepti 
transmiitunt fluvios desi- 
.deratos. Filius Anchism 
stetit, et continuit gressum; 
agitans plurima, et mise- 
rans animo eorum sortem 


Quos simul à Trojà: ventosa per sequora vectos 225 acerbam. Videt illic tristes, 


Obruit Auster, aqua involvens navemq; virosque. 
; aq ; H 

Ecce gubernator sese Palinurus agebat : 

Qui Libyco nuper cursu, dum sidera servat, 

Exciderat puppi, mediis effusus in undis. 

Pupp 
Hunc ubi vix multà moestum cognovit in umbra 
e] 2 
Sic prior alloquitur: Quis te, Palinure, Deorum 
Xiripuit nobis, medioque sub zequore mersit ? 
if , 
Dic, age: namque mihi fallax haud anté repertus; 
Hoc uno responso animum delusit Apollo; 


et privatos honore sepultu- 
re, Leucaspim, et Oron- 
tem ducem Lycie classis : 
quos é Troade navigantes 
339 per maria procellosa Aus- 

ter demersit simul, sepeli- 
ens in aquis et navem et 
homines. Ecce Palinurus 
gubernator ferebat se ad 
eum: is qui nuper in navi- 
gationc, dum observat as- 
tra, ceciderat é puppe, lap- 
sus iu medias aquas. Post- 


Qui fore te ponto incolumem, finesque canebat 345 quam #neas dificil’ eum 


Venturum Ausonios: en hee promissa fides est? 
Ille autem: Neque te Phoebi cortina fefellit, 

Dux Anchisiade; nec me Deus cequore mersit. 
Namque gubernaclum multa vi forte revulsum, 
Cui datus heerebam custos, cursusq; regebam, 350 
Maria aspera juro, 
Non ullum pro me tantum cepisse timorem ; 
Quam tua ne, spoliata armis, excussa magistro, 
Deficeret tantis navis surgentibus undis. 
‘Tres'Notus hybernas immensa per zequo 


Preecipitans traxi mecum. 


fili Anchise, nec oraculum Phobi decepit te, nec Deus mersit me mari. 


agnovit obspissastenebras, 
ita alloquitur prior: O Pa- 
linare, quis Deorum abstu- 
lit te nobis, et obruit sub 
medio mari? Dic, age: nam 
Apolle non priüs inventus 


sponso -decepit mentem. 
eam ; quando priedicebat 

te futurum esse salvum per 
mare, et perveuturüm ad 

254 litus Italicum; an illa est 
“a noctes fides promissorüm ! . . lile 
autem respondi: O dux, 

Nam forté cadens | 


proceps, abstuli mecum gubernaculum malt o pondere abruptum, cui commissus custos adhe- 


rebam, et quo moderabar cursum. 


Testor maria aspera, me nullum habuisse tantum metum 


pro me, quam ne tua navis, destituta gubernaculo, et. privata gubernatore, submergeretur, si 


£anti fluctus tumescerent. 


Auster validus sustentavit me tres noctes asperas super 


NOT. 


Styx à evyto, odio prosequor. Phlegethon aut 
Pyr iphlegethon, ¢ à zo, iznis et PAEYw, comburo. 


‘Lethe à A4£n, oblivio, quid ejus epota aqua ob- 


livionem induceret. 1il. De eorum in inferis 
situ pluribus disputat Cerdanus. Hoc certis- 
simum: iis nominibus promiscue poétas abuti, 
nujlo.admodünm certo ordine : vulgó tamen di- 
ci, ex Acheronte profluere Stygem, à Styge 
Cocytum propagari. IV. Eridanus etiam in 
campis Elysiis à Virgilio constituitur. Cau- 


«sam vide, v. 659. 


334. Oronlem.] Ejus mortem habes, ZE. 1. 
113. De Austro, vento meridionali, Ecl. 2. 58. 
De Palinuri casu, JE. 6. S35. 

338. Libyco cursu.] Non tamen mari Libyco, 
Sed Tyrrheno ; càm é Sicilia in Italiam solvis- 
Ita tamen. potta locutus videtur, quia à 
Libyà in Italiam /Eneas navigans, in Siciliam 
deflexerat, De Libyd A1. 158. Expressum 
est hoc Palinuri cum Ainea colloquium ex Ho- 
mero Odyss. 11. ubi simile quiddam est inter 


: Ulyssem et Elpenora 


346. .2usonios.] De iis Italie populis, AX. 3. 
171. De Coating, Piet, levo unde oracula 
reddebantur, J£. 3. 92. 

348. Wee me iets equore mersil.] Aliqui sic 
iaterpungunt : nec te Phobi cortina fefellit, nec 
me: Devs equore mersit ; nam à Somno reipsà | 
fuerat submersus. Alii communem . retinent. 
continuamgue verborum sententiam: aiunt 
que, ex opinione Palinuri Phorbantem illum 
fuisse, non Deum, cujus suasu somno se dede- 
rit De Nolo sive .Zustro, meridionali Mile, 
Ecl. 3. 68. 

353. Excussa magistro;] Commutatio : id est, 
unde magister excussus erat, Sic infra, v. 507. 
Nomen ef arma locum servant : id est, locus 
servat arma. Et 7E. 5. 149. 

355. Hybernas noctes.] Ver tamen erat estati 
proximum, ut liquet ex ZE. 5. 46. Igitur hy- 
ems hic pro tempestate et maris asperitate su- 
menda est, ut 2. 1. 122. Notus sive ‘Auster, 

flat à meridie, E. 2. 58, LONG 


& 


mihi mendax, hoc solo re- — 
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fluctibus, per vastum mare: Vexit me violentus aqua: vix lumine quarto 

vix die quarto vidi Italiam Prospexi Italiam, summa sublimis ab unda. 
erectus ex altis aquis. Pau- 44 i ^ d Sane 

latim. adnatabam ad ter- l aulatim adnabam terre, et jam tuta tenebam : 


ram, et jam attigeram tuta Ni gens crudelis madida cum veste gravatum, 


loca: nisi natio inhumana D, capto Seed Eje ds & y 
LUI et arto, ci evel Prensantemque uncis manibus capita aspera montis, 


vatum ob vestem humi- 16550 invasisset praedamque ignara putàsset. 361 


dam, apprehendentem cur- Nunc me fluctus habet, versantque in litore venti. 
vis manibus acuta cacumi- 


xu furis. SUN Hie shi Quod te per cceli jucundum lumen et auras, — 
existimasset me esse pre- Per genitorem oro, per spem surgentis lth; 

dam, Nunc fluctus tenent Wripe me his, invicte, malis: aut tu mihi terram 865 
mcum cadaver, et Vae | es pl Á COO YR D eT EN 
jactant ad litus. Id ver) 4D]JiC6, namque potes ; portusq; require Velinos : 
precor te, per gratam lu- Aut tu, si qua Via est, si quam tibi Diva creatrix 


cem cali et aérem; per pa- Ostendit (neque enim, credo, sine numine Divüm 
trem,. per spem Ascanil 5, : s : p ; 
crescentis: libera me his 4 lumina tanta paras Stygiamque innare paludem) 
alis 6 MU vcl tu Da dextram misero, et tecum me tolle per undas, 
| impone mihi terram, quan- qt, 1:1 Wie ee b rm 

ao dou Dite bete por- Sedibus utsaltem placidis in morte quiescam. 371 


tum Velinum : vel tu pre- Talia fatus erat, coopit cum talia vates: 


i pe vA EO et Unde hzc, 6 Palinure, tibi tam dira cupido? 

rahe me tecum trans fluvi- 2 idw A t 

Got He ann rate Oen -. t Stygias inhumatus aquas amnemque severum 
qniescam in tranquillis sc- EEumenidum aspicies? ripamve injussus abibis? 375 
UT "d S ur coe fata Deüm flecti sperare precando. 
stravit aliquem ; non enim, Sed cape dicta memor, duri solatia casüs. 
ut existimo, suscipis dis Nam tua finitimi, longe lateque per urbes 
cere tantos fluvios et pa Prodigiis acti ecelestibns, ossa piabunt, 379 
dem Stygiam absque auc- o 

toritate Deorum. ‘Talia locutus erat, càm Sibylla incepit talia: O Palinure, unde est tibi desi- 
derium tam impium? Tu insepultus videbis aquas Stygias, et fluvium terribilem Furiarum * 
aut exibis in ripam alleram sine jussu Deorum ? Cessa sperare fata Deorum posse mutari 
orando. Sed accipe memor mea verba, «d solatium acerbe calamitatis. Nam vicini Luca- 
nit populi, coacti monitis celestibus; placabunt ossa (ua longe et late per urbes, 


NOTA. 


356. Lumine quarto.] Dte quarto. Ita Cicero, quod poree sacrificio erat expiandum. Idem 


pro Rabirio Posthumo, 29. vertit ex Euripidis 
Medea versum his verbis ; Si fe secundo lumi- 
ne hic offendero,moriere. 

358. Terra, et jam tuta tenebam.] Quod satis 
erat ut impleta videretur fides oraculo- 
rum, que ambigua, solebant esse. Non ta- 
men legitur in ZEneide, quonam oraculo pro- 
missus /Enez fuerit Palinuri appulsus in Ita- 
liam. 

359. Gens crudelis.] Lucania, Italie, populi; 
ad meridiem vicini Brutiis, ad septentrionem 
Apulis et Picentinis : ad occidentem Tyrrheno 
mari, ad orientem sinu Tarentino definiti: 
‘nunc Basilicata, et pars principatus ulterioris, 
in regno Neapolitano. 

961. Predam.] Naufragum divitem, in quo 
spoliando multum lucri facere possent. De 
Talo, 2. 1. 267. 

365. His malis.] Cum enim centum annos 
errabant inhumati : nec tam cito admitteban- 
tur in Elysium, nec nisi tardius in alia corpora 
revertebantur, v. 720. 724. 

. 966. Terram injice.] Genus erat sepulture, 
1njectio gleba, cum quis in cadaver incidisset : 
idque insepultum relinquere nefas habebatur, 


~ 


injiciendi pulveris mos etiam Grecis fuit. . 

Portus Velinos.] Non longé ab urbe Velid, 
in litore Lucanis, inter promontoria Posidi- 
um ac Palinurum. Qui tamen Palinurus com- 
memorare portum potuit Velinum? cum 
Velia non nisi anno post /Eneam ampliüs sex- 
centesuno, regnante rege Romanorum Servio 
Tullio; condita sit. Reprehenditur eo nomine 
Virgilius ab Hygino apud Gellium. Sed pre- . 
terquam quód poétis omnibus familiaris est et 
communi usu quasi licita temporis anticipatio, 
presertim in re obscuriore, ut notavimus, /E. 
3. 707. non leviter eum defendit Alciatus, cüm 
ait, non urbem hlc appellari, sed litus ac flu- 
vium, à quo nomen urbi inditum esse Stepha-’ 
nus testatur. Ea nunc excisa est: prope Castel- 
la mar della brucca. | 

374. Amnemque severum Eumenidum.] Se- 
verum quidem omnibus, sed precipue tibi, si 
contra fas ante centum annos eum trajicere 


. volueris: aderunt enim tibi tum ultrices Furie, 


Eumenides, de quibus, /E. 4. 469. G. 3. 592. 
De Styge, suprà, v. 323. 
379. Prodigtis acti, &c.] Hoc servius ait pe- 


titum ex historià; et Lucanos ob inhumanam 


Li 
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Et statuent tumulum, et tumulo solemnia mittent : 
/Eternumque locus.Palinuri nomen habebit. 
‘His dictis cured emote, pulsusque partunper 
Corde dolor tristi: gaudet cognomine terra. 
Ergo | iter iuceptum peragunt, fluviog; pr opinquan 
Navita quos jam inde ut “Sty gia prospexit ab unda 
Per tacitum nemus ire, pedemque advertere ripa; 
Sic prior aggreditur dictis, atque increpat ultró : 


Quisquis es, armatus qui nostra ad flumina tendis, 
am, istinc et coinprime & glo vidit ambulare per sy I. 


Fare age, quid venias; k 
gressum. 


bs 


et erizent (ibi sepalchrum, 
ct ferent munera. sepul 
chro : et locus servabit per 
petuum nomen Palinuri. 
302 Curecjus sedate sunt his 
t, Verbis, et dolor tantisper 
ejectus est e m@sto corde: 
lz:tatur 0) tercam sui noini- 
nis. ‘[gitur, per ficiunt iter 
buchos dm et acecdunt ad 
flumen. Quos quando vec- 
_ tor jam inde ab amne Sty- 


vam silentem, et admov ere 
pedem. ad fév. sic pri- 


Umbrarum hic locus est, Somni, Noctisq; sopor: : mus adoritur eos verbis, et 


Corpera viva nefas Stygià vectare carina. 
Nec veró Alciden me sum laetatus euntem 
Accepisselacu; nec Thesea, P'irithoümque: 
Diis quanquam geniti, atque invicti viribus essent. 
Tartareum ille manu custodem in vincla petivit, 
Ipsius à solio regis traxitque trementem: 

Hi dominam Ditis thalamo deducere adorti. bs 
Que contra breviter fata est Amperyals vates ; 
Nulla hic insidiz tales, absiste moveri 


239 [ ultro increpat : Quicunque 
es, qui accedis armatus ad 
fluvios nostros, age, dic cur 
venias: et jam ex isto loco 
siste gradum. Hac sedes 


Noctis somnifere ; non li- 
396 cet vehere, cymbà Stygià 
corpora viventia, Nec ve- 
gavisus sum me trans- 
misisse per hanc paludem 


nec Lheseum, et Pirithotim: 


Nec vim tela ferunt: licet i ingens janitor antro 400 quanta) Ori RUNE 


ZEternim latrans exangues terreat umbras . et 
Casta licet. patrui servet Proserpina limen. 


insuperabiles | robore. 
]lle manu deduxit in cate- 


lio ipsius Plutonis, et traxit eum trepidantem: Hi aggressi*sant extrahere reginam à lecto 
Plutonis. Adversus hee ita locuta est breviter Sibylla Apollinea : Nulla: hic sul insidiae tales, 


desine turbari, nec arma isa minantur vin: 
latrans terreat umbras incorporeas ; 


per nos licet, uf magnus custos in antro semper | 
licet, ut Proscrpina pudica teneat januam patrui sui. 


NOTE. 


Palinuri cedem pestilentià vexatos, consulto 
oraculo accepisse placandos esse ejus manes : 
quare et lucum ipsi dicaverunt, et tumulum 
ad meridiem Velie erexerunt in promontorio, 
cui ab eo tempore Palinuri nomen fuit. 

392. Alciden:] De eo Herculis nomine, 7E. 
5.414. De Theseo et Pirithoo, infra, v. 618. 
Diis genii. Hercules Jove: Theseus, geo 
quidem ; sed juxta fabulas, Neptuno: Piri- 
thous Ixione, ut vulgó putatur; sed ut est 
apud Homerum, Hiad. 14. 318. Jove, et Dia 
ipsius [xionis uxore: cui, ut addunt alii, Ju- 
piter in equum transformatus circumcurrendo 
vim intulit, unde nomen inditum Pirithoo, à 
aripl, circum, et bods, celer. 

395. Custodem, &c.] Cerberum canem: .qui 
quidem uon ad solium Plutonis, sed in ipso 
&ditu inferorum est. Quare vel putandus est 
canis ad ipsum usque domini solium, Hercu- 
lis.metu refugisse, indeque abstractus fuisse: 
vel solium, pro toto regno ac ditione Plutonis 
accipiendum est. De Cerbero, v. 417. De hoc 
Herculis facto, A. 8. 296. 

397. Dominam Ditisihalamo.] Domine vocan- 
tur ab amatoribus amice: Horat. Od. 1.2.12. 
13. Me dulcis domine Musa Licymnice cantus, 


é&c, Etiam à maritis uxores: Sueton. in Clau- 


dio 39. Occisd Messalind, pauls post quam in 
triclirium decubuit, cur domind nor venire!, 
requisivit. Et singulariter Proserpina domina 
dicitur, ut sepe occurrit apud Pausaniam ia 
Arcadicis: Kal ri deomoivn bvotoi ipiis e. Ap 
«4d: Et domine maetant victimas Arcades. 
Cam autem Dis proprié dicatur de Plutone, ut 
diximus G. 4, 407. ide) melids hic bkgendum 
putem, Dilis thalamo, quam Dominain Ditis. 
De thzlamo, suprà, v. 280.. De hoc Thesci a 
Pirithoy facto, intra, v. 618. 

398. Aniphrysia vales. ] Apoliinea: 
pollo ipse vocatur Pastor ab -dinphryso, ilu- 
vio Thessali, ubi Apollo greges parity vide 
G. 3,9, 

402. Servet Proserpina limen.] Non persuadet | 
Cerdauus ; honestas olim fwminas ad januas 
domorum, more meretricio, sedisse, licót mul- 
ta in cam rem congerat. Imd mihi persuasis- 


simum est, tam apud Grecos, quam apud Hee 


manos arctam fuisse mulierum | custodiat 


easque domum interiorem tenuisse, non janu- - 


am. legitur hic servare limen, explico januam 
clausa tener € : quod tuto facere Proserpina po- 
terit; cüm JEneas ea mente mon venerit, ut 
aditum sibi ad eam perrumpat. Quamquam et 
hec poison esse verborum sententia; Adeo non 


38 


est umbrarum, Somni et , 


Herculem Auc venientein ; . 


nas infernum canem e SO- 


quia A+. . 


i 


P4 


$ 
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JEneas Trojanus, illustris T'roius Auneas, pietate insignis et armis, * | 


pietate et fortitudine; de- Ad oenitorem, imas Erebi descendit ad umbras. 


scendit ad patrem suum in 
profundas umbras. 


Si te 91 te nulla movet tantz pletatis.imago, 


-405 


nulla species tante pietatis At ramum hunc (aperit ramum qui veste latebat) 


commovet, saltem agnosce A wnoseas, 
hunc ramum; ef ostendit , a 
ramum qui tegebatur ves- Nee plura nis. 
te. 
quieverunt ab ira tumida. 
Nec plura his dicia sunt. 


Tunc corda Charontis F'atalis virgee, longo post tempore visum, 


'Tumidà ex ir$ tum corda residunt. 


lile admirans veherabile donum — 
- 409 


Ceruleam advertit puppim, ripeeque propinquat. 


Ille admirans munus venc- Inde alias animas, quce per juga longa sedebant, 
rabile fatalis rami, quod Deturbat, laxatque foros: simul accipit alveo 


widebat post longum tem- 
pes, appellt nigram na- 


Ingentem Znueam. 
vem, et accedit ad ripam. Sutilis, et multam accepit rimosa paludem. 


Gemuit sub pondere cymba 
414 


Deinde ejicit alias animas, Tandem trans fluvium incolumes vatemq; virumd; 


que sedebant in scamnis 


lonsis, et evacuat tabula. Anformi limo glaucágne exponit in ulvà. 
ta: simul admittit in cym- Cerberus hac ingens latratu regna trifauci. : 


bam magnum  /Eneam. Pér 
XCyniba compactilis gemuit 


sonat, adverso recubans immanis in antro. 
2? 


| sub onere, et bibit per ri- Cul vates, horrere videns jam cola colubris, | . - 


isas multum aque. 
nique transmittit ultra flu- 
vium salvos Aineam et Si- 


Obiicit: ille 


De- Melle soporatam et medicatis frugibus offam 
ne rabidà tria guttura pandens, 


: 
fai 


420 


byllam in fodo limo et vi- Corripit objectam, atque immania terga resolvit 
ridi herbà. Magnus Cer- F'usus humi, totoque ingens extenditur antro. 


berus sonat per hanc re- 


dits 


gionem latratu é tribus gut- Occupat ZEueas aditum, custode sepulto, ~ 
turibus erumpente, decum- Evaditdie celer ripam irremeabilis unde. 425 


bess vastus in spelunca op- Con 
cei e as M Oli 
posità. Sibylla animad- 


tinuó audite voces, vagitus et ingens, 


verteus cola Cerberi jam [nfantumque anime flentes in limine primo: 


xigescere serpentibus, projicit huic placentam conditam melle et frugibus preparatis. llle 
aperiens tria guttura, pra fame furiosa, devorat hanc projectam, et prostratus humi deficit 
vastis membris, et quantus est porrigitur per totam speluncam. Custode sopito, /Eneas occu- 


pat introitum, et pervadit promptus ripam fluvii, unde non reditur. 


Statim voces auditz sunt, 


et magnus vagitus, et animo infantum plorantes sub primis portis; 


NOT. 


wrumpet JEneas in Proserpine thalamum : ut 
etiam in ipso domats limine stare illa casta qui- 
dem et secura possit. Proserpina.] Cereris filia 
ex Jove: unde Pluto frater Jovis, ipsius et ma- 
ritus et patruus. est. Erebus: vel Deus, vel 
focus inferorum profundissimus, JE. 4. 509. 
Juga, scamna nautica, ZE. 5. 119. Fori, tabula- 
ta navis, JE. 4. 605. G. 4. 250. 

412. Alveo.] Non fiuvii, sed cymbe. Ita 
Livius 1], 1. de Remo et Romulo cymbez impo- 
sitis: Cüm fluitaniem alveum, quo expositi 
erant pueri, tenuis iu sicco aqua destiluisset. 

414. Cymba Sutilis.] Constat cymbas apud 

"plerasque nationes e corio pellibusque consutis 

fieri. Neque tamen inde existimo inferna 
illam ejus generis fuisse: sed tantuin ex eo 
3nore verbum suere traductum esse ad fabri- 
cam compagemque lignearum ctiam navium, 
qualis hee fuit: sicut et verbum texere ; quia e 
juncis passim alique contexto fuerunt. 

416. Ulvd.] Herba palustris, absque certo 
nomine. 

417. Cerberus.] Canis inferne januz custos, 
dictus Cerberus, quasi xpsaGópos , carnivorus. De- 
a@eQibitur ab Apollodoro cum tribus capitibus, 


draconis cauda, tergore variis serpentum capi- 
tibus sparso. Idcirco latratu Irzfauci ulalat ; et 
dicuntur ejus colía horrere colubris. Mesiodus 
tamen in Theogon. quinquaginta ipsi capita 
ribuit, 

. 420. Melle soporatam, &c.] Offa, placente 
species fuit, ex edülibus rebus diversus mistis 
subactisque confecte : wéga Grecis dicta est, 
unde Latinis massa: eratque primd ex farina, 
aqua et oleo; mox majoriluxu condita etiam 
fuit, papavere, lacte, ficis, melle, quod saccha- 
ri loco veteribus. erat. Fruges, itaque erant 
farra sive farina, et papaveris semina, quorum 
usum in bellariis Jam notavimus, JE. 4.496. ~ 
Medicate erant, id est, temperate et simul ma- . 
cerate. Soporalam dixit, id est, vi soporifer& 
preditam : qua quamvis non inerat melli, ine- 
rat tamen papaveri et aliis frugibus. Quare 
frustra legit Turnebus saporatam : que vox est . 
sequioris etàtis scriptorum, Ammiani, Ter- 
tulliani; cum soporatum eo sensu jam dixerit 
"Virgilius, A. 5. 855. vique soporatum Stygid. 
Mellita autem solita dari canibus et feris, noe 
tat Cerdanus ex Apollonio et Philostrato. 


Quos dulcis vitee exsortes,.et ab ubere raptos 
Abstulit atra dies, et funere mersit acerbo. 
Hos juxta, falso damnati crimine mortis. 
Nec veró hee sine sorte datz, sine judice sedes. 
Queesitor Minos urnam movet : ille silentüm 

* Conciliumque vocat, vitasque et crimina discit. 
Proxima deindetenent moesti loca, qui sibi letum 
Insontes peperere manu, lucemque perosi 
Projecere animas. Quam vellent zethere in alto 
Nunc ét pauperiem et duros perferre labores! & 
. Fata-obstant, tristique palus inamabilis undà 
Alligat, et novies Styx interfusa coercet. 


Lugentes campi: sic illos nomine dicunt. 


JNEIDOS LIB. VI. 


quos dies funesta eripuit, 
privatos jucunda vita et ab- 


430 sit morti immature. Juxta 


morti ob injustam calum- 
niam.' Nec veró assignan- 
tur ille sedes absque sorte, 
absque judice. Minos in- 
435 quisitor agitat urnam : ip- 
se cogit ccetum umbrarum, 

et discutit vitam ac scelera. 
Deinde tristes occupant 
vicina loca, qui innocentes 
intulerunt sibi mortem pro- 
[nem priá manu, et pertesi lu- 
minis prodegerunt animas. 


441 peris auris tolerar@et pau- 


stractos ab ubere, et demi-. 


hos sunt, qui addicti sunt - 


* Nec procul hinc partem fusi monstrantur in om- 27^ delen 
Quàm vellent, ran in su- . 


Hic quos durus amor crudeli tabe peredit, 

- Secreti celant calles, et myrtea circüm 

Sylva tegit; curse non ipsa in morte relinquunt. 
His Pheedram Procrinq; locis, moestamq; Eriphylen cireumfiua — detinet. 


tentes in omnem partem campi lugentes: 


pertatem et labores" diffici- 
les! Fata id prohibent, et 
palus odiosa implicat tris- 
tibus aquis, et Styx novies 
Nec 


longe. hinc ostenduntur pa- 


ita appellant illos nomine. Hle occult: semite ab- 


scondunt cos quos durus amor absumpsit crudeli veneno,et sylva myrtea undique tegit 60s, nec 
solicitudines deserunt post ipsam mortem. His locis videt Phaedram, et Procrin, et tristem 


Ariphylen 


isk 


NOTE. 


“431. He sine sorte dale.] De sortibus in ju- 
‘diciis diversus mos fuit Grecorum ac Roma- 
-orum, Apud Romanos in urnam conjicie- 
'. bantur; vel nomina judicum ut sorte eligeren- 
tur ad singulas causas: vel, juxta alios, ipsa 
causarum nomina, ut, quo qua quz ordine dis- 
'ceptanda esset, sorte statueretur. Apud Gree- 
€os urn statuebantur due in quas singuli ju- 
dices calculam sortemque, vel damnantem, vel 
‘absolventem, conjiciebant. Dubitatur quo mo- 
re judicia peragi apud inferos Virgilius velit. 
. Enimvero unus videtur Minos hic esse judex, 
ut mox dicemus: ergo minim? opus erat judi- 
«es sorte ducere. At neque varii erant calculi, 
cum unus esset judex, idedque duplex omnino 
calculus ; et urna hic notatur unica, eaque 
moveri dicitur, quod in colligendis calculis non 
usurpatur, sed in miscendis. Igitur omnino ur- 
nam et sortes hlc adhiberi puto ad causarum 
ordinem statuendum : quod Budzus in more 
Romano fuisse contendit, quicquid contra 
Nannius aliique afferant recentiores. 

Sine judice.] Judices inferorum tres preci- 
pui statuuntur, Minos, Rhadamanthus, JEacus. 
De Minoé jam diximus, v. 14. Rhadamanthus, 
hujus frater fuit, ambo Jovis et Europe filii: 
et Minos quidem Cretensibus leges primus de- 
disse dicitur, Rhadamanthus earum observa- 
tionem curásse: ita enim Plutarchus in The- 
seo. JEacus Jovis item filius fuit ex /Eginà, 
Pelei pater, et Achillis avus de quo JE. 1. 99. 
Hi tres ob justitic severitatem in inferis judi- 
&andi munere donati sunt à poétis, 


At preci- . 


pua dignitas penés Minoa, cui soli sceptrum 
aureum ab Homero datur, Odyss. 11. 567. 
Virgilius mentionem de /Eaco nulam facit, 
Rhadamanthi sedem in impiorum carcere col- 
locat penarum speciem ac modum unicuique 
decernentis, v. 566. Hic solüm statuit Minoa, 
has aliasve sedes pro merito singulis assignan- 
tem. Quod autem discutiunt nonnulli, an 
questoris,an pretoris Romani munus hic ge- 
rat: omnino arbitror inutile. | 

436. Quam vellent, &c.] Ex sententià Pla- 
tonis: qui ait eos in "inferis graviter puniri, 
qui sibi mortem intulerunt; et vulg) animas 
mirà teneri cupiditate corporis : ut infrà vide- 
bitur, 721, 724. De Styge, saprà, v. 323. 

443. Myrtea sylva.] Quia myrtus sacra est 
Veneri, Ecl. 2. 54. Ecl, 7. 62. Novies interfu- 
sa Styx dicitur, id est, szepiüs: ; 


445. Phedram.] Minois filiam, Thesei uxo- 


rem, que privigni Hippolyti amore capta, et 
ab eo repulsa, cüm eum apud maritum de ob- 
lato sibi stupro accusasset, eique. mortem à 
patre ideó illatam audivisset,laqueo vitam fini- 
vit. Seneca in Hippolyto. ‘ 


Procrin.] Erechthei Atheniensium regis fili- 


am, uxorem Cephali, Hic ad explorandam 


ejus fidem, cum dissimulato habitu pudicitiam 
BUST 


ejus solicitasset muneribus, ac propé 
nàsset: exprobratà ei perfidia, rediit tamen 
cum ea in gratiam. Sed illa cum audisset Ce- 
phalum venatu fessum Auram m umbra inter- 
dum invocare; suspicata amice alicujus hoc 
esse nomen, ut eum deprehenderet, latuit inter 


^ 
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vitaes iun: accep- Crudelis nati monstrantem vulnera cernit, - 
a5 crudeli filio, et Evad: Evadnenque, et Pasiphaén. His Laodamia 


nen, et Pasiphatn. Laoda- 
inia socla est. illarum; et 
Cai 
‘do iterum foemina et re- Iüter 
versa in antiquam formam 
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It comes; et; juvenis quondam, nunc fcemina, Ca- 
s olim juvenis, mo- Etursus et in veterem fato revoluta figuram. ' 
quas Phoenissa recens à vulhere Dido 


450 


ger fatum. Inter quas Phe- Errabat sylvà i in magna: quam 'Proius heros 


nicia Dido recens post vul- [Jt 
nus 510i inflictum vagaba- 5: 0l 
tur in magno nemore. 


inter tenebr as obscuras; 
qualem aliquis videt aut pu- + 


primüm juxta stetit, agnovitque per umibram 
;scuram : qualem priino qui surgere mense... 2: 
primüm Trojanus heros i Mt widet aut vidisse putat per dubia lunam : 
stetit prope,et agnovit cam Demisit lacrymas, dulcique affatus amore est : 


(455 


Infelix Dido: verus mihi nunüus ergo.» 7 


tat vidisse Lanamoririinter Venerat, extinctam ferroque extrema secutam ? 


nubes ineunte mense ; ef- Y 
fudit lachrymas, e£. pre su- Funeri 
avi amore locutus est : 


cius. ad’ me. venerat, te 
inortuam, et gladio passam 


is heu tibi causa fui ! per sidera juro, 
Mi- Per superos, et si qua fides tellure sub ima est, 
sera Dido! ergo verus nun- Invitus, regina, tuo de litore cessi. 


460 


Sed me jussa Deüm, quze nunc has ire per umbras, 


ultima fata. Heu! tibi auc- Per loca senta situ cogunt noctemque profundam, 


tor fui mortis. Juro per as- 
tra, per Deos, et si aliqua 
est fides sub terrà profun- 


Imperiis egére suis : nec credere quivi, 
Hunc Mihi. dd tibi me discessu ferre dolorem. 


da, exivi nolens ¢ tuo lito- Siste gradum, teque aspectu ne subtrahe nostro. 465 


re ó regina. Sed mandata 
Deor um, que cogunt me 


nunc ire per has umbras, Palibus JEneas ardentem et torva tuentem 
per loca horrida Sgpalpue ettenebras profundas, expulerunt me auctoritate sud. Nec potui 
credere me tibl allaturum esse tantum dolorem abitu meo. 


Quem fugis? extremum fato quod te alloquor, hoc: 


[ est. 


Contine gressum, et ne subducas 


ie conspectui meo. Quem fugis? hoc est ultimum lempus, quo tecum loquor per fatum. /Eneas 
mulcebat verbis talibus animum irate et aspere intuentis, 


NOTE. Sigel sale vea 


frutices: quibus commotis, Cephalus feram 
ratus esse, jaculo eam incautus occidit. Ovid. 
Metam. v. ; 

Eriphylen.| Amphiara!, vatis Argivi, uxo- 
rem. Is ciun sciret se Thebano adversus Eteo- 
clem bello periturum, latere constituit. Sed ab 
Adrasto Argivorum rege, vel juxta alios à Po- 
]vnice Ad*asti genero, Eteoclis fratre, cor- 
rupta aurei monilis dono Eriphyle, maritum 
prodidit: qui ad bellum coactus proficisci, 
dum fortiter pugnat, terre hiatu cum curru 
haustus est. Eriphyle ex mariti mandato 
ab Alemzone filio est interfecta. Ita pleri- 
que harrant, ali aliter. Cum autem inter 
amantes à Virgilio statuatur, necesse est eam 
non solo maonilis dono, sed stupro fuisse cor- 
ruptam. 

447, Evadnen.] Martis filiam, uxorem Ca- 
panei Ar givi: qui, cum eodem bello occisus 
fuisset maritus, et funu ejus celebraretur, in 
ejus rogum insiliit. De JPasiphaés amoribus, 
suprà, v. 24. Ecl. 6. 46. 

Laodamia.] Acasti filia, uxor Protesilai, 
unius é Grecis principibus, qui primus Graco- 


rum omnium bello Trojano periit, occisus ab. 


Hectore. Hujus mortem cüm accepisset uxor, 
à Diis petiit, ut ejus umbram sibiliceret intu- 
eri: idque cüm VADE HENSOD in amplexibus ani- 
mam efflavit. 


448. Ceneus.] Cenis, Elati Lapithe filia, 
à Neptuno in stupri :mercedem obtinuit, ut 
mutaretur in virum et ferro: vulnerari non 
posset. Inde tantai in superbiam, ac Deo- 


rum contemptum processit, ut hastam suam. 


adorari à subditis vellet: ideo iratus Jupiter 
pugnantem eum adversus Centauros arborum 
stipitumque acervo opprimi voluit. Dicitur fa- 
to et voluntate Deorum ad pristinum sexum 


445. 


ORE, cm 
1 
SEC 


post mortem rediisse ; ut sic in pcenam iripie- « 


tatis utroque Neptuni dono ris etur. De 
Phenissd, Sidonià, Tyrià, JE. 1. 446. De Di- 
donis vulnére, 45. 4. 663. 

462. Loca senta situ. l Sentis est spina : sic 
dictus, quia quamprimüm à tangentibus senti- 


tur: hinc senticosus, et sentus, asper, horr idus. 
2. v. 6. Video | 


Terentius in Eunuch. act. 2 sc. 
sentum, squalidum, egrum, pannis annisque 
obsitum. | Silus est caries, mucor, squalor, ex 
humore parietibus adherescens. .Jspectu pro 
aspectui, dativus contractus, Ecl. 5.299. 
466, Extremum faio, &c.] Neque enim am- 
pliüs me vivum mortuumque videre poteris. 


non vivum, quia paucule tantüm hore mihi . " 


ad hee invisenda loca: Deorum voluntate ac 
fato concesse sunt: non mortuum, quia sors 


mea fatumque bellatoris aliis inferorum sedi- / 


bus me addicet. 


467. Torva tuentem . . . solo fisosoculos .. . a- i 


fp 
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Lenibat dictis, animum, lacrymasque ciebat. 
llla solo fixos oculos aversa tenebat : - 
Nec magis incepto vultum sermone movetur, 
Quàm si dura silex aut stet Marpesia cautes. 
Tandem proripuit sese, atque inimica refugit 
In nemus umbriferum : conjux ubi pristinus illi 
Respondet curis, equatque Sicheeus amorem. : Vae 
EM : ; iL PUE . syivam um rosam: ubi pri- 
Nec minus /Éneas casu percussus iniquo, 415 D naritug Sichies EDU: 
Prosequitur lacrymans longe, et miseratus euntem det illi solicitudine, et 
Inde datum molitur iter: jamq; arva tenebant. [est. &quat amorem ejus. Nihil- 
tne Lacelartsecreta f Paes ominüs /Mneas commotus 
ty Pe reta trequentan acerbà ejus morte, longé 
Hie illi occurrit T ydeus, hic inclytus armis sequitur euntem ploraus, 
Parthenopeus, et Adrastri palle; is imago. 480 etmiseretur ejus. Inde per- 
Hm l fi d Well 1 sequitur iter concessum : 
1 IC miU tüm eti a superos, e oque Cac uci et jam attigerant caimnpos 
Dardanidz: quos ille omnes longo ordine cernens, djesban iion 
x incolunt viri insignes ello 
pane Glaucumque, Medontaque, Thersilo- jy; oecurrit illi. Tydeus; 
chumque, , hic Parthenopzus illustris 
Tres Antenoridas: Cererique sacrum Polybeeten, bd ibat E 
* - pallidi. c Trojani valde 
Jdzeumque, etiam currus, etiam 2I tenentem. 485 2 deplorati inter vivos, et 
"Circumstant animae dextra leevaque frequentes. occisi in preliis, Quos om- 
Nec vidisse semel satis est: juvat usque morari, ^ nes ille videns longa serie 
suspiravit: et Glaucum, et 
Et conferre gradum, et veniendi discere causas. ^^ Meédonta,et Thersilochum, 
tresfilios Antenoris, et Polybeeten sacerdotem Cereris, et Ideum adhuc currus adhuc arma 


tractantem. Anime plurime circumsistunt ad dextram et sinistram : Nec sufficit vidisse semel 
J£neam: delectat ipsas remanere diu; et admovere pedem propiits, et petere causas cur venerit, 


_ et conabatur €i movere la- 
chrymas. Illa infensa tene- 
bat oculos defixos. in ter- 

470 ram. Nec magis movetur 
secunditm faciem ab usque 
principio sermonis, _ quàm 
si stet lapis durus, aut rupes 
Marpesia. Dentqtih abstu- 
lit se, et fugit inimica in 


NOTE. 


versa.] Distingue tempora : primo enim torvé 

aspexit, mox solo fixit oculos, tum deniq; aver- 

‘tit. Velaversa, non ad oculos, sedad animum 
| infensum refertur, ut 7E. 4. 362. 
., A1. Marpesia cautes.] Mons marmoreus in 
| insulà Paro, unà é Cycladibus, de qua AL. 3. 
| 126. juxta tephanum. Aut juxta Jornandem, 
Caucasi montis¢pars, ab Amazonum regina 
Marpesià, quz illic aliquando habitavit. "pe 
Sicheo, AL. 1. 343. 

479. Tydeus, &c.] Duces occurrunt belli 
Thebani, pro Polynice adversus Eteoclem fra- 
trem. Tydeus (Enei /tolorum regis filius, A- 
drasti Argivorum regis filiam uxorem duxit, 
alteram Polynices. Pro Polynice legatus de 
repetendo regno ad Eteoclem Thebas missus, 
ab eo insidiis appetitus, viros quinquaginta so- 
lus superavit. Hinc reversus, et ad obsidionem 
urbis cum Adrasto et Polynice regressus, à 
Menalippo Thebano vulneratus occubuit. Dio- 
. medis pater fuit, qui inde T'ydides appellatur, 
| Ae. 1. 97. 
| 480. Parthenopaus, et Adrasti, &c.] Parthe- 
| mopeus, Atalante et Meleagri filius, Arcadi- 
| bus imperavit : reversus ex Thebano bello in- 
| columis, ad Trojam deinde occubuisse dicitur. 
| Adrastrus rex Argivorum, socer Tydei et Po- 
| lynicis; qui magno amisso exercitu obsidio- 
| nem Thebarum omittere coactus est; et in pa- 
- 


|. 





triam fugienti similis redire, unde Dui hic 
dicitur. 

481. Caduci Dardanide.] De Dardanidis, 
Trojanis, A. 1. 235. Caduct, mortui, caden- . 
tes: unde cadavera, et caducum fulmen apud : 
Horat. 1. 3. 4. 44. 

483. Glaucumque, &c.] Versus ex Homero 
expressus, qui tres illos duces enumerat in- 
ter Trojanorum auxiliatores, Iliad. 17. 216. 
TAaUxós rt, Médovjé vt, OtoríAon 6» ct. Unde ar- 
guas Nascimbenum: qui suspicatur Mydona 
legendum esse, quia Medontis nullam inter 
Trojanos fieri mentionem meminit. Glaucus, . 
Hippolochi filius, Bellerophontis nepos, Ly- 
ciorum dux cum Sarpedone. Is in auxilium 
Trojanis venit, et cum Diomede congressus, 
inità amicitia cum eo arma aurea ereis com- 
mutavit, Iliad. 6: 119. Hic quando obierit, 
non liquet. Thersilochus, inter duces Peeonum, 
ex Macedonia Thracia confini, occisus est ab 
Achille, Iiad.21. 209. Tres Antenoridas, Ante- 
nofis filios, lliad. 11. 59. Teciec ’Arinvogidas 
ibidemque appellantur, Polybus, Agenor, A- 
camas, qui ad pugnam Hectoris et Aine socii 
descenderunt. Polybetes apud Homerum inter 
Trojanos non reperitur : sed inter Graecos; Po- 
lypetes, Pirithoi filius. De Cerere, Ecl. 5. 79. 
Ideus auriga fuit et armiger Priemi regis, de 
quo Iliad. 24, 470. 


"4 splendentia inter tenebras; 
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d Ceilbaecorum et tur- At Danaüm 





iderunt /Eneam et arma 


a} T ^74 
ceperunt tremere magno Ceu 
timore: pars obvertere dor- Ex 

gum, quemadmodum olim ,' 
emittere . parvam . vocem, Dei 

clamor inceptus fallit. hi- 


bris, immaniter laceratum 


circa os: circa os, et utram- 2UPplicia ; et notis compellat vocibus ultró :.. ie 
eiphobe armipotens, genus alto à sanguine Teu- 
Quis tam crudele: optavit sumere poenas? | 
vulnere. Itaque dificilé ag- Cui tantum de te licuit? Mihi fama supremáà . { 
novit trementem, et occul- Nocte tulit, fessum vasta te ceede Pelasgüm 
Procubuisse super confuse stragis acervum. — | 


que manum, et tempora 
spoliata. sectis auribus et 
nasum truncatum indecoro 


tantem. turpes plagas; et 
prior alloquitur eum voce 


P. VIRGILII MARONIS: 


à proceres, Agamemnonizq; phalanges, 
Agamemnonis, quando Ut vidére virum fulgentiaque arma per umbras, 490 
Ingenti trepidare metu: pars vertere terga, — 
quondam petiere rates: pars tollere vocem 
iguam: inceptus clamor frustratur hiantes. 
| cucurrerunt ad naves: pars Atque hic Priamiden laniatum corpore toto . 
; phobum vidit, lacerum crudeliter ora; — 
antes. Atque hic vidit De. Ora, Manusque ambas, populataque tempora raptis | 
iphobum, filium | Priami, Auribus, et truncas inhonesto vulnere nares. 
discerptum omnibus mem- Vix adeó agnovit pavitantem, et dira tegentem 


» 





495 


“501 





cognità: O Deiphobe belli- T'une egomet tumulum Rheeteo in litore inanem 
cose, soboles € nobili san- Constitui, et magna Manes ter voce vocavi. , 506 


guine Teucri: quis ausus 


* 1 4 " * 1 Yr 1 : ivi 
iq v APA N omen et arma locum servant. ‘Te, amice, nequivi 
supplicium ? cui tantum li- Conspicere, et patria decedens ponere terra. 


cuit contra te? Rumor per- 
tulit inihi, te ultima nocte 


Troje lassum multi strage Oinnia Deiphobo solvisti et funeris umbris : 


Atq; hic Priamides: Nihil 6 tibi, amice, relictum est: 


510. 


Grecorum obiisse super Sed me fata mea et scelus exitiale Lacenze 


cumulum confusorum ca- 


daverum. "Tunc ego ipse erexi tibi in litore Rheteo sepulchrum vacuum, et appellavi ter mag- 


no clamore animam tuam :locus servat nomen et arma fua. 


Non potui; 6 amice, te videre, et 


abieus tumulare in patria tellure. Tum verd flius Priami dixit: Nihil praetermissum est à te, 
6 amice : omnia exhibuisti officia Detphobo, et umbre cadaveris. Sed sors mea ct perniciosum 


crimen Helene Lacedomonie 


NOTE. 


439, Asamemnonieque phalanges.] Phalanx, 
agmen proprie Macedonum fuit, constans oc- 
. to peditum millibus; qui consertis clypeis pres- 
sisque ordinibus pugnabant.; Hic pro quoli- 
bet agmine ac multitudine sumitur. De Dana- 
as, £5. 1. 30. De Agamemnone, Graecorum ad 

Trojam duce, An 3. 54. 

492. Ceu quondam petiere rales.] Achille, 
propter ereptam sibi ab. Agamemnóne Brisei- 
da, € Grecorum exercitu absente: Trojani 
Grecos immissis ignibus ad naves usque fu- 
gaverunt; Hectore duce, lliad. 15. 320. 

.. 495. Deiphobum.| Priami filium, post mor- 
tem. Paridis Helene maritum, ©. 2. 310. De 
Helend, aliqua diximus, JE. 1. 650. cetera in- 
fra, v. 511. De prodito ab ed Deiphobo, A. 2. 
567. Et sic eum à Menelao necatum esse tes- 
tatur Dictys Cretensis. 

. 600. Teucri, &c.] De eo, JE, 1. 935. Pelasgi, 
Graci, /E. 1. 624. Rhateum et Sigeum, Trea- 
dis promontoria fuere duo, in Hellespontum 
excurrentia : in Rheeteo sepulchrum Ajacis,in 

- Sigeo sepulchrum Achillis fuit. At quia loca 
ila tum à Grecis tenebantur, cüm inde fugit 
JEneas ; existimo Itheteum hic sumi pro toto 

Troadis litore, cujus in parte meridionali clam 
P Ps REOS edificavit, apud -Antandxum, 

a. 9. 6. eae Bud 


nes. Nomen autem Deyphobi illi loco inditum | 


505. Tumulum inanem, &c.] Honorarium, 
qualis statucbatar iis, quorum corpora haberi 
non poterant; idque sufficiebat, ut humati di- 
cerentur, et essent à centum annorum errore 
liberi. De iaclamátione ad sepulchrum dixi- 
mus in funere Polydori, Z5. 3. 62.8" 

507. Nomen el arma, &c.] Commutatio : pro, 
locus servat nomen et arma. Porrd arma vel 
sculpta intelligit in tumulo ; vel vera, olim forté 
dono, /Enezm data a Deiphobo servataque, ut 
i. 1. 650. pallam Helene, et sceptrum llio- | 


x 













fuisse non jam liquet ex ullis scriptoribus | 
Te amice.] Te, omissà elisione, corripitur mo 
re Graecorum, sequente vocali. | Mr 

510. Funeris umbrig.] Funus. non pro s 
cris ac ceremonià funebri, sed pro ipso cad 
vere hic sumitur: ut JE. 9. 491. Que nw 
arius, avulsaque membra, Et funus lacerum - 
tellus habet. Big 4 

511. Lacene.] Helene Lacedemonie. De 
Lacene appellatione, A. 2. 601. De ejus ortuy 
4E. 1. 650. Hec, Leda Spartani regis Tyndarei | 
uxore, et Jove genita ; à Theseo primum rap- 7 
ta est: per Castorem ac Pollucem fratres su j 
ex ejus potestate liberata, Menelao deinde nup- 
sit Mycenarum regis filio ; qui mortuo Tyn- 
darco, Castore; ac Polluce; in regnum Spar- 


- 


! 


| 


Egerimus, nósti : 


Cum fatalis equus saltu super ardua venit | 
Pergama, et armatum peditem gravis attulit alvo. 
Illa chorum simulans, Evantes orgia circum 
Ducebat Phrygias: flammam media ipsa tenebat 
Ingentem, et summa Danaos ex arce vocabat. 
Tum me confectum euris, somnoque gravatum 520 
Infelix habuit thalamus, pressitque jacentem 

ulcis et alta quies, placidzeque simillima morti. 
Egregia intereà conjux arma omnia tectis 
Emovet, et fidum capiti subduxerat ensem. 
Intra tecta vocat Menelaum, et limina pandit. 525 
Scilicet id magnum sperans fore munus amanti, 
Et famam extingui veterum sic posse malorum. 
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— His mersere malis : illa heec monimenta reliquit. 
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51 5 tem in falsà lzetitià, et Arr. 


quando equus fatalis venit 
accensu super alta Perga- 
ma, et gravidus induxit in 
utero milites armatos. lila 
fingens choreas, ducebat 
circa sacra Bacchi femt- 
nas Phrygias furiosas : ipsa 
in medio attolleb&t magnam 
tedam, et ex alta arce in- 
vitabat Grecos. Tunc fu- 
nestus lectus tenebat me 


tum somno : et jucunda ac 
profunda quies, similisque 
morti tranquille, oppressit 
me decumbentem. Interim 


Quid moror? irrumpunt thalamo, comes additur aigna uxor aufert arma om- 
Hortator scelerum /Eolides. Dii talia Graiis [unà nia. domo, ct subtraxerat 


Tnstaurate, pio si poenas ore reposco. 

Sed te qui vivum casus, age, fare vicissim, 
Attulerint: pelagine venis erroribus actus? 
An monitu Divüm? an que te fortuna fatigat, 


capiti meo gladium  fide- 
lem. Vocat Menelaum in- 
tra domum, et aperit janu- 
am. Nempe existimans hoc 
magnum fore donum aman- 
ti marilo, et sic infamiam 


530 


veteris malitive posse deleri. Quid detineo fe ? irruunt in cubiculum: additur simul tis comes 


Ulysses incitator criminum. Dii reddite talia Grecis, si imprecor tis supplicia justo ore. 
, age, die vicissim, quinam casus te adduxerint huc viventem ; an venis pulsus erroribus maris, 
au jussu Deorum, an aliqua aiia sors te adigit, 


At 


NOTE. f 


tanum successit : inde rapta à Paride, et Tro- 
jam deducta, decennii bello repetita est. Oc- 
' ciso sub obsidionis finem Paride, nupsit Det- 
phobo, Paridis fratri; Quid deinde ipsi captà 
Troja contigerit, ambiguum est. Vulgó dici- 
tur in gratiam cum Menelao rediisse, et cum eo 
varüs acta erroribus appulsa in /Egyptum; 
unde iterum navigans, incolumis cum marito 
Spartam rediit, ubi posteà sepulti sunt in Me- 
nelai delubro, Therapnis, que urbs est Laco- 
nie. Longe alia sors illius à Pausanià in Laco- 


* nicis refertur ex Rhodiorum monumentis. Ait 


‘enim Helenam, mortuo Menelao, Sparta pul- 


' sam,ad Polyxo Argivam, necessariam suam, 


Tlepolemi Rhodii regis uxorem, Rhodum con- 
fugisse: Polyxo memorem necis viri sui, qui 
ad Trojam occisus à Sarpedone fuerit; ancillas 
in eam furiarum habitu immisisse, que illam 
dum lavaret compreherisanm laqueo suspende- 
rint. Alii aliter. 

515. Saltu.] AE. 2. 937. Scandit fatalis machi- 
na muros. Quia cum angustiores essent porte, 
diruendi muri fuerant, ut equus in urbem in- 
duceretur. Ibid. 234. Dividimus muros, 6c. 
De Pergamis, JE. 1. 466. 

517. Evantes orgia, &c.] Menelaus Odyss. 4. 

| 971. narrat Helenam ter equum circumlustras- 
se, Graecorum singulos duces nomine appellan- 
'tem: unde Virgilius finxit illos Baccliarum 
choros. Evantes, Bacch: dicte sunt, Bacchi 
Comites femine. Evan, Ebay, aut Evüus, Boss 
ipse Bacchus: ab evod, vel evohe, 122, que 


* 


Bacchantium in Bacchi honorem acclamatio 
est. Hujus vocis origo varia refertur. Hesy- 


chius ait Evan, Indis hederam esse, quà Bac-. 


chus de Indis triumphans hastam implicuit. 
Alii dictum putant quasi s2 of, benà illi, aut so 
vit, bene fili : quód bello Giganteo primus De- 
orum Gigantem interfecerit in leonem versus; 
unde sic ili acelamarit Jupiter pater. De 
Baccho, Ecl. 5. 29. De Bacchis fceminis ; et or- 
giis Bacchi sacris, 7E. 4. 301. De Parygid, 7E.1. 
381: DeDanais .1.30.Dethalamo,suprà,v.280. 

529. JEolides.] Nomen Ulvssi. probrosum ; 
quo, non legitimus Laérte filius dicitur ; sed 
Anticlez, Laérte uxoris,ex Sisypho /Eoli filio, 
JE.9.272. De Graüs, Grecis, G. 2. 16. Ins- 
ae? reponite, renovate, rursus facite, co- 
rum in penam. 


tet mos. nimis Wd ie 


fatigatum curis et obru- . 


.935. Roseis Aurora quadrigis Jam, &c.] Do - 
Aurord, ejusque quadrigis aut bigis, G. 1,249. | 


Hic dissentire cogor à reliquis propemodüm in- 
'terpretibus et cum Donato sentire, medium di- 
“em hic significari, non mediam noctem. Quic- 

quid enim dicant Gellius aliique, de variis die- 

rum initiis ac dimensionibus apud varias gen- 
tes : nullum dubium esse potest, ubi Virgilius 
dies suos ortu Solis occasuque defini Te- 
nendum autem id quod à Cerdano affertur, ex 
libro Plutarchi de genio Socratis: tempus datum 
etconcessum ad ejusmodi inferorum perlustra- 
tionem, fuisse noctium duarum et unius diei. At 

JEneas sacrificia perfecit superiore. totà noc- 

te, v. 252. Tum Stygio Jovi nocturnas inchoat 





di obruerant me his penis : of 
Namque ut m falsa inter gaudia noctem. ill reliquit mhi hee in-.- 


MAE i . ignia. Scis enim quomodo  - 
nimrum meminisse necesse est: «adusérimus ultimam noc. 


3 oet 


diui venias. in sedes mostas Ut tristes sine sole domos, loea. turbida, adires? | 
sérmonum roseis Áurora quadrigis 
) line colloquii Aurora ru- Jam medium ethereo cursu trajecerat axem, 
Dicundis equis in aéreo de- Et fors omne datum traherent per talia tempus. : 
Sed comes admonuit breviterque aflata Sibylla est: 






/ cursu jam transierat medi- 


»* 


" 


sque luce , et ad loca tu- Hfác. vice 
osa? In hàc vicissi- 


ccelum: et forte tradu- 
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Merent in talibusoine fein) NOX TULL, JEnea, nos flendo ducimus horas. 
pus concessum. Sed comes Hic locus est, partes ubi se via findit in ambas. 540 


Sibylla admonuit, et bre- 


viter locuta est : 


0 Aca, Dextera, qua Ditis magni sub moenia tendit : 


nox approperat, nos tra- Hac iter Elysium nobis: at leva malorum 


ducimus horas lugendo. 
Hic est locus, ubi via secat 
se in duas partes. 


Exercet poenas, et ad impia. "Tartara mittit. 
Dextra D'eiphobus contra: Ne saevi, magna sacerdos: 544 


est, que extenditur usque Discedam : explebo numerum, reddarque tenebris. 


ad palatium magni Pluto- 
nis: per hanc iter est nobis 
ad Elysium : at 


I decus, i, nostrum : melioribus utere fatis. 
SIR a RUNE elatus, etin verbo vestigia torsit. 


continet supplicia impio- Respicit ZEneas subitó : et sub rupe sinistra 


DD et ducit ad "Tartara 
scelerata. Contrà Deipho- 
bus ait: Ne irascare, 6 


Moenia lata videt, triplici circumdata muro: 
uae rapidus AP ae ambit torrentibus amnis 550° 


magna vates: abibo: con-'l'artareus P hlegethon, torquetque sonantia saxa. 


cludam sermonem, et redi- 
bo in tenebras. I, nostra 


Portaadversa,ingens ,solidoque adamante columna ; 


gloria, i; sequere fata feli- Vis ut nulla virüm, non ipsi exscindere ferro 


ciora. 
est, ct in ipso sermone de- 
flexit gressum, /Eneas res- 


Hoc solum locutus C'oelicolee valeant: stat ferrea turris ad auras: 
Tisiphoneque sedens, pallà succincta cruenta, 555 


pexit statim ; et sab rupe Vestibulum insomnis servat noctesque diesque. 


sinistra cernit: spatiosam Hine exaudiri 
urbem; cinctam tribus mu- 


ris: 


cuit ignibus torrentibus, 
vulüt: saxa sonantia. Por- 


gemitus, et sceva sonare 
quam Tartareus Phle: Verbera : tum stridor ferri, tracteeque catene. 
gethon, rapidus fluvius, o Constitit /Eneas, s 


strepitumq; exterritus hausit: 


* Quz scelerum facies, 0 virgo, effare, quibusve 560 


ta opposita magna est, et Urgentur poenis? quis tantus plangor ad auras? 


columna ex adamante durissimo ; ita ut nullum robur hominum, non ipsi superi possint 
evertere cam ferro. "Turris ferrea surgit in altum: et Tisiphone sedens, cincta pallio san- 
guinolento, custedit limen vigil et noctu et diu. Hiac ceperunt audiri gemitus, et resonare 
crudeles ictus: praterea stridor ferri et tractoram vinculorum. — /Eneas stetit, et stupefactus 
attendit ad strepitum, Que sunt tlic species criminum, die é virgo, aut pos suppliciis. cru- 
ciantur ? unde tantus planctus surgit in auras ? 


* , NOTAE. 


aras. Viam inferorum ingressus est sub ipsum 
Solis etlucis ortum, v. 255. Ecce autem primi 
sub lumina Solis et orbus. Nunc emensa me- 
dia itineris parte, certé non potest esse nisi! 
dies media, jam in noctem vergens: vesper- 
finum iliud tempus totum et noctis secunde 
partem aliquam traducet perlustrando E 
sio: atque ita redibit ad sugs nocte alterà 
quàm ab iis discesserat. Igitur 4urora hic di- 
em significat. Et ver Donatus ac Lztus no- 
tant, Auroram, . cüm quadrigis invehitur, pro 
Sole accipi. Deinde; noz ruil, JE. 8. 369. s 
nificat, nox accedil, venit : ergo et hic Coders 
sensu accipt nihil vetat. 

541. . Ditis, &c.] De Dite, Plutone, G. 4. 
467. De Elysio, infra, v. 638. 

545. Explebo numerum,reddarque, &c.] Mul- 
te in hec verba afferuntur parum sane inter- 
pretationes: hie sanissimz, I. Simplicior. 
Discedam, el implebo numerumturbe à quá dis- 
cessi,ut te alloquerer: erat nempe inter bellicosos 
«iros Derphobus. IT. Doctior ; et juxta Platonis 





sig- 


mentem, qui singulis auimis, antequam alia 
in corpora remigrarent, certos quosdam 
assignabat purgationis annos, ut dicitur in-- 
fra, v. 739. Quocirca sensus erit ; Discedam, 
impleturus numerum | annorum purgationis, 
que fit his in tenebris. II. Verior, ut puto: 

Discedam. | Sine modd expleam orationis mee, 
quam incepi, numeruit el periodum. Quam sta- 
tim ita terminat : [ decus; 1, nostrum, fe, 

549. Moenia ...muro, Se] Munimenta ar- 
cis videt, triplici muro constantia. De Pilege- 
si suprà, v. 323. 

2. Adamante columne.] N on ad ornatum, 
sed vi duritiem exprimendam ; communi Gre- 
cis Latinisque proverbio, quo dura omnia et 
firma, adamantina dicuntur. De Tisiphone, unà 
Furiarum, G. 3. 552. De pallá, pallio mulie- 
bri, ZE. 1. 648. 

564. Hecate, &c.] De Hecate, JE. 4. 510, | 
511. De lucis Avernis, suprà, v. 237. De Rha- 
damantho, v.431. De Gnosso, urbe. Crete in- 
sul, JE, 3. 104. 


p 
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Tum vates sic orsa loqui: Dux inclyte Teucrtim, Tune vate$siecopitloqui w^ | 
Nulli fas casto sceleratum insistere limen : Clarissime 4 x Dojamo- $——— 
Sed me, cüm lucis Hecate przefecit Avernis, M iffi 
Ipsa Deüm poenas docuit, perque omnia duxit. 565 quando Hecate praeposuit. 
Gnossius hzec Rhadamanthus habet durissima regna, me sylvis. inferni, ipsa, (7 








ELT o, ; Fit ; mihi declaravit supplicia - 
Castigatque, auditque dolos : subigitque fateri constituta à Diis, et duxit 
Quz quis apud superos, furto lzetatus inani, me : penne Rhada- 
Distulit in seram commissa piacula mortem. manihus: «susce edt 

amie 4 á _ hoc sevissimum imperium 
Continuo sontes ultrix accincta flagello - 570 et punit, et audit fraudes, 
Tisiphone quatit insultans : torvosque sinistrà et cogit fateri quecumque 


: 4 facinora patrata, unusquis- 
Intentans angues, vocatagmina sceva sororum. que persltai. orclaneten: 


- "Tum demüm horrisono stridentes cardine sacre que ad tardam mortem, 
Panduntur porte. Cernis, custodia qualis ^. gasdeos vana simulatione. 

. > : x s 2 Statim "Tisiphone vindex 
Quinquaginta atris immanis hiatibus hydra os illudens, et sinistrà ma- - 
Savior intus habet sedem : tum '"l'artarus ipse Hie pen ni ae Roe He 
. * * , * 35 h € b - 
Bis patet in praeceps tantum, tenditque sub umbras, bam sororum. Tunc deni- 


Quantus ad eethereum coeli suspectus Olympum. due porte aperiuntur. stri- 





"Hie-genus antiquum terre, ‘Titania pubes, 580 pos Seite. Wo 
Fulmine dejecti, fundo volvuntur in imo. le satellitium sedeat in ves- 

Hic et Aloidas geminos, immania vidi ^ ae ? i ERR S 
Corpora : qui manibus magnum rescindere coelum Sob M 1 iode 
Ageressi, superisque Jovem detrudere regnis. pois quinquaginta dig i 
Vidi et crudeles dantem Salmonea poenas, 585 EN ee ee (d 


in profundum, et extenditur sub umbras, quantus est prospectus inde ad cthereum cceli Olvm- 
pim. Illic juventus Titania, antiqua soboles Terre, prostrati fulmine versantur in imo fundo. 
Iilie vidi quoque geminos filios Aloéi, vasta corpora: qui susceperant evertere manibus mag- 
num cclum, et expellere Jovem e regnis supernis. Vidi etiam Salmonea solventem duras pe- 
nas, 


NOTE. 


568. Furto inani.] Secretis delictis: ideo ina- 579. Quantus .... suspectus, &c.] Suspec- 
nibus, quia Deo nota sunt, et post mortem tus, substantivum nomen hlc apparet, non 
punienda Furtum autem dicitur quicquid adjectivum, hoc sensu: tam profundus est 
clam et furtim. committitur. Sic adulteria "Tartarus, quantus est conspectus spatii à teri 
Martis vocantur dulcia furta, G. 4. 346. Et ad celum, vel ab ipso Tartaro ad celum. Ex- 
Pasiphaé dicitur supposita furto, suprà, v. 24, pressus est hic locus ex Homero, Iliad. 8. 16% 
672. Agmina seva sororum.] Furietantim et Hesiodo, in Theogon. 720. ubi Tartarus 
tre$ numerantur, 7'isiphone, Alecto, Megera, tantim sub terra est, 272v Souvos ig^ awd yains, 
de quibus G. 3, 552. Notat tamen Cerdanus quantum celum est à lerrá. 


vulgd apud poétas agmen,et agmina vocari,.à ^ — 580. Titania pubes] Gigantes, Titanis ac 
Seneca, turbam ; à Statio, aciem. Existimat Terre filii, de quibus, 7E. 4. 179. | 
id factum ad significandas earum multiplices 582. Aloidas.] Otem et Ephialtem Neptuni 


iras. Addo ego fortasse tres tantüm Furias liberos ex Iphimedià, Aloéi Terre ac Titanis 
principes privatis nominibus appellari, quibus. filii uxore: hos nono ipso etatis anno novem 
alie 'complures quasi ministre subserviant. cubitis latos novem ulnis altos Homerus facit. 
De cardine portarum; AS. 1. 448. De vestibulo, Odyss. 11. 304. itaque in pugnà Gigantum ab 


suprà, v. 273. Apolline sagittis fuisse confixos, antequam ad — - 
^ 576. hnmanis hiatibus hydra.] Hsc, vel pubertatem pervenirent. 
alia est ab hydra Lerneà, occisà ab Hercule, 585. Salmonea, &e.] Salmoneus, Sarpuvens, 


quam in inferorum vestibuio jam /Eneas vidit, vel Deucalionis Elidensis, vel Avoli filius fuit : 

v. 287. Vel, si eadem est, huc illuc vagatur per certé in Elide regnavit; Peloponnesi maritima 
inferos, et ad cruciendos impios variasin par- et occidentali regione. Hic wreis in pontibus 
tes mittitur; quemadmodüm Furie thalamos ac tabulatis quadrigas impellens, faces jacta- M 
habent eodem in vestibulo, v. 280. cum tamen bat in subditos: ut Jovem in Elide ludis maxi- — ' 
Tisiphone hic in Tartaro sontes cruciet. Dici- mé Olympicis honoratum simularet. Ided à 
tur hydra se@vior, id est, crudelior reliquis Jove fulmine ictus est. Medieque per Elidis — , 
"Tartari custodibus, qui limina servant. De hy- urbem : pro mediamque per Elidis urbem. De 
drá J£. 8. 300. De Tartaro, profundissimo in- Olympo monte, Ecl. 5. 56. De Elide; G. 1,59, 
ferorum loco, suprà, v. 134. Fx 


he 






"corum, et per pasa ur- De; 


^et Pirithotim 


"tres odiosi fuerunt, dum vi- 


\ a 


b ant 
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quia imitatus. no ignes Dum. Biomás Jovis et sonitus imitatur Ol; ympi- 


; Jovis: et tonitru celi. 
"Pwectus « uatuor, equis 


bem Elidis, et exigebat st- 
bi, cultum divinum : iasa- Zire 
nus! qui imitabatur curru At 
wreo et impetu equorum 
nimbos et tonitru non imi- 


Hle 4 Quatuor hic invectus equis et lampada quassans,. 
“quations tedam, e rrebar Per Graiüm populos medizeque per Elidis urbem 
xultans per gentes Gre- Ibat ovans, Divümque sibi poscebat honorem : - 
mens ! qui nimbos et non imitabile fulmen 590 . 
e et cornipedum cursu simularat equorum. © | 
pater omnipotens densa inter nubila telum | 
Contorsit (non. ille faces, nec fumea tzedis 


593: 


tabile. Sed pater onmipo- Lumina) preecipitemque immani turbine adegit. 


tens vibravit fulmen. per 
opaca nubila (non ille po. 
quidem faces €t lumi- Vernere erat: 


na fumida tedarom, uf Porrigitur ; rostroque immanis vultur obunco 
"b Enmortale } jecur tundens, foecundaque poenis - 


Salmoneus) et vasto t 


ne prostratum transaxit. 


Nec non et Tityon, terre omniparentis alumnum, 


per tota novem cui jugera corpus 


et 


Videre erat etiam Tityam Viscera, rimaturque epulis, habitatque sub alto 


filium Terre omniparentis: Peoiiros : 
cujus corpus extenditur 


nec fibris requies datur ulla renatis. 600 


» . Go a e 9 [ ea A : ? 
per tota novem jugera ; et Quid memorem Lapithas, Ixiona, Pirithoümque : 
immanis vultur fodicans Q'uos super atra silex jamjam lapsura, cadentique > 


adunco rostro jecur perpe- 
tuum; i'viscera foecunda 


ad poenas, scrutatur ea ad Aurea fulcra toris 


cibum, et manet intra. pro- Reg ifico luxu : 
fundo pectus: nec Vita 


quies permittitur fibris re- 


super quos 


, epulzeque ante ora paratze - - 
T'uriarum maxima juxta 605 
^ A ccubat, efinanibus prohibet contingere mensas, 
pullulantibus. Cur comme- Exurgitque facem attollens, atque intonat ore. 
morem Lapithas, Ixiona, Hic quibus invisi fratres, dum vita manebat, 
nip th sicut Fein fel lap- ! Pulsatusve parens, et fraus innexa clienti ; yos 


surum et simile cadenti im- Aut qui divitiis soli incubuere repertis, 


pendet. Fulcraaurea splen- 
dent in letis lectis altis, eb Cv 
convivia parata anté ora 


Imminet assimilis. Lucent beniahibus altis 


Nec partem puru suis, que maxima turba est; __ 
Quique ob adulterium ezesi, quique arma secuti 


cum. abundantià regali: Impia, nec veriti dominorum fallere dextras, 


maxima Furiarum accum- 
bit prope, et vetat tangere 


Inclusi poenam expectant. Ne quaere doceri 
mensas manibas, et surgit Quam poenam, aut quae 


614 
forma viros fortunave mer- 


erigens facem, et vocifera- Saxum ingens volvunt alii, radiisque rotaru n [sit. 


tur ore. Hlic, ii quibus fra- 


District pendent : 


sedet, zeternümque sedebit 


ta durabat, aut pater verberatus, aut dolus fabricatus clienti ; aut qui soli incubuerunt opibus 
"partis, nec dederunt partem earum suis, quae turba maxima est; et'qui occisi sunt. propter 
adulterium, et qui secat. sunt bella injusta, nec timuerunt violare fidem dalam dominis: aly 
inclusi expectant supplicium. Ne petas doceri quale supplicium expectent, aut quis modus, et 
qui sors damnaverit eos. Alii versant magnum saxum, et pendent distenti radiis rotarum. 
Miser Theseus sedet et perpetud sedebit ; 

NOT. 


595. Tityon, &e.] Tilyus, Jove matus, et re ex inferis aggressus, à Cerbero devoratus 


Elarà Orchomeni filià: quam cüm Jupiter vi- 
tiasset, Junonis metu occultavit in terra, unde 
crumpens Tityus Giganteà specie, Terre filius 
creditus est : ided à Virgilio alumnus ejus, non 
filius dicitur. Hic ab Apolline sagittis inter- 
fectus est, quod Latone vim parásset. Hanc 
ejas mensuram et supplicium Virgilius acce- 
pit ab Homero, Odyss. 11. 576. Eadeni etiam 
Prometheo pena ab aliis tribuitur. 

601. Lapithas, &c.] De Lapithis, immani 
Thessalie gente, quorum tamen scelus nullum 
singulare narratur, G. 2. 456. De Ixione, eo- 
rum rege, qui ob tentatam Junonis pudiciti- 
am, rote apud inferos alligatus est, G. 3. 38. 
De Pirithoo, qui Ixionis filius fuit, ant Jovis ex 
Dia Ixionis uxore; quique Proserpinam rape- 


est, Supra, v. 293. infra, v. 617. His duplex 
supplicium assignatuf, timor saxi imminentis; 
et mediis, in epulis fames. 

603. Genialibus toris.] Qnales lecti nuptias 
les ; qui geniales à generando dicuntur; vel à 
genio, viti» ac lectitize presijie, de quo Ecl. 4. 
63. unde geniale appellatur. quicquid Iwetum 
est,.ut G. 1. 302. Invitat genialis hyems. 


Li 


616. Saxtum ingens, &c.] Indicat Sisyphum, - 


oli filium, latrociniis infamem: de quo, G. — 


3.89. Radusque rotarum, $c. Indicat Ixio- 
nem, de quo, G. 3. 38. quem quia alteri suppli- 
cio jam addixit, v. 601. pluribus affectu | 
pliciis probabile est.- 

617. JEternümque sedebit Infelix: 







Theseus, de quo suprà, v. | 38. et. Pirilhous, 


) 


, 
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Infelix Theseus; Phlegyasque miserrimus omnés — etPhlezyas miserrimus ad- 

Admonet, et magna testatur voce per umbras : monet nog, Lescaut 

Di Oron AO T Di .6 D magno Ci amore inter tene- 
Iscite yustitiam moniti, et non temnere Divos. 0 bras: Discite folies admo- — 


Hic thalamum invasit nate, vetitosque hymenzos. 


. Occupat Anéas aditum, corpusque recenti 


Vendidit hic auro patriam, dominumque potentem niti cquitatem, et non. 
Imposuit : fixit leges prétio atque refixit. Aene HEIN pre 

idit patriam pecunià, et 
et imposuit tyrannum fe- 
rocem : tulit et sustulit le- 
ges pretio. Hic aggressus 
est pudicitiam filie, et nup- 
tias prohibitas. Omnes 
ausi infanda crimina et 


Ausi omnes immane nefas, ausoque potiti. | 
Non, mihi si lingucz centum sint, oraq; centum, 625 
Férrea vox, omnes scelerum comprendere formas, 
Omnia poenarüm percurrere nomina possim. pout) | oa nor, 
H bi dicta: dedit Plicebt fox das: executi consilia. Si essent 
A acu 1 Gic a e 1 | » 1 longava sacer Os s mihi centum lingue et cen-. 
Sedjam age, carpe viam, etsusceptum perficemunus:tum ora, et vox ferrea, 
Acceleremus, ait. ' Cyclopum educta caminis 630 on possem complecti om- 
Moni 94) 96 5s bdo Heit i nes species criminum, nec 
cenia conspició, atque adverso fornice portas: enumerare omnia nomina 
Hsec nbi nos praecepta jubent deponere dona. süppliciorum. — Postquam 
ixerat: et pariter gressi per opaca viarum longev alee, GpOMMM 
prat oils P a 8g i per X T protulit hec verba, ait; 
Corripiunt spatium medium, foribusq; propinquant. Nunc autem age, ingredere 


635 viam, et perfice in 
officium : properemus. Vi- 
deo muros fabricatos $n 
fornacibus Cyclopum, , e 


eptum 


Spargit aquá, ramumque adverso in limine figit. 
His démüm exactis, perfecto munere Dive, um 

Deveneré locos ketós, et amoena vireta portas sub opppaitg’ for. 

nice: ubi Di nos jubent 

deponere munera decerpta ex arbore.  Siclocuta fuerat: et pariter ambulantes per tenebrosa 


spatia viarum invadunt medium iter, et appropinquant portis. Eneas occupat aditum, et as- 
pergit corpus recenti aqua, et affigit ramum in opposito limine. Denique his absolutis,\per- 





soluto munere Proserpine, pervenerunt ad loca lgta, et prata jucunda, 


^ 


NOTAE. 


de quo, v. 392, amicitià conjunctissimi, dicun- 
tur inferos adiisse, ut inde Proserpinam rape- 
rent: et Pirithous quidem à Plutaue datus 
essé Cerbero devorandus : Theseus autem re- 
rnansisse in vinculis ; donec ab Hercule libera- 
tus sit. At Theseus post mortem, cum rediisset 
ad inferos, lapidi affixus est ubi eternüm sede- 
ret, in penam impii olim suscepti itineris, Ita 
fabule. Sed aiunt historic, et Thescum d Pi- 
rithoum conatos quidem rapere fijiam Aidonei, 
qui Graecis Pluto est, Molossorum sive Thes- 
protorum in Epiro regis, eamque vocatam 
Proserpinam, matrem cjus Cererem, canem 
cui objectus fuit Pirithous, Cerberum ; posteà 
Theseum in gratiam Herculis ab Aidoneo di- 
missum e$se: idque contigisse ad Cichyrum 
amneni et Acherusiam paludem, de quà v.323. 
testatur Pausanias in Atticis. RU 
618. Phlegyasque miserrimus, &c.] Ambigua 
est hujusloci sententia : vel Theseus miserrunus 
admonet omnes Phlegyas: vel Phlegyas miserri- 
mus omnes admonet. | Phlegye, Beotie juxta 
Orchomenum populi fuerunt, rapinis insig- 
nés; qui aggressi templum Apollinis Delphi- 
cuin diripere, fulminibus, terre motibus, et 
pestilentia postmodüm absumpti sunt, ex Pau- 
sania in Beeoticis. Hos alii msulanos fuisse 
perhibent circa Thessaliam, à rege Phlegyà 
sic dictos: qui ob frequentem contemptum 
Weorim, à Neptuno immisso diluvio deleti 
2b 


sunt. Phlegyas, Martis filius, rex fuit Lape 
tharum in Thessalia, Ixionis juxta aliquos pa- 
ter, et Coronidis Nymphae: hsc cum ex 
Apolline Zsculapium peperisset ; dicitur pa- 
ter templum Apollinis incendissé, ideóque. 
sagittis ab Apolline detrusus fuisse ad inferos, 
Atque hac sententia mihi videtur potior : quid 
enim "Theseo cum Phlegyis populis? - iip 

622. Firit leges, &c.] Condidit, tulit. Me- 


'taphora ducta à consuetudine ; quà leges in 


es incise furis tabellis in publico propone-. 
bantur; que cüm avellerentur, dicebantur 
refici. De Hymeneo, nuptiali Deo, G. 3. 60. 

E Cyclopum educta.] De Cyclopibus, AL. 
3.569. His cudendi ferri muniendarumque 
urbium inventio tribuitur. Quare hic ferrea et 
munita menia mtellige. Hducta dicuntur: 
non quasi elata; in altum ; sed quasi ferro duc- 
ta; et ductilia, quod fit in camihis et formaci- 
bus. : 
631. Menia.| Palatium Plutonis et Proser« 
pine. 


636. Spargit aqud.|Vel quia pollutus aspec- 
tu Tartari; vel quia sacrum munus Progerpi- 
nz offert; solemnis autem in sacris omnibus 
ablutio. Spargit verb. duntaxat, non omnino 
lavat : de quo more, /E, 4.636.  .. 

638. Locos letos, &c.]. Elysium, Locus erat 
piis apud inferos destinatus, deliciis omnibus 
afffaens, Alli collocant in insulis fortunafig, 


364 


felicium. Hic aér ambit 
agros liberior et luce pur- 


Li 
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et sedes beatas sylvarum Fortunatorum nemorum, sedesque beatas. 
Largior hic campos zther et lumine vestit 


à n 
; "OR 


640 


. pared: et incole cognos- P urpureo : Solemque suum, sua sidera nórunt. 


n 


cunt suum 
tra. . Pars exercent corpo- 
xa in herbosis locis, certant 


Solem et sua as- Pars in gramineis exercent membra palestris, 
Contendunt ludo, et fulva luctantur arena: 


ludis, et luctantur in arena Pars pedibus plaudunt choreas, et carmina dicunt. 


fulvà. Pars agitant salta- Necnon Threicius 


tiones pedibus, et canunt 
cantilenas. 


longa cum veste sacerdos 645 


Vates etiam Obloquitur numeris septem discrimina vocum : 


"Thracius cum veste longà J amque eadem digitis, jam pectine pulsat eburno. r 


canit numeris septem dis- EFT 
crimina sonorum: et sonat 


eadem, modb digitis, mo- Magnanimi heroes, nati melioribus annis : 


- ° * 4 te P 
Hic genus antiquum Teucri, pulcherrima proles, 


649 


dd plectro eburneo. Hic [lusque, Assaracusque, et Trojee Dardanus. auctor 


est vetusta propago Teucri, 
$oboles clarissima, heroés 
magnanimi, nati tempori- 


Arma procul, currusque virüm miratur inanes. : 
Stant terrà defixze hastae, passimque soluti 


bus felicioribus : et flus, et Per campos pascuntur equi: quz gratia currüm. 


Assaracus, et Dardanus 
fundator Troje. Miratur 


Armorumque fuit vivis, quee cura nitentes 


654 


procul arma et currus vi- Pascere equos ; eadem sequitur tellure repdstos. 


rorum yacuos. Haste sunt 
fixe in terrà,et equi liberi 


Conspicit ecce alios dextrà levaque per herbam 


pascuntur passim in cam- V escentes, leetumque choro pzeana canentes, 
pis: amor curruum et ar- Inter odoratum lauri nemus: unde superne 


morum qui fuit viventibus, 
studium quod fui! alendi 


Plurimus Éridani per sylvam volvitur amnis. 


pingues equos ; idem manet iis depositis sub terrà. Ecce videt alios ad dextram et ad sinis- 
tram epulantes super gramine, et cantantes in choro letas cantilenas; in odoriferà sylvà lauri : 


ünde magnus Eridanus decurrit per sylvam apud superos. 


"E 


NOTE. 


Canaries, ad latus occidentale Africe, de qui- 
bus 4.4. 480. Alii in Hispania Beetica, .4n- 
dalousie, Grenade. . Alii apud Indos. Aliiin 
pratis aériis, colum inter ac terram mediis. 
Nomen aliqui fingunt ab Elysio quodam Eleu- 
fheri filio : aliqui ab ZAvzie, profectio, quod il- 
]uc piorum anime post obitum proficiscantur: 
áliqui quasi 2 Adoiov, non solubile, quia sedes 
est animarum immortalium, que dissolvi non 
possunt. iv 

' 688. Vireta.] Loca sunt herbarum arborum- 
que viriditate amena. : 

641. Purpureo : Solemque, &c.] Lumine pur- 
pureo, pulchro, ZE. 1.591. Solem in Elysio ali- 
unr statuit etiam Plato in Phedone. 

642. Gramineis palestris.] Palestra,tam pro 
ludo sumitur, quàm pro loco ludis addicto. Hic 
pro loco. De Palesird, sive lucta, A. 3. 280. in 
quo differat à pugilatu, /E. 5. 401. 

645. Thretcius saserdos.| Orpheus, Ecl. 8. 
46. G. 4. 454. Multi fuere hujus nominis : sed 
omnia uni tribuuntur, fabularum more. Dici- 
tur ex /Egypto arcanas ceremonias primus 

transtulisse; tum lyre solertià, et carminis 
' suavitate przecelluisse: quo utroque nomine 
longá cum veste inducitur, que et sacerdotum 
fuit, et musicorum. 
.. 646. Numeris septem; &c.] Numerosis can- 
tibus personat citharam: que primd septem 
chordis instructa memoratur, deinde novem, 


in honorem Musarum. Hee autem pulsaba- 
tur digilis, pectine, plectre: Nam plectrum; sive 
arcum illum, quo fila perstringuntur, à pec 
tine diversum esse ostendit inventa Rome Ju 
lii tertii temporibus marmorea Orphei statua, 
que sinistré manu citharam, dextra pectinem 
tenebat, teste Nascimbeno. 

650. Assaracusque, &c.] De hac Trojanorum 
regum serie, G. 3. 35. De Dardano, JE. 3. 
167. 

657. Peana.} Pecan, hymnus fuit, isque du- 
plex; alter in honorem Martis, qui solebat an- 






motus significatur é superiore loco in inferio- 
rem; tum natura Eridani, qui Plinio teste 1, 3. 


16.non longé ab ortu absorbetur in terras qu 
cuniculo, et pauld pbst in Forovibiensi agro, 
qui nunc est Pedemontii pars, exoritur. H. 
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Hic manus, ov patriam pugnando vulnera passi: 660 Hic turba est eorum, qui 


Quique sacerdotes casti, dum vita manebat : 
Quique pii vates, et Phoebo digna locuti : 
Inventas aut qui vitam excoluere.per artes; 
Quique sui memores alios fecere merendo: 
Omnibus his niveà cinguntur tempora vittà. 
Quos circumfusos sic est affata Sibylla, 
Muszeum ante omnes ;.medium nam plurima turba 


certando pro patrià tüle- 
runt vulnera: et qui sacer- 
dotes puri fucrunt, dum 
vita durabat: etqui vates 
pii, ac locuti res dignas A- 
poline: aut qui ornave- 
665 runt vitam humanum per 
artes repertas @ se: et qui 
reddiderunt alios memores 
sui, as benefaciendo. Ca- 


Hunc habet, atque humeris extantem suspicit altis: pita horum omnium coro- | 


Dicite, felices anime, tuque, optime vates ; 
Quse regio Anchisen, quis habet locus? illius ergo 
Venimus, et magnos Erebi tranavimus amnes. 
Atque huic responsum paucis ita reddidit heros:- 
Nulli certa domus: lucis habitamus opacis, 
Riparumque toros et prata recentia rivis 
. Incolimus: sed vos, si fert ita corde voluntas, 675 
Hoc superate jugum, et facili jam tramite sistam. 
Dixit: et ante tulit gressum, camposque nitentes 
Desuperostentat: dehinc summa cacumina linquunt. 
At pater Anchises penitüs convalle virenti 
Inclusas animas, superumque ad lumen ituras, 
Lustrabat studio recolens : omnemque suorum 
Forte recensebat numerum, charosque nepotes, 
Fataque, fortunasque virüm, moresque, manusque. 
Isque ubi tendentem adversim per gramina vidit 
ZEmean ; alacris palmas utrasque tetendit, 
Effuseque genis laerymze, et vox excidit ore: 
Venisti tandem, tuaque expectata parenti 
- | Vicit iter durum pietas! datur ora tueri, 
Nate, tua, et notas audire et reddere voces! 
Sic equidem ducebam animo rebarque futurum, 
Tempora. dinumerans : nec me mea cura fefellit. 


669 nantur tenia candida. Quos 
circumstantes Sibylla sic: 
allocuta est, pre ceteris 
> Museum ; nam magna tur- 
ba hunc habet in medio 
sui, et admiratur superan 
tem altis humeris: O ani- 
me fortunate, et tu opti- 
me vates : dicite, que regio, 
quis locus tenet Anchisen? 
illius causà venimus Auc, 
et trajecimus magnos ;flu- 
vios inferorum. Tunc heros 
sic dedit ei respensum pau- 
, cis verbis: Nemo nostrün 
680 habet fixam domum : habi. 
tamus in sylvis umbrosis, 
et incolimus herbosas ri- 
pas, et prata semper nova 
ob rivos. Vostamen, si cu- 
piditas animi sic jubet, 
conscendite hunc collem ; 
6835 et vos deducam ad eum fa- 
cili semità. Sic dixit; et 
preivit incessu, et desuper . 
ostendit campos amenos: 
Deinde descendunt ex alto 
639 vertice. Pater autem An- 
chises in profunda valle vi- 
ridi circumspiciebat ani- 
mas separatas et reversu- 
ras in lucem. superiorem; 


considerans eas studiose: et forté recognoscebat omnem multitudinem suorum: et dilectos 
. posteros, et fata, et fortunas, et mores, et facta hominum Z/lorum. Et quando ille vidit Aine- 
am ex adverso venientem per herbas ; ketus protulit ambas manus, et lacrymae fluxerunt per 
genas, et vox exiit ez ore : Venisti denique, et tua pietas certa patri superavit iter difficile ! 6 
fili, permittitur aspicere vultum tuum, et accipere ac reddere voces familiares! Certé nume- 


rans tempora, cogitabam animo et existimabam ita fore: et meo solicitudo non decepit me. 


Acn 


Unde magnus Eridanus fluit ad superiores terre 
incolas, que sententia mihi probabilior videtur: 
tum quia unde indicat hic Elysium nemus; ubi 
versatur /Eneas; idedque, supern?, noi po- 
test significare superas terras ex quibus Padus 


descendat, sensus enim esset: Ex quo Elysio' 


volvitur Eridanus ex terris ; qui motus non sibi 
consentiant: tum quia superné, significat 
quicquid est supra, non tantum desuper : tum 
quia subterranea sunt omnium fluviorum re- 
ceptacula, unde erumpunt, G. 4. 364. Cum 
autem Eridanus agrum Mantuanum alluat, 
hunc habuit Virgilius honorem amni patrio ; 
ut eum non & communi fluvioram omnium 
! aculo, sed ex Elysio ortum diceret. De 
Eridano, sive Pado, le Po. G, 1. 482. 
; One 
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- AN NOTA. 
| | É 
, .667. Musewn.] Dicitur hic à Suidà, Eleusi- 


nius Atheniensis, Orphei discipulus, carminum 
heroicorum scriptor, quorum Eumolpo filio 
ad quatuor millia scripsit : floruit sub Cecrope 
secundo Atheniensium rege. Hic, et Orpheus, 
Homero antiquiores putantur: ideóq; hic 
commemorantur à Virgilio. Superest adhuc 
carmen de amoribus Leandri et Herds, quod 


Musee ‘vibuit Scaliger in Poéticà et longe 
versibus Y 'omericis anteponit. Negat tamen 


Vossius, « auctorem hujus operis vixisse sub 
Augustis fürmat, etiam post quartum Christi 
seculum. "un | 
687. E, vetaia.] Doctissimi legunt spectata, 
Nec mall id est, cognita, nerspecta, probata: 
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O fili, per quales terras et Quas ego te terras et quanta per eequora vectum, 
per quanta maria jactatum, A ccinio! quantis jactatum, nate, periclis! - 


et quantis periculis agita- 


tom ego te audio! quim Quam metui, ne quid Liby:e tibi regna, nocerent ! 


timui ne regna Africe tibi [lle autem: Tua me, genitor, 


obstarent aliquantüm ! 7E- 
deas vero ait: Tua, 6 pater; 


tua tristis imago 695 


Szepius occurrens heec limina tendere adegit. 


tua mesta umbra sepe vi- 9tant sale 'T'yrrheno classes. Da jungere dextram, 
sa impulit me venire ad hec D)a genitor: teque amplexu ne subtrahe nostro. 


leca. Naves mee stant in 
mari Tyrrheno. 


Permite; DiC memorans, largo fletu simul ora rigabat. 
mihi, 6 pater, permitte con- 'er conatus ibi collo dare brachia circum ; 


700 


Jungere manus, et ne tésub- Ter frustra comprensa manus effugit imago, 


ducas complexui meo. Sic 


loquens,simul madefaciebat't ar levibus ventis, volucrique simillima somno. 
vultum copiosis lachrymis. Intereà videt /Eneas in valle reducta 


Ter conatus erat implicare 
brachia collo ejus ; ter um- 


Seclusum nemus, et virgulta sonantia sylvis, 


104 


bra frustrà. comprehensa Letheeumque, domos placidas qui przenatat, amnem. 
elapsa est é manibus, simi- Hunc circum innumerz gentes populique volabant. 


lis ventis levibus, et similli- 
ma fugaci somno. Intereà 


Ac veluti in pratis, ubi apes cestate serena 


JEneas cernit in valle se- Floribus insidunt variis, et candida circum 
creta sylvam separatam, et Tilia funduntur : strepit omnis murmure campus. 


fratices sonantes per syl- 


vial atduvium Lettie, Horrescit visu subito, causasque requirit 119 
qui Rh s tranquillam Inscius /Eneas: que sint ea flumina porro, 

sedem. entes et populi , nus A ee s e j 
PAsegriad esti odii or Quive viri tanto complérint agmine ripas. 


hunc fluvium. Et quemad- Tum pater Anchises: Anime, quibus altera fato . 


modum quando in pratis, Corpora debentur, Letheei ad fluminis undam 
Securos latices et longa oblivia potant. 


sudà estate, apes adherent 
diversis floribus, et vagan- 


"18 


tur circa alba lilia: sicom- Has equidem memorare tibi atq; ostendere coràm, 


nis campus sonat fremitu. Jampridem hanc prolem cupio enumerare meorum: 


4Eneas ignarus ret statim 


ebstupet aspectu, et petit QUO magis Italia tandem lzetere reperta. 


[est 


causas: quinam ergo sint il-O pater, anne aliquas ad coelum hinc ire putandum 


Ji fluvii, aut quinam homi- Syblimes animas? iterumque ad tarda reverti 


nes occupaverint ripas tan- 


120. 


tà multitudiné: Tunc pater Corpora ? quze lucis miseris tam dira cupido? 
Anchises ait: Anime qui- Dicam equidem, nec te suspensum, nate, tenebo ; 


‘bus alia corpora destinan- 
tur per fatum, bibunt obli- 


Suscipit Anchises, atque ordine singula pandit. — 


via zeterna et liquores tutos Principio coelum, ac terras, camposque liquentes, 


:ad aquas Lethei fluvii. Ego 


certé jamdudum opto enarrare tibi, et coràm monstrare illas, et enumerare sobolem illam me- 
ofum: ut magis gaudeas Italiam demum inventam fuisse à te. O pater, ait JEneas, an existi- - 
mandum. est animas aliquas illustres hinc redire in lucem, et reverti rursus in pigra corpora? - 
quodnam est miseris tam insanum vite desiderium ? Respondet Anchises ; O nate, equidem 


dicam, nec te relinquam dubium. Et sc explicat singula per ordinem. Primd spiritus fovet 


intus celum, terram, spatia aquea, 


'quemadinodüm. Ovidius dixit, Spectatur in ig- 
sibus aurwm. | : ^ 

694. Ne quid Libya, &c.] Càm Didonis amo- 
re te implicuisti, ZE. 4. De Libyd, JE. 1. 158. 
De sale, pro mari, 7E. 1.637. De Tyrrheno 
mari, Italiam ad meridiem alluente, AE. 1. 67. 
De Letheo amne suprà, v. 323. 

713. Quibus altera. fato Corpora debentur.] 


Now enim omnes anime alia in corpora redi-- 


bant,ut mox dicemus v. 748. Sed jam opus est, 
ut promissam seepe de animarum natura dis- 
sertationem exequamur,et evolvamus mysteria 
famose illius translationis animarum diversa in 
Corpora, que Grecis ws dicitur. 
Henc primd ipvexit Pythagoras, tenuerunt- 


NOTA. 


que deinceps Socrates et Plato. His ad- 
heret hoc loco Virgilius, ut et G. 4, 220. qui 
prids Epicurum sequebatur, Ecl. 6. 31, Id 
omne undecim capitibus complectemur: qua 
quantum à Christianà veritate absint, facile 
erit intelligere. 

724. Principio celum, &c.] Y. Caput. Deus 
rudem informemque materiam in quatuor ele- 
menta primüm digessit, ignem, aérem, aquam; 


terram. Inde mundi corpus fabricavit, varias _ 


in partes ac spheras, quasi membra distinc- 
tum: harum suprema, colum : infima, terra ; 
cui liquentes campi, sive aqua. me ernitur ; 
medie partes, Sol, Astra, globus Lune, quo 1n. 
feriora elementa à celestibus quasi Commun) 


M 
3 


re | 
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‘Lucentemque globum Lune, Titaniaque astra 725 et lucidum globum Lune, 


Spiritus intus alit, totamque infusa per artus 

Mens agitat molem, et magno se corpore miscet. 
Inde hominum pecudumq; genus, vitéeq; 
Et quae marmoreo fert monstra sub sequore pontus. 
Igneus est ollis vigor, et coelestis origo — '. 
Seminibus : quantüm non noxia corpora tardant, 
Terrenique hebetant artus, moribundaq; membra. 


et astra Titania: et mens 
didita per omnia membra 
movet totam 1//am molem, 
volantum ,et miscet se cum magno 
illo corpore. Inde oritur 
genus hominum, et pecu- 
7390 dum et vite avium, et mon- 
stra que mare fert sub po- 
lità planitie. Inest illis ani- 
mis vis ignea, et origo ca@- 


Hinc metuunt cupiuntq; dolent gaudentq; nequelestis; quatenus corpora 
Respiciunt, clausce tenebris et carcere ceeco. [auras Po*a non gravant, et artus 


terreni membraque morta- 


lia non retundunt vim illam. Hinc anime timent et desiderant, morent et laetantur : nec sus- 
| piciunt ccelum incluse in tenebris et obscuro carcere. * 


NOTAE. 


& 


. * 
termino separantur. Ut enim sunt infra Lu- 
nz globum nature quatuor elementorum per 
formas distincte suis in spheris: ita supra 
globum eundem sunt eedem nature longe ex- 
cellentiori modo per virtutes: habent quippe 
coelestia corpora ab ignis natura lumen ac mo- | 
tum, à terre natura solidam firmitatem, ab aé- 
ris natura perspicuitatem, ab aque natura c- 
quabilem lenitatem, sed ille omnes nature il- 
Nic in formam prestantissimam, nempe ignis, 
redacte ‘sunt; cujus tanta est excellentia, ut 
quintum elementum sive quinta essentia dici 
possit : quemadmodüm hic apud nos in unam 
mixti formam quotidie coalescunt: Ita Plato 
in Timeo, et Marsilius ibid. cap. 24. De Ti- 
tanis nomine, quod Soli precipue tribuitur, ZE. 
4. 119. A UH 
726. Spiritus intus alit, &c.] YI. Caput. Huic 
mundi corpori Deus.animam sive spiritum ad- 
didit, cui inest precipue intellectus, intelligen- 
lia et natura, id est, vitalis ad seminaria. vir- 
tus, Et hanc quidem animam Pythagoras 
Deum ipsum esse contendebat, ut liquet ex 
Minutio Felice: at Plato; non Deum, sed opus 
putabat summi Dei. 
728. Inde hominum, &c.] II Caput. Inde, 
juxta Pythagoram significat: Ex hoc Deo, qui 
est mundi anima: quasi decerpie particule sunt 
vite hominum et pecudum. Juxta Platonem ve- 
“rd significat: Ex reliquiis hujus temperationis, 
ex quá mundi animam formaverat Deus ; for- 
mate sunt ab eodem singulares anima viventium. 
. Ita Plato loquitur in Timeo. Qucnam autem 
illa fuerit temperatio, satis dilucidé percipi non 
potest, néque ex Platonicorum, neque ex Pla- 
tonis ipsius verbis. Virgilium autem Platoni 
potiüs quàm Pythagore hlc adhesisse existi- 
mo: quia sic melius hzc omnis ejus doctrina 
constabit, utex sequenti capite manifestum fiet. 
730. fgneus est ollisvigor ... . seminibus, &c.] 
JV. Caput. Docet Plato diserté in Timeo, 
unicum illum ac supremum Deum, postquam 
ex anime mundi reliquiis animas formásset, 
rationis et intelligentie participes; eas quasi 
sementem sparsisse in Solem,in Lunam, aliaque, 
astra et instrumenta temporis: ita ut singulae 
singulis astris quasi vehicfilis invectze, uni- 
versum contemplari possent. Addit, eum post 
ejusmodi sementem, animarum cum corporibus 
. €opjunctionem inferioribus ac junioribus Diis 


permisisse. Appellat Plato juniores Deos, Ca- 
lum, Terram, Saturnum; Rheam, Jovem, &c. 
Tum ait, juniores Deos, viventia corpora ex 
elementis procreasse, quibus duplicem animam 
addiderit ; alteram immortalem, ex divinà 
illà semente, quà sidera consifa fuerant, quasi 
quodam defluvio delapsam ; quam in capite 
rotundo, quasi in mundi compendio locaverint; 
alteram mortalem à se conflatam ; cujus par- 
tem quz irascitur, circa cor, que concupiscit, 
circa jecur, posuerint. "Ecos res pàv tg " HAoy, 
v3; 2' sis XsAdivnv, obs 2" eis vce AAA Coe ópymvm 
xpévs, v2 2» peta ov eápov, vig Vioug eaptdux E 
bois cdpecile mA ju», &c. Hinc patet, cur Vir- 
gilius vitas illas sive animas vocaverit semi- 
na. Item cur igneus vigor et celestis origo iis 
dem sit; nempe, vel quia per multa secula 
astris invecta» aliquid ex eà contraxerunt na- 
tura, quam igneam esse diximus, v. 724. vel 
quia fortassé ex eodem coli igne et quintà 
essentid conflate sunt, ut Platonicis quibus. 
dam visum est. 

731. Quantim non, &c.] V. Caput. Anima 
ejusdem erant nature, in hominibus, belluis, 
volucribus, piscibus: siquidem, juxta Pytha- 
goram et Platonem, mutua erat earum com- 
mutatio. Totum porró earum discrimen ex 
crassiori aut subtiliori corporum discrimine 
petebatur: ut inter infantem ac juvenem, vi- 
rufh ac senem, videmus contingere. Atque il- 
lud est quod vocat Plato sub finem Timei, 
mentis jacturam et acquisitionem, qué invicem. 
animalia commulantur, eráyje rire xa) vav dime 
(esiCiles re Qua tug RAAMAM, VE xa) chvoings daraCo- 


AW wal x]írti meralarrAdueve. Quo autem ordine 


fieret illa transmutatio, mox dicimus, Hinc 
inter ipsos homines, indolis, ingenii, morum- 
que diversitas, ex eàdem oriebatur varietate 
corporum : ide ait poéta, celestem in eorum 
animis esse originem, et verb apparere: qua- 
tenus corporum et membrorum pondere non 
gravantur. 

733. Hinc metuunt cupiuntque,&c.] VI. Caput. 
Ex illó cum corporibus nexu oriuntur pertur- 
bationes omnes animorum. Prout quippe 
aut sanguis, aut pituita, aut flava, atravebilis, 
in corporibus prevalet; ita motibus aliis, 
aliisve, facilids animi agitantur. His autem 
quatuor motibus cseferos omnes potifa coms 
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Pretereà quando ultima Quin et supremo cum lumine vita reliquit : 


735 - 


Juce vita recessit : non ta- Non tamen omne malum miseris, nec funditüs omnes: 


men omne malum, nec om- 


nes corporee sordes om- Corporeze excedunt pestes 5 penitüsque necesse est 
nino recedunt @ miseris; Multa diu concreta modis inolescere miris. 


et plané necesse est ul 
multa vitia diu conglutina- 


Ergo exercentur poenis, veterumque malorum 


ta iis adhuc. adherescant SUpplicia expendunt. Alig panduntur inanes 740 


admirabili ratione. 
cruciantur ponis, et per- 
solvunt supplicia preteri- 


Ide? Suspensee ad ventos : aliis sub gurgite vasto 
Infectum eluitur scelus, aut exuritur igni. 


tarum noxarum. Alix sus- Quisque suos patimur manes, Exinde per amplum 


pense exponuntur levibus 
ventis: aliis crimen, qtto 


sunt infecte, lavatur sub Donec longa dies perfecto temporis orbe 


Mittimur Elysium, et pauci lata arva tenemus :- 


45) 


immenso lacu, aut absumi- Concretam exemit labem, purumque reliquit 


tur flammis. Omnes pati- 
mur unusquisque suos ul- 


4Ethereum sensum, atque aurai simplicis ignem. 


tores. Deinde inducimur in spatiosum Elysium, et pauci obtinemus letos campos : quando lon- 
ga dies confectis spatiis temporum delevit congenitas sordes, ac reliquit parum sensum celes- 


tem et simplicem fulgorem ignis. 


B AUT NOTA. 


‘plectitur: quippe metu ac desiderio sive spe in 

malum ac bonum futurum ferimur ; dolore et 
gaudio, circa malum ac bonum presens affi- 
cimur: et facilé, inclusus quasi obscuro car- 
cere animus, auras celestes, id est, divinam 
originem, obliviscitur. 


738. Inolescere.| Est simul crescere. Vel ab. 


alo, quod simul alitur. Vel, à soleo, quód simul 
esse solet. 

739, Ergo exercentur penis, &c.] VIL. Caput. 
Anime ille, etsi diverse à corporibus nature, 
ex diuturnà tamen cum iis conjunctione multa 
inquinamenta contrahunt. Unde triplici pur- 
gatione expiantur ; [gne, ventis, id est aére ; et 
gurgite vasto, idest, aquis. Hc autem tria in 
sacris usurpabantur purgationum genera : aut 
enim res infecte taeda vel sulfure purgabantur, 
' aut aqua lustrabantur, aut aére ventilabantur. 
Et quantum ad animas, hanc Platonicis attri- 
buit sententiam Augustinus de Civit. Dei, 
lib. 21. 18. eamque affert hujus causam : quód 
quonim terris superiora sunt elementa, aqua, 
a£r, ignis: ex aliquo istorum mundetur, quod 
terrend contagione contraclum est. a 

. 443. Quisque suos patimur manes, | Id est, Om- 
mes patimur nostros manes, unusquique suos 
Quinam autem illi sint manes, ambigitur ; id- 
que videri potest é Platonis doctrinà etiam re- 
petitum. VIII. Igitur Caput. Animis singulis, 
jam inde à prima generatione descensuque ex 
astris, genium sive demonem attribui custe- 
dem operum, qui animum in lucem extrahat 
ac deinde post mortem reducat ad inferos, ait 
Plato de rep. 1. 10. itemque in Phedone. Hos 
manes dici nihil vetat, eosdemque purgationis 
ministros adhiberi. Quanquam alii per ma- 
nes, furias aliosque minores intelligunt infe- 
rorum Deos, à quibus anime torquentur : 
et verd ita sumuntur manes, G. 4. 489. Sci- 
rent si ignoscere manes; ibi enim Deos in- 
ferorum significari manifestum est. Utraque 
explicatio conciliabitur facilé: si Platonici 
genii dicantur, utriusque mundi habere com- 
gercium, qualiter Mercurius: et superi qui- 


- €" - oy 


dem terrestresve Dii esse, cum vivis adsunt ; 
inferi autem, cum mortuis purgandis assis- 
tunt. Loca verb huic.purgationi assignata 
existimo, esse varias sedes illas, jam ab /Eneà 
peragratas, ubi infantes, amantes, bellicosi, 
proprià manu occisi : qui inde post certos pur- 
gationis annos in Elysium admittebantur. De 
manibus, alià significatione, pro umbris mot- 
tuorum, G. 4. 469. A 
744. Pauci leta arvatenemus, &c.]TX. Caput. 
Pauci fruebantur Elysii voluptatibus ; multi 
quidem si per seipsi spectentur, nam evocaban- 
tur agmine magno, infrà, v. 749. tamen pau- 
ci, si cum immenso animarum omnium nume- 
ro conferantur. I. Quia multi detrudebantur 
in Tartarum, inde nunquam in lucem alià ge- 
neratione emersuri, quód eorum scelera nulla 
purgatione elui possent: ita Plato in Phe- 
done. IL. Quia pars animarum longé maxima 
distinctis illis in sedibus purgabatur: quibus 
in Elysium succedentibus, alie ex Elysio in 
vitam emigrabant. MI, Quia multi, aut omni, 
aut saltem aliquà purgatione perfuncti, scele- 
rum in pcenam detrudebantur nova in corpo- 
ra, belluarum aut volucrum ; nec in. Elysium 
transibant, ob vitam virtutum sterilem. Quare 
frustrà se torquet Cerdanus, et pugnantes con- 
ciliet voces : quisque patimur, et pauoi tenemus. 
745. Donec longa dies, &c.] X. Caput. In 
hoc Elysio fruebantur anime quiete perfectis- 
simà : vocat enim Virgilius, v. 669. felices ani- 
mas: et v. 638. locos, letos, el amena vireta For- 
tunatorumnemorum,sedesque beatas. Ergo hinc 
procul aberant purgationis tormenta. Quid 
igitur ait Anchises; pauci leta arva tenemus: 
Donec longa dies concretam exemit labem? Om- 
nino aliud mihi sonare videtur donec, quam 
aliis vulgó interpretibus: neque hic interpretor, 
quousque, quasi futuram in Elysio purgationem. 
notet; sed quando;ut preteritam seclusis in locis 
purgationem indicet. Idque duo persuadent ; 
1. Quia non dixit Virgilius, donec exemerit, aut 
eximat ; sed donec exemit, quod expressius sig- 
nificat, quando exemit, quam quousque exemerii, 
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Has omnes, ubi mille rotam volvére per annos, 
Lethzeum ad-fluvium Deus evocat agmine magno ; 
Scilicet immemores supera utconvexa revisant, 750 aq 
Rursus et incipiant in corpora velle reverti. 
natumque, unàque Sibyllam, 
Conventus trahit in medios turbamque sonantem: 


Dixerat Anchises : 


VI. 369 
Postquam verterunt rotam 
. per mille annos,Deus vocat 
eas omnes magno numero 
amuem oblivionis : 
KU ut oblite preterito- 
rum repetant. superiorem 
curvaturam mundi, et inci- 
piant velle iterum | redire 


Et tumulum capit, unde omnes longo ordine possit in corpora. Anchises hac 


Adversos legere, et venientum discere vultus. 


155 dixerat: et ducit filium ac 
simul Sibyllam in medios. 


Nunc age, Dardaniam prolem qu:e deinde sequa- cotus. turbamque fremen-. 


Gloria, qui maneant Italà de gente nepotes, 
Illustres animas, nostrumque in nomen ituras, 
FE xpediam dictis, et te tua fata docebo. 

llle, vides? pura juvenis qui nititur hasta, 
Proxima sorte tenet lucis loca, primus ad auras. 
/Ethereas Italo commixtus sanguine surget | 


iur ex Italicà familià, nobiles, animas, et successuras nostro nomini : 


[t up tem: et conscendit collem; 
* "unde. possit considerare, 
longa serie omnes sibt ob- 


760 nientum, Age modo, inquit 
Anchises, Neg Ty verbis, 
quis honos aliquando secu- 
turus sit sobolem Troja- 
nam, qui posteri destinen-. 
et tibi aperiam tua fata.. 


Videsne ? Ille juvenis qui insistit haste nitide, occupat sorte spatium proximum lumini, primus. 


erumpet in acrem celestem mixtus Italo sanguine, 


e 


2. Quia pari sensu dixit Horatius, Od. 1. 3. 9. 
Donec gratus eram tibi. ... Persarum vigui re- 
gebeatior : id est, quando gratus eram libi. &c. 
Per aurat simplicisignem, significat puram an- 
ime naturam, que propter subtilitatem aéri et 
igni simillima est, ideb vocat eam Horatius 
Sat. 1. 2. 2. 79. Divine particulam aure : cujus 
vocis ultima dipthongus duas in vocales pris- 
co more dissolvitur, aure, in aurat. 

748. Has omncs, ubi, &c.] XI. Caput. Post- 
quam animae hac sua beatitate per annos mil- 
le in Elysio potite sunt: evocantur ad gene- 
rationem aliam, aliamque cum novo eorpore 
unionem, At priüs Letheas aquas jubentur 
ebibere : uf preieritorum omnium, tam labo- 
rum, quàm voluptatum obliti; nec teneantur 


Elysio desiderio, nec superioris vite asperi- 


tate deterreantur ; nec supersit quicquam, nisi 
ingenitus quidam affectus anima in corpus. 
Quod autem ait omnes, restringi debet ad eas 
. omnes, quibus altera fato corpora debentur, v. 

714. Non enimomnesredibantin corpora ; nec 
verd tale quicquam de se Anchises commemo- 
rat, quod si erat futurum, certé non omisisset. 
Hos autem ab eo reditu fuisse immunes puto; 
qui ob exquisita merita admissi inter Deos fue- 
rant,et Acheronte remissi, ut loquitur JEneas de 
Anchise At. 5.99. et reversi sideris in numerum, 
unde prima generationedefluxerant, ut ait Vir- 
gilius, G. 4. 227.  Horuta quippe nou animas 
apud inferos, sed idola solim ac simulacra E- 
lysiis in campis remansisse testatur Lucretius 
ex Ennio 1.1. 120, Et Ulysses apud Homer. 
Odyss. 11. 600. ait se inter inferorum umbras 
vidisse idolum Herculis, quocum ' sermonem 
habuerit : ipsum verd, id est, ipsius animam, 
apud superos degere. Tamen Anchisen à Vir- 
gilio describi: cujus idolum hlc ZEneam allo- 
quitur, dum anima fruitur celestium Deorum 
consortio. Itaque tria distingui possunt in no- 
mine anima; corpus, idolum : additur ab aliis eti- 


NOTE. | oan 


am quarta pars, umbra, que sepulcrum incole- 
bat, ut notavimus, A. 4. 385. Quanquam hee 
umbre ab anima, corpore et idolo distinctio; 
non itavidetur certa. De Letheo oblivionis 
flumine, suprà, v. 323, _Rolam volvere, meta- 
phora est pro tenupus traducere ; ex Ennio peti- . 
Rs ut testatur Servius. Et temporis rotam, dix-. 
; ut pauld ante orbent; et passim alibi cur- . 

ndi curriculum. Convexa supera: vel signifi. 
cant convexam superficiem terre, cujus in con- 
cavo infen latent; vel. sublimem | et conca-. 
vam celi conspicui partem, ut diximus Ha deis 
310. 

756. Nune age, &ci Ostendit Anchises E. 
new posterorum suo-um clarissimos ; . ubi no-- 
tanda quatuor. J. ^osteros illos partim ex ~ 


Tr ojana, partim ex [tala gente oriundos fore : 


cüm utraque gens J&uem et Lavinie conjugio . 
miscenda sit. JI. Non servari ab Anchisà in | 
illà enumeratione ordinem temporum: cum à. 
Romulo statim ad Cesarem transeat, tum re- 
grediatur ad Numa n. III. Alios etiam com-. 
memorari, preter posteros JEnex utriusque 
gentis illustres viro . Iv. Hoc totum Virgilii | 
artificium, etsi peiquàm insigne est, errore , 
non carere, Is aut. error est ejusmodi. A-. 
nimas inducit que jain insederant corpora, in- , 
deque egress, tum abt pura erant, aut pur- 
gabantur, in Romanorum heroum corpora. 
reversure. At sierant pure, inerat iis dup- . 
taxat purus ethereus sensus atque aural sim- - 
plicis ignis; atque ita nullus inerat sensus. 
corporis preteriti, mult} minus futuri: si. . 
purgabantur, nondum Lethzis aquis imbatz, " 
nondum preteriti corporis memoriam exue- 
rant; atque ade) nondum potuerant conveni- .. 
entes future olim sorti affectus assumere ; . 
igitur nec Sylvius niti hasta, nec Romulus ge- 
minas habere cristas, nec Numa mentum inca- 
num gerere, nec circa Marcellum. Romani | 
strepere. e 


versos et intueri vultus vesc 


£g 
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Sylvius, nomen Albanum, Sylvius, Albanum nomen, tua postuma proles : . 
tuasoboles postrema: quem Quem tibi longeevo serum Lavinia conjux 


uxor Lavinia in sylvis tar- 


"X *. 
dé pariet tibi seniori, futu- I2ducet sylvis regem, regumque parentem : 


165 


rum regem et patrem re- Unde genus longa nostrum dominabitur Alba. 


gum:àquo familia nostra P 
regnabit Albae Jonge. Hic 


Proximus ille, Procas, Trojane gloria gentis ; 


vicinus huie, est Procas, ho- Et Capys, et Numitor : et qui te-nomine reddet, 


nor Trojane nationis: De- Sylvius /Eneas; pariter pietate vel armis 


inde Capys, et Numitor, et 


169 


pr d TURON referet Ag regius, si unquam regnandam acceperit Albam. 
te nomine ; equaliter illus- Qui juvenes quantas ostentant, aspice, vires! 


tris armis et pietate, si tan- 
dem aliquando accipiat re- 


At qui umbrata gerunt civili tempora quercu 3 


gendam Albam. Qui juve- Hitibi Nomentum, et Gabios, urbemque Fidenam ; 


nes vide quantum pre se Hi Collatinas imponent montibus arces, 


ferant robur! At qui ha- 
bent caput cinctum coroná 


AA 


Pometios, Castrumque Inui, Bolamque, Coramque. 


civili quercicà : hi condent Hizec tum nomina erunt, nuncsuntsine nomine terre. 
tibi in montibus Nomen- Quin et avo comitem sese Mavortius addet 


tum, et Gabios, et urbem 


Fidenam : hi arces Collatinas, Pometiam, et Castrum Inut, et Bolam, et Coram. 


Hee nomina 


turc dabuntur i//is,jam sunt terre absque nomine. Quin etiam Romulus Martius, 


NOTE. 


763. Sylvius, Albanum nomen, &c.] In his 
Romane Historite initiis parüm sibi scriptores 
consentiunt, Livius hanc Sylvium, Ascanii 
filium facit : Dionysius Halicarnasseus, Anew. 
Scribit enim Laviniam, tum, cüm obiit ZEneas, 
pregnantem, Ascanii privigni metu in sylvas 
fugisse ad regii pecoris magistrum Tyrrhe- 
num ; ibique filium peperisse, cuiinde Sylvio no- 
men fuit; Ascanium pietate motum innovercam, 
sibi hunc ipsum Sylvigm successorem desig- 
nasse ; lülo filio suo pontificatum maximum 
tribuisse, a quo gens Julia propagata est. /- 
banum nomen dicitur Syivius : quia ex eo reges 
Albani communi nomine Sylvii appellati sunt ; 
ut posteà imperatores Romani, Caesares. Pos- 
tumaproles, duplici sensu ¢xplicabatur ; vel quee 
post humationem patris oritur; tumque scribitur 
posthuma : non postuma : Yel que postrema ori- 
tur, etiam vivo patre ; tunmique deducitur a post, 
osterior, postremus, et postumus ; ut ab extra; 
exierir,extremus, exiimus et extumus. In hac 
sententia sunt eruditorum diligentissimi qui- 
que: quiiidem aiunt usu quidem venisse, ut 
mortuo patre nati postumi appellentur ; non 
quia post humationem nati, sed quia re vera 
postremi. Et vero Virgiliv: ait Sylvium ua- 
tum patre longevo, non Jatre mortuo: in 
quo discedit quidem ab ea, quam ex Dionysio, 
attulimus, historiz fide: sed eum excusat, vel 
ejusdemhistorie varietas; vel poética licentia : 
nec desunt, qui, ut historie veritati consulant, 
longgvum explicent, jam relatum in Deos et im- 
mortalem : nitunturque hoc Ennii versu Romu- 
lus in colo cum Diis genitalibus evum Ducil ; et 
fEschyli testimonio qui in Tragoedià septem ad 
Thebas, vocat Deos waxpebies longevos. De La- 
vinid, Latini fili, E. 7. 59. De Albd, E. 8. 48. 
761. Proximus ille, Procas, &c.] Qui proxi- 
mus tunc in Elysio apparebat : non qui proxi- 
mus erat Sylyio successurus: fuit enim Procas 
inter Albanos reges ordine tantüm decimus 
tus, JEneas Sylvius tertius; juxta Liyium. 


eu 


Mr Capys septimus, JViunitor decimus quar- 


710. Si unquam, &c.] ZEneas Sylvius fraude 
tutoris regno spoliatus, non nisi anno etatis 
secundo et quinquagesimo regnum adeptus; 
illud tamen annis uno et triginta tenuit. 

772. Civili. ....quercu.] Corona civica, é 
quercu vel ilice, quia alende hominum vite 
glandes olim in usu fuerant, ideo iis dabatur; 
qui in pugnà civem servaverant, simulque oc- 
ciderant hostem, nec é loco deturbati fuerant. 
Hic iis assignatur Albanis, quiad civium tute- 
lam varias urbes Italie condiderant murisve 
cinxerant : quorum nomina non indicat, utpo- 
te obscura autincerta. JVoméntum, nunc La- 
nienlano, milliaribus duodecim Roma dissitum, 
ad septentrionem.  Gabii, urbs inter Ro- 
mam et Praeneste media, decem circiter xailli- 
aribus utrinque distans, ad orientem: nunc 
omnino diruta, juxta diversorium publicum 
cui nomen esti’ Osteria, Fidena, vel Fidene, 


quinque milliaribus Rome dissita, ad septen- 


trionem, nunc Castel Giubileo. Collatia, non 
multó remotior, ad orientem, nunc ne vesti- 
giis quidem superstes. | Pometia Suessa, cujus 
ager Pometius, Pometinus, et Pomptinus dictus 
est ; vicineque paludes Pomptine, nunc 0’ 
JJufente Palude : urbs fuit Volscorum, nunc de- 
leta. Castrum Inu?, oppidulum Rutulorum in 
litore 'Tyrrheni maris, nunc dirutum : eidica-. 
tum Deo, qui Graecis Pan, Latinis Faunus, Fa- 
tuus, et Inuus sive Incubus dictus est, ab ineun- 
do; quód animalia passim iniret. | Bola. vel 
Bole, oppidum /£quorum, circa Preneste, ad 
orientem Rome, quod jam Plinii tempore sine 
vestigiis interierat. Cora, nunc castellum no- 
men antiquum retinens, urbs Volscorum, non 
longé à Pometià. Has autem urbes ut Latio 
ascribat Virgilius, Latium sumit non prout e- 
rat antiquis ilis temporibus, sed prout dein-. 
ceps fuit ; cum huic etiam ZEqui, Hernici, Vol- 
sci, et parte aliqua Sabini annumerati sunt. 
717. Avo comilem,óc.] | Numitort, Proce fi- 
lio per Amulium fratrem regnis pulso; addet 
se ultorem nepos Romulus, Martis ilius; et Ihe, 


gu 
yas 
Cae 
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sth; 
Romulus, Assaraci quem sanguinis [lia mater 
Educet, Viden' ut geminze stent vertice cristze,. 
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quem pariet mater Tlia ex 
stirpe Assaraci, adjiciet se 
socium avo. Videsne, ut 


Et pater ipse suo superüm jam signet honore ? 780 qus cristo surgant ex ejus 


En hujus, nate, auspiciis illa inclyta Roma 
Imperium terris, animos zequabit Olympo, 
Septemque una sibi muro circumdabit arces. 
Felix prole virüm : qualis Berecynthia mater 
invehitur curru Phrygias turrita per urbes 
Leta Dem partu, centum complexa nepotes, 
Omnes coelicolas, omnes supera alta tenentes. 


capite; et ui pater Deorum 
jam  insigniat eum suo 
splendore ? Ecce, 6 fili, 
famosa illa Roma hujus 
ductu zquabit dominatio- 
nem suam terris, et animos 
785 colo; et una el ibi 
; cinget sibi 
muro septem montes. For- 
tunata sobole civium : qua- 
lis mater Berecynthia ve- 


Huc, geminas huc flecte acies : hanc aspice gentem, hitur cura per umes Pa 


Romanesque tuos. Hic Cesar, et omnis Iüli 
Progenies, magnum cceli ventura sub axem. 
Hic vir, hic est,tibi quem promitti scepiüs audis, 
Augustus Caesar, Divim genus, aurea condet | 
Seecula qui rursus Latio, regnata per arva 
Saturno quondam : super et Garamantas et Indos 
Proferet imperium: jacet extra sidera tellus, 


gias,coronata tarribus,gau- 
4909 dens prole Deorum, àm- - 
plexa centum nepotes, om 
nes incolas coeli, omnes ob* 
tinentes spatia alta cd supe- 
riora. Huc, huc obverte 
geminos , oculos: cerne 
hanc nationem, et Romanos 
4195 tuos. Hic est Cesar, et om- 

nis proles Iüli, exitura sub 


magnum axem coli. Hic est ille vir, quem sepe audis promitti tibi, Augustus Cesar, filius 
Deorum: qui instaurabit iterum aurea secula per Latium, per loca olim gubernata à Saturno: 


et propagabit imperium ultra Garamantas atque Indos : 


sita est il/a terra ultra sidera; 


NOTE. 


Numitoris filix, E. 1. 274. De Assaraco, avo 
Anchises, à quo per Albanos RES oriebatur 
Uia, Ac. 1. 284. 

779. Gemine stant vertice -criste.] Criste, 
jube sunt equine, plume versicolores, galea- 
rum cono imposite, à gallorum cristis ita 
propter similitudinem dicte, /E. 3. 468. Ge- 
ming, ad majorem ornatum, non ut gemini 
fratres Remus Romulusque significentur, quod 
quidam volunt. 

. 780. Pater ipse; $c. ] Vel Mars pater Romu- 
li, qui eum su? superümque honoris participem 
facit. Vel potius Jupiter pater superorum, qui 
eum suo honore insignit. Indicat Romuli mor- 
tem: qui vel fulmine ictus, vel à suis discerp- 
tus, inter Deos posteà relatus esse creditus est. 
De Romd, ab eo condita, #. 1. 274, 276. De 
septem Rome montibus, G. 2. 535. 

784. Berecynthia mater.] Cybele, mater Jo- 
vis et complurium Deorum : que pro terra su- 
mitur, unde turritam gerit coronam. Berecyn- 
thia dicta est à Berecyntho castello Phrygiz 
ad Sagarim fluvium, vel monté ejusdem Phry- 
giz ad amnem Marsyam, ubi insigniter coleba- 
tur. De ed, ejusque cultu in Phrygia, JE. 3. 111. 

%89. Cesar, et omnis Lili, &c.] De Julio Ce- 
sare, quem hic indicat, Ecl. 5. De Jülo; gentis 
Julie capite, A. 1. 267. 

792. Jugustus Cesar, &c.] Octavianus, Ju- 
lii sororis nepos, ut diximus, A). 6. 569. Au- 
gusti nomine donatus; anno U. C. 727. Divim 
genus dicitur, quia Anchisa, ZEneà, et per hos, 
Dardano et Jove genitus: Alia exemplaria 
habent.Divi genus, notantque appellationem 
ipsam Octaviani: qui in nummis et marmori- 


bus, ex quo tempore Julium Caesarem, suum 
ex adoptione patrem, in Deos retulerat, se 
gr filium nuncupabat, qued contigit anno U. 

C. 712. ut notavimus Ecl. 5. 64. De aureo sg - 
culo, Saturno, et Latio, Ecl. 4. 6. Notatque 
pacem ubique constitutam, anno U. C. 725. 
de qua JE. 1. 291. 

794. Garamanias et Indos.] Yel intellige vee 
ros Indos, Asie populos, de quibus G. d 57. 
et Garamantas, inferioris Africee populos, de - 
quibus, 7E. 4. 198. Testatur enim Suetonius c. 
21. Indorum reges, Augusti fama permotos, 
ejus amicitiam quaesisse. Quod ex Eusebii 
chronico accidisse colligitur anno U. C. 728. 
At vero, cüm eos ipse bello aded non domuerit, 
ut ne loesesiverit quidem: malim /ndos de 
JEthiopibus intime Africae populis intelligere, 
de quibus Ecl. 10. 68. Hos enim appellatos fu- 
isse Indos à veteribus ostendimus, G, 1. 171. 
et G. 4. 287. Africe verd partes feré omnes 
tum cognite, ab Augusto domite sunt; sive 
per se, cim Egyptum devicta Cleopatra in 
provinciam redegit, anno U. C. 724. sive per 
Antonium qui ejus auspiciis de Africà trium- 
phavit, anno U. C. 725. et alios deinceps. 

795. Jacet extra sidera tellus, &c.] Descri- 
bit eandem Africam: que ita zone torridz 
subjecta est, ut ultra tropicum Cancri ad sep- 
tentrionem, extra tropicum Capricorni ad 
meridiem excurrat : que ultima pars, etsi non 
circumlustrata fuerat à veteribus, tamen con- 
jecturis nota esse poterat. Hoc zone torride 
spatium vocat poéta Solis ef anni vias: quia 
Solis annuus in celo cursus iisdem tropicis 
definitux; neque Solis duntaxat: sed et reliquo- 
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ultra iter Solis e. auni, ubi Extra anni Solisque vias, ubi ccelifer Atlas 
Atlas ceelifer versat hume- Axem humero torquet stellis ardentibus aptum. 


ris celum confixum stellis 


ardentibus. In ejus expec- Hujus in adventu jam nunc et Caspia regna: | 
tatione jam nunc et regna Responsis horrent Divüm ; et Meeotica tellus, — 


Caspia, et terra Mootica, 
trepidant 0b oracula Deo- 


Et septemgemini turbant trepida ostia Nili 


800 


rum: etseptem ostia Nili Nec veró Alcides tantum telluris obivit; 


stupefacta 
Nec certé. Hercules pera- 


commoventur. F'ixerit ceripedenr cervam licet, aut Erymanthi | 


gravit tot terras: licet oc-£ acarit nemora, et Lernam tremefecerit arcu. 
ciderit cervam eneis pedi- Nec qui pampineis victor juga flectit habenis 


bus, aut pacaverit sylva Tiber, agens celso Nyse de vertice tigres. 


Erymanthi, et arcu terru- 


805 


erit Lernam. Neque Bac- Et dubitamus adhuc virtutem extendere factis ? 


chus, qui victor regit cur- Aut metus Ausonia prohibet consistere terra ? 


rum habenis pampino tes- 
tilts, impellens tigres ex al- 


L 


Quis procul ille autem ramis insignis olivae, — —* 


to cacumine Nyse. Etad- 5 acra ferens? nosco crines incanaque menta 


huc dubitamus eternare Regis Romani; primus qui legibus urbem 


virtutem factis ? aut timor 


810 


impedit nos sedere in terrà Italicà? Quis verb procul ille spectabilis ramo oliv&, portans sacras 
res? agnosco capillos et barbam canam regis Romani: qui primus firmabit urbem legibus; 


NOT. 


rum sex planetarum, qui vocantur hic sidera, 
nec multüm ex lisdem spatiis excurrunt. De 
sond,tropicis, &c. G. 1. 253, 238, 240. De Afri- 
ed, Ecl. 1. 65. 

796. Celifer Atlas, &c.] Atlas, mons quidem 
est Africe septentrionalis, de quo, AS. 4. 247. 
Sed cum veteres interiorem ac meridionalem 
Africam parüm cognoscerent, isque mons 
Africe sit maximus et longa serie productus : 
montes harum regionum omnes Atlantis pro- 
paginem putabant; ut omnes earundem po- 
pulos Actthiopum nomine complectebantur, At. 
4.480. Acem apium stcllis, explicuimus ibi- 
dem, v. 482. 

798. Caspia regna.] Asiam intelligit, ubi 
Caspium est mare, nunc mer de Bacu, de Sala: 
et circa illud ad septentrionem Sarmate et 
Scythe, ad meridiem Parthorum imperium, 
ad occidentem Armeni. Cum Parthis quid 
egerit, vidimus, G. 4. 561. 

799. Maolica tellus.] Septentrionales signi- 
ficat Europe populos, ubi JMeotis palus, nunc 
Mar bianco, circa quam minores Tartari: que 
tamen loca ab Augusto tentata non liquet: 
sed foedere tantüm adjuncta.  . 

800. Septemgenuni turbant, &c.] Id est, 
turbantur. Sic etiam in prosà oratione Taci- 
tus: Si una alterave civitas turbat. De Nilo, 
JEgypti fluvio, ejusque septem ostiis, G. 4. 287. 

801. Alcides tantum, &c.] Hercules, cur 
Alcides dictus, Ab. 5. 414. suis in varias orbis 
partes expeditionibus famosus. Adfuit enim 
Jasoni in Colchicà velleris aurei direptione, 
Busirin occidit in. /Egypto, Geryonem in Hi- 
spanià, Erycem in Sicilià, Diomedem in Thra- 
cia: Hesperidum. hortos in extrema Africà 
diripuit: tum itinerum suorum terminum fixit, 
columnas, jontesve duos, Abyjen in Africa, 


et Calpen in Hispania: qui montes cim ante& 
continui essent, ab eo dicuntur separati : unde 
immisso mari fretum Gaditanum apertum 
est, le détroit de Gibraltar, THE STREIGHTS OF 
GIBRALTAR. Quibus omissis illius factis, miror 
cur Virgilius tria elegerit in unà eademque 
Peloponneso edita: nempe cervam «reis pe- 
dibus et aureis cornibus, Diane sacram, habi- 
tantem in Menalo Arcadie monte, cursu com- 
prehensam ; aprum in Lrymantho Arcadia 
item monte vivum captum ; hydram in Lerné 
palude, MU inter et Argos, interfectam: 
neque enim inde multa terrarum spatia pera- 
grüsse Herculem colligi potest. De Herculis 
laboribus, As. 8. 288. : 
805. Liber, agens, &c.] De Libero sive Bac- 
cho, ejusque in India victoriis, Ecl. 5. 69. Ecl. 
7.68. /E. 4. 301. Dicitur idem Hispaniam, 
deinde JEgyptum, et Libyam peragrasse. Et 
JVysa. quidem triplex numeratur. I. Urbs in 
JEgypto Arabie vicina, ubi Diodorus incunabu-- 
la Bacchi constituit, II. Urbs ad montem Me- 
rum, in India nonlongé à Cophene fluvio, qui in 
occidentalem Indie partem influit ; quam à 
Baccho Indiam peragrante conditam, deditio- 
ne cepit et liberam reliquit Alexander. HI. Al- 
terum é Parnassi culminibus, juxta aliquos : qui 
ipsum Baccho sacrum dicunt ; eiqueoppositum 
cacumen, Cyrrham nomine, Apollini dicatum. 
Vicus quidem JVysa statuitur à Stephano in 
Helicone, qui Beotia mons et Parnasso emu-. 
lus. Bacchi autem tres ab aliquibus distinguun- 
tur; ut Hercules quadraginta: quorum om- 
nium facta tribuuntur Baccho filio Jovis ex 
Semele ; ut Herculi Jovis ex Alcmena. 
Augusti victoriis in utroque litore, Asiatico et 
Africano; G. 8. 33. De Ausonid, Italia, ZE. 7.64. 
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Fundabit, Curibus parvis et paupere terra 
Missus in imperium magnum. Cui deinde subibit, * Parvis 
Otia qui rumpet patrize, residesque movebit 

'Tullus in arma viros, etjam desueta triumphis 
Agmina. Quem juxtà sequitur jactantior Ancus, 
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missus in amplum regnum 
Curibus et terrá 
--? paupere. Cui posteà suc- 
cedet Tullus, qui turbabit 
pacem patrie, et excitabit 
ad bella cives quietos et ex- 
ercitum desuetum vincen- 


Nunc quoque jam’ nimiüm gaudens popularibusdi. Quem prop? sequitur 


auris. 


Vis et Tarquinios reges, animamque superbam 
Ultoris Bruti, fascesque videre receptos? 


816 Ancus jactantior, et jam 
nunc nimis quirens favo- 
rem populi Visne etiam 
videre reges Tarquinios, et 


Consulis imperium hic primus, seevasque secures?nimam gloriosam Bruti 


Accipiet; natosque pater, nova bella moventes, 
Ad poenam pulchra pro libertate vocabit, 
Infelix: utcunque ferent ea facta minores, 
Vincet amor patricze laudumque immensa cupido. 


vindicis, et fasces recupe- 
ratos? Hic primus accipiet 
82] imperium Consulis et se- 
cures severas: et pro ho- 
nestà libertate pater adi- 
get ad supplicium filios pa- 


Quin Decios, Drusosque procul, s&evumque securi rantes novum bellum, mi- 


Aspice Torquatum, et referentem signa Camillum. 


ser: quomodocumque pos- 
teri accepturi sint hoc fac- 


Hee autem, paribus quas fulgere cernis in armis, 826 tum, amor patrie supera- 


Concordes animze nunc et dum nocte premuntur, 
Heu quantum inter se bellum, si lumina vite 
Attigerint, quantas acies stragemque ciebunt ! 


tantem vexilla. 


bitet immensum desideri- 
um glorise. Preterea vide 
longé Decios et Drusos, et 
Torquatum sevientem . se- 
curi; et Camillum repor- 


Ille autem anime, quas vides splendere in armis equalibus, concordes nunc, 


et dum teguntur histenebris: heu! si pervenerint ad lucem) vita quantum bellum, quantas 


pugnas et clades inter se excitabunt ! 


e 


NOTAE. 


809. Incanaque menta Regis, &c.] Nume 
Pompilii, secundi Romanorum regis ; qui defi- 
ciente Romuli stirpe propter prudentiam ase 
citus est é Curibus, urbe Sabinorum primarià, 
ubi nunc Monasteriolum Vescovio di Sabina. 
Is legibus et religionum sanctitate feroces Ro- 
manos temperavit; /Egerie, ut fingebat, 
Nymphe usus consilio; in pace perpetuà ur- 
bem continuit ; unde coronatur olivd, que pa- 
cis insigne est: annos vixit octoginta, quo- 
rum tres et quadraginta regnavit, quare hlc 
describitur mento incano, id est, valdé cano, 
JE. 8. 784. 

814. Tullus, &c.] Tullus Hostilius, rex Ro- 
manorum tertius, neque 6 Romuli, neque é 
Nume genere. Albano bello pacem abrupit, 
quod excepit gravis pestilentia: ob quam 
avertendam sacra dum Jovi faceret, ictus ful- 
mine cum totà domo conflagravit. 

815. Jactantior Ancus, &c.] Ancus Martius, 
rex quartus, Nume nepos ex filia : multa fecit 
in populi commoda, cuilibet superiorum regum 
belli pacisque et artibus et gloria par, quit 
Livius. .4ura popularis, est populi favor ; et sic 
describitur à Cicerone Quinctius, pro Cluentio, 
71, homo popularis, qui omnes rumorum et con- 
cionum ventos colligere consuésset. 

817. Tarquinios.] Corintho oriundos. Duo 
hujus nominis Rome regnaverunt: Priscus, et 
Superbus Prisci nepos. Horum medius Servius 
: Tullus omittitur à Virgilio propter obscurita- 
.temstirpis. Priscus, Anci filiorum opera oc- 
«isus est: Sueerbus, ob violatam à Sexto filio 


suo Lucretie pudicitiam, cum totà familia 
regno pulsus est: auctoribus conspirationis 
Bruto et Collatino, qui perpetuum regum im- 
perium in annuum consulare permutarunt ; 
et fasces, ac purpuram, et alia summe 
potestatis insignia sibi ceterisque deinde 
consulibus attribuerunt. De fascibus virga- 
rum, quarum in medio securis eminebat, G. 
2. 495, 

820. JVatosque pater, &c.] Titus et Tiberius, 
Bruti filii, cam de revocandis in urbem Tar- 
quiniis clam egissent, palam virgis casi, ac 
deinde securi percussi sunt, patre jubente ac 
spectante. Quo facto utrüm laudem Brutus 
meruit à posteris, varié disceptatum est, unde 
addit, ulcunque ferent, &c. 

824. Derios, Drusos, &c.] Familias Rome 
nobiles commemorat. Decios,quorumtres pro 
republicà vitam devovére, variis temporibus ,ut 
diximus, G. 2.169. Drusos : cognomen fuit il- 
latum in familiam Liviam, ob Drusum, Gallo- 
rum ducem, ab uno aliquo ejus familie truci- 
datum. In hac multi Consules ac Tribuni ple- 
bis; ex eà orta Livia Drusilla, tum Augusti 
conjux. Torquatum; T. Manlium intelligit, qui 
anno U. C. 393, ob detractum Gallorum duci. 
àseoccisotorquem,inde Torquati cognomen in. 
familiam intulit: ter consul fuit, ter dictator : 
tertio consulatu triumphavit de Latinis, anno 
414. quo bello filium securi cedi jussit, quód 
contra edictum ducem Tusculanorum pugna 
interfecisset. Camillum. M.Furium Camil- 
jum: qui quinquies dictator fhit; quater trj 
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bus Alpinis et rupe Mone- 
ci: gener adjutus orienta- 
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socer descendens é monti- Aggeribus socer Alpinis, atque arce Moneeci 
Descendens; gener adversis instructus Eois 


830: 


libus populis oppositis, O Ne, pueri ne tanta animis assuescite bella: 


-pueri, ne assucfacite ani- Neu patrize validas in viscera vertite vires. 


mum tantis bellis: neve 


convertite in viscera patriz Tuque prior, tu parce, genus qui ducis Oly idis : 


firmum ejus robur. 


originem e celo: Projice 


Et tu Projice tela manu, sanguis meus. | 
prior, tu abstine, quitrahis [lle triumphata Capitolia ad alta Corintho 
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Vis CRUNCH QE Victor aget currum, czesis insignis Achivis. 


guis meus es. 


Ille subac- Eruetille Argos, Agamemnoniasque M ycenas, 


1a Corintho victor impellet currum ad altam Capitolium, clarus ob interfectos Achivos llle 


destruet Argos, et Mycenas Agamemnonis, 


^ 


NOTE. 


umphavit, de Veientibus, de Volscis, de Gallis 
Romà liberatà, iterum de Gallis octogenarius, 
anno U. C. 387. 

830. Aggeribus socer Alpinis, &c.] Cesar, 
cujus filiam Juliam Pompeius in matrimonio 
habuerat. In auxiliis Cesaris erant Galli et 
Germani ab occidente: in Pompeii auxiliis, 
Asiatici ab oriente. Unde Cesarem ait ventu- 
rum ex Alpibus, qui montes Italiam à Gallià 
dividunt, Ecl. 10. 47.: Pompeium ex orientali- 
bus Aurore partibus: zs; enim est .durora; 
Arx Monaci, Monaco, seu Mourgues, Principa- 
tus, arx, et portus, in orà maritima Ligurie, 
de la coste, ou riviere de Gennes, or THE COAST 
Or RIVER OF GENOA, et ipso Alpium maritima- 
rum initio: dictus Herculis Moneci portus, 
quód Hercules, pulsis hostibus, illic aut solus 
regnaverit, aut solus privato in templo cultus 
fuerit, à aves, solus, et oixaiv, habitans. 


832. Animas assuescite bella.| Duplex com- ' 


mutatio. L. J2ssuescite bella animis ; pro assue- 
scite animos bellis. Ii. Neutrum activo; as- 
suescile, pro assuefacite. Et sic feré Velleius 


Paterculus, 1. 2. 79. Militi ac remigi navalibus- 
assuescendo certaminibus prefectus est Marcus: 


Agrippa. 

835. Sanguis meus.| Julius Cesar, qui ab 
Iulo Ascanio et Venere ducebat originem, su- 
prà,v. 763. Idque per appositionem dictum 
est, pro, gut es sanguis meus: alioqui dicen- 
dum erat, mi sanguis. - 

836. Capitolia ad alta Corintho, &c.] Corin- 
thusurbs Grecie nobilis, in Isthmo, dicto in- 
de Corinthiaco, quo Peloponnesus à reliquà 
Grecia dividitur: inter duo maria, Augeum 
ab oriente, et Ionium ab occidente. Achivi, po- 
puli sunt septentrionales Peloponnesi, ad occi- 
dentem Corinthi: quorum nomine, Hellas, sive 
maxima pars Gracie ultra Isthmum, etiam A- 
chaia dicta est. Hi cum sibi conciliàssent plu- 

.Yimas, tam Peloponnesi, quàm relique extra 
Peloponnesum, Greecie civitates ; diuque fuis- 
sent in societate Romanorum : tandem Roma- 
norum legatis ad illud, quod vocabant, A- 
cheorum concilium dissolvendum missis Co- 
rinthum, ibique violatis, bello à Romanis ap- 
petiti sunt: quo ipsi victi, Corinthus capta et 
incensa, eorumque $0€ij, Arcades, Thebani, 


Megarenses, totaque aded Peloponnesus et 
Grecia Romano imperio subdita, eique pre- 
positus magistratus, Achaie prefectus deinde 
appellatus est: quia Romani in. Achzis, tum 
Grecie principibus, Greciam universam sub- 
egerant, inquit Pausanias in Atticis. Hac ges- 
ta sunt primum à Q. Cecilio Metello praetore ; 
perfectà à L. Mummio consule, qui de iis tri- 
umphavit anno U. C. 609. Capitolium, tem- 
plum Jovis fuit Rome, strui ceeptum à Tarqui- 
nio Prisco, in colle qui prius Tarpeius dictus 
fuit, deinde Capitolinus: nomen inditum ab 
invento ibidem humano capite, dum funda- 
menta ponerentur. Huc solebant curru dedu- 
ci triumphantes, ut lauream suam in Jovis 
gremio deponerent. 

838. Eruet ille Argos, &c.] Eruet, hic non 
significat evertet, sed simpliciter eincet. "Yum 
Argos et Mycene, pro regno ipso Argolico to- 
taque illà regione usurpantur, ut sepe fit à 
Virgilio. Constat enim ex Strabone, lib. 8. 
Mycenasab ipsis Argivis invidià imperii excisas 
fuisse, et omnino deletas ; non ergo à Romanis. 
Vide ZEn. 7. 372. Dubitatur autem, cui Roma- 
norum ducum tribuenda sit heec victoria. [. 
Tribuitur T. Quinctio Flaminio, quem aliqui 
Flamininum nuncupant: qui Philippum Ma- 
cedonim regem, cui parebat Thessalia Gre- 
cieque ac Peloponnesi pars maxima, debella- 
vit; Argos recepit; Graecos omnes libertate 
donavit: ideóque tribus continuis diebus tri- 
umphavit anno 560. IT. Tribuitur L. ZEmilio. 
Paulo: qui Perseum vel Persen, Philippi fi- 
lium, iisdem feré auxiliis confidentem, vicit, 
et in triumpho duxit, anno 587. III. Tribu- 
itur Q. Cecilio Metello, qui Andriscum sive 
Pscudophilippum, patre Perseo falso glorian- 
tem, iisdem opibus fretum, ultimumque Ma- 
cedonie regem, vicit: et bellum Achaicum 
inchoavit, de quo mox dicebamus, triumpha- 
vitque anno U. C. 608. Philippus autem; 
ejusque filius Perseus, et Andriscus, ex JEaci- 
darum et Achillis familia genus deducere se 
gloriabantur, ut testatnr Silius Italicus, de 
Philippo: Hicgente egregius, veterisque ab ori- 
gine regni, JEacidum sceptris proavoque tume- 
bat Achille. Idem ait Propertius, 1.4. 12.39. 
De genitivo Jdchillei, pro Achillis, JE. 3. 220: 


ZNEIDOS LIB. Vl. 


Ipsumque /Eaciden, genus armipotentis Achillei; 
Ultus avos Trojz, templaettemerata Minervze. 84 


315 

et ipsum nepofem JEaci, 
() sobolem bellicosi Achillis = 
ultus avos suos Trojanos, 


Quis te, magne Cato, tacitum ; aut te, Cosse, re- et templum Minerve viola- 


linguat? , 


Quis Gracchi genus? aut geminos, duo fulmina 
Scipiadas, cladem Libyz ? parvoque potentem 


[ belli, tum.- Quis omittat te in- 

dictum, 6 magne Cato: aut 
te, 6 Cosse ? Quis famili- 
am Gracchorum? aut duo 


fulmina. belli, duos Scipiones destructores Libye ? aut paupertate gloriosum 


NOTE. 


840. Ulius avos. Troje, &c.] Que à Grecis, 
Achaeis presertim et Peloponnesiis, excisa fue- 
rat. Templaiemerata Minerve fuerant ; tum 
à Diomede et Ulysse, cum é Trojano ejus tem- 
plo Palladium subripuerant, /E. 2. 166. tum 
ab Ajace Oilei filio, qui Cassandram eodem 
in templo violaverat, /E. 1. 40. JE. 2. 


841. Magne Cato.) Duo praecipui fuerunt 
hujus nominis: major alter, et censorius, qui ad 
summam senectutem pervenit : minor alter, et 
pretorius, € majoris posteris ; qui bello Cesa- 
riano sibi mortem Utice conscivit, ne in Ce- 
saris potestatem veniret: ambo sic insignes 
gravitate, ut quisquis gravitatem affectat ter- 
tius dicatur Cato; Juvenal. Sat. 2. 40. Tertius 
&celo cecidit Cato. Major, de quo hlc agitur, 
Tusculo oriundus, é Portia gente obscura, ob 

- prudentiam dictus est Cato. Latinis enim, catus 
est prudens. Pretor Sardiniam subegit. Con- 
sul anno U, €. 559. anno insequente de His- 
pania proconsul triumphavit. Censor anno U. 
€. 579. L. Quinctium Flamininum consularem 
e senatu ejecit. Tertio Bello Punico Cartha- 
ginem esse delendam censuit ; septuagenarius 
literas Graecas didicit: octogenarius Galbam 
accusavit: ipse quater et quadragies accusa- 
tus, semper absolutus. 

Cosse.| A. Cornelius Cossus, occiso Larte Vo- 
lumnio Veientium rege, opima ejus spolia Jovi 
Feretrio secunda consecravit, cim Romulus 
prima dedicasset : Id referunt multi in annum 
U; C. 325. Dubitatur verd, an Consul, an Ma- 
gister equitum, an militum tribunus, id Cos- 
sus fecerit. Dictator deinde factus anno U, C. 
369. triumphavit de Volscis: et M. Manlium 
Capitolinum, regni affectati suspectum, in 
carcerem conjecit. 

842. Gracchi genus.] Hujus familie clarissi- 
mus fuit Tiberius Sempronius Gracchus : qui 
pretorde Hispania citeriore, ceu Celtiberis, 
triumphavit, destructis oppidis eorum trecen- 
tis anno U. C. 576. Consul anno insequente, 
sortitus Sardiniam, iterum de ei Proconsul 
triumphavit, anno 579. Censor anno 585. 
Consul iterum anno 591. graves gessit cum 
Scipione Áfricano majore inimicitias ; quibus 
tamen depositis, filiam ejus Corneliam acce- 
pit conjugem. Ex e& duodecim liberos sus- 


^ 


tulit; e quibus filii duo superstites, Tiberius 
et Caius Gracchus: qui ambo Tribuni plebis 
diversis temporibus facti, cum per leges agra- 
rias affectare regnum viderentur, concitato 
optimatum — tumultu, similiter perierunt: 
Tiberius quidem, anno 621. Caius, anno 
633. 

Duo fulmina belli, Scipiadas, &c.] P. Cor- 
neliusScipioAfricanus major,et P.CorneliusSei- 
pio femilianus Africanus minor, majoris nepos; 
ex familia Pauli Zimilii Macedonici per adop- 
tionem assumptus. Major, anno U. C. 543. 
etatis sue 24. extra ordinem missus in Hispa- 
niam, inde Poenos expulit. Consul factus an- . 
no 549. in Africam anno sequente Proconsul 
trajecit: ibique cwsis Poenis, coégit Anniba- 
lem ad patriz tutelam ex Italia regredi: su- 
bacte Carthagini tributum et obsides impera- 
vit, idebque nomen Africani et triumphum tu- 
lit, bello Punico secundo confecto, anno 553. 
Censor deinde fuit anno 555. lierum Consul 
anno 560. "Ter electus princeps Senatüs : ad- 
versus Án'iochum Syrix regem profectus est 
legatus Lucii fratris, qui ex ea victoria dictus. 
est Asiaticus. Inde reversus, et accusatus à 
Petilliis tribunis plebis, receptà ab Antiocho 
ob dandam pacem pecunià, indignum ratus 
adesse se ad causam dicendam, abiit Liternum 
in Campaniam; ibidemque mortuus est, anne 
circiter 567. Minor, Consul renunciatus ante 
etatem favore populi, anno U. C. 607. bel- 
lum Punicum tertium confecit deletà Cartha- 
gine, indeque triumphavit anno 608. Censor 
anno 612. Iterura Consul, anno 620. Nu- 
mantià citerioris Hispanie urbe deletà tri- 
umphavit, anno 622. Mortuus in lecto reper- . 
tus est, anno 625. ita ut quzdam elisarum 
faucium in capite note apparerent: suspecta. 
fuit dati veneni uxor ejus Sempronia, soror 
Gracchorum, cum quibus fuerant Africano si- 
multates. De ejus morte nulla est habita, 
quaestio. Belli fulmina vocantur duce Lu- 
cretio, qui de eorum altero ait l. 3. 1048. 
Scipiades belli. fulmen, Carthaginis horror. Et 
Cicerone, qui de aliis ejusdem gentis, in orat. 
pro Cornelio Balbo, 34. Cim duo fulmina nos- 
tri imperit subità in Hispaniá Cn. et. P. Scipio- 
^r occidissent. De Eabydé, Africà, JE. 
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P. VIRGILII MARONIS - 


Fabricium ? aut te semi- Fabricium? vel te sulco, Serrane, serentem ? 


nantem in sulco, 6 Ser- 


rane ? Qud me abripitis fa- Quo fessum dS itis, Fabii *. Tu Maximus ille es, 


tigatum, à Fabii ? tuesille Unus qui nobis cunctando restituis rem. 
Fabius Maximus, qui solus Excudent alii s 


nobis reparas rempublicam 
cunctando. 


cident é marmore vivos vul- 


846 


pirantia mollius era, 
‘Alii, opinor Credo equidem: vivos ducent de marmore vultus; 
equidem, conflabunt soler- Orabunt causas meliüs; coelique meatus 

tius era quasi animata: ex- [escribent radio, et surgentia sidera dicent: 


850 


tus ; meliüs agitabunt cau. LU regere imperio populos, Roniane, memento: 
sas, et distinguent virgà He tibi erunt artes; pacisque imponere morem, 


circuitus coli, et explica- 
bunt ortum astrorum: tu, 
Romane, memineris guber- 


nare gentes cum auctori- Aspice, ut insignis spoliis Marcellus opimis . 


tate: he erunt artes tue: 


Parcere subjectis, et debellare superbos. 
Sic pater Anchises; atque hzec mirantibus addit: 


855 


Glatütdere conditiones mn- Ing: editur, victorque viros supereminet omnes. 
cis, et ignoscere submissis, Hic rem Romanam magno turbante tumultu 
et domare superbos. Sic Sistet eques: sternet Poenos, Gallumque rebellem : 


ait Anchises: et hec adji- 


cit mírantibus: Vide quo. 4 €Ytiaque arma patri suspendet capta Quirino. 
modo Marcellus incedit, notabilis ob spolia opima; et victor assurgit super omnes Viros.. 
Hic magno tumultu furente firmabit rem Romanam equitatu : vincet Carthaginenses et Gallum 
rebellantem : et dicabit patri Quirino tertia spolia direpta. end 


NOTA. M 


/ 


844. Fabricium.] C. Fabricius bis Consul fuit, 
bis triumphavit: et primo quidem consulatu 
de Etruscis, anno 472. secundo de Samnitibus 
et Lucanis, anno 476. Parvo potens, quia pau- 
pertatis studio nobilis, auro neque à Samniti- 
_ bus neque à Pyrrborege corrumpi potuit : res- 
ponditque, Romam aurum non habere, sed ha- 
bentibus aurum imperare. 

Serrane, &c.] L. Quinctius. Cincinnatus bis 
dictator: prima dictaturà de /Equis triumpha- 
vit, anno 296. Secunda Sp. Melium affeciati 
regni suspicione laborantem per Servilium A- 
halam obtruncavit, anno 315. tum octogenarius 
ex agro quatuor jugerum, quem arabat ipse et 
serebat, ad magistratum eductus, unde Serrant 
cognoinen habuit à serendo. 

845. Fabi? tu Maximus, &c.] Fabiorum 
nobilissima gens, et patricia, et ab Hercule 
deducens genus, una bellum adversüs Veien- 


tes in se suscepit: quo bello sex et trecenti à* 


Veientibus ad fluvium Cremeram per insidias 
oppressi sunt: uno ex universa familia super- 
stite, qui propter teneriorem statem domi re- 
lictus fuerat: per hunc propagatum est ge- 
nus : et ex ejus posteris fuit Q. Fabius .Maxi- 
mus,qui quinquies Consul, seme! Censor, bis 
Dictator, bis Princeps Senatíüs ; bis triumpha- 
vit: primo quidem consulatu, de Liguribus; 
anno 521. quinto autem de Penis "Tarento 
recepta, anno 645. Annibalis ferociam et for- 
tunam constantià sua contudit; remque Ro- 
manam, acceptis ad Trebiam et Trasimenum 
cladibus fractam, cunctatione restituit: unde 
cunctator est appellatus. Hunc versum Virgilius 
ex Annalibus Eunii totum transtulit ; Unus qui 
nobis, €. D uem 


4 


847. Excudent alii, &e] Artem regnandi 
propriam Romanorum comparat cuni gentium 
aliarum artibus : cum statuarià Corinthiorum; 
oratorià Atheniénsium, astrologicà Chaldzo- 
rum et Aigyptiorum. De radio seu virgà ma- 
thematicà, ad varias cceli terrarumque partes 
assignandas, diximus, Ecl. 3. 41. 

855. Spoliis Marcellus opimis.| M. Claudius 
Marcellus, plebeiz, sed insignis, familiz, quin- 
quies Consul, semel triumphavit : primo nem- 
pe consulatu ; de Gallis Insubribus Germanis- ' 
que eorum sociis, occiso Germanorum rege 
Virdumaro, captaque Gallorum urbe primarià 
Mediolano, anno U. C. 532. Tertio consulatu 
missus in Siciliam Syracusas Annibali Pcenis- 
que faventes, et Archimedis industria defensas, 
triennii obsidione cepit : ideóque ovans urbem 
ingressus est, anno 543. Primus, Annibalem 
in fugam vertit, commisso ad Nolam certa- 
mine: inde szpiüs cum eo prosperé congres- 
sus, tandem quinto consulatu circumventus 
ejus insidiis, interfectus est, anno 546. Opima 
spolia dicebantur, que dux duci ase in pug- 
na occiso detraxerat: qualia: Marcellus Vir- 
dumato. J 

857. Tumultu.] Proprié bellum Gallicum 
ita nuncupat. Sic. enim Cicero Philippica 
8. 3. Majores nostri tumultum Italicum, quód . - 
erat domesticus ; tumultum | Gallicum, qudd 
erat Halig finitimus: pretereà nullum tumul- 
tum nominabani. Proprié etiam sistet eques, 
quia Marcellus peditatu relicto, equitatu ad 
majorem celeritatem oppressit Gallos et Vir- 
c ar De. Penis, Carthaginensibus, A. 
1. 338. ^ sadi 


. , 869. Trriiaque arma, &c.1 Prima enim opi- 


JENEIDOS LIB. VE | ! 


Atque: hic ZEneas (unà namque ire videbat 
Egregium forma juvenem et fulgentibus armis ; 
Sed frons: leta parüm, et dejecto lumina vultu) 
Quis, pater, ille virum qui sic comitatur euntem ? 
Filius? anne aliquis magna de stirpe nepotum ? 
Quis strepitus circà comitum ! quantum instar in 


ipso est! 


Sed nox atra caput tristi circumvolat umbra. 
Tum pater Anchises lacrymis ingressus obortis : 
O nate, ingentem luctum ne quere tuorum: 
Ostendent terris hunc tantüm fata, neque ultrà 


211. 


860 Hic verb JEneas ait (nam 
videbat simul incedere ju- 
venem insignem pulchritu- 
dine et armis splendenti- 
bus ; sed frons parüm erat » 
hilaris, et oculi demissi é 
vultu) O pater, quis ille, 
quisic comitatur virum in- 
865 cedentem? Jn filius est e- 
jus? an veró aliquis é mag- 
nà serie posterorum ? Quis 
strepitus sociorum est circa 
alum ! quanta similitudo 
Marcelli est in illo! sed ni- | 
gra nox cingit eaput i/lius 


Esse sinent. Nimiüm vobis Romana propago 870 meestis tenebris. Tunc pa- 


Visa potens, superi, propria hzc si dona fuissent. 
Quantos ille virum magnam Mavortis ad urbem 
Campus aget gemitus ! vel quee, 'T'yberie, videbis 
Funera, cüm tumulum preeterlabére recentem ! 
Nec puer lliacáà quisquam de gente Latinos 
In tantum spe tollet avos: nec Romula quondam . 
Ullo se tantüm tellus jactabit alumno. 


ter Anchises erumpentibus 
lachrymis cepit logui: O 
fili, ne petas d me magnum 
dolorem tuorum. Fata 
monstrabunt duntaxat il- 
lum terris, nec permittent 
: 815 diutids vivere. O Dii, Ro- 
mana gens visa est vobis 
nimis potens futura, si 
hoc munus fuisset ipsi per- 


petuum. Ille campus, qui est prope magnamurbem Martis; quantos emittet gemitus hominum 5. 
vel, 6 Tyberine, quale aspicies funus, quando preterflues sepulchrum ejus novum ! neque ul- 
lus puer é Trojana stirpe eriget avos Latinos in tantam spem : neque terra Romulea olim adeo | 


se efferet ullo filio. 


NOTA. 


ma spolia retulit Jovi Feretrio Romulus, de A- 
crone Ceninensium rege, suprà, v. 218. Secun- 
da Cossus, de Larte Tolumnio Veientium rege, 
suprà, v. 841. Tertia hic Marcellus, de Virdu- 


mato: post quem nemo alius, ut perhibet : 


Plutarchus in ejus vita. At queritur, cur 
Virgilius dixerit, Patri suspendei capta Quirino. 
Y. Nascimbznus explicat, Suspendit patri Jo- 

vi, spolia capta Quirino, id est, capta Marte, si- 
- xe bello. IL. Sic Cerdanus, Appendet addetque 
spolia tertia, spoliis olim à patre Quirino, sive 

omulo suspensis. HI. Sic Servius, Suspendet 
patri Romulo: affertque legem Numae; qua 
Jubebantur prima optima spolia Jovi offerri, 
secunda Marti, tertia Romulo. Sed patet hoc 
edictum fuisse de spoliis tribus ab eodem duce 
referendis : et constat ex omnibus scriptoribus, 
Jovi Marcellum sua sacravisse. IV. Sic ego, 
Suspendet Jovi Quirino, id est, Jovi Feretrio. 
Quemadmodum enim dicitur, Janus Quirinus, 
apud Suet. in Augusto 22. et Horat. Od.1. 4. 
15. 9. quód belli presses esset, et ejus templum 
fuisset à Romulo Quirino conditum, ut innuit 
Macrob. Saturn. l. 9. sic Jupiter Feretrius 
hoc utroque modo dici Quirinus potuit : Quiri- 
*ià porró nomen ab hastd, que Sabinis curis aut 
quiris dicitur, inditum primó ést et Marti et 
Romulo, ob belii curam et studium. 

865. Quantum instar in ipso est.] Que si- 
militudo! que «quiparatio virtutis ejus, cum 
, prisci illius. Marcelli virtute! . Instar, nomen 
est, ut aiunt, indeclinabile. Cicero in Pi- 
son. 52. Unus ille dies mihi quidem immortalita- 
fis inslar fuit. Suetoniusin Ceyare, 01. Cu- 


ad 


jus equi instar pro «ede Veneris dedicanit. Colu- 
mella, J. 3. Pampinus instar quatuor digitorum .. 
erit. Solinus, Gellius, inferiorumque tempo- 
rum scriptores adjectà praepositione dixerunt, 
ad instar. 

867. Ingressus] Incepit loqui, ut G. 2. 
175. Tih res antique leudis et artis Ingre- 
dior. t 

869. Ostendent terris hunc, &c.] Indicat M. 
Marcellum, Octavie sororis Augusti filium 
ex C. Marcello: quem Augustus etiam pue- 
rum destinaverat maritum Juliz filis sue, si- 
bique filium et imperii successorum adoptave- 
rat. Is factus edilis et pontifex ante tempus: 
pauld póst, anno U. C. 731. etatis. circiter 
20. apud Baias obiit: aquarum frigidarum 
balneis, specie reficiende valetudinis, enectus 
ab Antonio Musa medico, vel per imprudey- 
tiam, vel fort&' Livie suasu. Corpus ejus 
Romam delatum,in campo Martio, juxta ur-. 
bem, secundüm Tybrim, crematum ac tumu- \ 
latum est; maximo populi Romani dolore, 
magnificentissimo funere, quod lecti sexcenti 
comitati sunt. | — 

871. Propria dona.] Perpetua, ut diximus, 
Ecl. 7. 31. De Mavortis sive Martis urbe, — 
ota gece 1.276. De Tyberino fluvio, /E. 8. 

874. Funera] Interpretare, vel funus ip- 
sum, plurale pro singulari : vel lectos illos 
sexcentos : ceteraque funeris ornamenta 
vel cedes gladiatorum in funeribüs usurpa- 
tas. De Ilio, 4.1.1. De Latinis, JE. 1. 6, 
JE. 7.54, j 


^ 
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P. VIRGILII MARONIS 


Heu pietas !heu fides anti- Heu pietas! heu prisca fides! invictaque bello 
qua, et manus insuperab- Dextera ! non illi quisquam se impune tulisset » - 


Jis bello! non ullus adversus 


ipi opposuisset se- illi Obvius armato : seu cüm pedes iret in hostem, 880 
armato : sive quando pedi- Seu spumantis equi foderet calcaribus armos. 


bus irrupisset in hostem; 
sive percussisset calcaribus 


Heu miserande puer! si quà fata aspera rumpas, 
membra spumantis equi. Tu Marcellus eris. 


Manibus date lilia plenis : 


Heu puer deplorande* si Purpureos spargam flores, animamque nepotis 


aliquo modo evites dura fa- 


ta, tu eris Marcellus. Date 11$ Saltem accumulem donis, et fungar inani 885 


| Hilia plenis manibus: uf in- Munere. 
|, Jiciam rubicundos flores, et 
\ saltem ornem his muneri- 


Sic totà passim regione vagantur 
Aeris in campis latis, atque omnia lustrant. 


\bus umbram nepotis, et Que postquam Anchises natum per singula duxit, 
ersolvam hoc vanum offi- Incenditque animum famz venientis amore : 


cium. Ita discurrunt ubi- 
que tot& regione in vastis 


Exin bella viro memorat que deinde gerenda ; 890 


ipatiis aéris, et circumspi- Laurentesque docet populos, urbemque Lavini ; 
iunt omnia. Postquam An- Et quo quemque modo fugiatque feratque laborem. 


hises duxit filium per hec 
mnia, et inflammavit ani- 


Sunt geminze Somni portze: quarum altera fertur 


um ejus cupiditate glorie Cornea, qua veris facilis datur exitus umbris : 


uture : deinde monstrat il- Altera, candenti perfecta nitens elephanto ; 


i bella que posteà facien- 
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a suM; et declarat iii Ded falsa ad coelum mittunt insomnia manes. 
aurentem gentem, etur- His ubi tum natum Anchises unàque Sibyllam 


em Latini ; et quà ratione 
toleraturus sit aut evitatu- 


Prosequitur dictis, portaque emittit eburna. 


rus unumquemque laborem. Due sunt Janue Somni: quarum una dicitur esse corned, per 
quam permittitur liber egressus veris figuris: altera fulgens, quia facta é candido ebore; sed 


| 


| Dii inferi mittunt per hanc falsa somnia in mundum. 


Illic tunc Anchises alloquitur his verbis 


| 4Eneam et simul Sibyllam, et demittit per januam eburneam. 





878. Heu pietas ! heu, &c.] Deplorat sper 
| tot insignium virtutum cum eo juvene sepul- 
| tam. Sic autem eum describit Seneca ad Mar- 
| ciam. c.2. Adolescentem animo alacrem, inge- 

nio potentem, sed et frugalitatis continentieque 

, fn illis aut annis aut opibus mon mediocriter 
admirandum, patientem laboris, voluptatibus 

alienum; &c. 

l 881. 4rmos.} .Proprié humeri sunt: que 

| pars quia calcaribus non foditur, sed ilia ; ideo 
hic armos, pro equo generatim sume. 

893. Tu, Marcellus, .&c.] Hic ille versus 
est, quem audiens Octavia, cim librum hunc 
sextum Virgilius Augusto recitaret, animo 
defecta est: jussitque pro singulis hujus ar- 
gumenti versibus auctori dena sestertia nume- 
rari. Inde constat, recente adhuc mortis il- 
lius luctu. perfectum à poéta librum hunc 
fuisse, scilicet anno U. C. 731. Nec plures 
quàm quatuor annos, in sex posterioribus li- 
bris collocàsse, cum in sex prioribus circiter 
septem posuisset. De aspersione florum circa 
sepulcra, A. 61 79. j 

887. Aéris in campis, &c.] In Elysio ; quod 
acrum dicitur, vel quia vacuum et inanibus um- 
bris habitatum ; vel quia situm in aéreis pratis, 
ut diximus, v. 638. De verbo lusíro, circum- 
spicio, ZE. 1. 608. 

891. Laurentesque, &c.]. De iis, A. 7. 68. 
De Latino rege, Ibid. v. 47. 


NOTA. 


893. Sunt geming, §-c.] Somnum apud Cim- 
merios, ad fluvium Lethes, collocat Ovid. Me- 
tam. 11. 594. id est, in inferorum aditu. Circa 
eum seges magna papaverum; infinita somnio- 
rum gens, ministri tres precipui: JMorpheus, 
qui figuras hominum imitatur ; Icelus, vel Pho- 
belor, qui veliquorum animantium ; Phantasos, 
qui rerum inanimatarum species. Somntis Vir- 
gilius jam anteà sedem assignavit ulmum  in- 
gentem in vestibulo inferorum, v. 283. Sedil- 
lic aliqua tantim herere somniorum examina 
arbitror: hic ver’ propriam esse domum : cui’ 
portas geminasattribuit, Homero duce, Odyss. 
19. 562. eburneam alteram, quà falsa ; corneam, 
quà vera Somnia emittuntur: Cujus discrimi- 
nis rationem afferunt aliqui: quód cornea, 
sint pervia visui ; eburnea verd, impervia : 
alii, qubd cornu xaturam oculorum referat, 
ebur naturam dentium ; que autem videntur 
oculis multó sunt certiora, quàm que alieno 
tantüm ore famáq; percipiuntur. Cum igitur 
Virgilius ZEneam eburnea porta emittit ; indi- 
cat profectó, quidquid à se de illo inferorum © 
aditu dictum est, in fabulis esse numerdn- 
dum. De elephanto, pro ebore, quod elephan- 
ti dens est, G. 1.57. De manibus, pro diis 
inferorum, suprà, v. 743. De Catetá, /E. 7. 1. — 
De anchoris, suprà v. 4. De hoc situ navium 
in litore, E. 3. 277. unde versus iste decerptus’ 
est. | 


| AE£NEIDOS LIB. Yi. ; eus 


lile viam secat ad naves, sociosque revisit. . lle corripit viam ad na- 


Tum se ad Caietz recto fert litore portum. 900 ves, et repetit socios. Tunc 
radens rectum litus tendit 


 Anchora.de prora jacitur, stant litore puppes. ad pórtum, Cafetze. Ancho- 
ra demittitur 6 prora, et puppes tegunt litus. 
Ts 4 1 ‘ b 
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P. VIRGILH MARONIS ANEIDOS 
| ^ 


LIBER VIL. 


^ 


| ARGUMENTUM. 

JEneasé Cumano litore ad occidentem provectus, tumulatá in Auruncorum litore Catetd nulrice 
sud. pretergressus montem Cirecum,Circeshabitatione et veneficiisinfamem,ad ostia Tyberis ap- 
pellitur. Tune Latinus illic Aboriginibus imperabat. Huic unica erat filia Lavinia, Fanni 
oraculis deslinata externo marito, Amal tamen matris voluntate promissa Turno Rutulorum 
regi. Mittit JEneas oratores Laurentum, in urbem. Latini regiam. — Latinus JEneam. non 
modàó in socium; sed oraculi memory, etiam in generum admittit. Interim Juno, prosperis 


Trojanorum rébus offensa, evocat JAiecto ex inferis. Alecto primum Amatam Latini uxo- | 
" rem ita concitat, ul illa Bacchi sacra simulans filiam abscondal in montibus. . Turnum deinde © 


furiis iisdem agi. in bellum : et Trojanos Latinosque invicem. commuittit, occiso per Ascanium 
cervo, qui Tyrrhei pastoris regii filie erat in deliciis. Omnibus bellum frementibus, Latinus 
unus obsistit : tamen Junone ipsá belli portas aperiente, rem fatis permittere cogitur. Conflu- 
-unt ad Turnum ex omnibus Italie partibus auxilia: Mezentius, ejusque filius Lausus, cum 
^ Agyjllinis; Calillus et Coras, cum Tyburiinis; Ceculus cum Prenestinis, &c. 


* 


Tu quoque litoribus nostris, Aneia nutrix, INTERPRETATIO: 
E^ , n «i^t Tu etiam, 6 Caleta, nu- 
JEternam moriens famam, Caieta, dedisti : d aus nes tribultti lada. 


ens famam immortalem nostris litoribus * 


NOT. 


1. Tu quoque, &c.] In litore maris Tyrrheni, lio ab /Enez nutrice repetunt : Aurelius Vic- 


et finibus novi Latii ; nunc eA parte regui Nea- tor à £u, incendere; quod illic Anew naves 
politani, quz dicitur Terra di lavoro, est ho- 2 Trojanis mulieribus incensas quidam dicant: 
dieque Cateta, Gatla; urbs cum sinu et pro- Strabo, à Laconum: lingua, qui, curva omnia 
montorio cognomine. Nomen alii cum Virgi- xe7,25 vocant, 


26 


+ 


+ se 
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et nunc memoria tua cus- ht nunc servat honos sedem tuus : ossaque nomeit 


todit locum ; et nomen £u- 
um indicat sepulchrum (u- 
um in magna Italia, 


Hesperia in magna, si qua est ea gloria,signat. 
si At pius exequiis /Eneas rite solutis, (4. 


5 , 


aliquis est hic honor. At Aggere composito tumuli, postquam alta quiérunt 


pius Aineas factis exequiis 
juxta. consuetudinem, ex 


* Auquora, tendit iter velis, portumque relinquit. 


tructà mole sepulchri, post- Aspirant auree in noctem: nec candida cursum 


ta sunt, EAE naviga- 
tionem . velis ‘ deserit 


‘quam tumida maria paca- f juna nerat : splendet tremulo sub lumine pontus. 
Proxima Circaece raduntar litora terre : 


10 


portum. Venti TUM circa Dives inaccessos ubi Solis filia lucos 
noctem: et Luna splendida A ssiduo resonat cantu, tectisque superbis 


non obstat cursui: mare 


fulget sub ejus luce tremit Urit odoratam nocturna in lumina cedrum, - 
li. Le ,guntur litora vicina Arguto tenues percurrens pec tine telas. 


terre Circe: ubi 
Selis opulenta sonat con- 


Hinsid cant per sylvas 1n- Mi incla recusantum et sera, 


52 Hinc exaudiri gemitus, ireeque leonum 


15 


sub nocte rudentum: 


vias; et in domo magnifi- $3 Seügerique sues, atque in priesepibus ursi 


cà accendit cedrum odori iQ : 

feram ad lucem noctur- sr 
nam, addensans acuto pec- 
tine telas subtiles. 
ceperunt audiri voces, ct 


Hine Tnduerat.Circe in vultus ac terga ferar um. 


ac forme magnorum ululare luporum: 
üos hominum ex facie Dea szeva potentibus herbis 


20 


fulores leonum excutien- QU ne monstra pii paterentur talia Troé 
tium vincula et rudentium Delati in portus, neu litora dira NECI 


per mediam noctem: 
setosi porci, et urs] cope- 


*' Neptunus ventis implevit vela secundis, 


rut frendere in stabulis, Atque fugam dedit, et preter vada fervida vexit. 
et species magnorum lupo- Jamque r ubescebat radiis mare, et zethere ab alto 25 


rum ululare : 
crudelis Dea, 


quos Circe, 
mutaverat 


Aurora in roseis fulgebat lutea bigis : : 


efficacibus herbis ex figura Cum venti posuere, omnisque repente resedit. 
hominum in vultus et pel- Flatus, et in lento luctantur marmore tónsze. 


lem ferarum. Qus talia 


portenta ne paterentur pii ; Atque hic Jneas ingentem ex zequore lucum 
Trojani, prevecti in portum alum, et ne appellerent ad fanesta. litora ; Neptunus inflavit vela 


rosperis ventis, et acceleravit cursum, et impulit naves ultra spumosum hoc mare. 
E ? 


Et jam 


mare rubescebat luce, et ab alto colo Aurora crocea splendebat in equis duobus roseis : quan- 


do venti quieverunt, et omnis flatus subito cessavit, et remi laboraut in mari immoto. 


autem Z7Eneas vidit é mari magnam 


Tune 


NOTE. 


3. Serval honos m iuus.] Vel sensum 


habet, quem in interpretatione suggerimus. 


_ Vel est hypallage, sive commutatio, pro 8t- 


des servat honorem. et memoriam tuam, A. 6 
268. De Hesperid magná, Italia, /E. L 
530 

10. Proxima Circee, éc.] Solvit sub noc- 
tein Caleta, et ad occidentem navigat ; Circe- 
umque montem, Circello, in eodem Latii litore 
pratergressus, ad ostia Tyberis prima luce 
pervenit. De Circe o monte et Circe, veneficà, 
Solis filià, Al. 3. 368. 

ll. Inaccessos lucos.] Accesit eS tamen 
Ulysses cum sociis. Igitur inaccessos dicit 
quorum difficilis accessus, quó nemo debeat 
eccedere propter illecebrarum pericula. Sic 
G. 3. 5. dixit: Iliaudati Busiridis aras, id est 
quem nemo debet laudare, quamvis eum piso" 

£rates laudaverit. 

12. Resonat cantu Tucos.] Personal, resonare 
dócet, Neutrum, pro active: ut fere ZE. 6. 832. 


Assuescite bella. Porro Circe urit cedrum; sive - 


tedam e cedro pretiosà arbore, que cariem 
now sentit, et unde oleum exprimitur. Ler- 


1 


currit lélas : telam texit, opus muliebre, de quo 
JE. 3. 483. Pectine arguto, id est, vel stridulo 
vel acuto. 

16. Rudentum.] Proprium est asinorum ru 
dere, G. 3.374. Leo dicitur rugire, i Vox 
ista recentiorum scriptorum est. 

19. Quos hominum ex facic, &c.] bode 
Circe potu medicati liquoris et virge tactu 
miutasse homines in feras. Et sic in sues muta- 
vit Ulyssis socios, prater Eurylochum, qui do- 
mum ejus. ingredi noluerat ; ut Ulyssem, qui 
esu cujusdam herbe, no0/y nomine, preserva- 
tus à Mercurio fuerat. Hos tamen posteà Cir- 
ce, Ulyssis rogatu, pristine restituit forme. 
Ita Hom. Odyss. 10. 135. Seva Dea appellatur 
ab Homero ibid. 2:53 dsds, quia rains generis; 
Solis filia. De JVeptuno, JE. 1. 125 

25. Jamque, &c.) De Jurord, dudas: bigis; 
G.1. 249. De luteo colore, Ecl. 4. 44. 

28. Tonse.} Remi: sic dicti, vel quia fiunt 
éligno altonso et dolato ; vel quia aquas fon- 
dent, vel tundunt ot verberant: Enniana et 
Lucretiana vox. Luc. 1, 2.654. Antennas, pro- 
ram, matos, tonsasque natantes. 


xr JANEIDOS LIB. VII. 3el 
Prospicit: hunc inter fluvio T'yberinus amoeno, 30 sylvam : per illam Tybris, 
Vorticibus rapidis et multá flavus arena fore Envior celari impegit, 
1 “ ? t fl l L *. ^ 
ap " vida wy tre ei e : et flavus plurimis arenis 
In mare prorumpit: varie -circümque supraque — proruit mU LN A 
Assuetee ripis volucres et. (laminis alveo, aves, assuete litoribus et 
4Ethera mulcebant cantu, lucoque volabant. 6 na chou, ex qu 
Fl . "^ op Pra recreabant cantu ce- 
ectere iter sociis, terraeque advertere proras. 35 jum, et per sylvam vola- 
Imperat: et lzetus fluvio succedit opaco. bant. Jubetrsocios detor- 
Nunc age, qui reges, Erato, quee tempora rerum; | erórat Mri S. Mene 
Quis Latio antiquo fuerit status, advena classem. — subit amnem umbrosum. 
Cum primum Ausoniis exercitus appulit oris, ABE modo, 6 Erato, expli- 
^ : a e ae a SEY Am] dd y C850, qui reges, quae tem- 
Expediam : et prima revocabo exordia pugnze. 49 pora rerum, quis status fu- 
‘Tu vatem, tu Diva mone: dicam horrida bella, ^ erit veteris Latii; quando 
Dicam acies, actosque aniniis in funera reges, peregunis exercitus Bum 
T ^ne applicuit elassem Italico li- 
yrrhenamque manum, totamq; sub arma coactam ori. et revolvam initia 
Hesperiam. Major rerum mihi nascitur ordo, primibelli. Tu Dea; tu do- 
Majus opus moveo. Rex arva Latinus et urbes. 45 (6 Potíem. Nanabo bel 
d A E : ; à horrida: narrabo exer- 
Jam senior 2 ES MER in pace regebat. citas et reges irà impulsos 
Hunc Fauno et Nympha genitum Laurente Maricáà cedem, OMM Tyr- 
D A : . ELE S. E. rhenas, et italiam univer- 
Accipimus. Fauno Picus pater: ipse parebtem., |! sam‘ consociatam ad afia, 
Te, Saturne, refert; tu sanguinis ultimus auctor. Oritur mihi gravior series 
Filius huic, fato Divüm,prolesque virilis §Q rerum, suscipio opus diffi- 
RU Eu nois : : ^ cilius, quàm prius. Rex 
uila tuit: prunaque oriens erepta juventa est Latinus, jam grandevus, — 
Sola domum et tantas servabat filia sedes ; gubernabat agros et urbes 
Jam matura viro, jam plenis nubilis annis. 


quietas in pace diuturnà. 

bees À : Audimus hunc natum Fau- 

Multi illam magno e Latio totaque petebant no et Maricà Nympha Lau- 

rente. Picus fuerat pater Fauni: et Picuste patrem habebat, 6 Saturne; tu primum caput ejus 

familie. Filius Latino et soboles mascula nulla erat, Deorum voluntate: et nascens mortua fue- 

vat in prima infantià. Filia unica tenebat domum et totam regionem: jam apta marito, jam 
nubilis ob adultam ztatem. Plurimi e magno Latio et tota Italia illam ambiebant. 


NOTE. 


30. Tyberinus] Fluvius, vel potius fluvii 
Deus. De co, A. 8. 330. 

36. Fluvio succedit opaco.] Umbroso, prop- 
ter arbores ripam hinc inde inumbrantes. 

37. Eralo.] Musa que versibus praest ama- 
toriis, ab ipZ» amo. Hanc invocat, quia 
bellorum sequentium origo ex amore "Turni 
et /Enec in Laviniam. De Musis, Ecl. 3. 
69. De Latio antiquo et .2usoniis infra, v. 
64. 

43. Tyrrhenam.] Tuscam, Etruscam, 7E. 2. 
781. De Hesperiá, Italia, AS. 1. 530. 

47. Hune Fauno, &c.] Obscura est admo- 
dum hujus familie series, et fabulis confusa. 
Multi discedunt à Virgilio, qui tres à Saturno 
gradus tantüm numerat: Saturnum, Picum, 
Faunum seu Fatuelum,et Latinum. Alii novem 
distinguunt gradus: i iisque geminum Sa- 
turnum, geminum item et Picum et Faunum: 
aiuntque ea junioribus Pico et Fauno tribui à 
Virgilio, que priscis tribui debuissent. Addunt 
hos -dboriginun reges fuisse, qui. Latini, dein- 
de à Latino dictisint: quanquam Latinorum 
nomen mult? fuisse Latino rege anfiquius qui- 
dam volunf, inter qUéH pee Virgilius, ut dixi- 

OF 1 


_— 


memo mt eut 


mus, /E.1. 6. De Saturno ejusque fuga in Ita- 
liam, JE. 8. 319. 

47. Laurente .Maricá.] Uxor Fauni, seu 
Fatueli, dicta est Fauna, aut Fatua. Nomen 
habuere à fando, vel fatu : quia furore correpti 
futura fart ac dicere solebant. Marica autem 
Nympha, ex quà Faunus suscepit Latinum, . 
juxta Arnobium fuit Circe: juxta alios ipsd 
Fauna; que à Minternensibus, ad ostia Li- 
ris fluvii, sacro in luco colebatur. Laurens vo- 
catur ex regionis nomine ; de quo infra, v. 
63. r rec 

52. Filia.] Lavinia, que demüm ZEnez nup- 
sit, occiso Turno, Z. 12. 

54. Magno é Lalio, lotdque . . . Ausonid.] 
Duplex Latium fuit: antiquum, à Tyberi flu- 
vio ad Circeum montem, Circello. Novum, 
seu magnum, à Tyberi ad Lirim amnem, qui 
nunc est Garigliano, complectens Volscos, 
Auruncos, Zquos,&c. Hxc tamen Latii ex- 
tensio à Romanis regibus cst, multó Anes 
temporibus recentior ; unde suspicantur mul- 
ti, Latium hic pro tota Italia sumi, quemadmo- 
dum et Avsoniam. JJusencs, Trojanis tempori- 
bus mult) antiquiores, Italie partem incolue- 
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Ambit pre ceteris omni. Ausonia. Petit ante alios pulcherrimus omnes . 55 
bus formosissimus Turnus; Turnus, avis atavisque potens: quem regia conjux 
t is et atavis, quem 1 . ü 5 

potens avis et atavis, : E MU : roreraliàtcm nre > 
assumi generum uxor re- Adjungi geuet umm "E pera à amore 
gis mirifico-studio instabat: Sed variis portenta Deüm terroribus obstant. 


sed prodigia Deorum ob-T,aurus erat tecti medio, in penetralibus altis; — 59 
sistunt per varios terrores. 
Laurus erat in medio do- 


7 ja 
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Sacra comam, multosque metu servata per annos : 
ms, in intimis recessibus, Quam pater inventam, primas cum conderet arces, 
sacra secundum frondes, et T ose ferebatur Phoebo sacrasse Latinus : 
ob religionem servata Per x 4 b eà E aic! 

" multos annos. Pater Lati- Laurentisque ab ea nomen posuisse colonis, 
nus dicebatur dicásse illam Hujus apes summum densee, mirabile dictu, 
Phebo, repertam cum fr Steidore ingenti liquidum trans cthera vecte, 
daret prima meeria; -et 3 - 1 | 3 

ab illà dedisse nomen Lau- Obsedére apicem: et pedibus per mutua nexis, 
rentibus pu Me ke den- Examen subitum ramo frondente pependit. 

se, rés mira dictu, trans : x EUH t x . . 

leyem atrem volantes mag- Continuo vates : Externum cer nimus, inquit, 

no stridore insederunt sua- Adventare virum ; et partes petere agmen easdem 
premum illius cacumen : et Partibus ex iisdem, et summa dominarier arce. 70 
pedibus invicem SU RIRHE Spr. EN Qu nlt taki di 

tis, examen repentinum pe- Teeter ea castis adolet dum a taria tae 1S, 

peudit & frondoso ramo. Et juxta genitorem adstat Lavinia virgo : 

fat CN MU ; RS ; 

Statim vates dixit: Vide- Visa nefas, Jongis comprendere crinibus ignem, 
mus appropinquare homi- : ve 
nem peregrinum : et exer- Atque omnem ornatum flamma crepitante cremart 
citum il cadem Heap Regalesque accensa comas, accensa coronam — 75 
quaere Me ee r7. Insignem gemmis: tum fumida lumine fulvo 


gionem, et regnare in hdc à A : 
Involvi, ac totis Vulcanum spargere tectis. 


65 


supremà arce. Preterea 
dum Lavinia vingo accendit altaria sacris facibus, et stat prope patrem : (res horrida) visa est 
corripere ignem longis capillis et comburi flammá sonante secundiim omnia ornamenta: et vi- 
sa est accensa secundiim regias comas, accensa secundum coronam spectabilem gemmis: de- 


inde fumans visa est cingi rutilanti luce; et jactare ignem tota domo. 


NOTE. 


‘rant inferiorem, que ad Siciliam accedit. 
Mox, quia notissimi rebus gestis evaserant, 
factum est, ut eorum nomine à Graecis voca- 
retur tota ktalià, à Sicilia usque ad Alpes. Pul- 
si deinde ab áliis, consederunt inter Volscos 
et Campanos, circa Lirim, Caietam, et Min- 

turnas ; ct Aurunci tanc appellati sunt. Vide 

Cluver. Italie 1.3. 9. 

66. Turnus,avis, &c.] Dauni et Venilia fili- 
us, Rutulorum rex. Venilia soror erat Amate 
Latini uxoris, divinis honoribus affecta, A). 10. 
79. Daunus maternum genus ducebat à Jove 
per Danaén infra, v. 372. paternum à Pilumno, 
eo etiam habito, ZE. 10.76. De situ Rutulo- 
vix, infra, v. 794.. 

56. Hegiaconjux.] Amata, Veniliz soror. 

G2. Phebo sacrásse.] Quia laurus Phebo 
dilecta. De Phebo, Ecl. 3. 62. 

63. Laurentis colonis.]] Laurens, nomen 
consíat fuisse primó inditum sylva lavree, 
que circa litus Tyrrheni maris fuit, à Tyberi 
orientem versüs porrecta. Inde vicina regio 
Laurens etiam dicta est. Inde Laurens dicitur 
Marica Nympha, Fauni uxor, v. 47. Inde Pi- 
cus, Latini avus, dicitur etiam Laurens, v. 171. 
Inde Twrnus ipse eodem appellatur nomine, v. 
950. quia Rütulorum regionem sylva illa at- 
fingebat. Porrd cüm arees primas ibidem 
condidisse Latinus dicatur; et Laurens Picus; 
€jus avus, eodem. loco regiam habuisse, v. 171. 
nut Sibi maie consentit Virgilius: aut dicen- 


. | 


dum, regiam quidem à Pico esse conditam ; à 
Latino arces, sive munitiones, additas: et ur- 
bem, àlauro precipue magnitudinis, appella- 
tam esse Laurentium, quod nomen sylva tan- 
tum et regioni commune priàs fuerat. Dicun- 
tur incole Leurentes, Laurentini, Laurenlit;. 
et Laurenti, hic et apud Plinium |. 14. 3. 
quanquam aliqui legunt hic Laurentes, non Lau- 
rentis. Urbs posterioribus dicta est Laurolavini- 
wm ; non qudd eadem fuerit cum Lavinio; sed 
quód exhaustà bellis utraque, et Laurente et 
Lavinio, utriusque mcole Laurentum con- 
fluxerint, et urbem communi nomine dixerint, 
ut suspicatur Cluverius in antiquà-Italià, l. 
3. 9. atque ut ei videtur, ea nunc dicitur Pa- 
terno. 

66. Pedibus per mutua nexis, &c.] De hac 
apum glomeratione, que uva dicitur, G. 4. 
257. et 558. De apum examine, Ecl. 7. 
13. 

70. Partibus ex iisdem.] Apes e Tyrrheni 
maris partibus venerant Laurentum, insede- 
rant lauri apicem: quo significabatur, exte- 
ros Tyrrheno mari venturos, victores futuros,. 
summum imperium adepturos. Dominarier.. 
Extensio syllabz, pro dominari. 

71. Adolet altaria tedis.]. Adolet thus ad al- 
taria domesticorum Deorum, ZE. I. 704. Flam- 
mis adolere Penales. 

77. Vulcanum.] Deum ignis, pro igne, ut 


| G.1. 995; 


, JZENEIDOS LIB. VII: 


Id veró horrendum ac visu mirabile ferri. 

Namque fore illustrem fama fatisque canebant : 
ipsam, sed populo magnum portendere bellum. 80 
At rex sollicitus monstris oracula Fauni 

Fatidici genitoris adit: lucosque sub alta 

Consulit Albuneà ; nemorum quae maxima sacro 
Fonte sonat, seevamque exhalat opaca Mephitim. 
Hinc [tale gentes omnisque Oenotria tellus 
In dubiis responsa petunt: huc dona sacerdos 
Cüm tulit, et casarum ovium sub nocte silenti. 
Pellibus incubuit stratis, somnosque petivit : 
Multa modis simulacra videt volitantia miris, 
Et varias audit voces, fruiturque Deorum 
Colloquio, atque imis Acheronta affatur Avernis. 
Hic et tum pater ipse petens responsa Latinus, 
Centum lanigeras mactabat rite bidentes ; 

Atque harum effultus tergo stratisque jacebat 
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Hoc autem capit haberi 
terribile et visu admirabile. 
Etenim dicebant ipsam i- 
lustrem fama et fortuna 
futuram esse, sed minari 
genti magnum bellum. At 
rex territus his prodigiis 
vadit ad oracula fatidici 
Fauni patris gut et consulit 
25 sylvas sitas sub alta Alba- 

nea: que Albunea sylva 

maxima sylvarum resonat 

sacro fonte, et umbrosa 

emittit densam Mephitim. 

liake nationes et omnis 

terra Oenotria accipiunt 
90 inde responsa in rebus in- 
certis, Sacerdos cüm ob- 
tulit Me dona, et per noc- 
tem tacitam jacuit super 
pelles suppositas oviam im- 
molatarum, et quesivit u- 
lic somnum ; videt multas 


Velleribus. Subita ex alto vox reddita luco est: 95 figuras vagantes mirabili- 


Ne pete connubiis natam sociare Latinis, 

O mea progeniés ; thalamis neu crede paratis. 
Externi veniunt generi, qui sanguine nostrum 
Nomen in astra ferant ; quorumque à stirpe nepotes, 
Omnia sub pedibus, quà Sol utrumque recurrens 
Aspicit Oceanum, vertique regique videbunt. 
Hec responsa patris Fauni monitusque silenti 
Nocte datos, nonipse suo premit ore Latinus; 
Sed circüm laté volitans jam fama per urbes 


bus modis, et audit voces 
multiplices, et fruitur ser- 
mone Deorum, et alloqui- 
tur Archeronta é profundo 
Averno. Tunc etiam ipse 
pater Latinus, poscens re- 
sponsa, iilic sacrificabat de 
more centum oves lanige- 
ras: et jacebat extensus 
super earum pelleet stratis 
velleribus. Vox repentina 
emissa est ex intima sylvà : 
O mea proles, ne quere 
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jungere filiam fuam conjugio Latino ; neve confide lectis preparatis. Venit gener peregrinus : 
qui progenie sud extollet nostrum nomen ad sidera ; et cujus de stirpe posteri videbunt omnia 
versari et regi sub pedibus suis, quàcumque Sol revertens aspicit geminum Oceanum. — Lati- 
nus ipse non continet i»ore suo hec responsa Fauni patris; et hiec monita data per noctem 
tacitam ; sed jam fama circumundique volans sparserat ea per urbes 


NOT X. 


82. Lueosque sub altd Albuneé.) Albunea 
fons est profundissimz altitudinis: unde erum- 
pit fluvius Albula nunc la Solforata, sulfureis 
aquis memorabilis, que primó frigide sunt, 
mox inducunt calorem. 4lbula, paulo infra 
Tibur, influit in Anienem fluvium, nune Teve- 
rone.. Odor ejus et sapor corruptas est: unde 
ait Virgilias exhalare .Mephilàm. Est autem 
Mephitis, Juno aéri corrupto presidens ; cui 
edes apud Hirpinos fuit ad lacum  Arasancti, 
ex Pliniol. 2.93. et apud Cremonam, ex Ta- 
cito hist. 1.3. 
sumitur, ut Vulcanus pro igne, Jupiter pro 
aére. Juxta Scaligerum vox Etrusca est, a 
Svris deducta, apud quos gravitatem odoris 
siznificat. Apud Albuneam sylva fuit sacra 
Musis, ex Martiali: ibidem culti sunt Fauni, 
ex Virgilio et Statio : ibidem, ex Lactantio;, 
Nympha 4lbunea, que Sibylla fuit Tyburtina. 
De Italis et Oenotriis, A. 1. 530. 

87. Cesarum ovium sub nocte, &c.] Plinius 
1. 16. 44. Apud Tiburles(unde non longeé abest 
Albunea) extant ilices tres, etiam Tiburte condi- 
tore eorum velustiores. Fuisse autem eum tra- 


Hic, Mephitis pro ipso putore | 


dunt filium Amphiarai, qui apud Thebas obierit 
und «lale anie Iliacum bellum. Pausanias 
autem in Atticis loquens de Amphiarao, in- 
sigiii somniorum interprete, qui à Graecis ideo 
inter Deos relatus est ; ait, epud Oropum, At- 
tice maritimam urbem, Amphiarai fontem 
esse ac templum : ubi arietem iminolant, cu- 
jus substratà in pelle dormientes nocturna vi- 
sa expectant. Ex iis colligit Cerdanus, ejus- 
modi sacra à Tiburte Amphiarai filio translata 
esse in Italiam ; eaque à Virgilio esse Fauno 
attributa, que Amphiarao Graci tribueraàt. 

91. Acheronta affatur .dvernis.] Per Ache- 
ronis, fluvium infernum, de quo, 7E. 6. 323. 
umbras Deosque inferorum intelligit. Per 
Averna, inferorum ostia, de quibus, AL. 6. 237. 
ipsos indicat inferos. «ds 

95. Latinis.| E Latio, quod complectitur 
Aborigines, Rutulos, Laurentes, Volscos; &e. 
suprà, v. 54. 

100. Utrumque recurrens, &c.] Magnitudi- 
nem notat futuri imperii Romani: vel ab oce- 
ano orientali ad occidentalem, quà Sol diurno 
motu recurrit ; vel ab oceano septentrionali ad 
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jana applicuit naves ad 
crepidinem herbosam lito- ; 
ris. Eneas, et praecipui 
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; ilitase cdm juventus Tro- Ausonias tulerat: cüm Laomedontia pubes 
| Gramineo ripe religavit ab aggere classem. 
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A&neas, primique duces, et pulcher lülus, 


duces, et formosus Ascani- Corpora sub ramis deponunt arboris alte : 


us, sternunt corpora sua sub 
ramis arboris alte : et in- 


Instituuntque dapes, et adorea liba per herbam 


choant epulas, et in gra- Oubjiciunt epulis (sic Jupiterillemonebat) .. 110 
mine supponunt. cibis pla- Et Cereale solum pomis agrestibus augent. 


centas é frumento, sicut 
ipse Jupiter suggerebat, et 


Consumptis hic forte aliis, ut vertere morsus 


onerant illud solum panis Eaxiguam in Cererem penuria adegit edendi ; 


fructibus sylvestribus.  H- Eo 
lic czeteris absumptis, cum 
inopia ciborum cogeret eos 


violare manu malisque audacibus orbem 
F'atalis crusti, patulis nec parcere quadris: 
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vertere morsus,in panem Heus! etiam mensas consumimus, inquit lIülus. 


exiguum : et frangere ma- Nec 
na ac deniibus audacibus 


plura, alludens. 


Ea vox audita laborum 


orbem. fatalis cruste, nec Prima tulit finem : primamque loquentis ab ore 
abstinere à planis quadris: Eripuit pater, ac stupefactus numine pressit. 


Ascanius jocans, dixit: 
Heus! etiam comedimus 
mensas! Nec dixi plura. 
RSS SOL apc NN 
Vox illa audita indicavit Hic domus, 
prima terminum laborum : 


Continuo: Salve fatis mihi debita tellus ; 
V osque, ait, 6 fidi Troja salvete Penates. 
heec patriaest. Genitor mihi talia (namq; 
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ct pater excepit eam pri- Nunc repeto) Anchises fatorum arcana reliquit : 
mus ab ore loquentis, et Cum te, nate, fames ignota ad litóra vectum 


secum expendit admiratus 

ecum expe ad tus A og 
oraculum. Statimque dix- 
it; Salve terra debita mi- 


isis coget dapibus consumere mensas; 
Tum. sperare domos defessus, ibique memento 
3 
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hi per fatum ; et vos salve- Prima locare manu. molirique aggere tecta. 


te, Ó Penates Trojani. 
Tic est domus, hee est pa- 
tria. Etenim nunc remi- 
niscor pater Anchises de- 
posuit apud me talia secre- 
ta fatorum: Fili, aiebat, 


Heec erat ilia fames: hzec nos suprema manebant, 
Exitiis positura modum. s 

Quare agite: et primo laeti cum lumine Solis, 130 
Quae loca, quive habeant homines, ubi meenia.gentis, 


quando fames coget te ap- Vestigemus ; et à portu diversa petamus. 


_ pulsum incognitis litoribus 
comedere mensas, cibis de- 


Nunc pateras libate Jovi, precibusque vocitte 


ficientibus, tanc fatigatus memento sperare sedem certam, et manu statuere illic ac cingere 


mceenibus primam urbem. 
fincm miseriis. 


Hla fames erat ista: hi casus extremi erant destinati nobis allaturi 
Agite igitur: et sub primam lucem Solis inquiramus leti, quaenam sint ha re- 


giones, aut quinam homines occupent eas, ubi sint urbes ?/lius nationis: et abeamus in loca re- 
motaà portu. Nunc effundite pateras in honorem Jovis, et precibus invocate 


NOTE. 


meridionalem, quà Sol arinuo motu discurrit. 
De vario Solis motu, G. 1. 238. 

105. Ausonias, &c.] Supra, v. 54. Laome- 
dontia pubes, à Laomedonte Trojano rege; G. 
1.509. Aggere, JE. 5.44. Adorea liba, placen- 
tas ex frumento purissimo, quod ador,sive far, 
appellatur; E. 7. 33. Et forte, quia appel- 
lat liba, innuit Virgilius sacrificia Diis tum pri- 
mum ab /Enea facta esse : et & placentis liba- 
tis oblatisque socios pavisse famem, ut e victi- 
marum extis fieri solitum videbimus, 4.8. 183. 

111. Cereale solum.| Solum est quod cui- 

que rei sustentande supponitur, Ecl. 6. 35. 
Cercs, Dea frumenti, panis, E. 5. 79. Cereale 
solum, quadra e pane. 

114. Orbem Fatalis crusti.] Mox vocabit qua- 
dram, tum mensam : et placentas intelligit, quee 
pro patinis tum fuerunt, et vero szepe esse sole- 
bant apud veteres. Hac vocum diversitas é 

— ylacentee figura repetenda est. Erat enim ro- 
tunda quidem, sed | lineis duabus decussatim 
^n medio signata: itaque quatuor veluti qua- 


Verena fmi 
$7 


dris distincta. Ita Cerdanuséveteribus pottis. 

129. Stupefactus numine.]  Oraculo divino, 
quod ex Ascanii ore erumpebat ; aut potiüs: 
oraculi divinà quadam. solutione, — Pressif. 
Vel continuit silentio : vel potiüs, secum tacit 
expendit. 

121. Troje Penates.] Dii regionis illius pa- 
trii ac domestici: qui, cum iis Penatibus con- 
juncti, quos Trojà advehimus, jam communi 
nomine Penates tutelaresque Troje ac Troja- 
norum dicendi estis. 

128. Illa fames.] . Predicta, non tantüm ab 
Harpyià Celeno Ain. 3. 257. sed etiam ab 
Anchisà : forte, 7E. 6. 890. ubi filio memorat 
futura bella in Italia: Et quo quemque modo 
fugialve feratve laborem. f 

A30. Primo cum lumine Solis.] Postere lu 
cis initio. Hunc enim diem in exscensu, et li- 
bationibus, et Deorum veneratione. posue- 
runt. De /:batione in mensa, A. 1.736. De 
divinitate Anchise, AL. 5. 59, 96, 98. De Ge- 
niis locorum, Ao, 5. 95. 
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patrem Anchisen, et rur- — 
135 sas afferte vinum in mens” 
sas. Sic locutus, posteà 
cingit caput ramo viridi, 
orat Genium hujus loci, et 
Terram, primam Deorum, 
et. Nyinphas, et Deos fluvio- 


Anchisen genitorem, et vina reponite mensis. 
Sic deinde effatus, frondenti tempora ramo 
Implicat, et, Geniumque loci, primamque Deorum 
Tellurem, Nymphasque et adhuc ignota precatur 
Flumina : tum Noctem, uoctisque orientia signa, 
Ideumq; Jovem, Phrygiamque ex ordine matrem | rumadhuc incognitos: dein- 
Invocat, et duplices cocloque Ereboque parentes. de voctanpruisialuucur 
Hic pater omnipotens ter ccelo clarus abalto 141 ie piety es Pie 
Intonuit, radiisque ardeiitem lucis et auro giam per ordinem invocat, 
Ipse manu quatiens ostendit ab sthere nubem. 


et geminos parentes é ccelo 
Wider i bii5 ad et Ud UR T h et ex inferis. Tunc Jupiter 
ee eee ea Ber ap mia rumor, omnipotens intonuit ter se- 
Advenisse diem quo debita meenia condant. 145 renus é supremo colo, et 
Certatim instaurant epulas, atque omine magno RR Cen 
: f ice ; adiis 
Crateras lzeti statuunt, et vina coronant. luminis, ipse commovens 
Postera cüm primà lustrabat lampade terras eun manu. ‘Func statun 
Orta dies; urbem, et fines, et litora gentis VUIDUSEOXEHMA Deh GEN 
, , 
: ; z , UN ^ pA citum ‘Trojanum, venisse 
Diversi explorant: hac fontis stagna Numici, 150 diem quo zdificent urbem 
e . N *j : e e 5 ? " E a s 
Hune Tybrim fluvium, hic fortes habitare Latinos. ud Wor: Msn al 
. Oe ae . novant epulas, et gauden- 
Tum satus Anchisa delectos ordine ab omni MEN Som cia tie 
aes? . . 5 PEERS 3 
Centum oratores augusta ad moenia regis pouunt pocula, et coronant 
Ire jubet, ramis velatos Palladis omnes: Vina SHAR? Kee pagano 
D fare M i; ¥ DOS a : nascens cinxit terras luce ; 
onaque ierre viro, pacemque exposcere 41 €uUcris. separati inquirunt urbem, 
Haud mora: festinant jussi, rapidisque feruntur 156 et terfuinos, et litora Aujus 
Eas nationis : discunt, haec esse 
stagna fontisNumici, hoc esse flumen Tybrim, hic mauere generosos Latinos. "Tunc lius 
Anchise jrüpérat centum oratores electos ex omni ordine ire ad magnificam urbem regis, om- 
d N 3 QUE S MATOS. 
nes corónatos ramis Minervie: et portare ?//? viro munera; et petere pacem pro Trojanis. Non 
¢st- Moora; jussi properant, et vadunt celeribus 






NOTAE. 


136. Primamque Deorum Tellurem, &c.] 
Juxta Hesiodum, qui in Theogon, v. 117. post 
Chaos primam Deorum ponit Terram, quz 
primó genuit Colum, ex Colo Oceanum, Sa- 
turnum, Gigantes, &c.  /Eneas deiude JVym- 
phas precatur, de quibus Ecl: 2. 46. Et flu- 
mind, quz suds quoque Deos habere putaban- 
tur. Et hos adjungit Tedluri, quia eam ornant 
atque incolunt. 

138. JVociem, &c.] Deam item, apud Hesio- 
dum, v. 123. prognatam e Chao, et pareatem 
Diei atque /Etheris: unde cum ea conjungit 
signa sive asira, que noctu oriuntur et appa- 
rere incipiunt. Noctem invocat, ut imini- 
nentem ; quia timebat sibi tum ab incolarum 
insidiis. 

139. Ideumque Jovem.] Natuin in [da Crete 
monte, et educatum in Dictxo ejusdem antro, 
G. 4. 151. De matre Phrygià, Cybele, in Phry- 
già precipue culta, A. 3. 111. 

140. Duplices caloque Ereboque parentes.] 
Venerem matrem: que in colo, et Anchisem 
patrem cujus idolum quidem apud inferos erat, 
anima tamen in celo apud superos. A. 6. 
748. De Erebo, profundo inferorum loco, A. 
4. 610. 

— 4. Clarus ab alto Intoruit.] Fulmen sereno 


ccelo cadens, modb fausti, modb infausti, omi- 
nis, G. 1. 487. 

142. Radiis lucis et auro.] Lucis auree. Sic 
G. 2. 192. Pateris libamus et auro. 

144. Diditur.] Non dedilur: hoc enim à 
dedo, trado ; illad à dido, distribuo. Horat. Sa- 
tyr. ]. 2. 266. servis . .. . munia didit. Lucreti 
us frequentissime. De coronatione vini : cum, 
vel implentur vino pocu!a, vel reipsà cingun- 
tur floribus, AX. 3. 525. et G. 2. 528. De 
lampade, pro Sole, /£.4, 6. 

150. Stagna Numici.] Fontem Numici fluvii, 
cujus brevissimus cursus est prope Lavinium, 
inter Laurentem et Ardeam. Hunc fontem 
aiunt sacrum fuisse Anne Perenne, quam 
Ovidius, Mast. 3. 551. putat Anmam esse Dido- 
nis sororem, eó profugam, post necem soro- 
ris direptamque ab Iarbà Carthaginem : Nunc 
est rivo de Nemi. De Tybri, 4. 1. 13. De 
Lalinis, suprà, v. 04. m 

154. Ramis Palladis.] Olive, Palladi sacre, 
G. 1.14... De, Pallade; JE. 1. 39. 2E 

157. Designut monia fossd.] Locum ad ori- 
entalem Tyberis ripam, pauló supra maris 
litus, cui nomen Troje dedit; ex Livio et 
Dionysie Halicarn. ubi deinde Osiia urbs 
ab Anco Marcio Romanorur rege condita est. 
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passibus: JEneas ipse de- Passibus : ipse humili designat moenia fossa, 
scribit muros depress fossa, M oliturque locum, primasque in litore sedes 


et inchoat urbem, et in li- 
tore cingit primam habita- 


formam castrorum. Et jam 
juvenes perfuncti itinere 


Castrorum in: morem pinnis atque aggere cingit. 
tionem vallo et pinais in Jamque iter emensi, turres ac tecta Latinorum 160 . 
Ardua cernebant juvenes, muroque subibant. 


videbant turres et domos Ante urbem pueri et primzevo flore juventus 
altas Latinorum, et appro- Éxercentur equis, domitantque in pulvere currus: 


pinquabant muro. Ante 
urbem pueri et juvenes 77 


Aut acres tendunt arcus, aut lenta làcertis 
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prima pubertate exercen- Spicula contorquent, cursuque ictuque lacessunt. 


tur equis, et regunt currus (^um 
in arenà: aut intendunt 


provectus equo longzevi regis ad aures 


difficiles arcus, aut vibrant Nuntius ingentes ignotà in veste reportat 


brachiis spicula flexibilia, Ad venisse viros. 


et provocant se cursu atque 
jactu telorum. Tunc nun- 


Imperat, et solio medius consedit avito. 


Ille intra tecta vocari ^ 
[nis, 


cius vectus. equo refert ad. €Ctum augustum, ingens, centum sublime colum- 


aures grandevi regis venis- Urbe fuit summa, Laurentis regia Pici, 
Horrendum sylvis et relligione parentum. 


se magnos homines in ha- 
bitu incognito. llle jubet 
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eos adduci intra domum, Hinc sceptra accipere, et primos attollere fasces 


et sedet 
in medio suorum. Fuit in 
altissima parte-urbis domus 


in avito solio; ftegibus omen erat: hoc illis curia templum, 
* | ; * N e ^u, 
ec sacris sedesepulis: hic ariete czeso 
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magna, magnifica, educta Perpetuis soliti patres considere mensis. 


centum columnis, palatium 
Laurentis Pici, tremenda 


Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 


obsylvas et religionem ma- Antiqua € cedro, Italusque; paterque Sabinus 

jorum. Initium erat regibus, inde sumere sceptra, et erigere primos fasces : hzec curia erat 
illis templum, hic locus destinatus sacris conviviis: hic mactato ariete patres solebant sedere 
ad mensas longas. lind preterea stabant in vestibulo per ordinem imagines veterum patrum ex 


antiqua cedro, et Italus, et pater Sabinus 


à NOT X. 


160. Tecla Lotinorum.] Redundat syllaba in 
versu, ut in isto, G. 1. 295. V/ulcano decoqwuit 
humorem. Notat Laurentium, urbem Latini 
regiam. . ‘ 

171. Laurentis regia Pici.] De illà regiá, et 
Laurente agro, supra, v. 63. De Pico, v. 47. et 
infra, v. 189. 

|... M3: Aitollere fasces omen erat.] Fasces po- 
suit, pro quibuslibet. imperii insignibus ; non- 
dum enim fascium hic usus erat. Omen po- 
suit pro initio: quia veteres, gravissimarum 
rerum initio, captare omina, et auspicia, et 
auguria solebant: unde auspicium etiam et 
auspicari, dicimus, pro, initium capere et ?n- 
cipere: et inaugurari, pro, in. dignitatem. ali- 
uam assumi. 

174. Curia templum.] Curia, locus est ubires 
publice curantur : sive divine, ut sacrificia ; 
sive humane, ut judicia, consilia; unde ali- 
quando cum templo feré convenit : aliquando 
ab eo diversa est ut hic. Qui curie praerat, 
dicebatur inde apud Romanos curio ; et post- 
quam populus Romanus à Romulo tres in tri- 
bus distinctus est, singule tribus divise sunt 
in decem curias, sic dictas à locis, qub sacro- 
rum negotiorumque causa separatim cives 
conveniebant. 

_ 479. Ariete ceso Perpeluis, &c.] Arietis sa- 


crificium, illis in partibus tum in usu fuis- 
se jam diximus, v. 87. Perpetuis mensis : iu 
longum porrectis, ubi coniinuà serie sede- 
rent convive: non veró distinctis in sedili- 
bus. Sie JE. 8. 183. Perpetut tergo bovis. 
Porró considere, non in lecto recumbere ad 
mensas, heroicis temporibus moris fuisse dixi- 
mus, 7E. 1. 698. MJ PA osa : 

178. Italus.] Hunc aiunt quidam fuisse Sicu- 
lorum regem : Dionysius potentem virum, Oe- 
notrum genere, et ex eorum Arcadum prosa- 
pia, qui duce Oenotro Lycaonis filio, illuc ex 
Peloponneso venerant: eumque propagato 
imperio, regionem  Oenotriam ante dictam, 
nomine suo /laliam nuncupasse. 

178. Sabinus Vitisator, &c.] Sabinus nomen 
dedit Sabinis, genti ex Lacedaemoniis quidem, 
ut vulgd existimatur ; sed, ut Cluverius probat, 
ex Oscis Ausonibus oriunde. Filius fuit Sanct, 
hujus regionis geuii, qui alio nomine Dius Fi- 
dius, alio item Semo dicebatur: ut patet ex O- 
vid, Fast. 6.213. Hunc vitem et segetes coluisse 
non liquet: quare multi versum hunc totum 
Fitisator,curvam servans, &c.veferunt ad Satur- 
num. At certé structura versüs omnino ad Sa- 
binum esse referendum ostendit. Et si conji- 
cere fas est: puto hunc Sabinum ejusque pa- 
trem Sancum, artem serende terre in eo tractu 


— 


d 
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Vitisator, curvam servans sub imagine falcem ; 
Saturnusque senex, Janique bifrontis imago, 
- Vestibulo astabant: aliique ab origine reges, 
Martia qui ob patriam pugnando vulnera passi. 
"Multaque preeterea sacris in postibus arma, 
Captivi pendent currus, curvaeque secures, 
Et cristae capitum, et portarum ingentia claustra, 
Spiculaque, clypeique, ereptaque rostra carinis. 
Ipse Quirinali lituo parvaque sedebat 
Succinctus trabea, lavaque ancile gerebat 


" 
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plantator vitis, tenens ina 
180 imagine falcem curvatam ; 
etsenex Saturnus, et effi- 
gies Jani bifrontis ; et alii 
reges à primá origine; qui 
certando pro patrià tule- 
rant vulnera bellica. Et 
184 preterea pendent circa sa- 
cra limina arma plurima,' 
capti currus, et curva se- 
cures; et criste capitum, et 
magna clàustra portarum, 
[ jux et spicula, et scuta, et ros- 
ira avulsa navibus. Ipse 


Picus, equüm domitor: quem capta cupidine COn- pius, domitor equorum, 


Aurea percussum virga, versumque venenis, 
Fecit avem Circe, sparsitque coloribus alas. 


190 sedebat cum baculo Quiri- 
nali, et vestitus parvà tra- 
bea; etsinistrà manu fere- 


bat sceutulum ; Picus, quem amatrix Circe, correpta nimid cupiditate percussum aurea virgà 
et transformatum venenis fecit avem ;. et variavit coloribus cjus alas. 


NOTE. 


reperisse ; unde Sancus dictus sit Semo ; non 
quasi-semihomo, id est; inter homines Deosque 
medius, ut interpretatur Vossius; sed à semi- 
nando ; atque ita vitisator et falce armatus pin- 
gitur ejus filius Sabinus ; quód fortassé artem 
illam à patre inventam perfecerit, et vitium 
culturam eidem addiderit. De Saturno, ©. 8. 
319. De Jano bifronte, infra, v. 610. De ves- 
tibulo, seu airio, in quo disponebantur imagi- 
nes, AD. 4. 666. 

181. Ab origine reges.] Allusum aliqui pu- 
tant ad populos Aborigines, quibus tunc La- 
tinus imperabat. Hos quidam volunt primos 
fuisse Itali: incolas, ibidem natos;non aliunde 
advectos, idedque dictos Aborigines, cujusmo- 
di homines Greci vocant airiydevas. Alii 
ex variis nationibus vagis collectos, unde 
Iberrigines dicti sint, ab aberrando. Alii verd 
plures, Dionysio Halicarnasseo duce, eosdem 
putant fuisse cum Oenotris, qui ex Arcadià 
profecti, annis ante bellum Trojanorum plus- 
quam quadringentis, in Italiam appulsi, mon- 
tes patrio more incoluerint; indeque quasi 
cognomine quodam appellati sint .2borigines, 
ab pes mons. Videtur Vivgilius primam opi- 
nionem tenere, 7E. 8. 314. De postibus, AE. 9. 
149. De crisis galearum, A. 6. 779. De 


rostris,in prora navium prominentibus, Al. 5. 


143. 

187. Quirinali lituo, &c.]  Lituus hic bacu- 
lus est augurum, in summa parte incurvus, 
quo celi regiones ad consulendos avium vo- 
Jatus distinguebant ; alibi tuba est, ejusdem 
forme, 7E. 6. 167. Igitur succinctus ad trabeam 
duntaxat pertinet, non ad lituum: nemo 
enim cinctus baculo dici potest. Quirinalis di- 
citur ; quia ex Plutarcho, Romulus augurandi 
mire peritus fuit, ob eamque rem lituum sole- 
bat gestare: qui deinde studiose servatus in 
curià Saliorum, quz est in Palatio, cüm ea de- 
flagrasset, inventus est integer, ut est apud 
Cicer. de Divin. 1. 1. 30... Cam ergo Romulus 


appellatus sit Quirinus ; ided lituus hic, Quiri- 
nalis, per anticipationem vocatur. 

188. Parvá succinctus trabed.] Trabea, toga 
fuit, communis sive albi coloris : in eo dissimi- 
lis preexig ; quód pretexta purpureo limbo 
taniuim in ima ora pretexeretur; trabea mul- 
tis fasciis virgisque purpureis, instar trabium 
transversis ac discurrentibus, ornaretur: iis- 
que, vel intextis, vel assutis. Ornamentum fu- 
it equitum in decursione publica, que idibus 
Julii fiebat: item et Consulum in aperiendo 
Jani templo: aliquando etiam augurum, qua- 
lis hic ornatus Pici describitur. A Romulo tra- 
beam usurpatam, pretextam à Tullo Hostilio 
primum inventam habemus ex Plinio, 1. 9. 39, 
Quare Virgilius, qui eam attribuit Pico, pro- 
lepsi sive anticipatione usus est. Dicitur hec 
Pici trabea, parva ; id est, stricta, brevis atque 
angusta, quales initio toga fuerunt; nonlax- 
ior et fusior, quales deinde luxus induxit. De 
ancilibus, scutis minoribus ac rotundis, 7E. 8. 
664. : 

189. Picus, equim domitor, &c.] | Studiosus 
equorum dicitur ab Ovid. Metam. 14. 322. mu- 
tatusque in avem picum, pivert, A WOOD PECK- 
ER, à Circe ; quód, ob fidem uxori suze Canen- 
ti servandam, ejus amorem sprevisset. Fin- 
gitur mutatus in picum : quia avis illa maximi 
usts fuit in captandis auguriis, quà in arte 
idem rex excelluit; unde et augurali habitu 
hic describitur. ured virgá.] Aliqui legunt 
aurea, in primo casu, ut ad Circen referatur, 
quemadmodum Venus aurea appellatur, A. 10, 
16. Alii, aurea, in sexto casu, ut ad virgam | 
referatur: querjadmodum diximus, 7E. 1. 698, 
Jlureá, composuil spondd. Vocatar Circe con- 
jur, id est, amatrix, que conjugis loco opta- 
bat esse; ut Ecl. 8. 18. Conjugts indigno Ni- 
sg deceptus amorc. 

191. Sparsitque coloribus alas.] Purpureo et 
fulvo, quibus pici penne distincte sunt.. De - 
Teucris et Dardanidis, Trojanis, A. 1. 235. 
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Latinus sedens intra tale 
templum Deorum et avi- Sede 
tam domum, accersivit fro- 
janos ad se sub tecta: et 
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Tali intus templo Divüm, patriaque Latinus 
sedens, 'l'eueros ad sese in tecta vocavit: 
Atque hac ingressis placido prior edidit ore: 194 


prior dixit hzc ore tran- Dicite Dardanidce (neque enim nescimus et urbem 


quillo 2is ingressis: O Tro- 
jani (neque enim ignora- 
mus et urbem et genus ves- 


huc. mari navigationem) 
dicite quid petitis ? quse cau- 


Et genus, auditique advertitis aequore cursum) 
Quid petitis ? quie causa rates, aut cujus egentes 
trum,*et cogniti direxistis Titysad Ausonium tot 


per vada coerula vexit ? 


Siye errore vice, seu tempestatibus acti, 
sa tulit per tot maria cera- (Qualia multa mari nautee patiuntur in alto) 


200 


lea ad litus Italicum naves Fluminis intrástis ripas, portuque sedetis ; 


vestras, aut cujus rei indi- 
gentes? Sive pulsi errore 


Ne fugite hospitium :: neve ignorate Latinos 


viarum, sive procellis (qua- Saturni gentem, haud vinclo nec legibus zequam, 


lia multa navigantes tole- 
rant per altum mare) in- 
gressi estis ripas fluvii nos- 


tri, et statis in porta; ne Auruncos ita ferresenes: his ortus ut agris 
as Phrygic penetravit ad urbes, 


fugiatis hoe hospitium : 


et | adis Vice 
dido Dardanus Ide 


Laünos esse 


Sponte suà, veterisque Dei se more tenentem. 
Atque equidem memini (fama est obscurior annis) 
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populum Saturni, non jus- 1 hreiciamq; Samum, quze nunc Samothracia fertur. 


tum per vincula legum, Hine illum Cor 


sed sponte sua, et continen- 
tem se in consuetudine i- 


ythi 'Tyrrhenà ab sede profectum 
Aurea nunc solio stellantis regia coeli 
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lius antiqui Dei, Et sane Accipit, et numerum Divorum altaribus auget. 


recordor (quanquam fama 
illa minus nota est ob vetus- 


Dixerat: et dicta llioneus sic voce secutus: 


tatem) Auruncos senes. ita ex, genus egregium Fauni : nec fluctibus actos 
narrare : quomodo Darda- Atra subegit hyems vestris succedere terris ; 


nus, natus in his arvis, per 
venit ad [deeas urbes Phry- 
gie, etad Samum 'Thraci- 
am, que nunc vocatur Sa- Afferimur: 
mothracia. Nuac palatium 


aureum ceeli siderei excipit 


"Nec sidus regione viz, litusve fefellit. 
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Consilio hanc omnes animisque volentibus urbem 
pulsi regnis, quae maxima quondam 
Extremo veniens Sol aspiciebat Olympo. 


solio illum hinc profectum Ab Jove principium generis; Jove Dardana pubes 


e Tyrrhena urbe Corythi, Gaudet avo: rex 


et donatus aris auget nu- 
merum divorum. Dixerat: 


ipse Jovis de gente suprema, 220 


Troius ZEneas tua nos ad limina misit. 


et llioneus sic respondit Quanta per Ideeos szevis effusa Mycenis 


NIS 


voce verbis ejus:  Res;'l'empestas ierit campos; quibus actus uterque «^ 5+ 
eximia proles Fauni: nec alt. AE eR S 
nigra tempestas coégit hos agitatos mari intrare 7 regnum vestrum, :, nec astrum; aut litus 
abduxit nos à recld regione vie. Omnes consulto et animis libentibus: appeilimur ad hanc ur- 
bein: ejecti regnis, que Sol oriens ex ultimo colo spectabat olim amplissima. Initium nostra 
""Sürpis est à Jove, Trojaga juvehtus gloriatur Jove-parénte : rex /Eneas Trojanus ipse é sum- 
mà familia Jovis, misit nds ad tuam domum. Si terra ultima celat aliquem interfuso oceano ; 
si zona Solis torridi, porrécta’ in medio quatuor zonarum separat aliquem à celeris hominibus ; 
is quoque audivit, quanta procella belli, erumpens é crudelibus Mycenis, pererraverit agros Ide- 
os; et quo fato geminus ! 


NOTAE. 


202. Latinos Saturni gentem, &c.] Indicat 
etatem auream. De quà, E. 4. 6. G. 1. 125. 
De Saturni in Italia regno, 4. 8.319. De 
Juruncis et Ausonibus, suprà v. 55. 

207. Dardanus Ideas, &c.] Hocnarravimus, 
JE, 3. 167. 4. 1. 285. De Idd, monte Troadis 
in Phrygia, /E. 2. 801. De Tyrrhend regione, 
4E. 9. 781. 

908. Threiciamque Sanum.] Samos triplex. 
J. Maxima, ad occidentem sints Corinthiaci, 
in mari Ionio, nunc Cephalonie, de quà, E. 3. 
271. M. Minor, ad occidentem Ionise, in ma- 
ri Icario, nunc adhuc Samo, de quà, /E. 1. 16. 
III. Minima, ad meridiem Thraciz, contra ostia 
Hebi fluvii, in mari geo, communiüàs Sa 


mothracia dicta, nunc Samandrachi : de quà 
hie sermo est. De Corytho oppido Tuscie, 
nunc Cortona, A. 8. 170. 

217. Regnis, que maxima, &c.] Priamus 
enim maxime parti minoris Asiz imperabat, 
4£.8.1. De ortu Dardani à Jove, JE. 3. 167. 

. 920. Jovis de gente . . . J£neas.] Et paterno 
genere; per Dardanum ; et materno, per Ve- 
nerem. dci campi, Trojani, ubi mons Ida, 
/£. 2.801. .Mycenis, urbe Peloponnesi, A- 
gamemnonis regia, /E. 1. 284. Europe atque 
Jsig orbis: Greci, quiex Europa; Trojani, 
qui ex Asia. Orbis, pro mundi parte hic su. 
mitur. 


ANEIDOS LIB. Vil. 


Europe atque Asiz fatis concurrerit orbis : 
Audiit, et si quem tellus extrema refuso 
Submovet Oceano, et si quem extenta plagarum 
Quatuor in medio dirimit plaga solis iniqui. 
Diluvio ex illo tot vasta per ceequora vecti, 

Diis sedem exiguam patriis litusque rogamus 
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orbis Europe atque Asie 
995 commissus sit. “Ab illo ex- 
cidio, jactati per tot maria 
immensa, poscimus pro 
Diis domesticis sedem an- 
gustam, et litus securum, 
etaquam atque aérem com- 
munem omnibus. Non eri- 


Ínnocuum, et cunctis undamq; auramq; patentem. mus dedecori regnd tuo, 


Non erimus regno indecores: nec vestra feretur 231 
Fama levis, tantique abolescet gratia facti : 

Nec 'Trojam Ausonios gremio excepisse pigebit. 
Fata per /£neze juro, dextramque potentem, 


nec levis fama vestra ?nde 
habebitur, mec delebitar 
gratia tanti beneficii, nec 
penitebit Italos admisisse 
sinu suo Trojam. Juro per 
fata (nee ; et per dex- 


Sive fide, seu quis bello est expertus et armis: 235 tram «jus potentem, sea 


Multi nos populi, multe (ne temne, quód ultró 
Prieferimus manibus vittas ac verba precantüm) 
Et petiere sibi et voluere adjungere gentes. 
Sed nos fata Deüm vestras exquirere terras 
Hinc Dardanus ortus, 
Huc repetit: jussisque ingentibus urget Apollo et 
"Tyrrhenum ad Tybrim, et fontis vadasacra Numici. 
Dat tibi preetereà fortunz parva prioris 
Munera, relliquias Trojà ex ardente receptas. 
Hoc pater Anchises auro libabat ad aras: 
Hoc Priami gestamen erat, cüm jura vocatis 
More daret populis, sceptrumque, sacerque tiaras, 


Imperiis egére suis. 


Iliadumque labor, vestes. 


'l'alibus IHionei dictis; defixa Latinus . 

Obtutu tenet ora, soloque immobilis heeret 
Intentos volvens oculos : nec purpura regem 
Picta movet, nec sceptra movent Priameia tantüm, 
Quantum in connubio nate thalamoque Enoraum 


Et veteris Fauni volvit sub pectore sortem... 
trum, et sacra tiara, et vestes, opus 'T rojanaram mulierum. 
tenet vultum defixum intuendo, et stat immotus loco, volvens oculos. attentos : 


fide, seu beilo at armis, si 
ulus expertus est eam: 
multi populi, multz natio- 
nes, et petierunt, et volue- 
runt nos sociare sibi: ne 
sperne mos, quia sponte 
240 portamus manibus tenias 
verba  supplicantium. 
Sed voluntas Deorum coé- 
git nos jussis suis querere 
régionem vestram.  Dar- 
danus hinc orius est, huc 
245 revertitur: et Apollo mag- 
nis oraculis impellit nos ad 
Tybrim Tyrrhenum, et ad 
fiuenta sacra fontis Numi- 
ci. Preterea JEneas of- 
fert tibi exigua dona prz- 
terite fortuna, refiquias 
250 servatas e Troja i incensà. 
Anchises pater ejus libabat 
hac paterd aurea ante al- 
taria: hie erat ornatus 
' Priami, quando juxia con- 
 suetudinem reddebat, jus 
populis convocatis, et scep- 
"por talia verba Ilionei, Latinus 
nec purpura 


colorata, nec sceptrum Priami tam movet regem, quàm attendit ad conjugiuin et nuptias 


filie, et meditatur in animo oraculum antiqui Fauni. 


4 


NOT. 


925. Audiit, et si quem, &c.] Intelligit inco- 
las, si qui sunt, zone frigide ; que ultra ocea- 
num, ad meridianum et septentrionalem po- 
lum hinc inde recedit: et incolas zonz tor- 
ride, quas in medio orbis itineri Solis subja- 
cet. De his tribus zonis et aliis duabus tem- 
peratis, G. 1. 253. 

237, Pre ferimus manibus viltas.] Supplices, 
tam apud Latinos, quàm apud Grecos, sole- 
bant oliva ramum preferre, revinctum laneis 
vittis; quad in manus supplicum dependebant : 
unde dicuntur passim etiam velamina; et in- 
fule ; quód velarent manus et quasi vincirent : 
capitum verd infule yulgó etiam essent e te- 
niis vittisque laneis; 7E. 2. 133. 


249. Tyrrhenum ad Tybrim, &c.] De eo, J£. 

2. 781. De Numico, supra, v. 150. De libatrone 
ad aras, AL. 1. 736. 

247. Sacerquetiaras.] Pileus fuit omnium 
feré orientalium principum,igitur et Phrygum: 
oblongus, rotundus, in acumen desinens, pen- 
dulis ad aures vittis insignitus: cujus acumen 
erectum quidem reges ferebant; cateri ab 
rege illustres viri; paulüm inflexum. 

248. Iliadumque labor, vestes.] Vestes acu 
picte, quod Phrggwm inventum fuit: unde et 
Phrygiones dicuntur ejusmodi artifices. Ili- 
ades, Trojange mulieres, Phrygie. 

254. Sortem.] Oraculum, Ak. 4. 846. De pa- 
ribus auspiciis, pro, pari potestate, A. 4. 102, 
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profectum é peregrina re- 
gione, destinatum fatis ; et 
hunc vocari in regnum ae- 
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Hunc esse illum generum, Hunc illum fatis externa à sede profectum 
Portendi generum, paribusque in regna vocari 
Auspiciis: hinc progeniem virtute futuram 
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quà potestate: hinc oritu- E/eregiam, et totum que viribus occupet orbem, 


ram sobolem illustrem vir- 
tutibus, et que potentia 


Denique letus ait: Dii 
prospera reddant nostra 
consilia, et sua auguria. 


iibi quod cupis. Nec con- 
temno dona vestra: reg- 
nante Latino, non deficiet 
vobis fwcunditas. divitis Pars mihi 
agri, aut abundantia Tro- 


je. 


‘Tandem letus ait: Dii nostra incepta secundent, 
subjiciat totum — orbem. Auguriumque suum. Dabitur, 


Trojane, quod optas. 


Munera nec sperno: non vobis; rege Latino, 261 
Divitis uber agri, Trojave opulentia deerit. 
Fir Trojane, concedetur Ipse modo ZEneas 


(nostri si tanta cupido est, 


51 jungi hospitio properat, sociusque vocari) 
Adveniat; vultus néve exhorrescat amicos. 
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pacis erit dextram tetigisse tyranni. ' 
rg ne; ^ H , * ah a) "S 
Tantummodo veniat O5 Contra regi mea nunc mandata referte. 


ipse /Eneas : si tantum est Hist mihi nata, viro gentis quam jungere nostra, 


tps? desiderium nostri, si 
properat conjungi mecum 
H 


Non patrio ex adyto sortes, non plurima coelo 
jure hospitii; et appellari Monstra sinunt: generos externis affore ab oris, | 


socius : et ne timeat vultus Hoc Latio restare canunt, quisanguinenostrum 271 


benevolos. Erit mihi pars Woy, 
- . D a 
feederis, tetigisse dextram 
regis. Vos ver) jam re- 
portate regi mea dicta. 
Est mihi filia, quam non 
oracula ex patrio sacrario, 


nen in astra ferant. 
Et reor, et (si quid veri mens augurat) opto. 
Hec effatus, equos numero pater eligit omni. 
Stabant tercentum nitid! in preesepibus altis. 


Hunc illum poscere fata 
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non multa prodigia e colo Omnibus extempló 'Teucris jubet ordine duci 


prissa permittunt me soci- Instratos ostro 


marito nationis nos- 
Edicunt hoc supe- 


are 
tre. 


alipedes pictisque tapetis. 


Aurea pectoribus demissa monilia pendent : - 


resse Latio: nempe ventu-"l'ecti auro fulvum mandunt sub dentibus aurum. 


rum esse generum € pere- 
£rinis regionibus, qui pos- 
teritate sud extollat ad si- 
dera nostrum nomen. 
opinor hunc ilum esse, 
quem fata petunt; et id 


Absenti Aunez currum geminosque jugales, 
Semine ab ethereo, spirantes naribus ignem: 
EtTllorum de gente, patri quos Dzedala Circe 
Supposità de matre nothos furata creavit. 
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cupio, si mea mens con- L alibus /Eneadee donis dictisque Latini 


jicit aliquid veri. Hec lo- 
eutus pater,elegit equos ex 
omni multitudine. 


"Trecenti bené curati erant in altis stabulis. 


Sublimes in equis redeunt, pacemquereportant. 285 


Statim imperat equos, coo- 


pertos purpura et variatis stragulis, dari singulis Trojanis per ordinem : aurew phalere pen- 


dent demisse.in pectora: tecti auro mordent sub dentibus aurum rutilum. 


Inperat dari 


/Enex absenti currum et geminos equos jugales, ex origine celesti, exhalantes ignem naribus ; 
de stirpe illorum, quos ingeniosa Circe, suffurata patri suo Soli, creaverat nothos é matre 


supposità. 
pacem. . 


Trojani post talia munera et verba Latini revertuntur excelsi in equis, et referunt 


NOT. 


262. Uber agri.] Substantive pro ubertule 
terre, G. 2. 185. 

266. Tyranni] Regis, Sic enim Plato, et 
Isocrates, et Graeci poéte Tragici, bonum 
ctiam principem appellant. De adyto, 7E. 2. 
297. 

277. Instratos osiro alipedes.] Alipedes equi 
veloces et quasi alatis pedibus: desumpta vox 
é Lucretio, qui cervos ita nuncupat, ]l. 6. 
'765. Ostro, purpura é sanguine ostrei ex- 
pressa G. 2. 506. Pictis tapeits, stragulis pur- 
pureis, sed acu pictis et variatis : pictura enim 
de acu sepe dicitur: reperitur tapes, tapete; 
tapetum. 

278. Monilia.] Phaleras quidam interpretan- 
tur. Et veró phalere sunt Plinio, pensilia or- 
namenta: quamquam Suide sunt scutula in 


fronte; Herodoto tegumento circa snaxil- 
las. 

282. Patri quos Dedals Circe, &c.] Fingitur 
hic à Virgilio Circe, Solis filia, paternis equis 
equam clam supposuisse, qua hos Latini equos 
ex eorum semine pepererit: unde nothi di- 
cuntur, id est, non legitimi, quorum tamen 
notus est pater: quorum enim ignotus est, ii 
dicuntur spurii: à Grec& voce »ófoj, que 
idemsignificat. Circe dicitur Dedala, id est, 
ingeniosa: vel à Dadalo ingenioso artifice, 
i. 6. 14. vel adaddérrw, artificiosa facio. Sic 
Lucretius, Minervam, Terram, linguam; De- 
dalam passim appellat. Dicitur autem Circe 
à quibusdam fuisse Marica illa nympha, ma 
ter Latini, de qua, v. 47. . 


IENEIDOS LIB. Vil. 


Ecce autem Ínachiis sese referebat ab Argis 
Seva Jovis conjux, aurasque invecta tenebat : 
Et latum ZEneam, classemque ex aethere longe 
Dardaniam Siculo prospexit ab usque Pachyno. 
Moliri jam tecta videt, jam fidere terrae, - 
Deseruisse rates: stetit acri fixa dolore: 
Tum quassans caput, hzc effudit pectore dicta : 
Heu stirpem invisam, et fatis contraria nostris 
: Fata Phrygum! num Sigeis occumbere campis, 
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Ecce autem aspera uxor 
Jovis referebat se ab Argis 
Inachiis, et ibat elata per 
aérem, et procul ab usque 
Pachyno Siculo videt ex 
999 aére letum  /Eneam et 
classem Trojanam. Videt 
Trojanos jam struere do- 
mos, jam confidere regioni; 
reliquisse naves : stetit af- 
fixa illic, pre gravi dolore: 
deinde movens caput, emi- 


\ 


Num capti potuere capi? num incensa cremavit 295 sit € pectore hac verba : 


Troja viros ? medias acies, mediasque per ignes 
Invenere viam. Át, credo, mea numina tandem 
Fessa jacent : odiis aut exsaturata quievi. 
Quin etiam patrià excussos infesta per undas 
Ausa sequi, et hte toto me opponere ponto. 
eucros vires coelique marisque. 


Absumptee in 


/ah gentem odiosam, et 
fata Trojanorum opposita 
voluntati mez! An potue- 
runi perire in campis Sige- 
299 is? an capti potuerunt ca- 

pi? an "Troja combusta 
combussit homines? Ergo 
repererunt iter per medios 
exercitus et medias flam- 


Quid Syrtes, aut Scylla mihi, quid vasta Charybdis mas? At opinor, mea potes- 


Profuit? optato conduntur 'l'ybridis alveo, 
Securi pelagi atque mei. Mars perdere gentem 


tas denique jacet lassa : aut 
satiata deposui odium. I-. 
mo etiam ausa sumy perse- 


Immanem Lapithüm valuit : concessit in iras 305 qui inter aquas eos expul- 


Ipse Deüm antiquam genitor Calydona Diane : 


sos patrià et toto mari me 
objicere iis exulibus. Vires 


Quod scelus, aut Lapithis tantum, aut Calydone cei et maris. consumpte 


merente ? 


Astego, magna Jovis conjux, nil linquere inausum 
Que potui infelix, quae memet in omnia verti ; 
Vincor ab ZEneà. Quod si mea numina non sunt 
Magna satis, dubitem baud equidem implorare 


quod usquam est: 


. Flectere si nequeo superos, Acheronta movebo. 
Non dabitur regnis (esto) prohibere Latinis, 
Atque immota manet fatis Lavinia conjux ; 

At trabere, atque moras tantis licet addere rebus ; 


sunt contra Trojanos. Quid 
profuerunt "mihi Syrtes, 
aut Scylla,aut magna Cha- 
rybdis? teguntur alveo de- 
siderato Tybridis, tuti. à 
mari atque à me. Mars po- 
tuit evertere crudelem na- 
tionem Lapitharum: ipse 
pater Deorum permisit fu- 
rori Diane veterem Caly- 
dona: quami tantam pe- 
nam sceleris merentibus 
Lapithis aut Calydone? 
Sed ego, magna uxor Jo- 


oll 


vis, quz potui nihil omittere intentatum, que converti me in omnia, superor ab /Eneà. Quod 
si mea divinitas non est satis potens ; non sané dubitabo invocare quicquid usquam est: si 
non possum flectere superos, commovebo inferos. Sit ifa, non permittetur mihi arcere eos ab 


regno Latini ; et Lavinia fatis destinatur JEnec uxor certissima : 


re moras tantis rebus , 


sed licet differre, et adhibe- 


NOTA. 


286. Inachiis Argis.] De Argis, urbe Pelo- 
ponnesi, Junoni chara, /E. 1. 15,284. Inachii 
dicuntur, vel ab Inacho Argivorum rege ; vel 
ab Inacho fluvio; qui prope urbem fluit; ex 
Strab. 1.8. De Pachyno, promontorio Siciliz 
meridionali, capo Passaro, JE. 3. 699. 

294. Fata Phrygwm.] De fatis, J£. 1. 239. 
De Phrygió, ibid. 381. De Sigeo Troadis pro- 
montorio, A. 6. 500. De numine, /E. 1l. 133. 
De Teucris, ibid. 235. 

302. Quid Syrtes, &c.] In Libyco mari va- 
dosisinus, ZE. 1. 111. De Scylid scopulo, et 

,Charybdi voragine in freto Siculo, JE. 3. 
420. 

304. Mars perdere gentem. Lapithiim, &c.] 
Pirithoüs Lapitharum rex, de quo 7E. 6, 601, 
617. ad suas cum Hippodame nuptias cüm 
Centauros Deosque omnes; uno excepto Mar 


te, invitasset: Mars utramque gentem Lapi- 
thas et Centauros, clade utrimque maxima in- 
ter pocula commisit. Ita Servius, quem se- 
quuntur ceteri interpretes. De Lapiihis, et 
Cenlauris, 'Thessalie gentibus, G. 2. 456. G. 3. 
38. 

306. Calydona Diane, &c ] Oeneus Calydo- 
nis rex, in ZEtolià, circa ostia Eveni fluvii: 
cüm. Diis omnibus, exceptà Diana, primitias 


frugum obtulisset ; irata Dea aprum immisit, | 


à quo vastatus est laté ager Calydonius, do-- 
nec à Meleagro Oenei filio fera occideretur, 
Ovid. Met. 8. 273. 

212. .dcheronia.] Numina inferorum, ubi 
Acheron fluvius, JE. 6. 323. 4 

315. At trahere, &c.] Quomodo Dii fatis ob- 
stare possent, diximus, JE. 1, 239, 


\ 
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sed licet evertere populos At licet amborum populos exscindere regum. 316 
Hac gener atque socer coéant mercede suorum. 
Puella Sanguine 'l'rojano et Rutulo dotabere, virgo : 
Bellona manet te pronuba. Nec face tantüm 
Cisseis praegnans ignes enixa jugales : 


utriusque regis. Gener et 
socer faciant fedus hoc 
premio suorum. 
habebis pro dote sangui- Et 
nem Trojanum et Rutu- 
lum: et Bellona destinatur 


P. VIRGILIL MARONIS 


"v 


320 


übi pronuba. Nec solum Quin idem Veneri partus suus, et Paris alter, 
Hecuba filia Cisset gravida E'unesteeque iterum recidiva in Pergama teede. - 


peperit faces conjugales: 
Veneri etiam suus filius e- 


Haec ubi dicta dedit, terras horrenda petivit. 


rit idem et alter Paris, et Luctificam Alecto dirarum ab sede sororum 


fax iterum perniciosa con- 
tra Trojam recidivam. Post- 


infernisque ciet tenebris : cui tristia bella, 
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quam protulit hac verba, Lraeque, insidizeque, et crimina noxia cordi. 


descendit tremenda in ter- Odit et 
ras. Excitat ex domo dira- 
rum sororum et ir<ernis 


ipse pater Pluton, odere sorores 
Tartareze monstrum : tot sese vertit in ora, 


umbris Alecto luctuosam ; 1 am szevee facies, tot pullulat atra colubris. 


cui bella tristia, et ire, et Quam Juno his acuit verbis, ac talia fatur: 


insidie, et crimina perni- 
ciosa sunt cordi. Ipse eti- 


330 


Hunc mihi da proprium, virgo sata Nocte, laborem, 


am pater Pluton aversatur Hanc operam : ne noster honos, infractave cedat 


hoc monstrum, aversantur 
sorores inferne, tot con- 


Fama loco; neu connubiis ambire Latinum 


vertit se in species, tam Zisneadze possint, Italosve obsidere fines. 


crudeles sunt figure ejus,'T'u potes unanimes armare in preelia fratres, 
Atque odiis versare domos : tu verbera tectis 


tot dira producit serpentes. 
Juno animat eam his ver- 


335 


bis, et loquitur talia: O Funereasque inferre faces : -tibi nomina mille, 
virgo filia Noctis, concede mihi hunc laborem proprium, hoc officium : ne nostra gloria, vel fa- 


ma victa, cedat locum ; et ne Trojani possint circumvenire Latinum pretertu conjugii, et in- 
'Tu potes commovere in pugnas fratres conjunctissimos, et turbare 


vadere regionem Italiam. 


odiis familias : tu immittere domibus verbera et mortiferas tedas : tibi sun mille species et 


NOTE. 


917. Mercede suorum.] Damno populorum ; * 


que merces ironice dicitur. Ita Cicero Tuscul. 
3. 12. Nam istue, nihil dolere, non sine magná 
mercede contingit, Àmmanitatis in animá;stupo- 
ris in corpore. 

319. Bellona. .... pronuba.] Bellona, Dea 
bellorum preses, Martis soror, que eidem ad 
bellum eunti currum et equos parat: Grecis 
dicta Enyo. Pronube, mulieres. dicebantur; 
que nuptias conciliabant, eaque administra- 
bant, que pertinebant ad nuptias, et nuptam 
in lecto coliocabant: eas oportebat uni viro 
nuptas fuisse, ad bonum omen. 

320. Cissets pregnans ignes, &c.] Hecuba 
Priami uxor, Cissei Thracie regis filia, ante- 
quam pareret Parin, visa est sibi facem 
utero gestare, JE. 1. 97. fenes enixa jugales, 
intellige Parin ipsum, vel incendium Trojz, 
quod illius partüs et conjugii fructus fuit: di- 
-citur enim jugale quicquid ad conjugium 
pertinet, et conjugium ipsum, jugwm, /E. 4. 
59. 

321. Idem Veneri partus, &c.] Eneas, Ve- 
neri filius, erit alter Paris, altera ruina 'Fro- 
iz, quam à se excitatam in Italia iterum per- 
det. 

322. Recidiva Pergama.} Explicant pleri- 


que repullulantia, reparata, ego simpliciter 
ilerum cadentia. ut AL. 4. 344. Qui enim dedu- 
cunt à cedo (et arbores que cesze et recisa re- 
pullulant) non advertunt obstare mensurará 
syllabe secundae brevem : unde meliüs à cado; 
quàm à ccdo derivatur. Pergama, arces Tro- 
jane urbis, A. 1. 466. 

324. Alecto, &c.] De hac furià, aliisque du- 
abus, G. 3. 552. /E. 6. 572. De Plutone, G. 4. 
467. 

331. Virgo sata Nocte.| Virginem vocat fu- 
riam. Vel simpliciter, pro puellà: quomodo 
Pasiphaé dicitur virgo, Ecl. 6. 52. Vel peculi- 
ari furiarem nomine: que sic dicuntur, quia 
severe et in puniendo incorrupte : unde Ajax 
flagellifer apud Sophoclem, v. 847. vocat eas 
di eapbives, semper virgines. Noctis et Ache- 
rontis erant filie. 

337. Tibi nomina mille.] Vel intelligit mil- 
le pestes, furiarum quasi famulas; que pas- 
sim: in earum comitatu ponuntur à poétis, dis- 
tincte variis nominibus : ut sunt Luctus, Pa- 
vor, Fames, Discordia, &c. Vel intelligit causas 
nocendi: frequenter enim nomen pro causa 
sumitur: unde passim quo nomine, pro qué 
de causá. Ee d 


ir wx 
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i 


me t e m e n 


Mille nocendi artes : fecundum concute pectus, 


. Celsa petit, tacitumque obsedit limen Amatee ; 


Quid tua sancta fides, quid cura antiqua tuorum, 


FENEIDOS LIB. VII. 393 


pz; 4 


mille artes nocendi : con- 


Disjice compositam pacem, sere crimina belli: fie apimpalertilen is: 
turba pacem confectam, 


Arma velit, poscatque simul, rapiátque guveutus. ' Disi asas belli fac ut 
Exin Gorgoneis Alecto infecta venenis 34] juventus velit arma, simul- 
| etat, et corripiat €u. 
‘Principio Latium et Laurentis tecta tyranni Sth ye rau aa ak d 
nis. Meduszis, primd adit 
Quam super adventu "T'eucrüm, ''urniq; hymenzeis, Latium et altam domum 
regis Laurentis, et obsidet 
F'oeminec ardentem cureeq; iraeque coquebant. 345 poris quietas Amat : 
Huic Dea ceeruleis unum de crinibus anguem quam feminea solicitudo 
Conjicit, inque sinum preecordia ad intima subdit ; €* ira. cruciabat, flagrany’ 
tem ob adventum Trojano- 
Quo faribunda domum monstro permisceat omnem. rum et nuptias Turni; Dea 
Ille inter vestes et levia pectora lapsus injicit ei colubrum unum 2 
Volvitur attactu nullo, fallitque furentem : 350 VERA e s. ir 
Vipeream inspirans animam : fit tortile collo fundum cor ; ut acta in fu- 
Aurum ingens coluber, fit longc teenia vittze, rorem per id monstrum 
I üt Decembris lubrien feat evertat totam familiam, 
nnectitque comas, et mem ricus errat. Die tons LUE 
Ac dum prima lues udo sublapsa veneno pectus leve, serpit nullo 
Pertentat sensus, atque ossibus implicat ignem, 355 facts «t PCM ae 
iniuncen aititum e 
Necdum animus toto percepit pectore ER AY um: magnus ille Rural 
Molliüs, et solito matrum de more, locuta est, fit aureus torques CHA col- 
By its lum, fit tenia longe vitte 
r m "NT KY ? wi ? 
Multa super natá lacrymans, Phry giisq; hymenseis; I Pb ficar cahulag eL t 
Exulibusne datur ducenda Lavi inia "l'eucris, bricus vagatur per mem- 
O genitor? nec te miseret, nateque, tuique: > 360 bra. Et quis on Bea 
X "et _ pestis submissa humido ve- 
Nec matris miseret: quam primo Aquilone relin- jo,6 movet sensus, et im- 
Perfidus, alta petens, a abductà virgine preedo? [quet miscet flammas ossibus, et 
At non sic Phrygius penetrat Jac diego d pastor, nondum animus excepit in- 
> cendium toto pectore : (un 
Ledzeamque Helenam Trojanas vexit ad arces ?  jocuta est tranquilliüs et 
solità consuetudine ma- 
Et consanguineo toties data dextera 'l'urno ? 366 trum, flens multüm ob fi 
- KNEE : TÉ gent Fatis liam et nuptias Trojanas : 
Si gener externa petitur de gente Latinis, O pater, an Lavinia datur 
ducenda, Trojanis ? nec miseret te, et filie, et tui? nec miseret/e matris, quam perfidus je 
praedo deseret primo vento, abiens mari, abrepta virgine ? Nonne pastor Phrygius sic intravit 
Spartam, et sic abstulit Helenam Lede filiam in urbem Tr ojanam ? Quid erit tua sacra fides, 
quid antiquum studium tuorum, et dextra totics data cognato Turno? Si queritur Latidis 
gener e geute aliena, 


NOTA. 


841. Gorgoneis venenis.| Quia Medusa una 
e Gorgonibus, A. 2. 616. caput habuit serpen- 
tibus horridum : quod à se abscissum Perseus 
cum per Africam circumfterret, stillantes inde 
iu terram sanguinis gutic totidem in angues 
venenatos mutat:e sunt, unde maliitudo tanta 
venenorum et serpentium iun Africà. Ovid. 
Metam. 4. 620. et Apollonius, 1.4. 1514. De 
Latio supra, v. 54. De Laurente regione, v. 63. 
De lyraiini nomine, v. 269. 
1. 935. De Hymenzo, nuptiarum preside, G. 
3. 60. 

350. Attactu mullo.] Sensibili, quem Amata 
perciperet. 

352. Tenia vile} Tenia, extrema pars vil- 
te : promiscue ;yulgo sumantur. De sacrovil- 
tarum usu, JE. 2. 133. 

361. Aquilone. | Vento septentzionali, Ecl. 
7.51 Hie pro quolibet vento. 


De "Teucris, FE. 


963. Ai non sic Phrygius, &c.] Legitur. An 
non? per simplicem interrogationem. Et at 
non? per interrogationem ironia conjunctam. 
Pastor, Paris qui primb pastor fuit, Ao. 1. 27. 
Phrygius, Trojanus é Phrygia, JE. 1. 381. oe 
cedamona, Spartam in Peloponneso, A. 


4 


i, 


* 


571. De Helene ortu ex Ledà, et raptu, e dc 


1. 650. 4E. 6. 511. 

366. Consanguineo Turno.| Matrem habebat 
Veniliam, sororem Amate. 

367. Si gener, &c.| Eludit oraculum Fauni, 
de quo suprà, v. 81. probatque illud in Tur- 
num cadere ; tum quia Rutuli non parebant - 
Latinis, et sic externi poterant dici, quamvis 
vicini: tum quia e Grecis Argivis ortus erat 
Turnus ; ZEneas contra 6 Dardano Italo. 


! 
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et existimo, sic Deos loqui. 


Protereà si requiratur pri: His ubi nequicquam dictis experta, Latinum 


. Inachus Acrisiusque patres, mediaeque Mycene. | 
“ue Vd 4, 





ma origo familie Turni ; Contra stare videt; penitusque in viscera lapsum 


patres Turni sunt Inachus 
et Acrisius, et media Gra- 


Serpentis furiale malum totamque pererrat : 


O19 


cia. Postquam frustrà ag- Lum vero infelix, ingentibus excita monstris, 
gressa his verbis Latinum, Tmmensamy sine more furit lymphata per urbem : 


cernit eum contra persiste- 


fe ef. postquam. furiosum WU CU quondam torto volitans sub verbere turbo, 
venenum colubriintimélap- Quem pueri Magno in gyro vacua atria circum 


. sum esi in viscera, et pene- 
trat eam totam: tunc vero 


Intenti ludo exercent. 


Ille actus habena 


misera, commota magnis Curvatis fertur spatiis : stupet inscia turba, 
monstris, sevit ultra mo- Impubesque manus, mirata volubile buxum: 


| dum furiosa per vastam 
urbem: quemadmodum ali- 


Dant animos plage. 


Non cursu segnior illo 


quando turbo cursitans sub Per medias urbes agitur, populosque feroces. 
torto flagello, quem pueri Quin etiam in sylvas, simulato aumine Bacchi, 385 


vacantes ludo agitant in 
maguum orbem circa atria 


Majus adorsa nefas, majoremque orsa furorem, 


spatiosa. Ille impulsus fla- Hvolat: et natam frondosis montibus abdit, 


gello vagatur sinuosis spa- 


tiis: turba ignara obstupecit, et agmen impube miratur buxum versatile: ictus adjiciunt vim: 
Regina non'lentior quàm ille cursus, vagatur per medias urbes et populos furentes 


buxo. 


Imo pretered, ausa grandius crimen et ossa majorem furorem, abit in sylvas, sub ficta religi- 
oné Bacchi, et occultat filiam in montibus umbrosis : 


T | NOTAE. 


372. Inachus Jcrisiusque, &c.] Inachus Ar- 
givorum rex fuit, qui nomen fluvio ibidem de- 
dit. Acrisius ex ejus fuit posteris ; pater Da- 
naés, quam cium audisset parituram esse filium, 
à quo ipse foret occidendus: turre virginem 
:melusit. Hee lic vitiata à Jove, sub aurei 
imbris specie per tegulas delapso, peperit Per- 
Ideo inclusa cum puero in arca ab A- 
crisio, et in mare projecta, allapsa est secun- 
dum Grecos scriptores, ad insulam Scriphum, 
. anam e Cycladibus in ZEgco mari; ibique à 
Polydecte siscepta est ; secundum Latinos ad 
litus Apulie, ubi Pilumno regi, Turni avo, 
nupsit ; et 4rdeam condidit iv Rutalorum fint- 
bus: Pilumnus Daunum, Daunus Turnum ex 
Venilia Amate sorore genuit. 

Medieque Mycena.] Argos et Mycene vicinze 
Peloponnesi urbes, ita ut commune Junonis 
templum haberent, inter utramque positum, cx 
Strab. lib. 8. uni eideinque principi parebat to- 
ta illa ditio, Acrisii tempore ; nec distinctum 
Myceuis regnum constitutum est, nisi sub Pe- 
- lopis posteris, ut notat ibidem Strabo. Quare 
ob viciniam, et indistinctum diu imperium, 

Argos es Mycene promiscue pro uno eodemque 
regno, ac feré loco, habentir à poétis, impri- 
misque à Virgilio. Hzc sufficiant testimonia; 
pauca é raultis, ZE. 2. 178. Sinon à Calchante 
admonitos ait fuisse Grecos, exscindi Trojam 


non posse: omina nt repelant Argis, id est, nisi» 608, 


Argos redeant; statimque refert eos, Calchan- 


tis admonitu: patrias.venio peliisse Mycenas. 


Ergo Mycene et Argos pro eàdem urbe usur- 
pate. Item /E. 6. 838. sic ait de duce Ro- 
mano: Eruetille Arzos Agamentnoniasque My- 
cenas, id est, Argivorum regnum eruet. Con- 
stat enim ex Strabonis loco citato, Mycenas 
non à Romanis, sed ab ipsis Argivis esse eru- 
tas, ita ut suo tempore ne vestigium quidem 
earum reperiretur. [taque hic, Medieque My- 
cene, significat mediam Graeciam, mediam Pe- 
loponnesum: partem pro tow, .ceum certum 
pro incerto. 

911. Lymphata.] Furiosa. Vel, à Nymphis 
lympharum presidibus, qua eos, à quibus 
érant conspecte, in furorum agebant: ita 
feré Festus: Vel, quód in rabiem acti, 
lympham, id est, aquam, timeant: ita Isido- 
rus. 

382. Buxum.] Buxus arbor est: buxum lig- 
num arborts, buys, Box, ex quo fit turbo, luso- 
rium instrumentum versatile, Gall. sabol, a 
TOP. ha 
385. Bacchi, &c.] De eo, deque thyrsis, 
hastis pampino vestitis, E. 5.29. De Bacchis, 
mulieribus eidem sacris; quarum furorem simu- 
labat Amata, 2. 4. 301. De vociferatione 
Bacchica Evoé, AL. 6. 517. De choro seu 
saltatione meliorum circa Deorum simulacra, 
Ak. 4. 62. De verbo (usíro; pro circumeo, ZE. 1, 
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cs iT P me j ' Pr hee j Ew E (5 deo: 
Quo thalamum eripiat "'eucris, ta« 
Evoé Bacche fremens, solum te vii 


Vociferans. Etenim molles tibi sumer 
Á | x b 3 * M ES Nt . 

Te lustrare choro, sacrum tibi pascere crinem, 39 
furiisque accensas pectore matres 


Fama volat : 
Idem omnes simul ardor 


D. 
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etur $ut auferat hoc. conjugium 
_ TrojaniS, aut reterdet nup- 












» E t ^. tias fremens Evoeé Bacche : 
? UTyTSOS, clamans te unum dignüm 


lesse puellà, 6 Bacche. Et 
J veró ramor spargitur, puel- 
lam gestare pro te thyrsos 


be: dad 
agit nova queerer e tecta teneros, circuire choris tu- 


. Deseruere domos : ventis dantcolla comasque: © — amimaginem, alere comam 


Ast alice tremulis ululatibus ethera complent, 395 
Pampineasque gerunt incinctee pellibus hastas. 
Ipsa inter medias flagrantém fervida pinum - 
Sustinet, ac nate 'l'urnique canit hymeneos, : 
Sanguineam torquens aciem : torvumque repente 
Clamat: Io matres, audite ubi quaeque, Latine: 400 
51 qua piis animis manet infelicis Amatee 
Gratia, si juris materni cura remordet : 
Solvite crinales vittas, capite orgia mecum. | 
Talem inter sylvas, inter deserta ferarum, 
Reginam Alecto stimulis agit undique Bacchi. 
Postquam visa satis primos acuisse furores, - 
Consiliumque omnemque domum vertisse Latini : 
Protinus hinc fuscis tristis Dea tollitur alis 
Audacis Rutuli ad muros : quam dicitur urbem - 


Acrisioneis Danaé fundasse colonis, 


Precipiti delata Noto: locus Ardua quondam 
Dictusavis,et nunc magnum manet Ardea nomen. 
Sed fortuna fuit. Pectis hic Turnusin altis 


chi. 
miliam atque consilium Latini : 


dicatam tibi: et eadem cu- 


nes matres inflammatas fu 
riis 7 pectore, ad queren 
das domos novas. Relique- 
runt doinos : probent ven- 
tis colla et capillos: alic 
autem implent atrem tre 
mulis clamoribus, etindutee 
Wi pellibus gestant hastas or- 

in medio furiosa tenet pi- 

num flammantem, et canit 

nuptias filie suc et Turni, 
405 volvens oculos sanguinolen- 
tos, et subitO clamat imma- 
niter: lo matres Latina, 
audite omnes ubicunque es- 
lis: si quis amor restat piis 
auimis erga miseram Ama- 
tam, si sollicitat vos cura 
410 auctoritatis materne, re- 
solvite tenias capillorum, 
celebrate mecum orgia. Sic 
undique per sylvas, per de- 
serta ferarum, Alecto im- 
pellit reginam furiis Ba¢- 


Postquam Dea funesta visa est sib? satis stimulavisse primas iras, et turbasse omnem fa- 
statim aüfertur nigris alis. inde ad muros Rutuli audacis : 


piditas impellit simul om- . 


»— 


natas pampino. Ipsa regina | 


quam urbem Danaé dicitur condidisse civibus Acrisionefs, Auc advécta celeri vento: locus ille | 


lit. Tlic Turnus tenebrosá 


appellatus est olim à majoribus Afdua, et nunc nomen insigne irost Ardea. 


- 


4 


NOTAE. 


391. Tibi pascere erinem.] Mos apud Grecos, 
Romanos, Barbaros, capillos Diis sacrare: 
idque fiebat duobus modis, vel eos fluentes et 
inceduos alendo ; ve! detondendo, et templis 
appendendo, aut mortuorum tumulis injicien- 
do. Contendit tamen Cerdanus semper sacra- 
tos fuisse per tonsuram, nec solitos ali, nisi ut 
posteà secarentur. 

397. Pinum sustinet.] Facem nuptialem, quce 
frequenter é pinu, Ecl. 8. 29. Faces eas, non 
tantüm à pueris,sed à matre etiam latas, pre- 
cipué apud Graecos, probat Cerdanus, ex Eu- 
ripide et Apollonio. 

400. fo.] Vox est omnes prope affectus ex- 
primens, dolorem, gaudium, &c. iz. Deorgiis, 
Bacchi sacris, 7E. 4. 301. 

408. Solvite crinales vitias.] Que virginum 
et matronarum capillos cotrccbant, non mere- 
tricum. Unde Ovid. de arte, l. 1.30. Este procul : 
vilte tenues, insigne pudoris. Eas resolvere, 
furoris et inverecundie nota fuit, Baccharum- 
que mos. 

410. Acrisionets colonis, &e.) Quod fabule 

27 


de arci Danses effutiunt, ut supra narravimus; 
v. 972. hoc videtur hlc Virgilius de navi inter- 
pretari, quà, cum Argivis aliquot, fugam Da- 
naé in Italiam ceperit: qu) allapsa, favente 
vento meridionali, Voto, condidit ibidem Ar- 
deam, in gratiam colonorum Argivorum, quos 
advexerat secum é regno Acrisit patris sui. 


Sed casus ita tue 


Ardea urbs fuit regia Rutulorum, in finibus . 


Latii, mare Tyrrhenum versüs, ad orientem 
Laurenti ; nunc vicus nomen retinens, Nomen; 
vel ab Arded ave, cujus ex augurio condita 


est, teste Hygino apud Senecam, quem qui - 


sequuntur explicant hic vocem avis, de volucrt : 
videturque Ovidius, Met. 14. 574. allusisse ad 
illam urbis originem, cüm eandem ab-/Ene& 
excisam et in Ardeam avem mutatam fingit, 
Vel potiüs, dicta est ab arduo situ : unde sic 
legimus, duce Servio, et MSS., apud Pierium 
cowpluribus : locus Arduaquondam dictus avis, 
id est, majoribus. 1 

413, Fortuna fuit, &c.] Vel ad superiora re- 
fertur; Fortuna casusque fuit, «i. nomen rds 
tamdiu remanserit, tol aliis. erbium nominibus 
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; a 
nocte jam capiebat medium Jam mediam nigra carpebat nocte quietem. — —— ^ 
somnum in sublimi domo. Alecto torvam faciem et furialia membra 415 


Alecto deponit sevum vul- OUT ; 
pure MT furiosa; FXult: in vultus sese transformat aniles, 


mutat sein speciem vetule, Et frontem obscoenam rugis arat: induit albos 


et sulcat rugis froniem ‘= Cum vitta crines: tum ramum innectit olive. 
am: assumit capillos al- 


bos cum tania: tum impli- Fit Calybe, Junonis anus, templique sacerdos : 
cat iis coronam olive. Fit Et juveni ante oculos his se cum vocibus offert: 420 


Calybe, vetula Junonis, et rp. : \ . BT 
seouiiton ed Lonlice on Turne, tot incassum fusos patiere labores, 


hibet se juveni pre oculis Ett tua Dardaniis transcribi sceptra colonis? 


cum hisverbis: Turne, anfe- Rex tibi conjugium et quzesitas sanguine dotes 
res tot labores abire frus- Jug eH 8 


trà, et tua regna transmitti Abnegat, externusque in regnum quzeritur heres. 
Trojanis advenis? Rex ab- I nunc, ingratis offer te, irrise, periclis: 425 
nuit tibi matrimonium et'T'yrrhenas. i, sterne acies: tege pace Latinos. 
premia paratasanguine, et ABE ed S MAN ENS A 

heres peregrinus queritur Lleec adeo tibi me, placidà cum nocte jaceres, 


ad regnum. 1 mods, illuse, [psa palam fari omnipotens Saturnia jussit. 


expone te inutilibus peri- : . . 
leal 1 sunera Duscos.ex- Quare age, et armari pubem portisque moveri 429 


ercitus, protege pace Lati- Laetusin arma para: et Phrygios, qui flumine pul- 


nos. lpsa autem omnipo- Consedére, duces, pictasque exure carinas. [chro 
tens Juno filia Saturni pa- 


lam jussit me dicere hee Ucelestim vis magna jubet. Rex ipse Latinus, 
tibi, dum dormis tranquillà Ni dare conjugium, et dicto parere fatetur, 
nocte. Age igitur, et letus Sentiat, et tandem Turnum experiatur in armis. 


cura juventutem armariet.,. . ; AD : Hispa é 
emitti portis ad bellum: et Hic juvenis vatem irridens, sic orsa vicissim 435 


succende duces Phrygios, Ore refert: Classes invectas Tybridis alveo, 


qui sederunt ad pulchrum ‘ : . 
E UM pons sieves. Non, ut rere, meas effugit nuntius aures: 


Magna potestas Deorum Ne tantos mihi finge metus: nec regia Juno 
hoc imperat. Ipse rex Lati- Immemor est nostri. " . 


nus, nisi consentit conficere . : . 
matrimonium, et stare pro- 9€Q te Victa situ, verique effoeta senectus, 


missis, sentiat et experia-O mater, curis nequicquam exercet ; et arma 


tur denique Turnumin bel Reoum inter, falsá vatem formidine ludit. 
lo. Tum juvenis ridens va- 


tem, ita vicissim ore repo- Cura tibi, Divüm effigieset templa tueri: — . 
nit verba : Non, ut putas, Bella viri pacemque gerant, queis bella gerenda. 


nuncius i/le fugit meas au- : La SR vse 
Eur ile conn cas Talibus Alecto dictis exarsit iniras. 445 


flavium Tybrim: ne mihi Át juveni oranti subitus tremor occupat artus, 

finge tantas causas timen- Diriguere oculi: tot Erinnys sibilat hydris, 

di, regina Juno non est ob-^ 

lita nostri. Sed,Ó mater, senectus fracta annis et imbecilla ad cognoscendam veritatem frustra agi- 
tattecuris, et decipit vatem falso timore super bellis regum. Cura sit tibi custodire simulacra ettem- 
pla Deorum: viri, quibus bella debent esse cure,administrent bella. Alecto erupit in furorem ta- 
libus verbis. At repentinus tremor invadit membra Juvenis loquentis : oculi cohorruerunt : tof 
olubris sibilat furia, 


440 


NOTE. 


‘Gut mutatis aul sepullis. Velad subsequentia: Saturni filià, /K. 1.93. De Phrygii, Troja- 


Fortuna casusque fuit, quód Turnus tum dor- 
micbat, éc. 

418. Cumviltd crines, &c.] Calyben, pottasa- 
cerdotem fingit templi Junonii, quod Ardee fu- 
isse indicat: unde favor Junonisin Turnum. Vit- 
tasilla sive infulam sacerdotalem gerebat, JE. 9. 
133. Innectit ramum olive,in coronam imfule 
superpositam. 

426. Tyrrhenas, i, sterne acies.] Adversus 
wuos Latinis bellum gerentibus opem Turnus 
swpe tulerat. De tis, /E.2.781. De Junene, 


i 


nis, 4. 1. 381. 

440. Victa situ, verique effeta.] Situs, squa- 
lor est ex vetustate contractus, Au. 6. 462. Ef- 
feta dicitur mulier que cessavit fetus emittere 
et parere: unde veri effeta, erit, que cessa- 
vit vera dicere et cognoscere ; quales vetulz, 
quz falsa sepe pro veris accipiunt. 

447. Erinnys sibilat hgdris.] : Frinnys, com- 
mune furiarum nomen, JE. 2. 337.  Hydrus, 
vel hydra: proprié serpentis genus in aquis 
degens, ab dup aqua. i 


a 
L4 : j "3 
i 


i ! 
Tantaque se facies aperit. 'lumflammea torquens tam horrendum vultus ejus 
Lumina, cunctantem et quzerentem dicerc plura exhibet se. Tum Alecto 
R lit ^ ^F M rcnib 450 contorquens oculos ignitos, 

PEP eos C: Beminosserexu crmiusangues; OU ceouliiliovdntém et paran- 
Verberaque insonuit, rabidoque heec addidit ore: tem loqui plura, et extulit 


En ego victa situ, quam veri effoeta. senectus yv: CoM ips 10 anl 
: , "- ar yr dp ain NE v : gello, et adjecit hec ore 
Arma inter regum falsa formidine ludit. furioso: Ecce ego sum illa 
Respice ad hzec: adsum dirarum ab sede SOrOTHNEQUPI a) Ver ipd 
; : « z tus imbecilla ad cognoscen- 

5 1 À e 
ella Jta letumque age 495 dum verum decipit falso 
Sic effata facem Juveni conjecit, et atro mctu inter -bella regum. 
Lumine fumantes fixit sub pectore tzedas. inem: ad sos die é 
: ng; ie Hee 4, domo sororum funestarum : 
Olli somnum ingens rupit pavor: ossaque et artus (55 in manibus bella et 
. Perfudit toto proruptus corpore sudor. : 459 mortem. Sic locuta torquet 


Arma amens fremit, arma toro tectisque requirit,  t*dam tn juvenem, et figit 


" : ^ : sub pectore faces fumantes 
Saevit amor ferri, et scelerata insania belli, nigra luce. Magnus timor 


lrasupér. Magno veluti ciun flamma sonore abstulitillisomnum : etsu- - 
Virgea suggeritur costis undantis aheni, C 


ies AE RR te . rigavit et ossa et membra. 
Exultantque eestu latices: furit intus aqua vls, lile furens poscit arma, 


_Fumidus atque alte spumis exuberat amnis: 465 ee nib i Aga et 

"T. . . N . "ey t 1 - 
Nec jam se capit unda; volat vapor ater ad auras. Ud aeos at a 
Ergo iter ad regem, polluta pace, Latinum belli, et pratereà ira. Sicut 
Indicit primis juvenum : et jubet arma parari, quando: famma:excilaia & 
T . li d:eteid fiibuscDBbst : virgis. supponitur magno 
utari taliam, detr ucere iinibus hostem : crepitu lateribus olli aereae 
Se satis ambobus Teucrisque venire Latinisque. 470 spumantis, et unde ardore 


Hiec ubi dicta dedit, Divosque in vota vocavit, Hii oig ^e AM 
e . ° $ d4iuVvius 
Certatim sese Rutuli exhortantur in arma. fumidus alte exundat spu- 


Hunc decus egregium formo movet, atq; juventa ; mis ; nec jam unda. conti- 


Hunc atavi reges, hunc claris dextera factis. | net sey VapOE nuevas 
, PM E : in aerem. Itaque ruptà pa- 
Dum Turnus Rutulos animis audacibus implet, ce, imperat precipuis ju- 


Alecto in 'T'eucros Stygiis se concitat alis: 416 d iter ad regem : et 

^ i pa : Jubet arma insirul, suos 
Arte nova speculata locum, quo litore pulcher Italiam tueri, et pellere 
Insidiis cursuque feras agitabat Iülus. hostem ultra terminos re- 
Hic subitam canibus rabiem Cocytia virgo SPOS T SHE TRO COME NM 


iets m a Á conira utrosque, et Latinos 
Objicit, et noto nares contingit odore, 480 ct Trojancs,Postihain gros 


Ut cervum ardentes agerent: quae prima malorum tulit hec verba, et invocas 


i nim ; it avr : vit Deos ad vota sua audi- 
Causa fuit, belloque animos accendit agrestes Hufinkr^ we cae pes 


Cervus erat forma praestanti et cornibus ‘ingens: i: tant se ad. bellum. Hane 
T yrrheidze pueri quem matris ab ubere raptum EN eau 
a : ; : : i : Chritudinis et juventutis re- 
Nutribant, T yrrheusque pater, cui regia parent 498 os mo ind. reges ejus 
Armenta, et late custodia credita campi. majores, illum manus ejus 
clara factis. Dum Turnus 

implet Rutulos audacià animosa, Alecto Stygiis alis immittit se in Trojanos: intuita per no- 
vam fraudem locum in litore, ubi formosus Ascanius persequebatur feras insidiis et cursu. Hic 
puella Cocytia immittit canibus furorem repentinum, et percellit nares odore cognito, ut agiles 
insequerentur cervuin: quod fuit primum caput calamitatum, et inflammavit ad bellum ani- 
ios rusticos. Cervus erat eximia specie, et altis cornibus: quam filii Tyrrhei alebant ab- 
stractum ab uberibus matris, et ipse pater Tyrrheus, cui subdita erant armenta regis, et com- 
missa erat late cura agrorum. dp n 


^ Y | , NOTE. 


. 410. Venire.] Esse. Sic G. 1, 29. An Deus no pecoris custodem ait Dionys. Halic, et ad 
emmensi venias maris. De Teucris, J£. 1.235. eum deinde, mortuo /Eneà, fugisse Laviniag, 
De Styge et Cocyio JE. 6. 323. ut diximus, JE, 6. 768. 
435. Tyrrheusque pater] Hunc fuisse Lati- zx 
aT 


ml 
E wes. 
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Sylvia soror eorum omni Assuetum imperiis soror omni Sylvia cura 


* 


studio decorabat illum do- Mollibus intexens ornabat cornua sertis: 


€ilem imperio, cingens 6? 


cornua floribus teneris: et ectebatque ferum, puroque in fonte lavabat. 


pectebat cervum, et lava- [lle manum 
bat in puris fontibus. le 
patiens (angi manu, et as- 


patiens, menszeque assuetus herili, 490 
Errabat sylvis: rursüsque ad limina nota 


&uetus mensz domini, va- d domum será quamvis se nocte ferebat. 


gabatur per sylvas, et pos- 
teà referebat se ipse ad do- 
mum cognitam, quamvis 


unc procul errantem rabide venantis Luli 
Commovére canes : fluvio cum forté secundo 
provectànocte. Canes fu- Deflueret, ripáque zestus viridante levaret. 


495 


riose venantis Ascanii eX- [5se etiam eximiee laudis succensus amore - 


citaverunt illum procul er- 


rantem ; càm forté enatàs- Ascanius curvo direxit spicula cornu: 
set prono fluvio, et leniret Nec dextree erranti Deus abfuit, actaque multo 
calorem in herbosa riP?- Perque uterum sonitu, perque ilia venit arundo. 


Ipse quoque Ascanius, in- 


flammatus cupiditate pul- Daucius at quadrupes nota intra tecta refugit, 500 
chre laudis, curvato arcu Successitq; gemens stabulis: questuque, cruentus, 


corneo intendit sagittam : 
mec defuit Alecto manui in- 


Atque imploranti similis, tectum omne replevit. 


certz, et sagilia-arundinea Sylvia prima soror, palmis percussa lacertos, 
impulsa | maguo. stridore Auxilium vocat, et duros conclamat agrestes. 


transit per uterum et per 
ilia cervi. 


At cervus. vut. Olli (pestis enim tacitis latet aspera sylvis) 


505 


neratus fugit in aotam do- [mprovisi adsunt : hic torre armatus obusto, 
mum, et gemens intra! Stipitis hic gravidi nodis: quod cuique perdio 


&tabulum, et sanguinolen- 


tus ac similis petenti opem, Rimanti, telum ira facit. Vocat agmina 
Quadrifidam quercum cuneis ut forte coactis 
Scindebat, raptà spirans immane securi. 
seeva e speculis tempus Dea nacta nocendi, — 
llli repentini Ardua tecta petit stabuli, et de culmine summo 
Pastorale canit signum, cornuque recurvo 


implevit questu totam do- 
xnum. Sylvia soror feriens 
humeros manibus, prima 
petit opem, et inclamat du- At 
Yos rusticos. 
adveniunt: nam furia ex- 
asperans eos clam latet in 


yrrheus, 


510 


sylvis: hic armatus titione T'artaream intendit vocem: quà protinüs omne 
preusto, hic nodis gravis Contremuit nemus, et sylvee intonuere profunde. 


 fustis: furor convertit in 


arma quicquid obvium est Audiit et Trivize longe lacus, audiit amnis 


"Tyrrheus, cum forte finde- 


516 


 wnicuique querenti arma. Sulphurea Nar albus aqua, ened We Velini: 


ret adactis cuneis quercum 


Et trepidee matres pressere ad pectora natos. 


fissilem in quatuor partes, A um veró ad vocem celeres, quà buccina signum 


horrendüm iratus, correptà securi convocat multitudinem. At crudelis Furia nacta é specu- 
lis tempus nocendi, conscendit altum culmen stabuli, et de supremo vertice canit signum pas- 
torale, et curvo cornu contendit vocem infernam: quà statim omnis sylya intremuit, et intimze 
arbores sonuere. Audiit etiam procul lacus Diane, audiit fluvius Nar albus aqua sulfurea, et 
fontes Velini: et matres timide presserunt pueros ad ubera. Tunc autem agricole indociles 
correptis armis undique accurrunt prompti ad vocem, qua 


NOTA. 


489. Ferum:] Naturà ferum animal, cultu 
mansuetum. Sic equum appellavit, A. 2. 61. 
Inque feri curvam compagibus alvum. 

498. Deus.] Alecto: nam Deus etiam gene- 
re communi, de foemina dicitur: ZE. 2. 632. 

499, Ilia.] Partes imi ventris circa summas 
coxas. 

509. Quadrifidam quercum.] Fissilem in 
quatuor partes, id est, in multas partes: aume- 
rus certus pro incerto. 


514. Tartaream vocem.] - Tartarus, profun- j 


dus inferorum locus, A. 6. 134. 
516. Trivie lacus, &c.] Lacus Diane Ari- 


cina, juxta Ariciam urbem; tribus circiter leu- 
cis Laurento dissitus, ad septentrionem, nunc 
lago di nemo. Trivia, Diane nomen à triviis 
ubi colebatur, 7E. 4. 511. D 

517. Sulphured Nar albus aquá.] Nar, nunc 
JVera, fluvius Umbriam Sabinumque agrum 
disterminans, et influens in Tybrim. Nomen 
à Sabina voce JYar; que sulphur significat, ob. 
vim odoremque aquarum. j 

Fontesque Velini.] Lacus, Veltnus, ab frog, 
palus : nune lago di pie d$ Luco, ab oppido vi- 
cino: in Sabinorum finibus exonerans se in 
Narem fluvium, 


k 


OA 


tar. MN 
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Stipi 


ENEIDOS LIB. VIL. - 


Dira dedit, raptis concurrunt undique telis 
Indomiti agricole: necnon et Troia pubes ^. 
Ascanio auxilium castris efiundit apertis. i 
Direxere acies : non jam certamine agresti, 

Mus duris agitur, sudibusve przeustis ; 
Sed ferro ancipiti decernunt, atraque late 
Horrescit strictis seges ensibus, eraque fulgent 
Sole lacessita, et lucem sub nubila jactant.  : 
Fluctus uti primo coepit cum albescere vento: 
Paulatim sese tollit mare, et altius undas 
. Erigit, inde imo consurgit ad athera fundo. 


i-em 


520 dirum cornu impulit so- 
num: et juventus etiam 
, .Trojana castris patentibus 
immittit subsidium Asca- 
nio. Ordinaverunt agmi- 
na : non jam pugnatur prze- 

hs lio rustico, fustibus duris, 
525 aut palis przustis: sed di- 
micant gladiis dubiis, et 
rigescit nigra seges stric- 
torum ensium; et arma 
erea, sole percussa, emi- 
cant et emittunt splendo- 
rem ad nubes. Ut quando 
539 guctus copit albescere pri- 
| 8 coe scere pri 


Hic juvenis primam ante aciem stridente sagittà, mo vento: func mare tollit 


Natorum T yrrhei fuerat qui maximus, Almon 
Sternitur: haesit enim sub gutture vulnus, et ude. 
Vocis iter tenuemque inclusit sanguine vitam. 
Corpora multa virüm circà:seniorq; Galesus, 535 
Dum paci medium se offert, justissimus unus 
Qui fuit, Ausoniisque olim diüssunus arvis... 
Quinque greges illi balantum, quina redibant 
Armenta, et terram centum vertebat aratris. 
Atque ea per campos zequo dum Marte geruntur: 
Dea facta potens, ubi sanguine bellum 
Imbuit, et prime commisit funera pugnae; — 
Deserit Hesperiam, et cceli convexa per auras, 
Junonem victrix affatur voce superba: 
En perfecta tibi belo*discordia tristi: 
Dicin amicitiam coeant, et foedera jungant. 


Promissi. 


sesensim, et erigit undas 
altiüs, deinde surgit in 
aérem ex intimo fundo. 
Hle Almon juvenis, qui 
maximus erat fliorum Tyr- 
rhei, prósternitur sagittà 
»sonante ante primum ag- 

. men: nam plaga hesit sub 
jugulo, et sanguine ob- 
struxit viam liquide vocis 
539 et levem spiritum. Multa 
*torpora: hominum sfernun- 
fur circa illum: imprimis 
senex Galesus, dum exhi. 
bet se conciliatorem pacis; 
qui unus omnium fuit olim. 
wequissimus, et ditissimus 
agrorum Italicorum : Quin- 
545 que greges ovium, et quin- 
que armenta redibant illi, 

et scindebat terram centum 


aratris. At dum ea fiunt per agros Marte adhuc equali: Furia compos facta promissi, post- 
quam inchoavit bellum sanguine, et incepit cedem primi preelii ; relinquit Italiam, et vecta per 
spatia ceeli, victrix alléquitur verbis superbis Junonem : Ecce dissensio conflata est tibi per 
bellum triste : nunc jube ut conveniant in Societatem, et faciant pacem. 5 


we 


bod ^ NOTE. - 


537. Ausoniis arvis], Italicis, y. 54^ 

538. Quina redibant.] E pastu th stabula. 

640. JEquo maríe.] Antequam Latinorum 
praecipui occisi essent, dum adhuc qua utrim- 
que esset fortuna prelii. Sic Donatus: quem 
malo sequi, quàm Servium, qui explicat aperto 


Marte: aut Ascensium, qui interpretatur equo 
Y 


et plano campo. De Marte, E. 9. 12. 

64). Promissi Dea facta poiens.] Compos 
facta rei, quam Junoni effecturam se promi- 
serat. : 

549. Imbuit.] Tinxit, perfudit: metaphorice: 
incepit, instituit: per translatio nemà laneis, vas- 
culis, que primum liquore aliquo perfundun- 
tir; velà primis infantüm potionibus, quas 
puerilis vocis imitatione buas ab antiquis dictas 
esse, Nonius ex Catone et Varrone testatur. 3i 
igitur hic sumatur propri& significatione,sensus 
erit: Jinzit sanguine bellum, id est, bellica 
&rma; ut mox v: 554. Sanguis novus imbuit 


arma. Si sumatur metaphoricé, sensus erit: , 


Incepit bellum sanguine:quo more dixitProper- 
tus, l. 4. 10.5. [mbuis exemplum prime, tu Ro- 
nude, palme : id est, incipis, instiluis, das ex- 
emplum. De Hesperiá, Italia, 7E. 1. 530. 

543. Convexa per auras.] Convecta. Sic G. 4. 
293. Usque coloratis amnis deverus ab Indis : 
id est, devectus. 

546. Dic in amicitiam; &c.] Fac, si potes, 
ut in amicitiam redeant. Et est ironica Furiz 
jactatio, quasi dicat: Eas ego turbas excitavi, 
quas nec tu ipsa Juno componere possis, Au- 
sonio sanguine, v. 54. ow 

547. Quandoquidem, &c.] Ceteri conjun- 
gunt cum superioribus: ego subsequentibus 
adjicio, hoc sensu: Quandoquidem tam feliciter 
Trojanos Rutulis commisi ; permitte mihi, ut 
alias etiam gentes huic bello admisceam. De 
Marie, Ecl. 9. 12. De Hymenco, G. 3. 60. De 
Venere, &.1.256. De Olympo, E. b. 56. De 
Cocyto; JE. 6, 323. he . 
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Siquidem perfudi Trojanos Quandoquidem Ausonio respersi sanguine T'eucros; 
Jtalico. sanguine : prete- [Toc etiam his addam, tua si mihi certa voluntas: 


reà hoc adjiciam illis rebus, 


si tua voluntas mihi nota P Initimas in bella feram rumoribus urbes, | 


jiat: incitabo rumoribus Accendamque animos insani Martis amore, 


vicinas urbes ad bellum, et 
inflammabo animos furio- 


5 
Undig; ut auxilio veniant: spargam arma per feros. 
ei cupiditate Martis, ut Lum contra Juno: 'l'errorum et fraudis abundé est: 


50 


undecunque accurrant ad Stant belli causze : pugnatur cominus armis. 


subsidium : diffundam pre- 
lia per campos. 


no vicissim ait: Satis est Talia connubia et tales celebrent hymenzeos 
manent Ficregium Veneris genus et rex ipse Latinus. 


terroris et doli: 
causz belli : certatur comi- 


nis armis: sanguis novus L€ Super eethereas errare licentius auras ^. 


Tunc Ju. Que fors prima dedit, sanguis novus imbuit arma. 


553 


8 


tinxit arma, quz casus pri- Haud pater ipse velit summi regnator Olympi. 


ma obtulit. Eximia sobo- 
les Veneris, et ipse rex La- 
tinus peragant talia conju- Ipsa regam. 


Cede locis: ego, si qua super fortuna laborum est, 
Tales dederat Saturnia voces: 


560 


gia et tales nuptias. IpseTlla autem attollit stridentes anguibus alas, 


pater rector supremi coeli 
nollet te vagari liberius su- 


Cocytique petit sedem, supera ardua linquens. 


per spatia celestia. Re- List locus, Italize in medio sub montibus altis, 
cede ex his loeis :si aliquod Nobilis, et fama multis memoratus in oris, 


discrimen 'superest ia hoc 


negotio, ego ipsa regam i/- Amsancti valles : densis hunc frondibus atrum 565 
(ud. Saturni filia. prota- Urget utrinque latus nemoris, medioque fragosus 
lerat talia verba : Furia V€"T)at sonitum saxis et torto vortice torrens. 


xd explicat alas sonantes 


colubris, et adit regionem Hic specus horrendum, et szevi spiracula Ditis 
Cocyti, relinquens loca al- Monstrantur, ruptoque ingens Acheronte vorago, 


ta ef superna. Est locus 
in medio Italie, sub altis 


Pestiferas aperit fauces: queis condita Erinnys, 570 


montibus, insignis et cele- Invisum numen, terras coelumque levabat. 
bratus fama in regionibus Nec minus intereà extremam "Saturnia bello 


plurimis, nempe valles Am- 
sancti. 


Latus sylve, ni. 1'ponit regina manum. 


Ruit omnis in urbem 


grum spissis foliis, premit Pastorum ex acie numerus: ceesosque reportant, 


utrinque hunc locum : et in 
medio ejus torrens tumul- 


Almonem puerum, foedatique ora Galesi: 


575 


tuosus edit strepitum saxis Lmplorantque Deos, obtestanturque Latinum: 
erumpente vortice. Osten- 'T'urnus adest, medioque in crimine, ceedis et ignis 


duntur hic antrum horri- 
bile, et ostia sevi Plutonis : 


et magna vorago apertis Stirpem admisceri Phrygiam, se limine pelli. 


Terrorem ingeminat: 'l'eucrosquein regna vocari, 


519 


inferis pandit aditus pesti-''um, quorum attonitze Baccho nemora avia matres 


feros: quibus abscondita 


Furia, odiosa Dea, libera-Lisultant thiasis (neque enim leve nomen Amat) 
bat coelum. et terras. Inte- Undique collecti coéunt, Martemque fatigant. 


xeà filia Saturni non seg- 


niüs addit bello manum ultimam. Omnis multitudo pastorum recurrit 6 prelio in urbem : et 
referunt occisos Almonem puerum et caput Galesi czesi, et invocant Deos et precantur Lati- 
pum. Turnus adest,et in medio cadaverum auget timorem cedis et incendii : aitque Trojanos 
admitti in regna, gentem Phrygiam associari, se ejici domo. "Tunc illt, quorum matres per- 
cite Baccho pereurrunt sylvas inaccessas cum choreis, conveniunt undique congregati, et ex- 
ercent bellum’: neque enim levis est auctoritas Amate. 


NOTAE. 


565. Amsaneti valles, &c.] In Hirpinis, qui 
Apuliam ab oriente, Campaniam ab occidente 
habent : medio fere spatio, inter mare superum 
sive Hadriaticum; et inferum sive Tyrrhenum 
est vallis, in quà lacus J2msanctus, nunc Mufiti, 
à Mephitis templo quod ibi olim fuit, ut dixi 
mus suprà, v. 82. aquis nigris; et odore teterri- 
mis,in medio lacds ad viri proceritatem ingen- 
ti fragore ebullientibus. Unum ex ostiis infero- 
yum Itali credidere, et inde Amsanctus dictus 


est, id est, circium sacer : ambi enim vel ambe; 
veteribus fuit, circim augi. Ditis, Plutonis, 
G.4. 467. Acheronte, i£. 6. 328. Erinnys, 
Furia, A. 2. 337. : 

. 615. Fedati.] Vulnerati, cesi, Vide ©. 2, 
85. Ferro Argolicas fedare latebras. 


517. Crimine.] Cesis cadaveribus, quorum - 


ciedem Turnus crimini vertebat Trojanis. De 
Teucris, J£. 1. 935. De Phrygid, Ibid. 381. De 
Baccho ejusque thiasis, seu «horeis, Ecl. 9..29, 


> 
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Ilicét infandum cuncti contra omina bellum, 
Contra fata Deüm, perverso numine poscunt. 
Certatim regis circumstant tecta Latini. 
Ille, velut pelagi rupes immota, resistit : 
Ut pelagi rupes, magno veniente fragore, advice bis 
Oe : " rupes maris, immobilis : 
Que sese, multis circumlatrantibus undis, » veluti, rapa mris: cago’ 
Mole tenet: scopuli nequicquam et spumea circum tempestate instante; que 
Saxa fremunt, laterique illisa refunditur alga. 590 Mulls fructibus circum so- 
á , nantibus sustentat se mole 
Verüm ubi nulla datur ccecum exuperare potestas sui: frustrA scopuli et saxa 
Consilium, et seve nutu Junonis eunt res ; spine cM 
NL . : s Á i 
Multa Deos, aurasque pater testatus inanes: hera Sed landesdhidens 
. Frangimur heu fatis, inquit, ferimurque procellà. . nulla affertur facultas ever- 
Ipsi has sacrilego pendetis sanguine poenas, — 595 Ps je ge Sire d. 
. . . . ¢ iun arbitrium 
O miseri ! te, Turne, nefas, te triste manebit duc dunonis paler bapl? 
Supplicium; votisque Deos venerabere seris. ts attestatus Deos et at- 
LE ¢@ e . ry . * ^ it: H 
Nam mihi parta quies, omnisque in limine portus; "e™, vacuum ait: Heu: 
: n ? vincimur fatis, raptamur 
Funere felici spolior. Nec plura locutus, tempestate. O miseri, vos 
Sepsit se tectis, rerumque reliquit habenas. — 600 ipsi pene has PM 
| i245 : E sacrilego sanguine. ur- 
Mos erat Hesperio in Latio, quem protinus urbes ne, spectabit te crimen et 
Albanze coluere sacrum, nunc maxima rerum 
Roma colit, cum prima movent in prelia Martem drdurque sir oie EN 
. * . » . am — 
Sive Getis inferre manu lacrymabile bellum, | 604,5 « pena i Bolts RAN Pat 
Hyrcanisve, Arabisve parant ; seu tendere ad Indos, conspectu: tantim priva- 
ra locutus, clausit se domo, et deposuit regimen rerum. * Erat consuetudo in Latio Italico; 
quam urbes Albans solemnem perpetud servaverunt; quam nunc Romani potentissimi orbis 
servant, quando concitant Martem in prima certamina: seu parant inferre manu triste bellum 
Getis, aut Hyrcanis, aut Arabibus ; seu proficisci contra Indos, 


Statim omnes, iratis Diis, 
flagitant dirum bellum, 
contra auspicia, contra vo- 
luntatem Deorum. Certa- 
tim ciagunt domum regis 
Latini: ille obsistit, velut 


585 


tristis poena: et tardioribus 
bor morte felici. Nec plu- 


NOTE. 


598. Nam mihi, &c.] Nam mihi nihil timeo, 
cum sit in propinquo portus mortis; cujus 
non amittam quietem, sed tantüm honores 
fortasse, et pompam funebrem ; captà et vas- 
tatà à Trojanis urbe meà. 

601. Hesperio in Latio, &c.] De Hesperit, 
Jtalià, AE. 1. 530. De Latio, supra, 54. De .4[- 
bá, Ascanii regia urbe, JE. 1. 271. A. 8. 48. 

604. Sire Getis, &c.] Populis Dacie, Thra- 
cum vicinis: cirea ostia Danubii, G. 2.115. 
De his triumphaverat pauló ante hzc Virgilii 
tempora M. Licinius Crassus Proconsul, Au- 
gusti auspiciis, anno U. C. 726. j 

605. Hyrcanisve, Arabisve, &c.] Hyrcania: 
olim Parthie pars, A. 4. 367. Huic nullum 
privatim bellum à Romanis illatum est; sed 
Parthis, quorum imperio continebatur 4rabia ; 
cujus populi Arabes, vel Arabi: ingens Asie 
quasi peninsula : Syrie, Mesopotamiz, et Par- 
thorum imperio contermina : G. 2. 115. Hanc 
penetrare et subigere tentavit Augustus anno 
730. duce expeditionis Elio Gallo, juxta Stra- 
bonem; non /Elio Largo, ut mendose legitur 
&pud Dionem ; neque Cornelio Gallo, de quo 
Ecl. 10. ut malé Casaubonum in Strabonis 1. 
17. commentari ostendit Valesius in Ammia- 
num. 

Tendere ad Indos, Auroramgue, &c.] Constat 


ex Dione, Indos pacem sanxisse cum Augus- 
to et ad eum dona advexisse, cum Sami hye- 
maret, sub finem anni 734. aut initium se- 
quentis: cam Augustasin urbem rediret ex 
Asià et Syrià, ubi multa composuerat. Con 
stat, Phraatem regem Parthorum, veritum ne 
bello ab Augusto peteretur, eidem in Syrià 
versanti signa captivosque remisisse, quotquot 
Crassi Antoniique cladibus Parthi ceperant: 
idque accidisse circa estatem anni 734. At 
cium hee propiüs accedant ad mortem Virgi- 
lii, que anno 735. contigit: non dubito quin 
Virgilius, non quidem de hac ipsa signorum 
receptione, et itinere Augusti : sed de ejus ap- 
paratu explicandussit: que omnia contigere 
circa annum 732. Nam, ut habet Dio, Augus-. 
tus itineri se dedit, antequam inirent magis- 
tratum consules anni 733. Idem signa et cap. 
*tivos à Parthis repetiit sub finem anni 731. 
Quo forté tempore etiam legatos ab Indis de 
pace accepit: siquidem ait Dio, eos pacem 
per legatos priüs petiisse quàm eam Sami con- 
ficerent. Atque hinc Virgilius, qui hec Roma- 
tum videbat, ad bellum tendere existimavit; 
cüm tamen deinde pace perfecta sint. De In- 
dis, G. 1. 57. De Aurord, G.1. 249. De Par- 
this, Ecl 1. 63, 
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etpersequi Anrorepopulos, Auroramque sequi, Parthosque reposcere signa. 
et repetere signa à Parthis. Sunt geniinze belli porte, ‘sic nomine dicunt, 


Sunt due porte belli, appel- 


Janteas hocnomine,venera- Relligione sacrze et szevi formidine Martis : 
biles religione etmetucru- Centum cerei claudunt vectes, zternaque ferri 


delis Martis : cenfuin vectes P oboe : nec custos absistit limine Janus. - 


terei, et cternie vires ferri 


claudynt eas:etJanus custos Has, ubi certa sedet patribus seutentia pugne ; 
“non recedit à portis. Quan- Ipse, Quirinali trabea cinctuque Gabino " 


do stat senatoribus certum 
consilium belli; ipse Con- 


Insignis, reserat stridentia limina consul; " 


sul, notabilis trabeà Romu- Ipse vocat pugnas : sequitur. tum. cetera pubes. i 


leà et cinctu Gabino, ape- /Mreaque assensu conspirant cornua rauco. 


rit illas ef stridentes earum 
cardines ; 
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ipse inclamat Hoc et tum ZEneadis indicere bella Latinus 


bellum : tum reliqua juven- More jubebatur, tristesque recludere portas. 
tus uostatur eis AL ETE? A sanuit taetu pater, aversusque refugit .. 


tube respondent concentu 


rauco. Tunc quoque Lati- Foeda ministeria, et czecis secondidit umbris. . ^ 


nus cogebatur indicere bel-'T'um regina Deüm, coelo delapsa, morantes 
Impulit ipsa manu portas, et cardine verso 


lum Trojanis illo ritu, et 
aperire funestas portas. Sed 


pater abstinuit à tactu por- Belli ferratosrupit Saturnia postes. — .—. 
tarum, et abhorrens fugit Ardet inexcita Ausonia atque immobilis ante. 


iurpe ministerium, et ab- 


scondit se in obscuris tene- P ars, pedes ire parat campis; pars, arduus altis 
bris. Tanc regina Deorum Pulverulentus equis furit : omnes arma requirunt: 


ia Saturni, delapsa € c&- Pars leves clypeos et spicula lucida tergunt 


lo,ipsa percussit manu por- 


tas obsistentes, et emoto Arvina pingui, 


626 
subiguntque in cote secures: 


cardine fregit postes belli Signaque ferre juvat, sonitusque audire tubarum. 
» 


ferratos. Italia, priüs qui- 
eta et nan turbata, nunc 


Quinque adeó magnz positis incudibus urbes 


flagrat. /fi partim volunt ire pedites per agros; Partim seviunt sublimes et excitantes pul- 
verem altis equis: omnes querunt arma ; pactim purgant arvinà pingui scuta polita et spicula 
spleudida, et acuunt secures in cote: et placet portare vexilla, et audire sonitum tubarum. 


Jtaque quinque magne urbes defixis incudibus 


NOTE. 


607. Sunt gemina, &c.] Virgilius utitur an- 
ticipatione. Templum enim Jani ad bellum 
aperiri, non nisi à Numa, secundo Romano- 
xum rege, institutum est. Catera pete ex JE. 
1.294. fi 
_ 609. Vectes.] Vectis, instrumentum in modum 
irabis ant pali crassioris, quo vel januz adver- 
sus vim muniuntur, vel, promoventur impel- 
Junturque moles onerum, vel diruuntur muri: 
à vehendo dictum: idque ex ere, ferro, ligno. 

610. Custos limine Janus.] . Vel quia statua 
ejuserat in limine bifrons: vel quia praeerat 
omnibus januis, que ab ipso sic dicte sunt. 
Praeerat enim omnibus initiis domorum, que 
janue sunt: anni, qui mensis Januarius, &c, 

rimus rex fuit et antiquissimus Italia, qui 
Saturnum hospitio excepit. Hunc aliqui Not, 
aliqui Japhet Noé filium putant. Vini usüm 
in Italiam invexit, arasque, et templa, et por- 
tarum ac clavium usum. Ab aliis primus dici- 
tur Deorum.  Bifrons pingitur, vel quia cum 
Saturno regnum partitus est, et maxima con- 
junctione cum eodem vixit: vel quód ob sum- 
mam prudentiam, preterita sciret, futura pro- 
videret : vel quód Italic gentes à feris moribus 
ad mansuetiores traduxerit, que duplex vita 
Sypplici vultu notatur: vel quód Grecus ori- 


gine, ut quidam volunt, linguà duplici lo- 
queretur. ; E 

612. Quirinali trabeá, cinctuque Gabino, &c.] 
De trabed, que Quirinalisabinventor" Romulo 
dicta est, suprà, v. 188. Cinetus Gabinus fuit, 
cum toge lacinia, que sinistro brachio vulgd 
‘imponebatur, inde subducta, in tergum ita 
rejiciebatur, ut contracta retraheretur ad pec- 
tus, atque ita in nodum necteretur : qui nodus 
sive cinctus, togam contrahebat, brevioremque 
et strictiorem veddebat. Ita Ferrarius, qui de 
re vestiaria quàm accuratissime scripsit. No- 
men et originem derivat Servius à Gabiis, Latii 
urbe : ubi cüm cives sacris operarentur togati, 
subitó ingruentibus hostibus, cum non esset 
spatium arma sumendi, sic succinctis contrac- 
tisque togis ad pugnam exierunt. Hoc ritu 
Consul bella indicebat, duces et imperatores 
spolia hostium cremabant, sacra sepe bello 
faciebant, devovebant se, &c.. : 

621. Cardine verso, &c.] De cardine por- 
tarum, ZE.1. 448. De postibus, JE. 2. 449. De 
Aysonid Italia, suprà, v. 54. 2594 

627. Arvind pingui, $c.] Est sevum, sive 
pinguedo illa, que inter carnem et cutem ani- 
malium est. Cos, feminini generis, lapis est 
quo cuKri acuuntur, Miren as 
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Tela novant: Atina potens, Tiburque superbum,  recadunt tela: Atina po- 


Ardea, Crustumerique, et turrigeree Antemnz. 631 


tens, et Tibur excelsum, ef 
Ardea, et Crustumerium; 


"Tegmina tuta cavant capitum, flectuntque salignas e, Antemne turrite. Ca- 


Umbonum crates : alii thoracas ahenos, 
Aut leves ocreas lento ducunt argento. 


vant tutas galeas capitum, 
et texunt é salice crates 
clypeorum : alii excudunt 


Vomeris huc et falcis honos, huc omnis aratri 635]oricas crens vel politas 


Cessit amor; recoquunt patrios 


Classica jamque sonant : it bello tessera signum. 
Hic galeam tectis trepidus rapit: ille frementes. 
Ad juga cogit equos, clypeumque auroque trilice 
Loricam induitur, fidoque accingitur ense. 64 


fornacibus enses :ocreas argento flexili, H- 


luc abiit studium vomeris 
et falcis, illuc omnis cura 
tri: recoquunt patrios 
adios in fornacibus: et 
jam buccine sonant: da- 
tur symbolum signum bel- 


Pandite nune Helicona, Dez, cantusque movete :li. Hic festinus. extrahit 


Qui bello exciti reges: quze quemque secutae — 
Complérint campos acies: quibus Itala jam tum 
Floruerit terra alma viris, quibus arserit armis. 
Et meministis enim, Divee, et memorare potestis : 
. Ad nos vix tenuis famae perlabitur aura. 

Primus init bellum Tyrrhenis asper ab oris 
Contemptor Divüm Mezentius, agminaque armat. 
Filius huic juxtà Lausus: quo pulchrior alter 
Non fuit, excepto Laurentis corpore 'T'urni: 
Lausus equim domitor, debellatorque ferarum, 
Ducit Agylliná nequicquam ex urbe secutos 


et potestis narrare ¢/la: vix levis rumor fame pervenit ad nos. 


galeam é tecto: ille jungit 
ad currum equos frementes, 
instruitarque clypeo et lo- 
rica cum triplici licio auri; 
et armatur fideli gladio. 
Nunc, 6 Muse, apcerite 
Helicona ; et suggerite mi- 


ges excitati fuerint ad bel- 
lum; quinam exercitus se- 
cuti unumquemque operue- 
650 rint campos ; quibus homi- 
nibus abundaverit jam tunc 
tellus Italica nutrix mec, 
quibus bellis flagraverit, 
Nain vos, Dive, meministis, 
Primus Mezentius contemp- 


tor Deorum asper incipit bellum é Tyrrhenà regione, et instruit exercitum.  Lausus, filius 


huic prope adest: quo nemo alter fuit formosior, excepto corpore Laurentis Turni, 
- . * i * D - " . dein 1 
ille, domitor equorum, et victor fer&rum, ducit mille viros frustra secutos ipsum ex urbe 


Agyllina : 


ausus 


: i; NOTJE. 


> 


630. Alina, &c.] Urbs in septentrionali re- 
gione Volscorum, in Apenninijugo, nunc adhuc 
nomen retinens. Tibur, nunc Tivoli, in septen- 
irionali parte veteris Latii, prope cataractam 


Anienis fluvii é rupibus precipitantis: super- 


bum dicitur: vel ob illas rupes, propter quas 
supinum dicitur ab Horatio, Od. |. 3. 4. 23. et 
altum à Martiali, Epig. lib. 7. 12. vel ob super- 
biam, quà cum Romanis jam potentissimis ausi 
sunt bellum gerere, anno U. C. circiter 400. 

631. Ardea, &c.] Ardea, Rutulorum caput, 
suprà, y. 410. Crustumerium vel Crustumeria, 
non longé ab urbe Roma: in illo Sabine regio- 
nis angulo, quem Anio in Tibevim procurrens 
efficit : nunc forté .Marcigliano vecchio. Aniem- 
ne, vel Aniemna, nunc dirutum oppidum, ad 
confiuentem Anienis in Tiberim: sed in Latio, 
non in Sabinis; ideo sic dictum, quod ante 
emnes positum sit, 

633. Umbonum craies.] Scutorum fulcra é 
salice, quz deinde corio vestiebant. Umbo, 
media pars est scuti eminentior, JE. 2. 546. 

637. Classica, &c.] Tube: sic dicte, quód iis 
multitudo calaretur, id est, vocaretur, sive ad 
bellum, sive ad concionem : unde et classes dic- 
tw sunt, tum exercitus, non tantum navales, 
sed etiam terrestres ; tum civium partes ad 
censum distribute. Tuba autem proprié recta 
fuit, à Zubo sive canali dicta. — Cerie, omnino 


flexum, à boum cornibus: ex quibus factum 
est priusquàm ere conflaretur, unde dicta est 
buccina. Lituus paulàm incurvus, figurz inter 
tubam et cornu medie. 

Tessera.] Proprie figura est, sex constans e- , 
quis lateribus, omni ex parte quadrata : luso- 
riis talis, quales hodie babemus, non absimi- 
lis: nomen à eteeapz, quatuor. Varios habuit 
usus, precipue in bello: ubi significabat sig- 
num illud, quod ab imperatoribus ad tribunos, 
à tribunis ad centuriones, et per eos ad alios 
deinde milites pertinebat: vel ut milites invi- 
cem se cognoscerent, vel ut iis imperatorum 
mandata innotescerent. 
fuit, aliquando vocalis: ut frequenter sub 
Cesare Venus genitrix, sub Mario Lar Deus, 
sub Sylla 2polle Delphicus. 

639. Adjuga cogit equos.] Tune enim viré 
principes é curru pugnabant. De loricd auro: 
trilice, a. 3. 467. VN 

641. Heticona, Dee, &c.] Dec, Muse, Ecl. 
3.60. Helicon, mons Beotie, Musis sacer, 
Parnasso vicinus, 

647. Tyrrhenis ab oris, &c.] De Tyrrhend 
regione, sive Tuscid, et Ltrurid, A. 2. 781. De 
-Mesentio, AL. 8. 491. De Laurenie Turno, sus 
prà, v. 63. 

652. dgyllind nequicquam ex urbe, &c.] A- 
gylla, urbs Etruria, fexé in confinio Latii leucá 


hi cantus isfos: quinam re- | 


Aliquando inscripta . 


É 
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be 


dignus qui felicior esset pa: Mille viros: dignus patriis qui letior esset 


terno regno; et cui Mezen- 
tius non fuisset pater. Post 


Imperiis, et cui pater haud Mezentius esset. 


hos formosus Aventinus, ost hos insignem palma per gramina currum, 655 


genitus formos 
ostentat per campos cur- 
rum illustrem victorià et 


30 Hercule; Victoresque ostentat equos, satus Hercule pulchro 
Pulcher Aventinus : clypeoque, insigne paternum, 


equos victores: et profert Centum angues, cinctamq; gerit serpentibus hy- 
in scuto insigne pats: Collis Aventini sylvà quem Rhea sacerdos [dram. 


nempe centum serpentes, 


et Hydram cireumdatam 4 Urtivum partu sub luminis edidit auras, 
serpentibus. Rhea sacer. Mixta Deo mulier: postquam Laurentia victor 


660 


dos, mulier conjuncta Deo; 'Geryone extincto Tirynthius attigit arva, 


protulit illum in auras lu- 


cis furtim in sylvà collis  yrrhenoque boves in flumine lavit Iberas. 
Aventini: postquam. Her- Pila manu, seevosque gerunt in bella dolones: 


cules victor ab occiso Ge- 
ryone pervenitin regionem 


Et tereti pugnant mucrone, veruque Sabello. 665 


Laurentem, et lavit vaccas Lpse pedes tegmen torquens immane leonis, ' 
Hispanas in fluvio Tusco. Terribili impexum seta, cum dentibus albis, 


Milites ejus praeferunt ma- 


si Md. pulghath pila et/do- Indutus capiti: sic regia tecta subibat 


ros dolones: 
acumine tereti, et veru Sabello. 


et certant Horridus, Herculeoque humeros innexus amictü. 
Ipse pedes, quassans pellem ingentem leonis, impexam. hor- 


ribilibus pilis cum dentibus candidis, et cinctus eà circa caput: sic intrabat domum regiam 
terribilis, et opertus circa humeros indumento Herculeo. 


NOTE. 


panld plus unà distans à litore, à Pelasgis e 
Thessalia profectis condita et appellata: à 
Tyrrhenis verd é Lydia oriundis capta, et Cere 
dicta: nunc Cerveteri, regia Mezentii: unde 
expulsus à suis, cum reliquiis fidelium. sibi 
subditorem Turno se conjunxerat. JVequic- 
quam: cüm et Mezentius et Lausus et Turnus 
hoc bello morituri essent. 

657. Insigne paternum, Centum.angues, &c.] 
Insigne ad memoriam paternae victorise com- 
positum : scilicet, debellate hydra, in angues 
innumeros pullulantis, A. 8. 300. 

659. Collis Aventini, &c.] Unus é collibus, 
quibus insidet Roma, nunc monte di S. Sabina. 
Ambiguum relinquit Virgilius an coll! nomen 
abillo Herculis filio, an illi potiüs à colle no- 
men fuerit. Càm autem Rheam sacerdotem ap- 
pellat, Herculiin sylvis furtivo amore con- 
junctam ; preludit ad Rheam Sylviam Vesta- 
lem, que deinde circa hunc eundem locum, 
ex Marte Romuium concepit. A‘. 1. 274. 

662. Geryone extincto Tirynthius, &c.] Gery- 
on, Geryonis ; vel Geryones, Geryone ; vel Ge- 
ryoneus, Geryonei : quia Grece dicitur, F'eguv, 


Yeputvns, epvoveds. Rex fuit Hispanic ; qui tria. 


dicitur habuisse corpora, quód tribus etiam in- 
sulis Hispanic adjacentibus imperaret, Balea- 
rice majori, minori, et Ebuse: vel quód tres 
essent fratres amore conjunctissimi, quibus 
devictis, Hereules eorum armenta diripuerit, 
et secum in Italiam advexerit. Tyrinthius, no- 
men Herculis: Tiryns, urbs fuit Argis vicina, 
ubi nutritus est Hercules. De Laurentibus 
arvis suprà, v. 63. — 

663. T'yrrheno in flumine, &c.] Tyberi, qui 
'Tvrrhenos seu Etruriam à Latio dividet: un- 


de dicitur quoque 7E. 2. 781. Lydius, à Tyr- 
rheno Lydo, qui regnum ibi consistuit. Iberia, 
nomen Hispanie, ab Ibero fluvio, qui nunc est, : 
Ebre. ; 
664. Pila . .. dolones, &c.] Milites Aventine 
regionis armat poéta, I. Palis : que propria de- 
inde fuerunt tela Romanorum, hastilia manum 
implentia, septem circiter pedes longa, quorum 
tertia pars in ferreum mucronem hamatum a- 
bibat. II. Dolonibus : contis ingentibus ligneis ; 
quibus vel praefixum erat ferrum ita breve, ut 
vix appareret : vel ferrum ipsum latebat intra 
lignum, indeque cum erat opus evibrabatur : 
ideó nomen habent à dolo. I]. Verutis, qua vo- 
cat veru Sabellum et teretem mucronem : quie in 
eo tantüm videntur à pilis diversa fuisse, quod 
ferrum tenuius haberent, pila latius. Porro . 
veru Sabellum et teres mucro, non sunt diversa; 
sed res eadem per disjunctionem expressa, ut 
G.2.192. Pateris libamus et auro. 

665. Sabello.] Vel Sabino, vel Samnitico. Hoc 
enim nomen utrique genti commune fuisse os-- 
tendit Cluverius passim in antiqua Italia : quód 
utrique communis origo esset: nempe ab 4 
sonibus, qui deinde Opici sive Osci, tum Sabel- 
li : deinde in plures divisi partes, Samnites ad’ 
ortum, Sabini ad occasum dicti sunt. Et situs 
quidem Sabinorum, qui Home et Aventino. 
colli propiores fuerunt, probat hlc Sabellum 
de Sabinis debere intelligi. Intelligit tamen — 
Lipsius de Samnitibus ; quia Samnitum nomen 
à telo deducit Festus, quod z«vvíoy Greci di- 
cunt, qua voce vertit semper Dionysius verutum 
Livi. Hereo tamen in primà sententia. 

669. Herculeo amictu.] Hercules enim indu- - 
tus vulgó fuit pelle Nemeai leonis, à se occisi, 
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Tum gerini fratres Tiburtia menia linquunt, 670 Posteà duo fratres relinqu- 
Fratris Tiburti dictam cognomine gentem, LI UNrunoni pes 
4 - : T pulum appellatum. nomine 
Catillusque, acerque Coras, Argiva juventus : "Pitiurtt Gai wahr Pen. 
Et primam ante aciem densa inter tela feruntur. _pe Catilluset qued Co- 
. E Lure . ras, Juvenes Argivi; et In- 
Ceu duo nubigenz cum vertice montis ab alto cer eesti le ite ihn 
Descendunt Centauri, Omolen Othrynque nivalem anteprimum agmen. Quem- 
Linquentes cursu rapido : dat euntibus ingens 676 Mp et d 
° nubium n, cum daescen- 
Sylva locum, et magno cedunt virgulta fragore. ^ ay & summo cacumine 
Nec Pranestinze fundator defuit urbis ; montis, deserentes celeri 
? 
Vulcano genitum pecora inter agrestia regem, Won cogit inanis 
Inventumque focis, omnis quem credidit ctas, 680 bet itis deri dmi 
Ceculus. Hunc legio late comitatur agrestis : spatium, et arbuscule ce- 
Quique altum Preeneste viri, quique arva Gabinz 
Junonis, gelidumque Anienem, et roscida rivis 


405 


dunt magno fragore. Ne- 
que abfuit Ceculus, condi- 
tor urbis Prenestinz, quem 

Hernica saxa colunt: quos, dives Anagnia pascis ; regem omnia d puta- 
» *11? ° verunt natum Vuicano !n- 

Quos, Amasene pater. Non illis omnibus arma, 685 ,. necudés'auvation, wired 
Nec clypei currusve sonant: pars maxima glandes pertum in ignibus. Multitu- 
Liventis plumbi. spargit, pars spicula gestat sandiego» se -acks 
Bi ful UD HERE il M sum: et homines qui habi- 
ina Manu, iuivosque iupi de pelie galeros tant Preneste excelsum, et 


. qui campos Gabine Junonis, et frigidum Anienem, et rupes Hernicas irriguas rivis : quos alis, 


opulenta Anagnia, quos £u, Óó pater Amasene. Arma non sunt illis omnibus, nec sonant tis scu- 
ta aut currus: maxima pars fundit glandes plumbi lividi: pars prefert manu duo spicula, et 
habet ad tegumentum capitis pileos fulvos de pelle lupi : 


NOTE. 


670. Tiburtia, &c.] De Tibure urbe, v. 630. 
. 672. Argiva juventus.] Coras ; Tiburs, Tibur- 
tus vel Tiburnus, et Catillus, prima brevi apud 


' Statium, longà apud Virgilium,seu Catilus, quo 


dactylo usus est Horatius ; filii fuere Amphia- 
rai, Argivi juxta multos : conditores Tiburis 
et aliarum in Italià urbium, quó venerunt post 
prodigialem ad Thebas necem patris, de quà 


' AK. 6. 445. Sextius apud Solinum hos tres Am- 


phiari nepotes facit, et Catilli filios. Cato 
ibidem, Catillum Tiburis conditorem, non Ar- 
givum, sed Arcadem censet, classis Evandri 
praefectum. 

674. Nubigene... Centauri.] Superiore par- 
tehumaná, inferiore equinà ; Ixione et nube 
geniti, Thessalie populi, G. 3. 3S. /E. 6. 286. 

675. Omolen Othrynque.] Montes Thessalie. 
De virgultis, G. 2. 21. 

678. Prenesting, &c.] Preneste, antiqui La- 
tii urbs ad orientem Rome, nunc Palestrina. 
Hanc à Praeneste Ulyssis nepote conditam ali- 
qui aiunt: Virgilius et alii quidam a. Ceculo, 
quem e Digitiorum fratrum sorore conceptum 
narrant, cam eam Vulcanus sub scintille spe- 
cie vitiàásset : età matre abjectum juxta tem- 
plum Jovis, ad ignem repertum esse, cum ei 
fumus oculos aliquantulum lesisset, unde Ce- 
culus appellatus est. Hac é Solino et Servio 
fabula concinnata. Suspicor tamen hunc Ce- 
€ulum non fundatorem proprié urbis Prenesti- 
nz dici, sed tantüm instauratorem. Causam 
suspicandi videbimus, 2. 8. 561. Hujus amplis- 
sima ditio hic describitur, ab urbe Pranestina 
id Circeum feré montem, Jongo circuitu Lau- 


> 


rentes ac Rutulos amplexa. De Vulcano, ignis 
preside, G. 1. 295. De legione, que improprie 
sumitur pro quovis agmine, G. 2. 280. 

682. Gabine Junonis, &c.] Enumerat popu- 
los sub Ceculi signis militantes. I. Igitur Pre- 
nestinos. YI. Gabios, urbem ubi religiosé Juno 
colebatur, de quà /E. 6. 773. ILL. Anienem. 
nio, Anien, vel Anienus, fluvius est distermi- 
nans vetus Latium à Sabinis, deinde in Tybe- 
rim influens : bodie dicitur Teverone : habebat- 
que fontes in finibus septentrionalibus Herni- 
corum. IV. Hernica saxa, &c.. Hernici, populi 
fuerunt novi Latii ad orientem, inter /Equos, 
Marsos, et Volscos: Sabini fuisse generisvulgd 
putantur, siquidem ait Servius herna Sabinis di- 
ci saxa, unde genti nomen. Horum caput Anag- 
nia. Horum fines ad meridiem fere attingit'fons 
Jmaseni fluvii, nunc Toppia: qui inde per 
Pomptinas paludes, circa Circeum promonto- 
rium in mare Tyrrhenum evolvitur. 

686. Glandes Liventis plumbi, &c.] | Armat 
po&éta milites Ceculi. I. Funda etgiandibus 
plumbeis. M. Spiculis duobus, id est, meo judi- 
cio, hastilibus minoribus ac tenuioribus, quo- 
rum crassities unius digiti, ferrum pedale, lig- 
num tripedale; qui inter arma velitum descri- 
bit Lipsius, III. Galeris à lupinà pelle, id est, 
pileis turbinatis et in acumen desinentibus. IV. 
Perone, hoc est, calceaniento rustico é crudo 
corio, ad tutelam dextri pedis, cüm sinister nu- 
dus esset ; qui mos ZEtolorum fuit : unde Ma- 
crobius Hernicos non é Sabinis, sed é Pelas- 
gis oriundos putat, per quos hunc morem ZE- 
tolicum acceperint. 


- 
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velinquunt plantas. sinistri egmen habet capiti : vestigia nuda sinistri 
a ae teres, At Mes. LiStitüére pedis, crudus tegit altera pero. 690 
sapus, domitor equorum, At Messapus equüm domitor, Neptunia proles, 
soboles Neptuni, quem ne- Quem neque fas igni cuiquam nec sternere ferro, 
ve Videns can Jampridem resides populos desuetaque bello . 
concitat ad pugnas subdi- Agmina in arma vocat subitó, ferrumque retractat. 


tos dudum otiosos ac tur- H1 F'escenninas acies, eequosque Faliscos, 695 
mas desuetas. bello, et re- 


sumit arma. Hi duces Mes. 111 Soractis habent arces, Flaviniaque arva, 
sapi regun! exercitus. Fes- Ft Cimini cum monte lacum, lucosque Capenos. 


cenninos et justos Faliscos. Thant aquati numero, regemque canebant. 
Xi incolunt rupes Soractis, 


et campos Flavinios, et la. Ceu quondam nivei liquida inter nubila cycni 
cum Ciminum cum monte, Cüm sese é pastu referunt, et longa canoros | 700 
dM Dant per colla modos: sonat amnis, et Asia longe > 
brabant regemeuum.Quem-P ulsa palus. ? ^ : 

admodum aliquando can- Nec guisquam zeratas acies ex agmine tanto 
"nig cim referunt se o Mis*eri putet, aériam sed gurgite ab alto 
pastu, et emittunt numero- Urgeri volucrum raucarum ad litora nubem. 


sam vocem per collaoblon- Ecce. Sabinorum prisco de sanguine, magnum 
ga: tum resonat aannis et 


palus Asia procul repercus- Amen agens Clausus, magnique ipseagminis instar, 
sa. Nec ullus existimaret Claudia nunc à quo diffunditur et tribus et gens 


strul armatum. exercitum Per I atium, postquamin partem data RomaSabinis. 
ex tantà multitudine, sed a- 


ériam nubem raucarum avium impelli ex alto mari ad litora. Ecce Ciausus, ex antiquo sangui- 
ne Sabinorum, ducens magnam turbam, et ipse instar magne turba : 73 à quo nunc et tribus 
et gens Claudia propagatur per Latium, ex quo tempore Roma ex parte concessa est Sabinis, 
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705 


NOT. 


691. JMessapus, &c.] Grecus ex Anthedo- 
nia, Beotie regione, ubi Messapio monti no- 
men dedit: postmodum profectus in Italiam, 
occupavit extremam ejus peninsulam ad orien- 
tem, que Messapia ab eo, deinde Calabria vo- 
cata est. Dicitur JVeptunia proles, ob navigan- 
di peritiam ; equim domitor, quia equus Nep- 
tuno sacer est, G. 1. 14. Huic tamen regnum 
. Virgilius à Calabri& longé diversum attribuit, 
nempe in orientali Etrurie parte, ad septen- 
trionem Rome. 

695. Fescenninas acies, &c.] Sub Messapo 
eraut. I. Fescennia, sive Fescennium, oppidum 
Etrurie, pauld infra confluentem Naris in 
Tyberim: unde: orta est licentia nuptialium 
carminum, que Fescannina dicta sunt: nunc 
quibusdam dicitur Galese. H. Falisci: populi 
pauld infra Fescennium : quorum urbs Faleriz, 
que Faliscum aliquando appellatur. JEquos 

ixit, quia legum duodecim tabularum aliqua 
supplementa Romani ab iis acceperant. Ita 
Servius. IL. Soracte : mons in agro Falisco: 
nunc monte di S. Silvestro. Dixit arces pro ru- 
pibus illius montis : ut G. 4, 461. Flérunt Rho- 
dopete arces. AV. Flavinia arva ; vel urbs, vel 
ager, preeterquam Virgilii et. Silii versibus ig- 
notus. V. Ciminus: mons et lacus cum Cimi- 
nid sylvà, ad occidentem in Etruriam interior 
subit. Suspicatur Cluverius montem eum es- 
se, qui modà nuncupatur di Viterbo ; lacum, di 
Ronctglione. VI. Capena: urbs cum luco et 
templo Ferouiz ad rinam Tyheris, tnter agrum 


Faliscum et Veientem fuit: nunc Canepina. 
De eycnorum cantu, E. S. 55. De sid palude 
in Lydià, G. 1. 383. / ; 

706. Sabinorum; &c.] Sabini,orti juxta ali- 
quos ex Lacedemoniis : juxta diligentissimum 
scriptorem Cluverium, ex Opicis et Ausonibus 
indigenis Campanis habitatoribus ; eam ha- 
buerunt Italie partem, que est ad septentrio- 
nem Latii: inter fluvios Narem, Tyberim, A- 
nienem ; et montem Appenninum; nunc regio 
retinet feré nomen, estque sub ditione Ponti- 
ficià. 

107. Clausus.] Atta Clausus, post exactos 
reges, cum totà familià et quinque millibus 
clientim et amicorum, é Sabinorum urbe Re- 
gillo, Romam transmigravit : utquead formam 
Romanam nomen aptaretsuum, Appius Clau- | 
dius dici voluit. Ided in patriciorum numerum 
admissus est: ager ei trans Anienem fluvium - 
attributus: et cim Romulus populum Roma- 
num in tres partes distribuisset, quas ided dix- 
erat tribus, nimirum Tatiensem , Rhamnensem 
et Lucerensem ; fuerunt à posteris alie com- 
plures addite, inter quas Claudia tribus. -At 
hic Clausus, de quo Virgilius, € majoribus illi- 
us Claudii fuisse fingitur. De voce instar, A. 
6.865. De Latio, suprà, v. 54. kn i 

709. In partem data Roma Sabinis.] Bis id 
contigit. Primd post prelia pro rapfis Sabinis 
Romanos inter ac Sabinos diu commissa : qua 
sic composita sunt, ut Romulus et Tatius com- 
muniterregnum administrarent,Sabini Romam 
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. Unà ingens Amiterfia cohors, priscique Quirites: Simul magna cohors Ami- 


Ereti manus omuis, oliviferaeque Mutuscze : 
Qui Nomentum urbem, qui rosea rura Velini ; ( 
Qui Tetricze horrentes rupes, montemque Severum, cupant url 


Casperiamque colunt, Forulosq; et fumen Himella. 2. qui NODE hüiridds 


‘Sig yy terum cer antiqui Cures: 
omnis multitudo Ereti, et 
Mutusce oliviferz : qui oc- 
m Nomentum, 
3 Velini la- 







et roseos ca 


Qui T'yberim Fabarimque bibunt: quos frigida misit Tetricz, et montem Seve- 


Nursia, et Hortinze classes, populique Latini: 716 rum, et Casperiam, et Fo- 
Quosque secans infaustum interluit Allia nomen. 
Quàm multi Libyco volvuntur marmore fluctus, 
Seevus ubi Orion hybernis conditur undis : 
Vel quam*Sole novo dense torrentur ariste, 
Aut Hermi campo, aut Lyciz flaventibus arvis. 
Scuta sonant, pulsuque pedum tremit excita tellus. 
Hinc Agamemnonius "Trojani nominis hostis 
Curru jungit Halesus equos, Turnoque feroces 
Mille rapit populos: vertunt felicia Baccho 
Massica qui rastris : et quos decollibus altis 


rulos, et fluvium Himellam; 


berim : quos Nursia nivosa 
mittit, et classes Hortine, 
et pentes Latina: et quos 
120 Allia, nomen funestum, di- 
videng interfluit. Tam mul- 
li, quàm multi fluctus agi- 
tantur i» mari Africano, 
quando asper Orion occidit 
in aquas hybernas: vel 
195 quàm dense aristee coqu- 

untur Sole novo;aut in agris 
Hermi, aut in arvis flaven- 
tibus Lycie. Clypei reso- 


nant,et terra tremit commota pulsu pedum. Hinc Halesus Agamemnonius, hostis Trojane 


gentis, alligat equos currui, et adducit Turno mille bellicosos populos. 


rastris Massicum fecundum vino : et quos 


s i. 
E q 


Adsunt, qui findunt 


NOTA. 


commigrarent & Curibus suis; et Roma qui- 
dem Romuli servaret nomen, Romani verd 
Quirites à Curibus, Sabinorum urbe, diceren- 
tur. Secundó id contigit in Clauso: qui, ut dix- 
imus, post expulsos reges admissus est : et de 
hàc secundà admissione poétam puto éxpli- 
candum. : 

710. Aniterna cohors, &c.] Loca enumeran- 
tur varia Sabinorum. I. 4mtiernund, urbs in 
latere orientali regionis illius et Apennini ju- 
gis, nunc excisa, prope oppidulum S. Vittorino. 
Uf. Prisci Quirites. Non Romani, sed Curenses, 
ex urbe Curibus, unde Romani Quirites dicti 
sunt: in parte regionis plane opposità et occi- 

entali: nunc Vescovio di Sabina. MI. Eretum, 
vicus in angulo meridionali, feré ad confluen- 
tem Allie et Tyberis, nunc monde rotundo. 
IV. Nomenium, Ereto vicinum. ad orientem, 
nunc Lameniano. V. Mutusce, aliter Trebula,vi- 
cus in septentrionali parte, ultra paludem Rea- 
tinam, nunc monte Leone. VI. Rosea rura Ve- 
Lini, pars agri Reatini, sic à Plinio, Varrone, 
Festo appellata, à rore, qui fertilissimum trac- 
tum illum efficit: circa Velinum fluvium, nunc 
Velino ; et Velinum lacum, nunc lago di pie di 
Luco. VIL. Tetrica et Severus, montes incerti 
sitis: à Blondo circa fontem Fabaris fluvii col- 
locantur, in parte occidentali ; hic monte Ne- 
gro, ille monte di S. Giovanni : à Cluverio, in 
angulo septentrionali circa Nursiam urbem, 
ubi la grotta di Sibylla. VIII. Casperia, paulo 
supra Cures, oppidum, nunc Aspera. IX. Fo- 
vuli, vicus in rupe circa Amiternum, excisus. 
X. Himella fluvius prope Casperiam nascens, 
in Tyberim infra Cures delabitur ; nunc Jia. 
XI. De Tybri, ©. 8. 330. XII. Fabaris, vel Far- 
Jirus, in erientalem Tyberis rlpam inftuens, 


* 


nunc Farfa. XIII Nursia, ultima Sabinarum 
urbium ad septentrionem, inter Apennini pru- 
inas, quare frigida appellatur; nunc JVorcia. 
XIV. Hortanum, vel Horta, urbs apud conflu- 
entes Naris ac Tyberis, in Etruria quidem, sed 
Sabinis contermina : nunc Orta. Classes, exer- 
citum terrestrem interpretor, non navalem, ut 
diximus supra, v. 637. XV. Latini, qui Sabinis 
contermini sunt ad meridiem, suprà, v. 54. 
XVI. Allia, fluvius in orientalem Tyberis ri- 
pam irrumpens, paulo infra Eretum : ubi Ro- 
mani à Gallis Senonensibus graviter deinde 
cisi sunt, nunc rio di Mosso. 

718, Libyco. . . . marmore, &c.] JE. 1. 158. 
Orion, astrum formidabile, non tantüm ortu 
ut diximus, 7E. 1. 635. sed etiam occasu hyber- 
no. De Orione, JE. 3. 817. 

120. Quam Sole novo, &e.] Multi codices 
scribunt quum; ubi suspicor, legendum quam, 
quam dense ; ut sit sanior sensus hujus secun- 
de comparationis. Per Solem novum, non ver i 
sed estatem primam intelligit, quà matures- 


cunt ariste. Hermus, Lydie fluvius, regionis 


feracissime, G. 2. 137. Lycia, ferax item fru- 
menti, meridionalis Asiz minoris regio, JE. 4, 
143. 

723. Agamemnonius, Ye.} Agamemnonis fi- 
lius aliquis nothus: qui horrore paterna ce- 


dis, de quà /E.3. 54. in Italiam fugiens, dicitur 


ab Ovidio et Solino Faliscorum urbem condi- 
disse. Quibus tamen non assentitur Virgilius, 
qui longé alia in parte regnum ejus constituit, 
nempe circa Campaniam, que est ad orientem 
Latii, habetque ad orientem Picentinos et Hir- 
pinos, ad septentrionem Samnium, ad meri- 
diem mare. 1 

726. Musica qui, §c.] Campania gentes et 


qui potant Fabarim et Ty- - 


"d 
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Aurunci patres miserunt é Áurunci misére patres: Sidicinaque juxta. | 
Aquora : quique Cales linquunt : amnisque vadosi 
Accola Vulturni : pariterque Saticulus asper, 


montibus excelsis; et qui 
sunt prope mare Sidicinum: 
et qui proficiscuntur Cali- 
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a 


bus: et accola Vulturni Oscorumque manus. '"l'eretes sunt aclides illis 720 


fluminis vadosi; et simili- 
ter durus Saticulus, et ag- 
men Oscorum. Arma sunt 


Tela, sed hzc 


lento mos est aptare flagello : 


Leevas cetra tegit: falcati cominus enses. 


ilis aclides teretes; sed Nec tu carminibus nostris indictus abibis, 


mos est eas alligare loro 
flexili : cetra protegit sinis- 
tras manus: curvi gladii Fertur, 
sunt ilis ad pugnandum Jam senior: 
' cominüs. Neque tu omitte- 
ris non memoratus versibus 


Oebale: quem 


generasse 'Felon Sebethide N ymphá 


'Teleboüm Capreas cüm regna teneret 735 
patriis sed non et filius arvis 
Contentus, laté jam tum ditione premebat 


nostris, ó Oebale: quem Sarrastes populos, et quze rigat eequora Sarnus : 


Telon dicitur genuisse e 
Nymphà Sebethide, cüm 
jam senex obtineret Capre- 


at verd filius non contentus 
paternà regione, jam tum 


Quique Rufas, Batulumque tenent, atque arva 
elenne ; 

as, regnum Teleboarum: Eit quos maliferee despectant mcenia Abelle: 

Teutonico ritu soliti torquere cateias, 
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late occupat imperio gentes Sarrastes, et campos quos Sarnus perluit: et qui habitant Rufas, 
et Batulum, et agros Celenne : et quos muri Abelle fructifere despiciunt: solent vibrare cate- 


jas more Teutonico, 


oe 


NOTE. 


loca precipua. I. Massicus mons, ad mare, in 
confinio novi Latii, ad occidentemagri Faler- 
ni, tractus totus vino percelebris : nunc monte 
di Dragone. De Baccho, Ecl. 5. 69. De rastris,G. 
1.160. IL. Aurunci, reliquie Opicorum sive 
Ausonum in Itálià, qui inter Campaniam et 
Volscos consederunt, suprà v. 54. IIL. Sidicini, 
pars eorundem Opicorum alia, qux in medi- 
terraneis Auruncorum finibus consedit, circa 
'reanum urbem, et juxta Virgilium etiam ad 
litus aliquantüm pertinuit. IV. Cales plurali 
numero, oppidum supra Massicum. montem 
Campaniae : nune Calvi. V. Vuliurnus etiam- 
num retinens nomen, fluvius Campaniz ipsam 
à Samnio magnà parte disterminans, et ad 
meridiem agri Falerni in mareinfluens. VI 
Saticula, vel Satricula, urbs ad orientem Vul- 
turni et Capuc, nunc Caserta. VII. Osci : no- 
men diminutum ab Opicis, gente Ausonia, et 
hujus regionis indigenà. 

730. Teretes aclides, &c.] Arma Campano- 
rum. J. Aclides teretes: id est, vel exigua 
missilia, quod censent aliqui, quia plures ab 
eodem gestantur apud Valerium :, vel clave 
breves, eminentibus hinc inde acuminibus as- 
pere, loro sive flagello alligate, ut post im- 
pactum vulnus revocari possent. Nomen: vel 
quasi 4x/2:;, ab axis, acumen; vel quasi Z/z- 
Aides ab afxdan, que jaculi species fuit ejus- 
modi loro alligati. II. Cetra, scutum loreum, 
Afris Hispanisque familiare: vocem putat 
Maurorum Vossius. HI. Ensis, in falcis mo- 
dum curvatus: harpen appellat Ovidius, tri- 
buitque Perseo, ab dean falx. 

734. Sebethide Nymphd.} Filia Sebethi, ad 
Neapolim fluvii, fume della Maddalena. 

735. Teleboüm Capreas, &e-] Capree, plurali 


numero, insula est contra Surrentinum pro- 
montorium, delicie olim Tiberii Cesaris, 
nunc Capri: quam tenuerunt Teleboz, ex 
Acarnania, Epiri regione, profecti. 


738. Sarrasies, &c.] Parebant @balo populi 


circa Surrentinum promontorium: nempe Cam- 
pani orientales, Hirpini, et Picentini. I. Sar- 
nus fluvius loca tractus illius alluit, nunc Sar- 


no: fluens per Campaniam, ex Hirpinorum 


finibus, illud sinàüs Neopolitani latus, quod 
Surrentino promontorio terminatur. Hujus 
accolas vocat Sarrastes. IL. Rufe, vel Rufre, 
vel Rufrium, nunc Ruvo: urbs ad orientem 
remotior, in extremis Hirpinis Lucanium ver- 
sus. III. Batulum et Celenna ; urbes ignoti 
sitàás. IV. Abella non Bella, ut malé habent 
quidam codices : nunc .ve/la : urbs ad septen- 
trionem Sarni : in angulo Campanie Samniti- 


bus et Hirpinis confini: excelso situ, quare. 


despeciare subjectos populos videtur: ferax 
nucum, que inde avellane dicte sunt, quas 
non mala quidem, sed poma appellat Plinius 
l. 15. 22. | a 
741. Teutonico, &c.] Arma populorum illo- 


rum. I. Cateja, que ab Aventino tormenti | 
genus fuisse dicitur, unde torquebantur saxa: ^. 


melius ab Isidoro, telum quod propter gravi- 
tatem non longé evolabat, sed vi maxima per- 
fringebat. Hec Gallorum erat propria, Teu- 
ionumque: qui Germanic erant populi, circa 
Cimbricam Chersonesum, ubi nunc Dania. 
IL, Galea & cortice suberis, qui levissimus et 


spississimus est, liege, conx. III. Pelta «rata, 


que breve scutum fuit, in modum Luna 
‘maediz, vel hederacei folii: eaque vel tota 
&rea; vel ered lamina protecta. IV. Ensis 
«reus. Fa 


E) 
na 


‘ 


M 


i 


a 


|. 
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‘Tegmina queis capitum raptus de subere cortex, 
JEratzeque micant peltze, micat sreus ensis. ——— 
Et te montosze misére in przelia Nurse, 
Ufens, insignem fama et felicibus armis : 
Horrida precipue cui gens, assuetaque multo 
Venatu nemorum, duris ZEquicola glebis : 
Armati terram exercent, semperque recentes 
Convectare juvat praedas, et vivere rapto. 
Quin et Marrubia venit de gente sacerdos, 
Fronde super galeam et felici comptus oliva, 
Archippi regis missu, fortissimus Umbro: 
Vipereo. generi et graviter spirantibus hydris 
Spargere qui somnos cantuque manuque solebat, 
Mulcebatque iras, et morsus arte levabat. 
Sed non Dardaniz medicari cuspidis ictum 
Evaluit: neque eum juvere in vulnera cantus 
Somniferi, ct Marsis queesite in montibus herbze. 
Te nemus Angitize, vitreà te F'ucim 


Te liquidi flevere lacus. 
Ibat et Hippolyti proles pulcherri 


Virbius: insignem quem mater Aricia misit, 
Eductum Egerize lucis humentia circum 
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quibus cortices detracti & 
subere sunt galee capitum, 
et quibus splendent serez 
peltz, splendent gladii x- 
745 rei. ^ Te quoque, ó. Ufens, 
montose Nurse miserunt 
ad bellum, illustrem famà 
et pugnis felicibus : te in- 
quam; cui presertim paret 
ZEquicola, natio aspera, et 
assueta frequenti venationi 
750 sylvarum in dura terrà ; hi 
armati colunt terram, et 
semper placct eiscongerere 
novas praedas, ac! vivere 
latrociniis. Preterea venit 
quoque Umbro generosissi- 
755 mus, missu regis Archippi, i 
sacerdos ex Marrubià na- 
tione, ornatus super cassi- 
dem foliis olez felicis : qui 
E solebat cantu et tactu. in- 
fundere soporem generi vi- 
perarum, et hydris noxié 
760 halantibus ; et mitigabat 
furorem earum, et sanabat 
arte morsus, Sed non po- 
tuit sanare vulnus Trojani 
teli: neque carmina sopo- 
rifera, et gramina collecta 







in Marsis montibus, profuerunt ei contra plagas. Te Sylv; Angitiz, te Fucinus aquis pellu- 
cidis, te puri lacus luxerunt. Veniebat quoque Virbius, soboles Hippolyti clarissima belle; 
ouem mater Aricia misit illustrem, educatum in sylvis ZEgeric; juxta litus humidum, 


‘ 4 NOTAE. 


744, Et le monfose, &c.] JEqui, vel JEqui- 
— éoli, sen JEquiculi, quam hic JEquicolam gen- 
iem appellat Virgilius: fuere ad orientem su- 
perioris partis antiqui Latii: à fontibus Ani- 
enis, feré ad usque Tibur: nunc pars est Cam- 
panie Romans: ibi urbs olim fuit Nurse, 
jam ignotisitüs. De venatu pro venatui, Ecl. 
5. 29. 
,' *60. Marrubid, &c.] Marsi: ad orientem 


ac septentrionem /Equorum, inter continua : 


Appennini juga : gens orta, vel juxta Plinium, 
Gellium, Solinum, é Circes filio ; à quo vim 
&dversüsvenena et sérpentes dicitur accepisse: 
velé Sabinis, quod propter linguze communio- 
nem Cluverio magis placet: vel juxta alios, à 
Marsià rege Lydorum. Loca Marsorum preci- 
pua fuerunt. I. Archippe, urbs olim, que hi- 
atu terre hausta et in Fucinum lacum disso- 
luta est: quo ex nomine Virgilius Archippi 
regis nomen finxit. Il. Marrubium, vel Mar- 
ruvium, regionis caput, in ejus meridianis fini- 
bus, infra lacum Fucinum, juxta fontes Liris 
- fluvii; ea nunc .Morea dicitur. UI. Lucus 
sive nemus Jngitie : que fuit juxta Solinum 
sorer Circes, venitque cum eà in Italiam, et 
. vicina Fucino lacui occupavit. Lucus hic ad 
occidentem lacüs situs fuit: hodie oppidum 
Luco. IV. Fucinus lacus, feré in media regione, 
- propiüs tamen ad meridiem descendens: nunc 
lago Fucino ; velà vicino oppido; lago di Celano. 


De Hydris, supra, v.447. De Dardanid, Tro- 
jana, JE. 1, 235. 

761. Hippolyti proles, &c.] Hippolytus, The- 
sei Athenarum regis filius, à novercà Phedra 
frustrà. interpellatus de stupro, ideoque ab eà- 
dem de vi in se paratà falsó delatus ad patrem : - 
cum adlitus maris currum ageret, devotus à 
patre, equis subito marini monstri incursu ef- 
feratis raptatus ac discerptus est. Diana ejus 
cultu et castitate commota, per ZZsculapium, 
Phobi et Coronidis filium, revocavit eum in vi- 
tam, commendavitque ipsum Egeria Nympha 


Aricini nemoris : ubi inter minores Divos cul- 


tus fuit, appellatusque Virbius, quód inter 
viros bis fuerat. Fingitur à Virgilio filium 
habuisse sibi cognominem, qui Turni auxilio 
venerit. ' 

762. Mater Aricia.] Vel est Aricia, urbs 
antiqua Latii, tribus circiter leucis Laurento 
dissita.ad septentrionem, nunc la Riccia: qua. 
mater dicitur, quomodo Italia, G. 2. 173. mag- 
na parens frugum, magna virim. Vel .dricig | 
quaedam Nympha, quam videtur fingere Vir- 
gilius amatam ab Hippolyto Virbio, matrem- 
que secundi hujus Virbii: que Ariciz urbi no- 
men dederit ; ut Virbius vicino Aricie colli, 
cujus Persius et Cornutus meminerunt. 

763. Egerie lucis, fc.) Circa Ariciam ne- 
mus ingensfuit, dicatum Diane, vel Egerie : 
ubi nunc oppidum emo: item templum Dia- 
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übi es ara Diane pinguis, Litora, pinguis ubi et placabilis ara Dianze. 


et placida. 
mà narrant Hippolytum 
resuscitatum herbis medi- 
cinalibus et amore Diane, Occiderit, 
iterum venisse sub astra 
eclestia, et sub aérem su- 


Quippe ez fà- Namque ferunt fama Hippolytum, postquam atte 


novercae ng. » "68 
patriasque expléritsanguine poenas, 
Turbatis distractus equis, ad sidera rursüs * 
periorem cceli; postquam ZEtherea et superas coeli venisse sub auras, - 


obiisset fraude noverce et Pzeoniis revocatum herbis, et amore Diane. 
Tum pater omnipotens, aliquem indignatus 


solvisset sanguine ponas 
patri, discerptus ab equis 


efferatis. Tunc pater om- umbris 


nipotens, egré ferens ul- Mortalem infer 


lum hominem emergere ex 


eee 


nis ad lumina surgere vite, . 
infernis tenebris ad lucem {pse repertorem medicine talis et artis 


* 


vite, ipse demisit fulmine Fulmine Phoebigenam Stygias .detrusit ad undas. 
ad aquas infernas flium At'T'rivia Hippolytum secretis alma recondit 


Apollinis, inventorem talis 
medicine et artis. 
ma Disna abscondit Hip- 
polytum arcanis locis, et 
dimisit ad Egeriam Nym- 


gat: 


Sed al-Sedibus, et Nymphae ZJEgerie nemorique rele- 
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Solus ubi in sylvis Italis ignobilis evum 


pham et ad sylvam: ut il- Exigeret, versoque ubi nomine Virbius esset. 
lic solus in sylvis Italicis, nde etiam Triviee templo lucisque sacratis 


m duceret vitam, 
et iil 
mutato nomine. 


Unde etiam equi corneis un 
ane ; quia territi monstris marinis abjecerunt in 


c diceretur. Virbius, COrnipedes arcentur equi, quód litore currum 


Suis expelluntur à templo et sylvis dicatis Di» 


litore currum 


NOTE. 


nz Scythice vel Taurice ; et lacus Diane A- 


ricing, nunc lago di Nemo. Lacus multis im- 
pletur fontibus, quorum pr&cipuus fons Ege- 
Tic dictus est. Hanc Nympham Numa Pompi- 
lius, Romanorum rex secundus, sibi esse conju- 
gem fingebat ; ab eaque legum instituta se ac- 
cipere. Eandem fingit Ovidius, ex morte Nu- 
me nimium dolentem, Diane miseratione in 
fontem illum conversam fuisse 

163. Humentia circum litora.] Ita Romano 
codice, apud- Pierium,emendandum duximus: 
eum vulgata lectio, Hymettia, careat sensu. 
Nam Hymeitus, mons apibus et melle celebris, 
in Atticà est, et primam habet syllabam bre- 
vem ; neque ullum in eo Italie tractu nominis 
hujus vestigium esse, Gifanius, Pimpontius, 
Nascimbenus sentiunt. Piet 

164. Placabilisara Diane.) In Tauricà Cher- 
soneso colebatur Diana sanguine exterorum 
hominum quotquot illuc appellebant. Diana 
Iphigeniam Agamemnonis filiam, ¢ sacrificio 
subductam, et illuc ex Aulide translatam sibi 
in sacerdotem consecraverat, /E.9. 116. Ores- 
tes Agamemnonis filius,ad ulciscendam necem 
patris,matrem Clytamnestraminterfecerat, A. 


8.331. Ided furiis agitatus,inter caetera piacula, 


jussus dicitur in Tauricam abire Chersonesum, 


indeque Diane simulacrum eripere. Ed igitur 


/ 


cum amico Pylade profectus, jussu regis Tho- 
antis tantüm non immolatus est: sed agnitus à 
sorore clam cum ea Diane simulacrum abduxit : 
et, ut £st magna fabularam varietas, Mycenas 
illud transtulit, juxta Hyginum : Athenas, jux- 


ta Euripidem: juxta Latinos plerosque Gree- 


corum zmulos, Ariciam. Suspicatur Cluverius 


& 


hanc religionem ab Italis per Pelasgos et Ár- 
cadas esse acceptam. Constat verd victimas 
humanas his omnibus locis esse mactatas ad 
memoriam Taurici sacrificii, non tantà tamen 


apud Aricinos immanitate. «Neque enim illic . 


omnes exteri immolabantur : sed servus ali- 
quis fugitivus, in illo nemore tamdiu sacerdo- 
tio fungebatur sub regis nemorensis nomine ; 
donec ab alio fugitivo provocatus ad certamen, 
ab eo occideretur. Unde placabilis ara illa 
dicitur à Virgilio; et à Valerio Argonaut. 2, 
304. soli non mitis Aricia regi. Perstabat ad- 
huc illa religio Caligule tempore: cujus in 
vita, Suetonius, c.35. Nemorensi regi, quód 
malltos jam annos. potiretur sacerdotio, validio- 
rem adversarium subornavit. Aq 

769. Peoniis herbis, $c.] Herbis medicis : 


Peon enim, etsi certum medici nomen induci- 
tur ab Homero, Iliad. 5. 899. et alibi: vide- . 


ab 


tur tamen commune medicorum rerumque 


medicarum fuisse nomen, ab Apolline medico- 
rum Deo deductum, qui Pean ipse dictus est ; 
quà de causa, diximus 7E.6.657. - : 
13. Phebigenam;&c.] JEsculapium, Phoebo 
et Coronide genitum, Phlegye Lapitharum 
regis filià, A. 6. 618. Hie /Esculapius cüm 
arte medendi insignis, non unum Hippolytum, 
sed alios complures ad vitam revocasset ; ful- 
mine adactus est ad inferos à Jove: Apollo 
Cyclopas, fabricatores fulminis, sagittis con- 


fixit: Jupiter Apollinem ob eam cidem celo. 


expulit, co€gitque mortali regi servire, G. 3. 


2. De Styge, /E. 6. 323. De Trivid, Dian’, 4 


quz colebatur in triviis, ZE. 4,511, 
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Et juvenem xonstris pavidi efludere marinis. 780 ct jusenem. Filius ejus Vir- 


Filius ardentes haud secius eequore campi — - 
Exercebat equos, curruque in bella ruebat. 

Tpse inter primos praestanti corpore Turnus 
Vertitur, arma tenens, et toto vertice suprà est. 
Cui triplici crinita jubà galea alta Chimaram 785 
Sustinet, /Etnaeos efflantem faucibus ignes: 

‘Tam magis illa fremens, et tristibus effera flammis, 
Quam magis effuso crudescunt sanguine pugne. 
At levem clypeum sublatis cornibus Io 
Auro insignibat, jam setis obsita, jam bos 
(Argumentum ingens) etcustos virginis Argus, 
Coclataque amnem fundens pater Inachus urna. 
Insequitur nimbus peditum, clypeataque totis 


Agmina densantur campis, Argivaque pubes, 


bii nihilominds impellebat 
ardentes equos im planitie 
campi, etcurru ibat ad bel- 
la. Ipse Turnus egregio 
corpore incedit inter pri- 
mos, gestans arma, et sti- 
pereminet toto capite. Huic 
cassis excelsa, cristata tri- 
bus jubis, sustinet. Chima- 
rain, emittentem gutture 
flammas /Etneas: tanto ma- 
gis ila fremens et minax 
enn diris flammis, quanto magis 
8, 190 

guine. At Io, ex auro, cor- 

nibus erectis, jam operta 

pilis, jam bos, ornabat po- 

litum clypeum Turni (ar- 

gumentum illustre) et. Ar- 

gus custos pucllw, et Ina- 


chus ejus pater emittens fluvium ex urna celata. Nabes peditum sequitur Turnum, et agmina 
acutata congregantur totis campis, et juventus Groca, 


N OT E. 


781. Haud sees, &c.] Nihilominus, non 
segnius: etsi pater Hippolytus ab equis lace- 
xatus fuisset, suprà, v. 761. De voce seci?s, G. 
2.977. De Chimaerá, AS. 6. 288. De J£neis 
ignibus, qui pro quibuslibet hie sumuntur, E. 
3.578. De jubis equiuis in apice galee, A. 3. 
468. 

789. Io, &c.] Inachus Argivorum rex, flu- 
vio ibidem nomen dedit: unde pro fluvio ipse 
sumitur à poetis. Ifujus fluvii filia Jo cum ama: 
retur à Jove ; ab eodem, neà Junone agnosce- 
retur, injuvencam est conversa. Juno juven- 
cam à Jove potiit, acceptamque dedit custodi- 
endam pastori, cui centum erant oculi, nomen 
Argus. Is a Mercurio sopitus fistulee cantu, et 
obtruncatus est. Juno pastoris oculos pavoni 
imposuitsuo, juvencam furore perculit: que 
in A;gyptum usque fugiens, ibi tandem àJove 
pristine reddita est forme : napsitque Osiridi 

regi, et ab Aigyptiis sub Isidis nomine culta 
est. Hanc fabulam imposuit Turnus clypeo, 

" quia originera ab Inacho ducere gloriabatur, 
supra, v.372. 


794. Argivaque pubes, &c.] Populos enu- 


merat, qui ducem "Turnum sequebantur, non | 


quàd onines ei subditi, sed quod ei milites mit- 
terent suos. [. .4rgiri : haud dubie ipsi Ardee 
incole, ex Danaé Argiva orti, v. 372. unde 
Acrisonet vocati sunt, v. 410. H. JJurunci reli- 
quice Ausonum, inter Volscos et Campanos con- 
sidentes,v. 54. Hos tamen aliis etiamlocis spar- 
sos fuisse videbitur, /E. 11. 316. IIT. Rutuli : po- 
puli Latinis consanguinitate quidem et connu- 
biis ac vicinitate conjuncti ; sed Turno tamen, 
non Latino subditi; quorum praecipua sedes ; 
nb oriente, Antio Volscorum oppido mariti- 


- mo ; ab occidente, Nunticio amne ; à meridie, 


! 


Lanuvio Latinorum urbe, continebatur. IV. Si- 

ani : vel fuerunt certe cujusdam urbis in La- 
B aM e. 0$ LÀ 

tio populi, siquidem eos Plinius, l. 3. 5. nume- 

xat inter quinquaginta tres Latii populus qui 

suo tempore sine vestigiis intericrant. Vel re- 


^ 28 


Jiquie Siculorum, quos omnino primos Italim 
incolas contendit fuisse Cluverius ex Dionysio z 
qui deinde ab Aboriginibus et Pelasgisé Gracia 
profectis pulsi; in Sicaniam insulam fugerunt, 
eamque suo ducisque suinomine Siciliam appel« 
laverunt : unde Siculi, quotquot erant in !talià 
superstites, ex sociorum suorum victorià, Sicant 
etiam sunt dicti. V. Sacrani: quorum origt- 
nem Cluverius, ex Festo, Servio, ac Dionysig 
ita concinnat ; ut velit partem fuisse Pelasgo- 
rum et Aboriginum,qui post pulsos à se Siculos 
vicissim à Sabinis ex meridie ingruentibus pulsi 
sint Reate oppido, ultra Anienem fluvium, et 


steviunt prelia fuso sanu-. 


yu 


sedes circalocum, ubi nunc est Roma, quesive- _ 


rint; unde, quia Reate sacra Cybeles magno 
erant inhonore, Sacram appellati sint. VI. La- 
bici, Labicani vel Lavicani : quorum urbs La- 
bicum, nunc Zagaruolo,in septentrionali veteris 
Latii parte supra Tasculum, VIT. Accola Tybe- 
ris, de quo. AL. 8. 330. De sallibus, pro sylvis, 
Ecl. 6. 55. VIEL Aceole JNumicii, fluvii, de qua 
supra, v. 150. IX. Circe, incole Circei mou 


tis et promontorii, quo Latium vetus ad ori- | 


entem terminatur ; mons hodie Circello, A. 3. 
3886. X. Anzur, neutro masculinoque genere : 
ubi Jupiter ab urbe dictus Anxur aut Anxurus, 
singulari cultu colebatur: non puer et imberbis, 
ut somniant post Servium grammatici: sed pro- 
missà barba, ut constat ex nummo apud Con- 


‘stant. Laudum cum inscript. JOVIS AXUR. ^ ‘ 


Nugantur iidem Grammatici, cum nomen illu 

Gracum volunt, quasi Zvcu Zvpe sine novaewtil : 
. . torn * * 

ait enim Plinius, l. 2. 5. nomen esse à Volscáà. 


A A A € ^ ay r 
linguà repetitum. Urbs posteà à Grecis prop — 


ter sitüs asperitatem, dicta est po X my Tra- 
chine, à epa os, asper : indeque. Taraeim, vcl 
Terracina, nunc Terracine, ad orientem Circeet 
montis, apud Volscos. XI. Feroniz lucus, cum 
fonte ac Templo, fuit inter Circsos et Terraci- 
nam. Quenam autem hee fuerit Dea, ambigi- 
tur. Aiunt plerique Junonem esse : aliter ta-. 


men videtur, càm Feroniam Virgilius, Herili 


à 
M 
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tuli, et antiqui Sicani, et Et Sacranrae acies, et picti 


agmina Sacrana, et Labi- 
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et turma Aurunce, et Ru- Aurunceeque manus, Rutu 





i, veteresque Sicani, 795 


scuta Labici: 


cani picti secundim cly- Qui saltus, Tyberine, tuos, sacrumque Numici 
peos: qui .colunt tuas syl- Litus arant; Rutulosque exercént vomere colles, 


vas, O Tybri, et sacram ri- 
pam Numici; et scindunt 


vomere colles Rutulos, et P rzesidet, et viridi gaudens Feronia luco: 


Circzeumque jugum : queis Jupiter Anxurus arvis 


800 


montem Cireeum: quibus Qua Saturze jacet atra palus, gelidusque per imas. ° 


agris imperat Jupiter Anxu- 


rus, et Feronia gaudens QUerit iter valles atque in mare conditur Ufens. 


WM er siat 


sylva virente : quà porrigi- Hos super advenit Volscá de gente Camilla, _ 


tur nigra palus Pomptina, 
et quà frigidus Ufens pan- 


Agmen agens equitum et florentes are catervas, 


dit sibi viam per profundas Bellatrix : non illa colo calathisve Minerve | 805 
valles, et mergitur in mare. 'oemineas assueta manus; sed preelia virgo - 


Praeter tiles Camilla venit Dui 
x 4 : A ur 
e natione Volsca, ducens 


ra pati, cursuque pedum preevertere ventos. 
turmam equitum et cater- Illa vel intactze segetis per summa volaret 


vas fulgentes cereis aris, Gramina: nec teneras cursu lesisset aristas : 


bellicosa puella: non ilia 


piii puella. assuett] 56: Vel mare per medium, fluctu suspensa tumenti, S10 
eundim femineas manus ferret iter; celeres nec tingeret zequore plantas. 


colo et calathis Minerva ; f] 
sed assueta tolerare difficiles 


lam omnis tectis agrisque effusa juventus 


pugnas, et precurrere ven. Lurbaque miratur matrum, et prospectat euntem ; 
gnas 


volàsset per summas hcr- 


(tos cursu pedum. Tila vel Áttonitis inhians animis ; ut regius ostro 


bas segetis non tangendo, nec fregisset currendo teneros calamos ; vel habuisset iter per me- 


dium mare, sustentata undis tumidis, nec madefecisset aquis teneros pedes. 


Omnis. juventus 


egressa doinibus et agris, et turba matrum admiratur illam et aspicit incedentem: attendens 
stupentibus animis ; quomodo regalis ornatus tega 


NOTE. 


Prenestini regis matrem faciat, 7E.8. 664. quod 
in Junonem cadere non potest, que nullos nisi 
ex Jove liberos suscepit. Narrat Dionysius, La- 
cedemoniorum numen fuisse : qui illuc appulsi 


Lycurgi temporibus, Feronic Dex locum dica- 


verint, quód eos feliciter mari ferri contigerat. 
Inhuit tamen idem l. 3. Latinorum et Sabi- 
norum numen esse, quod Greci sua lingua ver- 


tunt Zvhiópw, floriferanv; alii QiAestiQmvor, 
| amantem coronarum ; ali aliter: que omnia 


Deam florum, aut hortorum fuisse significant. 
XII. Sature palus : que et Pometina, inde et 
Pomptina et Pontina dicta est, maritimam fere 


~ - omnem Volscorum regionem pretexens, longi- 


tudine leucarum circiter duodecim: a loco 
quem vocabant olimíres tabernas;nunc Cisterna; 
ad usque T'erracinam : que pars ejus extrema 
ad orientem, eadem latissima erat : duobus flu- 
viis ibirestagnantibus ,2maseno;nunc Toppia,et 


. Ufente,nuncAufente;à quo palusipsa etiamnum 


appellatur /" Aufente palude, Unde porró.Pomp- 
ting, dicta sit, patet : nempeab urbe Volscorum 
Suessa Pometia, mediterranea illà quidem, sed 


. eujus ager ad mare pertinens abibat in has pa- 
Judes. Unde autem Sature nomen acceperit, 
. mon ita liquet. Ego sic statuo: Virgilium vo- 


luisse utrumque Pomptine paludis terminura 
hic significare: ab oriente quidem Ufentem 
fiuvium : ab occidente verd fluvium Asturam, 
cjusdem nunc nominis. Quippe huc Asturam, 


Strabo Zrípe», Festus. Sturem, vetus codex 








i 


1 


apud Sigonium in librum octavum Livii, Salu- 
rum vocat. 
occidente fuisse paludem,nec ipse negabit Clu- 
verius : siquidem initium paludis petit à tribus 
tabernis, et agro Suesse Pomelie : quc urbs u- 
traque ad Asturam fluvium sita erat. Hujus 
paludis spatio tres et viginti urbes olin 
fuisse tradit Plinius ; per mediam Appius 
aggere viam stravit, suo appellatam no- 
mine: siccare conati sunt varii tempori- 
bus Cornelius Cethegus, Augustus, et Theodo- 
rieus. ! ! 

803. Volscá de genie Camilla] Volsci, gens 
bellicosa, Rutulos et Latinos, ab occidente ; 
Auruncos et Campanos ab oriente ; Hernicos 
et Aquos à septentrione attingens: incerti 
generis, sed lingue à Latina diverse ac sibi 
proprie. E mediterraneis hujus regionis ur- 
bibus milites advexisse puto Camillam, cüm 
maritime feré "Turnum sequerentar. Hujus 
Camille casus et origo narrantur, AY. 1l. 
635. 

804. Florentes ere catervas.) Ornatas fulgen- 
les : metaphora, de quà, G. 2.6. De calathis, 
canistris, ubi fila et lane et alia reponuntur, 
Ecl.2.46. Minerve tribuuntur, quia lanificii 
textiliumque operum habetur preses, JE. 5, 
284. à; 

814. Ostro velet honos,&c.] Purpura’ ex ostrei 
sive muricis sanguine expressa, G. 2. 506. Ly- 
ciam pharetramtribuit;pro qualibet insigni pha» 


Hoc autem fluvio definitam ab 


T LES E ) i) / 
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Velet honos leves humeros;ut fibula crinem $815 purpura nitides humeros, 


Auro internectat ; Lyciam ut.gerat ipsa pharetram, d"omodo fibula colligat 
crinem auro; quomodo ip- 


4 P ’ 
Et pastoralem preefixa cuspide myrtum. sa ferat Lyciam phare- 
| tram, et myrtum pastoralem armatam cuspide, 


* 


| NOTE. 


retra: quia sagittandi arte Lycii nobiles. De 447.  Pastoralem appellat, quia vita sylvestri 
illà Asie minoris meridianà regione, /E.4. 143. ac pastorali instituta à Metabo fuerat Camilla, 
Myrium, hastilibus ob ligni firmitatem aptam ut videbitur, ZE. 11. 569, UT 
&rberem fuisse, jam notavit Virgilius, G. 2. UT 





— P. VIRGH.H MARONIS JENEIDOS - 


LIBER VIIL- 


ARGUMENTUM. 


Turnus Vemdum ad Diomcdem mittit, ut eum ad belli societatem alliciat. JEncas, Tyberini flu- 
vii monitu, iler eodem consilio suscipit ad Evandrum : qui ex Arcadia profugus in Palatine 


monte consederat. Evander, sacris Herculis tum intentus, JEneam iisdem adhibet : eorum ori- 
ginem edocet, victoriam scilicet Herculis de Caco, regionis illius insigni olim predone. Tum 
JEneam quadringentorum equitum subsidio juvat : iisdem Pallentem filium pra ficit : JEneam 
ad Tyrrhenos, expulso Mczentio, regem. poscentes, cum certá regni auxiliique spe dimitlit. 
JEneas postridie parle allerd copiarum secundo flumine ad suos remissd, cum alterü Tyrrhe- 
mos adit. Interim Venus arma JEnec suo defert, à Vulcano fabricata : clypeum imprimis, in 
quo JEneas res praclaró olim gerendas à Romanis posteris mird arte celatas admiratur. Pra- 
cipuus eo in, opere locus est Augusto ; cujus egregiam de Antonio el Cleopatrá JEzypti regind 
vicloriam; triplicemque triumphum diligentius po£ta describit, 


a 


UT belli signum Laurenti 'Turrius ab arce INTERPRETATIO. 


Postquam Türnus susty- — 


lit ex arce Laurenti vexillany eee 


*X 


NOTE. 


I. Belli sigmum.] Virgilius loquitur hic ex ros. — Conjuratio, cüm in subito tumultu duz, 
more Romanorum, apud quos triplex erat cui singulos sacramento adigere non vacabat, 
militia genus. Sacramentum, cim milites jura- e Capitolio duplex attollebat vexillum: rose- 
bant, se non nisi confectis militie temporibns, um unum quà pedites : ceerüleum, quà equi. 
Bivé stipendiis, ex reapuaney exercitu discessu- tes comyeniebant: simulque jurabant omnes. 
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et tube sonuerunt rauco lo xtulit, et rauco strepuerunt cornua canta ; 7 





qe.) 


^3 1 


strepitu ; et postquam ex- [tque acres concussit equos, utque impulit arma ; 


citavit generosos equos; et 


QUIT commovit arma; Extemplo turbati animi : simul omne tumultu 
statim animi turbati. fue- Conjurat trepido Latium, scvitque juventus 3 


runt: simul totum Latium Effera 
conspirat ut in tumultu i 


Ductores primi, Messapus, et Ufens, 


subito, et juventus. ferox Contemptorque Deüm Mezentius, undique cogunt 
furit, Precipuiduces Mes- Auxilia, et latos vastant cultoribus agros. 


sapus, et Ufens, et Mezen- 
tius contemptor Deorum, 


Mittitur et magni Venulus Diomedis ad urbem: 


colligunt undecumque sub- Qui petat auxilium: et Latio consistere 'P'eueros, | 


sidia, et spoliant agricolis Advectum /Eneam classi, victosque Penates 


arvaspatiosa. Venulus mit- 


^1 


titur etiam ad urbem mag- Inferre, et fatis regem se dicere posci, 
ni Diomedis: ut poscat F;doceat ; multasque viro se adjungere gentes 


opem: et doceat Diomedem 
Trojanos stare in Latio, 


Dardanio, et late Latio increbescere nomen. 


ZEneam navibus appulsum Quid struat his coeptis; quem si fortuna sequatur, 


esse, et inducere Deos suos E ventum pugnae cupiat ; manifestius ipsi, 
uàm "Turno regi, aut regi apparere Latino. 


victosà Grecis, et dicere se 
vocari fatis in regnum, et 


1G. 


ee 


plurimas nationes sociare L alia per Latium :-quee Laomedontius heros 
se hue homini Trojano, et Cuncta videns, magno curarum fluctuat zstu: 


us nomen laté spargi n 


oe eU UA evenàsci Atque animum nunc huc celerem, nunc dividit illuc, 
ab ipso Diomede clarius, In partesque rapit varias, perque omnia versat. 2i 


quàm à rege Turno, aut à Sicut 
rege Latino, quid JEneas 


aquse tremulum labris ubi lumen ahenis 


machinetur his consiliis, Dole repercussum, aut radiantis imagine Lune, 
quem optet exitum certa- Omnia pervolitat late loca : jamque sub auras 


minis, si fortuna tpsi fave- 
at. .Falia funt per Lati- 


Erigitur, summique ferit laquearia tecti. 


23 


um: que omnia cernens Nox erat, et terras animalia fessa per omnes 
Trojanus heros, agitatur Alituum pecudumque genus sopor altus habebat: 


magnis fluctibus eurarum ; 


«t modo hue, modb ilc Cum pater in ripà gelidique sub zetheris axe 
distrahit mentem vagam, ZEmmeas, tristi turbatus pectora bello, 
et difert in partes diversas, Procubuit, seramque dedit per membra quietem. 


et volvit per omnia. Veluti 


quando lux tremula, emissa Huic deus ipse loci, fluvio ‘Tyberinus amano, 


ot 


. 4 Sole aut specie rutilantis Populeas inter senior se attollere frondes 


Lune, resiliens e vasis Visus 
*ereis pervagatur laté cunc- ab 


Eum tenuis glauco velabat amictu 


. ta loca: et jam attollitur in Carbasus, et crines umbrosa tegebat arundo. 


erem, et perstringit la-'l'um sic affari, et curas his demere dictis : 


_ guearia supremi tecti. Nox 


33 


-€rat, et profundus somnus tenebat animaiia lassa et genus volucrum ac pecorum per omnes 
"terras: quando pater Aineas, solicitus animo ob difficile bellum, decubuit in ripà et sub axe 
frigida aéris, et permisit corpori tardam quietem. Ipse Tyberinus senex, Deus regionis flu- 

mine amano, visus est erigere se inter populeas arbores: linum subtile tegebat eum viridi 


veste, et opaca arundo inumbrabat capillos. Tunc capit alloqui JE neam, ei auferre solicitu- 
" f 9v. 


dinem his verbis : 


upon UT 
Evocatio, cium diversi diversas in partes ad 
cogendos exercitus mittebantur. Ita feré 
Servius. Vexillum autem Romauis fuit velum 
rainus, quadratum, ex hasta suspensum. De 
—£aurento urbe; quam 'Turnus, adnitente A- 
. matà, habenis rerum à Latino relictis, belli 
sedem fecerat, A. 7.63. De cornibus, tubis, 
AE, 08 T 9 
« 8. Coneussit equos, &c.]  Excitavit equos 
^ gonitu cornuum: milites impulsu armorum, id 
est, allisis ad clypeos hastis: eujus moris in- 
numere sunt apud auctores vestigia. De La- 
.. die. JE. 7. 54. De .Messapo, lbid. 691. De 
, Üfente, lbid. 744. De Mezentio, Ib. 647. NET 
T tnu M. BUT s 


NOTA. 


9. Diomedis ad urbem, &c.] Arpos vel Ar- 


gyripam, urbem in Apulia Daunia, conditam 


à Diomede. De ed, deque Diomede, /E. 11. 
943. De Teucris, A. 1. 239. De Penatibus 
A nes, 'Trojà advectis, ZE. 9. 717. 

18. Laomedontius heros.] /Eneas, ex eadem, 
quà Laomedon, rex Trojanus,familia, G. 3. 3, 
De Laquearibus, interstitiis trabium, 7E. 1. 
726. sow 

28, JElheris aze.] Sub aperto aere, An. 2. 
519. De Tyberino, infra, v. 330. De carbasos 
lini specie, JE. 4. 417. De Pergamis, arce 
Troje, /E. 1. 466. De Laurente, agro, Ai. 2 


63. De Penatibus, 75.9. 717... 
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© éate gente Deüm, ''rojanam ex hostibus urbem: 0 nate ex famili Deorum, 


ui révehis nobis, ceteri naque Pergama servas, 
Expectate solo Laurenti arvisque Latinis : : 
Hic tibi certa domus ; ; certi, ne absiste, penates : 
Neu belli terrere minis, tumor omnis et ire 


"Concessere Deüm. 


Jamque tibi, ne vana putes hac fingere somnum, 
Litoreis 1 ingens inventa sub ilicibus sus, 
"friginta capitum foetus enixa, jacebit; 
Alba, solo recuba ans, albi circum ees nati. 

Hic locus urbis erit, requies ea certa laborum : 
Ex quo ter denis urbem redeuntibus annis 
Ascanius clari condet cognominis Albam. 

Haud incerta cano. Nunc, qua ratione, quod instat 

_ Expedias victor, paucis, 

. Arcades his oris, genus à Pallante profectum, 

- Qui regem Evandrum comites, qui signa secuti, 

| Delegére locum, et posuere in montibus urbem, 

. Pallantis proavi de nomine, Pallantéum. 

-.Hi bellum assidue ducunt cum gente Latina: 

. Hos castris adhibe socios, et foedera junge. 

Ipse ego te ripis et recto (lumine ducam, 

Adversum remis superes subvectus ut amnem. 


adverte, docebe. 


qui reducis ad nos urbein 
Trojamam ex hostibus, et 
tueris, Pergama perpetua : 
expectate in terra Laurente 
40 *t campis Latinis: hic se- 
des certa est tibi, certi Pe- 
nates, ne cesses ab incepto: 
néve terrearis coOmmina- , 
tione belli: omnis indigna- 
tio et ire Deorum cessave- 
" rant. Et ne existimes soin- 
45num suggerere (ibi he d 
inania, mox magna sus, à 
ie inventa suh ilicibus lito- 
reis, qué pepererit foetus 
triginta porcellorum, jac e- 
bit humi strata; alba ipsa 
: et porcelli albi circa mam- 
5Q mas. Hie erit locus urbis, 
hec certa quies alaboribus, 
€x quo pi vesagio, anuls tri- 
ginta recurrentibus, Asca- 
nius fundabit Albam urbe 
nobili uomine, Non pre- 
dico tibi dubia. Jam at- 
55 tende, dicam (ibi puucis 
verbis, quomodo condicias 
quod .£mminet, ad oblincu- 
daww victoriam. Arcades, 
gens orta à Pallante, qui 


Surge, age, nate Deà: primisque cadentibus astris Secht cue oan 


Junoni fer rit? preces, iramque minasque 
Supplicibus sapera votis: mihi victor honorem 
Ego sum, pleno quem flumine cernis 
Stringentem ripas, et pinguia culta secantem, 
Coruleus Tybris, coelo gratissimus amnis. 

Hic mihi magna domus, celsis caput urbibus exit. 
Dixit, deinde lacu fluvius se condidit alto, 


Persolves. 


yectum fluvium; ut sublevatus vincas fact/é remis fluvium adversüs te fluentem. 


fili Vencris: 
votis iram ct minas cjus ; 


regem et vexilla ejus, elo-- 
60, gerunt sedem his regioni- 
bus, et fundaveruntin mou- 
tibus urbem Pallantéuin ¢ 
nomine, Pallantis proavi 
JEraudri. ili semper bei- 
lum gerunt cum populo 


os exercitui (uo, et alliga. 
66 tibi per fedus. Ego ipse | 
ducam te per ripas inea : 
Age, surge, 


et primis stellis occidentibus, offer religiose preces Junoni, et placa submissis 
exhibebis hogorem mihi, quando eris; victor. 


Ego sum i/le, quem 


vides lambentem ripas tumidis aquis, et dividentem agros fertiles, Tybris coeruleas; fluvius ac- 


ceptissimus diis. 
fluvius: deinde mersit se profundis aquis, 


Hic mihi est ampla domus, fons erumpit apud altas urbes. 


Sic logutus est 


NOTE. 


87. Revehisnobis.]Geas enimTrojana perDar- 
danum ex [talià olim profecta erat, A. 3. 167. 
48. Albam, &c.] Cognomento longam, ob 


situm, inter Jucum et montem inde Albanum: 


appellatum; Roma dissitam quindecim circiter 
millibus ad orientem. Hzc ab Ascanio condi- 
ta: postquar* annos triginta Lavinii regnatum 
esset: ex augurio repertz albe suis, cum tri- 
ginta porcellis, ut habent Romani scriptores. 
Át anni illi triginta de quibus ‘Tyberinus 
loquitur, non ab hoc ipso Ainee adventu 
numerandi sunt: sed ab urbe Lavinio con- 
dita ; aut potius, ab ipsa /Enew morte, qui 
tres annos regnavit, ut dictum est, 7E. 1. 266. 

51. Arcades, &c.] Arcadia regio est Pelo- 
ponnesi media, Ecl. 4.58. Hinc profectus est 
Evander: vel ob occisum ex errore patrem; ut 
narrat Servius ; vel ad educendam coloniam, ut 
vult Pausanias in Arcadicis: conseditquejuxta 


Tyberim in monte et oppidulo, quod. vocavit 


Palantium, Pallanteum, Palatium ; vcl ab urbe 


Arcadiz Pallantio, unde profecti fuerant. juxta. 
Pausaniam, Dionysium, et Livium ; vcl à Pal- 
lante Arcadiw rege, proavo suo, juxta Virgi- 
liura. ^ Matrein. habuit, juxta Selinum, Vico- 
stratam, que ob fatidica carmina. Carmentis à 
Latinis dicta est; patrem, juxta plerosque, 
Mercurium. Condita. deinde Roma est in eo 
monte, qui Palatinus dictus est, nunc pos 
maggtore seu Palatino. 


Latino. Hos adjunge soci- — 


57. Recto flumine.] Absque eri expedito 


itinere, 
59. Cadenlibus astris.] Decedentibus, sub 
primam diei lucem, J£. 4. 81. rV 


63. Pinguia culla.] Loca culta et pinguia; 
G. 1. 1527 : 
65. Magna domus.] Preter allatam intetpre- 


tationem, affertur hac alia, sed durior : Hie 
ry 


i , 


i] 
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disidillens ad intima : nox [ma peteris : nox Zneam somnusque reliquit. 


et somnus deseruit Ane-Sureit, et zetherei spectans orientia Solis 
am, Surgit, et aspiciens ‘ en 4 k 3 
surgentem lucem colestis Lumina, rité cavisundam de flumine palmis | 


Solis, hausit i ei cavis Sustulit, ac tales effudit ad sethera voces; . 10 
manibus aquam de fluvio, Ios 

et emisit ad celum talia Ny mphe, , Laurentes Ny mphe, he ir amnibus 
verba: Nymphe, Nympha unde est, atte poe 

spe à quibus f t Tuque, 0 Tybri tuo genitor cum flumine sancto, 
go ttuviorum: et tu, - os D Y. ej 

Vor pater ain D. aacra Accipite ZEnean, et tandem arcete periclis. | 

fluvio, adinittite Aneam, et Quo te cunque lacus miserantem incommoda nostra 


denique protegite à pericu- Fonte tenet, quocunque solo pulcherrimus exis ; 75 


lis. Quocumque fonte tua ° 
aqua detinet te, miseres- Semper honore meo, semper celebrabere donis, 


centem. calamitatum. nos- Corniger Hesperidum fluvius regnator aquarum: 
trarum ; quacumque T8 A dsis 6 tantiim, et propius tua numina. firmes. 

one erumpis  formosissi- 4. : : . 

mus; semper decoraberis SIC memorat: geminasque legit de classe biremes, 


culta meo, semper muneri- Remigioque aptat: socios simul instruit armis, 80 
bus mcis, ó fu qui es amni Ecce autem subitumatq; oculis mirabile monstrum: 
cornutus, rex aquarum IJta- : ? 

licarum. Succurre tantum- Candida per sylvam cum foetu concolor albo ' 
modo, et presenti auzi/io Procubuit, viridique in litore conspicitur sus. 


confirma vim tuorum pro- . em 1 Pus : 
Beorum m6 locetiud ec Quam pius ZEneas, tibi enim, tibi, maxima Juno, 


eligit duas naves @ classe, Mactat, sacra ferens, et cum grege sistit ad aram. 85 


"E Pire cu aiat T ybris ea fluvium, quàm longa est, nocte tamentem 
an um 7, ee p oA ~ 0 ee A 
S cia anis.  Bocendnel Leniit: et tacità refluens ita substitit undà ; 


prodigium repentinum et Mitis ut in morem stagni placidzeque paludis 
" iv. i : . J. . E e 
admirandum visu; sus al Sterneret aequor aquis, remo ut luctamen abesset. 


ba ejusdem coloris ac foetus 2 a 
albus, jacuit per sylvam, et Ergo iter inceptum celerantrumoresecundo. 90 


cernitur in viridi litore: [jabitur uncta vadisabies: mirantur et unde, 


quam aded pius /Eneas tibi as: . . . i 
ienolat, tibi 6 maxima Ju- Miratur nemus insuetum, fulgentia longé 


- mo, offerens (ibi. sacrificia, Scuta virüm fluvio pictasque innare carinas. 
et constituit ante altaria ()]]; remigio noctemque diemque fatigant, 


cum  turbà  porcellorum. oA 
TybHE Wer Td noctem, Et longos superant flexus, variisque teguntur — 95 


quàm donga fuit, sedavit Arboribus, viridesque secant placido aquore sylvas. 


flumen suum inflatum : et ‘ ; rr 

Paes Decus Hot mactibus Sol medium coeli conscenderat igneus orbemy 
sic tranquillis, ut equaret Cum muros, arcemque procul, et rara domorum 
planitiem aquarum in mo- 'l'ecta vident, quee nunc Romana potentia coelo 

dum mollis stagni et quie- / ; 

_ te paludis, wa ut labor abesset in remigando. Igitur rumore prospero deproperant iter sus- 
ceptum, Abies oblita pice decurrit fluctibus: et aque mirantur, sylva inassueta his spectacu- 
lis miratur, clypeos hominum procul splendentes et pictas naves vehi flumine. Illi remigando - 
traducunt noctem et diem, et pretervehuntur longos circuitus et iuumbrantur diversis arbori- 

bus, et trajiciunt virides sylvas tranquillo lumine. Sol ardens pervenerat ad medium spati- 
um coli; cum. ]ongé aspiciunt muros, et arcem, et pauca culmina domorum, que Romana 

Mmagnitudo nunc extulit ad celum: E 

| NOTA. 


- 


DX I 5 * . i * 
mihi magna domus exit: assurgit paulatim, rum aquarum ; non magnitudine sua, qui ho- 


lapsu temporis, id est, fundabitur, erigetur. 
€t Romam innuit, que his in regionibus cedi- 
ficanda erat, caput reliquarum urbium futura. 
~ De fonte Tybris, infra, v. 330. 

69, Undam de flumine.] Ad lavandas pur- 
gandasque manus ante preces : qui mos multis 
exemplis ab interpretibus firmatur, 45.2, 719. 

71. Genus amnibus, &c.] Nymphe, aquarum 
et fontium quorumlibet presides: quorum ex 
colluvie fiunt augenturque fluvii. De Laurente 
regione, 7E. 7, 63. ; ; 

77. Corniger Hesperidum, &c.] Rea Italica- 


nos Eridano tribui debet, et veró tribuitur, G. 
1. 482. sed ob futuram magnitudinem regine 
urbis Rome, quam preterfluit. Deinde po- 
test /Eneas hunc ei honorem habere; cüm 
nondum Eridanum, aut majorem ullum in 
Italià fluvium viderit. De cornibus fluviorum, 
G.4.371. De Hesperiá, Italia, ZE. 1. 530. De 
biremibus, A. 6. 119. ! 

90. Rumore secundo.| Sparso inter milites, 
de successu itineris bené ominantes. De Abi- 
ete, Sapin, A FIR-TREE, arbore que hlc pro 
nave sumitur G, 2. 68. 


ANEIDOS LIB. VIL. 


Aquavit: tam res inopes Evandrus habebat. 100 tunc Evander possidebat 
Geyus advertunt proras, urbique propinquant. — 

Forté die solemucim illo rex Arcas honorem 
Amphitrycniade magno Divisque ferebat, 
Pallas huic filius unà, 


Ante urbem, in luco. 


12 


M 


rem angustam. Statim ap- 
pellunt eluwe naves, et ac- 
cedunt ad urbem. Forté il- 
lo die rex Arcadius Evander 
offerebat solemne sacrifici- 
um magno filio Amphitry- 


Una omnes juvenum primi, pauperque senatus, 105 onis, et Diis, ante urbem, 
‘Thura dabant: tepidusque cruor fumabat ad aras, in sylvà. Simul Pallas filt- 


Ut celsas vidére rates, atqueinter opacum 
Allabi nemus, et tacitis incumbere remis : 
Terrentur visu subito, cunctique relictis 


us Evandri, simul precipui 
omnes juvenum, et senatus 
inops, offerebant thura hu- 
ic Deo: et sanguis calidus 
fumabat ante altaria. Quan- 


1 : x IR * E ” xA ti 1 
Consurgunt inensis : audax quos rumpere Pallas110 go conspexerunt altas na- 


Sacra vetat; raptoque volat telo obvius ipse, 
Et procul 6 tumulo: Juvenes, que causa subegi 
Ignotas tentare vias? quo tenditis? inquit. 


ves, et viros appelli. inter 

t umbrosam sylvam, et in- 
> curvari in remes tranquil- 
[ma: los: terrentur aspectu ino- 


Qui genus? unde domo? pacemne huc fertis, an ar- pino; et omnes surgunt re- 


Tum pater ZEneas puppi sic fatur ab alta, 
Pacifereque manu ramum pretendit olive : 
T'rojugenas ac tela vides inimica Latinis, 
Quos illi bello profugos egére superbo. 
Evandrum petimus: ferte hac, et dicite lectes 
Dardanice venisse duces, socia arma rogantes. 
Obstupuit tanto perculsus nomine Pallas : 


115 lictis mensis: quos audax 
Pallas prohibet abrumpere 
ceremonias, et ipse correp- 

ta hasta currit obviam, et 
eminds exclamat é tumulo : 

.Q juvenes, que causa im- 
-pulit vos explorare iter in- 
120 cognitum ? quo itis ? qui es- 
lis secundum genus? unde 
estissecundunt patriam ? an 


Egredere 6 quicunque es, ait, coràmque parentem pacem huc portatis, an bel- 


Alloquere, ac nostris succede penatibus hospes. 
Accepitque manu, dextramque amplexus inh:esit.' 


lum? Tunc pater /Eneas sic 
loquitur é summa puppe; et 
prefert manu ramum olez 


Progressi subeunt luco, fluviumque relinquunt. 125 pacifice: Cernis Trojanos. 


. 'um regem /Éneas dictis affatur amicis : 
Optime Grajugenüm, cui me fortuna precari, 


et arma infensa Latinis, | 
quos profugos Latini expu* . 
'lerunt bello feroci. Adimus |. 


Et vitta comptos voluit preetendere ramos : [ Arcas, Evandrum: referte iliiistay 


et dicite venisse electos. 


Non equidem extimui, Danaüm quód ductor et mincipes Troja, imploraas | 
Quódque à stirpe fores geminis conjunctus Atridis;tes societatem armorum, - 


Sed mea me virtus, et sancta oracula Divüm, 
Cognatique patres, tua terris didita fama, 
Conjunxere tibi, et fatis egére volentem. 
Dardanus, [iace primus pater urbis et auctor, 
Progredientes intrant sylvam, et recedunt @ fluvio. 


manu, et perstitit amplectens dexteram, 


tanto nomine : Exi, ait, 6 ho 
quisquis es, et affare pra- - 
sens parentem meum, et in- 
gredere domos nostras u£ 
hospes. Simul accepit eum 


‘Tune /Eueas alloquitur regem amico sermone : Optime Graecorum, cui fortuna voluit me sup- 
plicare, et proferre ramos ornatos tzeniis: equidem non metui, quod esses dux Gracorum,et Aycas; 
et quód ab origine cognatus duobus Atrei filiis. Sed pietas mea, et sacra mouita Deorum, et ma- 
jores nostri consanguinei, ef fama tua sparsa per terras, sociaverunt me tibi, et auetoritate fato- 


rum impulerunt me jam volentem. | Dardanus, primus parens et fundator urbis Trojanc; — 


NOTAE. 


103. Amphitryoniade.] Herculi, infra, v. 
988. 

105. Senatts.] Concilium senum: quod 
deinde a Romulo et Romanis vocatum est se- 
nalus. 

110. Mensis.] Ubi vescebantur sacris carni- 
bus: et pars hee erat sacrificii. De sacrificiis 
non interrumpendis, 22. 3.405. De Olive ra- 
mo teniis ornato, ad pacem petendam; A.. T. 
2037. De Dardaniis ducibus, JE. 1. 235. De 
Penatibus, pro domo, J£. 2. 717. 


.129. Danaum quód, &c.] De Danais, Gra- : 


x 
7 D 


Lo n 
^ 


cis, 7E, 1. 30. De Arcadia, Ecl. 4.58, De. 
Atridis, Atrei filiis, Agamemnone, ©. 3. Ddset Ur 
Menelao, JE. 2.264. His quómodo conjunctus - 
esset Evander, varié exponit Servius: mt l M 
repétunt ex Atlante, cujus septein filio fuc a 
runt: quarum ex uni et Jove Tantahs Atrei. ; 
avus prognatus est; ex alia, nempe Maia, 
Mercurius pater Evandri. "T nt 

131. . Mea me virtus, &c.] Conscientia vir- — - 
iutis mea, quà nihil mihi videbar commisisse; 
quod odio tuo dignum esset. 


134. Dardanus, c.] De Dardani origine, 


4 


13] Pallas obstupuit attonitus — 


M 


up 


^ fer, quem candida Maia 


"px 
E 


natus, quemadmodum Gre- Electra, ut Graii perhibent, Atlantide cretus, 
Advehitur ''eucros: Electram maximus Atlas 
Edidit, zthereos humero qui sustinet orbes. 


€i testantur, Electra filid 
Atlantis; appulsus est ad 
Teucros. Maximus Atlas, 


P. VIRGILII MARONIS — 


Lae. d Ay 
e 


“qui portat humeris orbes Vobis Mercurius pater est, quem candida Maia 


celestes, renuit Electram. 
Mercurius parens est ves- 


Cyllenes gelido conceptum vertice fudit. 
At Maiam, auditis si quicquam credimus, Atlas, 


159 


peperit conceptum in frigi- [dem Atlas generat, coeli qui sidera tollit. 


do cacumine Cyllenes. At, 
si aliquam damus fidem dis 


Sic genus amborum scindit se sanguine ab uno. 


qué audivimus: Ailas,idem His fretus: non legatos, neque prima per artem 
Atlas qui portatastra coll, "Tentamenta tui pepigi: meme ipse meumque 


genuit Maiam. lia gens 
utriusque dividit se ab eo- 


Objeci caput, ut supplex ad limina veni. 


145 


dem sanguine. Confisus Gens cadem, que te, crudeli Daunia bello 


his rebus, non adhibui cum 
calfiditate legationes et pri- 
raa experimenta tue volun- 
talis: ego memet exposui, 
et accessi supplex ad do- 
mum /uam. Eadem natio 


tant: 


Insequitur: nos si pellant, nihil abfore credunt, 
Quin omnem Hesperiam penitus sua sub juga mit- 


Et mare, quod suprà, teneant, quodque alluit infra. 


Rutula, que te persequitur Accipe, daque fidem: sunt nobis fortia bello 150 


bello inhumano, nos etiam 
persequitur : si nos ejiciat ; 
niil putat defuturum, quo- 


Pectora, sunt animi, et rebus spectata juventus. 
Dixerat /Eneas: ille os oculosque loquentis 


minds subjiciat sub ditio- Jamdudum et totum lustrabat lumine corpus. 


nem suam omnem oninino 
Italiam ; et occupet mare 
«uod allambit e«m supra, 


prabe fidem: sunt nobis 
corpora robusta «d bellum, 


signes rebus gestis. /Eneas 
sic. dixerat: Evander jam- 
diu circumspiciebat oculis 


T'unc sic pauca refert : Ut te, fortissime 'T'eucrüm, _ 
Accipio agnoscoque libens! ut verba parentis 155 . 

ct quod infra. Accipe, et Et vocem. Anchisze magni vultumque recordor! .. 
Nam memini Hesiones visentem regna sororis 

sunt animi, et juvenes in- Laomedontiaden Priamum, Salamina petentem, | 
Protinus Arcadiz gelidos invisere fines. | 
Tum mihi prima genas vestiUat flore juventa: 160 


villtum etoculoset omne cor- Mirabarque duces "Teucros, mirabar et ipsum 


pus dicentis. Tunc ita res- 
pondet pauca: O generosis- 
sime "Trojanorum, quàm li- 


Laomedontiaden: sed cunctis altior ibat 
Anchises. Mihi mens juvenili ardebat amore 


benteragnoscoteetaccipio! Compellare virum, et dextree conjungere dextram. 


quàm ‘bend remiuiscor ser- 
monem et vocem etspeciem 


magni patris fur Avchise ! Hle mihi insignem pharetram, 
Discedens, chlamydemque auro dedit intertextam, 


" regnum sororis suc Hesiones, et euntem Salamina, continuo i/inere perlustrasse frigidam regi- 
oncm Arcadie. Tunc.prima juventus tegebat mihi malas lanugine: 


Nam memini Priamum, fili- 
umLaomedontis,invisentem 


Accessi, et cupidus Phenei sub moenia duxi. 


165 
Lyciasque sagittas 


et admirabar principes 


Trojanos, et admirabar ipsum Laomedontis filium : sed Anchises incedebat sublimior omnibus. 
Animus fervebat mihi juvenili desiderio alloquendi hominem, et sociandi dextram dextrae. 


Audivi eum, et cupidus deduxi eum ad urbem Pheneum. 


Ille abiens donavit mihi illustrem 


pharetram, ct sagittas Lycias, et chlamydem intextam auro, i 


s. 


NOTA. 


4E. 3.167. De Atlante, 7£..4. 947. De Electrá, et 
«Maid, et Pleiadibus sororibus, G. 1. 138. De 
Mercurio, et Cyllene monte Arcadim; /E.1. 297. 

138. Vobis Mercurius pater est. Vel vobis 
Arcadibus : quia natus illein Arcadia. Vel vo- 
bis Evandro et Pallanti: diximus enim, v. 51. 
Mercurtum habitum esse patrem Evandri. 

146. Daunia.] Rutula, à Dauno rege, pa- 
tre Turni, A. 7. 794. De Hesperiá, JE. 1. 530. 

149. Et mare, quod, &c.] Superum, sive Ha- 
@riaticum, ad septentrionem Itali: ; inferum, 
sive Tyrrhenum, ad meridiem. 


107. Hesiones, (c.]  Hesione; Laomedontis 


filia, uxor Telamonis Salaminis insule regis, 
inter Peloponnesum et Atticam, Al. 3. 476. 
De Arcadid, Ecl. 4. 58. 

Visentem regna sororis Pricmwum.] Alii non 
visentem animi causa; sed captivum illuc ab- 
ductum à Telamone sororis marito aiunt: ut 
jam dictum, A. 3. 476. De Laomedonte Pria- 
ii patre, G. 1.502. 

165. Phenei.] Pheneum, vel Pheneus, Arca- 
diz urbs et lacus, apud Cyllenen montem. De 
Lycid regione, cujus commendabantur sagitte 
ct pharetre, AL. 4. 143. De chlamyde, casaque; 
& LOOSE GOW, oR coaT, AL. 3. 484. * 
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Fraenaque bina, meus quze nunc habet aurea Pallas. et frena duo aurea, que 
Ergo et quam petitis, juncta estmihi fcedere dextra: meus fus Pallas mods 


Et lux cüm primum terris se crastina reddet, 
Auxilio lzetos dimittam, opibusque Juvabo. 
Intereà sacra hzc, quando huc venistis amici, 
Annua, quae differre nefas, celebrate fiveniet. 


habet. Itaque hec etiam 
170 dextra, qu&m rogatis, jam ' 

à me sociata est fodere 

vobiscum : et quando pri- 

mim dies crastina se refe- 

. ret terris, remitiam vos re- 


Nobiscum, et jam nunc sociorum assuescite mensis, fectos subsidio, et adjuvabo 


Hic ubi dicta: dapes jubet et sublata reponi 
Pocula, gramineoque viros locat ipse sedili : 
Preecipuumque toro et villosi pelle leonis 
Accipit Aneam, solioque invitat acerno. 
"lum lecti juvenes certatim araeque sacerdos 
Viscera tosta ferunt taurorum, onerantque canistris haec dicta fuerunt : 
Dona laborate Cereris, Bacchumque ministrant. 
Vescitur /Eneas, simul et T'rojana juventus, 
Perpetui tergo bovis et lustralibus extis. 


Postquam exempta fames, 


175 viribus meis. Interi im, quan- 
doquidem accessistis huc 
ut amici, perficite benevoli 
nobiscum hee annua sacri- 
ficia, quz non licet differre, 
et jam inde assuescite épu- 

179 lis sociorum. Postquam 

impe- 

rat cibos et pocula subduc- 
ta referri, et ipse constituit 
homines in herbidà sede: 

et adinittit principem AL- 

?^neam in torum et pellem 


[edendi 


€t amor compressus setosi leonis, et inducit in 
Hex Evandrus ait: Non hd solemnia nobis, 
Has ex more dapes, hanc tanti numinis aram, 
Vana superstitio veterumve ignara Deorum 
Imposuit : seevis, hospes ‘T'rojane, periclis 
‘Servati factmus, meritosque novamus honores. 
RR primum saxis suspensam hanc aspice rupem : 
isjectee procul ut moles, desertaque montis 
Stat domus, et scopuli ingentem traxere ruinam. 
Hic spelunca fuit vasto submota recessu, 
"Semihominis Caci facies quam dira tenebat, 
Solis inaccessam radüs: semperque recenti 
. "Üsede tepebat humus ; foribusque affixa superbis 
Ora virüm tristi pendebant pallida tabo. 


185 solium ex acere. Tunc ju- 
venes electi et sacerdos 
are certatim portant vis- 
cera tosta taurorum; et ac- 
cumulant in calathis mune- . 
ra confecti panis, et pro- 
ferunt vinum. — ZEneas, et 
simul "Trojana juventus, 
191 comedit dorsum longi bovis 
ct viscera piacularia. Post- . 
quam fames ablata fuit, et . 
cupido comedendi satiata : 

rex Evander dixit: Nom 
superstitio falsa, et inscia | 
195 deorum antiquorum, iu- 
dixitnobis has ceremonias, . 
has epulas ex consuetudi- | 
ne, hec altaria tanti Dei: 


eB; 


“exequimur istud, 6 hospes Trojane, erepti 6 gr avibus periculis ; ; etrenovamus meritum cul- 


tum. 


Considera nunc prim) hanc rupem Spereatstain saxis: quemadmodum moles longe dis- 


rupte, et domus tm monte stat vacua, et saxa accumulaverunt magnam ruinam. Hic fuit 
caverna subducta inlongam profunditatem : quam dira species Caci semihominis occupabat, 


inviam luci Solis: 


b] 


et terra semper illic calida. erat stragibus novis : 
ad crudeles portas pendebant liventia tristi sanie. 


et capita hominum fixa 


NOTE. 


175. Sublata . . .pocula.] Metu navium ad- 
ventantium. De loris, herbeis sedilibus, JE. 
3. 924. Acerno, ex acere arbore, erable, MaPLe 
©REE. De more sedendi ad mensas, 4. 1. 698. 
De assis, et elizis carnibus, ZE. 1. 211. De Ce- 
rere, pro pane, ZE. 1. 177. De Baccho, pro 
vine, Ecl. 5. 69. 

183. Perpetui tergo bovis, §v.] Boves con- 
stat integros ad ignem et epulas apponi soli- 
tos apud veteres; ct apud Homerum aliosque 
apponi precipue viris principibus dorsum, il- 
ludque dinvexts, longum, continuum, porrectum: 
quod hic perpetuum dicitur. Exta lustralia : 
que religiose comesa, lustrare, id est, purgare 
putabantur, 4E. 3. 279. De extis, JE. 4. 
* 64. 

185. Evandrus.] Greca forma; ' 


Eve v0, 
Latina, Evander. 


187. Veterum i ignara Deorum.] Non colinds:. 
Herculem, recentiorem Deum, contemptu an- . 
tiquiorum et majorum Deorum, quales Jupi- - 
ter, Apollo, &c. 


194. Semihominis Caci, &yc.] Medià parte (e. d 


ra, me dia homo fuisse dicitur: nihil tamen — 
ei affingit Virgilius ex ferà, preter villosum 
pectus, infra, vy. 266. Huic Propertius tribuit 
tria capita, 1. 4, 9. Livius pastorem ait fuisse, - 
ferocem viribus. Nomen à xaxés, malus. 
Geryone tergemino, ejusque bobus ab Hercule 
direptis, AS. 7. 662. De Alcide, nomine Her- 
culis infra, v. 288. 

Semihominis, &e.] Sic restituit N. Heinsius 
ex MSS. Facies Caci tenebat : id est, Cacus te- 
nebat. Sic, AL. 3. 591. Ignoti nova forma vi- 
ri... manus ad litera tendil. 1d est, virdg- 
notus manus tendit, 


Dei 
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Vaitcatitd cio t pasépo uus Keats monstro Vi di s erat pates 
Monstri: monstrum eruc- Ore vomens ienes, magna se mole 


.) tans ore nigros,ignes- Vul- 


uui EHrebut sod md Attulit et nobis aliquando. optantibus a | 












mole. Tandem tempus at- Auxilium adventumque Dei: nam. maximus. is ultor, 


| tulit nobis cupientibus "ler 
up "edi 
'.o*» epem et presentiam Dei. 
. ^INam venit Hercules; illus- Alcid es aderat: 


tris vindex, insignis morte Ingentés : valiemque boves : amnemque tenebant. 
At furis Caci mens effera, ne quid 1 inausum ux 
hanc regionem tauros mag- Aut Intentatum scelerisve dolive fuisset: 


et spoliis Geryonis tricor- 
poris: et victor pellebat per 


gemini nece Geryonis spoliisque superbus, 


taurosque hac victor agebat. 






mos: et boves impichant Quatuor à stabulis preestanti corpore tauros | "abs 


vallem et fiuvium. Sed ani- 


qns latronis Cac]. concita- A Vertit, totidem forma superante juvencas. 
tus, ne superesset quicquain Atque hos, ne qua forent pedibus vestigia rectis, -. 


criminis'aut fraudis, quod 
nou auderet aut tentaret, 


Ca Btn speluncam tractos, versisque viarum 210 


5 Bbducit à stabulis quatuor Indiciis raptos, saxo occult Ne opaco. 


t Y 
idem vaccas pulchriore Todi 
specie. . Et ne aliqua vesti- 


tauros eximio corpore, to- Quzerentem nulla ad speluncam signa ferebant. 
ea cum jam stabulis saturata moveret 


gia restarent ex ungulis AMphitryoniades armenta, abitumque pararet : 





Jn cavernam, et. raptos 


^nyersis signis vie, abscon- Impleri nemus, 


pers hos abductoscaudà Discessu mugire boves, atque omne querelis 215 


et colles clamore relinqui. 


-debat vastà rupe. Nulla Reddidit una boum vocem, vastoque sub antro 


Signa. ducebant ad. caver- Mugiit, et Caci spem custodita fefellit. 


nam eum qui queesivisset. 


"UI i cuin Herculeseda- Lic vero Alcidee furis exarserat atro — 219 
| "eeret ? stabulis armenta Melle dolor: rapit arma manu, nodisque gravatum 
gam joinre et prepar® Robur, et aérii cursu petit 5 dnd montis. 


ret discessum: boves in 
| egressu ceperuni boare, et crum primus, 1 


nostri Cacum vidére timentem, 


tota sylva coepit repleri "Dus "Oltion que oculis. Fugit ilicet ocyor Euro, 


(questus, et ,colles cgpe: : LE 
“runt deseri cum clamore, petuncamque petit: pedibus timor addidit alas. 
- "Una vacearum remisit cla- Ut sese inclusit ; ruptisque immane catenis 229 


morem, et sub caverna Dejecit saxum, 
'spatiosà reboavit, et incla- 


‘ferro quod et arte paterná 


ta. ftetit ku Can © endebat; ; faltosque emuniit obice postes: 
Tune autem Hercali dolor Ecce turers animis aderat Tirynthius, omnemque 


Jinflammatas esL in iras ni- Adces 
gra bile: samit manu ar- 


ssum lustrans, huc ora ferebat et illuc, 


ma, et truncum - gravem Dentibus infrendens. Ter totum fervidus ira 230 
modis, et currendo conten- Lustrat Aventini montem; ter saxea tentat 


dit ad alta spatia montis. 
"punc primd nostri honvines — 


Limina nequicquam ; ter fessus valle resedit. 


| aspexerunt Cacum meta- Stabat acuta sile ex, preecisis undique saxis, 
entem et visu turbatum. Speluncae dorso insurgens, altissima visu, 


Statim fugit celerior Euro, 


et currit ad cavernam: metus adjunxerat pennas pedibus. Postquam clausit se; et fr actis vin- 
culis demisit saxum ingens, quod pendebat ferro et arte patris Vule ani; et auf vit portam 


detensam hoe obstaculo ; ecce Hercules adest 
ámmittit oculos huc et illuc, stridens dentibus. 


quaque pepe erecta e dorso caverne ; 2 visu ex 
y 


905. Furis.] Alibi furiis: sed ex veteribus 
codicibus ita emendavimus, duce Pierio. 

219. Atro felle dolor.] Felle, pro bile: in quà 
videtur po&ta iracundiam ponere. 

920. Jrma...modisque gravalum Robur.] 
Vel eandem rem n dixit, clavam, qute ipsius erant 
arm: vel alia arma prater euh nempe 
sàgittas ; quia v. 249. desuper Alcides elis pre- 


furiosus animo, et considerans omnem aditum, 
Ter ardens furore circuit totum montem Aven- 


tinum; ter invadit fr ustra saxeas portas ; ter sedit lassus in valle. Erat rupes acuta, saxis unde- 


ccelsissima, 


NOTA. [ $5 T 


^ 


mit. De robore, gravi ligno, G.1. 162. De: 


Euro, vento orientali, G. 1. 371. 

226. Arte paternd.| Cyclopes enim, ministri 
Vulcani, artem reperisse dicuntur munienda- 
rum urbium, Al. 6. 630. Tirynthius, nomen 
Herculis, Ac. 7. 669. Aventinus mons; JI 4. 
657. Dikitque D MEUSE quà formà 
urbem Patavi, f. 1. 24 
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23,5 latebra accommoda nidis a- 
vium funestarum. Cüm illa 
jugo curva penderet in flu- | 
viuinsibisinistrum : Hercu- 
les commovit illam et abru- 

.pit erutam intimis radici- : 
bus, connixus ab dextrà  . 
240 parie in partem oppositam: — 
deinde statim propulit, quo 
pulsu maganm colum so- 
nuit: ripe dissiluerunt, et 
fluviüs territus retrogressus 
est. At spelunca et magna 
aula Caci apparuit detecta, 
et antra tenebrosa intime 
aperta sunt. Non aliter 
quàmsi terra per vim inti- 
mé diffractaaperiatdomos  .., 
infernas, aperiatregna pal- 
lida, inaspecta à Diis, et si 
immanis vorago desuper 
aspiciatur: etumbrz tre- 
mant luceinfusa. taque ^ 
Hercules desuper urget ja- PROS 


NE Lus nidis domus opportuna volucrum. 
— Hanc, ut prona jugo lrevum incumbebat ad amnem, 
. Dexter in adversum nitens concussit, et imis 
Avulsam solvit radicibus: inde repente 
Impulit, impulsu quo maximus insonat cether: 
Dissultant ripex,refluitque exterritus amnis. 
_ At specus, et Caci detecta apparuit ingens 
Regia et umbrosz penitüs patuere caverne. —- 
Non secüs ac si quà penitus vi terra dehiscens 
Infernas reseret sedes, et regna recludat 
Pallida, Diis invisa: supérq; immane barathrum 245 
Cernatur, trepidentque 1mmisso lumine Manes. 
Ergo insperata deprensum in luce repente, 
Inclusumque cavo saxo, atque insueta rudentem, 
Desuper Alcides telis premit, omniaque arma 
Advocat, et ramis vastisque molaribus instat. 250 
Ille autem (neq; enim fuga jam super ulla pericli est) 
Faucibus ingentem fumum, mirabile dictu, Ber urget.) 
COPS 1 ac f culis Cacum subitd inter- ES 
Evomit : involvitque domum caligine czecá, cópiiui Galuiiine imarinoyace ae 
Prospectum eripiens oculis: glomeratque sub antro et e in rupe em et | 
Fumiferam noctem, commixtis igne tenebris, 255 iba c ade d | 
. Non tulit Alcides animis : seque ipse per ignem opprimit ramis et magnis | 
Preecipiti jecit saltu, quà plurimus undam aie e p (man 
Fumus agit, nebulàque ingens specus sestuat atra. disci ls) psy, un aie Ut 
Hic Cacum in tenebris incendia vana vomentem x 
Corripit, in nodum complexus : et angit inhaerens 


magnum fumum, res mi- Eo à 
f 1 à 
Elisos oculos, et siecum sanguine guttur. 261 
Panditur extenrzpló foribus domus atra revulsis: — lis: et colligit sub speluncà 
Ab: ceque boves abjüratzeque rapinze noctem fumidam, mististe- 
Abstract: d Dd Spe nebris cum flammà. Hercu- | 
^ pg ; De A . quà parte multus fumus im- 
Pectora semiferi, atque extinctos faucibusignes. pellit se in undam, ct mag- 
Ex illo celebratus honos, letique minores naspelunca exhalat nigrany 
Servavere diem, primusque Potitius auctor, 
queunt satiari spectando oculos horribiles, et faciem, et pectus semiferi Caci hispidum pilis,et — 
ignes extinctos in gutture. Ab illo tempore solemnis est gloria Herculis : et posteri gaudentes ~ 
coluerunt hunc diem : ct primus institutor Potitius, x 























randa dictu, et implet to- jt 
tam speluncam obscuris ted i 
nebris, auferens visum ocu- ' - 
mono 
Coelo ostenduntur; pedibusque informe cadaver jes pre ira non toleravit — 
Protrahitur : nequeunt expleri corda tuendo — 265 hoc: et ipse immisit se pre= 
Terribiles oculos, vultum, villosaque setis cipiti saltu per flaunnas, 
nubem. Tum apprehendit: 
3 Cacum evomentem in tene- 
bris inutiles ignes, comprimens eum in nodum : etincumbens stringit oculos extrusos, et jugu- 
lum aridum sine sanguine. Statim aperitur nigra spelunca portis fractis : 'et exponuntur luci 
vacca abducta et prede ablate cum perjurio : et fedum cadaver raptatur pedibus: animine? —— 


NOTA, i 
235. Dirarum.volucrum.] Bubonum,corvo- — 257. Undam fumus agit.] Vaporem in mo- 


rum, &c. 

236. Levum.] Aventinus, nunc monte di S. 
Sabina, Tyberim habet ad occidentem, quam 
Virgilius sinistram montis partem appellat. 
Hercules igitur stabat ad orientem illius rupis, 
que erat in monte ; siquidem dexter in adver- 
sum. De sinistrá et dextrd, Ecl. 9. 15. De Ba- 
valhro, JE. 3. 421. De Manibus, G. 4. 469. JE. 
6. 743. De verbo rudere, G. 3. 374. 

250. Molaribus.] Saxis grandibus, que mo- 
larum instar essent, 


Ü 


dum unde erumpentem, G. 2. 462. 
263. Abjurateque rapine.] Juxta Servium, 
per vim retentg : juxta Gentilem, empie abs- 


que persoluto prelio : jaxta Germanum et alios, . 


quibus assentior, quas quis habere se negat cum 
Juranento et perjurio. 

269. Potitius, §-c.] Livius, l. 1. ait post cae- 
dem Caci, tum primüm bove cximià de grege 
captà sacrum Herculi factum : adhibilis ad mi- 
nisterium dapemque Potitiis ac Pinartis,que tum 
familie maximé tnclyta@ ea loca incolebant. Forte 


" 








5 


z 


i: 


Ty a a 


~ tius, incedebant cincti pelli- 





- locavit. hanc arainin hàc 


WM Sylva: quee ara semper di- © Dicetur nobis, et erit qua maxima semper: eu 
cetur à nobis maxima, etQuare agite, Ó juve nes, tantar umin munere laud: un, Ad 


qui semper erit maxima, rs 

Agite igitur, 6 juvenes ; im 
g Xeg 

celebratione tanta vir tatis; 


proferte manibus pocuia, et 
invocateDeum communem, 


j! i 
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| y A. 
et familia Pinaria, minjs- Iit domus Herdilo custos Pi nari 
a Herculei sacrificii; col- Hanc aram luco statut : 








quae maxima s semper 


‘Uingite fronde: comas, et pocula porgite dextris : 
Com its vocate Deum, et date vina volentes. 
coronate capillos foliis, ct Dixer at, Here ulea 


bicolor cüm populus umbrá. 276 


Velavitque comas, folisque innexa pependit : 


ct offerte ei vina libenti an- Et sacer implevit dextram scyphus. . Ocyüs omnes 


amo. Sic dixerat : 
pulus arbor gemini coloris 
et texit capillos omnium 


in po- [n mensam lecti libant, Divosque precantur. 
Devexo 2ntereà propior fit vesper Olympo : 


iru. Herculeà, et pepea- Jamque sacerdotes, primus: que Potitius, ibant 
dit 


implicata frondibus : c tpe 
sacrum poculum replevit 
de xtram manum. Statim 


libus in morem cincti, lammasque ferebant. 
Instaurant epulas, ct mensze grata secundae 


mines hilares projiciunt vi- Dona ferunt, c umulantque oneratis lancibus aras. 


num in mensam, et orant r 
Deos. Interim occidao co- 


sacerdotes, et primus Poti- 


Her 


bus juxta consuetudinem, 


riunt altaria patinis plenis. 
cir ca capita ramis populeis. 
tet gesta Herculis : 


5 1 ud NOTA. 


ila evenil, ut Politii ad tempus presto essent tis 
Tu exta apponerentur : Pinariüi extis adesis a 4 
ei venirent dapem. Indeinstituium mansit, 
donec Pinariumn genus fuil, ne extis solemnibus 
| eescerentur. Potitii, ab Evandro edoctt, antistites 
sacri ejus per multas atates fuerunt : donec tra- 
di!o servis publicis solemni familia ministerio ge- 
quts omne Poliliorum in penain iuterüt. Quod 
excidium Potitie familie contigit sub Appio. 
^Claudio Censore, &uno U. C. 442, Pinariam 
Me ad usque Maximini tempora censet 
|, 'Cerdanus ; Sed fallitur, siquidem ex hoc loco 
patet jam Livü state excisam fuisse. Pottiios 
inde dictos quidam putan 
Pinarios à edm, fames. 
mihi videntur. ; 
971. Aram. .. .que maxima, &x.] Apud Li- 


Bed nugari 


' vium, |. l.sic Evander Herculem alloquitur : 


' Jove nate Hercules, salve : te mihi mater, veridi- 
cainlerpres Deüm, auclurum celestium. nume- 
rum cecinit, tibique aram hee dicalam iri, quam 
opulentissima olim in terris gens maximam vo- 
cet, tuoque ritu colat. Dextrá i Herculesdaté : ac- 
cipere se omen, impleturumque fata, ara condita, 
aique dicat, ait. Aram illam in foro boário 
- Rome perstitises memorat Ovid. Fast. 1. 585. 
Erat autem forum boarium inter montés, Aven- 
tinum, Palatinum, et Capitolinum. 

275. Communem Deum.| Dii communes vo- 
cantur: qui coluntur ab omnibus populis prop- 
ter communein utilitatem: sic Mars propter 
bellum, Mercurius propter antes, Hercules prop- 
ter debellata ubique monstra. Et singulariter 
Hercules: qui Arcadibus, Italis; ac Trojanis 


AR od 
ie 


um Sali ud cantus, incensa altaria circum, 
lo vesper fit vicinior: et jam Populeis adsunt evincti tempora ramis. 

Hic juvenum chorus ; ille senum quic 
culeas et facta ferunt: 


et portabant faces. Henev ant convivium, et portant jucunda munera menste secunde, et ope- 
‘Tune Salii circa aras flammantes 
Hic est chorus juvenum, ille senum: 
quemadmodum | stringens occiderit manu prima n;onstra nov erce, 


, quód extis potiren- . 


a 


Og 
armine laudes 
ut prima novercee 


accedunt inter canius, coronati 


perinde venerandus erat. 


LAR-TREE, li. 7. Ol. 


278. Scyphus, c.] Greca vox, exóQos, vas 


amplum, Herculi przcipué addictum ; ut can- 
"tharus Baccho, ex Macrob. Me libatione in 


mensam, AL. 1. 436, 

282. Pellibus in m rem cineti.] Vel in mo- 
rem pastoritice vite, et Panos Arcadum Dei. 
vcl potiüs in morem. Herculis, qui leonis pelle 
indutus erat. De mslauratione et renovatione 
epularum per sceundas mensas, ubi poma, bel- 
lària, melle; placent», 7E. 1. 723. 

284. fe Lanz, patina, est, à: latitudi- 






ne dict 


285. "Salii] Prirad instituti à Nama, duode- 
cim numero, e patricio genere : duplicati dein- 
de à Tulio Hosülio : armati saltabant ad tibiae 
modulos : concussis hastà brevibus scutis, quae 
ancilia vocabant. Nomen à saliendo : undeli- 
cet à Numa iustituti sint, et in honorem Mar- 
tis; tamen apud Evandrum in. honorem Her- 
culis indueunturà Virgilio, qui vim nominis, 
non rationem temporis spectavit. 

288. Ul prima moveret, &c.]. Hercules Jovis 
filius et Alcemene, que Amphitryonis Thebani 
uxor erat, Junonis novérce odio multis labori- 
bus expositus est; unde cum .Z[cides vocaretur, 
ab Alceo Amphitryonis patre; vocatus cst 
Hp 3s Hercules, ab “Hpa, Juno, et xAtos, 
gloria. Pracipui ejus labores bic. recensentur. 


280 


qui cantu meniorant laudes 


De populo, arbore _ 
viridi et pallida, Herculi sacra, peuplier, Pop- |... 


3 


I. Cum esset in cunis, immissos. à Junoneans | 
gues duos elisit. II. "frojam cepit sub Laome- — 


donte, ob negatam sibi. mereeuem liberata: à 
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Mod) ta. J 
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€ 
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. Monstra manu, geininosq; premens eliserit angucs ; et 
Ut bello egregias idem disjecerit urbes, | 
- Trojamque, Oechaliamque: ut duros mille labores 
- Rege sub Eurystheo, fatis Junonis iniqua, 

Pertulerit. 'Tu nubigenas, invicte, bimembres, 


fe 


LIB. VILE v 1 


d 


os serpentes ; quemad- 


lo illustres urbes,et Trojam: 
ct Oechaliam : quemadmo- 
| dumtoleraverit labores mil- 
-. le asperos, sub rege Eurys- 
“theo, per potestatem Junc- 


Hyleeumque, Pholumque, manu; tu Cressia mactas nis infense. Tu, 0 eros in- 


Prodigia, et vastum Nemez sub rupe leonem. 
'T'e Stygii tremuere lacus: te janitor Orci, 
Ossa super recubans antro semesa cruento. 
Nec te ulla facies, non terruit ipse ''yphoeus 
Arduus, arma tenens : non te rationis egentem 
Lernzus turbá capitum circumstetit anguis. 
Salve, vera Jovis proles, decus addite Divis : 
Et nos, et tua dexter adi pede sacra secundo. 
Talia carminibus celebrant! super omnia Caci 
Speluncam adjiciunt, spirantemque ignibus ipsum. 
Consonat omne nemus strepitu, collesque resultant. 
Exin se cuncti divinis rebus ad urbem 
Ibat rex obsitus evo; 


eorum ; veni pede prospero et ad nos ef ad tua sacrificia propitius. 
bus: super cetera addunt cavernam Caci et ipsum exhalantem flammas. 
strepitu, et colles resiliunt. Deinde absolutis ceremoniis divinis, omnes redeunt ad urbem, 


Perfectus: referunt. 


Rex obrutus senio incedebat; 


NOTE. Hon 


ceto Hestenes, G. 1, 509. ©, 3. 476. HT. Cam 
Eurytus Oechaliz rex, in Thessalia, lolen fi- 
liam ipse promisisset uxorem; et posted denc- 


_ gAsset : urbem diruit. IV. Antequam nati essent 


JE 4 


Hercules, et Eurystheus Mycenarum rex : cum 
esset in fatis, hunc alteri serviturum, qui poste- 
rior natus esset ; effecit Juno, ut Hercules pos- 


terior,nasceretur: quaresubditus Eurystheo;ab _ 
eodem ad laboriosissimas expeditiones missus | 


est: Juno hic iniqua dicitur,non quidem injuste, 
quod in hymno impium fuisset ; sed infesta; in- 
fensa. Fata sumuntur hic pro auctoritate; et vo- 
luntate Junonis : sic ait ipsa Juno, ZE. 7. 293. 
Falisconirarianostris fata Phrygwum.V .Cüm hos- 
pitio benigne exceptus esset à Pholo Centauro: 
et Centauri aliiad viniHerculi appositi odorem 
hostiliter incurrissent : dicitur eos sagittis con- 
fixisse. Virgilius tamen Pholun, non ut hospi- 
tem, sed ut hostem eius memorat. Bunembres 
fingebantur Centauri, superiore parte humaná, 
inferiore equinà, /E. 6. 286. Nubigene, quia 
nube ex Ixione geniti, G. 2. 38. VI. Taurum 
agros Cretensium populantem non occidit qui- 
dem, sed ad Eurystheum adduxit. Hunc aiunt 
quidam immissum à Neptuno, quem Minos 
Cretz rex offenderat: alii taurum fuisse, qui 
Europam Minots matrem in Cretam transtule- 
rat alii taurum, cujus amore insanierat Pasi- 
phaé Minois uxor, 7E. 6. 24. VII. Leonem, in 
sylvà Nemea, prope Cleonas Argiz urbem in 
Peloponneso,cum neque sagittis neque impactà 
clavà occidere posset, unguibus apprehensum 
dissecuit : ejusque pellem, quàd non esset ferro 


. penetrabilis;in vestem sibi assumpsit. VIL. Per 


295 superabilis, occidis manu 


et Hyleum, et Pholum, et 
monstra Cretica, et imma- 
nem leonem sub rupe Ne-, 
mee. Flumina Stygia. te 
timuerunt : te janitor infe- 


vorata. Nec te species 
ulis ferrueruni: non ter- 
ruit ipse Typhoeus, subli- 
mis, intendens arma: non 
hydra Lernea magnd mul 
titudine capitum circum- 


Memorant talia canti- 


Tenari promontoriü: antrum ingressus a 


inferos, Cerberum canem, ad solium Plutonis — — 
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2900 moduin idem everterit bel- — 


Tota sylva resonat . 


filios nubis bino corpore, — 


200 rorum, jacensin antro san- |. 
guinolento super ossasemi- " 


306 cinxit te inopem consiliis 4. 
Salve vera progenies Jovis; |... 
adjuncte Diis quasi honor 


metu. fugientem, inde pertraxit ad Eurys> ^ 
theum et reducere jussus est, 7E. 6. 395. De _ 
Slygus aquis, et Orco, A. 6. 393. IX. Dis 
magnorpresidio fuit contra Gigautes colum . 


aggressos: quorum inter precipuos fuit Ty 
phoeus, de quo G. 1.279. As. 9. 716. Ita Apol-- 


lodorus,; Unde patet vanitas fabularum ; que - 


eundem Herculem eirca. Eurysthei Theseique 
tempora florentem jam inde a Gigantei 
belli etate fuisse inter Deos docent. X. Hy- 
dram, serpentem in aquis et terrà vivacem, cui 
nomen ab 23e agua, in Lernà palude degen- 
tem Mycenas inter et Argos ; capitibus sep- 


tem, aut, juxta alios, quinquaginta terribilem > _ 


quorum quoties unum abscissum erat, toties — 
alia duplicato numero pullulabant, admoto ad 


singula vulnera ignitandem interfecit. XI. Cam 
Dejaneira ejus uxor suspectos haberet ejus in 


Jolen amores, misit adeum vestem Nessi Cen- | 


tauri infectam sanguine, cui vim inesse audive- 
rat ad amorem excitandum : quam ille cim in- 
duisset, indeque sparso per membra incendio, 
vim doloris pati non posset,excitata et succensa 
pyra, in Oetà monte Thessaliz, in eam immisit 
sese ; et sic expurgatus omni contagie mortali, 
transiisse ad Deos creditus est. 

302. Dezxter.] Propitius : de hac voce in be- 
nam partam, Ecl. 1.16. 

307. Obsitus &vo.] Plautus in Menzchmis, 
Act. v. 2. 4, Consihus sum senectule : id est ple- 
nus annis : quiaagri consili sive obsili frugibus, 
pleni sunt frugibus. Ita plerique omnes. Ego 


* 













|» Nympha, nate in illis locis, ,- : 
Been pabe: ! ; Aut componere opes noránt, aut parcere parto ; 
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et ambulans habebat prope Eit comitem JEneam 


se /Eneam comitem et fili- 
um suum, et solabatur la- 
borem 


tur, et emittit leves oculos 
circa omnia, et delectatur 


P. VIRGILIL MARONIS 


nS CPV NEAN P RINT 





juxtà natumque tenebat 


Ingrediens, varioque viam sermone levabat. 
itineris. multiplici Miratur, facilesque oculos fert omnia circum 
. colloquio, /neas admira- Mneas, capiturque locis, et singula lzetus 
Exquiritque auditque virüm monimenta priorum. 


310 


uspectu locorum, et gaudens Tum rex Evandrus, Romane conditor arcis: 
petit discitque singula ves- Heec nemora indigenze F'auniiN ymphaque tenebant, 


tigia veterum hominum. 
Tunc rex Evander, funda- 
tor arcis, que deinde fuil 
Romana, ait: Fauni et 

Bor p i tauros, 


occupabant has sylvas: et 


Gensque virüm truncis et duro robore nata : 
Queis neque mos, neque cultus erat; nec jungere 


315 


natio hominum orta trun- Sed rami, atque asper victu venatus alebat. 


cis et duris arboribus : -qui- 
bus,;neque consuetudines; 


sciebant alligare tauros ju- 
go, aut colligere divitias, 
aut moderate uti rebus par- 


Primusab ethereo venit Saturnus Olympo, 


neque cultus erat: nec Arma Jovis fugiens, et regnis exul ademptis. 320 
Is genus indocile ac dispersum montibus altis 
Composuit, legesque dedit : Latiumque vocari 

tis; sed arbores, et veha- Maluit, his quoniam latuisset tutus in oris. 

tus dutus victu nutriebat A nrea, quee perhibent, illo sub rege fuerunt 


€os. Saturnus primus venit 


ab Olympo colesti, fugiens Seecula; sic placid& populos in pace regebat., 
Deterior donec paulatim ac decolor setas, 
Et belli rabies, et amor successit habendi. 


arma Jovis, et profugus 
erepto imperio. Hic con- 


gregavit gentem imman- 


325 


suetam ct diffusam per'Lum manus Ausonia, et gentes venére Sicane: 


A . 
montes excelsos, et impo- 


. . . * . te . ^ . 
suit ei leges : et voluit appellari Latium, quód tutó occultatus fuisset in hac regione. Aurea 
zetas, de quà loquuntur, fuit sub illo rege: ita continebat populos in tranquillà pace, donec sub- 


repsit sensim seculum pejus et alterius coloris, 
venerunt turma Ausonie, et nationes Sicule : 


^ 


et furor belli, et cupiditas possidendi. ‘Tune 


NOTA. 


explico sparsus senectute, sive canis : quia, que 
seruntur, sparguntur : et jam dixit Virgilius, 
4X. 5.416. Temporibus gcminis cancbat sparsa 
senectus : ct sane sic explicandus est Lucretius 
1.2. 210. Sol eliam summo de vertice dissipat 
omnem ardorem in pratis, et lumine. conserit 
arva: id est, lumine spargit arva: et in Ter. 
Eun. pannis qnnisque obsitum, quo loco vox 
ipsa occurrit mentioni. i 
313. Romane conditor arcis.] Conditor oppt- 
«luli in Palatino monte, ut diximus; v. 51. cu- 
jus in ruinis Romulus deinde prima Romana 
urbis initia constituit, loco quadratam in for- 
mam munito. Livius, Plutarchus, Festus, &c. 
$914. Indigenc Fauni, &c.] Videtur bie per 
Indigenas intelligere Aborigines populos, eos- 
que primos statuere Italic incolas, ut diximus, 
JE. 7. 181. et ita censet Justinus. Quanquam 
probabilius putat Cluverius primos fuisse Si- 
culos ; Aborigines verd Siculis posteriores, et 
aliunde advectos, nempe ex Areadià ; unde 
sacra ed intulerint Panos et l'auni, qui ab Ar- 
cadibus pastoritie vite deditis colebantur. De 
Faunis, Ecl. 6. 27. De Nymphis, Ecl. 2. 46; 
315. Robore nata.] Cum enim in cavis ar- 
borum truncis primo habitarent, inde nati pu- 
tabantur. De robore, ligno; G. 1. 161. s 
_ 319. Primus ab, &c ] Saturnus Cretensis rex 
à Jove filio primum liberatus e manibus Tita- 


=~ 1 


num, qui eum; ortà de regnandi jure contro: 
versià, carcere incluserant: monente oraculo; 
ut àfilio sibicaveret ; cum eidem strueret in- 
sidias, occupatus à filio et éregno ejectus, navi 
in Italiam venit : ibique exceptus à Jano anti- 
quissimo rege, populos cum eo composuit lee 
gibus: unde propter castitatem e celo venisse 
creditus est, et aureumr nomen suo scculo fecit. 
Latium Ytaliam appellavit, quód in cà contra. 
filii insidias latuisset. Primus venisse in Italiam 
ex aliis regionibus dicitur à Virgilio, qui pu- 
tat Janum et Aborigines fuisse primos loci 
indigenas; à quibus Saturnus exceptus est. De 
Latio, J£. 7. 54. De Olympo monte, pro callo, 
Ecl. 5. 56. 

326. Decolor elas.] Argentea,ab aureo co- 
lore deficiens : tum «rea et ferrea. G. b.:125. 

328. JJusonwe; &c.] Et hinc patet; inter Italia 
populos non eum à Virgilio temporis ordinem 
statui, qui à scriptoribus reliquis statuitur : 
quanquam fateor confusa admodüm hic esse 
omnia, nec sibi constare scriptores. Diximus 
enim Steulos,qui et Sicani deinde dicti sunt, pri- 
mos fuisse Latii et Sabine regionis incolas,eos- 
que indigenas JE. 7. 794. Ausones vero, primos 
item et indigenas habitatores Italia,fretum ver- 
sus Siculum, /E.7. 54. "Virgilius verb cense 
utrosque esse advenas, Saturno posteriores. Tum 
hic alter etiam notatar Virgilii error : quod Sa- 





^ 


GNE 


Saepius et nomen posuit M tellus, ^ 
Tum reges, asperque immani corpore Tybris ; 330676. bake es 
A quo post Itali fluvium cognomine ''ybrim 
Diximus : amisit verum cds Albula nomen. — 
Me pulsum patria, pelagique extrema sequentem, 
Fortuna omnipotens et ineluctabile fatum — Ma 

His posuere locis: matrisque | egere tremenda 335 omnipotens et fatum. 
Carmentis Nympha: pers | “et Deus. auctor A-! 


pollo. T 


Vix ea dicta : dehinc progressus, monstrat et arant, puia maris; et terrific 
Et Carmentalem Romano nomine portam, [norem 
Quam memorant IN ymphee priscum Carmentis ho- Apollo suasor, duxerunt. 
cecinit quce prima futuros 
Aineadas magnos, et nobile Pallantéum. 
Hinc lucum ingentem, quem Romulus 
Rettulit, et gelida monstrat sub rupe Lupercal, - 
Parrhasio dictum Panos de more Lycei. 
Necnon et sacri monstrat nemus Argileti: 


Vatis fatidice ; 


evasuros, et Pallentéum celebre fore. 






4295. 





LR ao 1 
i EB nia regio sepe mue 
Tune vene- 
am. unt. reges; et Ty bris ferox 
. vasto corpore; à quo deinde 
nos Itali: ppellavimus flu- 
men nomine ' Tybrim :: et. 
vetus Albula perdidit pro- 
prium nomen, Fortuna 
inevi-- 




















tabile constituer it 
sedibus me ejectu 
trià, et guerenten 





vaticinia Carmentis | Nym- 
phe matris mee, et Deus 


940 95 


runt: deinde progrediens, 


acer asylum Carmentalem, quod nomen 
est Remanum, quam nar- 
.yant esse antiquum hono- 

. rem Carmentis, vatis ape- 
345 rientis fata: que prima 
praedixit, Romanos illustres 


Posteà ostendit magnam sylvam, quam Romulus dein- — 


de convertit in asylum; et ostendit Lupercal sub frigidà rupe, appellatam ex cultu uer 


Panos Lycai. 


Preterea ostendit quoque sacram sylvam Argileti, 





NOTA. 
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turui etatem ab Evandri Latinique temporibus 
hic long? removet ; cum effluxisse ab eo videa- 
tur statum quadr uplex mutatio, aurez, ar- 
gentex, eree, ferree: tamen, AR. 7. 41. Sa- 
' turnum Latini proavum facit. 

330. Jsperque immani corpore Tybris, &c.] 
Rex Tuscoruin, qui occisus juxta fluvium Albu- 
lam, huie nomen rcliquit saum. [ta Festus et 


alii. Livius tamen et Ovidius lioc nomen repe- . 


tunt à Tyberino Albanorum rege, qui eo de- 
mersus est. Oritur in Apennini jugis, in septen- 
trionali Etruriz parte, juxta Umbros: dividit- 
que totam Etruriam, seu Tusciam; ad orientem 
ab Umbris, Sabinis, et Latio: un quia Tuscis 
maxime objicitur, dicitur à poétis Tuscus am- 
nis; potiüs quàm Sabinus aut Latinus. Evolvi- 
tur in mare Tuscum sive Tyrrhenum duobus 
ostiis: ad orientale ostium urbs est Ostia: 
prope occidentale urbs Portus. 

336. Carmentis, &c.] Seu Carmente, aiapts 
Evandri ; que Grecis dicta Themis, juxta Dio- 
nys. aut JVicostrata, juxta Solinum: Latinis dic- 
taest Carmenia,quia futura carinine evulgabat. 
De Apolline vaticiniorum preside, Ecl. 3. 104. 

337. Progressus.] Ex ripà orientali Tyberis - 
et radicibus Aventini, progressus ad septen- 
trionem, quo loco spectabat Aventinum ad 
meridiem, Capitolinum ad septentrionem, Pa- 
latinum ad orientem : ibidemque forum fuit 
deinde boarium, ubi ara Herculis maxima. 

Jlram.] Vel Maximam Herculis, suprà, v. 271. 
Vel aramipsius Carmente juxta Carmentalem 


portam, sub Capitolino monte ; de quà Diony- 


sius,!. 1. Romano nominc dictam ait Carmenta- 


lem : Carmenta enim nomen Latinum est. 'G 7 
cinil neadas magnos : quia inter alia; Roma- | h 
nos cecinit gentem fore opulentissimam, Supe. 
v.271. De Pallanteo, seu Palatino monte, v.51.. 

342. Asylum.] Locum à Romulo constitu- 
tum inter querceta. duo, Capitolinumque et 
Palatinum ; quo quicunque .confugerent € e Vie 
cinis urbibus, salvi ac securi essent: quà arte 
novam urbem suam frequentem effecit. De 
asylo, JE. 2. 161. 

943. Lupercal.] Locum in Palatino monte, 
ubi Arcades Evandro auctoretemplum extrux- 
erant Pani Arcadie Deo. Iiic quotannis ludi- 
crum celebrabatur, juvenibus passim discur- 
rentibus nudis, cum scuticis é caprinà pelle, 
quibus obvios quosque cedebant: mulieres j 
pra ecipue, quz se his verberibus ad partum. ju. 
vari. existimabant : 
Lupercal, nomen deductum à lupd, seu Lyceo 
monte Arcadie, ubi Pan colebatur: 
Xóxo:, lupus. , Unde quidam Romulum putant 


ostendit et aram, et portam | 


Luperci ipsi dicebantur. - 


est enim ^ 


5X) 






hujus ludi auctorem esse, quód eo inlocoàlu- —— 


pa nutritus fuisset. Parrhasia dicta est Arca- 
dia, ab Arcadia regione et oppido ejus nomi- 
nis : cujus conditor fuit Parrhasus Lycaonis 
filius juxta Steph. De Pane Deo, E. 2. 81. 
945. Nemus Argileli.] Locum pariter inter 
Aventinum et Capitolinum, circa forum boari- 
um : que pars erat Argei campi. Nomen juxta 
Varronem, vel ab argillosà hujus loci terrà ; 
vel ab Argo, quem ait Fabius Pictor fuisse hos- 
pitem Evandri: aiun tque passim interpretes . 
hunc ob affectati. regni suspicionem, ab Arca- 
dibus occisum fuisse, inscio Evandro, qui eum 


Vix ca prolata fue- . / 


- 


et attestatur locum ipsum, 'Testaturque locum, et letum docet hospitis Argt- 
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et narrat mortem hospitis Hine ad Tarpeiam sedem et Capitolia ducit, 


Argi. Inde ducit cum ad 


locumeTarpeium et. Capi- Aurea nunc, olim sylvestribus horrida dumis. 
tolia, que jam aurea sunt; Jam tum religio pavidos terrebat agrestes 


quondam erani aspera du- Dir 
SUAM . If 
mis incultis.  Jàm tunc 


a loci, jam tum sylvam saxumq; tremebant. 350 


horrida sanctitas hujus loci Loc nemus, hunc, inquit, frondoso vertice collem, 


terrefaciebat trepidos rus- 
ticos, jam tunc mctuebant 


sylvam et rupem. Deus, ipsum 


ait; tenet hanc sylvam, Credunt se vidisse Jovem : 


(Quis Deus, incertum est) habitat Deus. Arcades 


cum szepe nigrantem 


hanc collem cacumine syl- Aloida concuteret dextra, nimbosque cieret. 


voso: dubium est quis sil 
tlie Deus. 


Arcades putant Hicec duo praetereà disjectis oppida muris, 


355 


se vidisse illic ipsum Jo- Relliquias veterumque vides monimenta virorum. 


vem: cum sape quateret Han 
^ ial 
dextrà manu obscuram @- 


c Janus pater, hanc Saturnus condidit urbem: 


gida,etcommoveret nubes, J aniculum huie, illi fuerat Saturnia nomen. 
Cernis preterea has urbes'l'alibus inter se dictis ad tecta subibant 


duas eversis muris, reliqui- 
as et vestigia antiquorum 
hominum. . 


Janus pater Romanoque foro.et lautis mugire Carinis. 


Pauperis Evandri: passimque armenta videbant 


361 


fundavit hanc arcem, Sa- Dt ventum ad sedes: ‘Heec, inquit, limina victor 
*. b: 


turhus istam: huie nomen 
fuit Janiculum, isti Satur- 
nia. 


mum inopis Evandri: et 


Alcides subtit ; 
Talibus inter se'col- Aude, hospes, contemnere opes, ettequoque dignum 
loquiis, accedebant. ad do- Binge Deo, rebusque veni non asper ecenis. L 


hee illum regia cepit. 


3623 


passim spectabant armenta Dixit, et angusti subter fastigia tecti 


boare in foro deinde dicto Ingentem AZineam duxit: 


stratisque locavit, 


Houeno, er maguigcisCa- tri trum foliis et pelle Libystidis ursze. 


rinis. 
tum 


Postquain » perven- 


est ad domum, ait 


Nox ruit, et fuscis tellurem amplectitur alis. 


Lvanier : Hercules vieter At Venus haud animo nequicquam exterrita mater, 


Mitravit has portas, hec 


aula excepit eum. O hospes, aude despicere divitias, et ostende te quoque parem Deo, et 
accede non offensus rebus inopibus. “Sic locutus est, et induxit magnum JEneam. sub cul- 


mina parvi tecti, et constituit in lectis eum, sustentatum frondibus et pelle urse Libyce. 
Sed Venus genitrix /Enec, non frustrà territa animo, ” 


- venit, et ambit terram alis obscuris. 


» 


Nox 


NOTE li: 


hoc loco sepultum precipuis honoribus affece- 
Xit: quare testatur locum Evander ; id est, lo- 
cum attestatur, et quasi adjurat, se violati hos- 
pitü reum nonesse. Ali nomen deducunt ab 
Argivis Herculis comitibus. 

347. Tarpeiam sedem; &c.] Montem dictum 
primo Safurnium, ob Saturniam urbem in eo 
conditam à Jano, ad memoriam suze cum Sa- 
turno societatis: deinde appellatum Tarpeium ; 
denique Capitolium, ab humano capite ibidem 
invento, cum templi fundamenta Tarquinius 
Priscus. Jaceret. Ibi magnus honos habitus 
deinceps Capitolino Jovi, cujus futuri cultus 
quadam quasi semina spargit hic Virgilius. 

354. JEgida.] Clypeum Jupiter sibi finxisse 
dicitar ex pelle Amalthee capra, nutricis sux, 
| G.4, 151. est autem «iZ, capra. Sic vocat Ho- 
merus, non Jovis tantüm, sed et Minerve eti- 
am et Apollinis clypeum ; Virgilids item tri- 
buit Minerva, infra, v. 435. 

358. Janiculum, &c.], Montes Tybri inter- 
fluente discreti : Janiculum quidem ad occiden- 
talem ripam ; Saturnius, sive Capitolinus, ad 
orientalem : non tamen omnino adversi, nam 
Capitolinus ad septentrionem. magis recedit. 


In utroque gemina olim urbs fuerat. De Jane, 
A.7. 610. De Saturno, supra, v 319. 

361. Romanoque foro, &c.]. Deflexo ad ori- 
entem itinere, inter Cap.solinum et Aventi- 
num: spatium invisunt illud, ubi deinceps fuit 
forum maximum Romanum, civilibus negotiis 
tractandis constitutum.  Jucipiebat autem à 
radicibus ovientalibus Capitolini : ac deinde ad 
latus item orientale Aventini excurrebat: qua 
in ultima parte propiüs attingebat locum, qui 
Carine dicte deinde sunt laule, ob magnit- 
centiam et lautitiam zedificiorum, in quibus 
domus fuit Pompeii. Nominis ratio non af- 
fertur alia tolerabilis ; nisi quod locus in mo- 
dum carinz curvus, ac longus esset. De .4/cide 
suprà, v. 288. De ursd Libystide, sew Libyed, 
4E. 5. 81. 

370. At Venus, &c.] Expressus est hic locus 
ad imitationem Homeri : apad quem Thetis à 
Vulcano petit arma pro Achille filio, Iliad. 18. 
369. Virgilius quidem hic Homero superior 
est dignitate senteutiarum ; videtur tamen pa- 
rum prudenter ab eo factum, ut legitimum vi- 
rum deprecetur Venus pro nea ; quem adul- 
terio ex Anchisà susceperat ; seque adeo geni- 





JENEIDOS LIB. VIII. 


Laurentümque minis et duro mota tumultu, 


371 et commota minis Lauren- 


Vulcanum. alloquitur : thalamoque hac conjugisíUm et aspera seditione, 


Incipit, et dictis divinum aspirat amorem: 
Dum bello Argolici vastabant Pergama reges 
Debita, casurasque inimicis ignibus arces; 

Non ullum auxilium miseris, non arma rogavi 
Artis opisque tud: nec te, charissime conjux, 
 Incassümve tuos volui exercere labores. 
Quamvis et Priami deberem plurima natis, 

Et durum /Enez flevissem szepe laborem. 
Nunc Jovis imperiis, Rutulorum constitit oris : 


alloquitur Vulcanum, et or- 
[aureo ditur hec verba in aureo 
lecto mariti, et verbis im- 

arp inittit ei divinum.amorem: 
O15 D MOM iR oM 
um reges Greci everte- 

bant armis Trojam sibi 
destinatam, et arces peri- 
turas flammis | hostilibus ; 


ma artis et operis tui ini- 
app nies à le pro miseris 
Trojanis: nec volui adhi- 
bere frustra te et tuam 


Ergo eadem supplex venio, et sanctum mihi numen operam, à dulcissime mori- 


Arma rogo, genitrix nato. Te filia Nerei, 
Te potuit lacrymis 'Pithonia flectere conjux. 
Aspice qui coéant populi; quae moenia clausis 385 lamitaten 
Ferrum acuant portis, in me excidiumque meorum. 
Dixerat, et niveis hinc atque hinc Diva lacertis 
Cunctantem amplexu molli fovet : ille repente 
Accepit solitam flammam, notusque medullas 
Intravit calor et labefacta per oss@cucurrit : 
‘Non secus atque olim tonitru cum rupta corusco 
Ignea rima micans percurrit lumine nimbos. 
Sensit lzeta dolis, et formze conscia conjux. 
Tum pater eterno fatur devinctus amore: 
Quid causas petis ex alto? fiducia cessit 

Quo tibi, Diva, mei? similis si cura fuisset. 
Tum quoque fas nobis Teucros armare fuisset; 
Nec pater omnipotens Trojam, nec fata vetnband 


Hii Gu e ,repsit in ossa liquefacta. 
Stare, decemque » alios Priamum s peresse per annos. vie titer atque elm. ak 


te. Quanquam et debebam 
multa filiis Priami, et sepe 
deploraveram asperam ca- 
Ainee. | Nunc 
ille jussu Jovis stetit in re- 
gione Rutulorum. Itaque 
accedo ipsa supplex: et 
peto arma à te, Deo mihi 
venerando ; mater pro filio. 


fetu. Considera, quz gen- 
tes conveniant: qua urbes 
clausis portis acuant gladi- 
os,in me, et ruinam meo- 
rum. Siclocutaest Dea, et 
candidis brachiis ambiit 
395 hinc atque hinc dulci am- 


ille subitó suscepit ignem 






penetravit medullas et i 


- Et nunc, si bellare paras, atque haec tibi mens est‘ quando hiatus flammeus, 
Quicquid in arte mea possum promittere cure, 401 apertus fulgenti fulmine, 


Quod fieri ferro, liquidove potest electro, 


rutilus pervolitat nubes. 
Uxor id animadvertit, gau- 


dens fraudibus; et sciens vim pulehritudinis sug. Tunc pater Vulcanus sic loquitur captus 
amore perpetuo : Cur causas repetis é longinquo ? quó abiità te confidentia in me, 6 Dea? tunc 


etiam fuisset mihi facile arma dare Trojanis, si tue par voluntas fuisset tibi. . 
omnipotens, neque fata prohibebant Trojam persistere, et Priamum vivere ad decem alios an- . 
nos. Et jam, si vis pugnare; et si hoc tibi est consilium : possum tibi polliceri, quodc ird est. 
studii in arte meà, quodcunque potest fabricari ferro et electro liquente, 


NOT. 


tricem ejus esse glorietur. 4rima rogo genitrix 
auo. Excusat eum tamen, tum nieretricia 
impudentia, cujus exemplum in Venere ex- 
hibet ; tum vis muliebrium blanditiarum apud 
senes, qualis Valcanus. De Venere, AL. 1. 256. 
De Vulcano, G. 1. 295. De Laurentibus, X. 
7.63. Porro thalamus illeet aula Vulcani, ubi 
hoc hebetur colloquium ; in colo esse fingi- 
tur: siquidem; v. 423. Vulcanus $ colo: des- 
cendit in officinam suam, a ad arma fabricanda, 
. circa Liperem insulam. In quo peecavit Ho- 
merus, qui aulam et officinam Vulcani siinul 
in ccelo constituit. 
.. 824. Jtrgohici, Ve] De Minis, urbe regia 
emnonis, JE. 1. 284. De Pergamis, arce 
qoe 5. 1. 466. 
29 


Neque Jupiter 


a tye 


879. Priami ---natis.] Paridi, & quo pul- 


_ chritudinis premium tuleyit, pomum aureum, 


A. 1. 27. De situ Rutulfum, A. T. 795. 
383. Filia Neret. &c Thetis, de quà, Ecl. 4. 
82. pro filio Achille gma à Vulcano impetra- 
vit. Jurora, Yithrhi uxor, pro Memnone fi- 
lio, ad Trojanun’ bellum proficiscente. De 
Aurora G. 1.24% De Tithono, JE. 4. 595. De 
Memnone, ALA. 489. 








398. Nec /aia vetabant Stare, &c.] Fata à i y 


Diis non ;mutari sed differri censebantur 
posse, JE: 1. 239. De Teucris, A. 1. 235. 

409; Potest eleciro.] Quidam antiqui codices 
habent, potestur electro. Et est quidem potes- 
tur Lucretiana et Pacuviana vox: sed prima 
syllaba in eleetro lopga est, tum naturásud, 


427 


nullum subsidium; nec ar- : 


Te filia Nerei, te conjux | 


390 Tithoni potuit expugnaze. 


plexu tardum. Vulcanum : i: 


consuetum, et notus ardor | 
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quantüm possunt flamme Quantum ignes animzequevalent: absiste, precando, 3 


et flatus: desine orando 
diffidere tue auctoritati. 
Locutus ea verba, tulit ei 


cens in sinu uxoris quesi- 
vit per totum corpus tran- 
quillum somnum. Deinde; 


Viribus indubitare tuis. Ea verba locutus, 

Optatos deditamplexus: placidumque petivit 
cupidos amplexus, et ja- Conjugis infusus gremio per membra soporem. 
Inde, ubi prima quies,medio jam noctis abactze — 
Curriculo,expulerat somnum: cüm foemina, primum 


405 


postquam prima quies ab- Cui tolerare colo vitam tenuique Minerva, |... 


rupisset somnum, medio 
spatio noctis jam lapsz:: 
quando mulier cui preci- 
puum est sustentare vitam EE 

colo et exigua arte, excitat of 
ignem coopertum et cine- 
rem superadditum ignt, 


occupat famulas longo pen- 
so ad lucernas; ut qucat 


onjugis, et possit parvos educere natos. 
ni, Haud. secüs ignipotens, nec tempore segnior illo, _ 
adjiciens noctem labori, et Mojlibus 6 stratis opera ad fabrilia surgit. 
Iusula Sicanium juxta latus /Eoliamque 


Impositum cinerem et sopitos suscitat ignes, 410 
Noctem addens operi, famulasque ad lumina longo 
xercet penso; p 


castum ut servare cubile . 


VASE aed 


Aló 


tenere pudicum lectam ma- Eyieitur Liparen, fumantibus ardua saxis : 


riti, et alerc parvos liberos, 
Non aliter preses ignis 
Vulcanus, nec tardior, sur- 
git illo tempore é molli lec- 
to ad laborem fabrilem. 
Prope latus Siculum et Li- 
paren /Eoliam assurgit in- 
sula, alta fumantibus sco- 
pulis: sub quà imsuld spe- 
lunce et caverne Atnee 


Quam subter specus et Cyclopum exesa caminis |. 
Antra Atnza tonant, validique incudibus ictus... 
Auditi referunt gemitum, striduntque cavernis. 420 
Stricturee Chalybum, et fornacibus ignis anhelat; - 

Vulcani domus, ét Vulcania nomine tellus. 

Hue tunc ignipotens ccelo dsecendit ab alto. 
Ferrum Mipcehatt vasto Cyclopes in antro, 


resonant, excavate ignibus Brontesque Steropesq; etnudus membra Pyracmon.. 


Cyclopum; et magni ictus 
auditi ex incudibus emit- 
tunt plangorem, et strident 
in cavernis masse Chaly- 
bum, et flamma exspirat é 
fornacibus: sedes est: Vul- 


His informatum manibus jam parte polita. > 

Fulmen erat, toto genitor que plurima coelo. | 
Dejicit in terras, pars imperfecta manebat. ; 
Tres imbris torti radios, tres nubis aquose — 
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cani, et terra nomine Vulcania. Tunc Vulcanus ab alto celo descendit illuc. Cyclopes ex: 
ercebant artem ferrariam sub immensa cavernà, et Brontes, et Steropes, et Pyracmon nudus 
corpore. Eratillis inter manus fulmen inchoatum, ex his que pater Jupiter multa torquet é 
celo : jam parte aliquá perfectà, pars restabat imperfecta. Adjecerant ci tres radios pluvie, 
tres nubis aquose, $5 


NOTE. 





3t len ; tum usu Virgilii, sudent electra myri- 
c@, Ecl. 8. 54. Nec obstat versus é Ceiri repe- 


| titus, qui à Jos. Scaligero non legitimus puta- 
"lur. Elect 

. rum Ecloge 8. sed aurum, quintà argenti por- 
tione mixtum; sive ex natura, sive ex arte 


rum hic non succinum est,ad illud alte- 


temperies illa sit. De eo Plinius, 1. 33. 4. . No- 

men ob fulgorem, à Sole, qui Graecis poétis 
vocatur ZA&xTuwp.. j 
. 404. Indubitare.) Dubitare. Et hic auget 
particula in, ut in vote infractus, incanus ; pro 
fractus, canus. | 

409. Tenuique Minervé.] Tenui arte, ut enim 
Minerva texture, lanificio, et ejusmodi artibus 
preest, ita pro iis ipsis sumitur ; quemadmo- 
dum Vulcanus pro igne; Baccaus pro vino. De 
Minervá, JE. 2. 31. ENT "Bats 

412. Castum ut servare cubile, &c.] Ut otia 
vitet, infesta pudicitia. - oa ; 

416. Insula Sicanium, &c.] Ad latus septen- 
trionale Sicilie, non longe à promontorio Pelo- 
yo et Itaiià, sunt insule septem, JEolie seu 
V'ulcanie dicti : maxima earum Lipara, hodie 
Ppari, inter quam et Siciliam est. Hiera, id 


'est, sacra, quia Vulcano dicata: unde hodie- 
que dicitur Bolcano, quam hlc describit Virgi: 


lus. Ex hac precipué ignes erumpunt: | 
quod inde fit, ut ait Solinus, c. 12. quia ipse 
insule, naturá soli igned, per occulta commer- 
cia, aul mutuantur Aine incendia, aut submi- 


nistrant. Totum enim illud Italie inferioris et 


Sicilie solum, ut alibi monuimus, subterraneis 
motibus cavum et sulfure succensum est. De 
vis insulis, JE. 1. 52. De Sicanid, Sicilia; JE. 
3.687. De ind, monte ignivomo Sicilie, ib. 
571. De Cyclopibus, ib. 569. TUM adii 
421. Stricture Chalybum.] Stricture: ferrum, 
ut é fodinis extrahitur: in massas quasi fer- 
reas. constrictum ac stipatum. Chalybes, po- 
puli vel Ponti, vel Hispanic, ferrariis fodinis 
etoperibusinsignes, G. 1.58. — . ^ 
495. Brontesque, &c.] Nomina Cyclopum & 
Grecis poétis repetita. Brontes, à Beove?; toni- - 
tru: Steropes, à esgeza, fulgur : Pyracmon, à 
wip, ignis,et duy, incus. VERA ANNO cia 
429. Tres imbris torti radios, &c.] Fulmina 
in antiquis marmoribus duodecim radiis effin- 


y “i 





X 


HNEIDOS LIB. VIII. 


Addiderant, rutili tres ignis et alitis Austri, 
Fulgores nunc terrificos, sonitumque, metumque 
Miscebant operi, flammisque sequacibusiras. 
Parte alià Marti currumque rotasque volucres 
instabant, quibus ille viros, quibus excitat urbes: 
JEgidaque horrificam, turbate Palladis arma, 435 
Certatim squamis serpentum auroque polibant: 
Connexosque angues, ipsamque in pectore Divae 
Gorgona, desecto vertentem lumina collo. 

Tollite cuncta, inquit, coeptosque auferte labores, 
JEtnzi Cyclopes, et huc advertite mentem. 
Arma acri facienda viro: nunc viribus usus, 
Nunc manibus rapidis, omni nunc arte magistra: 
-Precipitate moras. Nec plura effatus : at illi 
Ocyüs incubuere omnes, pariterque laborem 
Sortiti: fluit aes rivis, aurique metallum: 
Vulnificusque chalybs vastà fornace liquescit. 
Ingentem clypeum informant, unum omnia contra 
Tela Latinorum; septenosque ofbibus orbes | 
impediunt: alii ventosis follibus auras 

Accipiunt redduntque: alii stridentia tingunt 450 
firalacu: gemit impositis incudibus antrum. 

Illi inter sese multà vi brachia tolíunt 

In numerum, versantque tenaci forcipe massam. 

Hec pater Aoliis properat dum Lemnius oris, 

Evandrum ex humili tecto lux suscitat alma, 
Et matutini volucrum sub culmine cantus. 
Consurgit senior, tunicaque inducitur artus, 
Et Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis : 
 "Tumlateri atque humeris T'egeceum subligat ensem, 


429 


430 tres flamme refulgentis et 
venti velocis. Nunc misce- 
bant operi fulgura terren- 
tia, et fragorem, et timo- 
rem, et iras cum igne per- 
sequente. Ex alia parte 
deproperabant Marti cur- 
rum et rotas celeres, quibus 
ille commovet homines, qui- 
bus urbes: et certatim or- 
nabant squamis et auro 
zgida horribilem, clypeum 
Palladis irate, et serpentes 
implicatos, et ipsam Me- 
440 dusam in pectore Dec tor- 
quentem oculos post ab- 
seissum collum. O Cyclo- 
=... pes Aitnei, ait Vulcanus, 
auferte hec omnia, et depo- 
nite laborem inchoatum, et 
445 huc intendite animum. Ar- 
ma sunt fabricanda forti 
viro : nunc opus est robore; 
nunc promptís manibus, 
nunc omni arte precipuà : 
accellerate moras. Nec plu- 
‘ra locutus est. lili autem 
omnes statim adnixi sunt, 
et pariter diviserunt labo- 
rem: zs et metallum auri 
fluit 7n rivos, et chalybs 
vulnificus liquitur in ampla 
fornace. Componunt mag- 
num clypeum, sufficientem 
455 solum adversüs cuncta ar- . 
ma Latinorum ; et connec-. 
tunt septem. textus rofun- - 
dos textibus: alii excipiunt. 
et emittunt ventos follibus - 
plenis vento: alii mergunt 
aquis wera stridula; caver — 


Demissa ab leva pantherz terga retorquens. 460na_ sonat incudibus in ed 


brachia multo conatu per ordinem, et forcipe mordaci vertunt massam, , Dum pater Le 
urget haec in regionibus ZEoliis, lux alma et cantus matutini avium sub tectis excitant Ey 


drum ex abjecto cubili. 
calceamenta 


"NOTAE. e Yee 


guntur, in circulum dispositis : non rectis illis 
quidem, sed varios in angulos inflexis, qui tri- 
fidam in cuspidem singuli desinunt. Talis est 
forma Virgiliani hujus fulminis, de quà sic fere 
Cerdanus : Solent torqueri fulmina, vel grandi- 
nante celo, vel ruentibus magnis pluviis, vel 
aére fulguribus estuanie, vel ventis flantibus. 
Grandinem intelligo, per wnbrem fortum : plu- 
viam immensam, per aquosam nubem : estuan- 
tem aérem; per ?gnem: flatus ventorum per 
Austrum : hic enim ventus pre czteris frequens 
tempestatibus est, ut diximus, Ecl. 2.58. De 
Marie, Ecl. 9. 12. De egide, clypeo Palladis, 
supra, v. 354. De Pallade, &. 1. 39. 

. 486. Squamis auroque, &c.] Disjunctio pro 
squamis aureis,G. 2. 192. Pateris libamus et au- 
*0, pro pateris aureis. Significat clypeum Pal- 
ladis squamogo corio serpents ex auro tectum 


Senex surgit, et induitur tunica circa membra, et circumligat plantis 

pedum Tusca: deinde accingit lateri et humeris gladium. Arcadicum, D: 
y A a 2 ^ (o x i 

in dextram pelles panthere pendentes à sinistrà. : i 


defixis. Illi inter se erigunt 
ius 
an- 


i 





Y 


revocans, 


" 


fuisse : ipsum verb Gorgonis, id est Meduss, - 
caput anguiferum ; non in clypeo; ut alias, sed. 
in anteriore lorice parte ad pectus affixum. 
De Gorgone et Palladis clypeo, 4E. 9. 616. 
446. Chalybs.] Genus ferri densissimi ac du- 
rissimi, acier; STEEL: à populis hujus nominis, - 
de quibus suprà, v. 421. WA hk 
453. In numerum.] Eo ordine, qui numero- 
sum quendam ictuum concentum referat. | ^ 
454. Pater Lémnius.] cons qui à Juno- 
ne matre, propter deformitatem, é ccelo dejec- 
tus est in insulam Lemnum, nunc Stalimene, 
in geo mari: v5i à Grecis dictus est officinam 
suam exercere, ob frequentia ibidem fulmina, 
G. 1. 295. De insulis JEoliis, supra, v. 416. 
458. Tyrrhena pedum vincula.] Calceamenta 
Tyrrheno more: quorum solea lignea erat, 
quatuor digitorum latitudine, lora autem in: 
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Pratereà duo etiam canes Necnon et gemini custodeslimine ab alto — : du 


custodes exeunt ex alta Procedunt, gressumque canes comitantur herilem. 


porta, et sequuntur passus 
domini. 


A 


Sic ibat heros ad Hospitis ‘Ener sedem et secreta petebat, UR | i 


cubiculum et penetrale Sermonum memor et promissi muneris heros. 


inex, memor verborum Woe mints /Eneas se matutinus agebat. ^ 


et promissi officii. Nec mi- 


nis mane experrectus ne- Filius huic Pallas olli comes ibat Achates. — 


465 


as ferebat se ad eun. Pal- Congressi jungunt dextras, mediisque residunt 


Jas filius aderat comes illi 


Heads Actüde huit pU ZEdibus, etlicito tandem sermone fruuntur : 
T ? E : 
nee. Cin occurrissent, so- Rex prior heec : 


469 


ciant dextras manus, et se- Maxime Teucrorum ductor, quo sospite nunquam. 


dent in medià domo, deni- 


qus" athaitur libero: ello: Res equidem 'Trojz victas aut regna fatebor; — — 
quio. Rex primus hee di- Nobis ad belli auxilium pro nomine tanto - : 


cit ; Maxime dux Trojano- 
rum, quo salvo nunquam 
sané existimabo 


Exiguz vires: hinc 'T'usco claudimur amni; ai 
regnum Hine Rutulus premit, et murum circumsonat armis 


vel res Troja eversas : sunt Sed tibi ego ingentes populos opulentaq; regnis 475 


nobis parve vires ad subsi- 
dium belli, pro tantà dig- 


sitate: hine coerccmur flu- Ostentat : fatis huc te poscentibus affers. 


Jungere castra paro, quam fors inopina salutem 


vio Etrusco ; inde Rutulus ffaud procul hinc saxo colitur fundata vetusto 


urget 70s, et sonat armis 
circa menia nostra. 


é regno divite: sors inspe- 


Act Urbis Agyllinz sedes: ubi Lydia quondam 
ego meditor sociare tibi Gens, bello praeclara, jugis insedit Etruscis. 
magnas nationes ; ct castra Hanc multos florentem annos 


480 
rex deinde superbo 


rate ostendit. tibi hanc vi. imperio et seevis tenuit Mezentius armis. 


ant salutis : 
huc fatis vocantibus. | Non 
longe hinc habitatur sedes 


et confers te Quid memorem infandas cedes ? 


quid facta tyranni 


Effera? Dii capiti ipsius generique reservent. 
urbis Agylline, structala- Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 
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pidibus antiquis : quà par- Componens manibusque manus atque oribus ora, _ 


ie colonia Lydia, insignis 


EO ient olim to moa. Lormenti genus ! etsanie taboque fluentes 
? D 


bus Tuscis. 


Hanc urbem, Complexu in misero, longa sic morte necabat. 


per multos annos vigentem, At fessi tandem cives, infanda furentem 


Mezentius rex deinceps 


| gubernavit, severo imperio Armati circumsistunt, ipsumque, domumque: 490 
et duris armis. Quid prodes- Obtruncant socios, ignem ad fastigia jactant. — 


set narrare immanes stra- 
ges ?: quid crudelia facino- 
Ya tyranni? Dii rependant 4 


Ille inter cedes, Rutulorum elapsus in agros 


sia cápiti et familie ipsius. Immo etiam alligabat corpora mortus. 


corporibus vivis, committens et manus manibus et vultus vultibus, ó speciem supplicii! et sic occi 
debat lentà nece homines difiluentes tabo et sanie in hoc miserando nexu. Sed cives denique per- 
tesi, obsident armati sevientem inaudito modo, et ipsum, et ?psius domum : jugulant ejus socios, 
ámmittunt flammas ad tecta. Ille elapsus inter strages cepit fugere in regionem Rutulorum, — 


NOTAE. 


aurata: ex Polluce, 1. 7. 922. Et notandum 
calceamenta veterum, utex antiquis statuis 
constat, feré soleas fuisse: nonlatis integu- 
mentis desuper, sed vinculis tantàm lorisque 
aptas pedibus. De Tyrrhenis, vicinis tunc 
Evandro populis, mox v. 479. ? 
459. Tegeewum ensem.] Arcadicum ; à Te- 
ged urbe Arcadiz.ubi Pan colebatur. .— — 
460. Panthere.| Fera est, maculosà pelle, 
cujus mas estpardus: à va», omne, et dre fe- 


7G. -— ba vt 
-. 479. Pro nomine tanto, &c.] Pro dignitate 
Trojani nominis: pro tanta causa, id est tan- 
to bello: nomen enim sape pro causá sumitur. 
De Tusco amne, Tybri, suprà, v. 330. De Ru- 
tulis, 4.7. 7995. 

479.' Urbis Agylline sedes, 4c.) Urbs erat 


Etrurie, à Lydis dicta deinde Cre, hodie 
Cerveteri, A. 7.652. Aiunt Etruscos, sive indi- 
genas, sive aliunde advectos, eam Italie regio- 
nem, qua est ad occidentem Tybris, incolu- 
isse : hinc à Pelasgis ex /Emonià, que deinde 
Thessalia dicta est, profectis, bello petitos : 
qui post Agyllinam ibi conditam, à Tyrrhenis 
é Lydia profectis expulsi sunt. Hi sive Etrus- 
ci, sive Tyrrheni, etiam  T'usci vocati sunt; 
à (jo, sacrifico: ob religionis ceremonias, que 
apud eos vigebant imprimis inurbe Cere, quam 
vocatLivius 1.7. sacrarium populi Romani,diver- 
soriusysacerdotum,ac receptaculum sacrorum:ab 
hac religiones Deorum dicte sunt ceremonia. 
Hinc multiscribunt Tusci ; multi tamen Tusci, 
Grecis auctoribus, à quibus vocantur TeUzxei. 
Etruscorum nomen unde ortuni sit, ignoratur 


- 
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Confugere, et Turni defendier hospitis armis. et protegi armis Turni ez: 
Ergo omnis furiis surrexit Etruria justis, eun MA SURE He 
é k pi aa vom! que tota Tuscia rebella- 
Regem adsupplicium praesenti Martereposcunt. 495 vit legitimo: furore, repe- 
His ego te, /Enea, ductorem millibus addam. tunt presenti bello regem 
"Toto namque fremunt condense litore puppes, an penam. fugoN d Dunes, 
Gi aa iot R etd 4 ) dabo te ducem his millibus : 
1guaq; ferre jubent. Retinet longzevus aruspex, naves enim eorum congre- 
Fata canens: O Meonicz delecta juventus, | 499 gate toto litore fremunt, 


i iom qu um ms et volunt inferre sigma. 
Flos veterum virtusq; virüm: quos justus in hostem Sohisherusdis conten ear, 


Fert dolor, et merita accendit Mezentius ira : edicens hee oracula: O 
Nulli fas Italo tantam subjungere gentem : Juventus lectissima Lyydiee, 
Externos optate duces. Tum Etrusca resedit | duck aga Ms Proc 
Hoc acies campo, monitis exterrita Divüm. tio legitima impellit adver- 
Ipse oratores ad me regnique coronam 505 Sus hostem, et quos Mezen-. 


€ ti m d basi sudtai D . tius inflammat: justo furo- 
um sceptro misit, mandatque insignia "'archon :, ye: nemini Italo licet sub- 


Succedam castris. ''yrrhenaque regna capessam. dere tantam nationem: e- 


Sed mihi tarda gelu seclisque effceta senectus sella peces extordi. Pune 
exercitus Tyrrhenus terri- 


Invidet imperium, serzeque ad fortia. vires. tus oraculo Deorum, stetit 
Gnatum exhortarer, ni mixtus matre Sabellà 510 in his arvis. Ipse Tarchon 


in : | : : misit ad me legatos, et co- 
Hinc partem patriae traheret. Tu, cujus et annis ronam cum sceptro, et ad- 


Et generi fatum. indulget, quem numina POSCUNT ;«ic has notas regni: ro- 
Ingredere, 0 ''eucrüm atq; Italüm fortissime ductor. E e AUF 
eyes ^ ; e . ‘ : rev rr- 
Hunc tbi preeterea, spes et solatia nostri, luno Abksenerh puni 
Pallanta adjungam. Sub te tolérare magistro 515 frigore,et exhausta annis, et 
Militiam et grave Martis opus, tua cernere facta bd ee tnc 
. E . . í x29 » 
Assuescat + primis et te miretur ab annis... Impellerem ad. id. filium, 






^ Arcadas huic equites bis centum, robora pubis nisi junctus cum matre Sa- 
Lecta, dabo ; totidemque suo tibi nomine Pallas. endi, aniio 
Vix ea fatus erat, defixique ora tenebant 520 nis et patrie oraculum. fa- 
JEneas Anchisiades et fidus Achates, vet, quem Dii pese in- 
Multaque dura suo tristi cum corde putabant : oii’, oni i 
Ni signum colo Cytherea dedisset aperto. — Italorum. Preetereà sociabo. 


Namque improviso vibratus ab cethere fulgor tibi hune Pallantem, qui 
est spes et solamen nos- 


Cum sonitu venit: et ruere omnia visa repente, 525 trum, Assuescat sub te in- 
"T yrrhenusque tubze mugire per zethera clangor. ——stitutore pati militiam, et 
‘Suspiciunt : iterum atque iterum fragor intonat in- emcees Miu m a 
Arma inter nubem, cceli in regione serena, [ gets : admiretur te 4 tenerá zta- 
Per sudum rutilare vident, et pulsa tonare. ^ te./Tradam huic ducentos 

equites Arcadas, selectam - 
‘vim juventutis : et Pallas tradet tibi totidem suo nomine. Vix ea locutus erat, et /Eneas filius. 
Anchise et fidelis Achates tenebant vultum defixum, et meditabantur plurima difficilia cum 
sua tristi mente: nisi Venus misisset signum e celo patente. Quippe fulgur intortum é colo 
inopinate erupit cum strepitu: et statim omnia visa sunt tremere, et sonus buccine Tyrrhe- 
nz sonare per aérem. Aspiciunt rursüm: et rursüs magnus fragor tonat : cernunt arma ful- 
gere, et commota resonare; inter nubes, fempore sereno, in parte colli tranquilla. 


NOT 2. 


498. Aruspex.] Qui exta conspicit arvige, nitico generé ; hoc enim nomen inter utram. 
vel aruge: est autem arviga, hostia: ab que gentem ambiguum est: et Sabellam 
dei aries. Ita Vossius. Quà in artesingula- tem Italie indigenam fuisse non exteram, | 
ris fuit Etruscorum vatum peritia. De Mao- bat hic locus. Vide ©. 7. 665. De Cyth 
nid, Lydia, JE. 4. 216. | Venere, JE, 1.257.... ore 

506. Tarchon.] Nomen apud Tyrrhenosin- 526. Tyrrhenusque tube mugire, & 





signe. Fuerat enim alter ejus nominis prefec- | T'yrrhenus clangor tube dicitur : quia Tyrrhes — 


tus Tyrrheni regis, qui eo ususestad condendas ni cornua et tubas dicuntur invenisse, ab Athee | 
$a eà regione urbes duodecim, ex Strabone. neo, 1. 4. Indicatque sonus ille Tyrrhenusy 
- 610. Matre Sgbellà.] Vel Sabino, vel Sam- — ZEneam à Tyrrhenis ad regnum vocari, 


gem. 
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Cwter territi sunt animo : Obstupuere animis alii: sed "Troius heros 
Agnovit sonitum, et Divee promissa parentis. ora 
ero, hospes, ne quiere profectó - 
Quem casum portenta ferant: ego poscor Olympo. 
Hoc signum cecinit missuram Diva creatrix, — — 
Vulcaniaque arma per auras. 


sed princeps Trojanus cog- 
novit sonum, et promissa 
Dee matris. Tunc ait: 
Ne autem, fu qui me exci- 
pis hospitio, ne sané petas 
à me qualem exitum prodi- 
gia ista praedicant; ego 


Dea mater monuit se datu- 
xam hoc indicium, si bel- 
lum immineret ; et se alla- 
turam per aérem armatu- 
ram Vulcan, manu faciam 
ad auxilium meum. Heu! 


undas 


quàm magne strages im- 'l'ybri pater! poscant acies, et 
Hec ubi dicta dedit, solio se tollit ab alto: © 
Et primüm Herculeis sopitas ignibus aras 
hesternuraq; Larem, parvosque Penates | 
Lietus adit : mactat lectas de more bidentes : 
Evandrus pariter, pariter "Trojana juventus. - 
ves graditur, sociosque revisit: 
Quorn de numero, qui sese in bella sequantur, 
restantes virtute legit; pars cetera prona 

aqua, segnisque secundo defluit amni, 
Nuntia ventura Ascanio rerumque patrisque. 550 
Larem, quem ab hesternà Dantur equi "Teucri d 


minent Laurentibus mise- 
ris.. O Turne, quale suppli- 
cium persolves mihi! O 
pater Tyberine, quàm mul- IEAxcitat : 
tos clypeos, et cassides, et 
robusta cadavera impelles 
inter aquas tuas! nunc 


olent federa. Postquam 
protulit hec verba, erigit 
se é solio sublimi- et pri- 
md succendit igne Herculis ^6 etu y 
aras ubi ignis erat fere ex- 
tinctus: et hilaris it ad 


die noveral, et ad exiguos 
Penates: immolat juxta 
consuetudinem oves elec- 


Tum memorat: Ne v 


Si bellum ingrueret ; 
vocor é cclo ad bellum. T jaturum auxilio. 

Heu quante miseris cedes Laurentibus instant! — 
Quas poenas mibi, Turne, dabis! quàm multa sub 


yrrhena petentibus arva: » 


Ducunt exsortem /Enezx, quem fulva leonis 
Pellis obit totum preefulgens unguibus aureis. 


tas: simul Evander, simul l'ama volat parvum subitó vulgata per urbem, 


juventus Trojana. Dein 
 JEneus incedit ad naves, et 


Ocvüs ire equites 'T'yrrheni ad limina regis. 
g 


555 


redit ad socios: € quorum Vota metu duplicant matres, propiüsque periclo : 


numero eligit. insigniores 
virtute, qui comitentur se 
ad bellum: pars reliqua 


lenta descendit secundo 
flumine, reditura ad Asca- 
nium nuncia patris, et re- ' 


It timor, et major Martis jam apparetimago. 

Tum pater Evandrus dextram complexus euntis ^ 
navigat pronis undis, et H ceret, inexpletum lacrymans, ac talia fatur; — ^ 
O mihi preeteritos referat si Jupiter annos! — 560 
Qualis eram, cüm primam aciem Praeneste sub ipsa 


Scuta virüm, galeasque, et fortia eorpora volves, 


foedera rumpant. 540 
H SE 


545. 


rum ab eo gestartim. Equi dantur "Trojanis euutibus in regionem Etruscam : adducunt ad /E- 
neam equum extra sortem aliorum, quem tegit flava pellis leonis resplendens unguibus auratis, 
Statim rumor spargitur emissus per urbem exiguam, equites ire celeriter ad arcem regis 
Etrusci. Matres pre timore renovant preces, et metus accedit prope ad periculum, et jam spe- 
cies belli: videtur major. Tunc pater Evander amplexus dextram /Enee abeuntis inheret il/i 


flens insatiabiliter, et profert talia: O utinam Jupiter reddat mihi annos elapsos : et me ta- 
lem efficiat, qualis eram quando juxta ipsam urbem Prineste deleyi primum "E 
BOT Aye EET : s 


"687. Laurentibus, &c.] Latini regis popu- 
lis, ZE. 7. 63. De Turno, ibid. 56. De T'ybri, 
suprà, v. 330. : 

.540. Federa .rumpant.] Nam Latinus #- 
wu in socium et generum admiserat, 7E. 7. 

649. Herculeis, &c.] Non mihi videntur in 
lucum rediisse, ubi hesternà die sacra Hercu- 


li fecerant: sed aras domesticas, in quibus ig- - 


nis sopitus erat, excitàsse prunis ex hesterno 


sacrificio asservatis: non enim ignem sacrum 
nisi ex sacro licebat accendere, ex Phedro, l. : 


4. f. 10. vel novos ignes domi accenderunt in 
honorem: Herculis. Hesternum Larem. inter- 
: 


* 
& 


pretor: vel qui pridie cultus ab iis fuerat, an- : 


tequam decumberent :. vel potius, quem ZEne- 
as, novus hospes, ab hesternà duntaxat die 
noverat, et colendum susceperat. De Laribus 
et Penatibus, J£. 2. 717. De eorum cultu, A. 3. 
177. De ovibus bidentibus, Hi. 4.57.0 0 

561. Praeneste, &c.] A. 7. 678. fundatorem 


Prenestine urbis appellavit Ceeculum, qui erat. 


hoc ipso bello in auxiliis Turni, proindeque 
firme. adhuc etatis. Quomodo igitur ab Evan- 
dro, nunc sene, tunc juvene occidi potuit He- 


rilus sub ipsà Przeneste? Nisi dicatur Pre- 


neste jam urbis formam habuisse tempore 
Herili,qui regnasse ibidem videtur; muaiti 


^ 


JENEIDOS LIB. VII. 


Stravi, scutorumque incendi victor acervos : 
Et regem hac Herilum dextra sub Tartara misi : 
Nascenti cui tres animas F'eronia mater, 
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exercitum; et victor come 
bussi congeriem clypeo- 
rum, et hac manu misi ad 
inferos regem Herilum: cui 


Horrendum dictu, dederat: terna arma movenda ; | nascenti genitrix Feronia 


T'er leto sternendus erat: cui tunc tamen omnes 
Abstulit hec animas dextra, et totidem exuit armis. 
Non ego nunc dulci amplexu divellerer usquam, 
Nate, tuo : neque finitimus Mezentius unquam, 
Huic capiti insultans, tot ferro saeva dedisset 
Funera, tam multis viduasset civibus urbem. 
At vos, 6 superi, et Divüm tu maxime rector 
Jupiter, Arcadii queeso miserescite regis, 

Et patrias audite preces. Si numina vestra 
. Incolumem Pailanta mihi, si fata reservant ; 
Si visurus eum vivo, et venturus in unum: 
Vitam oro: patiar quemvis durare laborem. 
Sin aliquem infandum casum, Fortuna, minaris: 
Nunc, 0, nunc liceat crudelem abrumpere vitam : 


dederat tres animas, et tria. 
arma tractanda, res terribi- 
lis dictu: occidendus erat 
triplici morte: tamen hec 

_ dextera eripuit illi omnes 
animas, et spoliavit illum 
270 totidem armis. Ego nunc 
nullatenus distraherer à 
jucundo amplexu tuo, 6 fili: 

nec unquam vicinus Mezen- 

tius, illudens huic meo cá- . 

| piti, intulisset ense tot cru- 
deles neces, nec privasset: 

5795 urbem tam multis incolis. 
Sed vos,6 Dii, et tu Jupiter. 
 Mmaxime rex Deorum, oro). 
miserescite regis Arcadis,et 
exaudite preces paternas.Si 
vestra potestas si fata relin- 
quunt mihi Pallanta sal- 


Dum cure ambigue, dum spes incerta futuri; 580 Jun: si vivo visurus eum, et 


Dum te, chare puer, mea sera et sola voluptas, 
Complexu teneo: gravior ne nuntius aures 
Vulneret: Hsec genitor digressu dicta supremo 
Fundebat: famuli collapsum in tecta ferebant. 
Jamque adeó exierat portis equitatus apertis: 
JZEneas inter primos etfidus Achates : 

Inde alii 'Trojce proceres:ipse agmine Pallas 
In medio, chlamyde et pictis conspectus in armis. 
Qualis ubi Oceani perfusus Lucifer unda, 

. Quem Venus ante alios astrorum diligit ignes, 
Extulit os sacrum coelo, tenebrasque resolvit. 


rediturus in commune cum 
€0 : peto vitam: paratus ero. 
tolerare quemlibet laborem. 
Si verd intentas mihi even- 
tum aliquem. asperum, 6 
585 fortuna ; 6 jamjam liceat 
finire molestam vitam : dum 
solicitudo est adhuc anceps; 
et spes futuri dubia ; dum 
te habeo in complexu, 6 di- 
lecte fili, unicum. et ulti- 
mum gaudium meum: ne . 
5990 nuncius tristior le:dat aures. 
meas. Pater emittebat haec 
verba in ultimo discessu: 


Stant pavide in muris matres, oculisque sequuntur ministri reportabant in au- 






Pulvei 
Olli p 


am nubem, et fulgentes cere catervas. ia 
er dumos, qua proxima meta viarum, 
Armati tendunt: it clamor, et agmine facto 
Quadrupedante putrem. sonitu quatit ungula cam- 
Est ingens gelidum lucus prope Ceritis amnem, 


lam eum defectum animo. 
59 Atequites jam egressi erant 
t portis patentibus: in primis 
[pum. JEneas et fidelis Achates : 
deinde alii principes Tro- 

je: ipse Pallas in media 
turma, spectabilis chlamy- 


de, et armis versicoloribus. Qualis est Lucifer, quem Venus amat pre ceteris ignibus siderum, 
quando madens aquis Oceani erigit sacrum vultum 7 ccelo, et dissipat noctem. Matres timide 
sunt in muris, et visu sequuntur nubem pulverulentam,. et turmas rutilantes wreis armis. llli 
armati incedunt inter vepres; quà proximus est terminus viarum : clamor surgit, et coilecto ag- 


mine ungulz equorum feriunt pulverulentos campos strepitu quadrupedante. Est magna syl- 


va, prope frigidum flumen Ceretane urbis; 


NOTAE. 


ones veró à Ceculo accepisse. Prenesie modd 
neutrius, modd feminini est generis.  Herilus 
hic tricorpor, ad similitudinem Geryonis, 


fingitur, JE. 7. 662. Feronia, Dea,Herili mater, . 


FB. 7. 800. Arcadius rer, Evander, suprà v. 51. 

-§88. Chlamyde.] De ea militari veste; casa- 
gue, A LOOSE GOWN OR COAT, J£. 3. 484. De 
Lucifero, stellà Veneris, que mane ante solis 
ortum ultima videtur in celo; unde praeire so- 
Jem dicitur, Ecl. 6. 86. 


596: Quadrupedante putrem, &c.] Putrem, 
in pulverem facilé solubilem. Quadrupedante 
soniiu : quasi numeroso quadrupedum equorum 
incessu. T TN is 
597. Ceriiis amnem, &c.] Sylva, in litore 
maris,prope amnem exiguum, Ceretanum olim, 
nunc 'acina dictum : ad orientem urbis Ceritis, 
que est Cere, de quà suprà; v. 479. Hujus in- 
cole Cerites ; media syllaba brevi ; vel Cere- 
ies, media longa, dicuntur, Z. 10, 183. De 
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late saeva veneratione: ma- Relligione patrum laté:sacer: undique colles — ^ 


jorum : colles curvi circum- 
dant undequaque, et cin- 


quos Pelasgos, qui primi 
occupaverunt olim  regio- 
nem Latinam, 


sylvam et diem cerlum Syl- (astra. locis: c 


vano, Deo agrorum et pe- 
cudum. 


bant castra, secura. ob na- 
turam locorum : et totus ex- 


Inclusere cavi, et nigra nemus abiete cingunt. 
gunt sylvam abietibus um- > ylvano fama est veteres sacrasse Pelasgos, 

brosis. Fama narrat, anti- Arvorum pecorisque Deo, lucumque diemque, » 
Qui primi fines aliquando habuere Latinos... ; 
dicavisse Haud procul hinc Tarcho et Tyrrheni tuta tenebant 
elsoque omnisde colle videri | . 
Non long? hincd4™ poterat legio, et latis tendebat in arvis. 

Tarcho et Tyrrheni habe- Huc pater /Eneas et bellolecta juventus | ^. 
Succedunt, fessique et equos et corpora curant. 


600 


605 





ercitus eorum poterat jam At Venus zethereos inter Dea candida nimbos — :. 
aspici ab JEned. ex edito Dona ferens aderat: natumque in valle reductà. — 


colle, et fixerat fentoria in 
patentibus campis. JEneas 


Ut procul egelido secretum flumine vidit; 610 


pater, et juventus electa ad. 1 alibus aflata est dictis, seque obtulit ultró. 
bellum descendunt illae, et En perfecta mel promissà conjugis arte — 


fatigati reficiunt equos ct 
corpora. 


nera per nubes aérias: et 
ut eminus aspexit filium re- 


At Venus, alba M ünera ; ne mox, aut Laurentes, nate, superbos, 
Dea, erat illic, portans mu- Aut acrem dubites in prelia poscere ‘T'urnum. © 
Dixit, et amplexus nati Cytherea petivit: 


615 


motum à frigido Auvio in Arta sub adversa posuit radiantia quercu. 
valle separata, allocuta est [le Deze donis et tanto latus honore, | 


eum talibus verbis, ct se ul- 
tró exhibuit: Ecce dona 


Expleri nequit, atque oeulos per singula volvit ; 


fabricata per artem. mariti Miraturque, interque manus et brachia versat 
mei,guam tibi promiseram :'l'erribilem cristis galeam flammasque vomentem, | 


ne deinceps, Ó fili, timeas 
vocare ad pugnam, : ; 
Laurentes gloriosos, sive Sanguineam, 


sive F atiferumque ensem, loricam ex cere rigentem, 621 
ingentem: qualis cum coerula nubes 


ferocem Turnum. Sic dixit Solis inardescitradiis,longéque refulget. 


Venus, et venit in amplex- 


um filii, et deposuit arma 4 um leves ocreas electro auroque recocto, 


fulgentia sub quercu oppo- Hastamque, et clypei non enarrabile textum. 
Illic res Italas, Romanorumque triumphos, 


-‘sita. llle JEneas gaudens 


muneribus Dez, et tanto 


625 


honore, non. potest satiari, Haud vatum ignarus venturique inscius zevi, 


et mittit oculos per singu- F'ecerat ignipotens : illic genus omne future 


las partes, et stupet : et su- 


mit im manus. et brachia, cassidem horrendam cristis, et ejicientem ignes, et gladit 
rum et loricam rigidam zre, cruentam, amplam ; talem, qualis est nubes ccerulea, 






mortife- 
ando ac- 


cenditur radiis Solis, et resplendet procul; deinde ocreas politas electro et auro repurgato, et 


hastam, et fabricam inenarrabilem clypei. 


tam seriem familie 


Vulcanus, non imperitus vaticiniorum, nec inscius 
futuri seculi, expresserat 1n illo clypeo res Italas,et victorias Romanorum : expresseraé illic to- 


NOTE. 


abiete arbore, sapin, "HE FIR-TREE, passim in 
Georg. De Sylvano, Ecl. 10. 24. De Pelasgis, 
suprà, v. 479. 

609. Qui primi, &c.] Tamen post Siculos 
indigenas, et advenas Oenotros seu Aborigines 
venére Pelasgi: deinde Tyrrheni; posteà Ar- 
eades, tum. Trojani. Hic ordo ¢ Dionysio Ha- 


licarn. repetitur. Tendebat in arvis. Castra. 
metabatur, fiyebat tentoria . ut 7E. 9. 29. Hic. 


sevus tendebat. Achilles. 

610. Egelido.] Ambiguam hujus vocis esse 
potestatem existimat Scaliger Poet. 1. 6. 7. et. 
modoó negare, ut in enodis, G. 2. 78. modo au- 

re, ut in edurus, G. 4. 145. Igitur egelidus 
modo est fepidus, modd frigidus. Cerdanugs 


contendit semper esse fepidum ; aftertque & 
Catullo egelidos tepores, € Columellà egelidum 
ver, &c.,sed afferimus etiam é/ Virgilio ege- 
lidum flumen, ex | Ausonio egelidum Istrum, 
egelidam Mosellam, id est, frigidam :. quis 
enim unquam fluvios vocavit lepidos ? De Law- 
rentibus, /€£. 7. 69. De Cythered, /£.1. 267... 

620. Cristis galeam, &c.] Cristis,id est, pen- 
nis avium, aut jubis equinis, igneo colore tinc- - 
tis, 6 cono seu apice galez, in modum flamma-. 


rum erumpentibus, /E. 3. 468. De electro, su- 


pra, v. 402. à ; dongud MIC 
625. Clypei texium.] Quia multis coriis, 
aut laminis compacti erant elypej. — 
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Stirpis ab Ascanio, pugnataque in ordine bella. ^ oritura ab Ascanio; et bel 
Fecerat et viridi foetam Mavortis in antro 690^ gesta per ordinem. Ex-, 


Procubuisse lupam: geminos huic ubera circum 
Ludere pendentes pueros, et lambere matrem . 
Impavidos: illam teret cervicereflexam |... 
Mulcere alternos, et corpora fingere lingua. 


presserat quoque lupam 
enixam jacere in virenti 
cavernà Martis; duos. in- 
fantes huic alludere pendu- 
los ad mammas, et interri- 
tos sugere altricem ; illam 


Nec procul hinc Romam, et raptassine more Sabi-reflexam collo tereti. ad- 


nas 


Consessu caveze, magnis Circensibus actis, 


635 blandiri zs alternis, et for- 
mare membra eorum lin- 
guà. Nec longé inde ap- 


Addiderat: subitóque .novum. consurgere bellum posuerat Romam, et Sabi- 


' Romulidis, Tatioque seni, Curibusque severis. 
Post iidem inter se posito certamine reges 
Armati, Jovis ante aras, paterasque tenentes. 
Stabant: et czesa jungebant feedera porca, 


nas raptas absque exemplo 
in coetu caver, dum age- 
rentur magni [udi Circen- 
640 ses: et statim novum bel- 
lum oriri inter Romanos, et 
senem Tatium, et Cures 


Haud procul inde citze Metium in diversa quadrigae austeros. Posteà iidem re- 


Distulerant (at tu dictis, Albane, maneres) 
Raptabatque viri mendacis viscera Tullus 


‘ges, relicto praelio. erant 
ante altaria Jovis, armati 
et ferentes pateras:. et 


Per sylvam, et sparsi rorabant sanguine vepres, 645 sanciebant inter se pacem 


Nec non 'l'arquinium ejectum Porsenna jubebat 
_ Accipere, ingentique urbem obsidione premebat. 
A&neadse in ferrum pro libertate ruebant. 

Illum indignanti similem, similemque minanti 
Aspiceres: pontem auderet quód vellere Cocles, 
Et fluvium vinclis innaret Cleelia ruptis. 


ictà porcà. - Non longé 
hinc quadrigze concitato in 
oppositas partes dilacera- 
bant Metium: tu verd, Al- 
bane, debwuisses stare pactis : 
et Tullus per sylvam tra- 
hebat viscera hominis ili- 
651% perjuri: et sentes stilla- 
bant tincti sanguine. Pre- 


terea Porsennajubebat Romanos admittere Tarquinium expulsum, et cingebat urbem magna 


obsidione. 
irato, et similem minanti : 
flumen catenis fractis. a 


Romani currebant ad arma pro libertate. 


Videres ilum Porsennam similem 


ideó quia Cocles audebat diruere pontem, et Cleelia. trajiciebat 


NOTAE. . 


629. Stirpis ab Ascanio, &c.] De Ascanti 
stirpe, Ab. 6. 163. et sequent. De lupd, Ro- 
muli et Remi, Martis filiorum; altrice, E. 1. 
9254. . 

635. Raptas sine more Sabinas, &c.] Romu- 
lus, cüm, urbe condità, deesse suis civibus foe- 
minas videret ; ludos indixit, qui Consualestum, 
deinde Circenses dicti sunt. De 1s, et caved, 
4E. 5.888. Ad eos cüm convenissent vicini, 
precipué ex urbe Sabinorum Curibus ; eorum 
feemine rapte sunt à Romanis. Hinc bel- 


lum grave inter utramque gentem : quod in-. 


ter Tatium Sabinorum regem et Romulum 
denique compositum est ; eà lege, ut pars Sa- 
binorum Romanam in urbem Curibus commi- 
grarent, in eà Tatius ac Romulus regnarent, 


E quidem à Romulo Roma, populus à Cu- 


ribus Curites seu Quirites dicerentur. | De Cu- 
ribus, JE. 6. 809. 

641. Cast porcá.] Hanc formulam jungendi 
feederis affert Livius, l. 1. quam tamen Hosti- 
lio Tullo tertio Romanorum rege &ntiquiorem 
fuisse innui. Fecialis, minister sanciendi 
fo deris, sic aiebat ; Si prior defecerit publico 
&onsilio, dolo malo: tu illo die, Jupiter, popu- 
tum Romaram ste ferifo, vt ego le. yorctm 


hodie feriam. Id ubi dixit, porcum silice pere 
cussit. Inde fedus ictum dici solet. | 
642. Metium in diversa, &c.] Cum Tullus 
Hostilius, tertius Romanorum rex, Albanos 
imperio suo subdidisset ; susceptoque adversis 
Fidenates bello, Metius Suffetius Albanorum 
dictator Romanos in pugna deseruisset ; Tul- 
lus victor eum duobus curribus per quadrigas 
in diversa raptis illigari ac discerpi jussit ; 
Albanam urbem dirui, cives Romem traduci. 
-646. Tarquinium, &c.] Tarquinius Super- 
bus, rex septimus, ob sua filiique scelera pul- 


-sus est, Bruto et Collatino ducibus : Porsenna 


rex Etruscorum eos reducere aggressus, Jani- 
culum, partem urbis ad occidentalem Tyberis 
ripam, eidem ponte junctam Sublicio, occu- 
pavit. 

650. Cocles.] Etruscis in orientalem urbis 
partem irrumpere parantibus: Horatius Co- 
cles, qui forté positus in statione Sublicii pon- 
tis fuerat, solus iis obstitit in ipso pontis aditu, 
dum Romani à tergo pontem interrumperent., 
Quo diruto, armatus in Tyberim desiluit, et 
multis super incidentibus telis tranavit salvus 
ad suos. 


651. Chita.) Cin de pacis conditionibus 


436 : 


Manlius, 
Tarpeie, erat ante tem- 
plum,et servabat altum Ca- 


muli. Et illic anser ex ar- 
ticibus, monebat cantu Gal- 
los accedere ad portas: 
. Galli accedebant per sen- 
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In süpremá parte cli ypti In summo custos Tarpeize Manlius arcis : 
defensor arcs Stabat pro templo, et Capitolia celsa tenebat: 
Romuleoque recens horrebat regia culmo. | 


pitolium ; et domus adhuc A tque-hic auratis volitans argenteus anser 

nova rigescebat paleis Ro- Porticibus, Gallos in limine adesse canebat. ; 

gento, volans in aureis por Galli per dumos aderant, arcemque tenebant, 
Defensi tenebris et dono noctis opacee. NDS 
‘Aurea ceesaries ollis, atque aurea vestis: — ^ 
Virgatis lucent sagulis: tum laetea colla — 250 


tes, et jam occupabant ar- 
cem, tuti tenebris, et mu- 
nere noctis caliginosz. 1l- 
lis erat aurea coma, et ves- 


Auro innectuntur; duo quisque Alpina coruscant - 
Geesa manu, scutis protecti corporalongis. — 


Fr UN T 


timentum aureum: splen- Hic exultantes Salios, nudosq; Lupercos, 


debant sagis virgatis: pre- 
tereà colla candida cinge- 


Lanigerosque apices, et lapsa ancilia coelo - 


bantur aureis monilibus : unusquisque librat manu duo gesa Alpina, tecti clypeis longis secun 


dim corpora. 
nea, et Wess emissa € colo: 


Inde sculpserat Salios saltantes, et Lupercos nudos, et acumina pileorum la- 


NOTA. 


ageretur; dateque essent Porsenne regi puella 
obsides, ut exercitum é Janiculo deduceret: 
Clelia virgo, una ex obsidibus, frustrata la- 
vandi pretextu custodes suos, eorum equis 
conscensis, cum ceteris virginibus tranavit 
' Pyberim: et repetita à rege, eidemque red- 
dita, iterum ab eo propter virtutis miraculum 
aide ditnissa est cum iis obsidibus, quas vo- 
iit i Hanc equestri statuà Ro- 
mani donaver ant. 
652. Tarpeie Manlius, &c.] Anno U. C.364. 
Galli Senones, Brenno duce, cüm, fusis ad 
Aliiam fluvium Romanis captaque urbe Roma, 
Capitoliu ni obsiderent: et noctu in muros per 
precipitia adreperent : anseres, Junoni sacri, 
quibus in summa fame obsessi pepercerant, 
clangore suo milites excitavere: hi Gallos 
répulerunt Marco Manlio duce, qui triennio 
anté consulatum gesserat. Galli deinde, post 
septem mensium obsidionem, pacem ingenti 
auri pondere cum pacti essent,a M. Camillo 
Dictatore superveniente cesi sunt, et urbe 
pulsi. De Tarpeio seu Capitolino monte; ubi 
arx et templum Jovis, supra, v. 347. 
654. Romuleoque recens, &c.] Casa Bo- 


tuii multiplex fuit, in Palatino monte una, ut 


monet Dion. 1. 2. altera in Capitolino: eaque 
ut ferebant mores temporis, stramento et pa- 
leis tecta : que Ovidii, Senece, ac Vitruvii tem- 
pore adhuc supererat, et ad. monumentum 
priscz frugalitatis colebatur. Ovid. Fast. 3. 
193. Senec. Controv. 9; et Vitruv; l. 2. c. 1. 
Recens, dicitur ratione sculpture ; quia cüm 
recens à Vulcano sculpta esset et ex auro ef- 
ficta, videbatur fulgore suo referre rutilum 
quendam horrorem recentium palearum, qui- 
bus tegebatur. 

659. Aurea cesaries, &c.] | Habitus et arma 
Gallorum. l. Aurea coma ; describuntur enim 
à Livio et aliis coma Gallorum promissc. et 
rutilate, seu flave. II. Lactea colla : candido 
etiam colore insignes fuisse predicantur, unde 
et nomen habuisse à «4a« lab JI. Aurea 


" et brevius. 


vestis, quam hic multi sumunt pro barbá, quía 
Lucretius, 1.5. 672. dixit, zmpubem molli pubes- 
cere veste... Potest tamen intelligi de veste in- 
teriore, cui sagula superinducta essent. IV. Sa- 
gula. Fuerunt chlamys,sagum, paludamentum, 


ejusdem propé forme vestes exteriores, brevi- 
ores, aperte, fibula circa dextrum humerum 


annexe: sed paludamentum proprium impera- 
torum, etlongius; sagum ei chlamys, militum, 
Quidam volunt, saga, vel sagula 
Gallorum, habuigse manicas, et fibulatas fuisse 
vestes ; sed instar tunica: inductas, apertas ta- 
men ante pectus. Virgata sagula dicuntur ; id 
est, virgis sive segmentis distincta versicolori- 
bus, et in longum varia serie porrectis. V. Tor- 
ques aurei, à collo penduli; quos apud Gallos 
in usu etiam militari FRU e patet ex Manlio 
Torquato qui nomen hoc obtinuit ob detrac- 
tum in pugnà Gallorum duci torquem, JE. 6. 





d | 


825. VI. Gesa; haste longiores, sed leves et - 


exiles, que it unà manu ferri poterant. 
Alpina dicuntur: vel quia é ligno Alpinarum 
arborum: vel quia Gallorum propria, : qui 
circa. Alpinos montes habitabant. VIE. Seu- 
ia longa, non clypei: clypeus enim rotundus 
est ; scutum longius multd quàm latius. 

664. Lanigerosque, &c.] De Saliis, suprà, 

285. de Lupercis, v. 343. Sacerdotes porro, 
precipue flamines, pileos gestabant oblongos, 
quorum ex fastigio virga eminebat, cui lana 
erat filo. circumligata: quód si. per estatem 
gestare pileum molestius ducerent, filo illo 


caput circuibant, quod nefas esset eos nudo . 


esse capite ; hinc Flamines dicti ; quasi Fila- | 


s ‘et lana illa, apex, ab moe quod est ab 
ligo. 
? 


pe sa ancilia, éc.] Scuta breed quasi tns 


cisa, 1d est, circumcisa, quod ovali figura. essent. 


absque angulis. Ovid. Fast. 3.377. Atques ane - 


cile vocal; quod ab omni parte recisum est : Queme 
que notes oculis, angulus omnis abest. Horum 
unum, regnante Numa, decidisse dicitur e ce~- 
Jo; et edita voz, omnium potentissimam fore 
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Extuderat: castes ducebant sacra per urbem ^ 665 ibant ad sacrificia per ur- 


Pilentis matres in mollibus. Hinc procul addit | 
Tartareas etiam sedes, alta ostia Ditis: - 

Et scelerum poenas: et te, Catilina, minaci ^^ — 
Pendentem scopulo, Furiarumque ora trementem : 
is dantem jura Catonem. 
ate maris ibatimago- 
Aurea, sed fluctu spumabant coerula cano: © 
Et circüm argento clari delphines in orbem - 
ZEquora verrebant caudis, zestumque secabant. 
In medio classes cratas, Actia bella, 

Cernere erat: totumque instructo Marte videres 
Fervere Leucaten, auroque effulgere fluctus. 
Hinc Augustus agens Italos in preelia Cesar, 
populoq; Penatibus, et magnis Diis, uctus. In medio mari vi- 


Secretosque pios, 
Hc inter tumidi 


Cum patribus, 


Stans celsa in puppi: geminas cui teigperm. flam- 


mas 


: Lata vomunt, patriumque aperitur vertice sidus. 
arte alia, ventis et Diis Agrippa secundis," 


bem pudice matrone in | 
i vehiculis pensilibus. Pro- 
cul hinc adjicit quoque in- 
fernas plagas profundos 
aditus Plutonis ; et suppli- 
cia criminum. > et te, 6 Ca- 
670 tilina, suspensum. ex immi- 
' mente scopulo, et metuen. 
tem vultus. Furiarum :- et 
pios segregatos ab impitts, 
et Catonem his dicentem 
jus. Inter hec apparebat 
late ex auro species inflati 
675 maris, at aqua 1 
, que cerulee 
' spumabant fluctu albo: et 
delphines circum lucidi ar- 
 gento agitabant in orbem 
mare caudis, et scindebant 






dere erat classes cratis 
proris, certamina Actiaca : 
680 et aspexisses totum Leuca- 
- ten fervescere pugna ordi- 
natà et undas resplendere 
argento. Hinc erat Augus- 


" Spinrad agmen agens: cui, belli i insigne superbum, tus Cesar ducens ad pug- 


nam Italos, cum senatori- 


bus, et populo, et Penatibus, et magnis Diis, erectus in puppe sublimi: cui caput letum 


emittit geminas flammas, et paterna stella apparet in capite. - 
ventis propitiis, sublimis; impellens aciem: cui caput 


‘Alia parte erat here) > Dus et 


NOTE. 


civitatem, quamdiu id in eà mansisset. Ided 


Mamurius Veturius auctor fuit, ut ejusdem | 


modi fierent plura, quibus id misceretur, ne 
internosci celeste posset. Quod factum est, 
omniaque in sacrario Martis reposita, sub cus- 
todià Saliorum: qui certis diebus efferebant 
ea pulsabantque per urbem, ac deinde recon- 
debant. Ovid. loco citato, &c. 

| 666. Pilentis matres, &c.] Càm Camillus au- 
rum Apollini Delphico vovisset, bello Veienti, 
nec auri satis reperiretur: matrone nobiles 
aurum illud ex muliebri mundo contulerunt : 
ob eamque munificentiam, is honor iis est ha- 
bitus, ut pilento ad sacra ludosque veherentur. 
Ita Livius, ann. circiter U. C. 362. De pilenti 
vehiculi forma nihil reperio. 

667. Tartareas sedes, &c.] De Tartaro, ©. 6. 
134. De Dite, Plutone, G. 4. 467. De ostiis 
inferorum, AD. 6. 237. 

668. Catilina.] p. Sergius Catilina, patricià 
familià vir, càm bis in petitione consulatüs re- 
pulsam tulissit; de cede consulum et senatüs, 
de incendenda urbe, opprimendaque republica 
conjuravit cum nobilissimis aliis compluribus 
viris: deprehensus à M. Tullio Cicerone tum 
consule, urbe excedere coactus est; 
P. Lentulus et C. Cethegus pretores in carce- 
re prefocati sunt : ipse commissa in agro Pis- 
toriensi pugna victus et interfectus est, duce 
€. Antonio, Ciceronis collegá; anno U. C. 691. 
pe Furiis, G. 3. 652. 


ejus socii. 


670. Catonem; §c.] | Non majorem, sed mi- 
norem : siquidem. Catilinz et eorum tempo- 
rum hlc mentionem facit, que propiüs attigit 
minor Cato. De utroque, /E..6. 841. Hunc 
praeficit juri dicando apud pios homines in 
Elysiis campis, severam virtutem : non ut eum 
irrideat, quasi hoste Jukii Cesaris, ut argu- 
tatur Cerdanus, aliique; 

673. Delphines, &e.] De Delphinibus, 4.9. 
497. De Actio promontorio Epiri, et victerid 
ibidem ab Augusto relatà, ibid. v. 270, 280. 
De Leucate, ibidem monte et insula, v; 274. 
De Augusto, Octaviani cognomine, 7E. 0:. 792. 
m Penatibus A. i2; 717. De magnis Diis, ("B 

T2 Ai gies 

680. Pennoni flammas vomunt J Aliqui bere: 
runt ad galeam, cujus conus cristas habebat 
flammivomas, ut, v. 620. Alii ad diadema ru- - 
tilis gemmis" hinc inde distinctum. Alii ad 
Augusti oculos, quos acres buprimis et igneos 
fuisse testatur Suetonius, 

681. Patrium vertice | sidus.] Stella Julii 

Caesaris: qua, quia ejus in morte effulserat, 
pro eo habita est,ideó ejus simulacris in ca- 
pite imposita, Ecl. 9. 46. — 
» 682. Agrippa] M. Agrippa; omnium Au- 
gusti operum ac victoriam administer, pre- 
cipué Acriáüdd bello. Ter consul fuit, consors 
Tribunitiz potestatis cum Augusto, gener ejus- 
eo et adoptione filius. Obiit anno U. C. 

o 
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radiat rostratum navali co- 'Tempora navali fulgent - tostrata corona. 
ronà, quod est nobile mo- Hinc ope barbarica variisque Antonius armis 686 


numentum victoriz. Inde 


Antonius victor. diversis Victor ab Aurore populis et litore rubro _ ise 
bellis, et auxilio barbaro- Meyptum viresque Orientis, etultima secum 


rum, adducit secum /Egyp- 
tum, et robora Orientis, et 


Bactra vehit: sequiturque, nefas! JEgyptia conjux. 


extrema Bactra, ab usque Una omnes ruere, ac totum spumare reductis — 


gentibus Aurore, 
rubro : et proh scelus! uxor 
Egyptia sequitur ipsum. 


et mari Convulsum remis rostrisq: tridefitibus gequor. 690 
Alta petunt: pelago credas innare revulsas 


Omnes videntur simul ir- C ycladas, aut montes concurrere montibus altos : 


rumpere, et totum mare’Panta mole viri turritis puppibus instant. 
Stupea flamma manu, telisque volatile ferrum. — 


spumare commotum remis 
revolutis, et rostris trifidis. 


Asigtcg dee 
X4 


Procedunt mari; diceres Spargitur: arva nova Neptunia czede rubescunt.695 


Cycladas erutas fluitare 
mari, aut excelsos montes 
congredi cum, montibus: 


Regina in mediis patrio. vocat agmina sistro: 
Necdum etiam geminos à tergo respicit angues... : 


tanta est moles turritarum Omnigenümq; Deüm monstra, et latrator Anke 


uppium unde homines 
imminent. 


cunt nova strage. 


Projicitar manu ignis in stupa, et spiculis volucre ferrum : campi Neptuni rubes- 
In medio regina Cleopatra revocat acies patrio sistro: et nondum adhue 


spectat à tergo serpentes duos. Et portenta Deorum omnis generis, et latrator Anubis; 


{ 


NOTE. 


684. Rostrata coroná, &c.] Corona navalis 
aurea, in speciem rostrorum navalium confor- 
mata, data rard: primüm à Pompeio Magno 
M. Varroni, bellis piraticis: 
gusto M. Agrippe, bellis Siculis adversüs Sex- 
tum Pompeium, quz ille confecit extremà ad 
fretum Siculum: pugnà, anno U, C. 718. Plin. 
1,16. 4. 

686. Victor ab Aurore. &c.] M. Antonius, 
omnium Julii Cesaris expeditionum socius, 
ejusdem in dictatura magister equitum, consul 
anno U. C. 710, quo Cesar occisus est ; ac de- 
inceps triumvir cum Octaviano ac Lepido: 
multa eo in magistratu crudeliter egit; Brutum 
et Cassium conjunctis cum Octaviano copiis 
vicit : mox ad bellum Parthicum, et adminis- 
trandum orientem. profectus, Parthos quidem 


vicit per Ventidium, qui anno 716. de illis tri- : 


umphavit: sed ipse ab iisdem affectus variis 
cladibus, in /Egyptum secessit, amore Cleopa- 
tra, Lgypti regine: quam cum orbis terrarum 
reginam constituere meditaretur, hostis à se- 
natu judicatus, victus est ab Octaviano apud 
Actium Epiri promontorium, anno U. C. 723. 
sequente anno captà.ab codem Octaviano 
Alexandrià,sibi ipse mortem intulit: Cleopatra, 
cüm Octavianum irretire amore suo non potu- 
isset, verita ne in triumphum duceretur, aspi- 
dis inter ficus delitescentis punctu sibi mortem 
accersivit. .durore populos vocat orientales. 
Litus rubrum, accolas maris rubri : quod Ara- 
biam ad occidentem et meridiem alluit; et in 


sinum influens, Asiam ab Africa separat, . 


Aigyptumque pretexit ab oriente. Bactra, 
erum, urbs est precipua Bactriane regionis, 
inter Parthiam ab occidente, Indiam ab ori- 
ente, Sogdianam a septentrione, Asiam 4 me- 
ridie. Ex iis omuibus regionibus auxilia se- 
cum habuit Antonius. 


- 


secundó ab Au- 


690. Rotrisque tridentibus.] Ita legendum 
esse diximus, et explicuimus, /E. 5.143. > 

692. Cycladas.] Naves Antonii, magnitu- 
dine conspicuas, comparat cum insulis. maris 


ZEgei Cycladibus, de quibus A. 3. 74. Cüm 


autem dicat, montes concurrere montibus altos : 
innuit utriusque exercitus naves mole ac tur- 
ribus fuisse insignes: at praecipuam fuisse An- 
tonianarum molem consentiunt historici, De 
Neptuno, Au. 1. 125. 

696. Patrio sistro.] Sistrum, ereum crepita- 
culum, /Egyptiorum proprium, instar reticuli 
quo pile per ludum impelluntur, hoc feré mo- 
do compactum erat: erea lamina in ovalem 
figuram inflexa desinebat in manubrium: hanc 


. Jaminam tres quatuorve fidicula, item crea, 


hinc inde trajiciebant, laxis foraminibus in 
serte ; ita ut, quoties sistrum manubrio com- 
movebatur, fidicularum capita crebro affrictu 
ad laminam allisa tinnitum ederent. Sistri 
usus precipuus erat in. sacris Isidis, Agyptiz 
Dez, cujus simulacra sistrum aliquando manu 
preferebant. Nomen à ceiw, quatio. Atque 
ejus quidem crepitaculi sonum levem fuisse 


necesse est; neque satis canorum aut gravem, : 


ut naves à prelio revocare posset: quare hoc 
à Virgilio dictum puto per ironiam, ut est 4 
Propertio quoque de Cleopatra dictum, |. 3. 9. 
4l. . 
Ausa Jovi magno latrantem opponere nubit, 
Et Tyberim Nili cogere ferre minas, — 
Romanamque tubam crepttanti pellere sistro, 
698. Omnigentimque Deim, &c.] Cicero de 
Nat. 1. 8. 39. Omne feré genus bestiarum JEgyp- 
tii consecrórunt. Plutarchus numerat. felem, 
gryphem: Plinius, scarabeos: Prudentius; simi- 
am: alii, alias. 
mina Osiris rex, ejusque uxor Isis: et Anubis 
eorum vel fillus, vel miles, vel satelles* ided 


Precipua tamen eorum nu- © 
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Contra Neptunum et Venerem, contraq; Minervam ferant arma adversis Nep 


‘Tela tenent: szvit medio in certamine Mavors 7 00 
Ceelatus ferro, tristesque ex athere Dire, 

Et scissà gaudens vadit Discordia palla, 

Quam cum sanguineo sequitur Bellona flagello. 
Actius hzec cernens arcum intendebat Apollo | 
Desuper : omnis eo terrore ZEgyptus, et Indi, 
Omuis Arabs, omnes vertebant terga Sabzei. 
‘Ipsa videbatur ventis regina vocatis — 
Vela dare, et laxos jam jamque immittere funes. 
Illam inter czedes, pallentem morte futura, 
Feceratignipotens undis et lapyge ferri : 
Contra autem magno meerentem corpore Nilum, | 

 Pandentemque sinus, et totà veste vocantem 


Caeruleum in gremium latebrosaque 


At Cesar, triplici invectus Romana triumpho 
Moenia, Diis [talis votum immortale sacrabat, 715 
. Maxima ter centum totam delubra per urbem. 


veste expassd invitantem victos in sinum suum ceruleum, et fluenta 


tunum, et Venerem, et ad-. 
versus Minervam: Mars 
exsculptus ferro sevit in 
medio prelio, et funestz 
Furiz ex aére, et Discordia 
- jncedit gaudens lacera pal- 
là, quam Bellona sequitur 
705 cum flagro cruentato. Acti- 
acus Apollo videns ísta ten-. 
debat arcum ex alto, hoe 
dies metu tota /Egyptus, et In- 
di, omnis Arabs, omnes Sa- 
bei convertebant dorsum. 
Ipsa regina videbatur pra- 
"110 bere vela ventis invocatis, 
et quamprimum laxare fa- 
nes narium. solutos. Vulca- 
nus fecerat illam inter stra- 
ges, pallidam nece immi- 
nente, provehi fluctibus, et 
lapyge vento: ex adverso 
autem. Nilum dolentem 
magno corpore, et aperien- 
tem plexus suos, et totà 
latebrosa. Sed Cesar in- 


flumina victos, 


gressus Romanos muros triplici triumpho, referebat Diis votum perenne, nempe trecenta tem- 


plaingentia per totam urbem, 


NOTA. 


canino. capite depictus ; quia vel regem fide 
custodiebat: vel venator erat; vel ejus, quasi 
canis indagantis, opera Isis usa est in investi- 
gandis mariti membris, a Typhone, fratre dis- 
cerptis. Vide Vossium de Idol. |. 1. 27. De Vep- 

‘duno, JE. 1. 125. De Venere, ibid. 260. De 
Minervi, 4.9.31. De Mavorte, Marte E. 9. 
12. . pw 

701. Ex &there Dire.] Furia, de quibus, A. 
6.572. Ex ethere’: tum quia volantes illic 
exsculpte erant: tum quia apud superos pra- 
sertim dicuntur dire, 7E. 3.211. 
. 102. Scissü Discordia palld.| Ut ipso habitu 
vim exprimat suam, quà dividit animos, fa- 
dera disrumpit, &c. De Bellond, Martis so- 
rore, /E. 7. 319. De Apolline, cui sacrum erat 
Aclium promontorium, 7E.3.275. Depallá, 
pallio muliebri, E. 1. 648. sant 
705. Indi,&c.] Vel veri Indi Asie: siqui- 

dem posuit Bactrianos in auxiliis Antonii. 
Vel JEthiopes, /Egyptiis vicini, quos ab vete- 
ribus Jndos etiam dictos esse ostendimus, G. 2. 
171. Jrabes, ad orientem Agypti. Sabai, 
Arabes ad meridiem Arabize felicis, CN 
57 


710. Iapyge.j Vento, qui ab Apulia, Italice 
maxime orientali parte, flat recta in orientem 
ideóque in Egyptum. Dicitur Japyx ab ipsà 
Apulia, qua sic priüs dicta fuit ab lapyge, 
filio, juxta Plinium, Dadali ; juxta Libera- 
lem, Lycaonis. De Nilo, Zgypti fluvio, G. 
4. 287. 

714. Triplict .... triumpho.] Cesar Octavi- 
anus, devictis imperii sui zmulis, tribus conti- 

uis diebus Roma triumphavit; anno U. C. 723. 


Primo quidem die, de Salassis Alpinis populis, 
Dalmatis, lllyriis, Pannoniis : quos statim 
post oppressum Sext. Pompeiam vicerat annis 
719, et 720. partim per legatos, partim per 
seipsum; precipué Dalmatas, quo bello vul- 
neratus fueret. Altero die, de Cleopatra, apud 
Actium in Epiri litore, superatà, deque Mace- 
donia, anno U. C. 723. mense Septembri. Ter- 
tio de /Egypto, post necem Antonii et Cleo- 
patre, captamque Alexandriam, subactà, an- 
no U. C. 724. mense Sextili : unde Octavia- 
nus posteà, idemque mensis, Augusti no- 
mineinsigniti sunt, anno 727. Januar. men- 


se, ; 

715. Diis Italis votum immortale, &e.]  Tre- 
centa, id est, multa templa, que belli tem- 
pore voverat, variis Diis deinde consecravit, 
immortalia pietatis. sue monumenta. Ita 
enim Dio, ]. 51. de iis que ab eo statim post 
triumphos edita sunt. 'Ec 2i ratra X] 
có v& Affymios, xui &c. ^ Deinde verd perfecit 
Minerve templum et curiam Juliam in 
honorem patris. sui factam dedicavit: in eáq , 
collocavit simulacrum victorie .... Taren- 
to advectum, et spoliis. JEgyptiis decoratum. 
Julii quoque herois sacrariwm,mudlis in €o sus- 
pensis donarüis,exz predé JEgvyptiacá exornavit. 
Multa etiam Jovi Capitolino, Junonique et Mi- 


nerve consecravit ; cim ex Senatusconsulto, 


omnia prius eorum in templis suspensa. orna- 
menta, tanquam contaminata, essent detracta. 
De ludis et sacrificiis publicis, ejus in hono- 
rem, et Rome et alibi institutis, multa addit. 
De delubris, A. 2. 225. i 
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Viz resonabant gaudio, et Letitia, ludisque vice plausuque fremebant: |. 
ludisac plausu: chorusma- ()mpibus in templis matrum. chorus, uius) arg : 





templis, et altaria in omni- Ante aras terram | cesi stravere juvenci. Ea 2 


bus; ante altaria. mactati Ipse sedens niveo candentis limine Phoebi, 
Dona recognoscit populorum, aptatque superbis 


juvenci tegebant terram, 
Ipse Augustus sedens in ni- 


720 


vea portà candidi Apollinis, Postibus : incedunt victze longo ordine gentes, 
considerat munera populo- Quam varize linguis, habitu tam vestis et armis. 


rum et accommodat ea ad 
postes : nationes. subacta 


Hic Nomadum genus, et discinctos Mulciber Afros, 


progrediuntur longa. serie, Hic Lelegas, Carasque,. sagittiferosque Gelonos | 


tam diverse sermone; quàm F'inxerat. Euphrates ibat jani mollior undis, - 
. Extremiq; hominum Morini, Rhenusq; bicornis, 


more vestium et armis. Hic 
Vulcanus sculpserat natio- 


126 


nes Nomadum, et Afros Indomitique Dahe, et pontem indignatus Araxes. 


discinctos : hic Lelegas, et 
Caras, et Gelonos sagittis armatos. 


Euphrates fluebat jam mitior fluctibus, et "Morini con 


hominum, et Rhenus bicornis, et Daha anted i invicti; et Araxes impatiens pontis. 


NOTA. 


* 

720. Cantos limine Phebi.] Templo Apol- 
Imis, quod jamdiu inchoatuin in Palatio, tan- 
dem cum bibliothecà dedicavit, anno U. C. 
726. . Nondum igitur perfectum erat trium- 
phi tempore ; sed poéta ob vicinitatem tempo- 
xum utrumque conjungit. Candentis Phobi : 
é candido marmore Pari insule : nam Plinius; 
1.36.5. ait Augustum in Palatinà ede Apol- 
linis posuisse signa, Bupali et Anthermi, 
Chiorum fratrum, opere perfecta : qui can- 
dido tantüm ac Pario marmore uteban- 
tur. 

721. Dona recognoscit populorum, &c.] Co- 
ronas aureas, quas. victoribus Romanis impe- 
ratoribus et socie et vectigales provincie gra- 
tulationis ergo mittebant ; non verd victe gen- 
tes ad redimendam vitam, ut fabulatur Servi- 
us. Tales juxta Livium Quinctius Flamininus 
praetulit in triumpho centum quatuordecim : 
Scipio Asiaticus ducentas triginta quatuor: 
Julius Cesar juxta Appianum | bis mille octin- 
gentas viginti duas. Coronarum loco pecunia 
deinceps ‘ab imperatoribus exacta est, quod 
curum coronarium dicebatur. Talem exegit 
Cesar ab ipsa urbe Roma, cum ex Asia victo 
Pharnace rediisset: ex Dione, 1. 42. Plerumque 
offerebantur deinde corone ille Diis, precipue 
Jovi Capitolino: Cesar suas post triumphum 
vendidit, confectamq; inde pecuniam militibus 
distribuit. Octavianus, juxta Dionem, ex Ita- 
lie civitatibus noluit accipere: alias, quas à 
sociis accepit, postibus templorum videtur ap- 
pendisse, juxta Virgilium: 

724. Hi lc Nomadum genus.] T riumphos Octa- 
viani describit, quà in pompa subactarum 
gentium captivi duces currum subsequeban- 
tur. I. Vomade, vel J Numidae : Africana gens, 
ad occidentem Carthaginis, quorum caput 
Cirta, nunc Constantine : ob pastoralem vitam 
ita dicti à vaga, pastus, IL. Afri discincti : id 
est; vel ignavi, et labori minimé assueti ; quia 
qui se ad opus parant, accingunt vestem alti- 
us: vel reverà fluentibus vestibus induli ; hunc 
enim fuisse habitum Afrorum innuit Milphio 
Plauti, sic Peenum alloquens in Panulo Act. 


5. sc. 2. v. 48. Tu qui zonam non habes, quid 
in hanc venistis urbem; aut quid queritis! Ui, 
Geloni : populi vel Scythice, vel Thra dcias, G. 
1.115. IV. Leleges: vagi Asie minoris po- 
puli, qui ab Homero ad ineridiem fEolidis cir- 
ca sinum Adramyttenum collocantur: ab a- 
liis cum Caribus confunduntur, aut eis ut so- 
cii permiscentur. V. Cares, regionem occu- 
pant Asie, ad meridiemlonie, ad occiden- 
tem Lycia, ad septentrionem Doridis, nunc 
Aidinelli. VY. Morini populi in eà parte Bel 
gice Gallice que proximé ad Brittaniam Mag 
nani accedit,et ad fretum quo Brittanicus o- 
ceanus cum Germanico committitur : unde 
extremi dicuntur in ea parte: horum caput 
fuit Tarvanna, Teroiianne, nunc diruta, in 
Picardie et Artesie confinio. De Morinis 
triumphavit Caius Carinus, eodem anno ac die 
quo primum triumphum duxit Octavianus. 


VIE Dae, vel Dahe : Scythicum genus di- 


cuntur à Stephano : et à Pomponio Mela coi. 
locantur in Asia; non longe à Scythis, circa 
Oxum fluvium : hiter Bactrianos, et Sogdia- 
nos : quod si ita est, fuerunt illiinter Augus- 
ti captivos cum Bactrianis Antonii sociis. 
VILL. Euphrates, fluvius Armeniam et Meso- 
potamiam alluens : de eo G. 1. 509. Quid apud 
illum gesserit Octavianus, G. 4. 561. IX. 
Rhenus bicornis, de eo Ecl. 10. 47. Hunc 
belii. causà trajecisse secundus Romanorum 
Agrippa dicitur à Dione, et triuraphum tamen 
neglexisse, anno U. C. 717. X. fraxes, ex Ar- 
meniz inontibus per Mediam i in mare Caspi-- 
um influens, placido primum fluxu ; sed abi 
in asperiora devenit, ingenti impetu ac frago- 
re : ut habet Pomponius. Mela, 1.3.5. De 
cjus pontibus ita Servius: Quem pontibus niz- 
us est Xerxes conscendere : vel cui Alexander 
magnus es fecil, quem fluminis incrementa 
ruperunt : quem posted Augustus firmiore . 
ponte ligavit. At de ponte quidem Alexandri 
loquitur ' [sidorus, 1,13. 21. J 

724. .Mulciber.] Vulcanus; ita dictus simul 
cendo ac temperando dM n 


bre 
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"falis; per clypeum Vulcani, dona parentis ^^: -JEneas admiratur in cly- 


peo Vulcani talia munera 
Miratur : rerumque ignarus imagine gaudet, | 4 NUR o ailltriati - 


Attollens humero gor etfata nepotum. ^ ^ specie rerum quas ignorat, 
^. 'imponens humero e et gloriam pif n Hoc 
NOTA. a 


930. fgnarus.] Quamvis enim his imagini- . rent dibHesocke non poterat. 
bus delectabatur, tamen quid ille udi. dm 


{ 
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LIBER IX. 


ARGUMENTUM. 


_JENEA conquirendis auxiliis apud Arcadas ac Tuscos: occupato, Turnus admonetur à Junone 
per Iridem, ut in castrensia nove Troje munimenta impetum faciat. Trojanis, ex nee pres- 
cripto non egredientibus ad pugnam, Turnus eorum naves, oppidi lateri admotas, parat incen- 
dere: sed ille, cium ex Idee sylve materia fabricate | olim fuissent, Idee matris beneficio 
mutantur marinas in Nymphas: tum nocte imminente, circa oppidum excubie disponuntur. 
Interim Trojani, de revocando per nuncios JEned, soliciti, dum inter se consultant, Nisus et 
Euryalus, par nobile amicorum, ultró suscipiunt hanc provinciam : laudati ab Ascanio, dimis- 
sique, eedem Rutulorum noctu, magnam faciunt : eorumque spoliis induti dum pergunt porrd, 
à Latinis equitibus obviis occiduntur : capita hastis affixa, et in castris erecta, agnoscuntur pro- 
cul à Trojanis, el ingentem'in oppido luctum excitant, presertim matris Euryali. Turnus op- 
pugnationem mane instaurat. Ascanius Numanum  insolentiis illudentem, emissd à muris sa- 
gittà configit. Quo successu, elati. Pandarus et Bitias portas recludunt, et Rutulos subeuntes 

 magná strage propellunt. Turnus facto impetu tandem irrumpit, sed clausis portis, hostium 
mullitudine circumventus, paulatim recedit in eam oppidi partem quam Tyberis alluebat, et ut 
eral armatus in flumen desiliens ad suos natatu revertitur. 


ATQUE ea diversa penitus dum. parte geruntur, er 
Irim de ccelo misit Saturnia Juno o amid eei 
[Aw longé remota: Juno 
No ia Seturni misit à celo 
Trim — 
NOTA. 


Ai. Diversá parte] I In ; Bltarid, apud urbem fz. 4, 7007 
Care, 7E 8.479. De Iride, Thaumantis filid, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
|] 
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ad audacem Turnum. Tur- Audacem ad Turnum. Liuco tum VIT parentis 
nus forte quiescebat. tunc Piluinpj "Turnus sacratà valle. sedebat. | ! VUA 


jud sylvam Pilumni aba- 


viwivalle sacxá: Adquem Ad Quen sic rosea, 'T'haumantias o ore. locuta est: 8 
filia Thaumantis ita locuta Turne, quod optanti. Divüm promittere. nemo 


est ore roseo: Turne, ec- 
ee tempus revolutum exhi- 


Auderet, volvenda dies en attulit ultró. 


buit sponte id, quod nullus Auneas, ‘arbe: et sociis, et classe relicta, ‘sy 
Deorum auderet boue "ii Sceptra Palatini sedemque petivit Evandri, 


ibs cupientt, ZEneas relic- 
1à urbe et sociis et navibus, 


Nec satis: extremas Corythi penetravit ad urbes: 10 


adivit regnum et regionem Liydorumque manum, collectos armat agrestes. - 


Evandri S Palütini. 
satis est: ivit ad ultimas. 


urbes Corythi: et armat currus. 


Nec id Quid dubitas? nunc tempus equos, nunc poscere 


multitudinem ^ Tyrrheno- Rumpe moras omnes, et turbata arripe castra. 


rum, rusticos congregatos. 
Quid deliberas ? jam tem- 
pus est vocare equites et 
currus. 
moram, et invade castra 
territa. Sic locuta est, et 


Dixit, et in coelum. paribus se sustulit alis, 
ngentemque fugá secuit sub nubibus arcum. 
Amputa omnem A enovit juvenis, duplicesque ad sidera palmas - 

Sustulit, ac tali fugientem est voce secutus : 


19 


alis equatibus extulit se ad Iri, decus coeli, quis te mihi nubibus actam. 
celum, et i fugà signavit Detuliti in terras? unde hzec tam clara repente 


magnum arcum sub nüubi-r 
bus. Juvenis Turnus agno- 


'empestas? medium video discedere coelum, 


29 


vit eam, et porrexit ambas Palantesque polo stellas: sequar omina tanta, 
palmas ad astra, et prose Quisquis in arma vocas. Et sic effatus, ad undam 


cutus est abeuntem talibus 
verbis : 


O Iri, ornamentum F F'OCessit, summoque hausit de gurgite lymphas, 


aéris: quis misit te lapsam Multa Deos orans : oneravitque zethera votis. 


é nubibus ad me in terras ? 
unde subito hzc facies cee- 


J amque. omnis campis exercitus ibat apertis, 


25 


li tam splendida? cerno Dives equim, dives pictai vestis, et auri. 
medium «celum hiare, et Messapus primas acies, postrema coercent 


sidera errantia celo. Pare- 
bo tantis monitis, quicum- 


T yrrheidze juvenes: medio dux agmine ''urnus. 


que Deorum hortaris me ad Vertitur arma tenens, et toto vertice suprà est. 


bellum. Atque ita locutus; Gey 
progressus est ad fluvium, 


et extulit ¢ superficie fluvii aquam, multa petens à Diis : 


septem surgens sedatis amnibus altus 


30 


et replevit celum votis. Et jam totus 


exercitus procedebat : agris patentibus, frequens equis, abundans vestibus versicoloribus et auro. 
Messapus regit prima agmina, filii Tyrrhei ultima: TTaraus Rex excurrit ?n medio exercitu; at- 
tollens arma, et excedit “alias toto capite. Veluti pr Btotidos Ganges crescens cum silentio sep- 
tem ; : 


NOTA. 


3. Parentis Pilumni.] At Pilumnus dicitur 
JE. 10. 76. Turni avus ; ibid. 619. Turni quar- 
tus pater, id est, abavus. Igitur vel parens sumi- 


tur hic generatim, quomodo dicimus parentes 


majoresque, quocumque gradu distent à nobis: 
vel, ut ait Servius, Pilumnus commune fuit 
familie cognomen, à primo Pilumno deriva- 

| tum in posteros, ut Cesarum à primo Casa- 
re. Sto in primà sententia: quia solus Pilum- 
nus, caput gentis, Deus habitus est, ut locis il- 
lis videbimus ; ideoque luco seu sylvà sacra 
donatus. 

4, Sedebat.] Vel feriabatur ad ejus tumu- 
lum: scripsit enim Cicero, De Leg. 1. 2. 55. 
Danicalibus feriis resideri mortuos. Ita Tur- 
nebus. Vel simpliciter otiabatur. Ita Dona- 
tas. Vel deliberabat secum de rerum suarum 
statu. 

9, Palatini; &c.] De Evandre, Palatini 
montis incola, Al. 8. 51. Ineo monte dein- 
de structa est Roma, ja eo Romulus unam é 


pluribus suis habuit domum, Casár quo» 
que Octavianus habuit suam : unde impera- 
tórum. edes, ubicunq; esset, palatia. Ea 
sunt. 

10, Corythi, &c.] Urbs est Tusciz, à Csy- 
tho rege fundata, nunc Cortona, JE. 3. 170. 
De Lyilis, Tuscie colonis de Lydia, A. 2.181. 
4E. 8. 479. 

13. Castra.] Novam Trojam, tumultuario 
opere munitam ab ZEneà, ad ostium orientale 
Tyberis, JE. 7. 157. 

23. Hausit de gurgite lymphas.} Ut lotis ma- 
nibus puriüs precaretur. Sic ZEneas, A. 8. 
69. De genitivo pictat, JE. 3. 394... De Messa- 
po E. 7. 691. De Tyrrheo, et ejus filiis, ibid. 

S5. ^ 

30. Ceu septem surgens, &c.] Ganges, Buvius 
nriediam Indiam intersecans, ac duas in partes 
dividens : influens in Oceanum meridionalena 
une quidem ostio: sed cui tam multe obja- 
centiusulg, ut ostium illud insulis intercisum 








MNEIDOS LIB. IX: .. 


Leap, 
SEA 


Per tacitum Ganges : aut pingui flumine Nilus, fuviis placidis: aut veluti 


Cim refluit campis, et jai se condidit alveo. 
Hic subitam nigro glomerari pulvere nubem 


do refluit ex agris, et 
jam inclusit se suo alveo. 


Prospiciunt Teucri, ac tenebras insurgere campis. Tunc Trojani procul vident 


Primus ab adversà conclamat mole Caicus : 
Quis globus, 6 cives, caligine volvitur atrá ? 
Ferte citi ferrum, date tela, scandite muros. 
Hostis adest, eja. Ingenti clamore per omnes _ 
Condunt se 'l'eucri portas, et moenia complent. 


25 nimbum repentinum colli- 
gi ex obscuro pulvere, et 
cáligiaem induci in agros. 


ex aggere opposito :: O ci- 
ves! quantus globus ni- 
gre. caliginis accedit. ad 


Namq; ita discedens preeceperat optimus armis 40 10s? afferte arma. celeres, 


JEneas: Si qua intereà fortuna fuisset ; 

Ne struere auderent aciem, neu credere campo: | te. 
* ^ : e : 

Castra modo et tutos servarent aggere muros. 


date spicula, conscendite 
, monia: hostis instat, agi- 
Omnes Trojani cum 
magna vociferatione inclu- 
dunt se intra portas, et re- 


Ergo, etsi conferre manum pudor iraq; monstrat ; plent munimenta. Quippe 


Objiciunt portas tàmen, et praecepta facessunt, 
Armatique cavis expectant turribus hostem. 


45 /&neas peritissimus milita- 
ris.rei sic abiens jusserat : 
9i casus aliquis ejusmodi 


"Turnus, ut antevolans tardum przecesserat agmen, contingeret, interim dum 


Viginti lectis equitum comitatus; et urbi - 
Improvisus adest : maculis quem 'T'hracius albis 
Portat equus, cristàq; tegit galea aurea rubra. 


aberat : ne auderent ordi- 
nare exercitum, neve com- 
mittere in campum ; tan- 
50 tuminodo tuerentur castra 


D E * ° ° . 3 dado 2 
Ecquis erit mecum, 6 juvenes, qui primus in hostem ? ©! muros deiensos muni- 


En, ait ; et jaculum intorquens emittit in auras, 

Principium pugne: et campo sese arduus infert. 
Clamore excipiunt socii, fremituque sequuntur 
Horrisono. '"l'eücrum mirantur inertia corda : 
Non zquo dare se campo, non obvia ferre d 
Arma viros; sed castra fovere. Huc turbidus atq; huc 


mentis. Itaque, licét pudor 
et furor hortentur eos con- 
serere manus: tamen op- 
ponunt portas, et exequun- 
tur mandata JInec, et. ar- 
55 mati expectant hostem in 
mediis turribus.  Turnus, 
cum ante cürrens przgres- 
sus. esset lentiorem  tur- 


Lustrat equo muros, aditumque per avia quzerit. mam, stipatus viginti equi- 


Ac veluti pleno lupus insidiatus ovili, 59 
Cüm fremit ad caulas, ventos perpessus et imbres 
Nocte super media: tuti sub matribus agui 
Balatum exercent: illà asper et improbus irà 
Sawvit in absentes : collecta fatigat edendi 


tibus electis; ita accessit 
ad urbem  inexpectatus : 
» l'hracíus equas maculosus 
albo. fert eum, et cassis au- 
rea inumbrat cristis rubris. 
O juvenes; inquit, quis erit 
vestrum, qui primus in 


ae ei ? Settee c Eo. eire 
hostem irruet mecum? ecce. Sic ait, et evibrans jaculum projicit in aerem; quasi initium pre- 
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Nilus foecundis aquis, quan- 


Primus Cacus vociferatur - 


lii : et altus immittit sese in campum junctum uró?. Socii succedunt e£ cum clamore, et sequun- 
tur ululatu terribili. Mirantur desides auimos Trojanorum: homines ii/os non exhibere se iu 
equam planitiem; non inferre arma opposita ; sed josidere casti is. Turnus iratus huc et illuc 
circuit equo muros, et vestizat ingressum per loca inaccessa., Ext veluti quando lupus sub me- 


djaré noctem insidians ovib pleno frendet prope septa, passus ventos ct pluvias: tune agni se- 


> 


curi sub matribus emittunt balatum:: ille verd acer et percitus ira furit adversis absentes :- fu- 


ror edendi 


multiplex dici possit. Nili modo exundare 


certis temporibus dicitur apud Solinum, c. 55. 
De Nilo, ejusq; septem ostiis, et benefica exun- . 


datione, G. 4. 287.  Comparat igitur Virgilius 
'Turni exereitum ¢ multis Italie populis, qui 
priüs dispersi per agros vagabantur, nuuc in 
imum collecti instructa acie incedunt non sine 
majestate et silentio ; cum his duobus fluviis, 
nonexundantibas quidem, sex post exundatio- 
nem 6 campis in alveum reflucntibus. Quidam 
voces illas, sepdem surgens sedatis avibus: noi 
de septem ostiis, quibus Ganges descendit po- 
tis im mjere, quàm surgit; sed meliàs expli- 


cant de favis compluribus, qui in eam infu- 


2 


M T v "i 


NOTE. 


unt, et quorum societate intumescit ae vert 
surgit : quo sensu septem, erit pro incerto quo- 
libet numero, qui swpe à pocíis per septenum 
aut centenum exprimitur, 

49. Thracius]. De equo cjusdem modi, 7E. 
5.566, De Thracid equorum ferace, 7E. 3. 14. 
De cristis.galearum; A. 8. 468. 

56. JEquo campo.] Vel plano : vel potius, ube 
pari periculo, pari pugne modo, decertare pos- 
sent. De verbo lusiro, pro circumeo, AS. 1. 608. 

60. Caulas.]] Cauia, stabulum ovium, € 
Greco ZvAA. à 

63. In absentes. Y Ix agnos à seipso per sep« 
ta disjunctos. ML n 


ges 
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suctus ex longo tentpors Eix lougo rabies, et sicco sanguine 


et guttur ys rmi Haud alic Rutulo muros et cast 
exat ewm on aliter íu- 3 
ioe atndaoibatir - Ratot, tgnescatit ites et duris dolor ossibt ardet : kou ME 


consideranti muros et cas- Quà tentet ratione aditus ; et. quà via clausos - 


tra, et indignatio augescit Hy cutiat Teucres vallo, ai); effundat in zequor.- 
in ossibus duris : quomodo 


querat jugressum : et quà C lassem, quae: lateri castrorum adjuncta. Jatebat, 
parte via aliqua extrahat A iggeribus septam circum et fluvialibus undis, 19 


et aggere Trojanos inclu: : | 
sos, et inducat eos in plani- Invadit ; sociosq; incendia: poscit. ovantes: ites a 


tiem. Impugnat ciassem Atq; manum pinu flagrant fervidus. implet.. TM 
cretm defonsam | muah "Pum vero incambunt: urget praesentia uri 


mentis, et aquis flavialibus, ¢ 
que. latebat. admota | late; Atq; omnis facibus pubes accingitur atris. 


castroram : et vocat ad in- Diripuere focos: piceum fert fumida lumen . 45 


> ga entes 
centium socios gaudentes "T »d3. et commixtam Vulcanus ad astra. favillum.. 
et (use ardens aliat mia- 


nam pina flammanti. Tunc Quis Deus, ¢ Óó Musee, tam seeva incendia: Teucris — 
autem dant se operi: pre- Avertit ?. tantos ratibus quis depulit ignes? 


sentia Turni incitat €05, : 
Mw . i es 
et omnis juventus armatur Dicite ; P risca fides faeto, sed fama pe! ERDAS «<i 


nigris facibus. Rapuerunt . "Lempore quo primum Phryg già formabatin ee 80 
tiliones à focis : teda fmi- AN neas classem, ct pelagi petere alta parabat: 


fera emittit ad sidera la- ^ D: Gp. . 
pes piceam, ét iguis mix- Ipsa Deüm fertur genitrix Berecynthia magnum - 


tun favillam. O Muse, Vocibus his affata Jovem : Da, nate, petenti ; s f 


quis Deus abduxit à fro- Ouod tua chara ns d ^ à 
ie tun tee, d ua chara parens domito te poscit Oly mpo. | 


> quis depulit tantas + inea Sylva mihi multos dilecta per annos &5 
liar iq p , 
flammas à navibus ? dicite Latcus in arce fuit summá, quó sacra ferebant, 


t titudo 
GR UR od vn fama Nigranti picea trabibusque obscurus acernis. .. 
b 


ejus est eterna, ‘Tempore Has ego Dardanio juveni, cum classis egeret, 
quo JEneas primum strue- Teta dedi: nunc soli¢itam timor anxius urget. 


bat naves, in Ida monte q ] 
Phrygie, et parabat se ad 20lve metus, atq; hoc precibus sine posse PARAR: 















eundum-in extrema spatia Ne cursu quassate ullo, neu turbine venti vd 
maris; ipsa Berecynthia Vineantur : prosit nostris in montibus ortas. W 
mater Deorum. dicitur al- p 


jacta magni, Jake tus P sus ule contra, torquet qui sidera mundi: |. ^. 
verbis; O fii, concede ma- O° genitrix, quó fata vocas? aut quid petis. iid 


tri. precanti, quod dilecta ng, : TDR e m 
Janua] iui fao ae go Mortaline manu factee immortale carinas 5-95 





-colum subactum. Sylva pi- Fas habeant ?. certusque incerta pericula lustret 


nea chara per multos annos /;neas ?. cui tanta Deo permissa potestas ? 


fuit mihi, lacus iii supremo i 
vertice, umbrosis piceis o- Imo, ubi defunctee finem poi tusque tenebunt 


pacus et truncis acernis : quem in locum inferebant sacrificia. . Ego leta concessi has arbores 
Trojano juveni, quando indigebat navibus: nunc metus anxius habet me solicitam. Expelle 
timores 71605, et permitte matrem hoc posse precibus suis: ne naves ille deficiant, fracte ullà 
navigatione aut Yi ventorum : prosit ipsis, eas. natas esse in montibus nostris. Filius, qui volvit 
astra mundi, responde illi ex adverso : O mater! quà vertis fata, aut quid rogas his verbis ? an 
naves fabricate manu mortali obtinebunt jus immortalitatis? et /Eneas securus adibit _pericu- 


la dubia ? cui Deo concessa est tanta facultas ? ego potiis RUINIS postquam Weta d üs peri- 
culis attigerint terminos et portus Italos : 


NOTA. 


68. a equor 3 In campum, Ah. 2. 780. 19. y e one sed, 4c] Ktsi pO ob 
70. Aggeribus, &c.] Situm describit nove — vetustatem multis SM OE n. sit ; fama 
Troje, Ain. A 157. De aggere, iafrà, ver. men ejus non periit, sed vigebit semper, í 3 





143. 

75. Focos.] ues excitaverant,ad accenden- 
das arbores pinguis nature ; quales sunt pi- 
nus, teda, Eclog. 7. 49. Tamen iwda pro qua- 


libet face sumi potest, De Vulcano. pro igue, 
G. 1, 295. 


 Berec ynthid, Cybele, An. 6.784. De a 
montis cacumine G. 4, 461. ‘Picea, arbor resi- 


Idd; ‘Troadis monte, An. 2. 801. De nazis 
JEnem ibidem structis ad fagam,. JEn 8.6. 
arce, pro 








nam ferens, G. 9. 257. Tr abet actin ex acés 
re arbore, erable, MAPLE. |. ue 
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. quecunque evitaverit fluc- 
100 tus, et tulerit principém | 

Trojanum ad campos Lau- 

rentes: huic auferam spe- 

ciem mortalem, et impera- 

‘bo has esse Deas vasti m&- 


 Áusonios; olim quicunque evaserit undis, 
- Dardatiumq; ducem Laurentia vexerit arva ; 
Mortalem eripiam formam, magnique jubebo 
fiquoris esse Deas: qualis Nereia Doto 
1 x 2 * ) Y - 

Et Galatea secant spu mantem pectore pontum. rig: qualis Dbto Blia Nerei, 
Dixerat: idque ratum, Stygii per flumina fratris, — etGalatea scindunt pectore 
Per picetorrentes atraque voragine ripas, |. 105 ko Spied nad locu- 
th ee odi le od . SS REP ENS ta us erat, et 1d voluit esse 
Áunuit; et tetuim nutu tremefecit Olympum. certum, per fluvios fratris 
Ergo aderat promissa dies, et tempora Parece inferni, per ripas fluentes 
Debita complérant: cum Turniinjuria matrem ^ Pice et uid fri e 

p. 1 "à uo commovit nutu totum ce- 
Admonuit sacris ratibus. depellere teedas. | lum. Ergo promissa dies 
Hic primum nova lux oculis effulsit, et ingens 110 advenerat, et Parcs con- 
Visus ab Aurcra ccelum transcurrere nimbus, MA, HOMER 


" : ; 3 ; sütutum: quando impug- 
Idzique chori: tum vox horrenda per auras natio Turni movit matrem 
Excidit, et Troum Rütulorumque agmina complet: d ut EM 
T . ¥ E : . É : . R aces & navibus $t0t Sacris. 
Ne trepidate meas, "T'euepi, defendere naves, dán bid pedis d 
Neve armate manus: maria anté exurere Turno — nenillüxit oculis Trojano- 
Quàmsacras dabitur pinus: Vos ite solutze, —— 1106 rim, et magna nubes visa 
Co Ale Iu. pauci E est ab oriente trajicere coe- 
te, dace peragi: genitrix ju et. t sua queque ^. jam, et simul chori Idi: 
Continuo puppes abrumpunt vincula ripis : dcinde vox terribilis emit- 
La: p pm. a à xp titur per aerem, et implet 
Delphinumque modo demersis eequora rostris | cdisiae "Erüsanorlul ue DUE 
Ima petunt. Hine virgineze (mirabile monstrum) — turum: O ‘Trojani, ne 
Reddunt se totidem facies, pontoque feruntur ; 121 ng M Le ae 
: git ta à qud 1 ves, et né armate manus 
Quot prius ecratac steter ant ad litora proree. vestras: priüs permittetur 
Obstupuere animis Rutuli: conterritus ipse Turno succendere mare, | 
Turbatis Messapus equis: cunctatur.et amnis Quam pimus mihi dicatas. 
EEUU eden [Uber EN TN Vos ite liberz, ite Nymphe 
Rauca sonans, revocatq; pedem T yberinus ab a (O* maris: mater Deorum id 
At non audaci cessit fiducia Turno. . 126 imperat. Et statim singule 
4 ? . . ' 7 1 YS : 
x MA : Hrs io ee Dol ue increpat ultró : naves abscindunt. suos fu- 
Jitro animos tollit dicts, atq pr p: 7* nes e litoribus: et more 
"E rojanos h:ec monstra petunt : his J upiter ipse delphinorum mersis rostris 
Auxilium solitum eripuit: non tela, necignes =~ ead pions "ow 
p EUN qom de ME espe "ne einde (prodigium admi- 
Iixpectant Futulos. Ergo maria invia Teueris, 130 sübitcY wefeFuct dg d uf 
Nee spes ulla fugee: rerum pars altera adempta est : vultus puellares, et currunt 
Terra antem in manibus nostris : tot millia gentes mari; quot srate naves 
LT alsec Wil Set are Bow beer ent antea haserant ad litora. 
Arma ferunt ltalce. Nu me fa aa Verrent, Rutuli animo horruerunt: 
ipse Messapus territus est equis commotis: fluvius quoque Tyberinus sistit raucum immurmurans, 
et refert cursum à inari. Non tamen repressa est confidentia Turni audacis. Ultrd excitat verbis 
&nimos suoruni, et ultrb cos objurgat: Hac prodigia spectant Trojanos: ipse Jupiter aufert 
iilis subsidiam consuetum : naves noir expectant arma nec incendia Rutulorum. Itaque mare 
jam impenetrabile est Trojanis, nec ulla spes fagiendi superest ipsis: pars altera mundi ablata 
est ipsis : terra vero est in potestate nostra : tam multa sunt millia nationum Italarum que in- 
ferunt iis bellam... Nullatenus terrent me fatalia 


NOTE. 


99. Ausonios; &c.] JE. 7.54. Dardanium du- 
cem, JE. 1. 235. Laurentia arva, JE. T. 63. 
‘Doto, Galatea: Nymphe marine, Nerei filie : 
Ecl. 7. 37. De Styge fluvio, et cur Dii per Sty- 
ga jurare soleant, G, 3. 551. De Olympo, Ecl. 
6. 56. De Parcis, &. 1. 22. 

2. Ideique chori.] Corybantes, Curetes, 
' Dactyli, Cybeles ministri: qui cymbalis cereis 

eA in nube circa Cybelem perstrepebant, JL. 


3. 111. op 
30* 


114. Ne frepidate.] Vox illa non semper 
mctum solum significat; sed festinatiouem ac 
tumultuationem ; ut patet ex G. 4. 69. De 
Delphinibus, 4:5. 594. De proris navium eras 
tis, /£. 5,143. De Tyberino, Dco fluvii, ZE. 8. 
31. 
130. Rutulos] JE. 7. 794. De Teucris, &. 
1, 235. 

131. Rerum pars altera.] Inferioris orbis; 
qui ex aqua et terrà conglobatur. 
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oracula tins si Troja- Si qua Phryges prae se  jactant, 
predicant aliqua pro se: Sat fatis Venerique datum, tetige 





ni | 
satisfactum est fatis et Ve- 


* 


onsa rH 









neri, ex. quo Trojani aui. Fertilis Ausonize Troés: sunt et mea. contra. 3 
gerunt agros fecunda Ita- Fata mihi, ferro. sceleratam exscindere gentem, : 


liz: sunt quoque mihi fata 
mea adversüs illa, nempe 


muhi spousa. Nec ista in- 
dignatio movet solos filios 
Airei, aut licitum est solis Foemineum. 


none satis est iis semel pe- 
riisse ? satis esset, non ad- 


priüs.. Ha, quibus hec tu- 


tela agzeris interjecti, et Apparat, et mecum invadit trepidantia castra? 
fosse nos remorantes, que Non armis mihi Vulcani, non mille carinis 
Est opus in Teucros: addant se protiaüs oinnes 


parüm distcrminant eos à 
morte, ausent audaciam: 


Ante satis, penitus modo non genus. omne perosos À 
Quibus hee medii fidueia valli, —— 
Mycenis sumere arma. ^t F'ossarumque more, leti discrimina parva, |" 
Dant animos : au non viderunt mcenia hio Ca 
buc omnino. abhorrentibus IN eptuni fabricata manu considere i in ignes? 
à muliebri genere, peecàsse God ygs, 6 lecti: Ferro quis scindere vatlum = 


Conjuge preerepta. Nec solos tangit Atridas | 
evertere bello gentem im- Iste dolor, solisque licet caperé arma Mycenis. ” 
piam, si quidem erepta est Sed periisse semel satis est? peccare füisset ^ 
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nonne viderunt muros '‘Tro- Eotrusci socios: tenebras et inertia furta Ue PEU 
je, struetos manu Neptuni; Dalladii, ccesis summe custodibus arcis, j 


collabi 1 in flammas? at vos, 
ó selecti socii diciies Quis 


Ne timeant ; nec equi ceeca condemur in alvo. 


parat evertere ferro yal- Luce palam: certum est igni circumdare muros.. 
lum, et quis impugnat me- Haud sibi cum Danais rem faxo et pube Pelagii 


cum castra timida ? non est j^ 


opus mihi contra Trojanos 14550 putent, decimum quos distulit Hector in an- 


armis Vulcan, non mille num. 59155 

uevinus: stam adimngaet Nune adeb, melior quoniam pars acta dier: ae 
. se illis omnes "Tusci socios: 

ne metuant noctem, et ig- Quod superest, leti bene gestis corpora rebus - 

navum furtum Palladii, c€- Procurate, viri; et pugnam sperate parati. . 

cisis. custodibus supreme : P xpo Rs 

Ee co sa ay Intereà vigilum dxcHbiE obsidere portas ; 


obscuro utero equi. Ratum Cura datur Messapo, et mcenia cingere flammis. 160 
est cingere muros ignibus Bis septem Rutuli, muros qui milite servent, ° 

palam de die. Faciam ne 
existiment sibi negotium esse cum juventute Pelasgà et Achivis, quos Hector protraxit usque 
ad decimum annum. Jam vero, siquidem optima pars diei lapsa est: quod restat, 6 viri, re fe- 
liciter inchoat, reficite hilares’ corpora, et parati expectate prelium. Interim committitur 
Messapo cura collocandi ad portas. stationes vigilum, et circumdandi munimenta ignibus. : 
Quatuordecim Rutuli electi suni qui observent muros cum militibus : 


N OTJE.- 


334. Phryges.] Trojani, qui per eontemp- 142. Valli} Dicitur vallum et valle. Pate 


tum sic appellabantur, ob pbs: oe molliti- 
em, JE. 1. 381. 


138. ‘Atridas.] Atrei, Mevneaeune regis, fi- 


lios: Agamemnona, A. 3.54. et Menelaum, JE. 
2.264. Qui ob raptam à Paride Trojano He- 
lenam, Menelai conjugem, Greciam univér- 
sam in Trojanos concitarunt. De Mycenis, 
Peloponnesi urbe, 7E. 1. 284. 

140, Sed periisse semel, &c.] Concisa admo- 
dum sententia, ideoque subobscura : que jux- 
ta traditam interpretationem sic fusius. ex- 
plicari potest. |. Vorne sufficit ipsis jam semel 
periisse própler amorem fenunarum ? certé qui- 
cunque alii nondum odissent penitus omne ge- 
nus femineum ; iis satis fuisset peccare pri- 
üs : id est, salis essel peccüsse prius : sive, satis 
esset memoria prioris peccati et pene, ut ab 
amore fominarum averterentur: non iterum 
idem peccarent, et novam sibi perniciem ac- 
cerserent, 


“qui proprié dicuntur valti quibus terra 


lum, munimentum est; ex aggesta ter trà, qua 
proprie agger dicitur ; et sudibus, siv: 







ta epuibetih.s De Troje muris à Neptune fe : 
bricatis, AL. 9. 610. 

148. Armis "uleani. ] Duo videtur dicere ; et 
se non egere armis à Vulcano fabricatis,. qua. 


'lia Achilles habuit, 7E. 8. 383. nec se usurum. 


proprio ense, quem habuit ipse Turnus, à Vul- 
cano item conflatum, JE. 12. 90.. De mille ca- 
rinis, Grecorum ad "Trojam, JE. 2. 198... De 
Elruscis, 28. 8.479. De nocturno furto Palladii 
Trojani; facto ab Ulysse et Diomede, HOO 
166. De equo. Trojano, ct Grecis eo inclusis, 
JE. 9. 260. De Danais, A. 1. 30. De Pelas dy 
Thessalis, Ibid. v. 624; De Hart Pria, 
filio, ibid. v. 483. 









JENEIDOS LIB. IX. 


Delecti: ast illos centeni quemque. sequuntur, . 
Purpurei cristis juvenes auroque corusci. 
Discurrunt, variantque vices, fusique per herbam 
Indulgent vino, et vertunt crateras ahenos. 
|: Collucent ignes: noctem. custodia ducit — 


Insomnem Pila: 


H»c super e vallo prospectant Troés, et armis 
neenon trepidi formidine portas 
Explorant, pontésq; ; et propugnacula j Jungunt: 170 super ex aggeribus; t 
Tela gerunt. Instant Mnestheus acerq; Serestus: 
Quos pater /Encas;.si quando adversa vocarent, 
Ítectores juvenumeet rerum dedit esse mag istros, 
Oimnis per muros legio sortita periclum ua T4 
Excubat, exercetq; vices, quod. cuiq; tuendum est. - 
Nisus erat porta: custos, acerrimus armis, 
Hyrtacides ; comitem Alnea quem miserat Ida 
Venatrix, , jaculo ceierem levibusque sagittis : 

Et juxtà comes Euryalus, qno pulchrior alter 


Alta tenent; 


441 


. illos ven) singulos sequun- 
tur’ centum juvenes: purpa 
qan cristis et fulgentes au 
ro - Divagantur, et succe- 
165 dunt sibi. i invicem, et pro- 
jecti in. gramina | vacant 
compotationi, et. ezhauri- 

unt pocula erea. Micant 
ignes: vigiles : dransigunt 
Sidctosh Snsoind ci ladendo. 
Trojani prospiciunt ista de- 





vant armis summas parle 
murorum: preterea pavidi 
metu cirewmspiciunt por- 
tas, et firmant pontes ac 
propugnacula : habent ar- 
ma expedita. Urgent Mnes- 
theus et ardens. Serestus : 
quos pater dameas, si res 
adverse aliquando id. exi- 
gerent, jasserat esse mode- 
ratores juyenum et admin- 
istros rerum. Quodlibet ag- 


SEM ks 
Non fuit. Aineadum, ‘Lroyana nec induit arma; 180 tow Pe NT 


Ora pucr prima signans i intonsa Juventà. © 
His amor unus erat pariterque in bella ruebant : 
‘Tune guoque communi poriam statione tenebant. 


se periculo,- excubat per 
muros, et variat vices, se- 
'cundim id quod unicuique 
contigit servandum. Nisas, 
fillus Hyrtaci, ardentissi- 


195 5 natrix dederat Mace co- 
mitem, promptun jaculo et 
is Jevibus, erat custos 


Nisus ait: Dii-ne huuc ardorem mentibus addunt, mus in bello, quem Ida ve- 
Euryale? an sua cuiq; Deus fit dira cupido? 
Aut pugnam, aut aliquid jamdudum invadere sagitt 

magnum - 


Mens agitat mihi; nec placida contenta quiete est. 

Cernis, quce Rutulos habeat fiducia rerum: 
Lumina rara micant: somno vinoque solati 

| Percipe porró 

dubitem, et quae nunc animo sententia surgat, bant currere ad pugnam 


Procubuere : silent late loca. 


Quid 


JEneam acciri omnes, populusque, patresque, 
Exposcunt : : mittique viros, qui certa reportent, 
Si tibi, quee posco, promittunt: (nam ibihi facti 


porte: prope erat. Earya- 
lus, quo nullus z!ius Troja- 
norum formosior fuit, nec 
tulit arma Trojana ; puer 
notans vultum imberbem 

primá juventute. Erat illis 
190 amor mutaüus, et simul sole- 


tunc ctiam servabant por 
tam communibus. excubiis. 
* Nisus dixit: “Euryale, an 
Dii immittunt animus hune 
. ardorem? an sua cupidoar 


dens fit unicuique Deus ? jamdiu animus suggeret mihiazgredi, aut certamen, aut aliquid mag 
num; nec contentus est Aoc otio tranquillo. . Vides, que confidentia rerum occupet Rutulos 

ignes rari splendent: jaceucrunt labefacti somno et.vino: loca omnia undique silent. Adverte 
por rd quid mediter, et quod consilium suboriatur animo meo. Omaues, et plebs; et proceres, 
petunt revocari Ayneam: ct mitti homines, qui referant certa de &0. Si pollicentur se daturos 
tib) ea que peto siti gloria facti sufEcit mihi) ^ 5 PX 


f 


NOT. 








165. Craleras.] De iis poculis, Ecl. 5. 68. 

-170. Pontes et propugnacula.] Pontes et sca- 
Jas, quibus. turres et munimenta inter se com- 
mittebantur, ut possent obsessi discurrere. De 
legione, G. 2. 279. 

117. Ida Venatrix.] Vel mater Nisi nomine 
Jda; vel mons Ida, /£.2. 801. que dicitur ve- 
‘natri, quia venatoribus frequens : ut G. 3. 44. 
Domitrix Epidaurus equorum. 

181. Prima. juventá..] Lanugine, quio prime 

juventutis indicium est. 


185. An sua cuique, &c.] An verd unusquis- 
b. 


que, id id valdé vult, divino impulsu se sibi 
fngit velle? 

191. Quid dubitem.] Quid mediter, qid de- 
liberem facere; omnis cnim deliberatio cum 
dubitatione conjuncta est. 1 

194. Si tibi, que posco, promittunt. .] Hie tor- 
quent se interpretes levi de causà. Sensus est: 
Si tibi tribuunt mercedem; quam sum petiturus ; 
idque ait, ex amicorum ingenio, qui sibi unis 
periculosa, amicis commoda querunt. Hoc 
manifestum est ex iis que sequuntar: nam 
mihi facti fama sat et. Opponit enim famam 


! 
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te solum in tantum pericu- 
um ?. Opheltes pater meus 
aassuetus armis, non sic in- | 
stituit me, educatum inter 
motus Graecorum et bella : 
Trojx ; nec feci tecum talia, Qui v 





ec quo sequor generosum Nisus ad hzec : 


FEneam et fortunam ulti- 


"Equidem de te nil fale verebar, 


l his ardentem affatur amicum; 


e reb 


mittam ? 200 








mam. Est, san’, est ani- Nec fas: non: ita me referat tibi magnus ovantem 
mus hic mens negligens vi- Jupiter, aut quicunque oculis haec aspicit equis. 


te ; et qui putet istam glo- ci, 
riam, ad quam aspiras, be- 
n? comparari dispendio vi- 
te. Nisus respondet ad ista : 
San? nihil tale timebam de 
te, nec licebat timere: non 


Sed.si quis (quie multa vides discrimine tali) ^ 210 
Si quis in adversum rapiatcasusve Deusve, —' — 
Te süperesse velim : tua vita dignior cetas. 
Sit, qui me raptum pugna, pretiove redem; 
sane: sic magnus Jupiter, Mandet humo solita; 


tam, ^ 
aut, si qua id fortuna vetabit 


H ? : D L E à p 
aut quisquis Deus conside- Absent; ferat inferias, decoretque sepulchro. 215 


rat justis oculis hee nostra, 


reducat me tibi vietorem ; Neu matri misere tanti sim causa doloris: 


a, verum dico. At si aliquà 
(cujusmodi prevides pluri- Pr 
ma intali periculo) si ali- 


Que te sola, puer; multis é matribus ausa, E 
osequitur; magni nec moenia curat Aceste. \ — 


' qua, aut fortuna, aut Deus, [lle autem : Causas nequicquam nectis inanes, ^. 


deducat me in aliquam ca- Nec mea jam mutata loco sententia cedit > 


lamitatem : optarem te res- 
tare, tua cetas dignior esl 
vità. Sit aliquis qui de mo- 
ye committat terre me, sub- 
ductum é praelio, aut re- 


sit aliquis, qui persolvat mi- 
Ji absenti justa, et ornet 
me tumulo. Ne verd sim 
Auctor tanti luctüs infelici 
matri (ug : que audax e 
plurimis matribussola se- 


Succedunt, servantque vices: statione relicta 
Ipse comes Niso graditur, regemque requirunt. — 
demptum pecunià: aut, si C 2etera per terras omnes animalia somno 
aliquafortuna id prohibeat, Tjayabant curas, et corda oblita laborum: 
Ductores "'eucrüm primi, et delecta juventus, 
Consilium summis regni de rebus habebant : 
Quid facerent, quisve /Enez jam nuntiüs esset. 
Stant longis adnixi hastis, et scuta tenentes, 


220 


Acceleremus, ait. . Vigiles simul excitat: iflh —— 


ids 


v ria 
22b 


quitur te, Ó puer ; nec curat urbem magni Acestz. Tile verd respondet : Frustrà colligis falsos 
pretextus: nec meum consilium jam mutatum movetur loco suo: properemus. Simul exper- 


gefacit excubitores : illi succedunt, et tuentur porías ordine suo. 


diis, incedit comes Niso, et adeunt regem. 


lpse Euryalus relictis exca- 


Animalia reliqua. per omnes regiones solvebant 


somno curas et animos immemores laborum. Primi duces Trojanoram et juvenes lecti habebant 
deliberationem de maximis negotiis regni: quid agerent, aut quis jam iret nuncius ad Aineam. 


Stant nixi longis hastis, et tenentes clypeos, 


NOT. 


commodis. De Pallanted urbe, Evandri re- 
già, JE. 8. 51. i 

202. Argolicum.] Graecum, ab urbe Argis, 
Ay.. 1. 284. : 

207. De te nil tale verebar.] Nil tale de te ti- 
mebam, quale suspicaris: nempe ne timidus 
MS cüm inter bella natus et educatus sis, 
Axa. | 

218. Raplum pugnd, &c.] Sic Antigone 


cadaver Polynicis fratris é pugne campo clam * 


eripuit. Et Priamus cadaver Hectoris filii 


magnis muneribus ab Achille redemit ad se- 
pulturam. pod LO GEH IS 

215. Absenti ferat, &c.] Si cadaver meuin 
haberi non possit, saltem honorarium mihi 
sepulchrum struat. /E 3. 304. inferatq; sepul- 
chro dona, que ideo inferie dicuntur : aqu n 
lae, mel, vinum; sanguinem, - et aliquai 
tiam exsectos capillos, /E. 83, 62.9 

218. Jfenia Aceste.] Urbem apud 
conditzin Trojanis mulieribus, et regi Sicilie 








bes 





-Aceste commendatam, Af, 5. 755. 


Siculos 


CT INS 


ENEIDOS LIB.IX. 


 Castrorum et campi medio. Tum Nisus, et una 
^ Euryalus, confestim alacres admittier orant : | 
Rem magnam, pretiumq; morc fore. Primus Tilus 
Accepit trepidos, ac Nisum dicere jussit. . 
"Tunc sic Hyrtacides: Audite 6 mentibus zequis. 
JEneads : neve hzc nostris spectentur ab annis, 
/ an ferimus. Rutuli somno vinoque sepulti 
onticuere: locam insidiis conspeximus ipsi, - 
Qui patet in bivio portze, quce proxima ponto. 
Interrupti ignes, aterque ad sidera fümus | 
Si fortuna permittitis uti: — 
Queesitum Ainean ad monia Pallantea, | 
Mox hic cum spoliis, ingenti cece peractá, 
 Affore cernetis. Nec nos via fallit euntes: 
Vidimus obscuris primam sub vallibus urbem 
Venatu assiduo, et totum cognovimus amnem. 
Hic annis gravis atque animi maturus Alethes : 
Dii patrii, quorum semper sub numine 'Proja est, 
Non tamen omnino Teucros delere paratis, * 


Erigitur. 
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-— 4n medio castrorum etcam 
:99] pi. Tunc subit) Nisus et 
Euryalus simul rogant. ad-- 
mitti : rem esse magnam, ct 
fore utilitatem iz mora. Lu- 
. lus primus excepit festinan- 
tes, et imperavit Nisum lo- 
qui. Tunc sic ait filius 
936 Hyrtaci: O Trojani, audite 
". ,animis benevolis: et ne 
ista, que proponimus, a:s- 
timentur ex ctate. nostra. 
Rutuli; obruti somno et yi- 

940 ?? siluerunt: vidimus ipsi 
"*"]ocum occulte fuge, qui 
apertus est juxta bivium 
porte, 4uz vicina est mari, 
.lgnes rari, et niger fumus 
tollitur ad astra. Si sinatis 

nos uti hác fortauná : vide- 
245 bitis /Eneam, quesitum d 
nobisad urbem Pallanteam, 
hic presentem fore cum 
spoliis, patrata magna stra- 
ge. Nec via tla nos deci- 
piet euntes: consideravi- 


1 


Cum tales animos juvenum et tam certa tulistis 249 mus frequenti venatione 
Pectora. Sic memorans, humeros dextrasq} tenebat vicinam Mam wbem inter 


Amborum, et vultum lacrymis atque ora rigabat. 
Que vobis, quee digna, viri, pro talibus ausis 
Preemia posse rear solvi ? puleherrima primüm - 
Dii moresque dabunt vestri: tum catera reddet 
Actutüm pius ZEneas, atque integer zevi 
Ascanius, meriti tanti non immemor unquam. 
Iminó ego vos, cui sola salus genitore reducto, 
Excipit Ascanius, per magnos, Nise, Penates, 
Assaracique Liarem, et cane penetralia Veste, 


.. valles 'opacas, et explora- 
vimus totum fluvium. Tunc 
Alethes gravis state et 

 ,prudens mente aii: O Dii 

, s pátrii, quorum sab potesia- 
te. Troja. est, non tamen 
955 vultis evertere penitüs Tro- 
janos, quandoquidem de- 

. distis illis tales animos. ju- 
venum, et tam firma corda. '- 

; Sic loquens, amplectebatar 
manus et humeros utrius- 
que, et irrorabat os et fa- 


Obtestor: quecunque mihi fortuna fidesq; est, 260 ciem fletu. O viri, quam 


In vestris pono eremils : revocate parentem, ! 
Reddite eonspectum ; nihi] illo triste recepto. 
Bina dabo argento perfecta atque aspera signis 
Pocula, devictá genitor quee cepit Arisba : 5 


mercedem, quam dignain 
mercedem putem posse.re- 
tribui vobis pro. talibus . 
© eeptis? primó Dii et virtus 
;vestra. reddent. vobis. pul- 
cherrimam: deinde pius 





JEneas statim retribuct reliquam : et Ascanius adhuc vigens etate, nunquam futurus immemor 
tanti officii. Ego verb, addit Ascanius, cujus unica salus est in patre revocato, vos precor, 6 
Nise, per magnos Penates; et per Larem Assaraci, et per adyta candide Veste : quecuuqu 
est mihi felicitas et fiducia, hanc depoao in sinus vestros: revocate patrem meum, reddite mihet 
presentiam ejus: nihil funestum erit ilio recuperato. Donabo vobis duo, pocula conflata ar- 
gento et iusculpta signis, que pater cepit captà Arisbà: 


NOTAE. 


: 639. Pretiumque more fore.] Se quidem in- 
terrumpere consilia; que tun habebantar, 
iisque moram afferre: sed utilitatern aliquam 

"án hac mova esse futuram. 
— 933. Trapidos.] Festinautes, suprà, v.114. De 
Rutulis, 4E. 7. 794. De Pallanted urbe, A. 8.51. 
2944. Primam sub vallibus urbem.] | Vicinas 
urbis Paliauntez valles, qui primi sunt urbis 
"veluti aditus: urbs enün ipsa erat in monte. 
UDe Teucris, 45.1. 235, 
-« 54. Dii moresque, $c.] Nam virtas et recte 


factorum conscientia sibi ipsa prznium est, 
JE. 1. 603. | e | 

258. Penales, Assaracique, §-c.| Penates et 
Lar, Dii domestici. . Vesta, Dea izni inextinc- 
to presidens. Assaracus familie caput, Trois 
filius: Acne proavus, ZE. 1. 284. Hunc ver- 
sum jam explanavimus, ZE. 5. 744. 

: 964. Jlrisbá;] Urbe "Troadis, à Trojanis ex- 
pugnatà pauló ante bellum Grecuim, circa 
Abyduim et Lampsacum, Propontidem versus, 
ex Strabone, lib. 13. 


450. P. VIRGILII- MARONIS - 


Is 


craterem, quem Dido Sido- 
nia dedit mihi. S1 autem Hte À propor. 
acciderit mihi victori do- Contigerit victori, et praedae ducere sortem : 
mare Italiam, et consequi o 
regaum, et trahere sortem Nc . A dx qe 
spoliorum: vidisti, quo equo Aureus? ipsum illum clypeum cristasque | 


et quibus ja armis Turnus E.xeipiam sorti, jam nunc tua premia, Nise. 271 









Insuper, id campi auod rex habet ipse Latinus. © 
ces, 6 Nise. Insuper pater pens pun , ids Mg 


views  donabit | duodecim Te veró mea quem spatiis propioribus ctas — 215 
eek : "aufs ^ [ : i ji b 


* 


. NO. A L " i 
electa corpora matrum Insequitur venerande puer, jam pectore toto = 
caplivarum, et captivos tlo- Ac 





a UNE cipio, et comitem casus complectorin omnes... 
iliicm ets omnibus arma : : 2 


propria: pretereà, quic-lNulla meis sine te queeretur gloria rebus: - =~ 


quid agnorum PUR ipse Seu pacem, seu bella geram : tibi maxima rerum - 
xex Latinus. Te autem,. d vh * LS ^0Qfi 
eL de acu ca Es Verborumque fides. Contra quem talia fatur 250 


nea succedit spatio vicini- Euryalus: Me nulla dies tam fortibus ausis 


ore, jam excipio fe toto Dissimilem arguerit: tantum fortuna secunda, 
sinu, et adjuago socium in : 


omnes eventus. Nullus ho- Haud adversa cadat. Sed te super omnia dona 
nos acquiretar meis rebus Unum oro. Genitrix Priami de gente vetastá: 

sine te, sive faciam pacem Fist mihi: quam miseram tenuit non Ilia tellus 285 
sive bella: committam tibi ! Fu De "Ub 
supremam curam agendi, Mecum excedentem, non monia regis Acestmo. - 


et dicendi. Ad quem Eury- Hanc ego nunc, ignaram hujus quodcung; pericli est, 
alus respondet talia: Me í 


Ja dies ostende E deer ,.. inque salutatam linquo: nox et tua testis. “tise 


rem à iam audacibus cep- Dextera, quód nequeam lacrymas perferre paren- 
tis : tantummodd contingat 
$115 sors prospera; non fu- y y . i A tuae adita 
nesta. At peto à te rem 4anc sine me spem ferre tui: audentior ibo... 


"nani magis quam ceteraln casus omnes. Perculsa mense dederunt | 08 


munera, Est mihi mater Dardanidye Jaerymas ; ante omnes pulcher Iülus, 
rx antiquà stirpe Priami: | : 


Guan, nee Trojana tellus, tque animum patrie strinxit pietatis imago. . 





At tu, oro, solare inopem, et succurre relictae. 290. 


í 


nec urbs regis Aceste, im-'T'um sic effatur: i2: id. i BO 


pedivit infelicem, gud mi- 


od didt mecum Kee Spondeo digna tuis ingentibus omnia coeptis... 


desero nunc illam, insciam INamque erit ista mihi genitrix, nomeng; Creüsz — 


hujus. diseriminis quale- Solum defuerit: nec partum gratia talem 
cumque est, et insalutatam: : 


testor noctem et dexteram *. 4L Và manet; casus factum quicunque sequetur. 


fuam, quód non possum Per caput hoc juro, per quod pater anté solebat: 300 
tolerarefletus matris. Sed 


ta, precor, solare egentem, et subveni derelicto: permitte me exportare hinc hanc spem de te: 
,curram audacior in omnia pericula. Trojani commotis mentibus effuderunt lacrymas > pre. 


ceteris formosus Ascanius, et specimen charitatis erga parentes perculit ejus ànimum. Deinde — 
ita loquitur: Promitto omnia digna magnis tuis inceptis: quippe illa mihi erit mater, et nomen — 
" 3 \ : oA: Y n WE d KE GR uua UE 
Cretise tantummodo deerit : nec levis favor debetur ipsi, quód pepererit talem filium: quicun- .' 


que eventus sequatur hoc factum. Juro per hoc caput meum, per quod pater meus consueverat 
jurare 


Y NOTA. 
265. Tripodas; &c.] De iis et eorum usu apud 
antiquos, 4», 5. 110. De talentis aureis, E. 5.112. adversa; nullo; aut. perquam obscuro. sensu. 
De cratere, Yicl. 5. 68. De Sidonid Didone, J£. De urbe Aceste, in Sicilia, A. 6. 750... 
4.446. (o 297.Creüse.] Matris Ascanii, de qua, 2.7 
$74. Id wr quod, &c.] Non totum quidem 300. Per quod pater, &c.] Caput intelligit s 











Lati regnuni : sed agros qui erant in privatis um, quod ut sibi charissimum attestari soli 
Latini bonis: quales, honoris causa, respublica | /Eneas aie; id est, vel olim, Yrois, cum 4 
regibus dabat. Sic agrum deinde habuit Tar- | 
quinius superbus Rome in campo Martio. drum. Caput enim quasi sacrum reye t 
253. Haud adversa.] Ita reponimus ex Hoin- — veteres ; unde per illud jurabant. ^^ — 


ee 


sio; sensu facili: eüm ante& legeretur, quí - 


nius puer esset : vel priusquam abiret ad Evan . 


ZENEIDOS LIB. IX. 
qe tibi polliceor reduci, rebusque secundis, .. . 





be 
x 


^ 481. 


rec eadem matrique tuze generique manebunt. . Piredeumti epos fem te 


Sic ait illacrymans ; humero simul exuit ensem 
Auratum, mira quem fecerat arte Lycaon |. 
Gnossius, atq; habilem vagin& aptarat cburna. 305 
Dat Niso Mnestheus pellem, horrentisq; leonis. 
Exuvias: galeam fidus permutat Alethes. | 
Protinüs armati incedunt, quos omnis euntes 


citer gestam: cadem illa 

,servabuntur tue matri et 
familie. Sic dixit plorans : 
et simul extrahit ex hume- 
ris gladium auratum, quem 
Lycaon Gnossius | fecerat 
mira industria, etineluserat 
accommodum in Vagina 
eburnea.. Mnestheus donat 


Primorum manus ad portas juvenumque senumque Niso vellus et spolium his- 


Prosequitur votis: necnon et pulcher Iülus; 
Ante annos animumque gerens curamque virilem, 
Multa patri portauda dabat mandata : sed aurze 
Onnia discerpunt, et nubibus irrita donant. 
Egressi superant fossas, noctisque per umbram 

Castra inimica petunt: multis tamen ante futari 
.3ixitio. Passim vino somnoque per herbam - 
Corpora fusa vident : arrectos litore currus, 
Inter lora rotasque, viros: simul arma jacere, 
“Vina simul. Prior Hyrtacides sic ore locutus: 
Euryale, audendum dextra: nunc ipsa vocat.res. 
Hac iter est: tu, ne qua manus se attollere nobis 
A tergo possit, custodi, et consule longe. 
Hiec ego vasta dabo, et lato et limite ducam. 


210 pidi leonis: fidelis Alethes 
inutat cum 69 . cassidem. 
Continuo progrediantur ar-~ 
mati: quos abeuntes gmmis 
turba procerumet javenum 
et senum comitatur votis 
usque, ad portas : praterea 
ctiam formosus Ascanius, 
B16 e se ferens animum et 

solicitudinem virilem ante 
etatem, davat ipsis manda- 
ta plurima perferenda ad 
patrem: sed venti. dissi- 
pant omnia, et spargunt 2- 
la inania per nubes. Egres- 
si transiliunt fossas, et per 
399 tenebras noctis tendunt ad 

castra hostilia: ,prius ta- 

men futuri exitio plurimis. 


Sic memorat vocemq; premit: simul ense superbum AsPiciunt corpora projecta 


Rhamnetem aggreditur, qui fort? tapetibus altis 
Extructus, toto profiabat pectore somnum : 
Rex idem, et regi "Turno gratissimus augur ; 
Sed non augurio potuit depellere pestem. 
Tres juxtà famulos temere inter tela jacentes, _ 
Armigerumque Remi premit, aurigamque sub ips 
Nactus equis, ferroque secat pendentia colla. 


promiscue. inter. gramina 
per somnum et viaum: cur- 
326 rus erectos in litore: homi- 
nes inter habenas et rotas: 
arma simul jacere, simul 
vina. Filius Hyrtaci pri- 
mus sic ore dixit: Euryale, 
:  tentandum | est. aliquid ma- 
1S nu; jam res ipsa nos invi- 
ool tat. [ter nostrum est per 


"Tum caput ipsi aufert domino, truncumq;? relinquit hanc partem: tu. observa, 


Sanguine singultantem ; atro tepefacta cruore 


ne ulla turma possit assur- 
gere contra nos à tergo, et 


Terra toriq; madent: necnon Lamyrumq; Lamumq; provide procul. Ego vasta- 
Et jw iB Tünum; Hà qui-plurim iH t 335 bo ista. loca, et ducam te 
— € ev « d p C due per spatiosam viam. Sic 
Aoquitur, et cohibet vocem : ef continu) invadit ense gloriosum Rhamnetem, qai forté exhalabat 
somnum toto pectore suflultus aitis stragulis : idem rex et augur dilectissimus 'Turno ; sed non 
potuit avertere divinatione. Opprimit prope illum, tres niinistros promiscue stratos inter arma, 
et armigerum Remi, et aurigam, reperiens eum sub ipsis equis, et abseindit gladio colla pendula. 
Deinde amputat caput Reno ipsi domino eorum, et linquit truncum ejus singultantem sanguine : 
terra calefacta et lecti inficiuntur nigro saüguine. .Proterea opprimi Lamyrum, et Lamum, et 
juvenem Serranum ; qui formosus vultu iof 

. T , NOTAE. 


304. Lycaon Gnossius.]] Artifex nobilis ex 
urbe Grosso in Cretà insula: ubi arma singu- 
lari arte fabricabantur, /E.. 3. 104. quit 

813. Nubibus irrita.] Innuit ipsos esse mo- 
rituros, antequam ad /Eneam perveniant, 

315. Ant? .] Vel,antequam ipsimoriantur,quod 
subobscurétantüm significat. Vel, antequam ad 
eastra hostium perveniant: et sic dicendum, in- 
ter urbem et castra spatium fuisse, ubi discur- 
rebant illi; qui propiüs admoti muris à Turno fu- 
erant,et jam vino sepulti in gramine decubue- 
rant. | he o 

e 


927. Rexidem.] Praludit ad morem Roma-. 
num, qui.post exactos reges inductus est: ut à 
patriciis eligeretur sacrorum rex, vel rex saeri- 
ficulus : subditustamen is erat pontifici summo; 


. et ab auguribus et pontificibus eligebatur. Ta- 


lis Rhamnes augur mihi videtur fuissc. 
228. Jugurio.| De hac arte divinandi, E. 
2.703, Pestem, rem quamcumque exitialem : 
hic mortem, alibi incendium, A. 5. 683. 
335. Plurima-—— Luserat.] Plurimim : neu- 
trum plurale; pro adverbio. Sic G. 4. 122. Se- 
ra comantem JVarcissum ; id est, seró, 





452. 


a 


higétat multina ‘per’ hane Luserat, , insignis fac 
.moctem, et stertebat sole- Membra * 





tus membris ob. multum 
Bacchum: 


dam illum nocti, et. pro- 
duxisset «sque ad diem 


plenis, devorat et lacerat 
pecudes teneras et silentes 


immoderata fames impellit. 


“Non minor es! strages edi-' Sed ma Asie deu metuens se post cr atera. tegebat : 
ta aby Euryalo: ipse pe Pectore in adverso totum cui comintis eüset. 
> Condidit assurgenti, et multà morte reccpit. ignis 


inflammatus sevit, et a 
greditur in medio multun im 





P. VIRGILH. MARO? ^ 


a Deo victus ! 
fortunatas; 4 "o qUasset h octi ludum, in lucemqu 
continuó adequasset ho Impastus ceu p'ena leo. per ovilia turban 
(Suadet enim vesaha fames) manditq; trahitq; | ‘ 
Quemadmodum leo jeju- . Molle pecus, mutumq metu; fremit ore cruento 
nus, tumultuans in ovilibus Noe minor Euryali codes: 
Perfurit: ac multam in medio sine nomine 
pre timore, et frendet gut- F'adumq; Hebesumq; subit, Rhoetumq; Ab: 
ture " enoginnolento, «nant Tnaros c Rhcetim vigilantem et cuncia vident m; 







! IS: 











incensus et ipsi e 


3 


vulgus sine- honore; eva: I UPBHTES un vomit ifle animam, et cum san iguine | 


dum, et Hebesum, et Rhe- Vina refert moriens : hic fur to dar Vid instat. 
Jamque ad Messapi socios tendebat, ubi ignem 
tum et aspicientem omnia, Defi üuüccre extremum, ;et relig gatos rite videbat . 


tum, et Abarim, improvi- 
dos: Rhetum expergefac- 


350 





sed qui timens 'occultabat Caryere eramen eque bk eviter cim talia. Nisi 


se post amplum poculum ; 
cul assurgenti 


Uaec | (Sensit enim nimià cede: atque cupidine ferri) 


propiüs totónn' gladium in Absistamus, ait: nam lux inimica propinquat. 355 


pectore objecto, et retraxit Pee harum e CNTRSRUNUE 


eum post certam. mortem. 


atis est: via facta per hostes. 


Ute Rhotus ejicit- animam Multa virüm solido argento per fecta relinquunt | 
sanguincam, et moriens Armaque, craterasque "simul, pulchrosque tapetas. | 


reddit’ vinum: confusum Bury 
cum sanguine. Hic Eurya- 


more pascere 
quando Nisus dixit brevi- 


alus phaleras Rhamnetis, et aurea bullis 


idi acted Contibil tide Cingula: 'fiburti Remulo ditissimus olim d : 
dem. Et jam pergebat ad Guee mittit dona, hospi tio cüm jungeret absens, - 
sócios Messapi, ubi spec- C bf e UN Ai hate M 

taba ewer uitium ee: C OLOUS à Alle suo. moriens dat habere nepoti: | 
tingui, et equos solutos de Post mortem belio Rutnh pugnaque potiti: — 


herbam : [gece rapit, atq; humeris nequicquam fortibus aptat. 


ter talia verba, quippe animadvertit se el socium rapi nimià eupidate stragis : Desinamus, nam 


dies non commodus nobis imminet. 


Satis penaram stunptum est: via apecta est inter hostes. 


Linquunt plurima arma hominum ernata solido argento, et pocula, et’ pretiosos tapetas.  Eu- 


ryalus rapit Rhamnetis phaleras 


,et balteum aureum clavis: 


qua munera Cadicus opuleutissi- - 


mus miscrat quondam Remulo "Tiburtina cam absens vellet eum sociare hospitio : ille Remulus 


moriens dedit possidenda nepoti suo: 


sed post Remuli mortem, ltutuli obtinuerunt ea lempore 


belli, per pugnam. T rus rapit hec; et irustra accommodat robustis humeris suis. - 


NOTE. 


837. Membra Deo viclus.] Somno, ut vult 
Cerdanus: ut ego arbitor, Baecho : «quem 
jam Deum eia pliciter nancapavit, ZE. 1. 636. 


Munera latitiam@ue Dei. Protinus, continuo 


lapsu, atque ordine, An. 3. 416. 

339. Turbans.] Tumultuans, sic ©. 6. S00. 
Turbanti trepida ostia, Ni. 

348. Multd morte récepii.] . Vel edaxit multo 
cruore stillantem: vel ‘non ptit nisi post 
certam mortem. 

349. Purpuream animam.) Biibtus; Iliad. 
5.83. sog Qvesos veles , purpurea mors. Locutio 
repetita ex veterum quor undam opinione: qui 
praecipuam anime sedem statucbant in san- 
guine,animamque esse ipsum sanguinem etiam 
xionnulli putabant. ^. 

350. Furlo furvidus inslat.] Furium vocat; 
vel spoliationem cadaverum ct armorum di- 
reptionem ; yel cidem ipsam furtim et tacit? 


editam ; furtum quippe est quicquid oculté pa- 
tratur, /E. 6. 568. Rr 

359. Phaleras-—elaurea bullis Cingula. Phe 
dnd ernamenta equocum, A. 5. 310. Bee a 

278. Cingula, balteus, quem vocat Varro cin- 
guium & corio bullatum: Virgilins, 4.12. 942. 
de balteo. Pailantis ait: nolis fulserunt cin- 
gula bullis, Bulle verd erant clavorum aureo- 
rum quadam capita, cingulis. affixa: ob. si 
litadinem ita dicta à bullis, quee in aquis 32 
lienlibus excitantur. Non absimile fuit orna- - 
mentum aureum, pueris nobilibus appends” 
litam é collo, bulla item nuacupatun. . 

361. Hospitio citm jungeret absens.]. ‘ 
hospitii jura mutuis muneribus. colebai it, ab- 
sentes prescntesy e. De eristis sal / run 
8. 468. DE nid i) 
964. ANequiequam.] idein. dened ee ndus 
erat, et hac ipsa spolia amissurus. 
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Tum galeam Messapi habilem cristisque decoram Tum imponit capiti galeam 


Induit. Excedunt castris, et tuta capessunt. 
Intereà preemissi equites ex urbe Latina, © 
Cetera dumlegio campis instructa moratur, | 
Tbant, et Turno regi responsa ferebant, = — 
Tercentum, scutati omnes, Volscente magistro. 
Jamq; propinquabant castris, muroque subibant ; 
‘Cum procu! hos Llevo flectentes limite cernunt: | 
Et galea Euryalum sublustri noctis in umbra 
Prodidit immemorem, radiisque adversa refulsit. 
Haud temere est visum, conclamat ab agmine 


Scens : 


State, viri: que causa vie? quive estis in armis? 
Quove tenetis iter? Nihil illi tendere contra : 
Sed celerare fugam in sylvas, et fidere noc. 
Objiciunt equites sese ad divortia nota. 


*. 


Sylva fuit late dumisatqueilice nigrà — ' 
Hon, quam densi complérant undique sentes : 
Rara per occultos ducebat semita calles. .— ^ 
Euryalum tenebre ramorum onerosaque praeda 

Impediunt, fallique timor regione viarum. 
Nisus abit : jamque imprudens evaserat hostes, 
Atque locos, qui post Albze denomine dicti ^ —— 
Albani : tum rex stabula alta Latinus habebat. 
Utstetit, et frustrà absentem respexit amicum ; 
Euryale infelix, quà te regione reliqui ? 


Messapi commodam et in- 
signem cristis." Exeunt é 
castris, et petunt secura lo- 
ci. Interim equites trecen- 
| ti, omnes scutati, duce 
Volscente, incedebant, et 
370 portabant responsa. regi 
Turno, premissi ex urbe 
7 Laurente,dum reliqua 1e- 
gio'manet parata im agris 
Laurentibus. Et jam attin- 
gebant castra, et accede- 
bant ad munimenta cas- 
V ol- irensia > cum, yident emi- 
O75 uis hos juvenes divertentes 


ad" sinistram viam: et in 
umbrà noctis ^ snblucente 


cassis JMessapi prodidit Eu- 
ryalum incautum, et émi- 
cuit obiecta radiis Lune’; 
Volscens e turma exclamat: 


Hinc atq; hine; omnemq; aditum. custode coronant. Non falsd visum est nobis : 


sistite virl: quee ‘causa est 
vobis eundi? et quinam es- 
tis a armati " et quo ha- 
betis iter’? Hii nihil volue- 
runt respondere adversum ; 
ag5 sed eeperunt properare fu-. 
2OU-eam per sylvas, et commit- 
tere se tenebris. Equites 

| opponunt se binc et inde 
ad transversa wdinera cog- 
nita 8201, et circundant cus- 
todibus omnes ingressus. 
Fuit 4c sylya aspera du- 
mis et ilicibus opacis, quam 


9881 


390 


wave sequar? rursus perplexum iter omne revol- spissi vepres undique imple- 


. Fallacis sylvze, simul et vestigia retro” 
Observata legit, dumisque silentibus errat : 


bant: pauce vie deduce- 
bant ad €ant pev -seeretos 
tramites. Opacitas ramo- 


[vens 


rum et spolia gravia retardant Euryalum; et metus: aberrandi à recto sputio itineris. "Nisus 
effugit: et non providens amico jam elapsus erat ab hostibus; et ex agris, qui deinde vocati 
sunt Albani, de nomine Albe: Tune rex Latinus collocabat ilic stabula sublimia. Postquam 
constitit, et frustrà respectavit amicum absentem : ait : O miser Euryale, quo loco deserui te ? 
gut quà queram /e ? iterum remetiens vias omnes dubias sylva dolose, simul et-revolvit' vesti- 
gia retro quesita, et vagatur inter dumos tacitos : fis 


NOTH. 


67. Ex urbe Latiná.] Laurento, JE. 1. 63. 
868. Celera legio.] Pedites. Naim in legio- 


me Romana communits trecenti fuere equites, - 


pedites vulgo quater mille: licet auctior ali- 
quando fuerit numerus. lgitur mittebatur ab 
Amati Laurenti regina, legio ad Turnum, du- 
ce Volscente: sed equitatus, utpote expediti- 
or, premissus fuerat; peditatus adhuc in cam- 
pis circa Laurentum, utpote tardior, moraba- 
aur. vni 
970. Scutati omnes.] Seutum enim oblon- 
gum, non rotundus clypeus, in usu fuit Roma- 
norum equitum. Vide Lipsium. De formá scu- 
"dL, 7M. 8.659. "t^ n ires 
sc 972. Levo flectentes limite.] Ad septentrio- 
'^mnem : quem juvenes habebant ad levam, Vol- 
-scens cum equitibus ad dextram. - 
^ 881. lilice nigrá.] Ilex arbor glandifera, 
yeuse, HOLM OAK. | 


897. Locos.] Qui rescribunt ex fide aliquot 
codicum; lacus ; ii minime videntur ad locum 
et tempus attendere. Nam Pallanigum, ubi 
nune Roma, quinque admodim leucis nostris . 
Gallicis ab urbe Ostid dissitum erat, ubi tum 
Troja nova. Lacus autem Albanus, de quo 7E. 
8. 48. ad orientem utriusque urbis longé rece- 
debat, hinc a Pallanteo quatuor leucis, inde 
item quatuor à Trojà novà disjunctus: atque 
hec deloco. Jam quantum ad tempus : Nisus 
et Euryalus circa mediam noctem; eamque 
estivam, urbe exierant; ut patet ex militum 
ludo, somno, ignibus extinctis: noctis partem 
aliquam in procerum concilio ac deliberatione 
traduxerant ; aliquam item in cede peragen- 
dà. Qui fieri igitur potest, ut Nisus fuga elap- 
sus sit à Trojà nova ad Albanum lacum, gue 
quatuor leuc: sunt; item ab Albano lacu ad 
ultima eastrorum loca, amici querendi cansa,, 


e 
* 


i 
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audit equos, audit sonitus, Audit equos, audit. strepitus, ¢ dis 


€t tubas. Deceased ae Nec longum in medio tempu: 
ac videt. Eoryalum 


Nec longum tempus. alil 
illo intervallo, quando. ela- Pervenit: 
mor attingit aures: et cer- omnis, 


nit Eury alum; quem omnis Fraude loci et noctis, sublid turbant 


turma repentino strepitu 


ac sonitu jam trahit, inter- Oppressum rapit, et conantem plurima : u 
Quid faciat? quà vi juvenem, 
Eripere? an sese medios moriturus in ho: 
bore, quibug armis audeat Inferat, et pulchram properet per vulnera 
liberare juvenem ? an mo- Qeytis adducto torquens hastile lacerto, | en 
suspiciens altam Lunam, sic voce piste X 
. per plagas necem glorio-'l'u Dea, tu preesens nostfo suecurrelabor, ^. 

sam ? Statim librans has- A ctroritm decus, et nemorum Latonia custos, | 


ceptum errore loci et noc- 
iis, et incassüm agitantem 
multa. Quid agat ?. quo ro- 


riturus immittat se in me- 
dios ^hostes, et acceleret - 


tile brachio contracto, re- 











uibus au 


405 


spectans Lunam sublimem, 51 qua tuis unquam pro me pater Hyrtacus. aris b 


his verbis orat eam: 
Dea, tu propitia fave. meo 
conatui: 6 Latonia, gloria 


T«Dona tulit ; si qua ipse meis venatibus auxi, — | 
Suspendive tholo, aut sacra ad fastigia fixi : ras. 






siderum, et tutatrix sylva- Lune sime me turbare globum, et rege tela per au- 


rum. Si pater meus Hyrta- Pixerat : 


cus obtulit unquam pro me ees 
tuis altaribus aliqua mune- Conjicit : 


et toto connixus corpore ferrum | 
hasta volans noctis diverberat. umbras, | 


. 410. 


ra; si ipse meis venationi- lót venit adversi in tergum Sulmonis, ibique . 
bus. accumulavi aliqua aut F'rarieritur. ac.fisso transit preecordia BSE 2 0 


appendi é fornice, aut af- 


fixi ad culmina £ibi. conse- V Olvitur ille, vomens calidum de pectore flumen 


crata: permitte me dissi- Frigidus, et longis singultibus ilia pulsat. | 
ersi circumspiciunt. Hoc acrior idem : 
et ad. Ecce aliud. summa telum librabat ab aure; : " 


nitens toto corpore cvibrat Dum trepidant : 
ferrum: hastile volans di- 


pare hanc turmam, et diri- Div 
LV 

ge per aérem. hoe hastile. 
Sie locutus fuerat ; 


vidit caliginem noctis, et 


tur,. et trajicit precordia 


r a B 
rupto. ligno. Sternitur ille, Tu tamen intereà calido; de. 
emittens é pectore. fluvium Persolves amborum, inquit. Simul ense recluso. a 
“That in Euryalum. Tune vero exterritus, amens - 


calentem,  frigescens, 
succutit uterum. longis sin- 
gultibus, 


Circamspectant Conclamat Nisus :..nec se celare tenebris * 


"o 415 








it hasta 'l'ago per tempus. uirumg; 


Stridens, trajectoque heesit tepefacta cerebro. - P2 
pervadit in dorsum Sulmo- Seevit atrox V olscens, nec teli conspicit usquam. 420 
nis oppositi, et illic rumpi- Auctorem, nec quo se ard 4 





s immittere possit : 


P hi sanguine poenas. 


| 425 


in diversas parles. Ile fer- Amp]liüs, aut tantum potuit perferre dolorem : 


yentior hoc Successu ecce in- 
torquebat à suprema auris 


Me, me: adsum qui feci : in me convertite ferrum, 


parie hastile aliud. Dum O Rutuli, mea fraus omnis : nihil iste, nec ausus, 


2lli tamultuantur : 
in cerebro transfisso. 
possit inferre se : 
mul educto gladio irruebat. in Euryalum. 


hastile stridens incidit in Tagum per tempora gemina, et calefactum stetit 
Volscens asper furit, nec vidit uspiam libratorem teli, nec quà fervidus 
At tu, ait, dabis mihi sanguine calido penas debitas ab utroque vestrüm. Si- 
"Tunc autem Nisus territus, extra mentem - .gositus, 


vociferatur ; nec ulteriüs fotuit occultare se umbris, aut pati tantam dolorem. Me, me rapile.: 


adsum qui 7d commisi : 
est, 


r d 


redu que quatuor alie sunt leucz: 'easq; 
leucas octo intra brevissimum . estive’ noctis 
mediz spatium. perfecerit : ? Quo fit ut. legam 
locos, non. lacus : eosque explicem de parte 
aliqua agri Albani, qui tum forté ed. usque 
pertinebat, quam partem fugà jam preter- 
gressus fuerat Nisus. . 

405. Latonia.| Luna, Diana, à Latoniis ma- 
tre, G..3. 6. 

402. Tholo.) Media ac suprema pars est tec- 


m 


4 


,vertite in me ar UR O Rutuli, omnis dolus meus siehe 5i iste nibil ensi 


“NOTE, adito ons 









ti, in Ceci col re ui quà trabes eoek à; 
unde est quasi fornicis, ut aiunt, clavis. © nr Pp 
418. Precordia.] Grecis: didepgurypeeey 
brane sunt pretense cordi: suprà sunt, 
pulmones ; ; iufra, jecur et lien. . 3: 
sunt imi ventris, circa. summas coxas. p 
497. Me, me: adsum; &c.] Abrupt 
pertürbatione. sententia. . Me; me, oe " ue 
Rutules, promiscue pro hostibus appellat; qua 
quam hi erant Loan Be Butultse le. 7.194. 





3ÉNEIDOS LIB: 1X. 


Nec potuit :'coelum hoc et conscia sidera. testor : 
Tantum infelicem nimiüm dilexit amieum. | 
sed viribus ensis bcne" 
"Transadigit costas, et candida pectora rumpit. 
Volvitur Euryalus leto, pulchrosque per artus — 
It cruor, inque humeros cervix collapsa eridisba 
Purpureus veluti cum flos succisus aratro 
Languescit moriens ; lassove papavera collo 
 Demisere caput, pluvia cum forte gravantur. 
At Nisus ruit in medios, solumque per omnes 
Volscentem petit, in solo Volscente moratur : 


‘Talia dicta dabat : 


455 


aut. potuit facere: attestor 
490 hoc: ccelu: lel astra que id 
sciunt : tantummod) nimis 
.ámavit amicum  miserun. 
~ Proferebat talia dicta ; sed 
- gladius tofd vi  immissus 
transfodit costas, et pet- 
fringit pectus candidum. 
435 Euryalus "sternitur morte, 
et sanguis fluit per formosa 
membra, et collum infex- 
um pendet in humeros, 
"Quemadmodum, quando 
/.flos purpureus proscissus 
.aratro languet moriens: 









Quem circum E Hostes hinc cominüs atque aut quemadinod:m papave- 


hmc. 


Proturbant: instat non. segnius, ac rotat ensem 
Fulmmeum: donec Rutuli clamantis in ore - 


ra fesso collo inflectunt ca- 
put, quando forté obruuntur 
imbre. At Nisus irrumpit 
per medios hostes, et inter 


Y* 


Y i 2 
Condidit adverso, et moriens animam abstulit hosti. 97065 Unus. £y BW 


Tum super exanimem. sese projecit amicum 


centem, defigit oculos iu 
uno Volscente : circa quem 


Confossus, placidaque ibi demüm morte quievit. 445 Niswn hostes collecti. co- 


Fortunati ambo ! ! si quid mea carmina possunt, 
Nulla dies unquam memori vos eximet «vo: 
Dum domus ZÉnece Capitoli immobile saxum 
Accolet, imperiumque pater Romanus habebit. 
Victores praedà Itutuli spoliisque potiti, 
Volscentem exanimem flentes in castra ferebant. 
Nec minor in castris luctus, Rhamnete reperto 
Exsangui, et primis unà tot czede peremptis, 
Serranoque, Numaque® + ingens concursus ad ipsa felices! si mei versus vale; 
Corpora, seminecesq; viros, tepidáq; recentem 455 quam 
Ceede locum, et plenos spumanti sanguine rivos. 
Agnoscunt spolia inter se, galeanique nitentem - 
Messapi, et multo. phaleras sudore receptas. 
Eti jam prima novo spargebat lumine terras 


4 
reportabant in castra Volscentem mortuum. 


minus eum premunt hinc 
.atque hinc: alle non iner- 

tiüs premit eos, et contor- 

quet gladium fulminantem: 

, donec immisit eum in ore 
opposito ducis Rutuli voci- 
450 ferantis, et moriens eripuit 
vitam hosti. Tum trans- 
fixus jecit se super amicum 
mortuum, et illic tandem. 
quievit dulci nece. Ambo | 





aliquid, nulla dies vos un- 
subtrahet | tempori 
memori: dum gens Anew 
habitabit immotam rupem 
Capitoli, et fundator 'Ro- 
me tenebit imperium orbis, 
Rutuli victores adepti pre- 
dam et spolia, plorantes 
Nec levior erat dolor in castris, Rhamnete in- 


vento mortuo; et tot proceribus unà nocte interfectis, et Serrano, et Numa: concursus Jd ad 
ipsa. cadavera, et ad homines semimortuos, et, ad locum is ag recenti strage,:et ad 


rivos infectos spumoso sanguine. 


hi psi d 
vade Je Uk : 
in e Me ey Ke UR 


eis gi Sym x ce. 


448. Domus. Bnew Capitoli, &«.] Roma, 
urbs ab Aine posteris fundata, in Palatino 
monte primum , deinceps ad alios producta 
montes kde pracipué Capitolinum, Palatino 
vicinum. septentrione : ubi arx et templum 
Jovis. Aliqui domum /Enee explicant de ipsà 
domo Augusti, .qui.cum totà gente Julia ex 
Ane à oriebatur: at illa non in Capitolio, sed 
in Palatino monte sita erat, ut et J ulii Csa- 
ris domus. - Adde qudd domus nex, jam pro 
Romana gente accepta est. JE. 3. 97. Im- 
mobile saxum vocat; alluditque ad cternita- 
tem Romani imperii: qaam à Tarquinii Pris- 
citeniporibus certam Romani existimabant :- 


cüm enim is ad extruendum Jovis Capitolini , 


Eecognoscunt inter se predam, et fulgentem cassidem 
Massages et ERASE as recuperatas mulio labore. +Et jam prima 


_N OTAE. 


SWF o Deos omnes alia in urbis lodi trans- 


» ferri juberet ; Juventus et Terminus ex omni- 


bus Diis cedere loco noluerunt ; unde m. dm 
est omen, fore ut urbis termini nunquam loco 
nmioverentur, nec mk ea Huren vigor ilii 
deesset. ^ri 

449. Pater Romanus.) Vel Augustus, vel Se. 
matus Romanus. Vel) potids, Romulus, gentis 
Romane conditor et pater, 

457. Agnoscunt spolia, &c;] Que Rutulis 
eripuerant Nisus et Euryalus ;. et que iterura 
exiis Volscentis equites receperant. De iis, 
v. 359. et sequentibus, De Tithono, Aurore 
conjuge, A. 4, 689. 


* 


456. 


bat t terras novà mug 
jam inducto, rebus jam de- 


ipse cinctus. armis excitat 
homines ad arma: et unus- 


quisque dur colligit ad 1 Quin i 1psa arrectis, 
pugnam. agmina, sua tecta Preefieunt capita, et multo. clamore Ts mar, ; 


Euryali et Nisi. 
rea, res visu terribilis, figunt ZEneadze duri murorum. in i pario 'sinistrá 
in hastis sublatis. capitaQpnosnere aciem, nam dextera. cingitur amni 


ere, et stimulant furorem 
multiplici rumore. Prete- 


WNisi et Euryali, et prose- 


«quuntur. multis: vociferati- lugentesque Peucht fossas, et turribus altis | 
simul ora virüm preefixa videbant, p 
Nota nimis miseris, atroque fluentia tabo. — | 


onbus. JEneade firmi in Stant mest : 
loyà parie murorum obje- 
cere exercitum, nam p4rs.. 


'urnus in arma viros, arn mis 
tectis per lucem, "Turnus Suscitat, cratasque acies in pra 
Quisque suas, variisque acuunt rum 





P. ^ MORBI MARS 









visu miserabile, in 


; jun 


dextra munitur fluvio; et Interea pavidam volitans pennata per orbem | j^ s 
tuentur magnas fossas, et Nuntia fama rult, matrisque adlabitur aures | jit 


tristes stant in excelsis tur- 
ribus: simul spectabant 


Euryali: ac subitus misere calor ossa reliqui e "o : 


capita juvenum prefixa, E.xcusst. ne nibus radii, revolutaque pensa: v. 


nimis cognita miseris, et Ev olat 1 inf 
stillantia nigrà sanie. In- 
'ferim fama alata, volans 


elix, et fcemineo ululatu, 
Scissa comam, muros amens atque agmina cursu . 


per urbem territàm, nun- Prima petit: non illa virüm, non illa pericli, [plet: 
tia Irumpit, et pervebit ed Teloruma; memor: ccelum. dehinc questibus iin- 


aures matris Euryal: et 


calor subit). deseruit ossa lunc ego te, Eury ale, aspicio 7 " tu-ne illa senecte 
misere: radii dejecti sunl Sera mede requies? poner linquere solam, 


é manibus et tele di lapse: 
misera. ila praecipitat, et 


lacerata secunditm capillos, Heu! 
insana vadit cursu ad mu- 
ros et primas turmas: non 


Crudelis ?. nec te sub tanta pericula missum 
cum vociferatione muliebri Affari extremüm misere data copia matri ? 
terrà ignota, canibus data preeda Latinis - 
Alitibusque, jaces ! * nec te tua funera mater. 


Ula attendens homines, non illa discrimen et arma: deinde replet ccelum querelis : 


ae : 


An ego e 


talem video, 6 Euryale : ? an tu es ille. futurus soiatium ultimum mee senectutis ! an potuisti 
deserere me solam, ó inhumane ? ne que concessa est matri infelici facultas ultimi alloquendi 
tc, missum in ina discrimina ?. heu! jaces zn tellure i incognità, prada objecta: canibus Latinis 


et avibus. 


Nec cgo mater protuli te aute edes, ul curairix tui funeris : USE 


NOTA. 


468. Sinisird.] Qrintals, qui Laurentum 
spectabat. 

472. Tabo.| Putri sanguine, G. 3. 481. 
Fama, E 4.74. . 

476. Radu &c.| Instrumenta textoria, A. 3. 
483. Pensa, tele: que prius involute, jam 
ea surgente revolvuntur. De penso, G. T. 
390. 

418. Muros amens, &c.] Non tamen excedit 
urbe : sed e e muris, ad conspectum suflisi ca- 
pitis, has in querelas erumpit. 

494. Affart extremivm.] Romani mortuos 
statim post obitum inclamabant :- tum post fu- 
nus, ter dicto vale relinguebaut. JE. 9:644. 
JE..0..918. 5 

486. Tua funera mater Produxt, &c.] 1. Jul. 
Scaliger, Pomponium secutus,mutilam vult esse 
orationem, ob vim doloris : explicatque, nec te 
mater peperi ad luec tua funera. II. Jos. Scali- 
ger, non multüm dissentiens à Servio, vult fu- 


:Po7 
, * 


De 


meras esse mulieres, que curam suscipiebant 


faneris, ut sunt mater, soror ; easque distingui 
à preficis, que conducts: pretio preficiebantur 
ancillis ad lamentandum : quod pre ficarum fic- 
tus, funerarum verus esset ac sincerus dolor. 
Eoque derivat illud Ennii epitaphium apud 
Cicer. Nemo me lacrimis decorét, neque frne- 
va fletum fail ; cur? volito vivus per ora virüm. 
Sed admoduin dubia hac lectio est;€üta vul- 
gd legatur, funera fletu, funere. fletum, $c. IT. 
Suspicatur Merula legendum, fua. funera mater 
proluxi, que vox apud Festum: repe ritur : 
cx quo tertia concinnari potest opini 

te tua funera mater proluxi, id esty we. te el tu- 
am mortem proluxi. Et verd tales erant fune- 
bres ceremoniz : lugebatur | et conctamabat 
mortuus, claudebantur ipsi oculi, lavab 
vestibus pr etiosissimis tegebatur, 
in feretro ad januam domiüs; ibic 
prostitisset id iiy dn koe - vetitus im: 


Ag 





















ANEIDOS LIB. IX) ^.— 451 


Produxi, pressive oculos, aut vulnera lavi, 1 aut clausi oculos ; aut lavi 

Veste tegens, tibi quam noctes festina diesque |. Ba gecingeondenecatover 
Urgebam, i tela curas solabar aniles. e ; P. uti Y denne. noctuque diu- 
Quo sequar? aut quae nunc artus avulsaq; membra, que, et leniebam feztu telas 





Et funus lacerum tellus habet? hoc mihi de te, 49 por senectutis, Qud 
? o? aut que terra nunc 
Nate, refers? hoc sum terráque marique. seeuta 2d (fedet aub, dii abeclsea 


Figit me,siqua est pietas: id me omnia tela . membra, et cadaver lania- 


1 "tum? hoc caput represen- 
Conjicite, ¢ 6 Rutuli: me primam absumite ferro. . tas mihi de te, 6 fili? hoc 


Aut tu, magne pater Divüm, miserere, tuoque 495 secuta sum et terrà et ma- 
birtisdue od detrude Rene sub 'Partipa. telo; ttf. Trausfodite me, 6 Ru- 
. 1 li : ] b t tuli; si aliqua est vobis pi- 
Quando aliter nequeo. crudelem abrumpere vitam. etas: contorquete in me 
Hoc fletu concussi animi, moestusque per. omnes | omnia spicula: me primam 


It geniitus: torpent infractze ad preelia vires. ae ee n 
lilam incendentem luctus Idecus et Actor, 500 mue" leh: füliue tue 
Hionei monitu et multüm lacrymantis Lili, deimitte ad inferos hoc me- 


" B Um caput (ibi odiosum :. si 
Coi ripiunt, interque manus sub tecta reponunt. . MARRE MN EU m 


At tuba terribilem sonitum procul eere canoro duram vitam. Animi com- 
Inerepuit : sequitur clamor, coelumque remugit. el sunt hoc esie pes 
: 1 ys * ja suspiria mittuntur a 
Accelei ant acta pariter testudine Volsci, B05 iso. Gives Fldasacot 
Et fossas implere parant, ac vellere vallum : :o 0 tarde ad pugnam. Ideus 
Quserünt pars aditum, et scalis ascendere muros ; xd n dud 3 

€ S mj 

Quà rara, est acies ,interlucetque corona les, et in manibus refer unt 
Non tam spissa viris. 'l'elorum effundere contra» in domam ipsius, monitu 
Omne genus Teucri, ac duris detrudere contis, Say eee sc I n 
plorantis. At tuba proeul 

Assueti longo muros defendere bello. excitavit ere rauco formi- 
Saxa quoque infesto volvebant pondere, si quà [nes iabim ADU succedit 
Possent tectam aciem perrumpere: cüm tamen om- VOEM "dup nones 
Ferre libet subter densà testudine casus. 514 admota testudine, et ag 
‘Nec jam sufficiunt: nam qua globus imminet in- grediuntur cumulare fos- 


^ sas, et eruere aggerem; 
Immanem "Teucri molem volvuntq; ruuntq; [geus, pars vestigat ingressum, et 


Que stravit Rutulos late, armorumque resolvit superare scalis muros, quà 
'legmina: nec curant ceeco contendere Marte exercitus rarus est, et quá 
Mese culi, flos all Hee eee passim hiat non . 
Ampliüs audaces itutuli ; sed pellere vallo am densa militibus. Con- 
Missilibus certant. ^ - 5290 (d Trojani incipiunt proji- 


cere omnes species armo- 
rum, et dispellere eos Tong lignis, consueti propugnare menia bello diuturno. Dejicicbant 
etiam lapides pernitiosi ponderis, tentantes ossent aliqua parte perfringere agmen tectum 
elypeis : tamen interea Rutuli gaudent mod casus omnes sub spissà testudine. Deinde non 
possunt sustinere: nam quà parte magnus globus appropinquat, Teucri advolvunt et impellunt 
vastum saxum, quod laté oppressit Rutulos, et separavit termina Clypeor um; nec ulteriàs Ru- 
tult ardentes volunt certare obscuro certamine leah unis > ; sed conantur dimoy ere Jeo Tro- 
janosex aggere 


et a x 3 NOTE . 





pitili icum versis, ad rogum deducebatur : "dii 505. Toshidine, &c.] Milites erant densati i in 

maxima pm parte explicuimus, FE. 6. ae et giobum, consertis supra capita clypeis, ut sic 

sequentiby ad muros tutids accederent : De ed testudine, 
AST. Produxi.] Justa primam explicationem JE. 2. 441. De Pipes. 4E. 7.303. De vallo, 
superiorum vocum significat, peperi.Juxta se- suprà, v. 142. De cont T 5. 208. 

cundam, proposui ad Janum domiüs; quod 516. Ruunlque.] tá pe Hunt, projiciunt ; Al. 
Dio et Greci alii vocant mpoeidsaloa. Juxtater- 1.385. Spumas salis ere ruebant. 

tiam proluzi legendum est. 518. Ceco Marte.] Quia latebant sub testu 
491. Funus lacerum.) Haud dubie cadaver. dine, tecti et inumbrati clypeis, 

‘Sie Propert. 1. 1.17.8) Heceine parva meum 

funus arena teget. De Tartaro, imis ‘shin 3E. PNE A 3 

6.194. N 1 Faye bs wes 7) pie bus Porras NA 


ti^ 
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—— P. VIRGILIT MARONIS 





Alia ex parte. Mezentius Parte alia horrendus. visu qua 35: 





terribilis visu librabat pi- Pinum, ‘ 
num ‘Tyrrhenam, et injicit 
fumidas tedas. 
pus, subactor equorum, | ft 
lius Neptuni, diruit palo 
aggeris, et petit scalas ad. 


muros 'scandendos. 










pe, oro, docete cantantem: 
quas cedes, quas neces 
"furnus tunc ibi intulerit : 
quem hominem unusquis- "T'urris 
que miserit ad inferos; et 

explicate mecum 


et potestis narrare. Turris 


op alta suspicientibus, Perque cavas densi tela prone fenestras 
tabulatis ‘sublunibus, Princeps ardentem conjecit lampada Turnus, «53. 
Et flammam affixit lateri: que plurima vento. aa 


ns, situ; quam Itali 
omnes conabantur occupa- 


1, et fumiferos infert Me 
At Messa- At Messapus, equüm domitor, Nep 
Rescindit valium, et scalas dn m 
' Vos, 6 Calliope, precor aspirate d 
Vos, 6 Quas ibi tum ferro strages, quae funer 
HU ane Cm RiOROFCE S quem quisque virum demiserit Q1 
Et mecum ingeutes oras evolvite belli: 
Et itus euim, Divae, et memorare pot 
erat vasto suspect et pontibus altis, 
totam Opportuna loco: summis quam viribus omn 


ambitum Aujus belli; nam Expupnare Itali su mimaque evertere. opum: ic 
vos, Dew, et recordamini, Certabant: Troés contra defendere € saxi 




















re totis viribus, et diruere Corripuit tabulas, et postibus hzesitadesis. — 
tota vi potentiz sue, contra 'I'urbati trepidare intus, frustraque malorum 


Trojani. conabantur, pro- 
pugnare lapidibus, et vi- 


Velle fugam: dum se glomerant, retroq; residunt | 


brare sagittas crebras per In partem, Wis peste caret; tum por dere turris 540 
apertas fenestras. Turnus Procubuit subito, et PONO tonat o.nne fragore. | 


primusimmisit tedam flam- 
anantem,et affüxitlateri tur. 


invasit asseres, et adhesit 


fulcris absumptis. Trojani 


rere effugium e pericu 
dum colligunt se, et retr) 


Semineces ad i rau. immani mole socuta, 
ris ignem: qui auctus vento Confixique suis telis, et pectora duro dr A s 
"'ransfossi ligno, veniunt. Vix uius Helenor, gen 
turbati ceperunt intus tu- Et Lycus elapsi: quorum primevus Helenor, —~64 
mMultuari, et incassüm que- Mzecnio regi quem serva Lycimnia furtim jode: 
lo: Sustulerat, vetitisque ad "Trojam miserat armis 


“ mh 








recedunt in spatium quod vacabat i 1gne; tum repenté turris cecidit, et totum collum sonat ste 


pitu. 
trajecti duro ligno per pectora. 


Cadunt semimortui in terram, vastà mole $ttper incidente, et confossi pr opr iis ar mnis et 
Vix solus Helenor et Lycus evaserunt: quorum natu. major 


eral Helenor, « quem serva Lycimnia clam peperat regi Lydio, et miserat ad Bn belle 


um prohibito : 


592. Etruscan, Pinum et ..... ighes.] Vel 


ighitam facem é pinu, pingui arbore: vcl ma- 
nu alterà facem, alterà hastam pineam. De 
Mezeniio Etruscorum rege, fusé Evander, 7E. 


8.481. De Etruscá gente, ibidem in notis. De’ 
| De vallo, munimento ex - 


Messapo, /&. 7. 691. 
panis et aggestà terra, suprà, v. 142. — | 
525. Vos, 6 Calliope.] Musas omnes invocat, 

sed preeci ue Calliopen; heroici carminis pre- 
sidem, de quà, Ecl. 4. 57. Numerum ane 
rem cum plurali sic con junxit Tibut. 1. h^ 
$5. Nebe s taimica merenti. | Et Catul. Epic. 
108. 5. Jnsperanti ipsa réfenoMe le nobis. De i 
Plutone, ES Ir us 

628. Oras belli.} Enniana y vox. Ord. buit iex- 
treme partes vestium : que quia in ambitum 
excurrunt, làc sumuntur pro toto cireuituyt &nti- 
bitu, ac serie belli, 

530. Pontibus.] Turres multis contabulatio- 
nibus erigebantur, ¢ ouarum infimis ascensus 








“pra, v. 170. 


fi, 9. 442. De pote pro. 


deinde Lydi dicti sunt, et ab. Hoi 
- antur inter Trojanorum. auxilia; utp 


xo Hi 


re Brat di summas: binos ipsa cubus pv eorüer 


scale; pontes hic dicuntur, ut i — 





532. Opum vi.] Hindi docuiey: pro omni 
industria, virtute, instrumentis.. a 

639. Laupada.) Lampades hie appellant, 
ignita quecunque missilia, ex stupa, 
resina ; quie compacta: simul, ‘et muc 
uncisque et haràis ferreis - -arinat à és 
presertim munimentis adhwrerent, 
vel aliquando etiam machinis in! 
Varia eorum erat ad libitum: figur: 
bus, proprie fulcris | arrectarüsque portarum, 
ignes: supr: dw. 













328. Y à Du 
«546. Ma onio RN eei Me 


gie contermini, 7E. 4.216. ain elei 
547. Vetitisarmis ] Vel contra jussa Deorum 


inns LB. wt 





rm acies, atque. hin ae st 
Ut fera, que densa venantüm s epta 






At pedibus longe melior Lycus, 
Inter et arma fuga mufos. tenet 5 


49 x 





Sperasti te posse; 
Pendentem, et m: 


ces sent: 
Prendere tecta manu, sociümque attingere dextras, 
Quem Turnus pariter cursu, teloque secutus, » 
Increpat his victor: Nostrasne evadere, demens, 
anus ? ? simul arripit ipsum 561 
gna muri cum parterevellit. [num pinnas, et 


we 


NN "erat levis euse stricto, et ig- 
ol sd albo. ao 









Contra tela furit, seseque haud. ne: cia mort 
Injicit, et saltu supra venabula fert 
Haud aliter j juvenis medios 1 mor 
Irruit ; et, quà tela videt densissima 






di incurrit quà cer iet i 
spississima. At Lycus mul-- 
.. tó velocior pedibus, et inter 
- ; hostes, et inter arma occu- 
pat fugà Inuros : et conatu? | 
arripere | manu sublimes. 
apprehendere 
Quem 


manus Sociorum. 


| Qualis ubi, aut leporem, aut candenti COFBOFE CYC- Tira wictor, persecute 


Sustulit alta petens pedibus Jovis armiger uncis: 
Quesitum aut matri multis balatibus agnum 565 
Martius à stabulis rapuit lupus. Undique clamor. 
"T'ollitur : invadunt, et fossas aggere ponunt 
Ardentes teedas alii ad fastigia jactant. - 
Llioneus saxo, atque ingenti fragmine montis, 
Lucetium, porte subeuntem, ignesque ferentem ; 
Emathiona Liger, Chorinzeum sternit Asylas: : 51 tunic dopo ‘ 
Hic jaculo bonus, hic longé fallente sagittà : 
Ortygium Czneus, victorem Crenea Turnus: _ 
Turnus Ityn, Cloniumque, Dioxippum, Promu- jte: 


lumque, 


Et Sagarim, et summis stantem pro turribus Idam: 


simul cursu et jaculo, ob 
jurgat his rerbis: Stulte, 
.an sperasti te posse evitare 
manus meas ? simul appre- . 
- hendit ipsum pendentem, 
.. et excutit cum magna par-: 
te muri. Qualis armiger Jo- 
vis, quando evolans i5 & 
tum abripuit unguib fal- 
catis, aut leporem, a 









quando lupus, sace Matti, 
- subtraxit e a 4 i 
: quesitum 






Undig: i 
mor. surgit : aggrediuntur, 
et cumulant fossas terré 
aggestà: alii torquent te- 


-Privernum Capys: hunc primó levis hasta Themillze das flammantes ad. culmi- 


Strinxerat : ille manum projecto tegmine demens 
Ad vulnus tulit : ergo alis allapsa sagitta, . 


na: flioneus lapide et mag- 
578 no fragmine rupis. opprimit 
Lucetium, appropinquan- 


tem porte et conjicientem ignes : Liger Emathiona, Asylas: Chorineum: alter peritus jaculan-- 


di, alter miftendi sagittas pr ocül decipientes: © 


Ceneus occidit Ortygium, Turnus victorem Ce- 


neum: Turnus Lyn, et Clonium,. Dideippumy et Promulum, et Sagarim, et Idam ‘stantem ante 
summas turres : Capys Privernum : hunc hasta Themille primo leviter vulneraverat : ille abs 
jeeto rebate tulit pi rnm mauum ad plagam : a ssh penu Spas sia 


ne ae Nes xk 








et fati, Tésfeus edidi arii. Va contra’ wove: 
Romanorum : ad quem alludit hic poéta, c quasi 
"Trojanorum etiam fuisset. 
Rome servos militi nomen dare, nisi servi- 
tuié solutos . quod x non nisi perieulosis reipub- 
lice temporibus permittebatur. Be See ee 
648. Ense levis nudo, parmaque, Se] Om: 
nino eum  depingti, quales Romanorum deinde 
fuerunt velites, sic à velocitate dicti. Horum 
arma: parma, brevis rotundusque clypeus et 
"undique par : gladius, et leves aliquot hastule. 
‘Eligebantur à. junioribus et pauperibus, juxta 
"Polyb. Porro cüm vulgà viri principes; aut 


pubem ye 


as 







 Nefas evim fuit "Inachum; 





à a an An Pra de ine. à 
familia diia el^ k abtdfoi penes cdm 
preferreht descripta in clypeis :- ut Türnus 

7,790. Aventinus, hydram Her- 
culis, ibid. 657. Helenor iste nudum clypeuni 
gestat :. tum qui a juvenis nihil dum patrare 
laude dignum p obuit : tum quia furtivo coücu-- 
bitu ex servà cadi qe ternain originem jac- 
tare prohibetur, nabonrque ideo quasi servilis 
"genera f ais th 

553. Venabula. ] Hasta sunt veniatoriee, bre- 
ves, lato ferro, JE. 4. 131. 

564. Jovis armiger.  Aquila,fulminis ministra, 
Fi. 6.255. De tadis, arbore et face, E 7.49. 
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sinistro, et occulta intus 
penetravit mortifero ‘ictu 
pulmones, quibus respirat | 


v Spidndbff 


anima. Filius Arcentis, sta- Pictus acu chlamydem, 
bat indutus pulchris armis, Ensienis facie: genitor quem miser 


habens chlamydem varia- 


tam acu, et splendens pur- Eductum Martis luco, Simethia circur 
pinguis ubi et. placabilis ara 
Stridentem fundam positis Mezentius armi 


pura Ibericà, formosus vul- Flumina, 
tu: quem pater Arcens mi- 
serat JEnec, educatum | 2n 


sylvà Martis, circa. Sime- Ipse ter adductà circum. caput. egit h be 
thum fluvium, ubi es! opi- Et media adversi liquefacto tempora plumb 
Difüdit, ac multa porrectum | extendit arena. ^. 
impulitipse stridentem fun- Tum. primum bello celerem intendisse sagittam 90 
dam, loro ter rotato circa Dicitur, ante ferassolitusterrere fugaces, ——— ij 


ma et benigna ara Palici. 
Mezentius depositis armis 


caput: et discidit calefac- ° 


to plumbo medium caput Ascanius: fortemque manu fudisse Numanum, 5 
oppositi juvenis, et prostra- Cui Remulo cognomen erat ; 'T' omi 
Germanam, nuper thalamo sociatus, habebat. 


vit ewm 1n vastà arenà. As- 
canius, priüs assuetus ter- 


Stabat in eid A f liv 


P. VIRGILII MARON S5 
















ferr 





UA 


id 





ique minorem . 


rere feras fugientes, fertur Is primam ante aciem digna atque indigna relatu — 
(un PRO Praes Vor OCTE RAIN, tumidusque novo precordia regno. 596 


cem sagittam £n bello, e 
Sstravisse. manu robustum 


; Ibat, et ingenti sese clamore ferebat : 


- Numanum, cui. cognomen Non pudet obsidione iterum valloque teneri, 
crac pago vepgui nuper Bis capti Phryges, et morti przetendere muros 7. 


conjugio copulatus duxerat. 
minorem sororem | Turni.: 
Ille ante prima agmina in- 


dictu, et inflatus corda. ob 


n qui nostra sibi bello connubia poscunt ! 
Quis Deus Italiam, | quae vos. dementia piene que 
diuinus disks et idis None Atride: nec fandi fictor Ulysses; . 


808 





novam potentiam; incedebat, et Jactabat se magno clamore : Non pudet vos rursus dp agge- 
ribus et obsidione, 6 Phryges bis capti, et opponere muros morti ? ecce i/los, qui bello petunt 


sibi conjugia nostra! quis Deus, que insania vos impulit. ín Italiam : ? non hic suit filii in 


nec cdi a vanus artifex verborum : 


e 


a QUIAE RU SO ON EG Es 


- 582. Pictus acu.chlamydem, §c.] Chlumys, 
militaris vestis, casaque,a LoOSX, GOWN OR COAT; 
JE. 4.137. Ferrugo, colorest politi ferri, in 
nigrum tendens; brunissure, BURNISHED, 'Ecl. 


2:18. Talis memoratur fuisse color purpure 
Iberia verd, hic sumitur . . 


Iberice nigricantis. 
à quibusdam pro regione ‘AsiaticA, inter Pon- 
tum Euxinum, et mare Caspium, que nunc 
Georgie pars est, dicta Gurgistan ; cujus co- 
loni in Europam profecti nomen dederint Ibe- 


ro Hispanis flumini, et Hispaniam ipsam te- 
nuerint. Ab aliis sumitur probabilius pro ipsà . 


Hispania, cim idem color à quibusdam dica- 
tur Beticus: à Betti fluvio Hispanie, Guadal- 






quivir : inium, apud Hispanos precipue 
laudis o Plinio fuerit: ut nunc quoque 
rubeus ille cc or. Aigro suffultus, gue Vivit 
morado. . ra) 


584. Simethia circum, $c] Silius Sici- 
lie fluvius; in orientale ejusdem latus infra 
Catanam defluens ; ; nunc juxta Cluverium; 
la Jaretía.. Tamen, juxta Virgilium, videtur is 
esse qui nunc nomen habet @ sancto Paulo, 
pauló inferids fluens : nam non longé ab ejus 
fontibus. visuntur adhuc ruins. templi Pali- 
corum, et eorundem lacus, qui lacus. Fazelli 





tempore Waphihia vocabatur, in anis sca- 


: turigines. erumpens aque sulfuree ; que falso 


jurantes enecabat, ut fusé narrat ex auctori 


bus Graecis Macrobius, Saturn. 5. 19. 


585. . Pinguis ubi et placabilis, &c.] .Palici 
fratres fuerunt, Jovis filii, et Thali N ymphe > 
Vulcani filie; que gravida cum Junonem ti- 
meret, dicitur à Jove. terre hiatu occultata : 
ubi nati infantes, indeque egressi, Palici dicti " 
sunt, ATA ixtodas, iterumvenire. Horum ora- 
culo, Siculi in sterilitate admoniti dicuntur, ut 
cuidam heroi sacra facerent: que res cum 
prosperé successisset, ad. eorum aram dona. 
multa congesserunt, ut. refert ex Xenagorà. 
Macrobius. _ Hine ara illa. dicitur à Virgil ^ 
pinguis. . Addit Diodorus 1. | 11. asylu g- 
se fugitivorum servorum, cüm à domi 
mentiüs. haberentur: indeque. nefas 
abduci, nisi securitatis data fide, quam 10 
nemo audeat. Hinc,ut mihi videtur, ara eade 
dicitur. argpli abis De Martis uco, | nullam ali- . 























JE 


Jiquefacto plumbo] X ret. 6. 177. 
Plumbea. werd glans etiam longo cu su volu 
da iique id. beh alent etm llesci | 1» 


iion 
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ANEIDOS LIB. IX. 








Durum a stirpe genus. Natos d flumina primüm | sed. zens fortis ab ipsa ori- 
Deferimus, seevoque gelu du us ei nndis |. y ue "um ad. 
is A Lis , natos, et indura- 
Venatu invigilant pueri, sylva sque fatigant ; Ht <i Pie EUR. 
Flectere ludus equos, et spicula t tendere cornu.  — Pueri indulgent venatui, et 
At patiens operum parvoque assueta juventus, |  percurrunt sylvas: ludus 
; eorum est. doma 'equos, et 
Aut rastris terram domat, aut quatit oppida. bello. . jacere sagittas arcu corneo. 
Omne evum ferro teritur, versaque juvencüm Juventus autem patiens la- 
Terga fatigamus. hastá. N ec tarda senectus 1099 et CORN ctm. 
victu, aut exercet terram 
Debilitat vires animi, mutatque vigorem. | . .. rastris; aut impugnat urbes 
Canitiem galeà premimus;. semperque recentes 
Convectare juvat praedas, et. vivere rapto. al 
Vobis picta croco et fulgenti murice vestis; 
Desidiz cordi ; juvat indulgere choreis ; 615 senectus lenta minuit ro- 
bur animi, aut pellit vigo- 
raptis. Vobis vestimentum tinctum est croco et micanti purpurà ; ; vobis inertia est in deliciis ; 5 
placet vacare choreis: et tunicz vestre habent manicas et mitra ligamina. O veré Phrygiz, 





bello. Omnis atas traduci- 

"tur in armis; et impelli- 

Et tunice unicus et habent redimicula WAU Cd s doin. Tegimus casside ca- 
O veré Phrygie, neque enim Phry ges ! ite per alta pillos albos; et semper nos 


"mus dorsa juvencorum d- 
rantium hasta inversà. Nec 
delectat colligere | novas 

Dindyma, ubi assuetis biforem dat tibia cantum. Ad ols ya ah 


neque enim estis avers: ! ite ae cneied Dindyma, ees tibia emittit sonum hig snag subse 


assuetis Re sono. 2 


a 
t " 
* 


596. "Novo pr Affinitate regia, brea 
enim,quorum imitatores Latini, regum filios, 


fratresque et affines appellabant reges : ut ob-- 


servat Germanus, probatque multis. . 

599. Bis capti Phryges.] Phryges, molles : ad 
contemptum sic vocat Trojanos. Bis capti : 
ab Hercule et à Graecis, ZE. 3. 476. Vel potiüs 
à Grecis; cum Troja i incensa est: et jam à La- 
tinis, in hac nova TTrojà. De Phrygia, JE. 1. 
| 881. De Phrygum mollitie, &. 4. 216. De A- 


trei filiis Agamemnone et Menelao, JE. 2. 264. 


A. 8. 54. De Ulysse versuto, AB. 2. 7. 


605. Venatu.] Dativo, contacto; — 


1ui, Eel. 5. 29. 

609. Versdque juvencám, &c.] Aramus ar- 
mati: nec stimulis aut flagris; sed: extremà 
haste parte boves arantes incessimus. — (| 

614. Croco.] Crocus flos, safran; SAFFRON, 
cu ijus colore infecta vestis, crocola et crocotula. 
dicebatur ; infectores, crocolarit : 
et mollis ornatus. De murice, ostreo,, unde 
purpura exprimitur ,6G. 9, 506. “ot gh oi 

616. Tunice manicas; el, &c.]. Tunica yes» 
tis virorum. ‘interior, x72» Grecis: cui re- 


spondet. mulierum stola : utraque cincta. Huic 


viri Greci pallium apertum ac fiuens ; Roma- 
ni togam clausam superinjiciebant ; mulieres 


pallam, pallio Greco aperto non. absimilem. - 


Tunica à superiore parte omnino absq; mani- 


cis olim fuit, ita ut humeros hinc inde nuda-. 
ret ; ub inferiore, ad genua defluebat, dice-. 


baturque éxomis: mox ad usque cubitum; et 


paulo infra genua pertinuit, dicebaturque co~ 


lobium ; et hic mos diu duravit Rome exomi- 
de servis solis. relictà : deinde crescente luxu 
ad primores usque manus. digitosque provecta 
est, et ad talos promissa ; quod mollitiei fuit, 
et à Cicerone vitio vertitur Catilinz sociis, 
ewia xnulieribus stole speniog hec erat. Tuni- 


31" 


lice: 


muliebris 


NE 


Xii 


uh ille manicata a - Cicunónes vocantur ae Se- 


necà et Plauto manuleate ; à Scipione apud: 
Gellium chiridete. Tales Trojanis hic Numa- 
nus exprobrat. Mediis etiam. temporibus tuni- 
ca duplex ferebatur: altera communis ;  alte- 
ra intima, que et interula sive subucula. De 
mátris, pus. earumque roin ee &. 2s 
216. 5 acd 
618. Dindyna.] Paryeind universa. sacra 
fuit. Cybele, matri De&m. In eà montes Din-- 


dymus, Berecynihus, et Ida. Dindymus sic dic- 


tus; quod sit ddvecdsy geminus, sive gemello ver 
plur. Dindyma. Hinc Cybele dicta Din- 
dymene et Berecynthia, et [dea mater. De ed; 
AE. 3. 111. De Id, 7. 2. 801. 

Biforem dat tibia, &c.] Tibia musicum in- 
strumentum, flatu personum : sic dicta: quia 
e gruum, hinnulorum, aliorumque animalium 
cavis tibiis primo formata. est: inde é buxo 
atque ebore. Olim pauca habuit. foramina ; s 
unde due simul inflabantur, mutabanturque 
pro. modorum. varietate. Qua. dexter. c oris 
parte inflabatury unicum habebat foramen, : ac 
proinde | graviorem sonum; que sinistrá oris 





parte, duo habebat foramina, sonumg 1 bacu- 
tiorem ; ; et hie. erat modus Phrygius, ei Lti- 
biz sic adhibebantur impares, quia modus ille 
ex giàvi et acuto temperatus erat. Cim. au- 


tem Dorius i ond multd esset gravior, dua- 


id est, duabus tibiis 


bus dextris c nebatur, 


| paribus, unico foramine. Cüm Lydius esset 


acutior, duabus sini: stris fiebat ; id est duabus 
tibiis - paribus, duplici foramine. Hi enim, 
erant praecipui tres modi: quibus affines alii ; 
Sarranus, id est, Tyrius; ab urbe yro, 
que Sar dicta est, G. 2. 506. affinis Lydio, 
Fuit et JEolius, &c. Hinc patet tibias pares 
esse vel Lydias, vel Dorias: impares, semper 
Phrygias. Quare Servius bene explicuit hic bi- 
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Tyiapana et Libia Berecyn- Tympana OS. 
uxea matris Idee Idee : sin m 





thia | 
vos | invitant : 
arma viris m 


relinquite , 


e piis: adduxit sa- E Coni ante qr Ku 

*t Jupiter omnipotens, audacibus an 
Ipse tibi ad tua templa feram M rq 
— Jovem per hac vo- Et statuam ante aras aurata fronte juvencum | 
Jupiter omnipotens, Candentem, pariterg; caput cum matre ferentem, 


gittam nervo. equino : 
distrahens brachia sejunc- 
ta, stetit, prius supplex ob- 


fave inceptis audacibus. 


Ego ducam tibi ad tuum Jàm cornu petat, et pedibus. qui sp wgat 
templum munera solemnia, Audiit, et coeli genitor de parte serena 
et poriam ante altaria ja- inlet levüm. Sonat unà letifer arcus, 


vencum capite deaurato; 


candidum, et tollentem ca- Ext fugit horrendüm | stridens elapsa sagitta, 
put equalitér cum matre Perque caput Rem 


sud: qui jam incurrat cor- 
nu, et dissipet arenam pe- 


ad sinistram. Simul morti- 


fer arcus sonat, et sagitta Louudque HUE animosque ad sidera tollunt. — 
emissa volat stridens terri- /Ethereà tum forte plagà crinitus Apollo. 
Desuper Ausonias acies urbemque videbat, — 
I, iride Nube sedens : atq; his victorem affatur Tah lum : : 640 
virtutem jactabundis voci- Macte. noya virtute, puer: sic itur ad astra, | 
Diis genite, et geniture Deos : jure omnia b 
Ascanius dizit hwe solim. Gente sub Assaraci fato ventura resident: | 
Trojeni applaudarit clamo-Nee/te Troja capit, Simul haec effatus, ab alt 


biliter, et pervenit ad caput 
Remuli,et perfodit cuspide 
cava tempora. 


bus. Phryges bis capti red- 
dunt hzc responsa Rutulis. 


re,et gestiunt gaudio, et- 


extollunt ad celum virtutem e jus. din forté Apollo comatus in aéris spatiis. desupe 
bat exercitum Italicum et urbem Trojanorum, insidens nimbo : et. alloquitur his verbis in 
ta ipis sic tenditur ad sidera, orte. à beris et da ut 





um victorem ; Cresce, 6 puer, tal 
Deos : concta bella per as ri 


prs impue dissimilem. Hee à Satwasio ? 


in Solinum. ME 

619. Tym Je at aera Téetiaan 
est pellis, vi se es qo extensum : pulsa- 
batur apud veteres manibix ac digitis: à eda 
Ju», ver berare. Hec, "uu Ji N cymbala, cerea 


et cava, à xipbes, cavit 














pana tenàa. - nant pa 


Coneava,. M jeisonoque 1 





699. Nervo diio.) Nülvoe. arcu m ‘ex 


équorum setis. fieri solitus, a Hesy- 


chius. 

624. Ante Jovem. Versi 
süpériorem, sive: ee 
2, 325. ^ 
» a Intonuit levim.] Bonum. emen. _ Ba. 
. 639: Ausonias acies.] Hale, JE. 7T. D 
bem: novam Trojam, JE. 7. 157. 

641. Macte;] Mactus quasi mauctus, id ali 





‘ES 


“et abstinete Talia jactantem aos 
ferro. Aem und Non tulit. Ascanius : 


Trajicit. L, verbis virtutem illude superbis. : 
dibus. Audivit pater et ? Bis capti Phryges | hec Rutulis responsa remittunt. 


crifciis augeri eorum. feli 


moribus z Piautus; mactare. infort 
fo 








aoribus aici J£.1.984.. — 


















uxusq 








gat arenam. 








Ws 





li venit, at cava tempora. ferro yo 


: "Teucri clamore. sequuntur, | 


LA CH, 


















tone gcns quia eser "Boi: Gaooiies macte, 
quia molà, vino, thure; spargebantur, et qua isi 
cumulabantur augebanturque ant 
unde madare pro cedere, dictu 
sis in sacrificiis deett 
no inferio esto, macte hacce 


Cicero dixit, Nonio teste; 


re ex sje Sk i mu ON 
Poseidon 





ha 
tone 





at. 3. od Tusco 1 
ibid, Est et afud Pins 2 
1 maeti ingenio este, cceli ‘inte re 
Du.  genite, &c.] Genitus Ver 
Ene ioni Jove per Dardanum: genitu 

clavianum. Casares 
1 it. 












644. Nec te Trojercapit.} Sic Philippus Ma. 





X. oe 








oe belts | má tt 
Iw asp in Boren: T 


ae his tur Tih 
‘Sit satis, Brneide, & "rm impuné | Numanum 

Oppetiisse tuis: primam hanc tibi magnus Apollo ' 
Concedit laudem, et paribus non invidet armi 





ra. me TEN acrem 
655 Ascanium bis verbis: Fil. 





Cetera parce, puer, bello. Sic orsus. pat .. 4Emes sufficiat tibi Numa’ 
Mortales medio aspectus sermone reliquit, Pee M 
Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. nus Apollo dedit tibi hunc 
Agnovere Deum proceres divinaque tela | 659 Primus honorem, et non 


— invidet «equali glorie armo- 
 Dardanidz, pharetramque fuga sensere sonantem. rum, Caterim abstine pug- 


Ergo avidum pugne dictis ac numine Phoebi » . mà, 6 puer. Apollo ita locu- 


tus fugit in medio colloquio 
Ascanium. prohibent : ipsi in certamina rursüs visus humanos, et longe ab 


'Succedunt, animasque in. aperta pericula müttunt. oculis abiit in levem arem. 
‘Tt clamor totis per propugnacula muris, | ^ ^ ' Principes Trojani cognove- 


De t sagittas divi- 
 Intendunt acres arcus, amentaque torquent. - sas Se tad uate 






"Sternitur. omue solum UTE tum scuta caveeque — Bux sunantem dum abiret. 
14 aspera sur jt taque per monita et aucto- 

Dant sonitum flictu Salem. puss Aye bas git. vitatem Phocbi retinent As- 
Quantus ab occasu veniens pluvialibus heedis ^ —— canium incensum ad. pug- 
Verberat imber humum : "gnum multa grandine eg be iterum redeunt 
à * : 669 ad pr&lia, et exponunt vi- 
nimbi tam mani ifes stis periculis. 






In vada precipitant, cum j upiter andas Austris. Clamor. spargitur. 


gn 
"l'orquet aquosam hyemem, et colo. cava. nubila aures pote meenibus, M 
_Pandarus et Bitias, Ideeo Aleanorecreti, | [rumpit. a ae, et oon 
“omnistegitur spiculis. gpretered clypei et cavae MO reddunt sonum allisu spiculorum : ori- 
tur crudele prelium. Quanta est pluvia, que per hedos pluviales orta ab occidente percutit 
terram : quàm crebrá grandine nubes ruunt in mare, quando Jupiter asper Austris emittit coe- 
lo Peopiaten pluviosam, et solvit cavas nubes.  Pandarus et Biss epum. isse e Hee, 


x 
4 





A iini" rex ad Alexandrum, apud ] ata 
.chum: Quare tibi regnum par, non enim. te 
eapit Macedonia. ‘De nova Ero intellig " ; 
A4. 151. Ue ey 

(eT. Dardanio  Anchise. Versus; c A 
eue : cum hiatu - dipthongi bongs) "igi, ial 


X 











qr UNA Aw. 

T C 53. JEneide.] Vocativus atronymieas; b 
JEneides.. rds i 
yr 655 Paribus armis.] Nam | Apollo  puefute- : i 
ittis serpentem Pythona confixit, ut matrem Érichthonius. el.4 duriga, tet ejus [MM ag : 
efenderet, quemadmodum Ascanius hic Nu- . quarum ortus & occasus procellosus habetur. 
manm, ut patriam ulciscatur, JE. 3.19. pr Austro, pluviojdjemtirento méridiopali, Ecl. 

. 660. Pharetramque fuga sensere, §c.]Preter 9.58. ^. 
signa divine presentie | que diximus, JE. 1. " 612. Teo, &c.] In Tad Sq Troadis: ubí 
* 409. hoc addit aliud; nempe, sonitam quem- Cybele colebatur ; acipse etiam Jupiter: qui 
dam pharetre et sagittarum euditum i inaére, ideo passim dicitur ab Homero "I2u92y. pesdiaw, 
h.c ex c Tnglio d jam, evanuisset. ab Idd imperans, Iliad. 3. 276. &c. Hiero; Ind, 


w 




















ud eae juve- ; Abietibus j 
nes quales abictibus et. 
montibus patria suc: ape- » 
riunt. portam, que. credita Freti arm 
erat: ipsis jussu regis, confisi í 
armis, et ultró alliciunt 


hostem in muros. Ipsi intus 


stant ante turres ad dex- ud aériee liquentia flumina circum, 
Sive Padi ripis, Athesin seu. propter amoenum 680 
supra capita sublimia. Qua- Consurgunt. geminze qnercus, intonsaque. Coe. 
les du quercus aérie tol- Attollunt capita, et sublimi vertice nutant. 
Irrumpunt, aditus Rutuli ut vidére patentes. T 
aut juxta gratum Athesin, Continuo. Quercens, et pulcher Equicolus armis, 
et erigant ad celum capita Fit oreceps aniini Timarus, et Mavortius m 


tram et sinistram, induti 
ferro, et rutilantes cristis 


luntur circa fluvios liqui- 
dos, aut in ripis Eridani, 


incedua, et motant altum 


cacumen. Rutuli, cum vide- Agminibus totis aut versi terga dedére, _ 

runt ingressumapertum, ir- Aut ipso porte posuere in limine vitam. bg 
Tum magis increscunt animis discordibus 1 ie 
et Tmarus temerarius ani- It ] jam collecti Troés glomerantur eodem, . 


ruunt. Statim Quercens et 


Equicolus spectabilis armis, 





mo, et Hemon Martius, vel Et conferre manum et procur rere longius audent, 


repulsi objecere terga totis 
turmis. hostium, vel amise- 


Ductorr Turno diversa in parte fureno; 


runt vitam in ipso aditu Turbantique viros, perfertur nuntius : poster 


porte. Tune furor magis 
accenditur a. animis lion. 


Fervere czede nova, et portas preebere patentes: 


sis ; et jam. Trojani: den. Deserit inceptum, atque immani concitus ira X. s 
santur congregati 7m eum Dardaniam ruit ad portam, fratresq;. superbos. 6 695 


locum; et audent conserere 
manus, et progredi longiüs. 


Et primum Antiphaten, is enim se primus agebat, 


Nuncius fertur regi Turno, J hebana de matre nothum Sarpedonis alti, 


sevienti alia in parte, et turbantihostes : hostem animari recenti strage, et offerre portas aper- 
Relinquit inceptum opus, et accensus ingenti furore currit ad portam Trojanam et fratres 
Etintorto telo dejicit primum Antiphaten, filium e ium sae: gee $5 


tas. 
superbos. 
matre Thebanà, nam is se primus offerebat : 


zi 


"nomen matris: quia tamen secundam natura 
brevem habet, suspicatur Turnebus hyena le- 
gendum esse: que fera est, à quà Pandarum 
et Bitian educatos putat, ut Roidum à lu- 

674. Abietibus.] Abies, arbor, sapin, FIR. 
Quatuor syllabee Breves d in dactylum. compres- 
se. 

- 679. Liquentia, &c] Ita pasism optimi qui- 
que codices : aliqui tamen: Liquetia ; quod qui- 
dam avidé arripiunt post Servium. Et est Li-. 








quelia ; vel potius, ut apud. Plinium legitur, 


Liquentia, fluvius Veneto Qo in superiorem . 
sinds Hadriatici partem. influens, nunc Liven-. 
za. At preter rationes ab . Erythreo contr 
Servii curiosiorem interpretationem. allatas ; 
contra facit, quod dicitur Liquentia, Liquentice. | 
Unde puto Virgilium simplicius de liquentibus, 
id est, liquidis fluviis, explicandum esse: ait. 
enim, G. 4. 442. fluviumque liquentem. Et 
liquens, primam habet, ede Morem, modo. 
longam. 

680. Padi, &c.] Padus, sive Eridanus, le. 
Po, fluvius Italie maximus, G. 1.482, Athesis, 
post Padum maximus, ( Adige, ex Tridenti- - 





NOTR. 


que ho maolig itis: d 


on 





. 649 


nis Alpibus, per Vestas in mare Hadriati- 
cuminfluit; proprio quidem ostio, sed fossis 
quibusdam transversis et paludibus, cum re-' 


_gio totascateat; ideo dictus est à Servio et 


Vibioin Padum; qui pauld inferius fluit, nor 
currere. 


Neon Dardaniam portam.] Nove Troja. Es : 


1. 197. Dardani, Trojani, Al. 1. 235. T UN 










* 6o. Thebana, &c.] .'Thebe multa fuerunt, - 


ses oe mne in ca aliz i in- The 





"Didyius 


omen, vetus Homeri interpres, hanc Eetio i 





regiam. Thebas etiam vocat plurali n o,ad 
97. liad. 6. Et adhuc expressi 


Mein 


Me 


TOUT 













" 


ZENEIDOS LIB. nS 


Conjecto sternit jaculo: volat Itala cornus. ae m 
Aéra per tenuem, stomachoque. infixa sub atat 55 
Pectus abit : reddit specus atri vulneris undam 700 fe 
Spumantem, et fixo ferrum in pulmot le tepescit. - jeg 
Tum Meropem atque prysnpde bini tum sir. Ttt "ui 
nitÁphydnum: ^ ^. re | 
‘Tum Bitian ardentem oculis: animis; frementem? : uns os 2 zu m 
Non jaculo, neque enim jaculo vitam ille dedisset ; 2n Qc is 
Sed magnum stridens contorta falarica venit 705 mantem oculis, et farentem 
Fulminis acta modo, quam nec duo taurea era,” Eu pee eet nam 
Nec duplici squama lorica. fidelis. et auro culo ; sed ORE e n 
Sustinuit :- collapsa ruunt immania cba: : venit valdé stridens impul-- 
Dat tellus gemitum, et clypeum super intonat ingens. pure stus MMC. 
Qualis in Euboico Baiarum litore quondam — "710 ca defensa duplici squamá 
Saxea pila cadit, magnis quam molibus ante — D Bord 
Constructam jaciunt ponto: sic illa ruinam * tated edd. getalivea “ek 
Prona trahit, penitusque vadis illisa recumbit : grandis Bitias tonat cadens 
Miscent se maria, et nigrae attolluntur arenze :- muper. e penu v dualis 
'T'um sonitu Prochyta alta tremit, durumqg; cubital aeger saxeus aliquando ca- 


in Cumano Baiarum litore 
Inarime Jovis imperiis impósta T yphoéo. 116 dit, quem immittunt mari 
eductum prius vastis moli- 
bus: sic ille agger precipitans facit ruinam, et profunde subsidit impactus. undis : maria tur- 
bantur, et nigra arena eriguntur : tunc Prochyta intima. some sonitu, et dei injecta 
i cus Lid geporm cubile j dnos Jovis.. i x 


en 





é corno Ttalica vo- 
em levem, et im- 
macho penetrat 
| pectus: hiatus 
Unc di emittit 





















NOTE, 


700. Undam spumantem. ] Sanguinem unda- 
tim, id est, magna copia in rivos 'erumpentem. 
Undam dixit de multitudine pogaly G. 2. 
^ 462. 


terquam ad extremum, ubi ferrum extabat. 
quadratum, tres longum pedes, ut cum armis 
; transfigere corpus posset. : Huic ferro picem in 


stupa circumligabant : adjectoque i igni immit- 
-ftebant in ligneas presertim turres, qua fale 


dicebantur Etrusca voce. Hoc tamen inventum 
videtur Saguntinis - Hispanie tribuere. Livius, 
EB S. unde ae descriptio conci 
est. 

707. Duplici "m &c.] De terpis si 
coriis ; et squamis loricarum, ZE. 3. 467. ‘Squa- . 
mé, et auro : id est, squamis aureis : 
199. Pateris, ef auro, pateris aureis; 






709. Clypeum super, &c.] Servius NUN 
elypeum. neutro ctiam genere; juxta Caprum 3 


aitque sic exprimi aV irgilio. Homericum illud, 
liiad. 5. 49. Agenocy 0b wirdy, &pdonzs Di Ti)- 


xt vr àdlo, sonui autem cadens, sonuerunique 
Quod etsi non abs re est, 
tamen. interpretationem. allatam ES futio-- : : 

Ty pubnaniine G.1.979. Porrd Homeri versus 
ddl sunt, Tliad. 2. 88. Tzia ?' bmssovd ike, 


arma sub ipso. . 


rem. 
710. Eubotco Biinga £e] Bai lotus iu 
Campania. tepidis aquarum fontibus nobilis, 


in latere. superiore Campani ‘sive Neapolitani ái 


sinüs ; non eis Miseno promontorio : eti- 
‘amnum retinet nomen. De hujus loci na- 
tur& fus? JE. 6. 237. Chaleidenses, ex Euboá, 


hinc urbem. Cumas condiderunt, ZE 


705. Falc Üblongé hasta, teres, pre-- 


ut Gah ¢ 


"Hesiodo Me ri 





Gratin insula, hodie Nigropont, non longé 
; 6. 2. Nec 
longé fuit Lucrinus, Avernusque lacus: “qui 
molibus ab. Hercule clausi primüm ; deinde 
ab Agrippa i in portum Julium Octaviani auspi- 
ciis conversi sunt, anno U. C. 717. ut ostendi- 
mus, G. 2. 161. Ideo Virgilius hic pilas, sive 
moles lapideas, i in mare impactas commemo- 
rat. 

715. Prochyta, $c] Vel. Prochyte, hodie 
Procita, parva et aspera insula Tyrrheni ma- 
ris, proximé admota Miséno promontorio : E 
hoc inter et P iilam, à quà per terre 









scili. : xe 
"dor BAR 34 Ad mendion? ochyte 
u plior insula, fertilitate - EOD FT 
, et JEnaria etiam dicta, nunc Ischia; 
avo et sulfureo, qualis est totus ille 
» enis eruptionibus « olim sepe infesta ; P 

unde Homerus Jovem commentus est hanc i im- 
pacto fulmin injecisse giganti Typhoéo, qui ab 
bitur anguine capitibus cen- 
Q ue flamtíaas eructantibus, 

filius, jx Theogon,821. De 













bi instructa 


Ait ds T Tix gari Xwopivg, irs T appl TuQaés 
yaiay inagon. Ew. "Apipois, fi qos Tudwies fu 
pyaa tudes. "Terra vero resonabat, sicut Jove ful- 
minatore irato, quando circa Typhotum terram, 
verberat inArimis ubi aiunt Typho£i esse cubilia, 


466. p. tt "o b 




























UE ae 


ds | de) Addidi 


itavit sub eorum y 


pg Mars bellipotens: ani- 
robur Lat 


di ipsis goes Se 10. SI 
janis: et Deus den 
subiit corum animum. Pan- Po ortam * ae » 
darus, ubi videt fratrem Obnixus da Me. i presa. 


prostrato corpore, et quo M cenibus. exclusos, duro i in certamine. inq 


£n statu sit. fortuna, qui Obr Ra Ga Sa Re ae 
casus impellat res. Jiga. Ast aes eeu includit, id 


mas: magno conatu trudit Demens! q dio non 
portam revoluto cardine, V jderit per dne indie incluserit url 
obluctans vastis humeris : 1 d ti d 
et relinquit in aspero praelio - ; immanem: ve uti pecora. inter iner tia. ig in 
plurimos sociorum, exclu- Continud nova lux oculis effulsit, et arma. 
Pbi eu rd clau- Horrendim sonuere: tremunt in vertice cristee . 
it secum. et excipit irrum- 
pentes: insanus! qui non Sanguines, clypeoque micantia fülgura mittit. 
agnoverit in media multi- Agnoscunt faciem invisam atq; immania memb 


UA coger. Fabian io qao bati subito. /Eneadze, tom Fane n 35' 











et ultro clauserit jh 
quasi. crudelem Emicat, et mortis fratern 


inu 
tigrim inter ignavas pecu- Effatur : Non hee dotati 
der Statim novum lumen: i 


emicuit ex oculis Turni, et Nec muris cohibet patrüs media; dez 
FA ejus na horri- Castra inimica vides: nulla hinc. exire re po 
criste rubrae nutant in it 
Gable” pt "cndftit Y Cy ted Olli subridens sedato pectore "Turnus; « . 40 
fulgura rutilantia. Trojani Incipe, siqua animo virtus, et consere dextram : Sue 
statim perturbat agnos- Hic etiam inventum Priamo narrabis Ac lem. | e 

















Ego n de Dixerat: ille rudem nodis et cortice crud ; 
magnus Pandarus exilit, et ardens dolore necis fraterne exclamat: Non hee e. 
Amate: nec media Ardea claudit Turnum moenibus patriis. Cernis castr: 
est facultas hinc erumpendi. Turnus subridens illi respondet sedato anit 
aliqua. est animo tuo, et congredere mecum manu: referes. Priamo hic. et 
à te Achillem. Dixerat : Ile fonder us. Fophutens ie. Tobi 
et scabro cortice, 


» 





287 
E» 









Ubi jus compositionis primus i a ictor sit, hinc jure 
né facta dace conjici posse existimo :. qu id ante ipsum ne- 
use insule addix- mo: post ipsum statim. ‘Ovidius, Statiu » 
m, alii Lydi cs- canus, Silius, Plinius; Claudianus; 
in Homer. Alii promiscue eee eadem usist 
: ul tamen. m j i 













exit : cüm en us 
se affirment, apud D 
etiam. Syri: apud St 

















pots dnd; Afrimos : que voce 2 
Homerisunt et Hesiodi; in unum - trad 
stantivur "3cabulum composuerit. Tnarime, . tul 

Inarimes. Yee. eum excusat Erythreus, cum 410, 
dicit, eodem exemplo esse, Inglpinus: hecenim —. 74 
vox adj jectiva est, quo in genere multó f: acilior qui & 
est compositio. Nec item excusant alii, « “des fuit 
ex Pipe aUCIORMatA, Turre ab Home 


bir. 






Festus Piodele de 
De ad A. 1. 9€ 






nimvero erroris revincuat codices ef iadérpre- ' , 


~. 


o tct “ast 


Tntorquet, summis adnixus viribus, 
Excepere aurze vulnu 
Detorsit veniens, porte 
At non hoc telum, m 
Effugies: neque eni 
Sic ait, et sublatum alté cons rete 
Ex mediam ferro gemina inter toli pita dare 750 
Dividit, impubesque immani vulnere malas, © 








Sic dixit 











Fit sonus, ingenti concussa est pondere tellus: omen Patent 
Collapsos artus atque arma cruenta cerebro — . vulnere, inter utraq;. 
pera et genas imb 


Sternit humi moriens: atque ille partibus «equis, - Fit sonitus, terra 
Hue caput atque illuc humero ex utroq; pude ae est magno ilo p: : 
 Diffugiunt versi trepida formidine Troés. q56 trahit moriens in terva 

EU membra deScientia, et ar- 
Et si continuó victorem ea cura subisset, | - ma sanguinolenta: etca- 
Rumpere claustra manu, sociosq; immitte Te pott | put seismum in partes equa- 
Ultimus ille dies bello gentique fuisset. um QUU an t 
Sed furor. ardentem cadis jue insana cup ido —. 60 Tiojani fu iunt dispulsi tu- 

jani fug 





Egit in. adversos. — RSS ORES - muituoso metu: et si illa 

tat 2 

Principio Phalarim, et sticciso eel Gy gen RIDE 

Exci it: hinc ra tas fug ientibus ingerit i AR AC FE: manu obices, et excipere 
: ; pe 


In tergum: Juno vires animumque ministrat. socios portis, dies ille fuis- 
set supremus bello et .po- 


Addit Halyu comitem, et confixà Phegea parma: pulo Trojelo. Sed iva’ et 
Ignaros deinde in muris, M artemque cientes, 766 immoderata cupiditas stra- 
Alcandrama; Haliumq; N o&monaq; Prytanimg; * B boue C Spon 
Lyncea tendentem contrà, sociosque vocaaten) « . tos hostes. Primo interficit 
Vibranti gladio connixus ab aggere dexter ~ . Phalarim, et Gygen po- 
Occupat ; huic uno dejectum cominüs ictu: — I0 p p n sts 
Cum galed longe jacuit caput: inde ferarum | ; 
Vastatorem Amycum, quo non felicior alter ^. 
Ungere tela manu ferrumque armareveneno: © ji cacinmn 
Et We ie Aoliden, et amicum oe Musis: sn x ener 










di erosque int ide 'e ner Fudra 
Et eit are cordi, nume sque nienGere giae | Liv ries] edet on i 


teu Ee "dis arma ea canebat. am, et Noémona, et Pry- 
' A à tanim, € innitens à dextrà 
i rt : ke vi El 









Ede Sir s TEN V te 
Et. Mnestheus,. que. deindass g 
inc uit, ys. fa 







‘proc! concidit. Hs eum 
gu deinde interficit 
DN EE Amyeum venatorem.fera- 
rud quo ati D» oat MON. od pound ede et imbuere ferrum yeneno: y- 
tium 7Eoli filium, et Creteum charum Musis, Creteum socium. Musarum, cuisemper WU. 

lyre erant cure, et sonos edere chordis : semper cantabat eq ds, et bella hominum, et certa- 
mina. Denique ‘duces Trojani cognità strage suorum congregantur, Mnestheus, et fortis Se- 
restus : et cernunt socios vagos, et hostem admissum. Et Mnesth us clamat : Quà, quà dirigitis 
uj po ? quos Tee nd" Eier alios; ned preteen [de n 


“A m. 


NOTE. A 4 







M 
pw Ew i, = hor T PK ANC. (Yn E E j 
747. eun] Pro ense; etiam alibi noiavi- que see lotus incurrit. De aggere; — 
mus, A. 5.438. “3 i v. 149. 
769. Connizus ab aggere. dexter. i dCi. con- 713. Duas tela, &c. ] Medicatis et venena. 
trà tenderet Lynceus, "Turnus sinistro latere — tis herbis, | barbarico more. 
dnnixus agger dextrà manu in dextzum quo- 


468 —. P. VIRGILII MARONIS 


vir unus, clausus undique Unus homo, vestris, oy cives, 


vestris. aggeribus, Ó cives, A. n 
B Da uon agb ggeribus, tantas strage | 


cades absque ultione? deje- Ediderit? j juvenum primos 
cerit ad inferos tot nues Non infelicis patrie, veteru que 


pes juvenum ?. 6 inertes! " PE 
pure pudet etneteterior Et magni Ene: segnes miseretqu 


patrie infortunate et an- 4 alibus accensi firmantur, et ag nso 
tiquorum. Deorum, et in-Consistunt. ‘Turnus paulatim. excedere pugná, 


tis new? Tal - 
AEn den Et fluvium petere ac partem quce cingitur amni. 7 90 


tur; et stant spisso agmine. Acrius hoc ‘Teucri clamore incumbere magno. 


Turnus incipit sensim rece- Ft elomerare manum. Ceu seevum turba. leone 1» 
dere é prelio, et accedere ; 


ad flumen, et ad partem Cüm telis premit infensis: at territus ille © 
murorum, que clauditur Asper, acerba tuens, retro redit: et neque terga 


flumine. Trojani pergunt Ira dare aut virtus patitur; nec tendere contra 195 
có. ardentius - incurrere 


magno clamore, et cogi in Ille quidem hoc: cupiens potis est per tela virosq; zd 
turbam. Veluti cim turba Haud aliter retro dubius. vestigia 'Turnus - 


aliqua urget jaculis infestis 
indien. leanens Mie aw: Improperata refert, et mens exzestuat ira. — 


tem turbatus, iratus, torve Quin etiam, bis tum medios invaserat. dau ee. 
aspiciens, cedit retro: nec Bis conversa fugà per muros agmina vertit. — 800. 


famen furor aut virtus Si- 
nit eum obvertere terga, SC Manus é castris propere coit omnis in unum: 


nec ille valet, propter mul- Nec contra vires audet Saturnia Juno 


filudinem armorum et ho- Sufficere: aériam ccelo nam J upiter Irim 
minum, contrà ruere, licet 


id cupiat. Non aliter Tur- D'emisit, germanze haud mollia jussa ferentem ; 

nus anceps retrà figit gres- Ni Turnus cedat "Teucrorum mcenibus altis. - ' 805 | 
sus absque festinatione; » Ergo nec clypeo juvenis subsistere tantum, — 
animus exardescit furore. 

fmm) etiam bis jam irru- Nec dextra valet : injectis sic undique telis 

perat in bostes medios, bis Obruitur. Strepit assiduo cava tempora circum - 


verterat in fugam per mu- 
idi oL o un eras Tinnitu galea, et saxis solida cera fatiscunt: 


Sed omais exercitus festi- Discusseeque jube capiti, nec sufficit umbo — - en 


nanter congregatur € cas- Tetibus; ingeminant hastis et ''roés, et ipse - 
tris in unum: nec Juno fi- 


lia Satuént dodet. eo & Fulmineus Mnestheus: tum toto corpore sudor. 
tare Turno robur adversis Liiquitur ; et piceum, nec respirare potestas, . IY 


£05: nam Jupiter misit ? Flumen agit : fessos quatit aeger anhelitus. artus. 
ccelo Irim aériam, portan- 


tem sorori mandata non Tum demüm praceps saltu sese omnibus armis 815 ~ 
grata: nisi Turnus exeat1n fluvium dedit: ille suo cum gurgite flavo ; 


ex altis muris "Trojanorum. 
lau icd d M Accepit venientem, ac mollibus extulit Wes 


potest resistere clypeo, nec Et letum sociis ablutà ceede remisit. 
manu: ita premitur jaculis undequaque intortis. Cassis sonat continuo flictu circa cava tem- 
pora, et arma valida ex wre rumpuntur lapidibus, et cristae dejecte sunt é capite, nec clypeus | 
par est adverstts tot tus: ingruunt hastis et Trojani, et ipse Mnestheus instar fulminis : pre-. 
tereà sudor é toto corpore labitur, et efficit nigrum fluentum, nec facultas esf. respirandi : 
difficilis anhelitus commovet membra fatigata. "func denique precipitans i immisit se saliendo. if 
in fluvium cum omuibus armis: fluvius in suo flavo sinu excepit. cadentem, et portavit pta dis. 
aquis : et revexit gaudentem ad s eee | sanguine cedis aids a : 
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‘les 


N OT. 


M ‘ 


785. TERNI so Deo, f 1 ort. ie Ia.) Y est pulv TH 
796. Potis est.] De hac vogee is 8. OnE De comimistus, picis instar nigrescens Cadkac 
Fride, Ai. 4. 700. rens euti. 


810. Jube, &c.] Roun Ube, unde criste - 
galearum, JE. 3. 468. Umbo; pars media ome 
nens in clypeo, A. 2. 646." elie 
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PANDITUR intereà domus omnipotentis Olympi: | xwrzxeRrTATIC. 


P. VIRGILII MARONIS JENEIDOS | 
PMI P TIBERI 


ARGUMENTUM. | | 

Jupiter advocato Deorum. concilio, frustrà conatus Junonem ac Venerem in concordiam adduce- 
re, de Trojanorum Rutulorumque rebus intcr se dissidentes : pronunciat se neutrarum partium | 
fore, sed fatis omnia permissurum... Rutuli ad oppugnandum, Trojani ad de Jendendwm. ur 
bem redeunt. |. JEneas, dies aliquot in Etrarià. commoratus, collectis inde auxiliis, ad $403 TC 
dit, triginta navium classe auctus. Nymphas, & suis navibus eam in speciem paulo alte trans- 
formatas in itinere obvias habet. Abiis de suorum periculo certior factus ; sub primum lucem 
provectus in conspectum hostium, exercitum in litus exponit. Occurrunt Rutuli : com nissoque 
gravi certamine; Pallas à Turno occiditur: cujus necem cim ulcisceretur JEneas magni strage; 
et Ascanius eruptione fact copias paternis adjunxisset: Juno Turnum presenti periculo eripit, 
objectá lli falsà nee imagine: quam ille fugientem ad usque navem dum sequitur, relina- 
culis à Junone ruptis, ad litora Arde proxima vi tempestatis abripitur. Mezentius dine pro 
Turno succedens, et filius Mezentii Lausus, ab JEned occiduntur. ; | 

\ 

| 

Interim regia coli qmni- 


Conciliumque vocat Divüm pater atque hominum poteiiidespietimab es boii 





rex " tor. Deorum. atque: réctor 

Sideream in sedem: terras unde arduus omnes, iere wc vot agli 
ae pk * 34^ » ni auiam steilafam: un 

Castraq; Dardanidüm aspectat, populosq; Latinos. suia "despicit cun sa 

Considunt tectis bipatentibus, incipit ipse: 5 terras, et castra Trojdno-. 
Moos is "e. ae, sa eae 

Ceelicolee magni, quiaram sententia vobis, 3 sod. ak orat ides m e- 

* t ^ * . : . »: . E RA S in Gomo aper IQ TS 

Versa retro? tantumq; animis certatis iniquis ? biforibus ; [pip JüpMer p 

Abnueram bello Italiam concurrere Teucris: | ditur sermonem : Magni ha- 


mi » bitatores cceli; quare consi- 
lium mutatum est in contrarium? et usque ade) pugnatis animis adversis ^ prohibueram he 
Italia bello congrederetur cwn Trojanis: aea E elite | 
NOTE. kaa 
; ! | 
1. Omnipotentis Olympi.] Aliqui per Olymp- | tentem distinguit à Jove, ZEneid. 12.791. Rez 
pum, Jovem intelligunt, quem eo etiam nomi- omnipotentis Olympi. De Dardanidis, ZEneid 
ne esse appellatum probat in indice Erythre- 1.235, De Latinis, /Eneid. 7. 54. | 
us, ex Cecilio Minutiano Apuleio, ex Cleanthe 9. Tectis bipatentibus.] Ubi janua est bifo- 
et Diodoro Sieulo. Alii meliàs celum acci- ris, qu in dextram levamque aperitur. Sic 
piunt: quod omnipotens dicitur, vel quia Ju- — Auson. Epig. 137. 3. vocat pugilar bipatens, 
piter omnipotens iu eo habitat; vel quia ad quod apertum duas paginas explicat. 
onmium rerum productionem per siderum in- 6. Quianam sententia. vobis Versa, &c.] Id 
fluxus conducit: ut terra per vim suam, qua est, cur immemores estis mer sententiz, 
Meogicitur Omnipotens. Sic Olympumomnipo- qua prohibueram, ne Itali ‘frojanig obsta- 


410 











capere arma, et commove- a : 
egiti Cim fen 


“espera. Gin 
Romanis urbibus inu oa he 
perniciem. et Alpes. pate- 
factas: tunc licebit pug- 





populari res. Trojanas : 
nunc. permittite, et leti 
conciliate pacem, que. pla- 
‘cet mihi. J upiter dixit heec. 
. paucis. verbis; 
Venus non pauca respon-. 
det adversüm. 
6. sempiterna. virtus homi- Marte ruat? 
num ec. Deorum (scilicet 
est quid. alind, quod nune 


mus?) 


Jupiter heec. paucis: at non 
mure odiis, tune /iccbit de- P aucarefert. bbs d | 
O pater, 6 hominum. | Divümque &eterna. pun 
(N amque aliud quid sit, quod] jam implorare. c 


at pulchra Cernis ut. nel tel Bomb ] Le diim fe T 
O genitor, Fer medios i insignis equis, tumidusque secundo | di. 
non clausa tegunt jam moenia Teucros - 
Quin intra portas atque ipsis. praelia miscent. 








is metus, aut hos, 
suasit: du 40 





, possinius invocare?) vides Aggeribus murorum, et inundant sanguine fossa. 


| quomodo | Rutuli. insoles- Auneas i ignarus abest. Nunquamne levari. 


cant?. et guomodo Turnus 


.€onspicuis equis. rapiatur Obsidione sines! 3 muris iterum imminet hostis | 





a) a 


inter. medios, et irr Qr Nuspenus cies nec non pee alter : E 


superbus felici prelio? , 
axaunimenta clausa jam. non. 
Auentur Tro ojanos : immd - 





s demupusy de.] 


5. 
LI Ade enéet . 
Jupiter: Nemo miki. obnetat, Re fuvcam JTro-: 


(imn, eosque illesos esse perpetuo velim. Adve 
: / ote pde prsepipn unm fires, qum eorum posle- 
nts affici dum! Pie. ab ig 










eh: Uavthagi ensibt gesta cium Romanis : : 
quorum secundo An pert 
Jiasque in. Italiam | exercitum traduxir, supe- 
vatis Pyreneis et. Alpibus, Italiam feré totam 
in suam. potestatem redegit, in eà per annos 
circiter sexdecim insedit: sed, Scipione inte- 
rim in Africam i tipanisso, revocatas in patriam, 
à Scipione vic tus est. ; Carthago: vectiga adis. fac- 
ta; atque ita. bellum Panicum secundum 


confectum est, anno U. C. 553. j ello deinde 





committunt pugnam intra portas, et. m ipsis. Du D A, ‘et p 2 ep! 
guine. .Eneas abest ime i inscius rerum, illarum. An Ni ed ier did es Terris ob 


d ni Guest NOTE. | 
= per Alpes apertas: ut petal 


imet. 
| ANiphaten per. Nipha em 
Armenios ipsos intellexit, p 


Po dicat 






Punica; on ie ij se 
lispanias ; Gal- de 


Aer. des nos ac 













tiàs, immitict Alpes, id es 
locum dixit, pro incolis 


Addam urbes A 


uls gà Romania 
Aperuit autem sibi. Alpes Annibal | maximo 
labore, adesis aceto atque igne rupibus. Lege 
Livium, |. 21. 36. Ms a 

ld. Tum certare, &c.] Tum licebit, ui 
| aui. eorum posteri, patena 
ni Pene: vel; o 















est, pulchrá, 


795. De aggeribus, Ji. 
... 2T. Nascentis Mv. §e.] 
tolis .. "pi 


Punico tertio deleta est urbs eadem à Scipione | de qi 


juniore sive JEmiliano,. anno U.C. 608. De 
"Carihagine, i in argumento 1l. 4. De Alpibus, 
Italiam. à Gallia et Germania disecmipa 


bus, Ecl. 10.47. 





A3. Exitium ... atque Alpes ap eras]. No- Va 


va et figurata Yocutio, pro, imuntttel exitium. 
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Et tua progenies mortalia demoror arm 
Si sine. pace tua atque invito numine Troés 
Italiam petiere ; luant peccata, neq | 
Juveris auxilio : sin tot responsa secuti, - [qua sr 
Qus superi manesque dabant; cur nunc tua quis- |. 
Flectere jussa potest? autcur novaconderefata ? 35. 
Quid repetam exustas Erycino i in litore ee fe 
ws tempestatum regem, ventosque furentes * " gére eH and | 
olià excitos, aut actam nubibus Irim ? ^ ^ rum, vel cur potest statuere 










dod Po 
Nunc etiam manes: (heec intentata. aianebat! _ nova fata? Cur memorabo 
naves incensas in litor Si- 
Sors rerum) movet : et superis immissa: repenté 40 culo? cur regem procella- 
Alecto, medias Italam bacchata per. urbes. ue oe et Me inne “ 
(7... ductos ex Molid insuld, au 
Nil super imperio moveor: speravimus ista, Vi dii deseada ane? 


Dum fortuna fuit: vincant, quos vincere mavis. - ^ nunc quoque Juno concitat 
Si nulla est regio, Teucris quam det tua conjux | . inferos, hee sola pars re- 


rum restabat inexperta : et 
Dura: per eversce, genitor, fumantia Troje “45 Alecto immissa subitd in lo- 


Excidia obtestor; liceat dimittere ab armis ^^^ ca superiora seviit in medi- 
T 
Incolurem Ascanium, liceat. i aedi nepotem. is urbibus Italorum. Non 


: moveor ob re; num ; S] arae 


Re quamcunque viam eden fortuna sequatur: oe . seperent d 08; "Mos supe- 
Hunc tegere, et dirse valeam subducere pugnae. 50 rare Sim lla. cp 


ubi aspera uxor tua re- 
Est Amathus, est celsa mihi Paphos, atq; C iens Lets Ao junis 6 pater, 


Idalieeque domus : positis inglorius armis . obseroper fumantes 
Exigat hic e vum: magna ditione jubeto — di eripere. Askaniuin. 
Carthago pee Ausoniam : nihil urbibus inde. | vum 6 bello, liceatul restet. 
Obstabit Tyriis. Quid pestem evadere belli. B5 nepos. /Eneas quidem agi- 


Juvit, et Argolicos medium fugisse per ignes? orm die NEQU Me 
Totque maris vastzeque exhausta pericula terrae, | sors offert ipsi; af possim 

tueri, et subtrahereé crude- 
li prelio hunc Ascunium. Est mihi Amathus, est alta Paphos, sunt Cythera, et des Idaliz ; 
illic ducat vitam ignobilis abjectis armis : impera ut Carthago opprimat Italiam gravi potentià, 
nihil ab co JA obstabit urbibus Punicis. Quid profuit . neam evitisse ruinas belli, et fu- 


gisse per medios i ignes Grecos: 2 et quid profuit. evasisse tot iine pow. urguiceina a 


























a M ci Aud 


dirt " ^s Nore 





; Venu fibiosito fiploe e pugum periculi 

. eeret,à Diomede in volà manus vulnera € 
Mars | deinde ad imum ventrem ab: eo sauciatus 
quoque 2 est, v. Sy EE i I ae 
^ 86. Erycino in litore.} EB. B 660. Mulieres 'oncitavit, JE. 7. 324. Alecto deinde 
Trojanz, Junonis et Irydis suasu, tadio na- catalan n furorem egit, ibid. 346. poste’ 
vigationis, naves Anew exusserunt, dum is Turnum, ibid. 409. De voce, bacchatd, que à 
ludos celebrat ad patris Anchise tumulum, Airiosis "Bacchi comitibus petitur, JE. 4. 
prope Erycem, ‘Sicilia urbem et montem, qui 301. - TM 
nunc est mons cae Juliani, m3. 707.7E.6. ^ 61. Amatus] Genit. Amathuntis, nunc Li- 


treet in i Dios furiim A- 





ROCESS ERE e^ eoo Oahlior eb Idalium, aut Idalia, bourg Dalim : et 
38) Folia ege Juno Jolum et ventos Paphus, sive Paphos, Ba ffo : urbs in Cypro in- 
‘in i Boe a conc, A. 1. 52. ubi ee que'tota Veneri sacra fuit, A. 1. 622. 
de insulis; latus se Venttiosale Sici- Cyl ra, orum, insula inter Peloponnesum et 
ts eae eg Mad MERLO Grill Cerigo, J£. 1. 257. ' 

| Irim.] Missa. est à Junone, ad fans mu- 54. Ausoniam.] ftaliam, 7E. 7. 54. 

lieres, ut eas ad incendium nàvium- concita- ^ 56. "Argolicos.] Grecos, ab ‘urbe Argit, A. 
4&.5 606. Ad Turaum, ut eumad bel- 1.294. 





ww 


412. P. VIRGILH MARONIS. 
dum Trojani querunt La- Dum Latium Teucri recidivaquePergama queerunt? ? 
tium, et Trojam rarsts cà Non satits cineres patrize insedisse sup: 


dentem ? nonne potius erat ; 
manere in ultimis ruinis pa- Atq; solum quo s d'roja fuit gj Xa 


i H m ir ubi (Es Redde, oro,miseris : iterumq; revolvere casus 61 
roja pater, redde, ' 
precor, miseris illis. Xan. a, pater, Hiacos "Teucris. - Tum regia Juno 
thum et Simoénta, et per- Acta furore gravi : Quid me alta silentia cogis 
mitte Trojanis rursis adire Rympere, et obductum verbis vulgare dolorem ? 


casus Troros. Tum Juno si 
ZEnean hominum quisquam Divimque subegit 65 








regina, commota furore as- 
pero, ait: Quare cogis me Bella sequi, aut hostem regi se inferre Latin 


mp Le andar d Italiam petiit fatis auctoribus, esto, ee LL ee 
| 
: Cassandrze impulsus furiis. Num linquere castra. 






dolorem occultum ? an ul- 
n we ns etia] Hortati sumus, aut vitam committere ventis? — 
CocCgl eS, 

lum; aut Sangre qne no, Num puero summam belli, num credere muros ie 10 
tem regi Latino? adiit Ita- T yrrhenamve fidem, aut. gentes agitare quietas: d. 
liam fatis suadentibus, in- Quis Deus in. fraudem, qua dura potentia nostra 
citatus vaticiniis Cassan- > Pe aes 
dro», sit ita sane. An suasi- Egit? ubi hic Juno, demissave nubibus IrisP 
simus ci, ut desereret cas- Indignum est, Italos Trojam circundare flammis | j 
tra sua, aut crederet vitam Nascentem, et patria 'Turnum consistere terrà; 3 T5 
suam ventis ? an suast Vus, mer 

ut traderet. puero adminis. (Ul Piinius avus, cui diva Venilia mater. 
trationem belli eh urbem Quid, face. "Trojanos atrà vim ferre Latinis ? 

sua : 

Ey ig be ih + om Arva aliena jugo premere, atque avertere preedas ?- 
tranquilos? quis Deus, que Quid, soceros legere, et gremiis abducere pactas ? 
infesta vis nostra impulit eum in hoc damnum? | ubi est in eà re Juno, et Iris missa ex aére ? n- 
justum est nempe quód Itali cingant ignibus. Trojam novam ; et quód Turnus maneat in patria 
tellure : Turnus, 2nquam, cui Pilumnas est avus, cui Dea Venilia est mater. Quid ergo illud est, 
quód Trojani nigris tedis inferunt vim Latinis ? opprimunt imperio regiones. non suas, et ad- . 






Le al 


ducunt T BERI: P quor nt quod decipiunt soceros, et eripiant PORN: é sinu sab gates Le 2 


| 

| 
58. Latium, &c]. JE. Y.54. Teucri, JE. 1. 
235. Pergama, arx 'Troje, 7E. 1.466, Recidiva, 
aliqui explicant restituta 
cadentia, AD. 7.322. Xa 
adis fluvii, ZE. 1. 100, 473. 
68. Cassandra. — ——furiis.] : Amarum Jac 


thus, et Simois, Tro- 





nonis dictum: quo. signi cat /Eneam furiosa 


quzdam Cassandra vaticinia pro Deorum et 
fati monitis accepisse. Cussandra, Priami filia 
fuit et vates, 7E. 2. 246. Predixerat Anchise 
"Trojanos venturos in Italiam, ZH. 3.183. Ny 

70. Puero.] Ascanio, : cui curam nove Troje 
crediderat, sub tutela tamen Muesthei et Pe 
resti; 7E.9. 171. > 

71. Tyrrhenamve fidem, &c.] Rated Evan- 
dri consilio, Tarchontem et Tyrrhenos, à à Me- 
zentio rege dissidentes, adierat, opem ab iis 
petiturus, 7E. 8.097. De T1 yrrhená gente; ibid. 
479. 

76. Pilummus avus, fc.) Pilumnus et Plvini 
nus fratres, antiqui Rutulorum reges: Jovem, 
juxta aliquos, patrem habuerunt. Pilumnus, ob 
inventum pili usum in comminuendo frumento; 
totamque pinsendi artem, inde nomen habuit. 
Picumnus, ob inductum morem stercorande 





hae NOTE. 


io caduca, rursus 






terrae, Bicrctioie etiam est áipellital fidem 
dicti sunt Dii conjugales : iisdemque, statim ut 
natus erat infans, lectus in atrio domüs honoris 


causa sternebatur, teste Varrone apud Nonium: 


quare ipsos etiam necesse est aliquid eorum 
reperisse, que ad conjugia puerorumque insti- 
tutionem pertinent. Ab hoc primo Pilumno, 
aut multi, aut omnes deinde Rutulorum reges, 
Pilumni dicti sunt: siquidem Pilumnus dicitur 
Turni parens, A. 9. 4. Turni avus, 
Turni d id est, An infrà v | 









erat soror Amate, Latini uxoris; de € jus dem — 
ane vd nisi ege à Servio Nympha. 












tus. iib: occisum à y Trojans Nada: cervum. 
excitatos: ubi rusticis armis, fustibus obus- 
tis, ét. bg oon bus ao res acta. est; 
606. ^ ! 

A9; "Soceros legere, ge] Devi ; 
cipere, « et quasi suffurari: unde dici 
gus, qui sacra furatur ; quo sensu 
tum verbum magis est in usu subleg 
Ecl. 9. £1. Sublegi tacitus tilii carma 
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Pacem orare manu, preefigere p uppibus arma? 80 qiia: manu precantur pa- 


Tu potes /Eneam manibus subducere Graiim, ) 
tendere inanes ;- 
Et potes in totidem classem convertere Nymphas : : 
Nos aliquid Rutulos contra juvisse, nefandum. est. 
Eneas ignarus abest: ignarus et absit. | 

Est Paphos, Idaliumque tibi, sunt alta ital - 
' Quid gravidam bellis urbem et corda aspera tenta 
Nos-ne tibi fluxas Phrygie. res vertere fundo . 
Conamur? nos? an miseros qui Troas Achivis. 
Objecit? qua causa fuit consurgere in arma. 


Próque viro nebulam et ventos: 





et _pretendunt arma 






manibus Gre- 
onere pro vi- 






.ras: et po s transi 
"85 naves in UR ups 
- crimen est, nos adj 
> aliquantulim Rutulo ad- 
S: 
versüs eum. [Eneas abest 
(( Anscius periculi urbis, et ve- 
rd absit inscius. Est tibi 
Paphus et Idalium, sunt 
90 Cythera sublimia: cur er- 


Europamque Asiamque, et federa solvere furto? ^ go solicitas urbem poten- 
Me duce Dardanius Spartam expugnavit adulter? tm bello, et animos belli- 


Aut ego tela dedi, fovique cupidine bella? 
Tunc decuit metuisse tuis: nunc sera querelis 
Haud justis assurgis, et irrita jurgia jactas. 
Talibus orabat Juno: cunctique fremebant | 
Colicolz assensu vario: ceu flamina prima - 
Cüm deprensa fremunt sylvis, et czeca XOU 
Murmura, venturos nautis prodentia ventos. 
Tum pater omnipotens, rerum cui summa potédtdd 
Infit: eo dicente, Deüm domus alta silescit, 
Et tremefacta solo tellus, silet arduus sctlies : : 


cosos : ? an nos subruere ti- 
bid fundamentis fragile 
regnum Treadis contendi- 
hg 5 mus ? an, inquam, nos? an 
"polius alle, qui commisit 
Trojanos cum Grsecis? que 
fuit causa cur Europa et 
Asia surgeret im bella, et 
. societas dirimeretur clan- 
destino amore ? an adulter 
Trojanus cepit Spartam 
me duce? an ego submi- 
101 nistravi arma, et alui bel- 
lum amoribus? tunc dece- 


Tum. Zephyri posuere, ioca placida aequora hat Te fiiere ts Jenn tae 


pontus. Hrs 


Accipite ergo animis, atque liac mea figite dicta. 
Quandoquidem Ausonios conjungi fcedere Teucris 
Haud licitum est, nec vestra capit discordia finem : versis | sententiis : 


dior iusolescis. querimoniis 
. non legitimis; et moves rix- 
as inanes. Juno loqueba- 
tur talibus verbis: et omnes 
incole cceli mussitabant di- 
.. veluti 
quando primi flatus fre- 





; munt inclusi sylvis, et volvunt obscuros sonitus, significantes nautis imminentem ventum. Tunc 
genitor omnipotens; cui est suprema potentia rerum, incepit /oqu? : illo loquente; alta aula De- 


orum conticescit, et tellus territa à fundamentis ef sublimis ether tacet : 


runt, mare sternit tranquillam planitiem. 
tibus. 
habet finem - 


tum Zephyri quieve- 


Ergo accipite hec mea verba, et imprimite ea men- 
Siquidem non permittitur Latinos sociari dee wine per fedus, et vestra dissensio non 


NOTAE. 


ave 


80.- Pacem orare manu, &c.] Id. a aliud 
verhis pre se ferre, aliud re prestare. Pacem 
orare manu, est supplicum ritu ramos olive, 
teniis laneis implicatos, manu Li gms 4E. 
1.931. : 

81. Tu; potes JEneam, &c.] ‘Basing Vanes 
é Diomedis manibus. eripuit, peplo, vel hébulà 
pepli instar obducta, supra, v. 29. i 

. pivmphos.]. Id à Cybele factum, ug. 9. 
d quasi in gratiam Veneris Me agr es- 
eri exprobrat Juno. 

85. gnarus et absit.] Rationem petitam ex 
FEnex absentia, càm refutare non possit, iro- 
nicáà concessione eludit. De Papho, Idalio, &c. 
v. 61. 

87. Urbem, &c.] Laurentem; cujus imperium 
affectare. fEneas » widehngur pe Lavinia con- 
Jug jugium. ver 
n E JVos-ne tibi Rs $e] Duc Venus, 
x hum et Simoénta redde, oro,miseris: per- 
ut in ipsis Troje reliquiis maneamus. Re- 











ponit Jus uno; i ifo d jhngitilio an m reli- 
quiastibi invideo ? Vel.presens posuit pro pra- 
terito. An ego everti olim res ipid E se la- 
bentes et fluxus? — — i nid 

89. Qui Troas Abhibis Objecit.] "Pie signi- 
ficat; qui societatem et jura. hospitiorum vio- 
lavit: Helenam Menclai regis Spartani conju- 
gem, apud quem hospitio exceptus erat, rapuit, 
marito absente ; imb, si fides hlc est Junoni, et 
Virgilio, per vim expugnatà Spartà id commi- 
sit, 7E. 1. 27. De Achivis, A. 1. 488. 

91. Europam; &c.] Ubi Grecia. Asiam, ubi 
"Troas. Spartam, urbem Peloponnesi, Aj. 9. 
577. Dardanius, Paris, é regia Dardani fami- 


> lia, AE. 1. 236. 


98. Cupidine.} Amore mutuo Helene et 
Paridis. Cupido; Veneris filius, E. 1. 658. 
102. Solo tellus.] Solo, profunditate, quà so- 
lida terra est, Ecl. 6. 35. De Zephyris, Ecl. 5. 
= Jusoniis, E. 7. 94. De Teucris, JE. 1. 
3 


474 


ab hoc die; quecumque sit. Qua eine 

unicuique sors, quamlibet. ' 
spem | Sibi nssumat unus- 
quisque, sive Trojanus, sive 
Rutulus fuerit, hes tractabo Br fatis ] [tal 
sine ullo discrimine : sive 
urbs cingitur obsidione | 4n 
datnm: Italorum 5. 
pernicioso errore Trojano- Fortunamque | 
norum, €t ominibus infaus- 
tis. Nec libero Ratulos fa- 


felicitatem. Rex Jupiter 
equus erit. omnibus. Fata ? Hic finis fandi: 


facient sibi viam. Firmavit Surgit: ccelico| Mat : 


hoc per fluvium fratris Sty- 
gil, per ripas fluentes pice 


et nigris vorticibus : et mo- Ster nere Ca de vir os 


iu capitis commovit univer- 
sum celum. Hic fuit finis 
sermonum: tunc Jupiter 
surgit à solio aureo: quem 
superi 
cingentes cum medium. In- 
terim Rutuli ad omnes por- 


tas pergunt. circüm delere Prima acies: hos germani S Sarpedonis ambo, 


viros internecione, et cir- 
cumdare muros incendiis. 


Sive errore malo. A 
‘sive Nec Rutulos. solv o 


Fata viam inveni ent. 3 
fis, Unicuique sua incepta Per pice torrentes atráqu 
prestabunt damnum aut Annuit, et totum nutu t 





Nec spes ulla fuge. Miseri stant. turribus. alüs. 

equicquam, et rarà muros cinxere corona. 
deducunt. domum A sins Imbracides, Hicetaoniusque Thymeetes 
Assaracique duo, et semor cum Castore T ybris,. 














solio: 


* 
s 


1 pcs eiügese. Tasinits 
allis obsessa tenetur, 
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Et Clarus, et Hemon, Lycià comitantur ab alta. 1 


Exercitus autem Trojano- F'ert ing oe toto connixus corpore saxum, ST 
rum clauditur obsessus in- Haud partem exiguam. montis, Lyrnessius Acmon, 


ira aggeres: nec est ulla 
spes fugiendi. Infelices tli 


excubant frustrà in altis Hi jaculis, illi certant. defendere saxis : 
turribus, et cingunt muros exiguo numero. Asius filius Imbr aci, et Thymetes liu H 


Nec Clytio genitore minor, nec fratre Mnestheo. - 


130 


icetaonis, 





et duo Assaraci, et senex T ybris cum Castore, sunt precipui in turbà propugnantium : duo fra- 
tres. Sarpedonis, et Clarus, et Hemon e nobili Lycia, comitantur illos. Acmon ex urbe Lyr- 
nesso, non inferior patre Clytio aut fratre Mnestheo, contendens toto corpore jacit vastum 


saxum, quod erat non parvum à agmentum montis. Alii SU QAM DUAL pin MISSA à snculirs 


alii plies 


107. Secat spem. Servius, Exythreus, et alii 
explicant, sequitur spem : sic enim secundus et 
secía derivantur a sequendo. Turnebus interpre- 
tatur dissecal, et sibi quasi separat et suinit. 
Idem innuit adhuc tertiam interpretationem, 
transigi, absolvit,exequitur, ex illo Horatii Sat, 
11.10.15.  Ridiculum acri Forliits et melius 
magnas plerumque secat res. 

108. Rutulusve fuat] Fueril : defectivam 
futuri temporis. De Rutulis, 25. 7. 798. 






110. Errore malo... . monitis. sinistris.) 
Quibus vanes! es ut urbe se claude- . 
rent. 


113. Sh ygii ger Jiumina frein $c] Per 
Styga, Piutonis wwe Eo oper 
quod Diz furabant, G. 3. 551. : 6. 323. ‘De 
Olympo, Ecl. 5. 56. 

117. Ad limina.] Ex patenti aula, abi habi- 
tum concilium fuerat: ad ipsius interioris do- 
mus januam.. 

125. Germani Sarpedonis ambo, $v.] Fra- 
tres Sarpedonis, qui Lyciw rex, Jovis ex La- 
odamia filius, occisus est à Patroclo in. obsi- 


‘punt. 


fà, ob sequentem dup 





CE Rabe C Led * 











1 Y ^ A i " 
MP if Na 4 "m. 2 


Mar PUN RI " 
ade eM UE o3 - 


dione Troje, JE. 1.100. Germani autem di- 
'€untur à Varrone, qui ex càdem genitrice me- 


nani: aut melius à Festo, qui ex eodem , ger- 
mine, et SHirpeg sive fietemty 'sive mater 1 
















128. Lyrnessius] Ex urbe Phrygie i " 
non longéa Thebe, circa sinum. Ad: 
num : ubi suos Cilices ponit Hom 
Achille pulsi, et in meridio 
partein- profugi, ad ori 
sederunt ; ibique cond 
nes Lyrnessum et The 
men dederunt, ita S 
Quare cum diximus, 
filiam fuisse Eetionis, 'TI 
Ciliciam. veterem et. Homer 
accepimus. ; 

.. 329. Fratre Mnestheo.) ‘Serviu 
theo, ut sit dactylus im qui 
probatissimis codicibus mal 
ut fratre sit spondaus, ultin 


Mnestheo. or 


ANEIDOS LIB. X. 


Molirique i ignem, nerv oque aptare sagittas. 

Ipse inter medios, Veneris justissima cura, 
Dardanius caput ecce puer detectus honestum, 
Qualis gemma micat, fuivum que dividit aurum, 
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et immittere tadas, ct im- 
ponere sagittas nervo arcils. 
Ecce ipse puer Dardanius, 
diguissimus amor Veneris, - 
‘in mediis nudatus secun- 


Aut collo decus, aut capiti : vel quale pef artem 195 dim pulchrum caput, ful- 


Inclusum buxo, aut Oricia ter ebintho 

F'usos cervix cui lactea crines 
Accipit, et molli subnectit circulus auro. 

‘Te quoque magnanime viderunt, Ismare, gentes 
Vulnera dirigere, et calamos armare veneno, 
Meonia generose domo: ubi pinguia culta 
Exercentque viri, Pactolusque irrigat auro. 
Affait et Mnestheus, quem pulsi pristina 'T'urni 
Aggere murorum sublimem gloria tollit : 


Lucet ebur. 


get quasi gemma, que dis- 
‘tinguit aurum rutilum, et 
ornamentum est colli vel 
capitis : autquemadmodum 
splendet ebur. iufixum ex 
arte, vel buxo, vél terebin- 
140 tho Oricie urbis. Huic cer- 
vix candida sustinet capil- 

los promissos, et circulus 
&uri flexilis subligat eos. O 
Ismare, bellicosi populi vi- 
Maps etiam te intentare 
vuluera, et ungere sagittas 


Et Capys : hinc nomen Campanse ducitur urbi.145 veneno; te, inquam, gene- 


Ílli inter sese duri certamina belli 
Contulerant : 


medià /Eneas freta nocte secabat. 
Namque ut ab Evandro castris ingressus Etruscis 
Regem adit, et regi memorat nomenque genusq; 


rose juvenis e patrià Lydia, 
ubi bomines colunt opimos 
agros, et Pactolus spargit 
eos auro. Aderat quoque 
Mnestheus, quem honor 
pristinus ejecti ó murorum 


Quidve petat, quidve ipse ferat, Mezentius arma 150 propugnaculis Turni evehit 


Que sibi conciliet, violentaque pectora Turni 
humanis quze sit fiducia rebus 


Edocet : 


in altum: et Capys, a quo 
1 nomen inditum est urbi 
[c 10ff Campane. lili commise- 


Admonet, immiscetq; preces: haud fit mora, ‘Tar- rant interseprelium asperi 


Jungit opes, foedusque ferit. 


Tum libera itis 


ZEneas aulem media 
nocte scindebat mare. Sci- 


belli: 


Ca skein conscendit, jussis gens Lydia Divüm 155 iicet postquam ab Evandro 


Externo commissa du 


quàm sii violentus animus Turni : 
preces : 


Eneia puppis 
Prima tenet, rostro Phrygios subjuncta leones : 
Inininet Ida super, profugis gratissima Teucris. 
Hic magnus sedet /Eneas, secumque volutat 
- Eventus belli varios : Pallasque sinistro 


venit ad regem Tarchon- 
tem, ineressus mn castra 
Tyrrhena ; et operuit regt 
nomen et genus; et expo- 
suit quid poscat; aut quid 
160 ipse offerat, quas vires Me- 

zentius assoclet sibi, et. 


monuit, que sit habenda fides rebus hominum, et adjecit 
mora nulia adhibetur, Tarchon sociat vires suas, et init foedus. 
CUS, 7107 impeditus iatis, conscendit naves, creditus duci extero ex imperio Deorum. 
Anecw habet primam (ipi ornata circa rostrum leonibus Phrygiis. 


Tunc populus Etrus- 
Navis 
Ida assurgit suprà, mons 


gratissimus "Trojanis exulibus. Ingens /Encas hic sedet, et meditatur sécum varios casus belll, 


ét Palias admotus 


NOTAE. 


133. Dardanius puer.] Now tantum Troja- 
nus, sed ex regia Dardani familia etiam oriun- 
dus, Zh. "A 235, 284. 


136. Oricid terebintho.] Terebinthus, avbor 


est resing speciem fundens; ligno ebeni instar 

eximii. ac pigri splendoris: magna nascitur in 

vis ac fruticosa in Maccdonià, Plin. 

6. Oricum, oppidum est Macedonie, 

Epiri confinio, ad mare Ionium, 

0; co: abaliis Chaonic regioni Epiri an- 
n neratur. 

Meonid, §-c.}Que deinde Lydia dicta est; 
he 2» minoris mediterranea regio. De ed, cjus- 
que luvioPactolo,aureisarenis nobili A.216. 

145. Campane urbi, &c.] Capue, que Cam- 
“pa pie caput fuit : nunc ng extat hujus no- 










. Ut ab E sins: 3 D aedo &neas I 
iro ad 'Tarchontem, Etruscorum ducem, 
ndii suasu abicrit, vidimus, JE. 8.478, 597. 


QO 
Cel 


154. Libera fatis.] Quia fatis prohibeba- 
tur, ne, post expulsum Mezentium, alium sibt 
regem;nisi externe stirpis,assumeret, /E. 8.498. 

155. Gens Lydia.] Etrusci, sive Tyrrheni, 
€ Lydid oriundi, JE. S. 479. A, 2. 78]. 

156. Aneta puppis.] Probabile est Etruscos 
tum classem paratam habuisse, cui sola ZEnece 
insignia ad ornatum imponenda fuerint, Ne- 
que enim tantulo tempore potuit edificari, 
quantulo Aineas apud eos moram fecit. 

157. Rostro Phrygios, &c.] Idam habuit in 
insignibus, quia imillo Phrygiz monte classenr 
olim ad fugam &dificaverit, JE. 3. 6. auspiciis 
Cybeles, quie pinus, in eo nronte sibi sacras, 
/Enex in id opus concesserat, /E. 9. 88. Ideo 
lcones appositi, quia sacri sunt Cybele. Phry- 
gii dicti, quia Cybeles cultus in Phrygia pro 
cipue vigebat, /£.3. 111. De rostro navium, 
J. 5, 143, De Teucris, #. 1. 239. 

160. Pallas.] Evandri filius, /E. 8. passim. 
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ad levum latus ejus; inodo Affixus lateri, jam quaerit sidera, opaca 
inquirit de astris que sul Noctis iter ; jam quae passus terraque marique. 


itinera noctis ; modo de tis, 
| dvi A 
que JEneas sustinuit terra 


Pandite nunc Helicona, Des, cantusq; movete z 


etmari. O Mase, aperite Quae manus interea 'T'uscis comitetur ab oris 


nunc Helicona, et sugge- /E!nean, armetque rates, pelagoque vehatur. 


rite mihi hos cantus: que 
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multitudo sequatar interim Massicus ceratà princeps secat eequora Tigri : 
4Eneam e regione Etrusca, Sub quo mille manus juvenum : qui mcenia. Clusi, 


et impleat naves, et feratur 
mari. Primus Massicus fin- 


Quique urbem liquére Cosas: queis tela, sagitte, 


dit mare Tigri zratà ; sab Corytique leves humeris, et letifer arcus. 
quo sunt mille manus Juve- Una torvus Abas: huic totum insignibus armis 170 


num: qui venerunt é muris 


Clusii, et arbe Cosi; qui- Agmen, et aurato fulgeba, Apolline puppis. 
bus arma sunt sagitte, et Sexcentos illi dederat Populonia mater 
leves pharetrz in humeris Expertos belli juvenes: ast Ilva trecentos, 


et arcus mortifer Simul est 
ferox Abas: 


tota. hujus Insula inexhaustis Chalybum generosa metallis. | 


acies splendebat armis con- Tertius, ille hominum Divümq; interpres Asylas, 


spicuis, et puppis Apolline 
aurato. Populonia patria 
subjecerat illi sexcentos juvenes peritos belli: 


Cui pecudum fibre, coli cui sidera parent, 
Ilva autem trecentos, insula nobilis copiosis me- 
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tallis Chalybum. Tertius era! ille Asylas interpres rerum divinarum et humanarum, cui ob- 


temperant viscera animalium, et astra coeli, 


NOTX. 


163. Pandile nunc, &c.] Eundem hun: ver- 
sum adhibuit in enumeratione auxiliorum 
Turni, ©. 7. 641. Dee Muse, Ecl. 3. 60. 
Helicon; Mons Bootiz, Parnasso vicinus, Mu- 
sis sacer. 

164. Tuscis] De iis jam sepe diximus, JE. 
8.479, &c. Pro variis temporibus et colonis 
varia mutàrunt nomina: modó Etrusci, modó 
Tyrrheni, modà Tusci. Primd Apenninis monti- 
bus à septentrione et-occidente, mari infero 
à meridie, Tyberi ab oriente, terminati sunt, 
Ligurum etiam partem aliquam complexi: 
tumque duodecim in populos urbesque distinc- 
ti: quibus totidem praeerant principes, Lucu- 
"ones patrio nomine communiter dicti; quo- 
rum unus aliis per vices praeerat. Talis fuit 
Mesentius, rex sive Lucumo Ceritis urbia: 
talis Porsena rex Clusii, &c. Posteà, ut testatur 
Livius, l. 5. transgressi Apenwinum, circa Pa- 
dum: ad usque Alpes tenuere: ibique totidem 
statuere colonias, quot erant gentis capita, ni- 
mirum duodecim: hinc à Gallis deinde pulsi 

unt, et intra fines antiquos repressi. Atque 


.hujus Etrurie Circumpadane caput fuisse 


Mantuam ait Virgilius, infra, v. 201. Ubi ean- 
dem ipsi divisionem populorum tribuit: ut 
primó totum genus tres in tribus sive gentes : 
mox singule tribus in quatuor popules, sive 
urbes, aut curias, distinguerentur. 


166. .Massicus.] Rex, sive Lucumo Clusii 


urbis et Cose. "Tamen infra v. 655. Clusii 
rex vocatur Ostnius. Igitur vel idem duplici 
nomine dietus est Osinius et Massicus: vel 
JMassicus vex fuit Cosae, Osinius Clusil ; ita ta- 
men ut Osinius subesset Massico, unde urbs 
utraque Massicum ducem sequi dicitur.. Et 
veid rcges illos inter se nou fuisse equalis dig- 


Mitatis, ex eo patet; quód primo tres, deinde _ 


\ 


duodecim in partes populi illi dividerentur; 
ut modo diximus. Tigri. Nomina navium, 
petita é figuris in puppi vel prorà pictis aut 
sculptis. 

167. Clust, &c.] Clusium, urbs Etrurie Me- 
diterranea, hodie Chiusi: ad paludem longis- 
simam, quam Clanis fluvius trajicit, hodie la 
Chiana. 

168. Cosas.] Cose, vel Cosse, vel singulari 
numero Cosa, Etrurie maritima urbs, ad pro- 
montorium Argentarium, quod hodie'est monte 
Argentaro : urbs ipsa putatur quibusdam ea- 
dem esse quz nunc dicitur Orbitello ; sed aliis 
meliàs oppidum vicinum /'/nsedon?a. | 

169. Coryli.] Greca vox, ywpsjis pharetra, 
theca sagittarum. Qua voce; post Virgilium, 
usi Ovidius et Statius. 

172. Populonia mater.] Populonium, vel Po- - 
pulonia, in promontorio cognomine; cujus ex 
ruinis non procul condita est urbs hodie dicta, _ 
Piombino. Dicitur urbs, maler ; quemadmo- — 
dum Italia pareas, G. 2. 173. 

173. Ilva.|] Grecis dicta JEthalia, nunc 
Elba: in conspectu Populoniz, ad meridiem : 
ferri fodinis olim ferax, qua duo hxc habe- 
bant precipua, teste Strabone, 1. 5. Unum, 
quód in ipsà insulà fornacibus liquari ferrum 
non posset, sed ideo im continentem transfer- | 
retur: alterum, quód fossa, unde ferrum esset - 
erutum, rursus tractu temporis implerentur ; 
quare merito dicuntur.à Virgilio, inerhaus- 
te. " 
174. Chalybummetallis.] Ferro, cujus cuden- 
di ars precipua fuit apud Chalybes, populos; 
vel Ponti, vel Hispaniz, G. 1. 58. à quibus fer- 
rum optime temperatum dicitur chalyós, acier, 
STEEL. 


176. Pecudum fibre; Se] Significantur hie 
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Et lmguze volucrum, et praesagi fulminis ignes: ' et voces avium, et flammam 
Mille rapit densos acie, atque horrentibus hastis. — fulminis ominosi: trahit se- 


cum mille vos confertog - 


Hos parere jubent. Alphez ab origine Pisz, numero ét rigidis hastis, 
Urbs Etrusca solo. ‘Sequitur pulcherrimus Astur. Pise, urbs Tusca situ, orte 
Astur equo fidens et versicoloribus armis. 191 ex Fin pei qusseraht 


hos subesse syle. Sequi- 
"Ter centum adiciunt (mens omnibus una sequendi) tur Astur formosissimus, 


Qui Ceerete domo, qui sunt Minionis in arvis; Astur fidens equo et armis 


1 pictis. Qui sunt ex patrià 
Et Pyrgi veteres, intempestzeque Graviscee. Cerete, qui in campis Mi- 


Non ego te, Ligurum ductor fortissime bello, 195 nionis; et antiqui Pyrgi, 
Trahsierim, Cinyra; et paucis comitate Cupavo, — et Gravisce ubi mala tem- 
Cujus olorine surgunt de vertice penne. tentum s camas Da oa 


Crimen amor vestrum, formeeq; insigne paternae. ^ voluntas sequendi. Non ego 

; omittam te, 6 Cinyra gene- 

rosissime bello dux Ligurum ; et Cupavo quem pauci sequuntur, cujus é capite attolluatur plu- 
‘mz cycnee, Amor crimen esl vestr e familia 7 et insigne pelilum ex (ranae magicae patris, 


* 


~ 


NOTE. 


e 


J. Per fibras pecudum, arwspices; qui futura 186. Cinyra.] Sic reposuimus € MSS. Ni 
predicebant ex inspectis extis et visceribus colai Heinsii: cum anteà legeretur Cycne, 
Hostiarum, /E. 8. 498. IL. Per sidera, astroman- nullo sensu. Neque enim ea que de Cyeno 
tia. HE. Per volucrum linguas, ars augurum. mox dicuntur, ad hunc pertinent, sed ad. Cu- 
JE. 3. 361. IV. Per fulmina presaga, ars mag-  pavonem. 


naloria, que ex dextro aut sinistro casu aliis- 186. Cupave.]} Phaéton, Clymenes et Solis 
de fulmiium circumstantiis presagia duce- filius, Epaphi regis /Egypti convitiis adactus 
bat, Ecl. 1. 16. ' ut se filium Solis probaret: cum à patre pe- 


179. Alphee Pisa, &c.] Pisa,vel Pise: urbs tiisset cuyrüs regimen in unum diem, et egr& 
in confinio Etruriz, prope Ligures, adhuc re- obtinuisset, deflecteretque à eonsuctà diurhi 
tinens nomen ad fluvium Arnum, Arno. Cou- cursüs orbità, atque ita mundus ardere cepis- 
dita putatur à Peloponnesiis, vel post beHum set: Jovis fulmine percussus in Eridanum ce- 
'frojanum eo per errorem pulsis; vel, ut Vir- cidit. Ovid. Met. 2. Phaétontis sorores, Phaé- 
giliuts ceaset, ante ipsa Trojana tempora. Est usa, Lampetie, et Lampetusa, cüm eum toto 
autem in Pe loponneso urbs cognomiuis ad 4/- | orbe querercnt, tandem ejus tumulum im Eri- 
pheum fluvium. G. 3. 19. AL. 3. 694. dani ripis nacta, ibidem fietu contabuerunt: et 

183. Cerete domo, $c.] fix urbe Ceretaná, in arbores mutate sunt, vel alnos, vel Pe- 
hodie Cerveleri, cui prins Mezentius impera- pulos; unde succinum sive electrum, quasi la- 
Dat. AL. 8. 419, 597. Mino, hodie Jfugnone: crymas manare poéte finxerunt. Cycnus, Li- 
fluviolus, non qui Cere alluit, ut aliqui per- gurum rex, materno sanguine et amicitià con- 
peràm not&runt; sed qui ab ea urbe distat junctissimus Phaétonti, apud eundem fluvi- 
leucis aliquot ad-cecidentem. um ex dolore in cyenum conversus est, Qvid. 

184. .Pyrgi-] Oppidum maritimum, nunc Met. 2. 367. Cupavo, Cupavonis, hujus Cycni 
dirutum Ceretane urbi vicinum, ad occiden- filius à Virgilio dicitur, id est, unus e posteris. 
tem : Martialis vocat litoreos Pyrgos, à v/pyos Quis autem fuerit fluvius ille Eridanus, electri 
Üurres, s " ferax, ambigitur. Vulgd pottis Padus puta- 

134. Inlempestee Gravisee.] Graviscd, vel tur,superioris illius Italiz, sive Gallix Cisal- 
Gravisce : maritima item urbs fuit, jani plané pine fluvius, G. 1. 482. Joannes Goropius Vis- 
éxcisa. Nomen habet à gravilate aéris, vici- tulam esse existimat, Polonie et Prussie flu- 
narum paluduin odore corrupti; ut ex Cato- vium ; quia electrum é Prussic litoribus mitti 
ne apud Servium, et Rutilio constat. Ideo in- certum est. Cluverius arbitratur esse fluvium 

tempest à Virgilio vocantur, quia carentes Radanum, Radaunne: qui Dantiscum urbem 


»atris salubri temper ie. interfluens, non procul inde se Vistula immis- 
185. Ligurun. 11 liguria duplex, alia litorea, cet. 
Alpibus ab occidente; ; Macra fluvio,la Magra, 188, Crimen amor vestrum.] Vestrum cri- 


ab oriente: Aenninis jugis, à Eeptentione: men: id est familia illius vestre, (nam Cycnus 
mari Ligustico, à à meridie definita. Alia Medi- Phaétonti ejusque sororibus per Clymenemi 
terranea, ultra Apenninum ad septentrionem sanguine junctus erat) fuit amor in Phaéton- 
excurrens, usque ad Padum, [e Po. Litorea ta, dolorque nimius de ejus interitu: quo of- 


nunc fere est, la riviere de Genes; ubi Genud,  feusi Dii tam multos ex eadem familia in alie- — 


urbs et respublica; Mediterranea nunc capit nas formas immutarunt. Formeque insi "ne 
. ducatum Montis ferrati, partemque Mediola- paterne. Plume olorina, sive cycne®, e galeà 


nensis et Pedemontii pr Ht it BUS subrecta. 


4 "33% » 


peries a£ris, adjungunt tre- 


AK ios 
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Scilicet aimt Cycnum, Namque ferunt luctu Cycnum Phaétontis amati, 


dum desiderio dilecti Pha- 
ülontis cantat inter arbores 


Populeas inter frondes umbramque sororum 
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populos de umbracula so. Dum canit, et moestum musa solatur amorem: 
rorum ejus; et dum recreat Canentem AXI pluma duxisse senectam, - 
canta tristem amorem : a- T inouentem terras, et sidera voce sequentem. 


bescentem teneris plumis 
| traduxisse senectutem, de- 
serendo terras et petendo 
celum cauta. Filius secu- 
tusclasseturmascequalium, 
propellit remis magnam 
navem  Centaurum: 
Centaurus impendet aque, 
et sublimis intentat flucti- 
bus vastum saxum, et fin- 


trabe. Ille etiam Ocnus, B 
lins Mantas vatis et davit 


Filius equales comitatus classe catervas, 
Ingentem remis Centaurum promovet: ille 
Instat aque, saxumque undis immane minatur 
Arduus, et longa suleat maria alta carina. 

ille Ille etiam patriis agmen ciet Ocnus ab oris, 
Fatidicee Mantüs et Tusci filius amnis, 

Qui muros matrisq; dedit tibi, Mantua, nomen; 200 . 
dit profundum mare longa Mantua dives avis; sed non 
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genus pu unum ; 


Gens ili triplex, populi sub gente quaterni, 


Etrusci, movet exercitum? [psa caput populis: Tusco de sanguine vires. 


atrià regione : ile, 6 Man- 
2 a ane 
tua, qui dedit tibi muros 


A 


et nomen matris suc, 6 


“sed stirps non cst eadem 
omnibus: habet tribus tres, 


Hinc quoque quingentos in se Mezentius armat, 
uos patre Benaco, velatus arundine glauca, 
x Mantua illustris fanipribus Mincius infestà aM ehstl 
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n wequora pinu . 


It gravis Auletes, centenaque arbore fluctum 


populos quatuor sub und- V erberat assurgens : spumant vada marmore verso. 


qudque tribu, ipsa est pri- 
maria populorum illorum, 


Hunc vehit immanis Triton, et coerula concha 209 


robur illi ex Etruscà cog- Exxterrens freta : cui laterum tenus hispida nanti 
natione. Praterea Mezen- F rons hominem praefert, in pristin desinit alvus, 


tius concitat contra se quin- 
gentos ex illà regione, quos 
Mincius, 


Spumea semifero sub pectore murmurat unda. 
habens patrem 4 Ot lecti proceres ter denis navibus ibant 


Benacum, coronatus arun- Subsidio ‘Troja, et campos salis are secabant. 


dine viridi, ducebat in ma- 
re navibus inimicis .Me- 


spumant agitato mari. 


Jamq; dies coelo concesserat, almaq; curru 215 
zentio. Ducit eos Auletes gravis, et erigens se percutit undam centenis remis ligneis : 


fluctus 


Portat illum Triton vastus, et terrens mare coruleam tubá é concha : 


huic Triiont mers usque ad latera, vultus pilosus exhibet hominem, venter exit in pristin, un- 
da spumosa sonat sub pectore semiferino. Tot principes selecti navigabant triginta navibus 


in auxilium. Troje nove, ct scindebant erato rosiro spatia salse aque. Et jara lux abierat é 


calo, et benefica pune 


NOTA. 


195. Cenfaurum.] Navim, cui insculptus 
Centaurus saxum intentans. De Cenfauris, 
monstris, superiore parte humana, inferiore; 
equinà, ZE. 6. 286. 

198. Ocnus.] Non conditor, sed instaurator, 
sive munitor urbis Mantuz : cui muros et no- 
men matris su: dedisse fingitur. Quo nomine 
anteà dicta fuerit Mantua, ignoratur. Ocnus, 
idem, qui Bianor appellatur, Ecl. 9. 60. 

199. Fatidice Mantis.) Manto, genitivo 
Graco JManiüs: Tiresie vatis filia.  Fatidica 
dicitur, ex ipsa vi nominis: est enim weis; 
vales. 

Tusci amnis.] T'yberis, qui Tusciam à vicinis 
regionibus disterminat, Ac. 8. 330. 

201. Mantua dives avis,] Urbs Galli Cisal- 
pine, nunc ducatüs caput: sita in medio stag- 
no, quod Mincius amnis efficit. Primi ejus 
conditores fuere. T'usci: qui ex Etrurià, sive 
Tuscià antiqua, in.eam regionem effusi ; ean- 
dem ile, quam apud se, regiminis formam 
constituerant, duodenas in urbe: ac populos 


administrationem partiti: ut jam diximus; v. 
164. Duodecim urbium illarum nove Tus- 
cie, Mantuam caput Virgilius facit, ut faveat 


aduleturque patrie ; cum tamen caput esset 
Felsina, que deinde Bononia appellata est; 
juxta Cluverium. Ital. 1. 1. 26. 


205. Benaco,&c.] Benacus, lacus est. ejusdem 
Gallia Cisalpinx, in agro Veronensi, nunc 
lago di Garda, G. 2. 160. Minciwm fluvium 


emittit, enzo ; qui postquam urbem .Mantu- : 


am in modum lacüs circumalluit, exonerat 
sesein Padum. Mincium hunc ne ducemesse ^ 
putes, sed ipsum fluvium, cujus e ripis collec- 
ta classis hec fuerat quingentorum: hominum; 


quorum dux .Zuletes. 


209. Triton. Neptuni tubicen, concha utens . 


J£. 1. 144. 
211. Pristin.] Piscem immanem, e balena- 
rum genere, A. 3. 427. 


214. Salis, &c.] Sal, pro mari, JE. 1. da 
De «ratis rosiris, AL. 5. 148. Sa 


pro tuba, supericre parte vir, inferiore, piscis; ' 


j 


J 
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" Noctivago Pheebe medium pulsabat Olympum : — attingebat medium celum 


JEneas (neque enim membris dat cura quietem) 
Ipse sedens clavumque regit, velisque ministrat. 
Atque illi medio inspatio, chorus ecce suarum 


curru nocturno: /Eneas ip- 
se EUN moderatur guber- 
naculum, et datoperain ve- 
lis: non enim solicitudo . 


Occurrit comitum, N ymph:e, quas alma Cybele 220 Permittit ejus corpori ul- 


Numen habere maris, N ymphasq; é navibus esse 
Jusserat: innabant pariter, fluctusq; secabant; 
Quot priüs eratz steterant ad litora prorze. 
Agnoscunt longe regem; lustrantque choreis. 
Quarum quz fandi doctissima Cymodocea, 
Poné sequens, dextrá puppim tenet ipsaq; dorso 
Eminet, ac leeva tacitis subremigat undis. 


lam quietem. Et ecce turba. 
suarum sociarum offeri ce 
ipsi in medio cursu: scili- 
cel, Nymphe, quas benefi- 

. ca Cybele voluerat frui di- 
vinitate marís etfieri Nym- 
225 phas é navibus: hatabant 
simul,etscindebant undas: 
quot anteà naves erate 
stabant ad litus. Agnos- 


‘Tum sicignarum alloquitur: Vigilasne, Deüm gens Cut proeul regem, et cir- 


JEnea? vigila, et velis immitte rudentes. 
Nos sumus Idae sacro de vertice pinus, 
Nunc pelagi Nymphze, classis tua. Perfidus ut nos 
Pracipites ferro Rutulus flammaque premebat ; 
Rupimus invitee tua vincula, teque per aequor 
Querimus. Hanc genitrix faciem miserata refecit : 


cumeunt et saltando. Cy- 

modocea, ‘que erat —pe- 
230 ritissima loquendi inter il- 
;as,tenet manu dextrà pup- 
pim, sequens propé: etip- 
sa emergit tergo, ac sub- 
natat sinistrà manu pera 
quas quietas. Deinde sic 
taffatur/ /Eneam  inscium 


It dedit esse Deas, evumg; agitare sub undis. 235 harum. rerun: O Muca, 


At puer Ascanius muro fossique tenetur 

‘Tela inter media, atque horrentes Marte Latinos. 
Jam loca jussa tenet forti permixtus Etrusco 
Arcas eques: medias illis opponere turmas, | 


soboles deorum, an vigilas ? 
vigila, ct laxa funes velis. 
Nos sumus pinus Ida, é 
sacro cacumine il/ius mon- 
lis, naves ohm tuc, nunc 
Nymphae maris. Cim Ru- 


Ne castris jungant, certa est sententia Turno. 240 tius fa:difraeus perseque- 
Surge, age, et Aurora socios veniente vocari [ipse retur ferro et igne nos sub- 


Primus in arma jube: et clypeum cape, quem dedit 
Inyictum Ignipotens, atque oras ambiit auro. 
Crastina lux (mea si non irrita dicta putaris) 


mergendas: ahrupimus non - 
sponte tua retinacula, et 
ie quaerimus per mare. Ma- 
ter Cybele miserta nosirt 
reparavit formam nostram. 


et permisit nos esse Deas, et ducere vitam sub aquis. Sed juvenisAscanius clauditur muro et 
fossis, iater media arma et Latinos feroces bello. Jam equitatus Arcadius junctus generosis 
^truscis, attigit loca prescripta: certum est consilium Turni, objicere illis agmina interjecta 
ruscis, E | , , 
ne illi promoveant ad urbem sua. Age, surge: et primá luce imminente; primus impera socios 
excitari ad arma : et sume clypeum, quem ipse Vulcanus donavit tibi impenetrabilem, et cinxit 
extremitatem illius auro. Crastina dies videbit magnos cumulos 


NOTE. » 


916. Phebe.|] Luna, Phoebi soror, Ecl. 3. 

67. De Olympo, monte Thessaliz, qui pro cc- 
Jo sumitur, Ecl. 5. 56. De Cybele, An. 3. 111. 
De navibus JEnce, in Nymphas transformatis, 
Fz. 9. 120. 
218: Velisque ministral.] Proprium est, mi- 
nistrare alicui homini: translatum, ministrare 
velis: mihistrabat autem Eneas, non colli- 
gendo aut explicando vela ; quod inferiorum 
erat operarum: sed pedes, id est, funes qui 
extremis angulis majoris veli. alligati erant, 
aut contrahendo, aut remittendo; quod gu- 
bernatoris erat munus, 7E. 5. 839. 

994. Lustrant.] Circumeunt, A. 1. 608. 


998. Vigilasne. $c.] Ratione quippe tempo- 


xis dormire debuerat ; nisi gubernatoris par- 
£esin se suscepisset. Sunt, qui allusum pu- 
" tent ad morem Romanum ; quo; postquam in- 
dictum erat bellum, imperator Martis sacra- 
rium imgressus, hastam simulacri commeye- 


bat, dicens, Mars vigila. Sunt qui ad verba 
Vestalium : que, teste Servio, certis. diebus 
adibant regem sacrorum, dicebantque }igi- 
lasne rex ? vigila. LN 

230. Idee pinus] Materia navium, pinus 
arbor. Locus natalis, [da Phrygie mons, ZE. 
2. 801. De Ruiulis, A. 7. 795. DET Ios 

288. Jam loca jussa, c.] Non descripsit 
poéta, qad ZEneas jusserit equites abire. Sed 
cum Evander Arcadas equites quadringentos 
finee adjunxerit, 7E. 8. 518. cum /Eneas eos 
Etrusco exercitui sociarit, ibid. 606. verisimi- 
le est eum, antequam naves conscenderet, 
cquitatum €t suum et Etruscuin terrà premi- 
sisse: eo consilio, ut certum in locum provec- 
íi, impressionem in castra Hutulorum face- 
rent ; eodem tempore, quo naves exscensio 
nem tentarent. De Aurord, G. 1. 249. 

243. Ignipolens.] Vulcanus, Veneris suasu, 
clypeum Acnew fabricaverat, E. 11.439. 
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Rutulorum cadaverum, ni- Ingentes. Rutulze spectabit czedis acervos. 


si existimaveris mea verba T)ixerat, et dextra discedens impulit altam, 


vana. Sic locuta fuerat, et 
abiens, pepulit manu dex- 


tra puppim sublimem, non Ocyor et jaculo et ventos equante 


Haud ignara modi, puppim : fugit i 


à per undas, 
gittà. 





, mscia modi quo erat impel- Tnde alice celerant cursus, Stupet inscius ipse 


lenda: ila puppis currit 


per aquas, celerior et telo Tyros Anchisiades: animos tamen omine tollit. 250 
et sagittà pari ventis. De-'T'um breviter supera aspectans convexa precatur : 
unde ale Mavesqproperant; Adm parens Idea Deüm, cui Dindyma cordi, 


Ipse Trojanus filius Anchi- 


se miratur nesciens cau- Ll urrigerzeque urbes, bijugique ad frzena leones : 
sam: tamen erigit animos "Ty mihi nunc pugnae princeps, tu rite propinques 


suorum hoc presagio. De- 
inde suspiciens concavas 


partes summi cali, sic orat Fantum effatus: et intereà revoluta ruebat 


Augurium, Phrygibusq; adsis pede, Diva, secundo. 
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breviter: O mater Idea, Maturá jam Ince dies, noctemque fugarat. 


altrix Deorum, cui Dindy- 


ma chara sunt et urbes tur- Principio sociis edicit, signa sequantur, 
rite, et leones bini alligati Atque animos aptent armis, pugnaeque parent se. - 


jugo et dociles ad frena: 
tu nunc es mihi auctor pug- 


T 

X 
S 
Pr 


gas cursu prospero; 6 Dea. 
Hec solüm locutus: et in- 


Jamque in conspectu Teucros habet et sua castra, _ 
ne, tu ben? secundes o- Stans celsà in puppi: clypeum tum deinde sinistrà | 
men, et accedas ad Phry- Extulit ardentem. Clamorem ad sidera tollunt 1 
Dardanide e muris: spes addita suscitat iras : 


terim dies reversa prove- Tela manu jaciunt. Quales sub nubibus atris 264 © 
f EV . * M A 
hebatu? lumine Jam plena; Strymonize dant signa grues, atque cethera tranant 


et expulerat noctem. Pri- 
amd imperat sociis, wt se- 


Cum sonitu, fugiuntque Notos clamore secundo. 


quantur vexilla et exciteot At Rutulo regi ducibusque ea mira videri 
animos ad bella, et accin- Ansoniis : donec versas ad litora puppes ' 


gant se ad certamen. Et 


jam habet pre oculis Tro- Respiciunt, totumque allabi classibus zequor. | 
janos, et munimenta urbis Ardet apex capiti, cristisque à vertice flamma 270 


Sue, erectus in puppi excel- 
sa: tum posteà extulit le- 


Funditur, et vastos umbo vomit aureus ignes. 


và manu clypeum fulgen- Non secüs ac liquida si quando nocte comet ~ 
tem. Trojani € menibus Sanguinei lugubré rubent: aut Sirius ardor, 


emittunt clamorem ad as- 
tra: spes aucta accendit 


Ille sitim morbosque ferens mortalibus cegris, 


iras: vibrant manibus jacula. Quales grues Stry monis fluvii emittunt voces inter nigras nubes, 
et trajiciunt ccelum cum sonitu, et fugiunt Austros cum leto clamore. Sed ea ceperunt videri 
mirabilia regi Rutulo et ducibus Italis: donec viderunt naves detortas ad litus, et totum mare 
appelli cum navibus. Conus galec fulget à capite, et splendor spargitur é summitate per cris- 
tas, et umbo clypei aureus emittit copiosos ignes. . Non aliter ac si comete cruenti aliquando 
triste rubescunt per humidam noctem; aut si ignis ille Sirius oritur, portendens hominibus 


male affectis siccitatem et morbos, 


NOTE. . 


9251. Rp convexa.] Idest, rotunda, aut 
. concava, AB. 1.310. 

252. Idea... .] Cybele mater Deorum: 
que quia pro terrà sumebatur, que sustentat 
urbes, ideo turrita cum corona pingebatur. 
Cur ejus currum leones traherent, vidimus, 
#£. 3.111. Hic sacri fuerunt montes pleri- 
que Phrygie: Ida, JE. 2. 801. Dindymus, JE. 
9.613; ^ 

254. Propingues augurium.] Id est, presens 
sis hoc augurio ; seu faveas hoc augurio. Vide 
££. 1. 626. Propiüs res aspice. Vocat "Trojanos, 
Phrygas; quia Troas in Phrygia minore fuit, 
JE. 1. 381. | 

265. Slrymonie, &c.] Comparatio illa, bel- 
lici Trojanorum clamoris cum gruum clamore, 
repetita est ex Homero, Iliad. 3. 2. Grues, 
aves oblongo collo ac rostro, frequentes circa 

Strymonem, Macedonie fluvium, in confinio 


8 


Thracie. Imbrem fugiunt, magno numero, 
collect: : ideoque JVofos, id est, Austros, yen- 
tos pluvios à meridie, Ecl. 2. 58. Hinc G. 1. 
374. inter signa imbris : aut illum vallibus imis 
férie fugére grues. De Rutulis, JE. 7. 198. 
De Ausoniis, Latinis, ibid. 54. 

269. Totumque allabi classibus. equor.} 
Commutatio, pro, classes allabi toto equore. — 
Sic /E. 6. 268. Ibant obscuri sold sub nocte. 

270. Jirdet apex capiti, &c.] /Enes habitum 
describit, cedem Rutulo comminantis; et 
cum cometà comparat. Mutuatus est hanc 
descriptionem ex Homero, de clypeo et galeà 
Achillis, I1. 19. 379. "Comparationem . vero 
cum Sirio, sive caniculá, ex eodem, Il. 29. 26. 
De apice, sive cono galez, ejusdemque cristis. 
J£.3.468. De umbone, parte media et maxi- 


. mé eminente clypei, Ai, 2. 546. 


273. Sirius ardor.] Sirius, vel Canicula: 
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Wascitur, et leevo contristat lumine coelum. 
Haud tamen audaci Turno fiducia cessit 
Litora preripere, et venientes pellere terra. 
Ultró animos tollit dictis, atque increpat ultró : 
Quod votis optástis, adest, perfringere dextrà : 


481 
275 et contristat ccelum luce si- 


audaci Turno spes occu- 
pandi litus, et prohibendi 
terrà descen entes 
excitat verbis animos suo- 
rum, et ultró adhortatur : 


In manibus Mars ipse, viri : nunc conjugis esto 280 0 viri, promptum est vobis 


Quisq; suze tectiq; memor; nunc magna referto 


perficere manu, quod cupi- 
vistis votis : pugna ipsa est 


Facta, patrum laudes : ultró occurramus ad undam, ;, potestate verd: jum 


Dum trepidi, egressisq; labant vestigia prima. 


Audentes fortuna juvat. 


Hec ait: et secum versat, quos ducere contra, 285 j,4.., adorn s ob 
Vel quibus obsessos possit concredere muros. 
Intereà /Eneas socios de puppibus altis 
Pontibus exponit. Multi servare recursus 
Languentis pelagi, et brevibus se credere saltu ; 
Per remos alii. Speculatus litora Tarchon, 


unusquisque sit memor ux- 
oris et domüs sug ; nunc 
memoret przclara gesta et 


Jiciamus nos ad mare, dam 
tumultuantur, et prim! gres- 


bus. Fortuna auxiliatur au- 
dacibus, Dicit hec: et me- 
290 ditatur secum, quos possi 
ducere adversus Jf nemm, 


Qua vada non sperat, nec fracta remurmurat unda, aut quibus possit commit- 


. Sed mare inoffensum crescenti allabitur zestu, 
- Advertit subitó proras: sociosque precatur : 
Nune, ó lecta manus, validis incumbite remis : 

Tollite, ferte rates : inimicam findite rostris 
Hanc terram, sulcumque sibi premat ipsa carina. 
Frangere nec tali puppim statione recuso, 
Arrepta tellure semel. Que talia postquam 
Effatus Tarchon : socii consurgere tonsis, 
Spumantesque rates arvis inferre Latinis : 
Donec rostra tenent siccum: et sedére carinze 
Oinnes innocue ; sed non puppis tua, 'l'archon. 
. Namque inflicta vadis dorso dum pendet iniquo, 
Anceps sustentata diu, fluctusque fatigat, - 


socios ex altis navibus. Mal- 

ti incipiunt querere reflux- 
995 um maris tranquillioris, et 
exponere se in loca vadosa 
per saltum: alii ope remo- 
ram. Tarchon contempla- 
tus litora, quà parte non 
putat reperiri vada, et un- 
dz non sonant allisae ; sed 
300 quà parle mare sine offen- 
. sione advolvitur, cstu tau- 
mescente: subit) impellit 
proras, et orat socios; Nunc, 
6 turba electa, intendite va- 
304 Fi Fores: erigite, inve- 
ite naves : scindiie rostris 


hanc terram hosticam, et ipsa trabs ima aperiat sibi viam: et cüm semel arripuero terram, 
non abnuo lacerare navem in lali loco. Que talia càm Tarchon dixisset : socii ceperunt erigere 


s€ in remos, et invehere naves 


spumosas in litus Latinum: donec rostra attigevunt sic- 


cam locum, et omnes naves steterunt illese ; non tamen navis tua, 6 Tarchon. Quippe impacta 
arenis, dum pendet ez inzquali cumulo earum, nutabunda, diu suspensa, et duin agitat undas, 


NOTE. " 


/ 


stella in ore majoris canis, maximos zstus 
creans, G. 2. 353. Hlc adjective sumitur, ali- 
bi substantive, A. 3. 141. 

280. In manibus Mars.] In potestate. Sic 
JE£.9.132. Terra autém in manibus. 

288. Servare recursus, 4c.] Mirum, quàm 
multa hic absurdé interpretes commenti sint, 
imprimis Donatus. Sensus hic est: Tres in- 
eunt exscensionis vias. I. /Eneas applicat na- 
ves summ: crepidini litoris, et jactis ponti- 
bus milites exponit. II. Aliqui querunt va- 
dosa quzdam loca; quz zstu quidem affluen- 
te fluctibus operta sunt ; refluente sicca sunt, 
aut saxis et arenis etstagnantibus aquis in- 
festa; hec autem in loca exiliunt, aut saltum 
remis adjuvant ac sustentant. IF. Tarchon, 
@missis vadosis illis et inwqualibus locis, eligit 


planum et humile litus: quo fluctus absque. 


offensione ac strepitu, sed leni et equabili im- 
petu evolvuntur. Cüm autem ibi aqua deficiat : 
hortatur Tarchon, ut valido impetu naves im- 
pulse ac velut sublatz, sulcum in terrà sibi 
aperiant. Eo tamen in loco repertis preter 
spem vadis et inequalibus arenarum cumulis, 
navis Tarchontis alliditur. 

299, Tonsis.] Tonsa, remus, JE. 7. 28. 

302. Innocue.] Activa vox: sed passive su- 
mitur, pro i/lese. Sic Lucanus usurpat in- 
noxia, 1.9. 895. de Psyllis lóquens : Gens unica. 
terris incolit à sevo serpentum innoxia morsu ; 
id est, illesa morsu. 

303. Vadis.] Locis, ubi aqua paràm alta est, 
JE. 1. 141. in Notis. 

304. Fluctusque fatigat.] Servius explicat ; 


he 


nistra. Tamen non periit 


sus vacillant exscendenti- - 


tere urbem obsessam: Inte- | 
rea /Eneas emittit pontibus — 


: 
; 


hi 





d 


. scuta. 








met aquas quibus 
de 


agmenta remorum ct 
amma  subnatantia ob- 





Impediunt, re 
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undit viros Solvitur, atque viros mediis exponit in undis: 
Fragmina remorum quos et fluitantia transtra 
retrahitque pedes simul unda relabens. 
ant, et fluctus refluens si- Nec ''urnum segnis retinet mora, sed rapit-acer 


Li 


bd 


n. 


mul retrabit pedes allaben- Totam aciem in Teucros, et contràin litore sistit. 


lium. Nec pigra mora re- 
tardat Turnum : sed promp- 


Signa canunt: 


primus turmas invasit agrestes 310 


tus ducit universum exerci- /ineas, omen pugnae: stravitque Latinos, 


tum contra Trojanos, et ex 
adverso statin litore. Sig- 
na insonant: /Eneas pri- 
inus aggredituragminarus- Per tunicam 
tica, quod fuil initium pre- 
lii : et dejicit Latinos, inter- 


fecto Therone: qui homi- Et tibi, Phoebe, sacrum: casus evadere ferri 
Quod licuit parvo. Nec longe Cissea durum, 
Immanemque Gyam, sternentes agmina clava, 


num maximus primus ten- 
dit in ZEneam. JEneas ense 
pervadit huic latus perfos- 


Occiso Therone: virüm qui maximus ultró 
JEneam petit. Huic gladio, perque crea suta, 
squalentem auro, latus haurit apertum. 
Inde Lycam ferit, exsectum jam matre perempta, 
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sum, per loricam asperam [ejecit leto. Nihil illos Herculis arma, 


Auro,et per textus cereos 
clypei. Inde occidit Ly- 
cam, excisum ó matre jam 


Nil valide juvére manus, genitorque Melampus, 320 
Alcidee comes, usque graves dum terra labores 


mortua, et dicatum tibi, ó Prabuit. Ecce Pharo, voces dum jactat inertes, 


Apollo: quod adhucinfans 
potuisset evadere pericu- 
lum ferri. Nec procul stra- 
vit morte asperum Cissz- 
um, et grandem Gyam, 
vastantes clavà turmas. Ni- 


Intorquens jaculum, clamantis sistit in ore. 

‘Tu quoque flaventem prima lanugine malas 
Dumsequeris Clytium infelix, nova gaudia, Cydon: 
Dardania stratus dextrà, securus amorum, 
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hil profuerunt illis arma Qui juvenum tibi semper erant, miserande, jaceres 
Herculis, nihil robuste ma- N1 fratrum stipata cohors-foret obvia, Phorci 


mus, et pater Melampus, 
socius Herculis quamdiu 
terra proposuit Herculi dif- Conjiciu ot: 
ficileslabores. Eccevibrans ' 

telum in Pharum, du 


Progenies: septem numero, septenaque tela 
partim galea clypeoque resultant 330 


am is emittit stolida verba, defigit illud in ore vociferantis. Tu ctiam, 6 mi^ 


MNT. . . . . ; . * 
ser Cydon, duin perditus insequeris Clytium, flavum genis ob primorem barbam, novum ami- 
. cum tuum, jacuisses dejectus manu Trojana, non solicitus de amoribus juvenum qui tibi erant 


.semper cordi: nisi densa turma fratrum, proles Phorci, fuisset obvia /Hnee : numero se 
$unl, et vibrant septem tela: sed ea partim é casside et clypeo resiliunt inania, 


ptem | 


NOT X. i á 


Fiuctus fatigat navim. Ego, navis fatigat fluc- 
tus: scilicet crebro remorum et contorum 
impulsu, succussuque, ut ex arenis extrahe- 
xetur. De transtris, scamnis navium, JE. 5. 
119. 

310. Signa.] Tubs,cornua, buccine, JE. 
5.637. 
Omen pugnag.] Vel, inittum : quia in 
rerum initiis, omina sive auspicia captaban- 


tur, /E.7. 173. Vel faustum . auspicium: ex 


hoc enim primo successu, de victorià bené 
«€stimare coepit. Y 

313. Suta.] Alii legunt, scula : sed durior 
hec consonantium collisio multis videtur, crea 
Quare, juxta probatissimos codices, 
malo suta ; sive, clypeum ex multis ereis lami- 
nis consulum et contextum. Qua forma Virgi- 


Jius, G. 4. 33. vocavit alvearia, corticibus sula ' 


cavatis. Nec obstat duo hic jungi adjectiva 


absque substantivo nomine : siquidem id ipsum : 


sepe usu venit, G. 1. 153. 
id. 393. Aperta serena, &c. 

314. Tunicem.] Vestem interiorem; de qua, 
A. 9. 616 


Nilentia culta, ib- 


Latus haurit.] Exhaurit, educto per vulnus 
sanguine. Metaphora ducta ab utribus, et 
doliis: que dicuntur exhauriri, càm facto 
foramine liquor ex iis educitur. | Sic Home- 
rus usurpat a@@vw. Il. 13. 508. Au3$' 
Bid ^ bU 22 E 
Xem zornes Aui, Iniesina aulem «s ex- 
hausit. 


316. Tibi, Phebe, sacrum.] Quia Apollome- | 


dicorum est Deus, quorum ope exsectà ma- 


tre Lycas ortus fucrat: atque ita ferri vi na- .— 


tus, eàdemque mortuus. De Phebo. Ecl.3. 
62. 

319. Herculis arma.] Clava, 6 dure arboris | 
trunco. De Hercule, seu Alcidd, ejusque labo- 
ribus, /E. S. 288. De Melampo, forté medico 
illo celebri, de quo, G. 3. 550. 

326. Securus amorum.] Nihil tum solicitus 
de rebus amatoriis, quippe mortuus ; pari fe- 
ré, non eadem tamen forma, dixit, Al. 1. 350. 
Securus amorum germane. Dardaniá, Trojana 
JEnem manu, /E. 1.935. Rutulos, JE. T. 794. 
Graiis, Grecis, G. 9 16. ae dine 


n 

i 

, P] | 
rai | 


Trrita, deflexit partim stringentia corpus. 


Alma Venus. Fidum /EÉneas affati 


Suggere tela mihi (non ullum dextera fr ustrà 
‘Torserit in Rutulos) steterunt quz in corpore Gra- 


jum 


Tliacis campis. Tum magnam. corripit hastam, 335 
Et jacit: illa volans clypei transverberat cera 
Meonis, et thoraca simul cum pectore rumpit. 
Huic frater subit Alcanor, fratremque ruentem 
Sustentat dextrá: trajecto missa lacerto 

Protinus hasta fugit, servatq; cruenta tenorem ; 340 
Dexteraq; ex humero nervis moribunda pependit. 
"Tum Numitor, jaculo fratris de corpore rapto, 
JEneam petiit: sed non et figere contra 

. Est licitum, magnique femur perstrinxit Achatz. 
Hic Curibus, fidens primzvo corpore, Clausus 34 
Advenit, et rigida Dryopen ferit eminüs hasta 
‘Sub mentum graviter pressa, pariterque loquenti 
Vocem animamg; rapit trajecto gutture: at ille 


chaten : 


nistra mihi ar 
arvis TM xa C m 
corporibus Grecorum: nul- 
lum telum ex iis dextera vi-- 
brabit incassüm in Rutulos. 
Tum apprehenditingentem 
hastam, et vibrat: illa vo-, 
lans transfodit era scuti 
Meonis, et penetrat simul 
loricam cum pectore. Alca- 
nor frater auxiliatur illi, et 
sustinet dextrà fratrem ca- 


continuó pervadit transfos- 
so brachio, et sanguino- 
lenta servat impetum: ef 
5 dextra JAleanoris mance | 
nervis pependit ex humer 
Yunc Numitortelo oxtracto 
e corpore fratris appetiit 
neam: sed non permis- 
sum est vicissim ctiam eum 


Fronte ferit terram, et crassum vomit ore cruorem. vulnerare, at delibavit fe- 


Tres quoq; "Ó'hreicios, Boreze de gente supremà : 

_ Et tres, quos Idas pater et patria Ismara mittit, 351 
Occurrit Halesus, 
Auruncceque manus: subit et Neptunia proles, 
insignis Messapus equis: expellere tendunt 
Nunc hi, nunc illi : certatur limine in ipso 
Magno discordes ethere venti 
Preelia ceu tollunt, animis et viribus cequis: 
Non ipsi inter se, non nubila, non mare cedit : 
Anceps pugna diu, stant obnixi omnia contra. 


Per varios sternit casus. 


Ausonia. 


mur magni Achate. Tunc 
Clausus confidens juvenili 
corpore venit é Curibus, et 
procul ledit Dryopen ri- 
geuti hasta dure inflicta sub 
mentum, et simul aufert 
loquenti vocem et spiritum 
355 iransfosso jugulo : ille au- 
verberat fronte tell 
et effundit ore spis- 
sanguinem. Dejicit e- 
tiam per varios modos tres 
Thracas, de sublimi stirpe 
Borez ; et tres quos ‘pater 






Haud aliter "T'rojanze acies, aciesque Latine — 360 Idas et patria urbs Ismata - 


misit ad bellum.  Halesus 
occurrit, et turme Aurunce : occurrit ct progenies Neptuni Messapus conspicuus equis : modo 
hi, modo illi conantur expellere : pugnatur in ipso ingressu Italie. Quemadinodum venti oppo- 


siti excitant pugnas inspatioso aé&re, paribus animis, et viribus : 
diu dubium es? praelium, manent obluctantes contra omnia. 


bes, non i ipsi venti inter se ; 
aliter agmina Trojana, et agmina Latina 


NOTE. 


339. Trajecto missa lacerto. &c.] Aliqui de 
alterà hasta intelligunt, que post trajectum 
Meonem ab /Eneà missa fuerit. Ego de ea- 
dem, que primo Meonis pectus, deinde eo- 
.dem impetu subeuntis Alcanoris pervaserit 
lacertum ; unde dextra ejus manas languida 
pependerit. Lacertus, parset brachii à cu- 
bito ad manum. 

345. Curibus] Exurbe Sabinorum, 7E. 7. 
710. Postquam descripsit Virgilius cedem 
- factam ab /Eneà, mox narrat cedem Troja- 
norum, à Clauso Sabino patratain. Malé le- 
gunt aliqui Lausus : est enim Lausus Mezentii 
i lius ; Clausus. verd Sabinorum dux, JE. 7. 
407 


non cedit mare ipsis, non nu- 


Non 


* 


350, Thretcos, Boree, &c.] Thraces, JE.3. 
14. Boreas septentrionalis ventus, fiagitur 
Strymonis fuisse filius, fluvii Macedanie, qui 
Thraciee etiam tribuitur, Ecl. 7. 51. | 

s Ismara.] Singularis numeri, ut vide- 

: Thracie urbs est Servio ad Ismarum 

mper qui non longé est ab ostiis Hebri : Je- 

marus tamen urbs illa vulgó dicitur, non 7s- 

mara.  Ptolemao in Armenia minore statui- 
tur ad Euphratem. 

352. Halesus, Aurunceque, &c.] Aurunco- 
rum Italorum dux, mox à Pallante occidendus, 

'. 425. JE. 1. 793, 726, &c. De Messapo, equis 
nobili, ob Neptunum equi auctorem, ib, 691. 


. De Ausonid, ib. 64. 


n 
-- 
Be: 
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dentem : hasta jam vibrata * 
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congrediuntur: pes heret Concurrunt : heeret pede pes, densusque viro vir. 


+ . . 35 Ts * ^ eA » M 
pedi, et vir spissus viro. At parte ex alia, quà saxa rotantia laté 


Sed ab alià parte, quà tor- 
. rens laté disjecerat lapides 


Intulerat torrens, arbustaque diruta ripis : 


. Xontortos, et arbores evul- Arcadas, insuetos acies inferre pedestres, 


saséripis: postquam Pal- [y+ vidit Pallas Latio dare terga. sequaci : 


Jas conspexit Arcadas, non 


365 


assuetos incurrere agmine Aspera queis natura loci dimittere quando 
pedestri, objicere terga AM Suasit equos: unum quod rebus restat egenis, 
Eno perse quanto: Nunc prece, nunc dictis virtutem accendit amaris. 


quidem difficilis natura loci 


coégit eos descendere ez e- Quo fugitis socii? per vos, et fortia facta ; 


quis : modd precibus, modó Per ducis Eva 


dictis asperis inflammat 
virtutem illorum, quod so- 


lum supererat in rebus an- laudis, 


ndri nomen, devictaque bella, i 
Spemque meam, patrie que nunc subit emula 


370 


gustis. Quó fugitis,6 socii? Fidite ne pedibus : ferro rumpenda per hostes 


per vos ipsos, et per gene- 
rosa gesta vesíra; per no- 


Est via, quà globus ille virüim densissimus urget: 


men Evandri regis; et rela- Hac vos et Pallanta ducem patria alta reposcit. 
tas victorias, et. mex? ex Numina nulla premunt: mortali urgemur ab hoste 


pectationem, que nunc 


surgitzmula glorie pater- Mortales: totidem nobis animzeq; manusque. 376 


nx,ne committite vos fu- Micce, maris 
ge: via est aperienda inter 
hostes, qui parte multitudo 


magno claudit nos objice pontus: | 
Deestjam terra fugce: pelagus, Trojamne petemus? | 


illa hominum  spississima Heec ait, et medius densos prorumpit in hostes. 


premit nos: nobilis patria ()5yiug 
hàc vocat vos, et ducem 
Pallanta. Nulli Dii urgent 


huic primum fatis adductus iniquis °. 
Fit Lagus: hunc, magno vellit dum pondere saxum, 


380 


nos, mortales urgemur ab Intorto figit telo, discrimina costis 
hoste mortali: sun! nobis Per medium qua spina dedit: hastamque receptat 


tot manus et anime, quol 


illis. Ecce mare cotrcet nos Ossibus hzerentem. Quem non super occupat Hisbon, 
magno obstaculoaquarum : []le quidem hoc sperans: nam Pallas ante ruentem, 


Jam terra deficit fuge: a> Dum furit, incautum, crudeli morte sodalis, 


adibimus mare, an Trojam? 


386 


Dixit hzc, et medius irruit Excipit; atq; ensem tumido in pulmone recondit. 
in hostes confertos. Lagus Hinc Helenum petit, et Rheeti de gente vetusta 


occurrit primüm obvius illi, 
attractus fatis adversis * 


dum hic attollit saxum vasti V os etiam gemini Rutulis cecidistis in arvis, 


Anchemolum, thalamos ausum incestare noverce. 


390 


ponderis, Pallas occidite- Daucia, Laride 'T'ymberque, simillima proles, 


um immissà hasta, quà par- 
te spina facit divortium cos- 


Indiscreta suis, gratusque parentibus error: 


tarum per medium dorsi: At nunc dura dedit vobis discrimina Pallas; 


et retrahit hastam infixam 


ossibus. Hisbon non intercipit illum Pallanta in hoc opere, quamvis ille hoc speraret. Nam 
Pallas prius intercipit irrumpentem, improvidum, dum furit ob mortem asperam socii: et oc- 
cultat gladium in pulmone turgido. Deinde invadit Helenum, et Anchemolum é veteri familia 
Rheeti, ausum constuprare cubile noverce. Vos quoque gemini fratres occidistis in campis Ru- 
tulis,Laride et Tymber, soboles Dauci, que erat simillima, et indistincta suis parentibus et 


causa jucundi erroris. Sed Pallas nunc posuit crudelia discrimina tAfer vos. 


. T "* 
NOTE. 


361. Pede pes.] Pro pedi, inquit Servius. 

362. Saxa rolantia.] Passive, pro rotata : ut 
G. 1. 163. Volventia plaustra : pro, voluta. 

363. Arbusta.] Non arbuscule sunt, sed 
loca ipsa arboribus consita, Ecl. 1. 40. 

371. Spemque, meum; qué, &c.] Cum pater 
meus victor ex omnibus bellis domum  reme&- 
rit, ego, ejus laudis «mulus, sperabam me quo- 
que victorem rediturum. : 


378. Trojam.] Novam, seu castra Trojano- | 


rum, 7E. 7. 157. 


~~ 


387. Tumido in pulmone.] Et ex natura su, 
ct ob iram ex morte socii conceptam. 

389. Anchemotum, thalamos, &c.] Narrat | 
Servius ex Abieno, Rhcetum fuisse Marrubio- 
rum in Italià regem, qui cum Anchemolo filio 
novercam superinduxisset Casperiam,stuprata 
illa fuit ab ipso Anchemolo, qui patris metu 
ad Turnum fugit. 

392. Indiscreta suis, &c.] Ita similes inter 
se fratres, ut à parentibus discerni non pos- 
sent. ~~ Un n 
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Nam ib, Ty RUN m Eyasdrids obstat enss : Nam ius Xia fili 
"T'e decisa suum, Laride, dextera quzerit: abscidit tibi caput, 6 Tym- 
S ; i vas d f ber: dextra manus ampu- 
emianimesque micant digiti, ferrumq; retractant. tata quaerit te suum, 6 La- 
Arcadas accensos monitu, et "preclara tuentes ride: et digiti moventur se- 
Facta viri, mixtus dolor et pudor armat in hostes, "mortui, et motant gla- 
"T P lla »* f 1 Rh dium. Dolor junctus pu- 
um Faas bijugis ugientem cetea preter dori excitat in hostem Ar- 
Trajicit: hoc spatium,tantumque more fuit [lo. 400 cades indammatos monitis, 
Ilo namq; procul validam direxerat hastam: of sy ROC d ui eq 
, ducis. "Tunc Pallas confo- 

Quam medius Rhoeteus i intercipit, optime 'l'euthra. dit Rhoteum fugientem ul- 
"Te fugiens, fratremque Tyren: curruque volutus (des leid pius jugo al- 
‘Caedit semianimis Rutulorum calcibus arva. (indole e ens 









et [móree fuit Io ad mortem. 
Ac velut optato, v Cutis aestate coortis, j 405 Nam Pallasintenderat emi- 
Dispersa immittit sylvis incendia pastor : roni pee se Pere tno i 
C ü bitó d s, ext oe tam: quam Rhosteus medi- 
orreptis subito mediis, extenditur unà us excepit, fugiens te, for-: 
Horrida per latos acies 'Vulcania campos : tissime Teuthra, et fratrem 
Hle sedens victor flammas despectat ovantes. unge Tyre eis 
é curru semimortuus ferit 
Non aliter sociüm virtus coit omnis in unum, 410 talis agros Rutulorum. Et 
"Teque juvat, Palla. Sed bellis acer Halesus. sicut per estatem ventis su- 
*"Tlendit in adversos, seque in sua colligit arma. ME iin aie vu 
Hic mactat Ladona, Pheretaque, Demodocumque: cendia: continu) correptis 
Strymonio dextram fulgenti diripit ense, mediis sylvis horrenda vis 
&lat ixi neri] bs fort ardt aanti “is cdm funditur simul in 
latam in Jaguium : saxo ferit ora 1 hoantis, vastos agros: ille verd pas- 
Ossaque dispergit cerebro permixta cruento. tor sedens voti compos as- 
Fata canens sylvis genitor celarat Halesum: picit ignes exultantes. Non 9 
U d^ 1 1 aliter vis totasociorum col- .. 

t senior leto canentia lumina so vit; ligitur i in unum, et adjuva 
injecere manum Parce, telisque sacrárunt te; ó Palla. At Halesus ar-- 
Evandri: quem sic Pallas petit ante precatus: 420 dens bello currit contra op- 

positos, et convolvit se in 
Da nunc, ‘l'ybri pater, ferro, quod missile libro, ^ anna sua. Hic interf- 
F'ortunam atque viam duri per pectus Halesi: cit ined et Phereta, 
Hee arma exuviasque viri tua. quercus habebit. Süy ionic aplendehic aim 
Audiit illa Deus: dum texit Imaona Halesus, dio dextram erectam in 
uttur suum: vulnerat lapide frontem Thoantis, et diffindit ossa mista cerebro sanguinolento. 
£ 
Pater Halesi ~predicens futura occultaverat Halesum in sylvis: postquam senex dissolvit 
amorte oculos seniles, Parce miserunt manus in Halesum, et addixcrunt eum armis Evandri, 
, Pallas aggreditur illum, sic prius precatus : O pater Tybri, da nunc felicem exitum, et viam per 
pectus fortis Halesi, telo, quod libro volatile: quercus tua feret hec arma et spolia hominis. 
Deus Tybris exaudivit illa verba. Dum Halesus tegit Imaona, 


NOTE. 








394, Tymbre.] Dicitar Tymber et Tymbrus ; 
ut Evander et Evandrus, A. 8.313. 

396. Ferrumque retractant. ] Convulsis nem- 
pe nervis, et aliquo motu subsultuque gladium 
adhuc attrectantibus. 

402. Teuthra.] Teuthras, Teuthre : ut JE- 
neas, JEnec : vocat. in &. Tyren.] Tyres, Ty- 
rm :ut Anchises, Anchise: accus. in en. 

404. Calcibus.] Calx, extrema pars et pos- 
terior pedis, talus : unde calcar; et calcare. De 
Rutulis, A. 1.794. 

408. Acies Vulcania.] Exercitus et vis Vul- 
cani, id est, incendium, ex multis flammis, 
aciei instar, collectum. De Vulcano, G. 1. 
295. 

409. Flammas ovantes.] Quasi triumphantes. 
De illà Xu A&.. 3. 199. 


413. Phereta.] Pheres, Pheretis : ut Dares, 
Daretis : accus. in a. 

417. Genilor celdrat Halesum.] Halesus hic 
diversus est ab eo qui A. 7. 724. dicitur Aga- 
memnonius Trojant nominis hostis. Hujus enim 
pater, senior leto canentia lumina solvit: et fi- 
lium Italicis sylvis celavit. At pater alterius 
Agamemnon, robusta etate occisus est in Gra 
cia Clytemnestra uxoris insidiis. ' 

418. Canentia lumina,] Senilia : dura trans- 
latio, à canilie, que propria est capillorum. De 
Parcis, fata! hominum fuso volventibus, A. 
1.92 De T'ybri, fiuvio regionis ilius, AL. 8. 
330. T 

423. Tua quercus.] Aliqua ex iis, que tuis 
in ripis nascuntur. 

424. Texit.} Donatus videtur explicuisse 


ud 


4856 


4 


offert miser jaculo Arcadi- Arcadio infelix telo dat pectus inermum. | 
At non czede viri tanta perterrita Lausus, 
pars belli, non permittit ex- Pars ingens belli, sinit agmina. 


co pectus indefensum. Sed 
Lausus, qui erat magna 
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425 


Primus Abantem 


ercitum terreri nece tanti Üppositum interimit, pugnze nodumq; moramque. 


hominis. Primus interfi- 
cit Abantem adversum, qui 


mentum pugna. 
Arcadie ceditur, 'kusci ce- 
duntur : 


tuerant perdere. Exerci- 
tus miscentur, paribus duc- 


mY 8) A . ^ 
foribus, et viribus: ultimi “gregu forma: sed queis fortuna negarat 
comprimunt multitudinem Tn patriam reditus. 


pugnantium : nec multita- 
do permittit expediri arma 


ternitur Arcadiz proles, sternuntur Etrusci: 
erat difficultas. et firma- lit vos, 0 Graiisimperdita corpora, Teucri. 


430 


Soboles Aemina concurrunt, ducibusque et viribus eequis: 
et vos, Trojani, E: Xtremi addensent acies: nec turba moveri 
corpora que Graeci non po- Tela Manusque siut. 


Hinc Pallasinstat et urget; 


Hine contra Lausus: nec multüm discrepat setas: 


435 
Ipsos co*currere passus 


Haud tamen inter se magni regnator Olympi: ; 


et manus. Hinc Pallas im- Mox illos sua fata manent majore sub hoste. 
inet et urget ; illinc Lau- [nterea soror alma monet succurrere Lauso 


Sus £t adverso: nec etas 


valde distat : pulchr erant 4 urnum, qui volucri curru medium secat agmen. 


specie ; sed sors negaverat Ut vidit socios : Tempus desistere pugna, 


441 


illis regressum in patriam. Solus ego in Pallanta feror; soli mihi Pallas 


"lamen rex vasti coli non 


fiaasus est illos certare in. e Detur: cuperem, ipse parens spectator adesset. 
ter se : mox sua funera des- Hec ait: et socii cesserunt eequore jusso, 


tinata sunt illis sub hoste 
nobiliore. Interim soror 


At Rutulüm abscessu juvenis, tum jussa superba 


benevola Turni admonet Miratus, stupet in "urno : corpusq: per ingens446 


Turnum, qui trajicit celeri [mina volvit, 


curru mediam turbam, 
auxilieturLauso. Postquam 


obitque truci procul omnia visu, 


" 'l'alibus et dictis it contra dicta tyranni* 


aspexit socios, ait :'Tem- Aut spoliis ego jam raptis laudabor opimis, 


pus est recedendi à prelio; Aut leto insigni: sorti pater zequus utriq; est: 


€go solus irruo in Pallanta, 


450 


Pallas debetur mihi soli: Lolle minas. Fatus medium procedit in aquor. 
optarem, ut ipse ejus pater Frigidus Arcadibus coit in praecordia sanguis. 


Ac esset presens. Dixit 
heee, et socii recesserunt ¢ 


campo praescripto. 


* Desiluit ‘Turnus bijugis, pedes apparatire — 
Sed Cominus: utque leo, speculà cum vidit ab alta 


juvenis Pallas, tum ob recessum Rutulorum, tum admiratus jussa imperiosa, obstupet fixus in 
Turno: et versat oculos per magnum corpus til/ius, et circuit omnia fero aspectu, et talibus dic- 
tis respondet adversüs verba regis : Ego mox pradicabor, aut propier direptas niagnificas exu- 
vias, aut propter necem illustrem : genitor meus paratus est utrique fortune : abstine minis. 
Locutus prodit in medium campum. |. Sanguis frigidus concurrit Arcadibus circa cor. Turnus 
descendit ex eguis duobus jugo alligatis, parat pedes accedere proprius: et queinadmodum leo 
accurrit, quando e sublimi speculà 


‘NOTE. — 


protexit, defendit: a tego. , Servius, detexit, 
spoliavit, a texo: et Plautina quidem locutio 
est in -Amphitr. act. 1. sc. l. v. 131. llic hoc 
homo denud volt pallium delexere, id est, spoli- 
cre, ut explicant "Turnebus ac Taubmannus. 
At cim Plautus usus sit verbo composito de- 
lexere: vereor ut simplex texere significare 
idem possit: quare Donato assentior etsi tem- 
pus preteritum hic duriusculé adhibetur pro 
present. j| 

426. Lausus.] Mezentit filius, 7E. 7. 649. 
De Jrcadibus, A. 8. 51. De Etruscis ibid. 479. 
De Teucris, J£. 1. 235. 

432. Addersent.] Vulgó addensant. Sed, doc- 
tissimi quique grammatici verbum illud etiam 


guentur Lucretius. 4ddensant autem extremi 

acies, dum urgent ipsi, instantque, ut in pri- 

mos pugnantüm ordines perveniant. e 
438. Majore sub hoste.] Quippe Pallas mo 


occidendus erat à Turno, v. 487. Lausus, ab ~ 
. /Ene8, v. 815. 


439. Soror alma.] Turni soror, Juturna 
Nympha, de quà, JE. 12. 138. : 

448. Tyranni.] Regis, AS. 7. 266. 

449. Spoliis opimis] Que dux duci detra- 
hit. 

451. JEquor.] Est equa planities, JEn. 2. 
780, 

454. Speculd.] Loco editiore, unde subjecta 


loca despicere et speculari possumus. 
insecundà conjugatione agnoscunt. Ita fre-. 
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Stare procul campis meditantem preelia taurum; — | conspexit tautum cogitaw- 
Advolat: haud alia est Turni venientis imago. 456 fem pugnas stare longe in 


\Hunc ubi contiguum misse fore credidit haste, 
Ire prior Pallas, si quà fors adjuvet ausum, 


agris: non alia est speci. 
es "Turni appropinquantis, 
Pallas, quando existimavit 


Viribus imparibus: magnumq; ita ad zethera. fatur; foe, "ille possel tangi has- 


Per patris hospitium, et mensas quas advena adisti, ruere, 
Te precor, Alcide, coeptis ingentibus adsis: 
Cernat semineci sibi me rapere arma cruenta, . 
Victoremque ferant morientia lumina 'l'urni. 
Audiit Alcides juvenem, magnumque sub imo 
Corde premit gemitum, lacrymasq; effudit inanes. 
‘Tum genitor natum dictis affatur amicis : 
Stat sua cuique dies, breve et irreparabile tempus 
Omnibus est vitz ; sed famam extendere factis, 
Hoc virtutis opus. Trojze sub moenibus altis 
Tot nati cecidere Deüm : quin occidit unà 
Sarpedon, mea progenies : etiam sua 'l'urnum 
Fata vocant, metasque dati pervenit ad evi. 
Sic ait, atque oculos Rutulorum rejicit arvis. 
At Pallas magnis emittit viribus hastam, 
Vaginaque cava fulgentem diripet ensem. 

illa volans, humeris surgunt quà tegmina summa, 
Incidit: atque viam clypei molita per oras, 
Tandem etiam magno strinxit de corpore "l'urni. 
Hic "Turnus ferro praefixum robur acuto 

In Pallanta dia librans jacit, atque ita fatur : ° 
Aspice, num mage sit nostrum penetrabile telum. 
Dixerat: ac clypeum, tot ferri terga, tot zeris, 
Cum pellis toties obeat circumdata tauri, 
Vibranti cuspis medium transverberat ictu, 
Loriczeque moras et pectus perforat ingens. 
Ille rapit calidum frustrà de vulnere telum : 


. tà vibratà, eepil primus ir- 
robore inequali, 
46] explorans an sors aliquan- 
do faveret incepto, et sic 
loquitur ad celum mag- 
num: O Alcide, oro te, per 
hospitalitatem mei patris, 
et mensas quibus, exceptus 
' fuisti peregrinus, auxiliare 
466 magnis inceptis meis: Tur- 
mus videat me auferre sibi 
moribundo arma sanguino- 
‘Jenta, et oculi exanimes 
Turni patiantur me victo- 
410 rem. Hercules audivit ju- 
venem, et comprimit sub 
profundo corde magnum 
dolorem,et emisit lacrymas 
inutiles. Tunc pater Hercu- 
lis alloquitar filium verbis 
mitibus: Dies fixa est uni- 
475 cuique sua, spatium vite 
est omnibus angustum et 
immutabile: sed augere 
gloriam gestis, hic est etfec- 
tus virtuüs. Tot filii Deo- 
rum occiderunt circa mu- 
ros sublimes Troje: quin 
480 simul Sarpedon occidit, 
meus filius: etiam fata sua 
reposcunt Turnum, et ac- 
cedit ad terminum vite 
concessie. Sic dixit, et re- 
tulit oculos ad campos Ru- 
tulorum. Pallas autem li- 
485 brat hastam magno robore, 
et educit gladium splendi- 
dum é vagina cava. Hasta 


ile volans pervenit, quà suprema armatura humerorum erigitur: et aperiens sibi aditum. 


per extremitatem clypei, denique libavit etiam de magno corpore Turni. 


Tune Turnus diu 


quatiens immittit in Pallanta lignum armatum ferro acuto; et sic loquitur: Vide, an telum meum 


meliüs penetret. 


Dixerat: mucro autem feli perfodit ictu coruscante medium clypeum ; quam- 


vis. tot laminz ferri, tot cris, corium tauri toties circumplicatum ambiat eum: et pervadit mo- 
ras tlioracis, et magnum pectus. Ille Pallas incassàm extrahit é plagà telum calidum: 


NOTA. 


460. Hospitium.] Hercules ex Hispania re- 
dix, ab Evandro exceptus hospitio fuerat, 
nuctusq; sacrificiis et ara maxima, post occi- 
sum Cacum, ©. 8. 269, 271, &c. De Alcidd, 
Hercule, ib. 288. 

466. Tum genitor, &c.]. Jupiter, Herculem 
filium, pro Pallante morituro deprecantem, 
cum fata mutare non possit, exemplis conso- 
latur. . 

471. Sarpedon, &c.] Jovis filius ex Laoda- 
mià, Lycie rex, ad Trojam occisus à Patroclo, 
J£. 1. 190. 

472. Metas.] Finem. 
circo positis, AD. 5. 288. 

478. Ocules Rutulorim rejicit ervis.] Ad ar- 


Nu 


(Translatio à melis in 


va. Sic A, 5. 451. It clemor eco. Hoc antem 
aspectu favorem suum ad Rutulos transtulisse 
Jupiter significatur, JB. 1. 526. Propiüs res as- 
pice nostras. . 

475. Humeris tegmina summa.] Summa pars 
lorice, qui humeros tegit: ubi levi vulnere 
perstrictus est Turnus. 

479. Robur.] Validum quodcunque lignum. 
G. 1. 162. 

481. Penetrabile.] Passive vulgo significat : 
hic activé, pro eo quod vim habet penetrandi. 
Sic G. 1. 93. Penetrabile frigus adurat. 

482. Ferri terga.] Proprie de pellibus di- 
cuntur: hlc per translationem, de metallorum 
laminis. 


oe 
See 


«. pondus baltei, et crimen in 
_ €o pictum: quod erat, turba 
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sanguis atque anima exe- 


P. VIRGILII MARCONI: 


‘Una eademque via sanguisq; animusq; sequuntar. 





unt unà et eadem via. Con- Corruit in vulnus: sonitum supér arma dedére: 


cidit super plagam: arma 
ediderunt sonitum super 
eum: et moriens mordet 


Et terram hostilem moriens petit ore cruento. 
"m 1 1 1 e. i 
Quem Turnus super assistens : ' 


490 


ore sanguinolento terra" Arcades. hoc. inquit, memores mea dicta referte 


YA - 





qua- ; 


Largior: haud ille stabunt /Éneia parvo 
"que- Hospitia. Et lzevo pressit pede, talia fatus, 


est, 
495 


cumque est gloria sepul- Hxanimum: rapiens immania pondera baltei, 


chri, quodcumque solatium 
inhumationis: hoe conce- 


S Bur 


Impress 





umque nefas (una sub nocte jugali 


do: mon constabunt illi Czesa manus juvenum feedé, thalamique cruenti) 
exiguo previo hospitia data Qus bonus Kurytion multo celaverat auro : 


JEnee. Et locutus talia, 


compressit pede sinistro QUO nunc 'T'urnus ovat spolio gaudetq; potitus. 500 
mortuum : auferens grande Nescia mens hominum fati sortisque futurze, 


Et servare modum, rebus sublata secundis ! 


juvenum turpiteroccisa per 1 urno tempus erit, magno cüm optaverit emptum 
noctem conjugalem, et cu- [ntactum Pailanta; et cum spolia ista diemque 


bilia sanguinolenta: qua 
doctus Eurytion sculpserat 


Oderit. 


At socii multo gemitu lacrymisque 


505 


multo auro: quo spolio po- Lmpesitum scuto referunt Pallanta frequentes. 
(itus Turnus jam triumphat O dolor, atque decus magnum rediture parenti !' 


et ietatur. O mens homi- 
num ignara fati, et casüs 


Heec te prima dies bello dedit, hzec eadem aufert: 


venturi, et servandae mo- Cüm tamen ingentes Rutulorum linquis acervos. 


desti in fortuna prosperà* Nee jam fama mali tanti, sed certior auctor 


tempus adveniet ‘Turno, 


5910 


cüm optabit emptumiugen- Advolat Auneze : tenui discrimine leti 
5 . i n! * L] 
ti prelio, ut nunquam teti- Esse suos, tempus versis succurrere Teucris. 


gisset Pallanta: et cüm de- 
testabitur ista spolia et is- 


Proxima queq; metit gladio, latumq; per agmen 


tum diem. At socii Pallan- Ardens limitem agit ferro : te, "urne, superbum 
fis deusati multis lamentis Caede nova quzerens. Pallas, Evander, in ipsis 515 


et fletibus reportant Pal- 
lanta impositum clypeo. O 


Omnia sunt oculis : mensee, quas advena primas 


Palla rediture ad patrem, JL unc adiit, dextraeque datz. Sulmone creatos 


magne ejus dolor, luctus, et honor! hac prima dies exposuit te bello, hec eadem eripit: tamen, 


| postquain reliquisti magnos cumulos Rutulorum. Nec jam rumor, sed certus nuncius tante ca- 


lamitatis, accurrit ad neam: suos partum distare ab exitio : tempus esse opem ferendi Teucris 
fugatis. neéas ccedit ense vicina omnia, et furens facit sibi ferro viam per latam turbam : que- 
rens te; urne, ferocientem nova strage. Pallas, Evander, omnia versantur /Enea, ante ipsos 


oculos : imprimis mense quas primas externus tum adivit, ct dextere juncta. lie capit vives 


quatuor juvenes, natos Sulmone ; 


\ 


NOTAE. 


489. Petit ore cruento.] Concidit igitur in 
faciem. | Petit ore, id est, mordet terram : vel 
ex vindicte rabie, vel ex luctà anime difficile 
e juvenili corpore erumpentis. Ore cruento, 
qui accepto letali quocunque vulnere, san- 
guis vulgo per os efiluit. 

494. JEneta Hospitia.] Quomodo JEncam 
hospitio exceperit, legitur, /E. 8. 154. &c. 

497. Und sub nocle jugali, &c.] Danaus et 
JEgyptus, Beli regis filii, cim inter se disside- 
rent: Danaus in Graeciam abiit: ibique occu- 
pavit regnum Argivum: ut fratris sui genus 
deleret, quinquaginta filias suas, fratris sui 
filiis item quinquaginta, uxores dedit. Ille 
petris sui jussu maritos primà nocte occide- 
Funt; exceptà unà Hypermnestra, que Lynceo 


/ 


pepercit suo. Hinc sorores ille apud inferos 
addicts sunt aquis ia pertusuin dolium perpe- 
tu) infundendis. Danatdes dicte à patre, Be- 
lides, ab avo. 

499. Eurylion, &c.] Peritus aliquis arti- 

fex. Celaverat, non acu pinxerat: ergo bal- 
teus aureis argenteisq; laminis opertus fuit, 
m quibus hee celata fuerant.. De verbo ovat, 
A. 3. 189. 
. 603. Turno tempus, eril, cium, &c.] Cam sci- 
licet ab /Eneà victus, et vità tantàm non do- 
natus,ad a$pectum baítei recrudescente vic- 
toris ira, occidetur, /E. 12. 940. Y 

516. Mense, quas advena, &c.] Cum ab 
Evandro exceptus hospitio est, ZE. 8. 194. et 


junctis dexteris fedus initum, Ib. 467. —. 


ai 








4 , * 


. "UENEIDOS LIB. X. 


Quatüor hic juvenes, totidem, quos educat Ufens, 
Viventes rapit: inferias quos immolet umbris, |. 
Captivoq; rogi perfundat sanguine flammas. 
Inde Mago procul infensam cum tenderet has: 
Ille astu subit, ac tremebunda supervolat hasta: | & 
Et genua amplectens effatur talia supplex : 
Per patrios manes, etspes surgentis Iüli, 
Te precor, banc animam serves natoq; patrique.d 
Est domus alta: jacent penitüs defossa talenta 
Colati argenti : sunt auri pondera facti 
{nfectique mihi: non hic victoria 'Teucrüm. 


483 






idem, quos Ufens alebat: 







am: nes busti. Deinde cum lon- 
it ge intentaret inimicam has- 
tam Mago: ille dolo sup- 

posuit se, et hasta tremens 
^. .supervolavit; et Magus 
amplectens genua loquitar 
‘7 talia. su] : Oro te per 
animai patris fui, et per 
spes tucs de Iülo crescen- 
te: serva hanc vitam me- 


an et patri et zn filio. 





Verütur: haud anima una dabit discrimina tanta. Est mibi domus sublimis - 


Dixerat: /Eneas contra cui talia reddit: 
Argenti atque auri memoras que multa talenta, 
Gnatis parce tuis: belli commercia Turnus 
Sustulit ista prior, jam tum Pallante perempto. 
Hoc patris Anchisze manes, hoc sentit Iülus. 
Sic fatus, galeam laevà tenet, atque reflexà 
Cervice orantis capulo tenus abdidit ensem. 


5930 jacent intim? infossa talen- 
ta argenti signati: sunt 


non 
Trojanorum non hic conti- 


ponet vos tantis periculis. 
535 Dixerat: /Eneas adversum 


tuis filiis talenta ilia. pluri- 


Nec procul /Emonides, Phoebi Trivizeq; sacerdos, ma auri et argenti, que 


Infula cui sacra redimibat tempora vittà : 


narras: Turnus jam ante 
occiso Pallante abstulit 


‘Totus collucens veste atque insignibus armis. 539 prior ista belli pacta. Hoc 


Quem congressus agit campo, lapsumq; superstans sentit anima patris Anchi- 
linmolat, ingentique umbra tegit: arma Serestus 


se, hoc sentit Iülus. Sic 
locutus, corripit sinistrà 


Lecta refert humeris, tibi, rex Gradive, trophoeum. manu cassidem ejus, et 


Instaurant acies, Vulcani stirpe creatus 


condidit gladium usque ad 
capulum 2n cervice retortà 


deprecantis. Nec erat longé /Emonides, sacerdos Apollinis ac Diane, totus resplendens veste 


et armis conspicuis : cui infula cingebat caput teniis. 
campo, ct incumbens lapso mactat ewm, et opprimit magnis tenebris. 


JEneas aggressus illum persequitur in 
Serestus reportat hu- 


meris arma ejus collecta, tropheum furum tibi, 6 Mars rex belli. Ceculus natus é stirpe 


Vulcani, e 


AS 
m 


NOTE, » 


519. Inferias quos immolet umbris, &c.] In- 
ferie, sunt munera que tamulis mortuorum 
inferuntur : lac, mel, vinum, aqua, flores, ex- 
secte comm; sanguis victimarum, etiam 
quandoque huinanaram, quiz ex captivis assu- 
mebantur. Sic Achilles in 
mactat duodecim Trojanos Juvenes, eorumq; 
corpora iu Patrocli pyram injicit, Iliad. 23. 
175. Romani deinde, pro humanis illis victi- 
mis, gladiatorum certamina circa pyram in- 
duxerunt, Umbras dixit, plarali numero, 
pro umbrd, Pallantis: ut 2.5.81. .2uimeque 
umbraque paterne. = 

524. Manes.] Aliquando pro Diis ipsis in- 
ferorum sumuntur, /E. 6. 743. Hic et alibi, 
pro umbris ipsis, sive animis mortuorum, G. 
4. 469. 

526. Talenta, &c.] De talenti valore, ZZ. 5. 
112, 248. 

527. Facti Infectique.] Factum aurum, quod 
in opus conflatum est: infeclum, quod adhuc 
in massam compactum. 


632. Parce, &c.] Serva natis tuis, et tu- 


funere Patrocli 


am in rem abstine: unde arcus dicitur absti- 
nens. 

534. Hoc sentil.] Hxc est eorum. senten- 
tia, ut omissis muneribus tuis Pallanta ulcis- 
car. NON 

937. Phebi Trivieque sacerdos, $c.]  Dia- 
n&, et Apollinis templa et sacra sepe con- 
junguntur, ut /E. 6,35. De Phebo seu Apol- 
line, Ecl. 3,62, 104.. De Trivid, Diana, sic à 
triviis, ubi colebatur, dicta, ZE. 4. 511. - 

538. Infula, &c.| Fascia latior, ex quà mi- 
nores vitti: dependebant, instar diadematis ca- 
put sacerdotum ambiens, JE. 2. 123. 

541. Umbra tegit.| Vel super incumbente 
corpore suo niorieutem imumbrat, quod in- 
ane admodàm mihi videtur. Vel .potiüs, 
mortis tencbris operit, quod congruit cum 
illo, v. 746. In eternam clauduntur lumina 
noctem. 

542, Rex Gradive, iropheum.] | Gradivus 
Martis nomen, JE. 3. 35. Tropheum, strues 
armorum, ad monimentum victorize, A. 11. 7. 


os mactet in sacrificium 
20 umbris Pallantis, et ut ri- 
29V get cruore captivorum ig- 


respondet illi talia: Serva ' 


"ys b ; 


pondera auri elaborati et . 
elaborati: victoria — 


xdi 
D 


netur: vita unica non ex- 


y 
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N 


et Umbro ortus montibus Ceeculus, et veniens Marsorum montibus. Ümbro, 


Marsorum, novant cerla- TD)ardanides contra furit. 
Et totum clypei ferro dejecerat orbem. 


men. /Eneas adversüm sx- 
vit. Absciderat ense ma- 


Anxuris ense sinistramy 
546 


num sinistram Anxuris, et Dixerat ille aliquid magnum, vimq; affore verbo 


pei. Ie cecinerat aliquid 


mento, et forté tollebat 
animum ad colum, et pro- 


ferro totum ambitum. el Crediderat, coeloque animum fortasse ferebat, 
magnum, et putaverat vir- Canitiemque sibi et longos promiserat annos. 
tutem adfuturam ineanta- ''arquitus exultans contra fulgentibus armis, 
Sylvicole Fauno Dryope quem Nympha crearat, 


550 


miserat sibi capillos albos Obvius ardenti sese obtulit: ille reductá 


et prolixam vitam. 
quitus, quem Nympha Dry- 
ope pepererat Fauno syl- 


far- Loricam clypeique ingens onus impedit hasta: — 
Tum caput orantis pequicquam, et multa parantis: 


varam incole, contra ges- Dicere, deturbat terree: truncumq; tepentem 555 
‘Hens armis micantibus de- Provolvens, super hrec inimico pectore fatur: 


dit se obvium furenti JE- 


nee. JEneas detorto hastà Stic nunc, metuende, jace: non te optima mater. 


Tarquiti impedit ejus lori- Condet humi, patriove onerabit membra sepulchro ;. 
Alitibus linquére feris, aut gurgite mersum 


cam et magnuin pondus 
clypei: deinde dejicit en 


terram capat illius, frustrà Unda feret, piscesque impasti vulnera lambent. 560 
deprecantis et parantis lo- Protinüs Anteeum. et Lycam, prima agmina "Turni 


qui plurima : et propeliens 
truncum. calentem, hostili 


Persequitur ; fortemq; Numain, fulvumq; Camertem, 


animo loquitur hec super Magnanimo Volscente satum, ditissimus agri 


eum: 
jace nunc istic: bona mater 
tua non te teget terra, nec 


O tremende hosts, Qui fiit Ausonidum, et tacitis regnavit Amyclis. 
figeon qualis, centum cui brachia dicuut 


5 6 5 


imponet corpus patrio tumulo : relinquéris avibus rapacibus, aut aqua vehet te abjectum in 


profundum, et pisces avidi sugent vulnera. 


Continuo insectatur Anteum et Lycam, primas 


turmas Turni: et robustum Numam, et fiavum Camertem, natum generoso Volscente, qui fuit 


agris opulentissimus?n/er Ausonas, et imperavit Amyclis silentibus. 


fuisse centum brachia 


Qualis /Eg«eon, cui aiunt 


NOTAE. 


544. Ceculus, &c.] Prenestinorum dux; JE. 
7.673. Umbro, Marsorum, ibid, 750. 

547. Dixerat ille aliquid magnum.] Id est, 
magicis quibusdam consecrationibus et carmi- 
nibus adversus vulnera se munierat. Unde 
Germanus aliique suspicantur legendum esse, 
PRA ZICUIMN non maenum. 

651. Sylvicole Fauno Dryope, &c.] Fauni, 
rustica numina, multi fuere, Hcl. 6.27. Ho- 
rum aliquo; et Dryope Nymphà, natus Tar- 
quitus. 

559. Reduct&é Loricam, &c.] Tarquitus lon- 
gam hastam in /Eneam dextrà intendebat: 
fineas hauc detorsit: quam cam Tarquitus 
non amitteret manu ; inde clypeus ejus hasta 
transversà impeditus, patentem vulneri locum 
reliquit. | 

558. Patrio.] Non paterno, cüm mater Nym- 
pha, paterque Faunus immortales essent: sed 
patrio, seu natali in loco: erat enim Italus, at 
non ex ea Italie parte. Onerabil membra se- 
pulchro: commutatio est, pro onerabil. sepul- 
chrum membris. Sic A. 1. 195. Vina cadis 
onerárat Acestes. | 

562. Numam.] Jam Numam occiderunt Ni- 
,sus et Euryalus, A. 9. 454. ideo vellicatur 
Virgilius apud Macrobium, quasi parim me- 
mor. Quasi verb in tanto exercitu duo ejus- 
dem nominis esse non potuerint ? 


PES 


563. Volscente.] Qui à Niso occisus fueraty 
JE. 9. 438. : 
564. Tucitis Amyclis.] Amycle, urbs fuit Pe- 


 loponnesi, Laceda moni sic vicina, ut pars ejus 
à quibusdam habita sit. Hinc profecti coloniur- 


bem in Italià cognominem condiderunt, in Au- 


runcis, inter Tarracinam et Caietam: ad lacunr 


qui deinde 4myclanus, posteà Fundanus dictus 
est, nunc lago di Fondi. Urbs illa jamdin de- 
leta erat tempore Virgilii ; vel à serpentibus 
juxta Plinium et Solinum; vel, à finitimis, 
juxta Ciceronem. Z'acitg autem dicuntur Amy- 
cl, ex eodem Cicerone, vel, quód propter ni- 
miam modestiam injurias à finitimis acceptas 
cum tacerent ac dissimularent, ab iisdem op- 
presse sunt: vel ex Servio, quia cam Pytha- 
goricam sectam sequerentur, que quinquen- 
nale silentium servari, et ab animalium cade 


abstineri jubebat ; à serpentibus e vicina pa« 


lude erumpentibus, quas occidere nefas puta- 
bant, delete sunt. 
565. JEgaon,] Gigas, Coli et Telluris filius, 
ex Hesiodo in Theog. v. 147.  J£jgeon apud 
homines dictus, Briareus apud Deos, ex Ho- 
mero, Iliad. 1. 403. manibus centum, capiti- 
bus quinquaginta instructus. Jovis hostis hic 
dicitur, quales gigantes ceteri. Tamen Home- 
rus loco citato ait eum Thetidis impulsu opem 
Jovi tulisse; adversus Neptunum; Junonem; et 
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Centenasque manus, quinquaginta oribus ignem — et centum maaus, et fam- 


Pectoribusque arsisse : Jovis cum fulmina contra 
Tot paribus streperet clypeis, tot stringeret enses. 
Sic toto /Eneas deszevit in equore victor, - 

Quin 'ecce Nyphei 570 peis aqualibus et nudabat . 
Quadrijuges in equos adversaque pectora tendit: 


Ut semel intepuit mucro. 


mam erupisse quinquagin- 
ta faucibus et pectoribus : 
quando adversüs tonitrua 
Jovis, sonabat totidem cly- 


totidem enses. Sic /Éneas 
victor furit per totam pla- 


Atque illi longe -gradientem et dira frementem nitiom, ex quo gladius se- 


Ut vidére, metu versi, retróque ruentes, 
Effunduntque ducem, rapiuntque ad litora currus. 
Intereà bijugis infert se Lucagus albis 

In medios, fraterque Liger: sed frater habenis 
Flectitequos, strictum rotat acer Lucagus ensem. 
Haud tulit ZEneas tanto fervore furentes: — 
líruit, adversàque ingens apparuit hasta. 


Cui Liger : 


Non Diomedis equos, non currum cernis Achillis, 
Aut Phtygiz campos: nunc belli finis et zevi 

His dabitur terris, Vesano talia late 

Dicta volant Ligeri: sed non et 'T'roius heros 


. mel incaluit. lmmó ecce 
irrumpit in equos quatuor 
Nyphai adligatos jugo, et in 
5'75 pectora opposita eorum, 
sed illi, cüm viderunt Al 
mean, procul incedentem et 
dirà furentem, turbati ti- 
more, et retrd fugientes, 
excutiunt ducem, et tra- 
hunt currum ad litus. Inte- 
580 rim Lucagus immittit se in 
medios equis duobus albis 
jugalibus, et frater ejus Li- 
ger: sed frater Leger regit 
equos loris, Lucagus ar- 
dens quatit gladium nuda- 
tum. /Eneas non passus-est 


Dicta parat contra: jaculum nam torquet in hostem. eos tanto ardore ferocien- 


Lucagus, ut pronus pendens in verbera telo. 
Admonuit bijugos, projecto dum pede lzevo 
Aptat se pugnze; subit oras hasta per imas 
Fulgentis clypei, tum lavum perforat inguen. 
Excussus curru moribundus volvitur arvis: 
Quem pius ZEneas dictis affatur amaris: 
Lucage, nulla tuos currus fuga segnis equorum 
Prodidit, aut vane vertére ex hosübus umbre : 
Ipse rotis saliens juga deseris. Heec ita fatus, 
Arripuit bijugos. Frater tendebat inermes 
Infelix palmas, curru delapsus eodem ; 

Per te, per qui ie talem genuere parentes, 


586 tes: Arrampit, et opposità 
hasta subíimis occurrit, 
Cui Liger ait: Non vides 
equos Diomedis, non cur- 
rum Achilljs,. aut. arva 
Phrygie:.mox terminus 

290 pelli et vite twe ponetur in 

histerris. Talia verba vo- 

lant laté ab insano Ligere : 
at heros Trojanus non sic 
meditatur verba ex adver- 
so: nam librat telum in 

595 hostem. Lucagus, post- 
quam iucurvatus imminens 
in verbera excitavit telo . 
binos equos, duin sinistro 
pede protenso parat se ad 


Vir Trojane, sine hanc animam, et miserere pre- certamen jaculum Enc: 


cantis. 


intrat per infimam extremi- 
tatem clypei splendentis, 


deinde perfodit inguen sinistrum,  Dejectus é curru semianimus sternitur humi ; quem pius 


#neas alloquitur verbis acerbis : Lucage; nulla iners fuga equoram prodidit tuum currum, aut 
umbrz inanes averterunt eos ab hostibus : tu ipse exiliens é rotis relinquis jugum currüs. Sic 
locutus ista, apprehendit binos juzales. Frater miserandus, dejectus eodem curru, porrigebat 
mauus exarmatas dicens: Vir Trojano, per te ipsum, per parentes qui te produxerunt talem, 


.82, ex Homero, iad. 6. 311. 


omitte hanc animam, et miseresce orantis. 


n! 
' 


NOTA. 


Palladem, cum Dii alii adversus Jovem, prop- 
ter ejus jactantiam, rebellàssent. Ideo apud 
inferos non torquetur, sed sedet quasi satelles 
in vestibulo, A. 6. 287. 

575. Bijugis.] A nominativo byjugus : dici- 
tur enim bijugistertie declin. et bijugus se- 
cunda, unde infra, v. 587. Jdmonuit bijugos. 

581. Von Dioinedis equos, &c.] Non ii su- 
anus hostes, quorum é manibus elabi possis: ut 
elapsus es € Diomedis manibus: Venere pep- 
Jum suum obtendeste, nt diximus, suprà, v. 
Aut é ma- 


c 
a3 


" 


nibus Achillis, Nepttmo te pugne subducente, 
ut diximus, 7E.4. 182. ex Homero, lliad. 20. 
321. Sed jam vite terminum attigisti. Por- 
ro equi Diomedis non illi sunt, quos Rheso ab- 
stulit, de quibus ZE. 1. 752. sed equi quicunque 
Diomedis. - Quippe Rhesi equos rapit Diome- 
des, Iliad, 10, 498. cum /Encà autem é curru 
pugnaverat jam Iliad. 5. 311. De Diomede, 
JE. 1. 101. De Achille, 4.1.99. De Phrygia, 
ubi Troas, ibid. 385. 

889. Inguen.] Pars est illa corporis, quà fe- 
mur; imo ventri vicinum, complicatur. 
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JEneas oranti pluribus ver- Pluribus oranti /ZEneas : Haud talia dudum 


bis ait: Non proferebas [)1cta dabas: morere, et fratrem ne desere frater. 


priüs talia verba: morere, 


r ^ m . 1 : . 
ét frater. ne deseras fra- Tum latebras animze pectus mucrone recludit. 
. trem. Deinde aperit acu-'f'alia per campos edebat funera ductor 


mine g/adij pectus, quo Dardanius : 
. latet anima. Dux Trojanus 


torrentis aquze vel turbinis atri 


tales faciebat cedes per More furens. '"l'andem erumpunt et castra relin- 


agros: seviens more ague 
precipitis, aut nigrz pro- 
celle. Denique juvenis As- 


quunt 


l 


Ascanius puer et nequicquam obessa juventus. 605 


canius, et juventus frusirà Junonem intereà compellat Jupiter ultro : 
obsessa, egrediuntur, et de- () cermana mihi atq; eadem gratissima conjux: +) 


' serunt munimenta sua. In- 


terim Jupiter alloquitur Ut rebare, Venus (nec te sententia fallit) 
prior Junonem: O soror T'rojanas sustentat opes ? non vivida bello 


mea, et eadem uxor accep- 
tissima: an Venus fulcit 


Dextra viris, animusq; ferox, patiensq; pericli? 610 


vires Trojanorum ut puta- Cui Juno submissa: Quid, 6 pulcherrime conjux, 
bas? nec opinio fua decepit Sollicitas agram et tua tristia dicta timentem ? 


te? non esi illis hominibus 
manus ardens ad bellum? 


Si mihi, quze quondam fuerat, quamq; esse decebat, 


et animus asper ac tolerans Vis In amore foret ; non hoc mihi namq; negares, 
leboris? Cui Juno ait hu- Qmnipotens; quin et pugne subducere ''urnum, 


milis; O formosissime ma- 


Ps UTERIS CM ccupe Et Dauno possem incolumem servare parenti. 616 
tem et metuentem verba Nunc pereat; 'l'eucrisq; pio det sanguine poenas. 
tua dura? quippe si mibi [e tamen nostra deducit origine nomen : 


esset in amore eq auctori- 


tas, quz fuit olim, et quam F lumnusque illi quartus pater: et tua larga 


deceret esse, non negares Szepe manu multisq: oneravit limina donis. 
ex setherei breviter sic fatur Olympi : 
Turnum ? prelio, et 51 mora preesentis leti tempusque caduco 


hoc mihi, cum possis om- Cuir 
ds ulr 

nia: imó possem subtrahe- 

xe 
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servare salvum. patri ejus ratur juveni, meque hoc ita ponere sentis ; 


Dauno. Nunc moriatur, et 
persolvat pio sanguine pe- 
nas Trojanis. 


Tolle fuga Turnum, atq; instantibus eripe fatis : 
Tamen ille Hactenus indulsisse vacat. Sin altior istis 


625 


599. 


trahit nomen é stirpe nostra: et Pilumnus est illi pater quarto gradu, et sepe cumulavit portas 

templorum tuorum liberali manu, et plurimis muneribus. Cui rex coli sic loquitur breviter : Si 
petitur à te pro illo juvene morituro dilatio mortis instantis et tempus, et si existimas me posse 
sic statuere : aufer Turnum fuga, et eripe eum fatis urgentibus : licet mihi favere tibi ed usque. 
Si verd gratia ulla amplior occultatur sub istis 


NOTA. 


603. Turbinis.] Turbo, ventus est repentino 
impetu universa perturbans, ex Apuleio : Gra-- 
Cis, rupay. 

604. Castra.] Urbem obsessam, JE. 7. 157. 

607. Germana, &c.} Cur Juno dicatur Jovis 
et soror et conjux, E. 1. 47. 

609. Non vivida bello, &c.] Existimant ali- 
qui dictum id à Jove simpliciter: nullam in- 
esse virtutem Trojanis, nisi que in uno Veneris 
auxilio posita sit. Sed hoc durius. Quare 
Servius putat ironiam esse, cujus vera senten- 
tia sit: non Venerem Trojanis, sed vividam 
bello dextram virtutemque succurrere. Etsi 
enim Venus ab /Eneà vulnera depulerit, v. 
331. hic tamen ipsius cura ad unum /Eheam 


pertinebat; non ad ceteros item duces, qui ~ 


propria vi multa fortiter patrabant. Opes; 
vires, potentiam, AE. 9. 632. summá nituntur 
opum vi. 


612. Sollicitas egram.] Lacessis, objurgas; 
ludis. Et hinc firmatur Servii sententia de 
ironià Jovis. : 

614. Vis in amore, &c.] Si tantüm apud te 
possem amore meo, quantüm olim poteram: 
non Aoc mihi negares; ut Latini quoque virtu- 
te atque animo superiores essent. 

618. JVostrá origine.] Divind. Et verd Pilum- 
nus à quibusdam dicitur Jovis fuisse filius : 
quod tamen parüm huic Junonis orationi con- 
venit. Neque enim chara esse potuit Junoni 
stirps Pilumni,si Jovis ex pellice filius fuit. 
Igitur ad ignotam aliam, sed divinam tamen 
originem referendus est. De Pilumno quarto 
patre Turni, supra, v. 76. | — 

625. Hactenusindulsisse vacat.] Fuit opinio 
veterum, fata omnino impediri ne à Jove qui- 
dem posse; posse tamen aliquantum differri ; 
utdiximus, £.1.939. 


M 
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Sub precibus venia ulla latet, totumque moveri 
Mutarive putas bellum; spes pascis inanes. 

Cui Juno illacrymans: Quid si, quod voce grava- 
Mente darés ; atq; hzec Turno rata vita maneret? 
Nune manet insontem gravis exitus : 
Vana feror : quod ut 6 potiüs formidine falsi 631 
Ludar ; et in melius tua, qui potes, orsa reflecfas. 
Hiec ubi dicta dedit, caelo se protinüs alto 

Misit, agens hyemem nimbo succincta per auras: 
Iliacamq; aciem et Laurentia castra petivit. 
Tum Dea nube cava tenuem sine viribus umbram, 
In faciem /Enese (visu mirabile monstrum) 
Dardaniis ornat telis : clypeumque jubasque 
Divini assimulat capitis, dat inania verba, 
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precibus, et si existimas 
[ris bellum universum posse mu- 
' tari et transferri: alis spem 
vanam, Cui Juno flens ait: 
Si saltem permitteres ex 
aut ego veri animo, id quod exgré per- 
superesset certa Turno? 
nunc verd acerbus finis 
destinatur innocenti, aut 
ego dicor ignara veritatis : 
quod ia potius sit, ut 
635 ego decipiar inani metu; 
et tu referas in melius in- 
cepta tua, £u qui td potes. 
Postquam protulit hee ver- 
ba, statim dimisit se ésum- 
mo colo, involuta nube, 
639 propellens procellam per 


Dat sine mente sonum, gressusque effingit euntis, aérem: et adivit exercitum 


Morte obità quales fama est volitare figuras, 
Aut que sopitos deludunt somnia sensus. 

At primas lzeta ante acies exultat imago, 
Irritatque virum telis, et voce lacessit. 
Instat cui Turnus, stridentemque eminüs hastam 
Conjicit : illa dato vertit vestigia tergo. 

"Jum vero ZEnean aversum ut cedere 'T'urnus 


Trojanum et castra Latina. 
Deinde Dea instruit armis 
Trojanis levem, umbrani 
absque viribus, ez nube va- 
644 cua, in figuram JEnesz, 
quod erat prodigium mira- 
bile aspectu: et simulat 
clypeum, et cristas divini 
capitis, tribuit ei vana ver- 
ba, tribuit sonum vocis abs- 


Credidit, atq; animo spem turbidus hausit inanem : que anima, et exprimit in- 


Quo fugis, Enea? thalamos ne desere pactos: 
Hae dabitur dextra tellus quaesita per undas. 
Talia vociferans sequitur, strictumque coruscat 
Mucronem : nec ferre videt sua gaudia ventos. 
Forte ratis, celsi conjuncta crepidine saxi, 
Expositis stabat scalis et ponte parato, 


cessum ambulantis. Qualia 
simulacra rumor est volare 
650 post mortem obitam, aut 
qualia somnia decipiunt 


crum letum gestit ante pri- 
ma agmina, et provocat ar- 
mis Turnum, et urget ver- 
bis. Turnus imminet illi, et 


Sensus sopitos. At simula- 


procul evibrat hastam sonantem: illud convertit gressus oblato dorso. Tunc autem quando 
Turnus credidit /Eneam retrd versum fugere, et turbatus accepit animo spem vanam, ait: 
Quo fugis, 6 /VEnea? ne desere conjugia promissa: terra quesita per mare dabitur /ibi hac 
manu med. Inclamans talia persequitur, et intorquet ensem nudum: nec animadvertit ven- 
tos rapere suam voluptatem. Forte navis, admota margini lapidis alti stabat scalis extensis 


. et ponte preparato; 


NOTA. 


628. Quid si, quod voce gravaris, &c.] Ti- 
met Juno ne parum sinceré et ex aninio per- 
miserit Jupiter, vitam "Turni, dilatà morte, 
gervari. * 

630. Veri vana.] Ignara, inscia, JE. 1. 449. 
Veri effeta senectus. 

632. Poles.] Potest Jupiter fata reflec- 
tere, vel differendo; vel conditionem  ali- 
quam, unde illa pendent; impediendo. . 1. 
239. 

634. Hyemem.] Tempestatem, /E. 1. 122. 
De Laurento, urbe Latina, A. 7. 63. 

636. Tum Dea nube cavd, &c.] Ex Home- 
ro, lliad. 5. 449. Cum Venus, Diomedi in /E- 
neam irruenti frustrà peplum obtendens, ab 
ipso Diomede vulnerata fuisset, currumque 
IÉEnea commisisset Apollini: Apollo, /Eneà 


bus opposuit. Idem hic prestat Juno: non qui- 
dem ut Aineam, sed ut Turnum /Enee subdu- 
cat : urgentibus é litore, erumpentibus ex urbe 
Trojanis. 

638. Jubas.] Galez cristas, € jubis equinis, 
JE. 3. 468. 

650. Hác dabitur, &c.] Amarus jocus: sig- 
nificat enim, se humi dejecturum /Eneam, et 
morti daturum. — 

651. Coruscat mucronem.] Neutrum verbum, 
Virgilio sepe activum, A. 5. 642. 

652. Nec ferri videt, &c.] Nec, videt hostem, 
cujus ob fugam exultat ; umbram inanem esse, 
que vento rapitur. 

653. Crepidine.| Crepido est summitas ripe, 
vel abrupti saxi. Crepidine, pro crepidini : ut 
suprà, v. 361. Hierel pede pes, prd vedi. 


$ubducto; simulacrum eidem persimile hosti- , 


mittis verbo: etsi hecvita. 


-— 


- 
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«uà nave rex Osinius vec- Qua rex Clusinis advectus Osinius oris. 


655 


bs fuerat € Clusinà r€- Huc sese trepida /Enece fugientis imago - 


"ione. Simulacrum Aine 
tgientis conjicit se illuc 


Conjicit in latebras : nec "T'urnus segnior instat, 


fanidum in latebras: nec Exuperatque moras, et pontes transilit altos. 
Xntior imminet Turnus et Vix proram attigerat: rumpit Saturnia funem, 


omittit moras, et transvo- 
lat pontes excelsos. 


vix Avulsamque rapit revoluta per sequora navem. 660 


pervenerat ad  proram;Tllum autem /Eneas absentem in praelia poscit: 


cim filia Saturni Juno se- 
cat funem, et trahit navem 


Obvia multa virüm demittit corpora morti. 


solutam per mare turbatum. T'unc levis haud ultra latebras jam quzrit imago, 
JEneas verd vocat ad cer- Sed sublimé volansnubi se immiscuit atree : 


amina absentem Turnum ; 
tradit morti plurima cor- 


pora hominum obvia. Tunc Respicit ignarus rerum, ingratusque salutis : 


Cüm 'T'urnum medio intereà fert equore turbo. 


666 


tenue simulacrumnon qu£- Fit duplicescum voce manus ad sidera tendit : 


rit ulterius latibula, at evo- 


lans in altum confudit se Omnipotens genitor, tanton’ me crimine dignum 
cum nigrà nube: dum in- Duxisti ? et tales voluisti expendere poenas ? 


terim ventus vehit Turnum 
medio mari. Jlle circum- 
spectat inscius rerum, et 


Quo feror? unde abi? que me fuga, quemve 
reducet ? 


670 


ingratus: servate vile: et T ,aurentes-ne iterum muros aut castra videbo ? 


tollit ad astra geminas ma- 
nus cum his verbis ; O pa- 


Quid manus illa virim, qui me meaq; arma secuti ? 


ter omnipotens, an existi- Quosque, nefas, omnes infandà in morte reliqui? 
masti me aptum tanto sce- Et nunc palantes video, gemitumq; cadentum 674 


leri, et voluisti me luere 


tale supplicium? qud ve-Accipio. Quid agam? aut quze jam satis ima dihis- 


hor? unde discessi? que'l'erra mihi? vos 0 potiüs miserescite, 


fuga et qualem referet me? In ru 
an rursus aspiciam muros 


venti: [cat 


pes, in saxa, volens vos Turnus adoro, 


Laurentes, aut castra mea ? Ferte ratem, saevisque vadis immittite syrtis, 678 
quid dice? multitudo illa Quo neque me Rutuli, neque conscia fama sequatur. 


hominum, qui secuti sunt 
me et meum bellum, et 


Hac memorans, animo nunc huc, nunc fluctuat il- 


MN / 
quos omnes 6 scelus, de- An sese mucrone ob tantum dedecus, amens  [luc: 
serui in crudeli morte? etInduat, et crudum per costas exigat ensem ; 


jam cerno eas vagos, et au- 
dio gemitum morientum. 


Quid faciam ? aut que terra jam satis aperiatur mihi? 6 venti; 


vos potiüs miserescite mei : ego Turnus vos colo sponte : allidite navem ad scopulos, ad saxa : 
impellite in vada aspera syrtium: qud neque Rutuli, neque fama sciens meam fugam, sequan- 


*ur me. 


Hec dicens nunc agitur animo huc, nunc illuc ; an furens ob tantam ignominiam 


tansfodiat se cuspide, et traducat per costas durum gladium ; 


NOTE. 


655 Clusinis advectus Osinius oris, &c.] De 
dlo Clusii rege, et urbe Clusio, suprà, v. 166. 

664. Sublimé volans.] In sublime : adverbii 
more. Sic G. 1.320. Segelem ab radicibus 
emis sublime expulsam eruerent. 

666. Ingratusque salutis.] Incusat enim Jo- 
vem, cujus permissu, Junonisque operà serva- 
tus fuerat. 

668. Crimine dignum.] Dignum; qui admit- 
terem tantum scelus : quale est, meos in pug- 
n& deserere. i 

670. Quemve reducet ?] Qualem me reducet ? 
quanta ignavis labe maculatum ? 

671. Laurentes muros.] Urbem Latini re- 
gis, 7E. 7. 63. Castra : vel mea: vel Trojano 
yum. 

674. Polantes video. ] Palantes, vagos : quasi 


plananies: awauwpas, erro, vagor : unde et 
planete, vaga astra. 

677. Adoro.] Ventos scilicet. De quorum di- 
vinitate, ZE. 3. 190. t 

678. Syrtis.] Ita lego cum Servio, non syr- 
les : ne obscurior sit structura. Syrtis: locus 
quilibet arenosus in mari, ZE. 1. 111. 

631. Sese. . mucrone induat.]| Commutatio, 
pro mucronem induat, vestiat, abdatque cor- 
pore. Sic Cesar, de bello Gall. 1. 7. Se ipst 
acultissimis vallis induebant à 

682. Crudum ensem.] Cruentum. Nam cruor 
est sanguis effusus venis etjam frigescens, à 
novos frigidus; à cruore cruentus et crudus, 
qui adhuc est in cruore : à crudo, crudelis ; ub 
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Fluctibus an jaciat mediis, et litora nando 
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an immittat se in medias a- 


Curva petat: ''eucrümque iterum se reddat in arma, 25) et adeat natatu sinu- 


osa litora, et se referat rur- 


Ter conatus utramque viam:ter maxima Juno 685 gis in arma Trojanorum. 


Continuit, juvenemque-animo miserata repressit. 

Labitur alta secans, fluctuque zestuque secundo: 

Et patris antiquam Dauni defertur ad urbem. 
At Jovis intereà monitis Mezentius ardens. 


Ter tentavit utramque vi- 
am?ter suprema Juno co- 
hibuit eum, et animo mi- 
serta coércuitjuvenem.Pro- 
vehitur findens maria, un- 
dà et fluxu maris favente : 


Succedit pugnae, ‘Teucrosque invadit ovantes. 690 ,, parfüturiod Uibetr vel. 


Concurrunt Tyrrhene acies, atque omnibus uni, 
Uni odiisque viro telisque frequentibus instant. | 
Ille; velut rupes vastum que prodit in zequor, 
Obvia ventorum furiis, expostaque ponto, 

Vim cunctam atque minas perfert ccelique marisq; 


rem Dauni patris sui. Sed 
intereà Mezentius impulsu 
Jovis ardens succedit ei in 
praelio, et aggreditur Tro- 
694 janos. Irrumpunt in eum 
turme Etrusca, et immi- 
nent uni viro ; uni, ?nquam, 


Ipsa immota manens: prolem Dolichaonis Hebrum omnibus odiis et. densis ja- 
Sternit humi, cum quo Latagum, Palmumque fu- culis... Ille Mezentius, sicut 


gacem: 
Sed Latagum saxo atque ingenti 


Occupat os faciemq; adversam: poplite Palmum 
Succiso volvi segnem sinit: armaque Lauso 700 maris, ipsa stans 
Donat habere humeris, et vertice figere cristas. 


rupes quz procurrit in 
magnum mare, objecta fu- 


fragmine montis rori ventorum et opposita 


fluctibus, sustinet omnem 
violentiam et minas coli et 
incon- 
cussa : sic dejicit in terram 
Hebrum filium Dolichao- 


Nec non Evantem Phrygium, Paridisq; Mimanta “* 
Á rA ae nis, efcum eo Latagum et 
ZEqualem comitemque : una quem nocte Theano Palmum fugientem : sed 
In lucem genitori Amyco dedit ; et face preegnans 2Pprimib aso. i ria dE 
Vm NE 2 : PNE; ; fragmento rupis Latagum, 
Cisseis regina Parin creat: urbe paterna 705 oleae MEALS 
Occubat, ignarum Laurens habet ora Mimanta. 


objectum: permittit Pal- 

Ac velut ille canum morsu de montibus altis mum volutari jacentem sub- 
j secto poplite: et dat Lauso 

arma ejus ferenda humeris, et cristas imponendas capiti. Opprimit etiam Evantem Phrygium 
et Mimantacoctaneum;etsocium Paridis: quem Theano protulit in lucem Amyco patri eadem 
nocte ; quá regina filia Cissei, gravida ex face, edidit Parin ; ad urbem patris Paris obiit, Lau- 
rens litus habet Mimanta incogitantem, Et quemadmodum aper aliquis morsibus canum. pul- 


sus ex altis montibus; 


NOT X. 


685. Viam.] Modum utrumque consulendi 
decori suo. 

688. Urbem.] Ardeam, Dauni et Turni re- 
giam, Rutulorum caput, 7E. 7. 410. 

690. Ovantes.] Successu exultantes; et qua- 
si jam triumphantes, JE. 3. 189. : 

691. Tyrrhene acies.] Pars ea Etruscarum 
gentium, que Mezentium regem ob immanita- 
tem ejecerant, et /Enez in auxilium venerant, 
supra, v. 163. 7E. 8. 478. 

703. Theano.] In secundo casu, Theantis ; A- 
myci Trojani uxor : à Taubmanno Hecubee so- 
ror dicitur, ideo, quia Cissei Thracie regis filia 
vocatur ab Homero, lliad. 6. 299. et 11. 224. 
Hecuba autem Cisse?sà Virgilio età quibusdam 
aliis appellatur. At Homerus Hecubam, non 
Cissei Thracis, sed Dymantis Phrygis, filiam 
fuisse ait, Iliad. 16. 718. et Theano, uxorem 
Antenoris et Minerve sacerdotem, Iliad. 6.299. 
Igitur neque Theano soror Hecube fuit: ne- 
que Theano Virgiliana, eadem est atque Home- 
rica: sed nomen 2 Virgilio fictum. Quomodo 


Hecuba, cum Parin utero ferret, facem gestare . 
sesomniaverit, A. 1. 27. 

706. Occubat, ignarum, &c.] Prima pars ad 
Parin pertinet, qui ad Trojam à Philoctetà oc- 
cisus est ; secunda ad Mimanta, qui in.campis 
Laurentibus occiditur.Quare Pierius aliique sic 
locum hunc restituunt: Urbe paternd occubat 
hic, charum Laurens habet ora Mimanta. Sed 
contra est, quód antiqui interpretesomnino ig- 
narum legerint ; Gellius imprimis, qui ignarum 
passive interpretatur, pro ignotum : ut apud 
Ovid. Metam. ], 7. 403. Jamque aderat These- 
us, proles ignara parenti. Sed hic nihil opus est 
ad passivam illam vim confugere: cum activ 
significare possit, ignarum casts sui, id est, 
ignorantem se tali casu et locomoriturum. De 
Laurente litore, AS. 1. 63. 

707. Ac velut ille, &c.] Ille, frequenter ab- 
undat in Virgilianis comparationibus, et mag- 
num aliquid ac singulare significat: lile aper, 
id est, magnus aliquis aper. Sic JE. 12. 4. Pe 
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annis plurimis, vel palus 
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nutritus 7a eylva arundine’, Actus aper (multos Vesulus quem pinifer annos 
quem Vesulus pinifer texit Defendit, multosq; palus Laurentia) sylva 


a “Ww 
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Laurentia; postquam ven- Pastus arundineà: postquam inter retia ventum est, 
tum estin retia; constitit, et Substitit, infremuitque ferox, et inhorruit armos: 
frendet asper, et. cohorres- Nee eujquam irasci propiüsve accedere virtus, 


cit humeris: nec animus 


estulli irasci in. eum, aut Sed jaculis tutisque procul clamoribus instant ; 
accedere propits, sed om- []le autem impavidus partes cunctatur in omnes, 


mes urgent eminus telis et 
securis clamoribus : ille ve- 


tibus, et excutittela é tergo. 
Non aliter nemini eorum, 


Dentibus infrendens, et tergo decutit hastas. 715 
rd interitus opponit se in Haud aliter, justee quibus est Mezentius ire, 
omnes partes, stridens den- Non ulli est animus stricto concurrere ferro; 
Missilibus longe et vasto clamore lacessunt. 
719 


quibus Mezentius legitimo Venerat antiquis Corythi de finibus Acron, 


est odio, est audacia con Grajus homo, infectos linquens profugus hy- 


gredi nudo ense cum eo: 
procul infestant ewm jacu- 


meneos. 


Jis et alta vociferatione. A- Hune ubi miscentem longe media agmina vidit, 


cron, vir Gracus, venerat 
ex antiqua regione Cory- 


Purpureum pennis et pacte conjugis ostro: 


thi, advena; omittens nupti- Impastus stabula alta leo ceu scepe peragrans 


as imperfectas. , Postquam (Suadet enim vesana fames) si forte fugacem 


Mezentius aspexit procul e- 
usm turbantem medias tur- 


mas, purpureum ob cristas vum; 


124 


Conspexit capream, aut surgentem in cornua cer- 


et purpuram sponse pro- Gaudet hians immane comasque arrexit, et heret 


misse: quemadmodum se- 


pe leo famelicus percur- Visceribus super accumbens: lavit improba teter 


rens alta stabula (nam im- Ora cruor : 
pellit immoderata fames) si 
forté vidit capream fuga- 


Sic ruit in densos alacer Mezentius hostes. 
cem, aut cervum sublimem Sternitur infelix Acron, et calcibus atram 


730 


ab cornua : letatur aperi-'T'undit humum expirans, iüfractaque tela cruentat. 


ens fauces immaniter, et ar- 
rigit jubas, et stat incum- 


Atque idem fugientem haud est dignatus Oroden 


bens super viscera, et san- Sternere, nec jacta ceecum dare cuspide vulnus: 


guis tingit os fedum: sic 


gaudens Mezentius irrumpit in hostes confertos. 


Miser Acron sternitur, et moriens ferit talis 


nigram terram, et inficit sanguine hastam ruptam. Atque idem Mezentius dedignatus est occi- 
dere Oroden fugientem, et librato jaculo acuto infligere et plagam improvisam : 


NOTE. 


narum qualis in arvis, Saucius ille gravi venan- 
tum vulnerepectus, Tum demi movet armaleo. 

708. Vesulus.] Mons altissimus Alpium mari- 
timarum, ad occidentem Ligurie, nunc monte 
Viso : in eo sunt Padi fontes, du Po. 

709. Palus Laurentia.] Inter Tyberis ostia 
urbemque Laurentum, secundüm litus Tyrrhe- 
ni maris: qui tractus sylvis et paludibus a- 
rundinetisque asper olim fuit, ubi frequentes 
apri memorantur à poétis; hinc sylva hec a- 
rundinea, id est; palustris, à Virgilio appella- 
tur: testaturque Cluverius, loci speciem nunc 
ab antiqua non admodüm differre, immo ct a- 
pris infestam esse. 

714. Partes cunctatur in omnes.] Moram 
facit ac subsistit, ut opponat se in omnes par- 
tes. 

716. Quibus est Mezentius ir&.] Quomodo 
&icimus : esse odio. Justa dicitur illa Etrusco- 
rum, ira, ob immanem Mezentii crudelitatem, 
Jf. 8. 478. 


719. Antiques Corythi de finibus.] Corythus, 
nunc Cortona, urbs in orientali parte Tuscia, 
circa Thrasimenum lacum, antiquis finibus: 
quia à Corytho Dardani patre fundata, à quo 
Trojani originem duxerunt, 41.3. 169. Grajus 
komo.]| Greca origine ; qui Corythi, seu Cor- 
tone consederat. Profugus ad Tarchontem et 
4Éneam: causam non affert poéta. De Hy- 
mehco, nuptiarum preside numine, G. 3. 


122. Pennis et ostro.] Pennispurpureis ; ut 
G. 2. 192.  Pateris libamus et auro. Sunt pen- 
ne, criste cassidis, €. plumis avium purpureo 
colore tinctis, /£. 3. 468. Munus autem erat 
à sponsà datum abeunti, in pignus amoris. 
Ostrum, purpura ex ostreo expressa, G. 2. 
5606. . : ! 

727. Lavit.] Prima brevi, presentis est tem- 
poris, à lavere: prima longa, preteritiest tem- 
poris, à lavare. 

733. Cecumovulnus.} Ab Orode non previsum, 
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Obvius adversoque occurrit, seque viro vir 734 sed obviam pracurrens, et 
Contulit: haud furto melior, sed fortibus armis. PRAE n | plage aie 
° . *. 1 00D]Jeci : non melior 
Tum super abjectum posito pede nixus et hasta: insidiie, god generosis ar- 
. Pars belli haud temneuda, viri, jacet altas Orodes, mis. Deinde pede imposito, 
Conclamant socii, laetum peeana secuti. et inpia bast. saner eum 
: $0 A stratum : O viri, ecce jacet 
Ille autem expirans: Non me, quicunque es, inulto, ingens Orodes pars exer- 
Victor, nec longum letabere: te quoque fata — 740 citüs non aspernanda. So- 
Prospectant paria, atque eadem mox arva tenebis. f! exelamant, repetentes 
^ aos. TP TANE letum peana. Ille autem 
Ad quem subridens mixta Mezentius ira : moriens dixi; O victor, 
TRA 48 AREIS M ant 
Nunc morere : ast de me Divüm pater atque homi- quisquis es, non gaudebis - 
bnt iut D diu, nec me inulto: sors 
^ ‘ 1 à equalis te etiam spectat, et 
Viderit. Hoc dicens, eduxit corpore telum: mox mordebis eandem ter- 
Olli dura quies oculos et ferreus urget TAG Eas: A, queny repone 
. : Mezentius subridens misto 
Somnus, in zeternam clauduntur lumina noctem. — furore: Jam morere: de 
Ceedicus Alcathoum obtruncat, Sacrator Hydaspen: me autem statuat. genitor 
Partheniumque Rapo, et praedurum viribus Orsen: Pee Hmm. 
Messapus Cloniumque, Lycaoniumque Ericeten: tamé corpore: quies acer- 
Illum, infrzenis equi lapsu tellure jacentem; 750 ba ee prios idi 
Hunc, peditem pedes. Et Lycius processerat Agis, Guntur in perpetuam noc. 
Quem tamen haud expers Valerus virtutis avitae ^ tem. Cedicus jugulat Al- 
Dejicit: Atronium Salius; Saliumque Nealces, ep Re (d 
. ee 4 E LP en:e o farthenium, 
Iusignis jaculo et longe fallente sagitta. ac Orsen prevalidum ro- 
Jam gravis equabat luctus et mutua Mavors — 755 bore: Messapus et Clo- 
Funera : czedebant pariter pariterque ruebant ninm, et briietori Deng 
EU ads: : N Q1; Dium; illum dejectum in 
Victores victique : neque his fuga nota, neque llis. terram lapsu equi indomiti: 
Dii Jovis in tectis iram miserantur inanem hunc pedes peditem. Agis 
Amborum, et tantos mortalibus esse labores. Mec RAE 
Hinc Venus, hinc contra spectat Saturnia Juno..760 deturbat Valerus non ca- 
Pallida Tisiphone media inter millia szevit. Pad bee paige ss 
hi E . ronium: € ium e- 
At vero ingentem quatiens Mezentius hastam, “aces, bonus jaculd ei. 
Turbidus ingreditur campo : quàm magnus Orion, già eminüs decipiente. 
Jam Mars asper adequa- 
bat dolores, et mortes mutuas : victores et victi pariter occidebant, et pariter cadebant: nec 
fuga cognita erat his, neque illis. Dii in domo Jovis miserantur vanum furorem utriusqe partis, 
et tantas difficultates esse hominibus. Hinc Venus, hinc Juno filia Saturni aspicit ex adverso. 
Tisiphone pallida furit in mediis millibus. At vero Mezentius librans magnam hastam intrat 
in campum turbulentus : quantus Orion excellit 


NOTA. 


quia à tergo, quasi clam, ct ex insidiis; seu, 
ut mox ait, furto. 

438. Peana seculi.] Pean, carmen trium- 
phale: quod inceptum à Mezentio, socii perse- 
quuntur. De ed voce, JE. 6. 657. 

741. Eadem moz arva tencbis.] Prosternen- 
dus et occidendus ab JEncà, infra, v. 894. 

743. Divüm pater alque hominum rez.] 
Quem vos talem esse creditis, ut notat Servius. 
Socatur enim impius Mezentius in Deos, qui 
infra, v. 773. nullum invocat ad pugnam De- 
um, preter dextram suam et arma: JDexíra 
mihi Deus, et telum quod missile libro. 

747. Cedicus, &c.] Reprehendunt poétam 
critici, quód nomina permiscuerit. Produnt 
se tamen ipsa per se, quorum et qualia sint ; 
Latina quippe, Cedicus, Sacrator, Rapo, Mes- 
sapus, Salius, &c, Greca, seu Phrygia et 


D 


ARA Alcathous, Hydaspes, Parthenius, Or. 
ses, &c. 

4449. Lycaonium Ericeten.] Vel Lyeaonis fili- 
um ; vel é Lycaonid, minoris Asie regione Me- 
diterraneà: inter Cappadociam, Pisidiam, et 
Ciliciam, 

751. Lycius J4gis.] E Lycid, minoris Asie 
regione, meridionali et maritimà, inter Cariam 
ab occidente, et Ciliciam ab oriente. 

754. Longe fallente sagittd.] Eminüs incau- 
tos feriente. Mavors, Martis nomen, quia 
magna vertit, Ecl.9. 12. Venus, JE. 1. 260. 
Juno, Saturni filia, /£. 1. 23, 46. T 

761. Tisiphone.] Unaé tribus Furiis, 7E. 6. 
572. G. 3. 559. Nomen à cí», ulciscor, et 
fives, ce des. 

736. Orion.] De eo multa fabulosa congerit 
hic Servius; sed omnino arbitror, pottam ex- 


zu 
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: 4 
humeris super | ductus, Cum pedes incedit medii per maxima Nerei 764 
sens CÓ ARR apa: Stagna viam scindens, humero supereminet undas ; 
eriens 8,0? 1i ROM . * 
biais edi Nerei: aut Aut summis referens annosam montibus ornum, 
“quando reportans antiquam Ingrediturque solo, et caput inter nubila condit. 
ornum e summis montibus, Pals co vastis infert Mezentiusarmis. ^ 
ambalat im terra, et tegit : : . H li 
caput inter nubes. Talis Huic contra /Eneas, speculatus in agmine longo, 
Mezentius immittit semag- Obviusire parat. Manet imperterritus ille, — 770 
nis armis, Ex adverso fi Fy t : VOMSIURCNEDADNS le endretias 
Iis cándpicdtus Kin ini rs HB SERERE HOUR Cre, VES near en ere eee 
longa turmá, parat ire ob- Atque oculis spatium emensus quantum satis haste: 
viam itli. Ille stat intrepi- Dextra mihi Deus, et.telum, quod missile libro, 
dus, expectans generosum 4- . - IR. ° 
hostem, et immotus est sui NUNC adsint. Voveo preedonis corpore raptis 
proceritate: et mensus spa- Jndutum spoliis ipsum te, Lause, tropheum 
€ ryt 1 . e ; z € e . * . * 
tium, quantum suficiebat Seco. Dixit, stridentemque eminüs hastam 
haste, ati: Nunc-dextera, i 1 ? : 
que mihi Deus est: et has- Jecit: at illa volans clypeo est excussa, proculque 
ibis diens He Egregium Anthorem latus inter et ilia figit : 
Pie gave AUR Herculis Anthorem comitem, qui missus ab Argis 
Hs 4 S x A 
ipsum JEnew,vestitum spo- Heeserat Evandro, atque Itala consederat urbe. 780 
liis detractis e corpore rap- Sternitur infelix alieno vulnere, ccelumque 
toris, Sic ait, et procul evi- Nn : ‘ FINE AM 
bravit hastam sonantem ; Aspicit, et dulces moriens reminiscitur Argos. 
illa autem volans detorta'l'um pius /Eneas hastam jacit: illa per orbem 


est € clypeo JEnéas et Dor Ivo cava triplici, per linea terga, tribusque 
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^ 


T5 


gé confodit inter ilia et Ape: ss ie : 
latüs illustrem. Anthorem : & ransiit intextum tauris opus:imaque sedit 785 
eye beu Hercu- Inguine, sed vires haud pertulit. Ocyüs ensem 

iS, qui proiectus Argis aa- . . . 

He arc andPal ct ro. Eneas, viso Tyrrheni sanguine lcetus,. 
.manserat in urbe [talà. Eripit à femore, et trepidant fervidus instat. 
Miser dejicitur alienà pla- Ineemuit chari graviter genitoris amore, 
ee cae Ut vidi&j[« ; lacrymzeque per ora volutz. 790 
moriens recordaturdilectos © " iM, : ausus 5 jacryme que p ; volu e. 
Argos. Tunc pius Hneas Hic mortis durze casum, tuaque optima facta, 
immittit hastam: illa per- Si qua fidem tanto est operi latura vetustas, — - 
vadit perclypeum cavumtri- 

nozre,pertelaslineas et opus clypei compactum tribus coriis tauri: et summa sui parte 
stetit in inguine : sed non tulit vim suam ed usque. Statim /Eneas, gaudens conspecto sanguine 
regis Etrusci, educit gladium à femore, et ardens imminet turbato. Lausus, cum id conspexit, 
alté ingemuit ex amore £n dilectum patrem, et lacryme sparse sunt per vultum, Sane si aliqua 
posteritas datura est fidem tanto facto, 


l 
S 


NOT. 


plicandum de ejus specie celesti: maximuin 
enim sidus est, stellis constans sex et quinqua- 
ginta lucidissimis; pingitur accinctus gladio, et 
clavam intendens. Unde cüm mari naviganti- 
bus oritur, videtur mare medium secare : mox 
humeris, deinde toto corpore é fluctibus emer- 
gens. Sic quoque in terrà degentibus, videtur 
ex horizonte ad summum usque ccelum pertin- 
gere. Ornus annosa, clava est, quà instructus 
pingitur. Ornus arbor, fraxinus sylvestris. JVe- 
reus, marinum numen, Ecl. 6. 35. JVerei stag- 
na: humilior expressio maris, quam auget ad- 
' dendo, maxima : ut 7E. 1. 118. Nantes in gur- 
gite vasto. 

719. Dextra mihi Deus.] Nam ubique Con- 
temptor Divim Mezentius, A. 7.648. 

_ 716. Ipsum te, Lause, tropheum, éc.] Solent 
victores truncum arboris eligere, quem spoliis 
onerent: idque tropheum appellant. Mezentius 
vovet, non truncum arboris,sed Lausum ipsum 

Jium suum trophai locg sibi futurum: id est, 


se daturum, et quasi consecraturum filio spolia 
JEnes. 

718. Anthorem.] Non ab Jinthor, Anthoris: 
brevis enim esset media syllaba : ut in Hector; 
Hectoris ; Nestor, JVestoris. Igitur ab Anthores; 
Anthoris: ut Diores, Dioris: unde Anthorem, 
sicut Diorem, Al. 12. 509. Ita Servius. De 
Argis, urbe Peloponnesi, ZE. 1. 284. De Her- 
cule, apad Evandrum excepto, 7E. 8. 200. 

780. Italá wurbe.] Pallanteo, Evandri regia, 
AE. 8. 51. : 

784. Linea terga.] Supra, v. 482. Ferri ter- 
ga: id est plexus varios. Lino autem, sive 
linteo tegebantur area etiam scuta, ut iis inhee- 
rere pictura posset: ex Servio. De inguine, 
suprà, v. 589. 

788. Femore.] Femur et femen, promiscue 
sumuntur ; tamen proprie femen pars est inte- 
rior; femur, exterior. Aiunt aliqui solum dici 
femur, in nominativo: cujus genitivus sit fe» 


moris vel feminis : leguntque hie femine. 


E. 
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* L^ . à e i ° ? 
Non equidem, nec te, juvenis memorande, silebo. ^ non hic tacebo exitum ass 
llle pedem referens, inutilis, inque ligatus pere mortis, ét tua fortia 
? 3 moo 6 
4 * . ° Y e : gesta 3 nec te psum, ees 
Cedebat, clypeoque inimicum hastile trahebat : 795 [ebrandejavenis. Ille retro 
Prorupit juvenis, seseque immiscuit armis. ferens chien i eru 
. . ^ . et impeditus, recedebat ; et 
Jamque assurgentis dextra, plagamque ferentis — toda cun cl jpéo tias: 
fEnez subiit mucronem : ipsumque morando tam hostilem : juvenis irru- 
Sustinuit : socii magno clamore sequuntur, 
Dum genitor nati parma protectus abiret : attollentis dextram, et in- 
‘Telaque conjiciunt: proturbantq; eminüs hostem ferentis vulnus, et ipsum 
Missilibus : furit /Eneas, tectusque tenet se. js hen uis atte 
A ST ü di iibi adjuvant ingenti clamore, 
c velut, effusà si quando grandine nimbi dum pater excederet tectus 
Precipitant, omnis campis diffugit arator, parma filii : et evibrant spi- 
Omnis et agricola, et tutá latet arce viator, — 805 tle» et longé propellunt 
Aut amnis ripis, aut alti fornice saxi, | 
Dum pluit ; in terris ut possint, sole reducto 
b ? 
Exercere diem : sic obrutus undique telis efhisi etandiney obli cn: 
feneas, nubem belli, dum detonet, omnem 809 tor et omnis agricola fugit 
Sustinet: et Lausum increpitat, Liausoq; minatur : & agris, et viator abdit se 
A . "e . w » sub aggere securo, aut sub 
Quó moriture ruis ? majoraque viribus audes: crepidine Bavii, uisi eas 
Fallit te incautum pietas tua. Nec minüsille vo rupis arduce, dum pluit ; 
Exultat demens : szevee jamque aliius irze pentane ar ipalelin geen! 
., 5 , operari per diem in ter- 
Dardanio surgunt ductori, extremaque Lauso ris sie Jncascobliits s 
Parce fila legunt. Validum namq;exigit ensem 815 dequaque Vased ead 
: . j : omnem nubem armorum, 
Per medium /Eneas juvenem, totumque recondit. 45 5 cesset tonare: et ob: 
Transiit et parmam mucro, levia arma minacis, jurgat Lausum, et \commi- 
Et tunicam, molli mater quam neverat auro: naturLauso: Qud eurris, 6 
Implevitque sinum sanguis: tum vita per auras rodájora vitibus 25 plecti 
Concessit moesta ad nianes, corpusque reliquit. 820 decipit te improvidum. Il- 
. At veró ut vultum vidit morientis et ora, - le nihilominus insanus gau- 
: e : det : et jam furor asper gra- 
Ora modis Anchisiades pallentia miris: | viüs exardescit duci Troja- 
Ingemuit miserans graviter, dextramque tetendit: no, et Parce colligunt ulti- 
Et mentem patrise subiit pietatis imago : oe ne DE 
Quid tibi nunc, miserande puer, pro laudibus istis, inedium juvenem, et abdit 


Quid pius /Eneas tanta dabit indole dignum? totum : cuspis trajecit quo- 

‘ que parmam, levem arma- 
turam minacis Juvenis, et tunicam quam mater neverat auro flexili: et cruor replevit sinum: 
tunc vita tristis abiit per aérem ad inferos, et deseruit corpus. At verd cum filius Anchise vi- 
dit faciem et ora morientis, ora pallentia miris modis : ingemuit graviter miserescens et porrex- 
it dexteram,et specimen illud pietatis n parentem penetravit animum. O puer infelix, quid nunc 


vit, et continet se tectus 
clypeo. Et quemadmodum, 
si aliquando nubes ruunt 


it, et se interposuit armis; 
(o et objecit se cuspidi Anew — 
800 7, oil. P 


pro istis meritis: quid pius ZEneas dabit tibi dignum tanta virtute ? 


* 


794. Inque ligatus, &c.] nee hastili per 
clypeum in inguen impacto, cum ipso clypeo 
quasi illigatus. 

796. Prorupitjuvenis.] Sic restituimus ex 
Romano apud Pierium codice ; alias proripuit. 

900. Parmé.] Brevis clypeus rotundus, et 
undique par : velitum apud Romanos ob levita- 
tem proprius, ZE. 9. 548. unde infra, v. 817. 
Parmam levia arma. à 

809. JVubem belli, dum detonet, omnem Susti- 
net] Ita Pieris legit, ex vetustissimo Roma- 


4r 


NOTAE. - 


no codice: cim vulgà corrupté legatur ;. nu«. 


bem belli dum detinet, omnes sustinet. Firmat 
Romanam lectionem Servius, cüm síc inter- 
pretatur: Bellantum impetum sustinet, dum de- 
ferveat. 

815. Parce.] Tres, que fusis hominum sor- 
tes evolvunt, /E. 1. 22, 

818. Tunicam.] De eà veste interiore, 7E. 9, 
616. 

820. Manes.] Inferorum Dii sunt, yel anime 
mortuorum, 4E. 6. 743. 


hostem jaculis: /Eneas s&- 


moriture, et cur suscipis 


immittit validum ensem in - 
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retine arma tua, quibus Arma, quibus letatus, habe tua: teque parentum: 
gaudebas ; ette reddo um- Manibus, et cineri, si qua est ea cura, remitto. 


bris parentum etsepulchro, 


si quà ratione id curas. Ta. Hoc tamen infelix miseram solabere mortem : 


men 6 miser solaberis ne- /Ejneze magni dextrà cadis. Increpat ultró 
Cunctantes socios, et terrà sublevat ipsum, 


cem infaustam ea re: more- 
ris manuingentis Ane. UI- 


830 


trd excitat socios morantes, Panguine turpantem comptos de more capillos. 
et erigit é terra illum fe-Intercà genitor 'T yberini ad fluminis undam 


dantem curore crines de 
more compositos. Interim 
vis fluvii, 
plagam, et curabat corpus. 


Vulnera siccabat lymphis, corpusque levabat, 
pater ejus, ad undas Tybe- Áxboris acclinis trunco: procul area ramis 


835 


tergebat aquis Dependet galea, et prato gravia arma quiescunt. 


adnixus trunco arboris; "tant lecti circum juvenes: ipse ceger, anhelans 
crea cassis longe pendet ¢ Colla fovet, fusus propexam in pectore barbam. 


ramis, et onerosa arma ja- 
cent in prato. Juvenes 


Multa super Lauso rogitat: multosq; remittit 839 


praecipui cireumsistunt: ip- QUI revocent, moestique ferant mandata parentis. 
se saucius, anhelans sus- At [ausum socii exanimum super arma ferebant 


tentat collum, deponens in 
pectus barbam promissam: 


Flentes, ingentem, atque ingenti vulnere victum. 


querit plurima. de Lauso: Agnovit longe gemitum preesaga mali mens : 
et mittit. plurimos qui re- Canitiem immundo deformat pulvere, et ambas 


trahant eum, et portent ei 


jussa patris. Sed socii plo- Ad coelum tendit palmas, et corpore inheeret: 845 
rantes portabant in clypeo T anta-ne me tenuit vivendi, nate, voluptas ; 


Lausum mortuum, mag- 
num, et magna plaga occi- 


Ut pro me hostili paterer succedere dextrae 


[vor, 


sum. Mens patris presagi Quem genui? tua-ne hzc genitor per vulnera ser- 
ens calamitatem agnovit Morte tua vivens? heu! nunc misero mihi demum 


procul lamenta: deturpat 
canos crines fedo pulvere; 


Exilium infelix, nunc alté vulnus adactum. 


850 


tollit ad colum geminas ldem ego, nate, tuum maculavi crimine nomen, 


palmas, et incumbit cada- Pulsus ob invidiam solio 


veri: Ofili, an tanta cupi- 
do vite corripuit me, ut pa- 


sceptrisque paternis. 


Debueram patrie poenas, odiisque meorum 


terer eum quem genui sup- Omnes per mortesanimam sontem ipse dedisse : 854. 
poni pro me destere inimi- Nunc vivo, neq; adbuc homines lucemq; relinquo. 


ce? anego pater servor 


per has plagas tuas, tuam C4 linquam. Simul heec dicens, attollit in zegrum 
vivus per mortem? hea! Se femur: et, quanquam vis alto vulnere tardat, 


nunc denique mihi misero 


durum esi exilium, nunc plaga intime inflicta est. 


Ego, 6 fili, ipse infeci scelere tuum nomen; 


cjectus solio etregno paterno propter cupiditatem meam. Debebam pcenas patrie, et debebamip- 


se dare animam sceleratam indignationi meorum subditorum per omnia genera mortis. | 


Nunc 


vivo, nec adhuc relinquo vitam et homines : at relinquám. Hac proferens; simul erigit se in fe- 
mur saucium : et quamvis violentia profundi vulneris retardet eum, 


NOTE. 


832. De more.] Juvenum :, qui, ut et mulie- 
res, capillos certà lege componebant, ut videre 
est in antiquis statuis. De T'yberino fluvio, J£. 
8. 330. 

835. Acclinis.} Vulgo acclivis: sed emen- 
dant Turnebus; Lambinus, Casaubonus, &c. ut 
et reclinis pro reclivis: A voce antiqua et Lucre- 
tianà, clino. Cesar de bello Gal, 1. 6. His sunt 
arborespro cubilibus : «d eas se applicant : atque 
&«tapaulim modo acclinate quietem capiunt. Di- 
citur tamen proclivis, non proclinis: à clivo, 
que inclinatio est et devexitas montis. Ego ex- 
istimo : sicut. clivus à clino dictus est, quod 
apud omnes constat ; ita potuisse dici acclivis et 
reclivis, etiamsi à clino deriventur. ^ ; 

835. Proc.) Servius aliique hine probant, 


" 


procul, significare Juxta: itemque ex illo Ect. 
6. 16. Seria procul tantim capiti delapsa jace- 
bant. Ego in eam opinionem adduci non pos- 


sum: et puto, procul, non quidem longam 


semper distantiam : sed aliquam saltem sigui- 
ficare. 

849. Heu ! nunc misero mihi, &c.] Non me. 
movit huc usque, aut ignominia exilii, aut do- 
lor inflicti ab /Eneà vulneris; quamdiu te ul- 
torem superesse putavi : nunc, é&c. 

859. Ob invidiam.] Non ob odia ; ne meritd 
expulsus esse videatur: inquit Servius, Male: 
cum profiteatur se criminis rerum debere ponas 
patrie." Fortasse ob invidiam dicit, non subdi- 
torum in se, sed suam in subdilos : id est; cupi- 
ditatem, avaritiam; immanitatem. 
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Haud dejectus equum duci jubet: hoc decus illi, — non fractus imperat addu- 
Hoc solamen erat; bellis hoc victor abibat saananhe- 09 oH "in e v or- 
. " . » . E " namentum, hoc solatium ; 
Omnibus: alloquitur moerentem, ettalibus infit: 56, hunc exibat victor ex 
Rheebe, diu, res si qua diu mortalibus ulta est, omnibus przliis : alloquitur 
Viximus : aut hodie victor spolia illa cruenta, WEnwiincg voc Ap d 
E KE fo L : dol talibus verbis : Rheebe, diu 
t caput nee releres, IUS o orum É viximus, si ulla res diu du- 
Ultor eris mecum ; aut, aperit si nulla viam vis, 864 rat hominibus: vel hodie 
Occumbes pariter : neque enim, fortissime, credo — "ictor reportabis spolia illa 
x ; : 1 sanguinea et caput Anew, 
Jussa aliena pati et dominos dignabere ‘Teucros. 
Dixit : et exceptus tergo consueta locavit . .Lavusi Ves : hullus tes 
Membra: manusque ambas jaculis oneravit acutis S Ronee: Ben dine oy pt 
ZEre caput fulgens, cristaque hirsutus equinà. 869 nor enim, 6 fortissime, de- 
Sic cursum in medios rapidus dedit. Austuat ingens dignaberis ferre imperia 
I . d d CE 1 Miet exterorum, et Trojanos do- 
mo in corde pudor, mixtoque insania luctu, minos.) Sis ait set cicephus 
Et furiis agitatus amor, et conscia virtus. dorso, composuit corpus 
Atque hic Aineam magna ter voce vocavit. 
acutis : splendens ewrea cas- 
875 side secundüm caput, ethor- 
Incipias conferre manum. 
Tantum effatus, et infestà subit obvius hasta. per medios. Pudor magnus 
ardet in corde intimo, et 
Nee mortem horremus, nec Divim parcimus ulli; fortitudo sua sibi cognita. 
L] . * L E ° pS * 
Desine, jam venio moriturus, et hec tibi porto Tunc vefó appellavit JE- 
orat Deos: Sic pater ille 
Ingenti gyro: sed sustinet aureus umbo. Deorsnig eic terns v 
‘Ter circum astantem lzevos equitavit in orbes, 
solum locutus esf, et occur- 
Inde ubi tot traxisse moras, tot spicula tedet O crudelissime, car me ter- 
-ritas sublato filio ? unicus fuit ile modus, quo posses me occidere ; nec timemus mortem, nec 
num orbem : sed clypeus aureus excipit ila. Ter equitavit in sinistros circuitus circa stantem 
“neam, spargens manu jacuia: ter heros 1rojanus secum circum ert magnum numerum 7a- 
JE ; Sp 5 J t h T j i f B J 


et mecum eris ultor mortis | 


885 serere manum mecum. Hoc. 


assuetum huic equo : et ar- 
. mavit binas manus telis 
 4Eneas agnovit eum, letusque precatur : 
Sic pater ille Deüm faciat, sic altus Apollo, | caput, etho 
rens crista à jubis equinis. 
Sic praeceps cepit cursum 
Ille autem: Quid me erepto, szevissime, nato in 
T pups ui Me fait ARS dat g 79 amentia juncta cum dolore, 
erres: idc via SOla [uit, Qua perdere posses. et amor turbatus furore, et 
D T DAL nl ihrwute ic ups <ul tae ter alta voce. Eneas 
ona prius. Dixit, telumque intorsit in hostem; agnovit eum, et gaudens 
Inde aliud supér atque aliud figitque, volatque 
lo efficiat, uf ineipias con- 
“Tela manu jaciens : ter secum Totus heros DAR Hoan MN 
: Jj : Pieces: rit adversus minaci hasta. 
Immanem zrato circumfert tegmine sylvam. Illesontem/ Meran dE 
reveremur ullum numen : abstine ab 2/lis : nunc venio moriturus, et prius fero tibi hac munera. 
Dixit, et libravit jaculum in hostem ; deinde infigit aliud, et preterea aliud, et circuit in mag- 
culorum, in creo clypeo defizum. 
jacula 


; 


Denique cüm pigeret ducere tot moras, et extrahere tot 


NOTE, 


861. Rhobe, diu, &c.] Carpitar hic à quibus- 
dam Virgilins, quód Mezentium inducat se 
cum equo componentem. Ducem tamen ha- 
bet Homerum, Il. 8. 185. ubi Hector equos 
jtem suos, Xanthum, Podargum, /Ethona, et 
Lampum adhortatur. 

875. Sic paler ille, &c.] /Enec pietas in in- 
vocandis Diis, quos contrà Mezentius negli- 
git; Dextra mihi Deus, &c. v. 773. Sic, &c. 
ld est, sic faciat pater Deüm, ut incipias, &c. 
Est enim in pugnà, que missilibus peragitur, 
deterior ejus conditio qui incipit. Vel: faciat 
pater Deüm, ut sic incipias : id est, eques contra 
peditem. Nam etsi habitus equestris videtur 
ad impetum pedestri superior: in pedestri 
tamen magna et multiplex utilitas. Et verd JE- 
meas pedes.confosso equo; equitem deturbavit 


878. Quid me ercpto, &c.] Orbatum filio pa- 
trem frustrà territas: magis enim post illius 


excessum cupio mori, quam me ipse cupis oc- _ 


cidere, Sic Donatus. 

879. Hec via sola fuit, &c.] Alià enim via 
superare non posses: tunc vita mea consump- 
ta est, tunc me cepit odium vite: cum ce- 
cidit Lausus, cüm ejus funus his oculis vidi. 
Sic Donatus. 

880. JVec mortem, &c.] Frustra minaris mor- 
tem, quam quero: frustrà Deos invocas, quos 
contemno, quos probris lacésso ; quibus, si ad- 
essent, minime parcerem. 

881. Hec tibi porto Dona priüs.] Ut, quasi 
mutuo munere, me occidas. Umbo, 7E. 2, 
546. 


P 
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P. VÍRGILII MARONIS 


2 clypeo; et cum premere- Vellere; et urgetur pugna congressus iniqua: 889 


tur certans prelio impari : Multa movens animo, jam tandem erumpit, et inter 


meditans mente plurima, 


tum denique irruit et im- Bellatoris equi cava tempora conjicit hastam. 


pingit hastam inter cava Tollit se arrectum 


tempora pugnacis equi: 
equus attollit se rectum, fe- 


ritatrem angulis posteriori- Lmplicat, ejectoque incumbit cernuus armo. 


quadrupes, et calcibus auras 


Verberat, effusumque equitem super ipse secutus 


894 


bus, et ipse cadens super Clamore incendunt coelum Troésque Latinique. 


equitem excussum impedit 
eum, et pronus in caput op- 


Advolat /Eneas, vaginàque eripit ensem: 


primit projectum humerum. Et super haec: Ubi nunc Mezentius acer, et illa 


Trojani et Latini commo- Effera vis animi? contra 


vent colum clamore. /E- 
neas accurrit, et extrahit 


T yrrhenus, ut auras 


Suspiciens hausit coelum, mentemque recepit: 


gladium é vagina, et simul Hostis amare, quid increpitas, mortemque minaris ? 


hee dicit; Whi est jam fe- 
rax Mezentius, et aspera 


Nullum in cede nefas, nec sic ad prelia veni, 901 


illa violentia animi ? Etrus- Nec tecum meus haec pepigit mihi foedera Lausus. 
cus, postquam aspiciens at- Unum hoc, per, si qua est victis venia hostibus, oro ; 


rem hausit spiritum, et col- 
legit animum, aif contra; 
Hostis acerbe, cur objurgas 


me,et intentas necem? nul- Ht me consortem nati concede sepulchro. 


lum crimen est in meé cz- 
de: nec sic redii ad pre- 
lium, wt mihi parceres ; nec 
meus Lausus fecit mihi tecum hee fcedera. 


Corpus humo patiare tegi: scio acerba meorum 
Circumstare odia: hunc, oro, defende furorem, 


906 


Hec loquitur, juguloq; haud inscius accipit ensem, 
Undantique animam diffundit in arma cruore. 
Hoc solum precor, per veniam qwe datur supe- 


ratis hostibus, si datur aliqua: patere uf cadaver meum tumuletur humo. Novi aspera odia 
meorum circumsistere me: precor, contine hunc furorem, et.redde metumulo conjunctum cum 


filio. Hac dixit, et excipit 
exundante in arma. 


gladium gutture sciens ef videns et spargit animam cum sanguine 


NOTAE. 


887. Sylvam.] Magnam telorum multitudi- 
nem, infixam clypeo, G. 1. 152. 

889. Pugná congressus iniquá.] Pedes 7É- 
neas, contra equitem Mezentium. 

892. Tollit se arrectum, &c.] Videtur primim 
sublato capite ex dolore vulneris, in posteriores 
pedes surrexisse: mox contrario motu recidens 
in anteriores, posterioribus aérem verberásse : 
quo succussu dejectus est Mezentius : equus in 
caput cernuus procubuit. 

894. Ejectoque incumbit cernuus armo.] Cer- 
nuwus is dicitur, qui procumbit in faciem ; enm 
scilicet partem,quà cernimus, seu videmus: hinc 
cernuare. Ita vulgo grammatici omnes. Armus 
est humerus, ut quibusquam videtur, brutorum 
animantium. Tamen hic explicatur de hume- 


ro Mezentii, quemadmodum de humero Her- 
minii, AS. 11. 644. 

895. Clamore incendunt celum.]Commovent, 
concitant. Sic A. 4. 360. Desine meque tuis 
incendere, teque querelis. 

900. .Mortemque minaris? Nullum, &c.] 
Quid suspendis ictum, quasi me ad mortem de 


precandam invitares ? potes me occidere : nul- : 
lum crimen est, si quod hostis tibi parabat, id . 


ipsum huic inferas. Non-ad pugnam ea mente 
redii, ut vincerem ; sed ut morerer. Nec Lau- 
sus morte sua fedus hoc tecum mihi pepigit, 
ut vitam deinde mihi condonares : donum quip- 
pe respuerem tuum, qui filio superesse nolo. 
905. Circumstare odia.] De odiis Etrusco- 
rum in Mezentium regem suum, /E. 9.478. 
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LIBER XI. 


ARGUMENTUM. 


Posterá die victor JEneas de spoliis Mezentii tropheum Marti erigit : Pallantis mortui. eorpus 
magno apparatu ad Evaudri urbem remiltit, ubi summo patris luctu excipitur. Latini orato- 
ves duodecim dierum inducias ab JEneá obtinent, et interim uterque exercitus cadavera suorum 
eupremis honoribus prosequitur. Venulus, 6 Diomedis urbe redux, nullum inde spem esse auxe | 
ilii, Latinis refert. — Latinus rex, eà spe destitutus, convocato concilio, legatos ad JEneam de pa- 
cis conditionibus mittendos censet, Addit Drances huic regis sententie multa in Turnum bel- 
li auctorem convitia : que Turnus amare, sed animosó refellit : paratum se professus singu- 
lari cum JEned. certamine commune periculum redimere.  Iisita rixantibus nunciatur, Troja- 
ni exercittis expeditos equites planis itineribus Laurento imminere, JEneam cum reliquis copirs 
per loca montibus impedita eodem contendere. Turnus cognito nee consilio suas etiam. co- 
pias bifariam dividit : equites sub Camillá et Messapo Trojanis equitibus opponit ; tpse cum — 
ceteris montium angustias occupat, ut JEneam opprimat insidiis. Diana mortem Camille pra- 
videns, cium eam impedire. non possit, saltem, ultioni providet : dimissá & celo Nymphá, Opi, 
que percussorem illius interimat. Commisso equestri prelio Camilla ab Arunte occiditur, A- 
runs ab Opi. Camille nece. consternati Rutuli fugam arripiunt, Cujus calamitatis nuncio 
ad Turnum perlato, is relictis, quas insederat, angustiis, auxilio suorum accurrit. Eddem 
subsequitur JEneas : imminente jam nocte castra utrique ante urbem collocant. 


OCEANUM intereà surgens Aurora reliquit. . INTERPRETATIO. | 
JEneas (quamquam et sociis dare tempus hu-, term Aurora oriens 
di deseruit mare. ZEneas vic- 
: man IS tor, primo mane reddebat 
Precipitant curze, turbataque funere mens est) — — vota Diis: quamvis et ur- 
Vota Deüm primo victor solvebat Eoo. germ 


pus sociis tumulandis, et 
animus turbatus sit morte Pallantis 


NOTE. 


1. Oceanum, &c.] Noctem, quz prelium se- mane ante ortum Solisapparet, diciturque tum 
cuta est, non describit: quo nomine perperam ous ab as, Aurora; sero solem cadentem 
carpitur à Donato, in Eunuchum Terentii: subsequitur, tumque vocatur Vesper, Ecl. 6. 86, 
nam, ut ait Servius, que naturalia sunt omni- Porrd Aneas vota éxequitur antequam funus 
bus per se patent. De 4urord, pro die, /£. 6. curet; quia polluti credebantur, et Deorum 
695. G.1.249.  - sacris inepti; qui fimera attigerant, ZZ. 6, 227. 
^ 4, Primo Eoo.] Lueifzro,stellüVeneris ; quo in Notis; 
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Defigitin collequereum ex- Ingentem quercum decisis undique ramis 


celsam, ramis circum am- Constituit tumulo, fulgentiaque induit arma, 


putatis: et imponit ei ar- 


nia splendida, spolia ducis Mezenti ducis exuvias; tibi, magne, trophzeum, 
Mezentii: quod erattrophz- Bellipotens: aptat rorantes sanguine cristas, 
wm tibi sacrum, 6 ma&ue'T'elaoue trunca viri, et bis sex thoraca petitum 


Deus belli : accommodat 


quercui cristas stillantes Perfossumque locis : clypeumq; ex cere sinistrae 10 
sanguine, et spicula homi- Subligat, atque ensem collo suspendit eburnum. 


nis fracta, et loricam appe- 
titam et apertam duode- 


Tum socios (namque omnis eum stipata tegebat 


cim locis: et annectit leve L urba ducum) sic incipiens hortatur ovantes: 
parti clypeum ex wre, et Maxima res eflecta, viri: timor omnis abesto. 


suspendit collo gladium 


manubrio eburneo. Deinde Quod superest : 


haec sunt spolia, et de rege superbo 


sic exorsus hortatur socios Primitiae : manibusque meis Mezentius hic est. 16 
i . ^5 1 z * . * 
exu'tantes: nam omnis tur’ Nunc iter ad regem nobis murosque Latinos. 


ba ducum  circumstabat 


éum densa : O. socii, res Arma parate, animis et spe preesumite bellum: 
maxima perfecta est: om- Ne qua mora ignaros (ubi primum vellere signa 


nis metus absit. Quantum 
ad reliqua : hac sunt spolia 


Annuerint Superi, pubemque educere castris) 


20 


et primitie de feroci rege Lmpediat segnesque metu sententia tardet. 
Turno : et bic jacet Me- [ntereà socios inhumataque corpora terre 


zentius mea manu. Nunc 
nobis eundum est ad re- 


Mandemus : qui solus honos Acheronte sub imo est. 


gem et urbem Latinam.Ite, ait: egregias animas, que sanguine nobis 
Parate arma, et cum animo Hanc patriam peperere suo, decorate supremis 25 


ac spe desiderate pugnam: 
neulla mora detineat vos 


Muneribus: moestamq; Evandri primus ad urbem 


imperitos, et dubia sententia retardet pigros pre timore ; càm primum Dii permiserint nobis 
eruere signa é ferrá, et emittere juventutem e castris. Interim tradamus terre socios et cada- 
vera insepulta : qui honos unicus superest iis qui sunt sub profundo Acheronte. Ite inquit : 
donate ultimis honoribus animas illas insignes, que emerunt nobis hanc regionem suo sangui 
ne: et Pallas primus reducatur in urbem tristem Evandri: | | | 


7. Trophewm.] Grecis epózaiov, à cposrit 
fuga: hoc autem a regia; verto, vertuntur 
quippe qui fugiunt. Unde doctissimi gramma- 
tici tropeum Latin? scribendum existimant, 
non tropheum. Tamen aspirationem retineri 
posse arbitror : cum eam in alias quoque Gre- 
canicas voces Latini induxerint. Sic dixerunt 
Ripheos montes, pitreie tpn; Bosphorum, Bor- 
gvoeov. Trophea vero editissimis iu locis con- 
stitui usu venit: sic Pompeius devictis Hispa- 
nis posuit in Pyrenwis jugis. Fiebant vel ex 
immani trunco arboris, quem armis circum- 
vestiebant, ut corporis loco esset : vel ex acer- 
vo et cums#lo spoliorum, &c. De Marte, bello- 
rum Deo, Ecl. 9. 12. 

9. Tela trunca.] Que in ZEneam à Mezentio 
projecta, et clypeo recepta atque infixa magno 
numero fuerant, A). 10.887. _ 

10. Perfossumque.] Duo tantum vulnera Me- 
zeutius ab /ZEneáacceperat : alterum in ingui- 
ne, A. 10. 785. alterum in jugulo, ibid. 907. 
unde igitur duodecim illa thoracis foramina ? 
suspicatur Servius eum ab Etruscis infensis 
post mortem fuisse multis ictibus appetitum : 
ut fuit Hector et Yydeus. Oraverat tamen 
moriens Mezentius /Eneam, ne suorura odiis 
eum objiceret. Numerum autem dugdenum ; 


NOTE. 


1 \ 
pro quolibet incerto numero, à poéta positum 
puto. 

11. Eburnum.] Quia vel vagina, vel: manu- 
brium, erat ex ebore. 

13. Ovantes.] Exultantes ob victoriam, 7E. 
3. 189. | 

16. Primitie.] Primi fructus belli in Turnum 
suscepti, quos pius Aneas Marti dedicat ; ut 
solebant primitie frugum, aut primi gregum 
feetus Diis sacrari. De rege superbo. "Turnum 
explico, non Mezentium : non enim he erant 
Mezentii primitie,sed spolia omnia. Hic est Ser- 
vius hic pronomen putat,et explicat (alis : qua- 
si dieeret: hic tantus tamque formidandus 
hostis,nunc talis ac tantillus est, umbra tantum 
et inane simulacrum. Ego hic adverbium malo. 

19. Vellere signa.] More Romanorum, qui 
in castris humi defigebant signa: quie si dein- 
de ad pugnam ituri facilé evellerent, bono du- 
cebant omini ; si difficilé, malo. 

23. Honos .dcheronte sub imo.] Qui enim ca. 
rebant honore sepulchri, despecti apud infe- 
ros, et vagi centumannos errabant, 7E. 6. 329. 
Acheron, inferorum fluvius, hlc pro inferis ac- 
cipitur, ZE. 6. 323. mu 

26. Evandri ad urbem.] Pallanigum, JE.. 8. 
ol. 
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Mittatur Pallas, quem uon virtutis egentem 
Abstulit atra dies, et funere mersit acerbo. 
Sic ait illacrymans, recipitque ad limina gressum: 
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Pallas quem non inopem 
virtutis funesta dies eripuit, 
et extinxit nece aspera. 
Sic dixit plorans, et refert 


Corpus ubi exanimi positum Pallantis Accetes 30 pedem ad portam, ubi se- 


Servabat senior, qui Parrhasio Evandro 
Armiger ante fuit ; sed non felicibus aque 
Tum comes auspiciis charo datus ibat alumno. 
- Circüm omnes famulümq; manus, Trojanaq; turba 
Et moestee Iliades crinem de more solute. 
Ut vero Eneas foribus sese intulit altis : 
Ingentem gemitum tunsis ad sidera tollunt 
Pectoribus, moestoque immugit regia luctu. 
Ipse caput nivei fultum Pallantis et ora 
t vidit, levique patens in pectore vulnus 
Cuspidis Ausonize, lacrymis ita fatur obortis : 
T'e-ne, inquit, miserande puer, cum leeta veniret, 
Invidit fortuna mihi ? ne regna videres 
Nostra, neque ad sedes victor veherere paternas ? 
Non hee Evandro de te promissa parenti 
Discedens dederam : cum me complexus euntem 


nex  Acetes custodiebat 
depositum cadaver Pallan- 
tis mortui : Acetes qui pri- 
us fuit armiger Evandro 
Arcadi; sed jam non ve- 
? perat tam faustis ominibus 
35 comes addictus dilecto a- 
lumno. Circumstant om- 
nes, et turba famulorum, 

et multitudo Trojanorum, 

et Trojans tristes passis 
capillis juxta ritum.  Post- 
quam verd /Eneas ingres- 
40 sus est portis sublimibus ; 
. emittunt ad astra magnum | 
gemitum pectoribus percul- 
sis, et insonuit aula tristi 
fletu. Ipse JÉneas, post- 
quam aspexit caput candi- 
45 di Pallantis sustentatum, 
et ejus faciem, et plagam 
mucronis Itali apertam in 


Mitteret in magnum imperium; metuensque mo- molli pectore: lachrymis 


Acres esse viros, cum dura przlia gente. 
Et nunc ille quidem spe multüm captus inani, 
Fors et vota facit, cumulatque altaria donis: 
Nos juvenem exanimum, et nil jam coelestibus ullis perium | nostrum, 
Debentem, vano meesti comitamur honore. 


Infelix! nati funus crudele videbis. 


Hi nostri reditus, expectatique triumphi ! 


erumpentibus, sic loquitur: 

[neret 9 deplorande juvenis, an 
fortuna, cum prospera ac- 
5Q cederet ad me, eripuit te 
mihi; ut non videres im- 

er neque 
victor reducereris ad ur- 
bem paternam ? non hec 
dederam de te promissa 
patri tuo Evandro: cüm 


Hac mea magna fides! at non, Evandre, pudendis 45 co abii ; cum amplexus 


me abeuntem, dimitteret 


Vulneribus pulsum aspicies: nec sospite dirum 56 me in magnum imperium 


Optabis nato funus pater. 


sus spe admodum vaná, forsan etiam concipit vota pro te, et 


Hei mihi, quantum 
Presidium, Ausonia, et quantum tu perdis, Iüle ! 
Hsec ubi deflevit, tolli miserabile corpus 


Etruscorum ; et timens ad- 
moneret me, Latinos ho- 
mines esse asperos, bellum 
esse mihi cum forti natione. | 
Et nunc quidem ille, delu- 

onerat aras muneribus; 


dum nos tristes prosequimur inutili honore juvenem mortuum, et jam nullatenus sub- 
jectum Dis ullis superis. O miser, spectabis messtum funus filii. Hi sunt nostri reditus, et 
triumphi sperati! hec magna mea confidentia! tamen, 6 Evander, non videbis eum cesum 
plagis indecoris: nec, filio turpiter salvo, optabis tibi mortem acerbam. Hei mihi! quan- 


tum amittis tutamen, 6 Italia! et quantum tu, 6 Iüle ! 


daver deplorabile auferri : 


Postquam hec flens dixit, jubet ca- 


NOTE. 


29. Adlimina.] Ad januam quippe domus 
producebantur defunctorum cadavera, /E. 9. 
486. Ceteras verd funerum ceremonias de- 
scripsimus, 7E. 6. 215. et sequentibus. Videtur 
JEneas confecto przlio fugatisque hostibus, in 
urbem ingressus suam, in eà noctem duxisse. 
Eo etiam illata ante noctem fuerant principum 
virorum cadavera, precipue Pallantis: quod 
insigni aliquà in domo depositum invisit sum- 
mo mane /Eneas: indeque deductam funeris 
pompam extra urbem prosequitur. 
^ 31. Parrhasio Evandro.] Arcadi, JE. 8. 844. 

35. Iliades, &c.] De more solvenda coma 
inlucty, JE. 1. 480. 


39. Fulium.] Sustentatum suppositis vesti- 
bus tapetibus, &c. De Ausontbus, Italis, ZE. 


, . kA 

47. Mitteret inimperium.] Ad Tuscos, quibus 
regem petentibus Evander /Eneam miserat, 
4E. 8. 475, 551. ; 

51. Nil jam celestibus, &c.] Vivi subditi sunt 
superis Diis, mortui inferis. 

55. Fides.] Quà confidebam victorem Pal- 
lantia rediturum. 

96. Pudeudis vulneribus.] A tergo illatis ; 
qui fugacem notent, tibique mortem optabi- 
lem reddant, ne dedecus nati aspicias. ue 
$0nid; Italia; J£. 7. 84, FoU, 
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et mittit mille viros electos Imperat : et toto lectos ex agmine miitit . 
ex universo. exercitu, qu Mille viros, qui supremum comitentur honorem, 


rosequantur pompam ul- 4 4 i x x 
ih i AME luctui pa- Lntersintque patris lacrymis : solatialuctüs _ 


tris: que sunt solamina Exigua ingentis, misero sed debita patri. 
parva magnidoloris,tamen Hand segnes alii, crates et molle feretrum 


debita infausto patri. Alii J à "ist Hoe 
non tardi componunt cra- Arbuteis texunt virgis et vimine querno, 


tes et flexile feretrum, ? Exxtructosque toros obtentu frondis inumbrant. 


ramis arbuteis et virgultis pps. : : : j . » 
quercéis et feaunt lectum Hic juvenem agresti sublimem in stramine ponunt : 


illic collocatum umbraculo Qualem virgineo demessum pollice florem 
foliorum. Illic constituunt Seu mollis violze, seu languentis hyacinthi ; 


juvenem excelsum in stra- : : 
T qualem consti. Cui neq; fulgor adhuc, necdum sua forma recessit ; 


tuerunt florem, sive tenere Non jam mater alit tellus, viresque ministrat. — 71 


viole, sive languentis hya- : : : 
Im Halles Tum geminas vestes, auroque ostroque rigentes, 


puelle: cui nondum splen- Exxtulit ZEneas : quas illi lzeta laborum 
dor, nondum sua pulchri- [psa suis quondam manibus Sidonia Dido 


tudo periit ; nec lamen ter- ; : 
s uu UL ah Fecerat, et tenui telas discreverat auro. 15 


sufficit ei vires." Tum Aine- Harum unam juveni, supremum moestus honorem 
as exportat vestes duas; Induit, arsurasque.comas obnubit amictu. 


asperas auro et purpurà \ ; : 
j igi inta De P ga Multaque praetereà Laurentis preemia pugnae 


olim elaboraverat gaudens Aggerat, et longo preedam jubet ordine duci. 


illo. labore, et distinxerat Addit equos et tela, quibus spoliaverat hostem. 80 
textum auro subtili. In- - , 


duit tristis unam illarum V inXerat et post terga manus, quos mitteret umbris 
juveni, quasi. ultimum or- Inferias, caeso sparsuros sanguine flammam ; 


namentum ; et tegit capil- : “7: : 
ed pea d ptis n Indutosque jubet truncos hostilibus armis 


quasi velo. Pretereà accu- Ipsos ferre duces, inimicaque nomina figi. | 
 mulat plurima dona prelii Ducitur infelix evo confectus Accetes, 85 


Laurentini, et imperat spo- i L : 
Ln uie d. Pectora nunc foedans pugnis, nunc unguibus ora: 


dit equos et tela, que eri- Sternitur et toto projectus corpore terrce. 

puerat hosti. Alligaverat Ducunt et Rutulo perfusos sanguine currus. 

quoque manibus post dor- Pe i Coe Cents Ath ; 

sum eos, quos paler demis- Ost bellator equus positis insignibus Authon 

surus esset ut inferias umbris filii, irrigaturos rogum fuso sanguine: et imperat ipsos duces 
portare arbores ves.itas armis hostium et nomina hostium inscribi arboribus. Miser Accetes ob- 
vutus annis ducitur, nunc turpans pectus pugnis, nunc vultum unguibus: et sternitur humi 
profusus toto corpore. Trahunt quoque currus rigatos cruore Rutulorum. Deinde JEtlhon, 
equus bellicus, depositis ornamentis, incedit ; 


65 


NOTE. 


64. Craies el molle feretrum, &c.] De illo 
feretro, in modum cratis, A, 6. 218. in 
Notis. " 

65. Arbuteis, &c.] Arbutus, arbor in deliciis 


veterum, arbousier, THE ARBUTE-TREE; Ecl.3. . 


82. apta fuit cratibus, quare, G. 1. 166. Arbu- 
tee crates. Quernum vimen ; virgultum, sive 
xamusculus, é quercu, 

67. Stramine.] Vulgo slramen accipitur pro 
culmis et paleis et frondibus, que pecori sub- 
sternuntur. De viold, Ecl. 2. 47. De hyacintho, 
glayeul, sword GRass, Ecl.8. 68. ' 

69. Languentis hyacinthi.] Sepe Virgilius fi- 
nalem syllabam naturà suà brevem producit, 
sequente litera H, ut hic. Ut A. 10. 130. Et 
Clarus et Hemon. | Ybid. 720. Linquens profu- 
gus hymenaeos, Ut A. 7. 398. Turnique canit 
hymeneos, Ut 7E. 9. 418. Dum trepidant; vt 
haga T'ago. 


72. Osiro.] Purpura, ex .ostreo express&, 
G. 2 506. 

74. Sidonia Dido. Ex Phenicia, JE. 1. 
446. 

78. Laurentis pugne.] Laurentino in litore 
commissa, JE. 7. 63. 

81. Umbris inferias.] Octo juvenes, in 
pugnà captos; ut ad rogum immolarentur, 
inferrenturque quasi dona tumulo; A. 10. 
519. 

83. Truncos.] Minora trophea, que mani- 
bus preferrentur ; supra, v. 7. 

88. Currus] Pugnabant enim sepe viri 
principes in curribus; ut JVypheus, J£. 10. 
570. et pauló póst, Lucagus. 

89. Positis insignibus JEthon.] Equi Pallantis 
nomen, quod uni ex Solis equis ab Ovidio tri- 
buitur, ab ai/» uro velardeo. Insignia equi, 
sunt phalere, JE. 5.310. monilia et stragula nic- 
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i lacrymaiis, guttisq; huntiectat grandibus ora. 90 ffiorane, et rigat caput lon- 
Hastam alii galeamque ferunt, nam cetera "Turnus £55 guttis. Alii portant has- 


Victor- habet. 
Sequuntur, 


Tyrrhenigque duces; ef versis Arcades armis; 


tam et cassidem Pallantis : 


‘Tam moesta ‘phalant ; : sir ay nam victor Turnus possidet 


reliqua. arma.  Posteà tris- 
tis turma sequitur, et Tro- 


Postquam omnis longé comitum processerat Ordo, et Arcades conversis hastis. 


Substitit Auneas, gemituque heec addidit alto: 95 Postquam tota series pro- 
Nos alias hine ad lacrymas eadem horrida belli 


Fata vocant. 


trausiit, /Eneas constitit, 


Salve eternim mihi, maxime Palla, et adjecit hzc alté gemens: 
J&ternümque vale. Nec plura effatus, ad altos 
T'endebat muros, &ressumque in castra ferebat. Haag 
Jamque oratores "aderant ex urbe Latina, 
Velati ramis oleze, veniamque rogantes : 
Corpora, per campos ferro qua fusa jacebant, 
Redderet, ac tumulo sineret succedere tetra: ^ 
Nullum eum victis certamen ct zethere cassis : 


Eadem aspera sors belli 


vale in perpetuum. Nec 
locutus plura, ibat ad na- 
ros excelsos, et referebat 
"pedem in urbem. Et jam 
oratores venerant ex urbe 
 Làtini regis, tecti ramis 


Parceret hospitibus quondam socerisq; vocatis. 105 olive, et petentes Aanc fa- 


Quos bonus Zneas, haud aspernanda precantes, 
Prosequitur venia, et verbis heec insuper addit : 
Qusenam vos tanto fortuua indigna, Latini, 
Implicuit bello, qui nos fugiatis amicos ? 


strata per agros: et per- 
mitteret ea subire sepul- 


bellum cum victis et priva- 


Pacemne exanimis et Martis sorte peremptis 110 tis luce celesti : ignosceret 


Oratis ? equidem et vivis concedere vellem. 
Nec veni, nisi fata locam sedemque dedissent : 


iis, quos olim appellaverat 
hospites et soceros.  lllos 
orantes ea que non erant 


Nec bellum cum gente gero. Rex nostra reliquit neganda Eneas clemens 


Hospitia, et Turni potiüs se credidit armis. 
Aiquius huic "Furnum fuerat se opponere morti. 115 
Si bellum finire manu, si pellere 'l'eucros 
Apparat ; his decuit mecum concurrere telis : 


don at wld facultate, et pre- 
r,tereà voce adjicit ista: O 
7 Latini, qua sors immerita 
vos immiscuit tanto bello, 
ut recusetis nos amicos ? an 
petitis | pacem mortuis et 


interfectis casu preli?? sane cuperem dare illam etiam Rarer but! Nec venissem hue; nisi 
fata assignassent mihi hanc regionem et hanc sedem: nec facio bellum cum gente Latiná. 
Rex vesler abrupit jura nostri hospitii, et potids se commisit armis Turni. Justids fuisset 'Tur- 
num exponere se huic morti. Si statuit terminare bellum manu, et ejicere Sei Se — 


éum pugnare mecum his armis: 


“NOTA: 


ta; JB. 7. 277; 279. Flel, more equis satis 
vulgari : üt in humanua doloris "Ea | 
transire sz pe videantur. 

91. Catera. | Ergo clypeum, ensem, "1 


precipue balteum abstulit Turnus; 7E. 10. 


496. 

92. Phalanz.] Proprie agmen pedestre Ma- 
cedonum, A. 2. 954. Hic pro quolibet agmi- 
ne. tueri, 2€. 1. 938. Tyrrheni, E. 8- 419. 
Jircades, A. 8. 5T. 

96. Alias ad lacrymas.] Ad peragenda cx- 
terorum sociorum funera, 

97. Salve. Vale.] |JNovissima verba : quibus 
à funere discedebant, JE. 6. 927. in Notis. 

99. Gressumque tn custra fer 'elat.] Ad urbem 
suam, es subitario castrorum in morem ex- 
truetam, 4. 7. 157. Igitur fumus extra cr- 


ot 


NE 
x > eee 
1 


bem. comitatus, nunc ditnisso felts üd urbem 
redit. 

100. Urbe Latiná.] Laurento, Latini regia, 
a 1. 63. 

101. Velati ramis olec.] Velati, non capite, 
sed manibus: quibus ramos pacifice arboris 
olee, teniis laneis implicatos, supplices prée- 
ferebant, 7E. 7. 937. 

104. JEthere céssis.| Cussus, privatus: non 
à quassus, ut nugatur Servius; sed omnino à 
verbo careo. 

105. Socerisque vocalis.] Cum Latinus /Ene- 
am in socium; hospitem, et generum accepit, 
JE. 7. 263. 

114. Turnise credidit armis.] Non sponte 
tamen, sed cogente Amatà uxore, JE. 7. 
618. 


jani, et ductores Etrusci, 


sequentium funus — longe 


nos appellat hinc ad alios 
Salve in per petuum 
100 mihi, 6 Palla maxime, et 


cultatem : ul redderet ca- 
davera, que jacebant ferro. 


chrum terre: nullum esse 
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vixisset is) nostrtim, dliVixót; cui ites Deus aut sua dextra. dedisset. 


Deus aut virtus sua servas- Nunc ite, et miseris supponite civibus i 


set vitam. Abite jam, e et 
subjicite flammas miseris 


Dixerat /Eneas : olli obstupuere. silentes, . 


ignem. m 
A26 





civibus mortuis. Aineas lo-- Conversique. oculos inter se atqua ora tenebant. 


cutus erat: 
puerunt, ac tenebant ocu- 


ili taciféobstoe Tum senior, semperque odiis et crimine. Drances 


los et vultus inter se obver- Infensus juveni Lurno, sic ore vicissim |. 


sos. Tum senex Drances, Orsa refert : 


O fama ingens, ingentior armis; | 


Semper fusum Sei Er Trojane, quibus ccelo te laudibus equem?. 125 


minatione juveni Turno; 


sic deinde voce reponit ver- Jüstitize-ne prius mirer, belli-ne laborum? 
ba: O vir Trojane, fama Nos. vero hec patriam grati referemus ad urbem :- 


magne, major factis: 
bus laudibus extollam te ad 


celum ? an priüs admira- Jungemus regi: quzerat sibi feedera Turnus. 
bor te ob justitiam; an 95 Quin et fatales mürorum attollere moles, 
Saxaque subvectare humeris Trojana juvabit. . . 
bimus ista que dicis in ur- Dixerat heec: unoque omnes eadem ore (remebant. 
et sociabi- Dis senos pepigere dies: et pace sequestrà | 


opera bellica? nos autem 
memores beneficii reporta- 


bem patriam : 
mus te regi Latino, si ah- 


qua fortuna modum ofte- Per sylvas d'eueri, mixtique impune Latini, 
rát: Turnus querat Sibi Eivravere 1 jugis. 
Fraxinus : evertunt actas ad sidera pinus: $4 


alia federa. Immo delec- 


tabit etiam mos, erigere 


qu. Et te, si qua viam dederit fortuna, Latino 


Ferro sonat alta bipenni 135 


moles fatales murorum tu- Robora nec cuneis, et olentem scindere cedrum, - 
crim wet portage Diar Nee plaustris cessant vectare gementibus OrnOS. — 


saxa Trojans urbis. Dix- 
erat hec, et omnes commu- 


Et jom fama volans, tanti preenuncia luctüs, — 


ni voce mussitabant talia. Evandrum Evandriq; domos et mcenia complet , 


Statuerunt inducias ad du- Qut modo victorem Latio Pallanta ferebat. 


odecim dies :. et pace inter- 


media, Trojani et Latini Arcades ad portas ruere, et de more vetusto 


confusi absque periculo va- F'unereas rapuere faces : lucet via longo 
Ordine flammarum, et late discriminat : agros. 


gati sunt per montes et syl- 
vas. Fraximus alta sonat 


| 144 


securi utrimque. | acutà: Contra turba Phrygum veniens plangentia jungit | 


eruunt pinus erectas ad as- Agmi na. 
tra; nec intermittunt se- 
care cuneis quercus et ce- 


ornos plaustris stridentibus. ' 


Que postquam matres succedere tectis. 
Viderunt, moestam incendunt clamoribus urbem. 
dros odoratas, nec vehere At non Evandrum potis est vis ulla tenere ;- 


Et jam. fama, pramuncia tenti doloris, dispersa. implet Evandrum, et Evandri cedes atque 


urbem; que fama priüs narrabat per Latium, Pallanta victorem esse. 
concurrere ad portas urbis, et juxta ritum veterem corripuerunt funebres tedas : 
longà serie flammarum, et lat? dividit campos. 
Qui quando matres viderunt ingredi domos, commovent 


conjungit 22s agmina sua dolentia. 


Arcades incipiunt 
iter splendet 
Multitudo Trojanorum adversüm veniens 


clamoribus urbem omnem. At nulla violentia potest cohibere Evandrum, 


NOT. 


118. Vixét.] Syncope, pro vixisset. Sic. AB. 
4.682. Extinxti, pro extinzisti, &c. 

122. Crimine.] Criminationibus, quibus Tur- 
num semper onerabat, ex odio. Sic, /..2. 
98... Hine semper Ulysses Criminibus terrere 
novis. 

126. Justitig-ne prius mirer.] More Greco- 
rum; apud quos verba admirandi et similia 
nonnulla genitivo junguntur. Sic infra, v. 
280. Jdemini letorve malorum. Apud Horat. 
Od.1.2.9. 17. Desine mollium tandem que- 

relarum, &c. 

133, Pace sequeslrá.] Conciliatrice. Num se- 
quester est arbiter inter utramque partem me- 
dius, cujus judicinm utraque pars sequilur. 


Vel juxta Servium et Donatum pax sequesiras 
sunt inducir : que sequestre sunt, id est, me- 


die, inter bellum preteritum et bellum fatu-, 


rum, 

135. Ferro bipennt.]} Bipennis, "t ferrum 
bipenne.: securis est, utrinque acuta: à bina 
punna ; est autem pinna fastigium. quoddam ; E 
unde summitas templorum vocatur pinnacu- 
lum. 

137. Robora.] Robur, vel species est durissi- 
me quercüs, vel durum quodlibet ligntinb, G, 
1.162, Qlens, Ecl.2..11. 

138. Ornos?]  Fraxinos "sylvestres. 


147. il a sai pio, incen, 


Au. 4. 860 


.190 
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Sed venit in medios: feretro Pallanta repósto. 149 sed currit in medios: fere: 


un 


Procumbit super, atq; haeret lacrymansq;. gemens- tro deposito, concidit super 


Et via vix tandem voci laxata dolore est: . [que: 
Non hee, 6 Palla, dederas promissa parenti: 
Cautiüs ut szevo velles te credere Marü. 


' Pellanta, atque inheret 
* flens et gemens: ac demum 
difficile via aperta est voci 
per dolorem: O Palla, non 
. dederas hec promissa pa- 


Haud ignarus eram, quantum nova gloria in armis, tri tuo: sed fore ut velles te 


Et predulce decus primo certamine posset. 
Primitize juvenis miserz, bellique propinqui 
Dura rudimenta, et nulli exaudita Deorum 


155 committere duro Marti cir- 
cumspectius.. Non eram 
nescius quantum valeret 
nova cupidilas glorie. in 


Vota, precesque mew! tüq; 6 sanctissima conjux, bello, et jucundus ie ho- 


Felix:morte tua, neque in hanc servata dolorem ! 


* rf A ^ : * 
nor in prima pugna. O pri- 
mi conatus juvenis jafeli- 


Contra evo vivendo vici mea fata, superstes 160 ces, et acerba experimenta 
ko Pid ) P | 
Restarem ut genitor. '"Üroüm socia arma secutum belli vicini, et vota preces- 


Obruerent Rutuli telis : animam 1pse dedissem; 
Atq; heec pompa domum me, non Pallanta, referret. ma uxor, felix per mortem 


que mee dà nullo Deorum 
audite ! et tu, 6 sanctissi- 


Nee vos arguerim, Teucri, nec foedera, nec quasi, Pa?» nec superstes ad 


hunc luctum! contrà ego 


dunximus hospitio dextras: sors ista senectce. 165 vivendo excessi mea fata, 
Debita erat nostre. Quód si immatura manebat — ut pater restarem superstes 


Mors natum ; ccesis Volscorum millibus anté,- . 
Ducentem in Latium Teucros, cecidisse juvabit. cietatem belli cum'Trojanis, 
Quin. ego nou alio digner te funere, Palla, 
" Quam pius Eneas, et quàm magni Phryges, et quàm 
T yrrheniq: duces, l'yrrhenàm exercitus omnis. 


ho. Si Rutuli obruissent 
me telis, e quod junxi so- 


—. 169 ipse libensamisissem vitam; 
et hec pompa reveheres 
domum me; non Pallanta. 
Nec incusabo. vos,.ó Tro 


Magna trophzea fernnt, quos dat tua;dextera leto. Jam» nec fodus, nec quas 


'Tu quoque nunc stares immanis truncus in armis, | pitium : calamitas ista debi-. 
Esset par setas et idem si robur ab annis, | 
'Purne. Sed infelix Teucros quid demoror armis? 
Vadite, et hzec memores regi mandata, referte: 


manus sociavimus per hos- 


174 ta erat mez senectuti. Ta- 
. men si ntors immatura des- 
tinata erat filio : oportebat 
eum mori inducentem Tro- 


Quod vitam moror invisam, Pallante perempto ; . Janos. in Latium, occisis 


Dextera causa tua est, Turnum gnatoq; patrique 
Quam debere vides meritis: vacat hic tibi solus 


priüs multis millibus Vols- 


. la, non honorabo te alia 


Fortunzeque locus. Non vitee gaudia quaro, 180 bo»apà ; quàm pius Aneas, 


"Aurora intereà miseris mortalibus almam 


Nec fas: sed gnato manes perferre sub imos. | sa 


|. et quàm ductores Tusci, et 
omnis exercitus Tuscorum. 
iii portant magna tro- 


phea; ex iis quos tua manus demisit morti, Tu etiam, 6 Turne, stares jam grandis truncus 


corum. Ego verd, 6 Pal- 


et quàm illustres "Trojani, 


veslitus armis, si par fuisset etas, et vis qualis ab wtate. Sed miser, cur cohibeo Teucros à 
! pugnà? abite, et memores reportate regi vestro hec mea dicta : 0 JInea, si sustinco adhuc vi- 
tam odiosam occiso Pallante : dextera tua causa est, cur id faciam : dextera, que, ut intelli- 
gis, debet Turnum et filio Pallanti, et mihi patri, qui ambo id meriti sumus : unicus hic modus 
sclandi me restat tibi et fortune. Non cupio gaudia vite nec licitum est: sed cupio ferre hec 
gaudia filio ad profundos inferos. Interim Aurora reddiderat miseris hominibus 


Worm 6 — 


148. Polis est] JE. 3. 671. Feretrum, JE. 
6. 218. Ps v ; 

156. Primilie.] Supra, v. 16. Bells propin- 
quis ; vcl inter finitimos et propinquos populos, 
ita ut ab eo abstinere non potuerim: vel im- 
minentis, cujus mors Pallantis preludium 
est. : 

160; Vici mea fula.] Saperavi naturalem or- 
dinem, longiore vità. Fatum enim esse vide- 
tur, ut pater ante filium moriatar. | 

161. Trotim socia, &c.] Si peccavi, inità cum 
Trojanis armorum societate; solus plecti à 


34* 


-Rutulis debui, solus animam effundere. Ó5- 


ruerent.] Supple utinam, aut st; ut E. 6.31. 
Parlem opere in tanta, sincrel dolor,Icare,habe- 
res. Volscorum.] Gens fuit Latinis et Rutu- 
lis contermina ab oriente, A). 7. 803.  La- 


| tium, AS. 7.91. Phryges, Yrojani, A 1. 381. 


Tyrrheni duces, ®. 10. 164. Trophea,suprà,v.T. 

174. Esse por wlas.) Aut mihi, aut nato : 
sed ego senior sum, natus junior fuit, quam ut 
te vinceret, 


182. Aurora] Dies altera post pugnam, De 


Aurord, G. V, 249. ZE. 6. 639. 


Sas, 


3 $10 


beneficum lamen, reducens Extulerat lucem, rerefens opera atque labores. 
Jam pater /Eneas, jam eurvo in litore 
erexerunt rogos in sinuoso Constituére pyras: huc corpora quisque 
More tulere patrum: subjectisque eee atris 
morem majorum tulit illuc (565 ditur in tenebras altum cali 


opera et labores. Jam pa- 
ter /Eneas, jam Tarchon, 
litore : unusquisque juxta 


cadavera suorum: et sup- 
positis nigris flammis, sub- 


in simalitudinem noctis. Ter 


induti rutilis armis pedites Lustravere in equis, 
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igine celum. | 


Ter circum accensos cincti fulgentibus z armis 
lime codum tegitur fumo Decurrére rogos: ter moestum funeris i ignem . 





vulatusque ore dedére, | 196 


siege unt circa rogos : Spargitur et tellus lacrymis, sparguntur et arma: of 


ter in 'equis. circuiverunt 
tristem flammam funeris 
et emiserunt ore ululatus. 


arma etiam rigantur. 
clamor hominum et sonitus 


buiceinarum tollitur ad-cc- Ipsorum clypeos, et non felicia tela. 


jum. 
in ignem spolia ablata La- 
didis interfectis, et cassides, 


einde alii mittunt Multa boum circa mactantur corpor Vid d 
Setigerosque sues, raptasque ex omnibusagris —— 


It coelo clamorque virim, clangorque tubarum... 
Hinc alii spolia occisis direpta Latinis. s 
Tellus etiam rigatur flete, Conjiciunt igni, galeas, ensesque decoros, 


Din 


194 


ne Freenaque, ferventesque rotas : pars, munera a nota, 


EN up vom 


et pulchros gladios, et fre- In flammam jugulant pecudes : tum Iitore toto 


na, ct celeres rotas : 
dona nota mortuis, scuta 
ipsorum, 


pars; Ardentes spectant socios, semustaque servant 
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et" jacula non Busta: neque avelli possunt, nox hunrida donec d 
fausta. Plurima corpora Invertit ccelum stellis : : 


f ulgentibus aptum. 


boum circim immolantuf Noc minds et miseri divers’ in parte Latint . 


morti: jugulant in ignem, 


et setosós porcos, et pecu- Lnnumeras struxere pyras: et corpora partim. 
des direptas ex omnibus Multa virüm terre: infodiunt ; avectaque partim ‘ 205 


campis: deinde per totum 
litus linde socios qui 
cremantur 
gos semustos : 
sunt inde abstrahi, quous- 


; Finitimos tollunt in agros, urbiq; remittunt : 
observant ro- Cetera, confuseeque ingentem czedis acervum, 
neque pos- Nec numero nec honore cremant. 'T unc undig; vasti 


que nox fiipida mutavit Certatim crebris collucent ignibus agri. 


celum distinctum. astris Tertia lux gelidam ccelo dimoverat umbram : | 
micantibus. Nec aliter in- M'corentes altum cinerem et confusa ruebant. 


felices Latini erexerunt 


quoque rogos innumeros, Ossa focis, tepidoque onerabant aggere terre. id 
in alia parte; et. partim Jam vero in tectis przedivitis urbe Latini | 


condunt humi. plurima ho- 


miami eddaerk ; "pam Preecipuus fragor, et longe pars maxima luctis. 
quoque auferunt asportata Hic matres, miserzeq; 


in vicinos campos, et re- 


o 








nurus, hic chara sororum 215 


mittunt ?n urbem. Coniburunt reliqua, et immanem Étrodfütn promisctiss stragis, nec nume- 


rando, nec honorando. 
ignibus. 


 "Punc undequaque. spatiosi campi resplendent certatim frcquentibus 
'Tertia dies expulerat e:celo frigidam noctem : 


dolentes evertebant altum cinerenr 


et ossa permista in rogis, et tegebant ea tepido acervo terre, Jam vero precipuus tumulus et 


pars doloris longe maxima erat per domus, in urbe Latini opulenti. 
fauste: illic ore pectora. sororum dolentium, 


yo 


5. Pyras.] Rogos, basta} ligneas strues 
Puto cadaveribus, /K. 4.494. De ri- 
tibus pompe funebris;,/E. 3 215.et sequentibus. 

189. Decurrére ... . lustravere in equis.] Pri- 
mum refero ad pedites: secundum ad equites : 
ut sic totus exercitus officio funebri erga so- 
cios fungeretur. De lustradione, pro circuitione; 
ZB. 1. 608. 

195. Ferventesque rotas.] Rotas curruum 
hostiliam, unde solebant principes viri pug- 
nare. Ferventes: que solebant cursu incales- 
cere : Horat. Od. I. 1. 1. Mctaque fervidis evita- 
la rotis. 


NOTE. LL ol. Ev 


Hic metres, et. nurus in- 


209. Colin stellis iiti] Canibntatie « 
pro, cut aple et connexa sunt stelle, A. 4. 482, 

206. Urbique remittunt.].Non uni omnia 
corpora; sed unumquodque sum. De vario: 
E sepeliendi et comburendi cadaveris, A. 
5. 48. 

211. Ruebant Ossa_focis.] Quomodo ossa ho- 
minum, à busti reliquiis secernerentur, A. 6. 
227. Quomodo post cremationem tumularen- 
tur, 7E. 5.48. Ruo, activé, 4. l. 35. 

215. Nurus.] JYurus, proprié uxor filii, bru, 
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Pectora merentum, puerique parentibus orbi 
 Dirum execrantur bellum, Turnique hymenzos: 
Ipsum armis, ipsumque jubent decernere ferro ; - 
Qui regnum Italice et primos sibi poscat honores. 
Angravat hzc seevus Drances : solumq; vocari 
"Testatur, solum posci in certamina 


Multa simul contra variis sententia 


‘Pro ''urno, et magnum regine nomen obumbrat : 
Multa virum meritis sustentat fama trophais. - 
Hos inter motus, medio flagrante tumultu, - 
Ecce supér moesti magna Diomedis ab urbe 
Legati responsa ferunt: nihil omnibus actum 
‘Cantorum impensis operum: nil dona neq; aurum 
Nec magnas valuisse preces : alia arma Latinis 
— Queerenda aut pacem Trojano ab rege petendum. 
Deficit ingenti luctu rex ipse Latinus... 
Fatalem Ainean manifesto numine ferri 
- .&dmonet ira Deüm, tumulique ante ora recentes. . 
Ergo concilium magnum, primosque suorum 
Imperio accitos, alta intra limina cogit. : 
Olli convenere, fluuntque ad regia plenis 
"Tecta viis. Sedet in mediis, et maximus evo, © 
Et primus sceptris, haud leta fronte, Latinus. 
Atque hic legatos /tolà ex urbe remissos, 
Que referant, fari jubet : et responsa reposcit 240 
Ordine cuncta suo. ‘Tum facta silentia linguis, — 
Et Venulus dicto parens ita farier infit : | 
Vidimus, 6 cives, Diomedem Argivaque castra, 


5 


etpueri orbati patribus de- 
testantur funestum bellum, 
et nuptias Turni : volunt ut 
ipse armis, ipse gladio di- 
| rimat rem ; si quidem petit 
999 Sibi imperium Italie etpra- 


Ho cipuam potestatem. Dran- 
A urnum. ces acerbus asperat hec: 
dictis et testatur Turnum unum 


vocari, unum peti ad pug- 
nam. Contra multiplex est 
simul sententia variis ver- 
295 bis pro "Turno; et magna 
auctoritas regine protegit 

€um: multa fama tuetur 

virum partis trophais. Ine 
ter has dissensiones medio 
? tumultu ardente: ecce prx- 

tereà tristes legati referunt 

responsa e magna urbe Di- 
91 omedis : aiunt nihil perfec- 
tum esse omnibus impensis 
tantorum laborum: nihil do- 
naefíecisse, nec aurum, nec 
.magnas preces; alia aux- 
. ilia querenda esse Latinis, 
235 aut pacem petendam a 
rege Trojano. lpse rex 
Latinus concidit ex magni- 
tudine doloris, Furor Deo- 
rum, et sepulchra recentia 
ante oculos, ostendunt A- 
,neam fatalem juvari evi- 
denti auxilio Deorum. Ita- 
que congregat in excelsam 
regiam magnum concilium, 
et precipuos suorum ac- 
 cersitos jussu suo. Illi con- 


gregantur, et plenis viis currunt ad domum regis. Latinus, et grandior ztote, et praecipuus 


regno, sedet inter medios, non hilari vultu. 


Atque hinc imperat legatos, reversos ex urbe 


- J£tolicà, dicere quenam reportant: et querit singula responsa suo ordine. Tunc indictum est 
linguis silentium ; et Venulus obediens imperio incipit ita loqui; O cives, vidimus Diomedem 


et castra Greca, 


Una À " ^ 
Y. T. " & ot y's 


A DAUGHTER :N Law, sumitur vulgd pro juni- 


ore qualibet feemina, conjugio copulata, 47. 2. 
' 501. De hymeneo, G. 3. 60. Du No 
. 993. Regine nomen.] Amate, que favebat 
'Turno, sororis filio, 4E. 7. 397. De trophais, 
suprà, v. 7. vb 
226. Diomedis ab wrbe.] Arpis, infra, v. 
249, | 
230. Pacem petendum.] Regimen gerundii. 
Sic Lucretius, l. 1. 111. Penas in morte timen- 
dum, ibid. 281. Motu privandum est corpora 
queque... Byes 
238. Primis scepiris.] Reges enim erant ple- 
rique, ex iis qui Turni anxilio venerant, /E. 7. 
647. m 
239. JEtolà ex urbe.] Arpis, ab JEtolo Dio- 
mede conditis: moz, v. 243. 
. 242. Venulus.] Qui ad Diomedem legatus 
fuerat, 4.8.9. ' 
:.. 243. Diomedem.] Filius fuit Tydei, nepos 
Oenei: paterno quidem et avito jure, /Etoliz 


“NOTE” 


i 


rex: sed cim pater Tydeus Agrii patrui invi- 
dia regno pulsus esset, et Argos Peloponnesi 


~ utbem ad regem Adrastrum confugisset ; ibi 


Diomedes ex Deiphyle, Adrasti filià, natus est. 
Is Adrasto mortuo maximam et quasi regiam 
auctoritatem Agris obtinuit: avum suum, item 
ab Agrii filiis pulsum, in ZEtoliam restituit: Ar- 
givorum et vicinarum urbium dux ad Trojam 
profectus est; ex Homero, ll. 2. 563. Ibi max- 
ima quique post Achillem ac difficillima per- 
fecit : Palladium ex arce Trojanà rapuit, Rhe- 
sum Thracie regem occidit ; unde laudat Vir- 
gilius ejus manum, gud concidit Ilia tellus. 
Venerem et Martem vulneravit. Quare Venus 
ejus domum evertit, adulterio /Egiale uxoris 
ejus cum Cylabaro apud Argos: quorum ex 
insidiis cum egré elapsus esset, neque verd 
posset in ZEtoliam reverti, ut notat Cedrenus ; 
in Apuliam, maxime orientalem Italie partem, 
mari fugit: ibique exceptus à Dauno rege, 
et parte agri donatus, urbes inultas condidit 
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et perfecto itinere evasimus Atque. fier emens si casus supera mu 

omnia pericula, et ctisi- Contigimusque manum ,quà concidi 
Ille urbem Argyripam, patria cognor nin: 
-extrucbat in campis Gar- Victor Gargam coudebat fapygis agris. 
gani Japygis urbem Arey" Dostauam introgressi, et coram data cop 


inus manum, quà regnum 
‘Lrojanum periit. Ille victor 


ripam, de nomine patric 
gentis. 


est atloquendi presentem : 
offerimus dona, profitemur 
nomen et patriam : 


causa nos adduxerit 2n Ur- 
bem Arpos. Ile sic tran- 


que audierat; O felices 
populi, imperium Saturni, 
Ausonii veteres : 


impellit movere bella in- i 
sueta? quotquot vastavi- Vel Pria 
mus ferro arva Trojana Sidus, et 
(omitto ea mala que tole- Militià ex 
rata sunt pugnando ad sub- 
limes muros, et quot ille 





Postquam ingressi Munera preeferimus, nomen patriamg; do 
sumus, et facultas concessa Qui bellum intulerint, que causa’ attraxer 
Auditis ille heec. placido sic reddidit ore: 
qui in- O fortunate gentes, Saturnia regha, 
dixerint nobis bellum, qu Antiqui Ausonii: quze vos fortuna quietos 
Sollicitat, suadetque ignota lacessere. bella? 
quillà voce respondit dis Quicunque Iliacos ERES violavimus 2 agros, 
(Mitto ea, quce muris bellando exhausta sub altis, . 
que sors QUOS rion" premat iile viros) infanda per orbem . 
vos turbat tranquillos, et Supplicia, et scelerum pcenas expendimus, omnes, — 
mo miseranda manus. Scit triste Miner e 
Euboice cautes, ultorque Caphareus. 260. 
illà diversum ad litus abacti, i 

Atrides Protei Menelàus ad usque colummas | 
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META 















Simois sepeliverit viros) luimus per orbem immania supplicia, et omnes penas criminum, tur- 


ba deploranda ipsi etiam Priamo. 
mons vindex Caphareus. 
filius Atrei circa columnas Protei 


NOTAE. 


precipue Argos Hippium, id est, equestre: ex 
nomine natalis urbis, cujus ager «pius equis 
dicitur ab Homero ; que vox deinde corrupta 
est primb in Argyrippam, vel Argyripam; de- 
inde in Arpos. Ejus ruine nunc adhuc dicun- 
tur Arpe, non longé à Siponto urbe, et radi- 
cibus promontorii Gargani, monte di S.Angelo, 
quod in mare Hadriaticum procurrit. De ejus 
morte multiplex opinio: refertur à Strabone, 
J. 6. Prima est, eum in Diomedeis insulis, huic 


dolore mortis illius esse mutatos in aves, in- 
frà, v. 272. Secunda est, ipsum in patriam 
revocatum, in ea diem: obiisse. Tertia est, 
‘Subacta illà maris Hadriatici ora ad usque 
Venetos, apud illos TIBUS: et divinis 
honoribus affectum esse. De Japyge, qui 
nomen dedit Japygie, sive dia cs JE. 8. 
710. 

252. Saturnia regna, $e] De Saturni fugá 
in Italiam, AL. 8.319. De Ausonibus, antiquis 
Italie incolis, Ibid. 328. AX. 7. 54. 

257. Simois.] Fluvius Troadis, ZE. 1. 100. . 
* 959. Triste Minerve Sidus, &c.]- Sidus Arc- 
turi, quod ctm per se procellosum sit, vim ad- 
huc perniciosiorem ex ira Minerve dici potest 
accepisse ad vexandas Ajacis Oilei naves. Sic 
enim Solinus, c. 20. de Caphareo: Ubi post Ilii 
excidium Argivam classem, vel Minerve ira ; 
vel, quod cerlior prodit memoria, sidus Arcturt 

gravibus affecit cladibus. De Arcturo, JE. 1. 
344. G. 1. 68. Explicari tamen potest sidus de 
ipsà tempestate, quam excitavit Minerva: 


‘gyptl, de quo G. 4.388. 


Novit iste funestum sidus Palladis, et scopuli Eubeex, et 
Post illam Troje expeditionem pulsi ad diversa litora, Menelaus 





mam. sie vider s vocem arn accepisse. Yirgi- 


lius, G. 1. 311. Quid tempestates autumni. et si- 
dera dicam ? et Al. 12. 451. Ad terras ab upto 
sidera nimbus. Ii mare per medium. 
nervd, &.2.31. De Ajace ab ed interfee 
Gapharcub: Eubew insula scopulum, Ig. 1. 
40, 45. De Eubed Graecie insula, Neg rope nt 
* CHEALADRUETT at” 

62. Alrides Protei, ded Menelaus, Spartz 










d s quo, ZE. 2, 264. Jrei filius, confecto 
litori vicinis; subitó evanuisse : ejusque socios, si 


Trojano bello, octo. annis tempestate jactatus 
est circa JEgypti itora, antequam in patriam 
rediret ; et divertit apud Z'roieum regem JE- 
Ita d Homerus 
Odyss.4.82, 385, &c. ^ 

Colurinas.] Limites,terminos ph. ou ds 
Strabo |. 3.de columnis Herculis apud fretum 
Gaditanum disserens, ait, id nomen inde r 
tum esse, quód viri illastres, ut fiuem i imperii 
aut SEP Sa OnE sue ieee conga tay 








reihanseigs Paley columne Herculis in freto 
Gaditano, are Philenorum ad Syrtes: Africe, 
columna Ionica in isthmo Corinthiaco, turris 
Pelori et turris. Rhegina in freto Siculo, are 

Bacchi et Alexandriin India. Igitur columna 
Protei, pars erit ia litoris Zgyptii, ubideinde 
magnus portus Alexandrie fuit, qui sic descri- 


bitür à Strabone, lp 12? "Ey ou $ vyoos xoc) 
é mUp[os 0 Q&pos, &c. Ad dextram est Pharus, in- 


—-JENEIDOS LIB. XL. . 513, 


Esulat: 


 AEtuceos vidit. Cyclopas. Ulysses, .... 
Reena Neoptolemi referam, versosque Penates . 


exulat; Ulysses adiit Cyc- 
- lopas Jitnceos, An memo- 
raboregnum Pyrrhi, et do- 


op needed ? Libyco-ne habitantes litore Locros? 065 1nuin Idomeneisubyersam? 


Ipse Mycenzeus. magnorum ductor Achivüm . 
Conjugis infandze prima intra limina dextra 
Oppetiit : devictà Asiá subsedit adulter. 
Invidisse Deos, patriis ut redditus oris 
Conjugium optatum et ogalotiato Calydona vide- 


rem ? 


Nunc etiam bacis visu portenta sequuntur : f 
pennis, 
(heu dira meorum gem et speciosam Calydo- 


3t socii amissi petierunt et! 
Fluminibusque vagantur ave 





Split) et. scopulos Mel /mosis vocibus im- 


lent, . 


Hiec aded ex illo mihi j jam speranda focrupt 215 
Tempore ; cüm ferro coclestia corpora demens 

Appetii, et Veneris violavi vulnere dextram. 

Ne vero, ne me ad tales impellite pugnas. 

Nec mihi cum "Teucris ullum post eruta ure 


ut Locrós degentes litore 

. Libyco ? ipse rex Mycena- 
rum, dux magnorum Gre- 
' corum, perit in. primo adi- 
tu domis, manu scelerate 
uxoris: post Asiam subac- 
tam adulter insidiatus. est 
270 ei. An memorabo Deos ob- 
sütissé mii, qud minüs re- 
vectus im patriam regionem 
viderem | dilectam conju- 


na? nunc quoque monstra 
terribilia aspectu insectan- 
tur me: et socii amissi 
5 evolàrunt alis in acrem, et 
volucres errant circa. fluvi- 
os et replent rupes tristibus 
sonis : heu crudelia suppli- 
«cia meorum! haec autem 
expectanda mihi jam fue- 
‘runt ab illo tempore : quan- 


do insanus invasi gladio corpora immortalia, et sauciavi plagà dextram manum Veneris. Ne 
verb, ne hortemini me ad Acme prelia. Nec mihi bellum ullum est cum. TuS post, excisam 


sula et turris: ad sinistram veró cautes et pro- 
snontorium Lochias. Et vero testatur Homerus, 
Menelaum ad Pharum a primb exscen- 
doe fecisse, Odyss. 4. 3 


263. JEtneos.] Ulysses in | Siciliam ae 09 


clopas appulsus és, ubi mons Altna, ut fuse 
narrat Achemenides, JE. 3. 613. 

264. Regna Neoptolemi.] Pyrrhi, Epiri re- 
gis, Achillis filii: 


ZB. 3. 328, &c. De Phyrrho N teaplo rema 4E. 2. 
203. . 
i 265. 


Penales Idomenei.] Cretensis regis, 


qui à suis pulsus est ob occisum filium, JE. js 


3. 122. Penates, Dii sunt domestici, “a 2. 
yee 


cia populis circa Parnassum montem, A. 9. 
399. 
consederant i in meridionali cornu Italie, circa 
Zephy rium promontorium, ut ibidem expli- 
caünus: alii in Africa, circa Pentapolim, que 
Cyrenaica regio est, ad mare  Mediterraneum, 
et orientem Syrüs majoris; ut ait Servius ; ut 
verd testatur Domitius Afer, in regione Africa 
plané opposità, nempe ad Oceanum Atlant:- 
CHIR ANN 

.266.] Myceneus, &c.] Agamemnon, Myce- 
narum rex, Clyteinestre uxoris et /Egisthi 
adulteri insidiis aue J£. 3. 54. De Mycenis, 
urbe Peloponnesi, JE. 1, 284. De Achivis; Grie- 
cis, Al. 1. 488. 


qui ab Oreste: peor 
; nonis filio occisus est, ob amorem Heriniones, j 
“supra, v.243,- Calydona, urbem /Etolia, quam 
, Diomedes et avito jure possidebat, et armis 


ait | St ine sed quinque : 
“265. - Libyco pce tice 55.] De Lone Gan à i 


Horum aiigui, post bellum Trojanum | ti 


i 


.7.968. Devictà Asia subido. adultes 3 LC e 
deo, est clam sedeo insidiis. 


. Unde Valerius 
Max. 1. 7. c. 2. vocat subsessorem alient matri- 
monii, adulterum, qui alien conjugis. padici- 
tie insidiatur. Itaque sensus est, Agameninoni 
adulteriorum vindici, qui ob. Paridis aduiteri- 
um Trojam everterat ; insidiatorem aduite- 
rum non defuisse, qui eum sub prima. domüs 
limina primumque reditum: opprimeret. 

270. Conyugium, &c.] Conjugem Zgialcam, 


domuerat, ZE. 7. 306. 

272. Socii amisst, &c.] Circa SM Liuocim 
Apulie Garganum, insulz sunt; non duz,ut 
Diomtdeg ab anti- 

juis cte : harum maxima uunc Tremiti. ii- 
lic Diomedis socii in aves finguntur conimuta- 
lob i iram Veneris, vivo adhuc Diomede, 
ut pu Virgilius et Ovidius Metam. 1. 14. 491. 
vel ob dolor | amissi morte Diomedis, ut ii- 
nuere videtur Strabo aliique. Has aves iu liis 
tantüm insulis. xeperiri ait Plinius, l. 10. 44, 
easque dentes habere, colore esse candidas, 
infestas advenis preterquam Grecis. Joannes 
Meursius ait easdem esse que Grecis dicun- 
turigo2w), Latinis ardec, Gallis herons. Plini- 
us facit fulicarum similes. Ovidius non cycnos 
quidem, sed cycnis proximas. 

276. Celestia corpora.| Venerem in volà 
mantis Diomedes vulneraverat. Hiad. 5. v. 335. 
Martem in imo ventre, v. 857. 
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Trojam : nec —Ü aut Pergama, nec veterum memini letorve ma.orum. 


gaudeo de antiquis calami- Munera, quae patriis ad me portastis ab oris, 


tatibus. Ferte ad /Eneam 


28) 


doria que tulistis ad me? Y ertite ad /Eneam. Stetimus tela aspera contra, 
patriis terris. Stetimus ad- Contulimusque manus: experto credite, quantus 
vetus valida eros sno in clypeum assurgat, quo. turbine torqueat hastam. 


censeruimus manus: cre- 







dite mihi experto, quantus $i duo preeterea tales Id&a tulisset (v eg 
Miete Me ^g Terra viros; ultró Inachias venisset ad urbes | o 
u r Svar I terra 138. 

Idea produxisset duos ta- Dardanus, et versis lugeret Greecia fatis... 0. 


les viros preter eum ; Tro- 


uicquid apud dur cessatum est moenia. Troje, 


Janus prior intulisset bel Hectoris Auneseque manu victoria Grajim |. 


Jum urbibus  Argivis, et 


Grecia doleret mutatis fa- Heesit, et in decimu 
tis. Quamdiu tardatum est ‘Ainbo: animis, a am 
Hic pietate prior. 
Hectoris et Qua datur: ast, armis concurrant arma, Bened 
JEnese, et retro tulit pedem Et responsa simul quze sint, rex optime regum, - 
Audisti, et quse sit magno sententia bello. 


circa muros pertinacis Tro- 
j&: victoria Graecorum sub- 
stitit manu 


in decimum annum. Ambo 
erant illustres animis, ambo 


"vestigia rettulit annum. 290. 
@insignes prestantibus armis: n 
voeant in foedera dextre, | 






bellicà fortitudine : iste su- Vix ea legati : : variusque per ora cucur tit ; 
perior erat religione. Dex- Ansonidüm turbata fremor: ceu, saxa morantur. 


tre vestire conveniant in 
federa, siquidem id conce- 


Cum rapidos amnes: clauso fit gurgite murmur, 


ditur: sed cavete, ne arma Vicinceque fremunt ripe crepitantibus undis. 


vestra congrediantur cum 
ilius armis. Audivisti si- 


mul, rex optime regum, et Preefatus Divos solio rex uit ab alto : 


Utprimüm placati animi, et trepida ora quiérunt ; 
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que sint ejus responsa, et me equidem summa de re statuisse, Latini, 


quis sit ejus sensus de tan- 
to bello. Vix legati ea diz- 
erani : 


t vellem, et fuerat melius: non tempore tali 
et varium murmur Carers concilium, cüm muros obsidet hostis. 


diffusum est per ora turba- Be]lum importunum, cives, cum geute Deorum, 


ta Italorum : veluti quando 
saxa coércent fluvios tor- 


Invictisq; viris, gerimus: quos nulla fatigant 
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rentes: tunc obstructo al- Praelia, nec victi possunt absistere ferro. i 


veo murmur editur, et pro- 
piuquae ripe fremunt aquis 
strepitantibus. 


Spem si quam accitis /Etolüm habuistis in armis, | 
Statim at- Ponite : spes sibi quisque sed, haec quàm angusta, 





que animi sedati et ora tu- Cactera quà rerum jaceant perculsa ruinà,. videtis. 


multuantia composita fue- 


runt; rex precatus Deos incipit é summo solio : Equidem, 6 Latini, et cuperem, et utilius fuis- 


set deliberare prids de summa rerum : 


non vero convocare concilium tali tempore, cüm hostis 


premit muros. Facimus bellum difficile, 6 cives cum stirpe Deorum, et hominibus invictis : quos 


nulle pugne debilitant, et qui etiam superati non possunt abstinere ab armis. 
aliquam spem in exercitu /Etolorum advocato, deponite eam : 


Si conctupuss 
unusquisque sii sibi sud Spes 5 


sed videtis, uns tenuis us illasit. Quo casu rerum nostrarum cetera concussa jaceant, 


N OTe. 


280. Leur malorum. 3 Greca forma, su- 
pra, v. 126. 
- 983. Contulimusque manus, $c. ] Adulatur hic 
heroi suoVirgilius;quanquam enim adversüsDi- 
omedem stetit, Iliad. 5.295. tamen huic minime 
fuisse parem constat ex eo, quod ab eodem in 
coxá vulneratus ictulapidis fuit, f uissetque aded 


interfectus nisiVenus auxilio filiiadfuisset,v.311. 


284. In clypeum assurgat. ] Ipse attollat cly- 
peum suum. Sic Al. 12.729. Alte sublatum 
consurgit Turnus in ensem, et ferit. 

985. Idea terra.) Troas, sibi tions Ida, JE. 9. 
801. Inachias, Argivas,/E . 7.286. Dardanus, 
"'Yrojanus, A. 1. 235. 

B01. Pre fatus Divos.| Notat Turnebus vete- 
res, przcipué Romanos, id solemne habuisse ; 
ut antequam verba publicé facerent; Deos pre- 


. niq; oratores ad eum mittendos cum regiis 1 


carentur : et Srenuenien orationum escits ab 
invocatione Deorum sumerent. Talia fuere ex- 
ordia omnia Catonis; talia Ciceronis. ac De- 
mosthenis nonnulla, ... 
- 902, Ani equidem.] | ORATIO Latini 
habet partes. I. Exponit hostilium - vn 
magntiudinem, cui suarum. tenuitatem 
nit. II. Proponit conditiones pacis tres 
lerras /Enec assignandas, si sedere. hic 
aut naves wdificandas, si malit alid abire 












neribus. 
305. Cum gente Deorum.] JEncas i à Jov 


Venerem ortus : "Trojana. ars a ove per Dar- 
danum, ZE. 1. 235.. Me A 
908. JEtoltm.] Diomedis sociorum, in Apu- 


lia sedentium, supra, v. 243. 


, ENEIDOS LIB. XL: 
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Ante oculos interq; manus sunt omnia vestras. 211 omnia denique sunt ob ocu- 
Nec quemquam incuso: potuit quze plurima virtus!os et in. manibus vestris. 


Esse, fuit: toto certatum est corpore regni. 
Nunc adeo, que sit dubize sententia menti, 
Expediam ; et paucis, animos adhibete, docebo. 


At neminem accuso: fuit 
vobis fortitudo, que potuit 
esse maxima: pugnatum 
est totà mole regni. Itaque 
exponam, quis sensus Jam 


Est antiquus ager, Tusco mihi proximus amni, 316 sit incer menti mee, et: 


Longus in occasum, fines super usque Sicanos. 
Aurunci Rutulique serunt, et vomere duros - 


; ostendam paucis. verbis: 
advertite animos. Est mihi | 
vetustus ager, vicinus fluvio 


Exercent colles, atque horum asperrima pascunt. Tyrrheno, protensus in oc- 
Hec omnis regio et celsi plaga pinea montis 320 Cdentem, ulia terminos 


Cedat amicitice '"'eucrorum : et foederis zequas 
Dicamus leges, sociosque in regna vocemus. 
Considant, si tantus amor, et moenia condant. 
Sin alios fines aliamque capessere gentem 

Est animus, possuntque soio decedere nostro: 
Bis denas Italo texamus robore naves, © 


Siculos. Aurunciet Rutuli 
colunt, et versant aratro. 
colles asperos, ét utuntur: 
»sterilissimia eorum locis ad 
pascua. Tota illa regio et: 
"tractus pineus alti montis. 

. 825 detur amicitie Trojanorum; 
et statuamus justas condi- 
tiones federis, et admitta- 


Seu plures complere valent: jacet omnis ad undam mus eos socios in regnum 


Materies : ipse numerumque modumque carinis 


- mostrum. Quiescant tite, si 
tanta es cupiditas, et stru- 


Ant urbes. Siveró voluntas est ipsis adire alias regiones et alios populos, et si possunt abire é 
^ ^ ER E . 3 i ire S * : 1 E 1 » 

terra nostra: struamus ipsis ligno Italico viginti naves, aut plures, si possunt implere: tota 

materies jacet prope aquas : ipsi przescribant numerum et formam Noctes LEM en ub E 


NOTE. | | iU id dard WM 


4 316. Est antiquus ager, &c.] Duplex est de. 


hujus agri situ opinio. T. Donatus, quem sequi- 
tur Cluverius, agrum illum metitur ad litus 
amaris: à Circeo monte, qui terminus fuit Latii, 
tempore Tarquinii superbi; orientem versüs, ad 
usq; Tyberim, qui terininus Latii fuit ad occi- 
dentem. Firmat inde hanc opinionem Donatus, 
quód Tuscos dicat aliquando sedisse circa U- 
fentem fluvium, huic monti. Circeo vicinum ; 
hhunc itaque T'uscium fluvium hic à Virgilioap- 
'pellari: deiude quod. constet apad omnes; Ru- 
tulos, Turno subditos, spatio illo contentos fu- 
isse; et.Juruncos montem Crrcceum proxime 
attingere ; et pinetum, seu locum piniconsitum, 


circa Circwum esse. Attribusex capitibus mini-- 


‘ma probabilis hzc sententia videtur mihi, Pri- 
md, quod per Tuscum amnem à Virgilio semper 
intelligatur Tyberis, G. 1. 499. /E. 8. 478. 7E. 
10. 199. Secundo; quod ager ille sic extensus 
complecteretar regnum universum Turni, cujus 
angustias descripsimus, JE. 7. 795. immb et 
multo latiora spatia: at quantumvis dicantur 
Ruteli fuisse Latinis conjuncti, aut etiam sub- 
diti ; certe vero simile non est, Latinum regem 
homini externo regnum obtulisse, quod consan- 
guinei Turni ditionem totam absorberet. Ter- 
tid, cam urbs Laurentum, caput Latine ditio- 
nis, in quà tum concilium habebat Latinus, à 
Tyberi vix distaret leucis tribus, sive millibus 
paulo plüs septem ; et reliqua agri illius pars 
ad usque Circeum millia plusquam quadragin- 
ta habcret ad orientem : sané ager ille dici non 
potuit à Latino longus in occasum : sed omnino 


longus in ortum. If. Servius, quem sequor; 
agrum metitur ab urbe Laurento Tyberim ver- 


sus, quo fere loco Trojam suam novam Troja- 


ni jam condiderant. Atque ita erit Tusco proxi- 
mus amni, nempe Tyberi : erit longus in occa- 
sum, sive adoccasum Laurenti urbis: immd,ne 
angustie agri objiciantur, ulira Tyberim in 
occasum porrigetur; siquidem Siculi primi 
omnium Italie incole, qui deinde Sicani dicti 
sunt, ultra Tyberim multasantiquitüs tenuerint 
urbes; in quibus numerat Dionysius, Alsium, et 
Cere, in eodem tractu maritimo ultra Tybe- 
rim. Igiturerit ager ille, longus fines super us- 
que Sicanos, id est, usque ad fines illos, quos 


veteres Siculi tenebant, priusquam à Pelasgis 


et Aboriginibus inde pulsi, Sicaniam insulam 
occuparent, unde Sicani dicti sunt. 7E. 7.. 795. 


Quin etiam Aurunet Rutulique serere potue- 


* 


runt: non veri quidem Rutuli, qui fixerant se- 





326. Italo robore.] Robur, pro quocunque 
uriore lieno sumitur, G. 1. 162. 
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pavium : nos suppeditemus Preecipiant; nos cera, manus, navalia. demus. 


sra, operam, et nautica Preotereà. qui dicta feraut et füec 
omnia. Insuper placet,cen- Ce d ; Li 
tum oratores Latinos e pra- entum oratores prima de gente. at nos Be 


cipuo genere ire, ut expo- Tre placet, pacisque manu pretende 


nant T'rojanis mea dicta, et 
Süngant: diedon poate a Munera portantes eborisque, auriq 


eos preferre manibus ra- Eat sellam regni trabeamque insignia. 10st 
mos pacificos, portantes Consulite in ineditis et rebus succurrite fe 


dona eboris, et talenta au- 
ri, et sellam, et togam, no- Tum Drances idem infensus, quem gloria I 


tas nostri imperii. Vos ae Oliquá invidià stimulisque agitabat amatis: i. 
liberate in commune, et[ arcus opum, et lingua melior, sed frigida bello 


subvenite rebus fractis. 
Tum idem Drances infes. IJ eXtera, consiliis habitus non futilis auctor, : 


tus, quem gloria Turni pun- Seditione potens : genus huic materna SU RAEMR : 


gebat occulta invidia et sti- à ^ S SMS 
IK dn CHUA wr di , Nobilitas dabat, incertum de patre ferebat: 3 


divitiis, et abundantior elo- Surgit, et his onerat dictis, atque aggerat iras; 
quentià; sed manus ejus Rem nulli obscuram, NACER nec vocis egentem 


erat iners. ad bellum ; ta- 
sen reputabatur ay Ans Consulis, 0 bone rex... Cuncti se scire fateatur i 


auctor in consiliis: po- Quid fortuna ferat populi, sed dicere mussant. 345 
tens factionibus: maternus [et libertatem fandi, flatusque remittat, ay 


splendor dabat illi genus 7 
illustre, à patre habebat Cujus ob auspicium infaustum moresque alos 


ignotum genus: sur ‘git, et accusat his verbis Turnum, au getque invidiam : ,Suades, ó bone rex, 
rem ignotam nemini, nec indigentem voce nostrà. Omnes fatentur se cognoscere. quid postulet 















sors gentis sosire, sed verentur dicere. Concedat licentiam logucuy. et deponat tamorem. ile, 


"aide propter omnia adversa et funesta studia 


Fs NOTE. 


329. Naval in] Vuled navale, locus est ubi 
$tant naves, Hic, vel locus est ubi zdifican- 
tur: vel, ut ait Servius, ligna quibus zedifican- 
tur : vel potius instrumenta omnia, que ad 
Perse fabricam. ists jason De talentis, 4. o. 

9 es 


834. Sellam, $c] Sellam curulem: ita dictam - 


. deinde à Romanis, non qnód à Curibus Sabinis 


inventa esset; nam Florus testatur "Tarquinium. 
Priscum ab Etruscis eam accepisse ; ; sed om- 


nino à curru: nam vetus auctor apud Gellium, 
1, 8. 18. testatur, Senalores. qui curulem magis- 
tralum gessissent, curro solitos, honoris gratid in 
curium vehi: ? quo curru sella esset, supra 
quam considerent, que ob eam causam curulis 
appellaretur. Utebantur&utem eà reges prim), 
tuum consules, censores, 
rules: hanc etiam Roma: ibus amicis mu- 
neris loco mittebant, ut Porsennc apud Dio- 
nysium, Masinissz apud Appianum et Livium. 

Erat illa. eburnea, seu potius ceelato ebore)con- 
tecta: tum incurvis pedibus, unde à Plutarcho 
in Mario dicitur &y«vXoózs;, incurvipes. De 
irabed, toga regia et consulari A. 7. 185, 

335. Consulite in medium.] | id est in 
communem utilitatem, G. 1. 127... fn medium 
querebant, — 

339. Futilis.] Vanus, loquax, inutilis, nihil 
continens, qui Sibi credita statim effundit. 
Translatio est, juxta Seryium, Donatum, Lac- 
£&ntium, à vase. futili dicto : cujus. os latum et 









Lavinia conjux Hace detur. IV. Orat Tura 


hes; et veedilos. cue, 











patulum, fundus pam enpu ab acutus rat 
utin terrà depositum. stare non. posset, 
statim in latus effunderetur. Hoc. 
in sacris Veste, quia iis. sacris Au 
deponi nefas erat. 

340.  Seditione.]: Factionibu 
£i animis. 

.843. Rem nulli quinis (ed ORATIO 
Dranucis quinque habet partes. I. Dicit oinnes 





-ideo tacere, quia’ Turnum timent. H. Unum 


se profitetar ex omnibus audacter in. duraum 
dicere pro republicà, quam iile temeritate. ac 


fuga sua pene evertit. [11. Censet pacis condi- 


tionibus ceteris hanc etiam adjiciendam, ut 











ne patiatur privati commodi rationes. publ 
rafionigas, obstare. Y: Popiqus epar ut s 


Ba eck leds, Bod. privato. cer rtamme 
Wei. quod. ab Ainea proponitur. . 
845, ea RSME , Mussare 


voce,’ quasi anaes ac dubitanier loq " 
murare. Bic timere, vereri VM e: bic dle 
,841. Cujus ob: auspicium] - Quia be um ac 

ministratur nutu et. auspiciis Turni ; 2 


suerat, J£. 7. -600. eb forte deliciori jbus ams- 
piciis bellum RESHED AES si suscipiendu m dux- 
isset. 5 xi o dl bie MEA hé" 


UIN 


“ENEIDOS LIB. XI. 


€ 





netur 


Lumina tot cecidisse ducum, totamque videmus 
Consedisse urbem luctu: dum "Troia tentat _ 
Castra fuge fidens, et ccelum territat armis. . 
Unum etiam donis istis, quze plurima. mitti | 
Dardanidis dicique jubes, unum, QUE regum, 
Adjicias: nec te ullius violentia vincat, 
Quin gnatam egregio genero dignisque hymeneis 
Des pater, et pacem hanc eterno foedere jungas. 
tes et pectora terror ; 
amque oremus ab ipso; _ 
Cedat j Jus proprium regi, patriaque remittat. 
Quid miseros toties in aperta pericula cives 






Quód si tantus habet m 
Ipsum obtestemur, ven 
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Ot ae ee 


licam. equaem, licet. arma mihi mortem; mi- - (cn enimrero, quamyis 


mihi comminetur arma et 
necem) videmus tot lumina 
ducum periisse, et urbem 
350 universam jacere in dolore : 
dum dle oppugnat castra 
— Trojana confidens fuge, et 
dum armis minatur colo. 
Unum preterea, optime re- 
235 4 gum, unum addas istis mu- 
neribus, que multa. impe- 
ras ferri et dici Trojanis : 
nec vis cujusquam te im- 
pediat, qud minus, cium sis 
; pater, tradas filiam illustri 
genero etsplendidis nuptiis; 
€t confirmes hanc pacem 
"ag 0 perpetuo fcedere. Quod si 
tanta formido Turni occu- 


Projicis?. 0 Latio caput horum et causa. malorum ! pat animos et pectora. nos- 


Nulla salus bello : pacem te poscimus omnes, 
'l'urne, simul pacis solum inviolabile pignus. 
Primus ego, invisum quem tu tibi fingis, et esse 
Nil moror, en supplex venio: miserere tuorum, 
Pone animos, et pulsus abi: sat funera fusi 

Y idimus, ingentes et desolavimus agros. 

Aut si fama movet, si tantum pectore robur 
 É'oncipis: et si aded dotalis regia cordi est; | 
Aude, atque adversum fidens fer pectus in ' hostem. 
Scilicet ut Turno conüngat regia conjux, — 
Nos, anime viles, inhumata infletaque turba, . 
Et jam tu, si qua tibi vis, 
Si patrii quid Martis habes, illum aspice contra, 


Sternamur campis. 


Qui vocat. 


"T'alibus exarsit dictis violentia Turni: PERS 


Dat gemitum, rumpitque has imo pectore voces: 
,si denique tibi chara est hec aula quam ambis i in dotem, aude, et se- 


.nes pectore tantas vires 


ira : obsecremus ipsum, et 
precemur ab ipso veniam : 
precemur, ut permittat regi, 
etrelinquat patrie jus su- 
-um. Cur toties propellis 
miseros cives in manifesta 
366 pericula ? 6 tu qui es Lati- 
nis origo et. lee calami- 
. tatum illar um ! nulla est 5a- 
lus in bello : omnes: flagita- 
mus a te pacem, 0. Turne, 
etsimul pignus: certíssimum 
311 pacis Laviniam. Ego,quem 
tu existimas. tibi iafensum, 
et ver) non curo esse, ecce 
primus accedo. supplex : 
miseresce tuorum, depone 
. iram; et ejectus recede. Sa- 
(O75 tis vidimus cedium; fugati 
ab JEneá, et satis vastayi- 
mus arva spatiosa. Aut si 
- gloria le excitat, si conti- 


«urus oppone. pectus auteni contra hostem. Nempe, ut uxor regia detur Turno, nos fun- 


damur campis, anime ignobiles, turba insepulta et indefleta. 


Nunc vero tu, si est tibi virtus 


ulla, si habes quicquam patrie fortitudinis, contuere ex adverso illum qui te appellat. Violen- 
4ia Turni accensa est his verbis : dat accu et emittit é ani pectore. verba ista : 


TORT WT (EDS me 
E 


“NOTE. 


951. Bice Bn. ]Carpit facnon Turni: cüóm 
à Junone, non tamen sponte, “subductus est & 
pugna, JE. 10. 659. De ie ahaa nuptiis, «d 
3. 60. 


359. Cedat, be] Si adeb Turnum timemus; 
ut nullus ausit de eo conqueri: ne queramur, 
ne vi agamus ; sed precemur ipsum,saltem si- 
nat, ut rex et patria rei communi libere consu- 
lant pro suo jure. 

372. Inhumata in fletaque turba.] Privata fa- 
nebri honore : quod apud veter es miserrimum 

- fuit, AD. 6. 326. 
* 815. Qui vocal.] Supra, v. 115. 

378. Larga quidem, &c.] ORATIO Tur- 
ni luas habet partes preciputs, quarum pri- 


YE EN NS 
ma a refellit Drancem ; posce caput, de quo 
deliberatur, atüngit. I. Refellit criminatio- 
nem temeritatis et fuge, primo vanam Dran- 
cis eloquentiam per ironiam illudendo ; se- 
cundó commemorando facta sua, cedem E- 
vandri, Bitie, &c. 1I. Timorem Drancis de 
Trojanorum virtute conceptum elevat, iro- 
nicé exaggerando: aitque nunc Grecos ip- 
sos, Achillem, Diomedem, coram "Trojanis 
trepidare; flumina ipsa retrd ab iis fugere, 
&c. IIL. Binületum de se timorem Dranci 
adimit, profitendo se tam ignavo sauguine 
maculari nolle. Atque hee prima pars ora- 
tionis est. IV. Concedit ad eas pacis condi- 
tiones abeundum, si res desperata sit: quan- 


& 
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Semper quidem, 0 Drance, Larga quidem, Drance, tibi semper copia bo. 2 
copiosa tibi est facultas lo- Mane cum bella manus aro 


quendi, tunc cim bella exi- 
guut opus: ct senibas con- 


aula non est implenda ver- 
bis, que magnifica exci- 
dunt tibi impuné ;dum pro- 


bent hostem, nec fossi re- , 
dundant sanguine. itaque. 


bi consuetum esl; 
O Drance, accusa me timo- 
ris: quandoquidem tua ma- 


Primus ades: sed non replenda est curia 

vocatis primus: interes: sed Que tuto tibi mac | 
Agger murorum, nec inunda ant sangu 
Proinde tona eloquio; solitum tibis me 
pugnacula murorüm cohi- Ayoue tu, Drance: tot qued strag 
l'eu crorum tua dextra dedit, pa: 
tona vi eloqueatiee, quod ti- Insignis agros. 
« t Experiare licet: 
Queerendi nobis : circumste 
nus edidit tot cumulos ca- 1iqus in adversos? quid. essas? 
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poscunt: pa 


na volant; dum : 


Possit quid vivida virtus. — 
rec longe scilicet hostes — 
nt undique muros. ^. 
? an tbi peo wj 












davemin Tr janes erar entaes T lingua m ne fug acibus. ist 23900 
passim . nlustras campos c, > > 
tropheis. Licet tibi explo- semper erit: "qudd 


dens: scilicet. hostes non 
erunt nobis petendi procul: 


rare, quid valeat virtus ar- Pulsus ego? aut quisquam merito, foedissime, pul- 
Arguet? Íliaco tumidum qui crescere 'T3 ybrim GUES 





undiq; circumdant muros. Sanguine, et Evandri totam cum stirpe we 
An ibimus contra tos op- Procubuisse domum, atq; exutos Arcadas armis? - 


positos nobis? cur mora- 
ris? an fortitudo bellica 


semper erit tibi in super- Mt quos mille die victor sub 'T'artara.- mist, 


bà linguà et istis pedibus 
fugacibus? an ego fugatus 


ro ullus accusabit me » quod Dardanio, rebusque tuis, 


fusus Juerim : qui donsille: 


Haud ita me experti ‘Bitias et Pandarus i ingens, 


uus n 
Inclusus muris hostilique c REBETÉ sepius 0e 
sum, 0. ignavissime fan ve- Nulla salus bello? capiti cane talia demens de 
proinde omnia magno E. 
Ne cessa turbare metu, atque extollere vires — 401 


rabit Tybrim inflatum cres- 
cere sanguine iid cuu 
universam domum EÉvan-Nunc et 
dri extinctam esse cum so- 
bole, et Arcadas. spoliatos 


sunt me, et mille alii quos 


uno die victor dejeci ad inferos, clausus muris et circundatus monimentis hostili bus. 


et Gentis bis victae, contra premere arma Latini. vL PS 
Myrmidonum proceres Fungus. arma 
iremiscunt? | 

exercitu? Bitias et vastus Nunc et "Tydides, et lug ue Achilles? | 
Pandarus non sic experti Amnis et Hadriacas retro fugit Aufidus undas? 405 










est salus in bello, ais ? ominare talia, ó insane, homini Trojano, aut rebus tuis ; ; [dtaque ne lesi- 
nas commovere omnia magno timore, et extollere potentiam nationis bis superate, contra vero. 
minuere potentiam Latini. Nunc etiam principes ‘Myrmidonuny reformidant arma "Trojana! ? 


nunc etiam. Ihoutedes etiam Larisseeus Achilles ? ? ere eiiam She abe ae ms mare Ha- 


ar jaticum ? Pee 


s 


NOTA. ^. 


+ 


quam forié mori. i tum gloriosius foret. V. Os- 

tendit rem adeó non esse desperatam, ut po- 
tiüs integra sit ;:cüm auxilia sibi multa super- 
sint ; cum victoria T rojanis admodum cruenta 
fuer it, damnumque par: cüm adhuc bellum in 
ortu ipso sit atque initio, ideoque facilé mutari 
possit, fortune vicissitudine. 
Diomedis; que desunt, opponit auxilia. que 
adsunt quàm plurima, 
Camille. VII. Denique offerts se pene d sin- 
gulari. 

385. 7! opted Supra, v. 7. 

394. Evandri. procubuisse gei Oceiso 
Pallante ab ipso Turno, 7E. 10. 442. 

396. Bitias et Pandarus.] Porte Trojani 
custodes, quos interfecit Turnus, cüm in 
eam urbem insiluit, A. 9. 708. et sequenti- 
bus. 


399. Capili cane, &c.] Canere, vatum pro- 


VL Auxilis © 


Messapi; Tolumnii, 


prium est, et futura predicentium: ct sensus. 
est : jacta infaustum illud omen in "Trojanos, in 
te ipsum ; quód nempe nulla, neque his, neque 
tibi per belium salas sit. 

402. Bisticla.] Primim a ab Hercule, d 
à Grecis, A. 3.476. den 

403. Nunc et Myr midonum, . bas In 
metüs inanitatem exaggerat. Dic, utn 
morem-incutias, My 'rmidonas, Diomeder 
chillem timuisse arma Trojana : qui nun 










illa timuerint. Myr aic "Thessali vel Sgt 


nete, Achillis milites, /E. 
Troas, A. 1. sm Tytides, 
medes, supr: ^M 

Thessalus, /E. 2 Hor. 
(0405. Amnis et Hadriacus. dn 
etiam fluvios, Trojanorum metu, e 
cgisse. Aufidiis, nunc Lofanto, - "lius > 
in Hirpinis nascens, inter Ape Dauniam 


2.7. Phrygia; a 
JÉdeis duni 3 
243. Larisseus Aci 






XNEIDOS LIB. XI. 


- Nel cütn se pavidum contra mea jurgia fingit .—— 
Artificis scelus: et formidine crimen acerbat. 
Nunquam animam talem dextra hac, absiste mover 
Amittes: habitet tecum, et sit pectorein isto. | 
Nunc ad te et tua, magne pater, consulta revertor. 
Si nullam nostris “ultra spem ponis in armis; 
Si tam deserti sumus, et semel agmine verso 
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eodem ipso tempore, quo 
scelestus z/le accusator si- 
mulat se timidum adversus 
i, meas rixas, et exasperat 
metu suo accusationem su- 
üm. . Desine turbari, nun- 
quam perdes talem animam 
411 hae manu med : maneat te- 
cum, et stet in illo (uo pec- 


Funditüs oecidimus, neq; habet fortuna regressum ; 1°: Jam redeo ad te ef ad 


Oremus pacem, et dextras tendamus inermes. 
Quamquam 6! si solite quicquam virtutis adesset, 
Ile mihi ante alios, fortunatusq; laborum, 

Esgregiusque animi, qui, ne quid tale videret; ' 


iuam deliberationem, ó 
magne pater. Si nullam de- 
inceps constituis spem in 
nostris armis ; sisumus tam 
416 destituti, et oranino perii- 

mus ob exercitum semel fu- 


Procubait moriens, et humum semel ore oneal gatum, et si fortuna nullam 


Sin et opes nobis, et adhuc intacta saith / 
Auxilioq; urbes. Male populia; supersunt ; : 
Sin et Trojanis cum multo gloria venit 
Sanguine, sunt illis sna funera, parque per omnes 
‘Tempestas : cur indecores in limine primo 
Deficimus? cur ante tubam premor. occupat artus? 
Multa dies variusque labor mutabilis zevi 
Rettulitin melius: multos alterna revisens 
Lusit, etin solido rursus fortuna locavit. 

Non erit auxilio nobis JEtolus, et Arpi ? 

At Messapus erit, felixque ' Tolumnius, et quos 


habet vicissitudinem : pre- 
cemur pacem, et porriga- 
~ 420 mus manus exarmatas. Ta- 
men, Ó si restaret nobis ali- 
quid virtutis pristine, ille 
videretur mihi felix in labo- 
ribus, et virtute praestans 
> pre ceteris; qui, ne cer- 
peret quicquam tale, semel 
425 procubuit moriens, et mo- 
mordit ore tellurem. Si ve-- 
ro nobis restant vires, et ju- 
ventus adhuc illesa, etur- 
bes ac nationes Itale ad 
subsidium : si veró praetereà 
victoria: contigit "Trojanis 


eum multo sanguine, si sunt illis sue mortes; et par clades in omnibus : quare ignayl deficimus 
in primo ingressu belli? cur tremor invadit membra ante sonitum buccine ? tempus, et multiplex 
raotus annorum instabilium vertit plurima in meliüs : fortuna alternatim revisens decepit plu- 
rimos, et rursus constituit eos in firmo statu. Atolus et ig non erunt pides SuBsMlip: j E erit 
apum et eidem Cicer eor et ductor es; quos. 


) s 


NOTE c ads ip, Codd LOUER 


et Peucetíam, in mare Hadriaticum fluens, 


: celebris Cannensi preelio, quo circa ejus ostia 


Romani ab Hannibale victi sunt. Hadriacum, 
Hadriaticum, vel Hadrianum mare, vel Ha- 
(t, pars est Mediterranei maris : à promon-. 






torio Salentino, quod superius est Italie cor- 


nu, in sinum influens, Italiamq; ad septentrio- : 


nem alluens, unde mare superum vocatur, Huic 
nomen ab Hadriá urbe et fluvio in tractu Ve- 
neto, supra Padi ostia, sub extremum sinum, 
ad latus occidentale: nunc dicitur sinus ipse 
Golfe de Venise ab urbe Venetiis. Scribitur, 
vel sine aspiratione Adria ; vel, ut in pleris- 
que omnibus antiquitatis monumentis, cum as- 
piratione Hadria. — 

407. Artificis scelus.] Pro scelesta artifice. Sic 
apud comicos frequeater. Terent. Andr. 3. 5. 
1. Ubi illic scelus est, qui me perdidit ? Crünen 
item, pre criminatione seu accusatione, suprà, 
y. 122 

408. Dextré hác.] DS consueyit fortes oc- 
Piece. non ignavos. Sic Cesar ad Metellum, 
apud Lucanum. |, 3. 125. Haud unquam jugulo 


sepolluet isto Nedstris Mefelt/ hime dignum le 
Caesaris ira Nullus honos faciet. S 

1415. Quamquam 6 ! si, &c.] Si funditus oc- 
cidimus, petamus pacem ; tamen, vel ita quo- 


que, si quicquam haberemus virtutis, debere- 


mus mortem majori felicitati ducere, quàm pa- 
cem : ut ille Mezentius, qui ab nea occisus 
est, ZE. 10.sub finem. De forma illà optationis, 
Quamquam 6! /£.5.195. . 

416. S Püttunadi: laborum, Egregius animi.] 
Graeca locutio, supra, v. 73. Leta laborum. 

, 423. In limine primo:] Vix dum inito bello. 

494. Ante fubum.] Antequam decretoria 
pugna tubarum sonitu indicta sit. 

428. JEitolus, et Arpi.] Diomedes Argyripe 
conditor, suprà, v. 243. 

429. Messapus, &c.] Dux aliquot Etruscorum, 
invuluer abilis, Ao. 7. 691. Tolumnius, augur, 
qui foedus disturbavit, /E. 12. 258. et in eo 
tumultu occidetur. p cliz dicitur ob periti- 
am etfelicitatem auguriorum. De Latio, et 
Laurentibus agris, E. 7. 54, 63. De Camil- 
lá, duce Volscorum, I. 7: 803. et infra, v. 639. 
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tot nationes miserunt : nec T ot populi misére duces: iiec parva. sequetur 430 | 


parvus honos comitabitur (31514 delectos Latio et Laurentibt 
Est et Volscorum egregia de gente €: 
tiam. Camilla, ex illustri Agmen agens equitum et florentes s gere 


congregatos ¢ Latio et 
campis. Laurentibus. Est e- 


gente Volscorum, ducens 
agmen cquitui et. turmas 
fulgentes ere. Quod si Tro- 


jani me vocant unum ad Non adeó has exosa manus victoria fugit, - 
Ut tantà quicquam pro spe tentare recusem 
tilitati: victoria non adeb Ibo animis contra : vel magnum preestet Achi 
Factaque Vuleani manibus pariainduat arma .. 
Ille licét. Vobis animam hanc, Soceroq; Latino, 440: 
bo virtute medadversis /£-'l'urnus ego, haud ulli veterum virtute. secundus, | a 
‘solum ZEneas vocat? et vocet, oro. 
ec Drances potius, sive est hzec ira Deos 

j sive est virtus et gloria, tollatoi yous” 
Illi hzec inter se dubiis de rebus agebant 445: 


pugnam, et id vobis videtur, 
et tantum noceo publice u- 


fugit adversata meas istas 

manus, ut abnuam audere 
i 

quicquam pro spe tanta. T - 


«eem : quamvis ille pre se 
ferret magnum ipsum A- 
chillem, 4 haberet arma IN 
paria .dchilleis, fabricata Morte luat : 
manibus Vulcani. Ego Tur- 
nus nemine majorum infe- 


Devoveo: 


M E) 
is 4d un 







Mérvas. 





Quod si me solum T'eucri in concad tage uas: - 
Idque placet, tantumq; bonis communibus obsto : 


| 436 

















rior virtute, devoveo hanc Certantes: castra Alneas aciemque movebat. 


vitam vobis et Latino soce- Nuntius 
ro: Incas meposcitunum? 


ingenti per regia tecta tumultu - 





et veró precor, ut poscat Ecce ruit, magnisque urbem terroribus implet: | A. 
me unim: potius quàm ut Instructos acie ‘T’yberino à flumine. "T'eueros,. 


Drances morte pereat me- 
eum, si talis est ira Deorum 
ui percamus, aut referat 





T yrrhenamq; manum totis descendere campis. 450 
Extempló turbati animi, coneussaque vulgi — ^- 


AN 


gloriam;si virtus aut gloria Pectora, et arrectee canal haud mollibus rae. 


esthic consequenda. Illi rix- 
antes disserebant hac inter 


et exercitum. Ecce nunci- 
us currit magno. tumultu 


plet urbem. magno metu; 
dicens : "Trojanos ordinatos 
in aciem, et exercitum E- 
truscum descendere é flu- 
vio "Tyberi per tota' arva. 
Statim turbate sun! men- 


tes et commota pectora Corripuit sese, et tectis citus extulit altis. ~ 


plebis, et furor excitatus 


Arma manu trepidi poscunt, fremit arma juventus, 
se de rebus ambiguis : - F'lent moesti mussantq; patres: hic und;que clamor 
neas movebat ico castra Dissensu vario magnus se tollit in auras. 
Haud secus atque alto in luco cüm forté catervae | 
per domam regiam, et re- Consedére avium 5 piscosove amne Padus: 
Dant sonitum rauci per stagna loquacia cycni. 
Imó, ait, 6 cives, arrepto tempore, ''urnus, © 
Cogite concilium, et pacem laudate sedentes: 460 
Illi armis in regna ruunt. Nec plura locutus | 





455 












NM yrs a 


t 


non levibus stimutis.. Tumultaantes corr ipiunt arma oat bns. juventus fremens ibn bellum, 
patres plorant querunturque tristes::cüm ingens clamor effert se undique in aérem cum. . multipli»: 
ci discordià. Non aliter ac chm forte tarme avium sederunt in profanda sylvà: aut cum rauck 


cycni emittunt. cantus in piscoso fluyio Paduse, inter aquas garrulas. "Nempe, Ó cives in nqui it 
Turnus, arreptà occasione, convocate concilium, et otiosi predicate pacem : dum iui i irr 
in regnum armati. Nec mre effatus proripuit se; et celer exportavit se ex alta domo.. 


NOTE. 


433. Parisi ere, cetervas.] Pulgentes : 
metaphora, de quà, G. 2. 6. 

437. Tantdà, pro spe ]Velvictorice, vel Lavinie, 
vel laudis inde colligende, quód solus privato 
periculo comraunem salutem pepererim. 

439. Vulcani manibus.] Et habebat quidem JE- 
neas,quod ignorabat Turnus,arma Veneris ro- 
gatu à Vulcano fabricata, E. 8.370,Quemadmo- 
dum Achilles arma item rogatu Thetidis ab eo- 
dem. obtinuerat, apud Homerum, 11.18. 369. 

443. Nec Drances potiwus, &c.] Invitavit 
Drancem ut secum in. hostes irrueret, socius 
Jaudis et periculi,v. 389. Nuncorationem quay 
si retractans ait: /Encas me solum vocat? et 










vero id opto, potiüs quim ut abd aut. 
dis aut periculi mei particeps sit. : 
. 449. Tyberino, &c.] A. 8. 330. Teucros KE. 
1.935. 73 yrrhenam, 15:8. 419.  Mussant, E 
murmurant, supra, v.345. |. ES 
457.A4mnePaduse.] Padus, maximum: Ita ie 
flumen, de quo. G. 1.482. ostiis. quidem 
in mare Hadriaticum defertur, sed duobus 
antiquissimis : quorum septentrionale dici 
Volana, hodie il Po di Volana ; meridionale, 
Paduse, hodie tt Pod’ Ar genta. Vocat stagr 
pronter. diffusas paludis in morem circa ostia. 
Padi, et variis fossis confluentes aquas. Amne 
Paduse, ut urbem Palavi, A. 1.247. — 









aye 





XE c MU a oe 


ANEIDOS. UR. XI. 


Tu, Voluse, armari Volscorum done maniplis : : 
Duc, ait, et Rutulos: equites  Messapus i in armis, 
Et cum fratre Coras latis diffundite campis. | 
Pars aditus urbis firment, turresq; capessant : 
Cetera, quà jussó, mecum manus inferat < arma. 
Ilicet iu muros tota discurritur urbe. Me 
Concilium i ipse pater et magna incepta Latinus 
Deserit, ac tristi turbatus tempore. differt. | 
Multaque se incusat, qui non acceperit : ultró 
Dardanium nean, generumque asciverit urbi. 
Preefodiunt alii portas, aut saxa sudesque - 
bello dat. signum rauca cruentum 
Tum muros varià cinxere coronà 
Matronze puerique : vocat labor ultimus omnes. 
Nec non ad templun n summasq; ad Palladis arces. 
Subvehitur magna matrum regina caterva, j 
Dona ferens ; juxtáque comes Lavinia virgo, 
Causa mali tanti, atq; oculos dejecta decoros. 
Succedunt ; matr es, et templum thure vaporant, 
Et moestas alto fundunt de limine voces: - 
Armipotens belli presses, Tritonia virgo, 
Frange manu telum Phrygii | preedonis, e et ipsum 


Subjiciunt : 
Buceina.. 


La 
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Tu, ait, 6 Voluse, significa 
"turmis Volscorum wt ar- 
mentur : duc etiam Rutu- 
465 los: Messape, et Coras 
An cuti Mae, explicate per 
agros equites in armis. 
. Pars defendant ingressus 
urbis, et occupent turres: 
reliqua multitudo ferat ar- 
410 ma mecum, quà parte jus- 
sero. Confestim ex urbe 

totà curritur ad muros. 

Ipse pater Latinus abrum- 

pit concilium et magna ex- 
orsa, et turbatus luctuoso 

. tempore, differt ea in ali- 
415 ud: et accusat se pluri- 
. mum ; quod non ultro ad- 

» miserit et urbi adoptaverit 
Lise Trojanum J/Éne- 
am. Alii faciuat fossas 
ante portas, aut supponunt 
stipites et saxa: rauca tu- 
480 ba dat signum sanguineum 
-— ad pugnam. "Tunc matro- 
ne et pueri circumdede- 
. runt muros. multiplici ca- 
| tu; extrema necessitas in- 
vitat omnes. ‘Regina quo- 
que cum ingenti comitatu 


Pronum sterne solo, portisq ; effunde sub altis. 485 matrum vehitur ad tem- 


Cingitur ipse furens certatim in preelia T'urnus : 
Jamque aded Rutulum thoraca indutus ahenis 
Horrebat squamis, surasque incluserat auro, | 
Tempora nudus adhuc: lateriq; accinxerat P icio Geman 
Fulgebatque alta decurrens aureus arce: 490 
Exultatque animis, et spe jam preecipit hostem. 


ces luctuosas : 


jaui predatoris, et dej jice illum humi precipitem, et disturba sub altis portis, . 


- plum et supremam arcem 
, Palladis, portans munera : 
et prope comes esf Lavinia 
puella, causa tante cala- 
mitatis, et. submittens for- 
Matres se- 
quuntur, et implent tem- 
. plum vapore thuris, et é 

porta sublimi emittunt vo- 


O virgo Tritonia, potens ?n armis, presidens bello, rumpe /u& manu arma Tro-.- 


Turnus ipse 


ardens armatur ad pugnam: et jam armatus secunditm loricam Rutulam erat asper zreis squa- 
mis, et texerat aura tibias, adhuc detectus secundiim caput: et aliigaverat gladium lateri: et 
splendebat aureus exiliens € summa arce : et. gestit animo, et spe jem preoccupat hostem. 


ae 
463. Maniplis-] Manipulus erat certus mili- ’ 
tum namerus, qui sub eodem signo pugnabat. 
Erat Romuli tempore militum centuria ; posteà | 
duas centurias. cepit. Sic dieitur, ex Varrone, 
qu minima manus sive turba militum erat; ex 


egetio, quia Junctis manibus, id est,: bino 
piERdbior: n:eliàs ex Ovidio, Aurelio Victore, 


Donato, &c. quia pro signis et aquilis, Romuli 
tempore, habuerunt fasciculos foeni, perticà 
suspensos : fasciculi autem illi dicuntur mani- 
puli, quód manum impleant. 

404. Equites Messapus.] Sic. Mig ait, 
post Servium et Donatum : ut Volusus ducat 
Rutulos, et simul moneat Volscos ut sub duci- 
bus suis pugne se parent ; "Messapus vero Co- 
ras, et ejus frater. ‘Catillus, de quibus, ZE. 7. 
672. ducant equites, T2 nominativus 
est pro vocativo, ut ZÉ. 8477. Hesperidum 


fluvius regnator. aquarum 2 Adsis, ‘Ge. Ai, 12.192. 


Socer arma Latinus habeto. 
467. Jussó.] Jussero. Sic frequenter in duo- 


| NOTA. 


decim tabulis, apud. Cicer r,de leéibus, &e. pres 
cepsis, pro preceperis ; rupsis, pro ruperis: rap- 
sis, pro rapueris. Sic faxo, pro fecero : : faxim, 
S fecerim. Turnebus, 1. 15. c. 15. 

477. Palladis arces] Templa Palladis vulgó 
in arcibus, quia Pallas iaventrix' dicitur arci- 
um, Ecl. 2. 61: Pallas quas condidit arces Ipsa 
colat. Dona ferunt ipsi, peplum, JE. 1. 480, 
"Cultim verb: Palladis reliquorumque Deorum 
Laurentes à Grecis acceperant, qui frequen- 
tes consederant in meridionali Italie parte, 
que inde diu magna Grecia dicta est. 

483. Armipotens Tritonic.] Palladis nomen, 


9n 9. 171. Preses autem fuit urbiam, ar- 
tium, belli, &c.. De Phrygid, ubi Troas, JE. 
1. 381. 


488. Squamis ahenis, &c. Suras, &c.] De 
squamis loriez corio superadditis, /E. 3. 467. 

Sur& pars est tibie carnosa, que cum toto 
crure ocrcis vestitur. 
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Alis equus posta: :amrup- Qualis, ub: abruptis fugit preesepia D inelis | M 
s Led c CAM Tandem liber equus, campoq; potitus aperto; 
| demum liber, e ; 
Fido campes ille antiwar Aut ille in pastus armentaq; tendit equarum 5; — ! 
‘dit ad pascua et greges Aut assuetus aque perfundi fuminenoto | | 495 
Rau absentis IIR On arrectisque fremit cervicibus alte .— 
ri noto fluvio aquz exilit, 
et collo alté erecto petulans ; Luxurians, luduntq; jube per colla; per armos. 
fiin " crines errant ae Obvia | cui, Volscorum acie comitante, Camilla | 
coitum €l per humeros. vut A a 
Gasallla t6 quce. ene, Occurrit, portisque ab equo regina sub ipsis 
Volscorum, obvia occurrit, Desiluit : quam tota cohors imitata relictis | 
et regina descendit ez equo Ad terram defluxit equis: tum talia fatur : 
sub ipsis porüs: quam tota 
turma imitans descendit LUrne, sui merito si qua est fiducia forti, 
ad terram, relictis equis: Audeo et ZEneadüm promitto occurrere turme, 
deine miis gie dlae Solaque ‘Tyrrhenos equites ire obvia contra. 
Turne, si animus genero- 
sus habet jure aliquam in se Me sine prima manu tentare pericula belli : 
cauce audeo et pol- 'T'u pedes ad muros subsiste, et mcenia serva. — 
iceor obstare  exercitul 3 4 - 
Trojanorum, et sola proce- Turnus ad hiec, oculos horrenda in virgine fixus : 
dere obvia adversus equi- O decus Italize, virgo, quas dicere grates, — 
tes Etruscos. Permitte me Quasve referre parem: sed nune, est omnia quando 
experiri manu prima dis- Ist “ti i ] borelh 510 
crimina pugna; tu pedes [Ste animus supra, mecum partire la amie 
mane ad maros, et tuere /Eneas, ut fama fidem Pise reportant 
urbem. Turnus respondet E. xploratores, equitum levia improbus arma. 
ad ista, herens oculis in 
tervibili puellà: O virgo, Przemisit, quaterent campos: ipse ardua montis: 
gloria Italia: quas cona- Per deserta j jugo properans adventat ad urbem. 
bor dicere, quas referre #0? F'uvta. paro belli convexo in tramite sylve, . 515 
gratias? sed jam, quando- 
quidem animus ille fuus est Ut bivias armato obsidam milite fauces : - 
Es omnia ROS. Jn Tu Tyrrhenum equitem collatis excipe signis. 
vide mecum periculum t 5 . Ca 
fni dl ph eat cues "Tecum acer Messapus erit, turmzeque Latine, 
faciunt fidem, Aineas calli- Tiburtique manus: ducis et tu concipe curam. 
dus premisit equites levis Sic ait, et paribus Messapum in preelia dictis 520 
armature qui  vastarent H d t Host 
agros: ipse, accelerans per ortatur, sociosque duces : e pergit in hostem. " 
deserta alta montis supera- Est curvo anfractu vallis accommoda fraudi — — 
to jugo, accedit ad urbem, Armorumq; dolis: quam densis frondibus atrum. 


Meditor insidias belli, in 
curva semità sylve, ut oc- Urget utrinque latus: tenuis quó semita ducit, 
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uu eis eal be Angusteeq; ferunt fauces, aditusq; maligni. 525 
angustias bifidas. a, Sig- E ) 
uis conjunctis, occurre DAaHC super, in speculis summoq: in vertice montis, 


equilatui Etrusco. Messa- Planities ignota jacet, tutique receptus : 

pus ardens erit tecum, et catervx loue, etturme Tiburtine: sume tu quoque munus ducis. 
Sic dixit, et similibus verbis animat Messapum et duces socios ejus ad pugnam ;: et ipse vadit 
in hostem. Est vallis flexu sinuoso; apta fraudibus et insidiis belli: quam nigra latera. pre- 
munt utrinque spissis foliis: trames parvus ducit illuc, et meatus arcti atq; | ingressus difficiles 
ferunt ad eam. Super eam, in speculis et in supremo: cacumine: montis, ster nitur planities. 
incognita et perfugium tutum : 


NOTH. | ix wen dq 
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498. Volscorum acie.] Qui jam vocati a 
‘Turno per Volusum fuerant, v.463. De Camil- 
id, eorum duce, infra, v. 535. De Volscis, Aa. 
7.803. De Tyrrhenis, unex sociis, /E. 8. 479. 

615. Furla...belli.] Insidias : dicitur quip- 
pe furtum, quicquid clam fit, 2. 6. 568. 

Covexo.] Concavo,aut saltem curvo; E. 1. 810. 

517. Tyrrhenum equitem.] Qui premissus 
erat ab /Eneà, per planos campos. 


518. Messapus erit, &c.] Cam équitibus : ali- 
quot Eíruscis, quorum dux erat, /E. 7. 691 
Lurme Latine, sive Rutule, sub Voluso 
pra, v. 464, Tiburti manus, sub Catillo 
rà, suprà; v. 465. /E. 7. 670. 
. 622. Vallis accommeda. | Valtis ulti 
vem hic producit propter ceesür 
tamen legit antiquo nominativo; € 
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Seu dextra lavaque velis occurrere pugnae 3 © 


Huc juvenis nota fertur regione viarum, d ; 






eis 


i 
ij 


929 
sive velis descendere ad 
pugnam, @ dextra et sinis- | 
530 tra parte; sive imminere e 
a verticibus, et dejicere vas- 
tos lapides. Juvenis Turnus 
vadit ilwe per spatia. itine- 
rum sibt cognita, et occupa- 
vit locum, et constitit in lo- 
584 cis dlis asperis. Interim in 
celestibus sedibus Diana 

^ filia Latone alloquebatur 
Opim, unam e comitibus 





quis. 


om 





Chara mihi ante alias: neq; enim novus iste Diana puellis, et é tarbà sibi sacra ; 





Infantem fugiens media inter praelia belli. 
Sustulit exilio comitem, matrisque vocavit — 
Nomine Casmillz, mutata parte, Camillam. 
Ipse sinu pre se portans juga longa petebat 
Solorum nemorum : tela undiq; seva premebant, 
Et circumfuso volitabant milite Volsci. | 
Ecce fugae medio summis Amasenus abundans 
Spumabat ripis, tantus se nubibus imber 
Ruperat: ille innare parans, infantis amore 


et ore mesto proferebat. 
hzc verba : O virgo, Camil- 
la vadit ad bellum aspe- 
rum, et frustrà tegitur nos- 
tris armis, dilecta mihi pre 
ceteris : nam hic amor non 
novus coutigit sihi Dia- 
ng; flexitque animum meum 
improvisà dulcedine. Me- 
544 tabus, ejectus regno per in- 
vidiam et ob potentiam fe- 
rociorem, cium exiret  ve- 
teri urbe Priverno, fugiens 
per medias pugnas belli, as- 
portavit sociam exilii infan- 
tem, et appellavit eam Ca- 
millam, de nomine matris 


kd te 


3 
dor 


Tardatur, charoq; oneri timet: omnia secum 550 Casmille, mutata parte no- 


Versanti, subito vix haec sententia sedit. 

Telum immane manu valida quod forte gerebat 
Bellator, solidum nodis et robore cocto ; 

Huic natam, libro et sylvestri subere clausam, 


mints. Ipse ferens eam an- 
te sein sinu, quaerebat lon- 
ga cacumina sylvarum se- 
cretaruni : arma infesta ur- 
gebant undique, et Volsci 
discurrebant . circumjectis 


Implicat, atq; habilem medise circumligat hastz,555 militibus. | Ecce, in medio 


. Quam dextra ingenti librans, ita ad cethera fatur: 

- Alma, tibi hanc, nemorum cultrix Latonia virgo, 
Ipse pater famulam voveo : tua prima per auras 
Tela tenens supplex hostem fugit : accipe, testor, 


fuge, Amasenus tumens ex- 
undabat altis ripis, tanta 
pluvia effuderat se é nubi- 
bus: ille meditans enatare, 
retinetur amore infantis, et 
timet dilecto oneri. zgré 


Diva, tuam, qux nunc dubiis committitur auris. 560 tandem xum est hoc con- 


Dixit, et adducto contortum hastile lacerto 
Immittit : sonuere unda: rapidum super amnem 


silium ili, omnia secum 
raptim expendenti. Alli- 
gatfiliam inclusam cortice 


et sylvestri subere huic Zelo, quod telum grande gestabat forté manu robusta, firmum nodis et 
ligno exsiccato, ufpole bellator: et circumnectit aptam mediz haste : et evibrans hastam illam 
grandi dextera, sic loquitur ad celum: Diana virgo, benefica cultrix sylvarum, ipse pater in- 
fantis hanc tibi consecro famulam ; fugit hostem per aéra tenens primum tua jacula: O Dea, 
obtestor te, accipe hanc tuam; que jam creditur dubiis ventis. Dixit hzc, et jacit hastam li- 
bratam reducto brachio : aque sonuerunt : 


NOTH. 


534. Latonic.] Diana, Latone filia, E. 3. 
67. | 
639. Ob invidiam.) Vel subditorum in se: 
vel suam, ut explicuimus de Mezentio, ZE. 10. 


640. Priverno, &c.] Privernum, urbs Vol- 

_ scorum, circa Pomptinas paludes et Amase- 

'num fluvium, paucis aliquot leucis à mari dis- 

' tans ; ejusruinz hodie visuntur juxta oppidum 

Piperno: Amasenus, hodie est Toppia, AL. 7. 

by Ag extrema’ notà. De Volscis, ibidem, et 
: v. 80S. 


i34 


~ 
qo 


td 


538. Robore cocto.] Ligno duriore, ad furaum. 
exsiccato, G, 1.175. Et suspensa focis exploret 
robora fumus. De robore, ibid, 162. 

534. Libro et subere.] Liber, cortex interior 
ettenuis. Hoc suber, arbor crassissimi ac le 
vissimi corticis, liege, conx. 

566. Donum Trivie.] Camillam : vel, quam 
Trivi& quasi dono salvam recipiebat. Vel, 
quam ipsi Trivia quasi donum voverat. Trivia, : 
DM nomen, quia colebatur in triviis, JE. 4. 
511. 
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t " 
nisera Camilla super Infelix fugit in jaculo stridente Camilla. NND 
Po y : ¥ LA j : CAS AE es e. , A 
B manh At Metabus, magna propiüs jam urgente caterva; 
AE oy tTavus Vero, nu- A erat Sah NEM * 1 
© Gnerosa turba jam propius Dat sese fluvio, atq: hastam cum virgineyictor 565 
iruminente, projicit se in Gramineo, donum Trivia, de cespite vellit. 
, lumen, et victor extrabit* Non ilum tectis ullze,non moenibus urbes 
glebis herbosis hastam cum à : | j : 
fhfante, que erat donum Accepere : neque ipse manus feritate dedisset; 
jam sacrum Diane. Nu- Pastorum et solis exegit montibus aevum. 
| Nile ebeuns: ne Hie natam in dumis interq; horrentia lustra, 570 
: : hee P lens imd. AB 4 .* e * 
que ipse se subdidisset iis Armentalis equa mammis et lacte ferino 
i wk ale es i Nutribat, teneris immulgens ubera labris. 
h t t ritianr e * P e. ee ° 
prie Wo d “Tie U tque pedum primis infans vestigia plautis | 
inter vepres et inter lato- Institerat, jaculo palmasoneravit acuto: = 574 
pras sylearum horses, ele. Spieulag; ex humero parvee suspendit et arcum. 
at tlam uberibus eque, * ° x i . t 
qub 0ufs ct labie feriuo: En Pro crinali auro, pro longe tegmine palle, | 
mens ubera in labris jilie 'Tigridis exuvice per dorsum à vertice pendent. — 
tenellis. Et statim atque'rPola mann jam tum tenerà puerilia torsit, 
infans fixit gressus primis : e. SU MS ^ 519 
plantis pedum, onerayvit Et fundam tereti cireum caput egit habena, 
an a telo acuto etStrymoniamq; gruem aut album dejecit olorem. 
humero parvae. Pro aa. M ültee illam frustrà Tyrrhena per oppida matres 
reo ornatu capillorum, pro Optavere nurum: sola contenta Diana, 
vestiiu palle  defluentis: ternum telorum et virginitatis amorem 
pellis tigridis pendet 6 ca- à . 
pite per tergum. Jam tuncntemerata colit. Vellem haud correpta fuisset 
libravit manu molli jacula Militia tali, conata lacessere 'l'eucros: 585 
puerilia, etagitavit fundam Chara mihi eomitumq; foret nunc una mearum. 
tereti loro circa caput, et A 4 n NAE 
prostravit sruem Strymo- V erüm age, quandoquidem fatis urgetur acerbis, 
niam vel cycnum eandidum. Labere Nympha polo, finesque invise Latinos, 


Matres plurime in Etrus- rp su: us : AM " 
cisurbibus frastra desidera- Lfistis ubi infausto committitur omine pugna. 








veruntillamin uxorem filio- Haec cape, et ultricem pharetra deprome sagittam.; 
rum suorum : contenta cullu Hac, quicunq; sacrum violarit vulnere corpus, 591 . 


Pasce deee Moca Tros Italusve, mihi pariter det sanguine poenas. | 
tatis e armorum, | Vellem Post ego nube cava miserande corpus et arma — 
ul non fuisset perculsa 
amore talis belh, aggr sie . . : 
oppugnare [Erase Dixit: at illa leves cceli demissa per auras . 595 
esset mihi a no una é Insonuit, nigro circumdata turbine corpus. — 

meis comitibus. . e vero : Md : tans UA 

OUNVABla Peiquid 2 hs At manus intereà murts Trojana propinquat, 
mitur fatis crudelibus, des- Etruscique duces, equitumque exercitus omnis, 
cende ceelo et adi regionem Latinam, ubi funestum prelium miscetur auspiciis adversis. Acs 
cipe hee, et extrahe e pharetrà vindicem sagittam. | Quisquis leserit vulnere eorpus mihi diea- 
tum, sive fuerit Trojanus, sive Rutulus, simul hac sagitid mihi solvat paenas sanguine: ego 
dcinde nube cava inferam sepulchro cadaver misere Camille et arma non direpta, et restitiam 
Wlaüm patrie. Sie dixit Diana: at illa Nympha delapsa per levem. acrem cceli insonuit, in- 
clusa obscuro nimbo secundum corpus. Sed interim omnis multitudo Trojana accedit ad muros 
Laurent, et duces Tusci, et omnis acies equitum; | 


NOTE. 


- - 568. Hanus dedisset.] Consensisset, cessissel; reo, quo virgines complecti. cápiliós sole- 
. Adagium est, ex iis desumptum, qui pugnà vic- bant: vel acu crinali, qua capilli discernun+ 
ti, aut manus ligandas praebent, aut iisdem tur; vel, alio quolibet aureo capitis ornatu. 
protensis mortem deprecantur.. Palla, pallium muliebre, apertum ac talare, 
070. Lustra.| Cubilia ferarum in sylvis, G. A. 9. 616. 


Inspoliata feram tumulo, patria2eque reponam. — — 


ts 
HEY id 
one 


9.471, 580. Strymoniam gruem.] Quia frequens est 


571. Armenialis eque.] Que gregatiminter id genus circa Strymonem,Macedonie fluvium, 
armenta versabatur. Lacie ferino, equino: AL. 10. 265. VETE 
nam equum vocavit ferum, /. 2. 61... 582. Nurum.] Uxorem filii, bru, A DaucH 

576. Crinah auro, de.) Vel reticulo au- TER-IN-LAW. T , 

N 


* 
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Jamque intra jactum teli progressus uterque n dier adder as Ras 





Crebra, nivis ritu : ceelumque obtexitur umbra. 


POS MONEY rum. Et jam uterque exer- 
Continuo adversis 'T'yrrhenus et acer Aconteus cits caleterall proerossue 


Connixi incurrunt hastis, primique ruinam _ intrajactum teli: erumpunt 


"ul : diria TN ^,  ünxepentinum clamorem, et 
Dant sonitu ingenti perfractaq; quadrupedantum — eoiccuu Sica i by ado 


Pectora pectoribus rumpunt. | Excussus Acon- simul spargunt undique te- 


teus ; 615! frequentia, more nivis: 
ee ET x $ Piu et coJum tegitur tenebris. 
Fulminis in morem, aut tormento ponderis acti, — Statim Tyrrhenus et ar- . 
Precipitat longe, et viam dispergit in auras. dens. ong cric rnt i 
D » SO = sues ' connixi hasti$ oppositis, e 
Extemplo turbatee acies : versique Latini primi magno sttépitu faci: 


Rejiciunt parmas, et equos ad moenia vertunt. ^ unt impetum, et feriunt 
roes agünt, princeps turmas inducit Asylas. 620 PS Pu: juna 

= B = a T S ope T canti. Dector1 US. con eus C- 
Jamque propinquabant porüs : rursusq; Latini jectus in modum fulminis, 
Clamorem tollunt, et mollia colla reflectunt : aut molis impulsz per ma- 


FP. . og N 
Hi fugiunt, penitüsq; datis referuntur habenis. chinam, corruit procul, et 


. : : . LE 624 effundit vitam in ventos. 
Qualis ubi alterno procurrens gurgite pontus 624 peritus Latini confestim 
Nunc ruit ad terras, scopulosq;'superjacit undam _ territi suni: et Latini con- 

NT orn eS NP dp Lp A al . versi opponunt reíró scuta, 
Spumeus, extr oes SOIPET fundit arenam et réflectunt equos ad mu- 
Nutic rapidus retro atq; estu revoluta resorbens ros. Trojani persequuntur, 


Saxa,fugit, litusque vado labente relinquit. _ primus Ásylas immittit ag- 


: 4 VESTE : j : ‘mina. Et jam attingebat 
Bis Tusci Rutulos egére ad moenia versos : botks ©) dU MEC DRE 


Bis rejecti armis respectant terga tegentes. 630 emittunt clamorem, et re- 


N 


Tertia sed postquam congressi in praelia, totas iia. "rejas diria 9s 
"M ‘ " e . e Ba: e ; 
Implicuere inter se acies, legitque virum vim: revertuntur habenis omni- 


no immissis. Quale est mare, quando excurrens estu reciproco, modó volvitur ad terras, et 
spumans cffundit undam super rupes, et perlu& ultimas arenas Sinuando se ; modà cedit retrd, 
preceps et resorbens saxa astu convulsa, et deserit litus fluctu detumescente. Bis Etrusci pepu- 
lerunt ad urbem Rutulos fugatos: bis iidem fugati respiciunt muniendo humeros clypeis. Sed 
quando commissi ad tertiam pugnam; miscuerunt invicem totos exercitus, et vir elegit virum : 


hs 


NOTAE. 


P" 


599. Numero in durmas.l Turmae, proprié bus,sociorum, qute ad latera aciei collocaban- 
erant equitum, et capiebant equites vulgd éri- tur. 
ginta, JE. 5. 553. in Notis. 612. Tyrrhenus.] Hlc non gentile nomen, 
604. Ala Camille.| Vegetius, Ale dicuntur sed proprium est principis alicujus viri, ex 
equitum, quod ad similitudinem alarum ab Knew aut Tarchontis exercitu. 
utraque parte protegunt acies. Atque ita 617. Precipilat.] Pro precipitatur. Ut JE. 1. 
sumitur ala apud Virgilium. ^ Ostendit ta- 104. Tum prora averiti, pro avertitur, 
men Lipsius de militia Rom. |. 2. 7. a/as ^ 619. Rejictunt parmas.] Yo tergum, ut sess 
etiam quandoque de peditibus dici: et vul- à persequentium jaculis ifi fuga defendant. 
go de copiis, sive eaneytetbas; sive pedestri- Larmas,scuta brevia, rotunda,et undique parta. 


x J 


tantur in alto sanguine et 
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tum ver) et gemitus mori- Tum verd et gemitus morientum, et sanguime in 


entum audiuntur; ac ro- 


Armaq: corporaq: et permisti cede virorum [alto 


arma, et corpora, et equi Semianimes volvuntur equi : pugna aspera surgit. 
moribundi confusiin strage Orsilochus Remuli, quando ipsum horrebat adire, 


prelium. Orsilochus, cum 


timeret aggredi Remulum, Quo sonipes ictu furit arduus, altaq; jactat, 


jHomunum oritur. crodele Ha cto nr intorsit equo, ferrumq; sub aure reliquit : 


638 


immittit hastam im equum V u]neris impatiens, arrecto pectore crura : 


Remuli, et figit ferrum sub 
aure; quo ictu equus 


Volvitur ille excussus humi. Catillus lolam, > 


furit arrectus, et impatiens Ingentemque animis, ingentem corpore et armis. 


plage: agitat alta crura sub- 
lato pectore: ille Remulus 
dejectus humi corruit. . Ca- 


Dejicit Herminium : nudo cui vertice fulva 
Ceesaries, nudique humeri : nec vulnera terrent. 


tillus slernit lolam: etmag-'l'antus in arma patet. Latos huic hasta per armos 


num animo, magnum cor- Acta tremit duplicatque virum,transfixadolore.645 — 


pore et armis sternit Her- 


minium: cui coma flava l'unditur ater ubique cruor: dant funera ferro 
erat in capite aperto, et nu- Certantes : pulchramq; petunt per vulnera mortem. 


di humeri: nec plage ter- 
rent eum; tam laté apertus 


At medias inter czedes exultat Amazon, 


est in ictus : hasta immissa Unum exertalatus pugna, pharetrata Camilla. 


huic per latos humeros in- Et nunc Jenta manu spargens hastilia denset, 
Nunc validam dextrà rapit indefessa bipennem. 


tremit, et transfixa cum do- 


lore incurvat. hominem. 


650 


Spargitur lat? niger san- Aureus ex humero sonat arcus, et arma Diane. 
gus: pus nantes eduntatte: Ho etiam siquando in tergum pulsa recessit, 


ges gladiis, et per plagas 


querunt mortem  glorio- »picula converso fugientia dirigit arcu. 


sam. At Camilla pharetra- At circüm lectze comites, Larinaque virgo, 
Tullaque, et eratam quatiens Tarpeia securim, 


ta gaudet in mediis stragi- 
bus, quasi Amazon, nuda- 


ta secundum unam mam-ltalides : quas ipsa decus sibi dia Camilla 
mam ad prelium. Et mo- Delegit, pacisque bone bellique ministras. 


dó jaciens manu congerit 
bastas flexiles, modó inde- 


Quales Threiciz, cum flumina Thermodontis 


655. 


fatigabilis corripit dextrà manu robustam securim. Arcus aureus, et sagitte Diane sonant ex 
humero ejus. Ipsa quoque verso arcu defigit sagittas fugaces, si aliquando cedit fugata in ter- 
gum. Suni veró circa eam selecte socie, et virgo Larina, et Tulla, et Tarpeia intentans eream 


securim, Itale puelle : quas ipsa divina Camilla elegit sibi quasi honorem, famulas in bello et 


bona pace, Quales Thracie Amazones, quando legunt fluenta Thermodontis, 





Veg 


636. Orrilochus,4&c.] Trojanus.  Remulus, 
Latinus: alius abillo Tiburtino Remulo, qui 
moriens phaleras nepoti dederat, AL. 9. 360. 
item ab illo Numano Remulo, quem Ascanius 
occiderat, ibid. 502. 

640. Catillus, &c.] Tiburtinus, de quo, ZE. 
7.612,55 Nuts 

645. Duplicatque virum.] Videtur à tergo 
inter utrasque scapulas percussus, ita ut in an- 
teriorem partem corpus curvatum, et quasi pli- 
catum ex ictu faerit. Alii legunt, Duplicatque 
viri, transfixa, dolorem. Alii, Duplicatg; virum 
transfixa, dolorem, Prima lectio sanissima, jux- 
ta Turnebum. Cujus firmat opinionem illud 
Ovidii, Duplicataque vulnere ceco est; Item 
illud Homeri de Thersite, Iliad. 2. 266. IIA$- 
£e, à 0° van, percussit: ille autem incurva- 
bat se. 


648. Amazon.} | Volsca, Amazonum tamen. 


more armata; id est, exustà mammà dextrà, 
sinistroque latere nudato: ut diximus, 7E. 1. 
490 : 


. 650. Denset.| Secunde conjugationis: vel 


4 wore. 


densal, prime: AL. 10. 482. Bipennis, securis 
utrimque acuta, suprà, v. 135. . 
652. Arma Diane.] Venatoria : sagittz in 
pharetra, bipennis, hastilia. | jui 
654. Spicula converse, &c.] More Partho- 
rum, quos ea arte celebres diximus, Ecl. 1. 
62 i ! 


657. Dia Camilla.| Greeca vox, die generosa, 
prestantissima, divina : quia Diane Des con- 
secrata, suprà, v. 507. Sic apud Homerum 
Helena vocatur Oia ywvaixaw, praestantissima 
mulierum. 


658. Pacisque bone, &c.] Sic plures et sani- j 


ores codices, Pierio teste. Aliqui tamen ha- 
bent, pacisque bonas bellique ministras.. 

659. Quales Thretcie.] De Amazonum gente 
ac nomine, A. 1. 317, 490. Nunc de patria et 


sede. I. Constat Amazonum sedem non fuisse 


in Thraciá propria et Europzá,quz Macedonis 
confinis est ; sed in septentrionali minoris Asiz 


litore, quod Ponto Euxino alluitur: urbemque © 


regiam ab ipsis illic conditam fuisse Themiscy- 
ram, non longe à Thermodonte fluvio : eisdem- 








4 


habenas 


Suffosso revolutus equo dum colligit ; alter 

Dum subit, ac dextram labenti tendit inertem, 

Preecipites pariterq; ruunt. His addit Amastrum 

Hippotaden : sequiturq; ie eminus hasta, 
e 


Tereaque, Harpalycumque, 


t 
Chromimque : | 


eg 
TA 





enu dor. , ; " E . 
Tot Phrygii cecidere viri. Procul Ornitus armis 


Cui pellis latos humeros erepta juvenco 


AJANEIDOS LIB. XI. 


Pulsant, et pictis bellantur Amazones armis : 660 etpugnant armis pictis: si- _ 
Seu circum Hippolyten, seu cüm se Martia curru 
Penthesilea refert: magnoque ululante tumultu 
Foeminea exultant lunatis agmina peltis. 
Quem telo primum, quem postremum aspera virgo 
Dejicis? aut quot humi morientia corpora fundis ?- 
Eumenium Clytio primum patre: cujus apertum 
Adversi longa transverberat abiete pectus. 
Sanguinis ille vomens rivos cadit, atq; cruentam 
Mandit hamum, moriensq; suo se in vulnere versat. 
Tum Lirin Pagasumque supér: quorum alter 


527 


lea redit in curru, et mag- 
no tumultu ululante mulie- 
bres turme gestiunt scutis 
lunatis: O bellicosa virgo, 
quem primum, quem ulti. 
mum sternis hastà ? aut 
667 qot spargis humi corpora 
moribunda ? primó Eume- 
nium patre Clytio: cujus op- 
positi pectus patens trans- 
fodit longà hastá ex abiete. 
Ille corruit vomens fluenta 
sanguinis, etmordet terram 
sanguinolentam, et mori- 
ens agitat se in sua plagà. 
Deinde Lirin et Pagasum 
pretereà : quorum alter 
dum collabens equo succi- 
dente retrahit habenas : al- 
Demophoonta, ter dum succurrit, et porri- 
675 git cadenti dextram lentio- 
rem, repenté et simul con- 

? cidunt. Adjicit iis Amas- 
trum Hippote filium: et 
imminens insequitur propi- 
us hasta, et Fereum, et 
Harpalycum, et Demo- 


phoontem, et Chromim : et quot jacula vibrata manu virgo intorsit ; tot homines Trojani cor- 
ruerunt, Ornitus venator procul excurrit in armis insuetis et equo Apulo: cui pellis extracta 


juvenco pertinaci tegit latos humeros ; 


NOT. 


que paruisse totum illum tractum, qui deinceps 
Bithyniam, Paphlagoniam, Cappadociamque 
complexus est. Ita Herodotus;Pausanias, Dio- 
dorus Siculus, &c.II.Constat é Xenophonte, Ex- 
ped.l. 6. tractum illum ipsum tulisse quoque 
Thracie nomen, nempe .siatice. WI. Ha- 
bemus ex iisdem auctoribus, precipué Dio- 
doro, Amazonas, circumflexo Euxini litore 
tum orientali tum etiam septentrionali, tfajec- 
toque Tanai fluvio, maximam Sarmatia Asia- 
tice et Europae subegisse partem: deinde, 
cüm ab Hercule ac Theseo nativis in sedibus 
bello appetite et victe essent; occupato in 
Libya Hercule, bellum eas Grecis intulisse 
transmisso scilicet Bosphoro Cimmerio; inde- 
que per Thraciam Europeam, Macedoniam, 
ac Thessaliam, aperuisse sibiaditum ad ipsam 
Atheniensium arcem, quam aliquandiu tenu- 
erunt. "Tamen hinc pulse sunt à Theseo, ut 
probant iis in locis multa, tum Thesei victoria, 
tum Amazonum cladis monuinenta : earumque 
reliquie intra pristinos Pontici lituris fines 
servavere : deinceps formam aliquam imperii, 
esque ad Trojani belli tempora ; cium Penthe- 
silea, nativo odio Gracisinfesta, Trojanis aux- 
ilium tulit, et ab Achille aut Pyrrho sub belli 
- finem occisa est. Tum etiam ad usque Alex- 
andrum magnum perstitere, ad quem Thales- 





tris Amazonas trecentas. add 
etQ. Curtio... Lo 

659. Thermodontis] Legunt quidam Ther- 
modoontis, ut Hippocoontis : ita ut priores syl- 
labe tres dactylum cfliciant. At omnino quaa- 
risyllabum est, Thermodontis : ubi priores syl- 
labe tres longe, cum w in secunda syllaba,que 


ve circa Hippolyten, sive: 


quando bellicosa Penthesi . 


ideo breviari non potest: scribitur enim Ozp- 


pDov, non Ot:ppidov,. et Cappadocie fluvius 
est, in oram Euxini meridionalem influens . 
nunc Pormon. 

661. Hippolyten.] Thesei uxor fuit, dicta 
ab aliis Antiopa: ex quà Hippolytum filium 
suscepit, insidiis Phaedra novercae deinde sub- 
latum. Hanc bello Herculis Amazonico The- 
seus, vel dono Herculis acceperat, vel dolo 
ipse rapuerat: bello deinde Attico adversüs 
Amazonas, ab illis pro viro pugnans occisa est. 
Plutarchus in Theseo, Diodorus, &c. De Pen- 
thesiled, qua ob virtutem filia Martis credita 
est, ZEn. 1.490. 

663. Lunalis pellis.] | Scutis brevissimis, in 
formam Lune mediz precisis. 

667. Abieie ] Hasta ex abiele arbore, sapin, 
FIR. 

671. Phrygit.j Trojani, € Phrygia, ZE. 1.381. 

678. Equo Iapyge.] Ex Apulia, que Iapygia; 
dicta est, A. 8. 710. ct suprà, v. 247. 


te 


hi ^ 
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^. magnus rictus gutturis et Pugnatori operit ; caput ingens oris hiatus, 680 
: : 1 IPSOS ^ . A Ld . pU 
gene lupi cum dentibus ht mala texére lupi cum dentibus albis ; 
candidis operuerunt caput; A ; : P ! 
et sparus rustieus armat Agrestisque manus armat sparus: ipse catervis - 


manum: ipse excurrit in Vertitur in mediis, et toto vertice supra est. 
mediis turmis, et superemi- 


DIN. capite. Illa pero Hunc illa exeeptum (neque enim labor agmine 
dit hunc interceptum, non verso) % 

enim difficile erat disturba- Trajicit, et super heec inimico pectore fatur: 685 
to agmine : et hostili ani- es ie arch f 3. Act? 
mo hee ait super wlum: yivis te, 1 yrrhene, teras agitare putasti © 


Existimavisti, 6 Etrusce, te Advenit qui vestra dies niuliebribus armis trum 


"i Aq ; IS ? ve- 
venari feras vi. sylvis? ve- Verba redarguerit. Nomen tamen haud leve pa- 
nit dies, qui ulciscatur ver- . epu : 
ba vestra. feemineis armis, Manibus hoc referes, telo cecidisse Camille. - 
Tamen i d iyi p*Protinis Orsilochum et Buten, duo maxima 
rentum (uorum  gioriam ae 
hanc non exiguam, te occi- Teucrüm : j 690 
sum esse hast Camille. Corpora: sed Buten adversum cuspide fixit 
Continud — occidit. Orsilo- f ,oricam galeamque inter, quà colla sedentis 
chum et Buten, duo maxi- Lucent; et laevód det: ] à 
.xna corpora Trojanorum: hace e hee ependet parma jacerto ; 


sed Buten acumine feli Orsilochum fugiens, magnumq; agitata per orbem 


transfodit adversum, inter Eludit ro interior. s : 
POP KS, x - E ; 
cassidem et thoracem, quà "T a d » quiturg; sequentem. 695 
collum equitantis micat,et + UM Valcdam perq; arma viro perq; ossa securim, 
rai parma descendit ira Altior insurgens, oranti et multa precanti 

umerum sinistrum ; fugi- (* 1-2 pun . : 
ens veró et circumacta mag- Congeminat : vulnus calido rigat ora cerebro. 


num in orbem fallit Orsilo- Incidit huic, subitoque aspectu territus heesit 
chum, interiüs secans gy- Apenninicole bellator filius Auni, 700 


ram, et persequitur eum 


tur. Deinde assurgens alti-Isque ubi se nullo jam cursu evadere pugna 


us bis impingit validam se- Posse, neque instantem reeir 7 it: 
M suo et per dass , neq eginam avertere, cernit : 


Aqui prits eam. persequeba- Haud Ligurum extremus, dum fallere fata sinebant. ^ 


huic homini roganti et mul. Consilio versare dolos ingressus et astu, DA 


tum precanti: plaga spar- Incipit heec : Quid tam egregium, si foemina forti 
git vultum calido. cerebro. 15:4: POM 5 Mart $ 

C MI. at stent stupe- Fidis equo ? dimitte fugam, et te cominüs zequo 
factus improviso visu belli- Mecum crede solo, pugnzeque accinge pedestri : 


cosus filius Auni incole A- Jam nosces, ventosa feret cui gloria fraudem. |. SP We 


pennini, non ultimis Ligu- p: .:. . : Y . : 
ram, quamdiu fata permit- 3221Xit : at illa furens, acrique incensa dolore, 


tebant ei fallere. Ille autem, Traditequum comiti, paribusque assistit in armis, 


cum videt se nullo. cursu Ense pedes nudo, puráàque 1 s a4 
posse subducere se pralio, b | Pe pore 711 


. nec expellere reginam imminentem: incipiens consulto agitare dolos mente et solertià dicit 
ista : Quid tam illustre est, si cum sis foemina, confidis equo robusto ? relinque celeritatem equi, 
et propius committe te mecum plane terre, et para te ad certamen pedestre : mox cognosces 
cui laus inanis inferet damnum. Sic ait: illa veró furens et commota aspera indignatione, dat 
equum sociz, et stat in armis paribus, pedes, et interrita ense stricto atque scuto splendente, ^ 


NOTE. ; 
i T : J " 

682. Sparus.] Telum est rusticapum, à — 700. Apenninicole.] De Apennino, monte 
spargendo dictum: hoc feré constat. Cujus Italie, Liguriam à septentrione ambiente, A. 
porró forme, dubitatur; Festus vult parvissi- 12.703. De Liguriá, /E. 10, 185. Monet au- 
mi generis esse jaculum; quod faciléspargatur; tem Cato Ligures esse fallaces. . 


Servius recurvum, in modum. pedi pastera- 706. Fugam.] Cursum celerem. Sic AN. 1. 
lis. EIE, 217. de Harpalyce Amazone, Volucremque fu- 
686. Tyrrhene.] Orie & Tyrrhena gente. ga prevertitur Eurum. 
688. Vestra verda.| Quibus fortitudinem 708. Fraudem.| Hanc veram et antiquam 


vestram intemperanter jactatis. De Manibus lectionem esse contendit Servius : non laudem, 

parentum, G. 4. 469. . E. 6. 743. —. wt vulgdlegitur : et sensus est; cognosces cui 
693. Parma.] v. 619. Lacerto, E. 5, 492. jactantia damnum afferat. _ Bu 
695. Gyro inierior.] Breviori spatio atque — 711. Purá parmá.] Juxta Servium, nuda 

ambitu reflectens sese; JE. 5. 170. . et absquererum gestarum figuris ; quia; inquit, 


Lua —- 


"n 











At juvenis, vicisse dolo ratus, avolat ipse, di is 
Haud mora, conversisque fugax aufertur habenis; victorem esse fraude, aufus 
| gitipse, nulla est mora, et 
Hype qe dé aa : à lit velocem equum. Frau- 
.Nequicquam patrias ee lubricus artes: delant- Liu e. faddk 
ec fraus te incolumem fallaci perferet Auno. 
tiam patriam :. nec alla as- 
k bii ec : ; 3 tutia reducette saivmn Au- 
Congreditur, peenasque 1nimicO à sanguine sumit. 
Quam facilé accipiter saxo sacer ales ab alto — 721 t"r; et ardens pedibus velo- 
cibus pratergrediti i 
3 : à 4 equum : et.corre 
Comprensamq; tenet, pedibusq; eviscerat uncis: 5 
Tun ; i x n supplicium. ab hos 
T 2 C s . ME "31 CD) Boa ae NS Por H4 
um cruor et vulsze labuntur ab athere plume guine. Tam facile, quàm 
Observans oculis, summo sedet altus Olympo. 726 Marti, Ri a» eis prise 
. % * : tur aliscolumbain aita 
Tyrrhenum genitor 'Tarchontem in proelia seeva — 1727 8 080 77 | 
et dilaniat unguibus acutis : 
"^ Erszou "ec ; omi Range tunc sanguis et penne evul- 
rgo inter caedes cedentiaque agmina ‘larchon SHE 
Fertur equo, variisque instigat vocibus alas, 730 genitor hominum et Deo- 
ulsos. rum non quiescit sublimis. 
* D^ ye, 2 X ^ ena 
Quis metus, 9 «d pie aciei doiituri, 9 35i P ka lis oculis videns ista. Pater 
T yrrheni, quae tanta animis ignavia venit ! ille excitat ad durumcerta- 
Us 2 * ^Y * 9. | . HJ S) . 
Quo ferrum Y quidve haec poe tela irrita dextris: non levibus stimulis. Ítaque 
At non in Venerem scgnes nocturnaque bella, 736 Tarchon inier strages et 
: 3 à [pe tum variis sermonibus, ap- - 
Hic amor, hoc studium : dum sacra secundus arus- pellans umunguemque no- 
! Y, : e] ni,nunquam salis dolituri! 
— Concitat, et Venulo adversum se turbidus infert: — ó semper ignavi! quis ti- 
- Direptumq; ab equo dextra complectitur hostem, 
na dispergit vos vagos, et. 
1 Bh Mi Db. is Pas : 1 4 4atis manibus ferrum, et 
Convertéxe oculos: volat 1gneus aequore T'archon cur hzc arma inania?  ta- 
cura: dummodo faveas aruspex nunciet sacrificia, et hostia opima invitet in profundos lucos. 
Hc locutus, ipse etiam moriturus impellit equum in medios, et minax uumittit se adversum 
TE T ardens volat campo NOT. 
730. Alas.] Equitatum, v. 604. 
terpretationem a nobis jam traditam, ©. 6. 
"00. niidá, lucidá, tersd.. hy 
adjectivum Ligusticus, inde derivatum. Nec 
magis absonum est Ligus, Liguris ; quàm lepus, 
. rapax; ideo Martisacra. Latinum nomen é Gre-' 
co deductum é£is1t2es, celeriter volans: Galli- 


* ; x 
ro 
N | 2 2 | A A Lx j 
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Sed juvenis existimans se 
Quadrupedemque citum ferratà calce fatigat. abripitur fugax habenis de- 
Vane Ligur, frustràáque animis elate superbis, 715 tortis, et talo ferrato impel- 
elate superbo animo : frus- 
Hxc fatur virgo, et pernicibus ignea plantis trà callidus adhibuisti astu- 
L4 > * * LI 
Transit equum cursu : frzenisque adversa prehensis 
no doloso. Virgo hee loqui- 
* . : : : j ir su 
fConsequitur pennis sublimem in nube columbam, 
opposita pugnat, 
At non heec nuilis hominum sator atq; Deorum —— facit accipiter, avis dicata - 
: . . 2 riba i in a&re, et tenet correptam, 
Suscitat, et stimulis haud mollibus incitat iras. 
se decidunt ex adre. Sed 
Nomine quemq; vocans: reficitq; in praelia. 
: or dnertes 1? supremo celo quasi mul- 
Fosnina palantes agit, atque hee agmina vertit ? men Tarchontem Tyrrhe- 
ó > num,et commovet €jusiram 
Aut ubi curva cboros indixit tibia Bacchi, acies nd impellitur- 
~ Mi . equo; et exhortatur equita- 
KExpectare dapés, et plenze pocula mens:e. uv BORNE D 
- Nuntiet, ac lucos vocet hostia pinguis in altos. 746 '"»e suo, et revocatad pug- 
à : j i . 3 nam fugientes: O Tyrrhe- 
- Hiec efiatus, equum in medios moriturus et ipse 
mor, quz tanta segnitia in- 
uh. ! HN 3 ' » cidit auimis vestris? F'oemi- 
‘Et gremium ante suum multa vi concitus aufert. — | 
Tollitur in ccelum clamor, cunctique Latini 745 fugat has turmas ? cur ges- 
men non estis ignavi ad voluptates et ad pugnas nocturnas, aut ad expectandas epulas, et com- 
potationes meus opine, quando tibia curva Bacchi indixit choreas; hic est amor vester, hec 
Venulo: et constringit dextra manu hostem detractum ab equo, et magno impetu concitatus : 
abripit eum ante sinum suum. Clamor erigitur ad colum, et Latini omnes converterunt oculos. 
tunc primüm in bella descenderat. Juxta Do- 
natum, expedit et absque pondere. Juxta in- 
715. Ligur.] Pleraque vetera exemplaria 
habent Ligus. Et sic olim in usu fuisse, probat 
leporis : vetus, veteris. 
721.Accipiler...sacer.] Epervier, A HAWK; avis 
€um nomen ¢ Germano;ut placet Scalig. et Voss. 


132. O.nunquam dolituri.] O qui nunquam 
acceptis injuriis movemini, ut fortes decet; ad 
justam ac dignam ultionem. Pulanies, vagos, 
JE. 10. 674. Ry Pos 

737. Tibia Pacchi.] Bacchanalia intelligit 
et epulas Baccho sacras ad sonitum tibie, ut 
cetero Deorum sacra. De Baccho, Ecl. 5. 29. 
De tibiis, A. 9. 618. : 

739. Jruspex.] Qui ex inspectis hostiarum 
visceribus futura pradicit: que ars propria 
Tyrrhenorum, A. 8.498. 

746. JEquore.] Planitie campi, ZE. 2 780. 
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portans hominem et ejusar- Arma virumq; ferens : tum summa ipsius ao nasté 
ma: deindeabrumpitierrum Defringit ferrum, et partes rimatur apertas, 


 ésupremà ejus hasta,et que- 
xit partes apertas quibus in- 
. ferat plagam mortiferam. 


Quà vulnus letale ferat. Contrà ille repugnans 
Sustinet à jugulo dextram et vim viribus exit. 750 


Ille contra obluctansrepel- Utque volans alté raptum cum fulva draconem 


litejus dextram à gutture 
suo, et evitat vim viribus. 


Fert aquila, implicuitq; pedes, atq; unguibus hesit: 


Kt sicut, quando fulva aqui- Saucius at serpens sinuosa volumina versat, 


Ja volans alté portat serpen- 
tem raptum, et illigavit ei 
pedes, et hesit unguibus ; 


. Arrectisque horret squamis, et sibilat ore, 


154 


Arduus insurgeus: illa haud minüs urget adunco 


serpens verb vulneratus f uctantem rostro, simul zethera verberat alis. 


convolvit sinuosas spiras, 
ct rigescit squamis sublatis, 
et altus assurgens sibilat 


Haud aliter predam Tiburtum ex agmine Tarchon 
Portat ovans: ducis exemplum eventumg; secuti - 


ore: illa rostro incurvo non M ceonidze incurrunt. ‘Tum fatis debitus Aruns 


minüs premit obnitentem, 
et simul quatit aérem alis. 


Velocem jaculo et multa prior arte Camillam 760 


Non aliter Tarchon gau- Circuit, et, quee sit fortuna facillima, tentat. 


dens aufert predam e tur- 

^ . . . E e. 
ma Tiburtinorum: imitati 
exemplum et eventum du- 


Qua se cunque furens medio tulit agmine virgo; 
Hac Aruns subit, et tacitus vestigia lustrat: 


cis sui Tyrrheni irruunt. Qua victrix redit illa, pedemq; ex hoste reportat; | 


‘Tunc Aruns, addictus mor- 
ti, prior currit circa cele- 
rem Camillam cum sagitta 
et multa solertia, et explo- 
rat quenam fortuna sit com- 
modissima. Quacunque vir- 
go ardens immittit se me- 
dio exercitu ; Aruns sequi- 
‘tur eam hac parte, et occul- 
tus considerat incessum 


cjus : quà revertiturillavic- In plumam squamis auro conserta tegebat. 771 
trix, et refertpedemabhos- Tóse peregrina ferrugine clarus et ostro, 

te: juvenis clam deflectit B reu] hatc o e . 

Undique percurrit hos Aureus ex humerissonat arcus, etaureavatt — 774 


aditus, et jam hos adi- sido 
tus et omnem circuitum, et Cassida : 
librat malignus hastam in- 


Hac juvenis furtim celeres detorquet habenas. 765 
Hos aditus, jamque hos aditus, omnemg; pererrat 
Undique circuitum, et certam quatit improbus 
hastam. 
Forte sacer Cybeleze Chloreus, olimque sacerdos, 
Insignis longe Phrygiis fulgebat in armis: 
Spumantemq; agitabat equum, quem pellis ahenis 


tum croceam chlamydemq; sinusq; cre- 
Carbaseos fulvo in nodum collegerat auro, [pantes 


evitabilem. Forté Chloreus dicatus Cybelz, et quondam sacerdos, procul splendebat conspicuus 
in armis Phrygiis: et impellebat equum spumantem, quem tegebat pellis compacta squamis 
zreis auratis in modum plumarum. Ipse conspicuus ferrugine et purpura externa, vibrabat 
Auycio arcu corneo sagittas Cortynias : arcus auratus sonat ex humeris, et galea aurea est hutc 


vati: pratereà strinxerat in nodum fulvi auri chlamydem croceam carbasinam et ejus plexus 


crepitantes, 


NOTE. 


750 Vim viribus exit.] Activé, ut 7E. 5. 
438. . 

757. BFiburtum.} Quorum inter principes 
erat Venulus. De Tibure urbe Latii, JE. 7. 
630. í 

759. Meonide.] Tyrrheni, é Mzonia, sive 
Lydia, orti A. 2. 781. 7E. 4. 216. 

768. Sacer Cybele.] Alii legunt, Sacer Cy- 
belo: alii, Salus Cybelo ; ne idem sit sacer et 
sacerdos. Nuge: potest enim quis sacer esse 
dicatusque per votum numini, non per sacer- 
dotium ; ut Camilla, que tamen Diane sacer- 
dos non erat. De Cybelo monte Phrygie, et 
Cybele Dea, Deorum matre, #.3. 111. 

770. Ahenisin plumam, &c.] Non militibus 
tantüm, sed et equis etiam lorice quandoque 
fuerunt: et ii proprie dicebantur cataphracti. 
De iis ita Sallust. apud Servium, equis poria 

1 


operimenta erant, que linteo farreis laminis in 
modium plume adnexuerant. Igitur lorica equi 
erat ex pelle sive corio, cui inserte erant cree 
lamine, in modum squamarum incise ; erant 
autem squame ille non rotundae quidem ac 
vulgares; sed oblonge, ita ut ad plumarum 


formam potiüs accederent : neque ex &re sim- 


plici, sed aurato, ZE. 3. 467. 

772. Peregriná ferrugine et ostro, &c.] Os- 
tro sive purpura lbericà, ferrugineà et subni- 
gricante; de qua /E. 9. 582. De ostro, G. 2. 
506. 

778. Lycio Cortynia, &c.] Species pro ge- 
nere. Arcus enim insignes e cornea materia, e 
' Lycia, Asie regione, de quà /E.4. 143. Sagitta 








item ex urbe Crete insule Cortynd, vel Gor- - 


tyná, E. 6. 60. En. 
7178. Cassida.] Nomen prime declinationis, 


D 


- Facta ferent: hac dira meo dum vulnere pestis 
Pulsa cadat, patriam remeabo inglorius urbem. 
Audiit, et voti Phoebus succedere partem 

Mente dedit; partem volucres dispersit in auras. 


nd i 
Teh 
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Pictus acu tunicas et barbara tegmina crurum. 
Hunc virgo, sive ut templis prefigeret arma 
"Troia, captivo sive ut se ferret in auro 
Venatrix, unum ex omni certamine pugnae 
Ceca sequebatur: totumque incauta per agmen, 
Foemineo przedee et spoliorum ardebat amore. 
Telum ex insidiis cum tandem tempore capto 
Conjicit et superos Aruns sic voce precatur : 
Summe Deum, sancti custos Soractis Apollo, 
Quem primi colimus, cui pineus ardor acervo 
Pascitur, et medium freti pietate per ignem 
Cultores multà premimus vestigia pruna : 
Da, pater; hoc nostris aboleri dedecus armis, 
Omnipotens. Non exuvias pulszeve trophzeum 
mihi ceetera laudem mulum: et cut nos culto- 


Virginis aut spolia ulla peto : 


531 


pictus acu secundum tuni- 
cam et barbara tegmina 
crurum. Puella, sive ut ap- 
penderet templis arma Tro- 
180 jana, sive ut venando ince- 
deret in aureis spoliis cap- 
tis, sequebatur ceca hunc 
unum ex omnibus certanti- 
bus in prelio: et impru- 
dens flagrabat per totum 
exercitum muliebri cupidi- 
"85 tate prede et spoliorum. 
Cum denique tempore cap- 
tato, Aruns vibrat jaculum 
ex insidiis, et orat Deos his 
verbis: Supreme Deorum 
Apollo, preses sacri Sorac- 
tis, quem precipui colimus; 
790 cai ignis é pinu aliturin cu-. 


b. 


res, securi religione, calca- 
mus plantis multas prunas 
per mediam flammam : 
concede, Ó pater omnipo- 
tens, hanc ignominiam de- 
leri nostris armis. Non pe- 


— Bterneret ut subità turbatam morte Camillam, 796 to exuvias, aut tropheum, 


Annuit oranti ; reducem ut patria alta videret, 
- Non dedit; inque Notos vocem vertére procellz. 


aut illa spolia victe puelle ; 
reliqua facta mihi presta- 
bunt gloriam * revertar h- 


Ergo ut missa manu sonitum dedit hasta per auras; benter, inglorius in urbem 


Converteré animos acies, oculosque tulere 
Cuncti ad reginam Volsci. Nihil ipsa neque aurz, 
Nec sonitüs memor, aut venientis ab ethere teli : 
Hasta sub exertam donec perlata papillam 

Heesit, virgineumque alte bibit acta cruorem. 
Concurrunt trepidz comites, dominamq; ruentem 


patriam, dummodo hzc fu- 
nesta pestis moriatur vul- 
nere à me inflicto. Apollo 
audivit : et concessit wf 
pars voti animo succede- 
ret, partem dissipavit in 
leves ventos. Concessit pre- 
cauti uf occideret ^ morte 
improvisà Camillam turba- 


800 


tam ; non concessit ut nobilis patria cerneret eum reversum ; et nubes dispulerunt vocem in 
ventos. Itaque statim atque hasta librata manu edidit stridorem per aérem : agmina conver- 


.terunt animos, et oranes Volsci direxerunt oculos ad reginam. psa nullatenus animadvertit 


aut aérem impulsum, aut stridorem, aut jaculum veniens ex alto, donec jaculum appulsum ad 
mammam precisam infixum est, et profundé immissum hausit virgineum sanguinem. | Socie 


$841. 


festinantes accurrunt, 


NOTE. 


/ 


deductum est accusativo nominis tertiz : cassi- 
da, casside : à cassis, cassidis, cassidi, cassida ; 
Quod et apud Propertium reperitur, I. 3. 11. 
15. Sicapud Varronem, teste Nonio, compeda, 
à compes : chlamyda, à chlamys ; apud sacros 
scriptores nostros; /empada, à lampas. Croce- 
am, tinctam croco flore, safran, SAFFRON. 
"T7. Tunicas et barbara, &c.] Detunicis, 
Z&. 9.616. Tegmina crurum ; sunt ocree, non 
vulgari quidem Grecorum aut talorum, sed 
Barbarorum more: hoc est, ut videtur ple- 
risque, Phrygum, qui primi acu pingere re- 


pererunt. Pauld tamen aliter visum expli- 
candum illud 7E. 2. 504. Barbarico postes 
auro. 


780. Certamine pugna.] Sic Lucret. ]. 4. 
Sic et 7E. 2. 780. Maris equor. 

785. Soractis.] Soracte vel Soractes, mons in 
Etruria in agro Falisco, ad occidentalemripam 


Tyberis, ad septentrionem Rome, nunc monte 
de S. Sylvestro. Ibi lucus et templum Apollinis 
fuit. Plinius 1. 7. 2. Haud procul urbe Romá, in 
Faliscorum agro, familie sunt paucas, que vo- 
cantur Hirpie, que sacrificio annuo, quod fit 
ad montem Soractem Apollini, super ambustam 
ligni struem ambulantes non aduruntur, et ob 
id perpetuo Senatusconsulto militie aliorumque 
munerum vacationem habent. Addit Servius ex 
Varrone sacrificulos illos, per prunas ambula- 
turos, medicamento aliquo solitos sibi plantas 
tingere. runs igitur ex illis Hirpis Etruscis 
fuitet equitibus Tarchontis. Pineus ardor, 
sunt prune, e pinu svccensáà excitate. 
798. Inglorius.] Nulla cede nobilis : hanc 
enim cz dem esse ignotam volo. Y 
498. WNotos.] Speciem pro genere: ventos 
meridionales pro quibuslibet ventis, Ecl. 2. 
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"dentem: Aruns pre cxte- 
"xis stupefactus fugit, gau- 
“dio et timore mixtis: nec 


P. VIRGILIL MARONIS | 


et suscipiunt reginam ca- Suscipiunt : : fugit ante omnes exterritus Aruns, 805 
Letitia, mixtoque metu : nec j: | 
Credere, nec telis occurrere virginis. audet. oer 





1 ampliüs hastae . 


jam ultrà audet fidere has- Ac velut ille, prius quàm tela inimica sequantur, ^^ | 


he. néc occurrere armis 
virginis. Et quemadmodum 
aliquis lupus, pastore aut 


memor facti su? audacis, 
recipit sein montes excel- " 


Continuo in montes sese avius abdidit altos 
Occiso pastore lupus magnove juvenco, - 
magno juvenco interfecto; Conscius audacis facti : 


810 . 





caudamque remulcens 


Subjecit pavitantem utero, sylvasque petivit : 


sos extra viam positus, pri- Haud. secüs ex oculis se turbidus abstulit Aruns, ' 


usquam jacula hostilia as- 
sequantur ipsum : et reflec- 
tens caudam supponit eam 


Contentusque fuga mediis se immiscuit armis. 815 
Illa manu moriens telum trahit : 


ossa sed inter 


trementem utero, et adit Ferreus ad costas alto stat vulnere mucro. 


sylvas: non aliter Aruns 
turbatus subduxit se ex o- 
culis, et gaudens ob fugam 


Labitur exsanguis, labuntur frigida leto 
Lumina : purpureus quondam color ora reliquit. 


miscuit se mediis armatis. ''um sic expirans, Accam ex zequalibus unam | 820. 


lla moriens educit manu 
jaculum : sed cuspis ferrea 
heret ad costas inter ossa 
profundo vulnere. Concidit 
pallida, concidunt oculi fri- 
-gidi morte : color olim ru- 


- Tum moriens sic alloquitur 


sola Camille fidelis erat Jamque vale. 


pre ceteris, cim quà sole- Ad terram non sponte fluens : tum frigida toto 
Paulatim exolvit se corpore, lentaque colla 

Et captum leto posuit caput, arma relinquens ; 
pugnare ; nunc dura plaga Vitaque cum gemitu fugit indignata sub umbras. ; 
'Tum veró Qu Ap surgens ferit aurea clamor 
Fuge, et fer ad Turnum Sidera: dejectá crudescit pngna Camilla. 

hec ultima monita : Succe- Incurrunt densi: 


bat communicare curas su- 
- &$ ; et sic loquitur ista : Ac- 
casoror, potui huc usque 


me interficit, et omnia cir- 
cum: nigrescunt caligine. 


= 


dat mili ad pugnam, et a- 
vertat "Trojanos ab urbe: 
denique vale. 
simul dimittebat habenas ; Alta 
non sponte labens in ter- 
ram: tum frigida dissolvit 


Alloquitur, fida ante alias qu: sola Camille, 
uicum partiri curas ; 

Hactenus, Acca BOO. potui: nunc vulnus acésbum 

Conficit, et tenebris nigrescunt omnia circum. 

ihe | bicundus deseruit vultum. Effuge, et heec "Turno mandata novissima perfer : 

Succedat pugne, "'rojanosque arceat urbe. 


Tyrrhenique duces, Evandrique Arcadis ale. 835 
His prolatis, At ''rivize custos jamdudum i in Montibus Opis ' 
sedet summis, spectatque interrita pugnas. 
Utq; procul medio juvenum in clamore furentim 


atque hzc ita fatur 


S26: | 
Simul his dictis linquebat habenas, — | 


830 


simul omnis copia "T'eucrüm, 


se paulatim toto corpore; Prospexit tristi multatam morte Camillam ; 


et demisit colla incurva 
caputque . morte victum; 


Íngemuitque, deditq; has imo pectore voces: 840 
abjiciens arma: et vita doletis cum gemitu abit in tenebras. 
riens verberat astra aurea: prelium inhorrescit occisà Camilla. 


Tunc autem vastus clamor subo- : 
lrrumpunt conferti: simul 


omnis multitudo Troja:0rum,et ductores Tusci, et equitatus Evandri Arcadis.AtOpis exploratrix 
Diane jamdudura sedet sublimis in summis montibus, et immota aspicit prelium ; et cüm inter 


medios clamores juvenum certantium procul vidit Camillam affectam tr isti morte ; et suspira- 


vit, et emisit hec verba ex intimo pectore : 


i fe NOTE... M 


809. Tile lupus.]~ Ille frequenter abundat 
án comparationibus, 7E. 10. 707. 

.815. Contentus fugá.] Preter allatam in- 
4erpretationem, potest hzc etiam afferri : 
Concitatus fugd, contendens fugam ; à conten- 
do. é 

822. Qutcum.] Nonnullis in codicibus scrip- 
bis reperitur, gudcum. 

335. Je.) Equites, supra, v. 604. 

836. Trivie.] Diana; que colebatur in tri- 

. viis, ZE. 4. 011. or i 


Ls Nee Ll 
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839. Multatam.] Aliquilegunt mulcatam 
Differunt verd multare et mulcare ; quód mul- 
tare està voce Oscà vel Sabina, mulla, que =~ 
penam pecuniariam à judice irrogatam signifi- 
cat, ut notant Festus et Varro ; et per transla- 
tionem, quamlibet aliam penam : mulcare au- 
tem Latina vox est: que significat verberare, 
a mulceo, quod est mollie ; quia quod verbera- 1 
tur, mollitur binc Vulcanus dictus est Mulci- ij 
ber, à verberando ferro, Vide Germanum Va- 
lentum, et Vossium, 


" 
1 





| ENEIDOS ‘LIB. XI. Am 


"Heu! nimium virgo, nimium crudele Jai ] 
Supplicium, "l'eucros conata lacessere bello. 

- Nec tibi desert in dumis coluisse Dianam 

E "Profuit, aut nostras humero gessisse pharetras. 
— Non tamen indecorem tua te regina rclinquet 


| ae M 
533 


Heu, virgo ! tulisti suppli- - 
cium nimis crudele, conata 
bello aggredi Trojanos: . 
nec profuit. tibi derelictee - 
inter vepres. coluisse Dia- 
845 nam: aut tulisse humeris 
* nostras pharetras. Tamen 


Extrema jam in morte: neq; hoc sine nomine letum Dea tua non te relinquet 


Per gentes erit, aut famam patieris inultee: 
Nam quicunque. tuum violavit vulnere corpus, 
Fuit ingens monte sub alto 
Regis Dercenni terreno ex aggere bustum 
Antiqui Laurentis, opacaque ilice tectum. 

Hic Dea se priniüm rapido pulcherrima nisu 
Sistit, et Aruntem tumulo speculatur ab alto. 
Ut vidit fulgentem armis, ac vana tumentem : 


Morte luet merita. 


jam ingloriam in suprema 
morte: neque hee mors 
erit absque honore inter , 
populos, nec feres famam 
850 non vindicate. Nam quis- 
quis lesit vulnere tuum 
corpus, solvet id nece me- 
rità. F'uit sub excelso mon- 
iemagnum sepulcrum Der- 
cenni, veteris regis Lau- 
rentini, ex aggestà terra, 


Cur , inquit, diversus abis? huc dirige gressum :855 et tectum umbrosà ilice. 


Huc periture veni: capias ut digna Camille 
Tu-ne etiam telis moriere Dianz ? 
Dixit, et aurata volucrem Threissa sagittam 
Deprompsit pharetra, cornuque infensa tetendit, 
Et duxit long : : donec curvata coirent 

Inter se capita, et manibus jam tangeret aquis, 
Leva aciem ferri, dextrà nervoque Rae 
Extemplo teli stridorem aurasque sonantes 
Audiit unà Aruns, heesitque in corpore ferrum. 


Preemia. 


Dea formosissima collocat 
se primum illic celeri im- 
petu, et-ab excelso tumu- 
lo circumspicit Aruntem. 
Quando aspexit il'um corus- 
cantem armis, et vane su- 
860 perbientem, aiti Cur dis- 

cedis in diversam pantem ? 

huc fer gradum, huc veni. 


cedem dignàm Camilla. 
Tu-ne morieris sagittis ip- 
sius etiam Diane ?- Dixit, 


Illum expirantem socii atque extrema gementem 865 et guemadinodum ' Amazon. 


Obliti ignoto camporum in pulvere linquunt: 
Opis ad sethereum pennis aufertur Olympum. 
Prima fugit dominà amissa levis ala Camille : 
Turbati fugiunt Rutuli, fugit acer Atinas ; ge: 
manipli 

uta petunt, et equis aversi ad moenia tendunt. 
Nec quisquam instantes Teucros letumq; ferentes 
Sustentare valet telis, aut sistere contra : 


Disjectique duces, desolatique 


Thracia eduxit ex auratà 
pharetrà sagittam celerem, 
et inimica intendit arcum 
corneum, et extendit lon- 
donec extremitates 
970 ejus tiflexe committeren- 

tur inter se, et jam tange- 
ret manibus qualibus, 
sinistrà cuspidem ferri, 
dexterá et nervo mam- 
mam. Statim Aruns audi- 


Sed laxos referunt humeris languentibus arcus, $74 vit simul stridorem sagittze 


ferrum infixum est in corpore. 


aéremque frementem, et 


Socii immemores relinquunt illum in incognito pulvere ar- 
xorüm exspirantem, et ultima gementem : Opis effertur alis ad ethereum coelum. 


Levis equi- 


tatus Camille fugit primus, regina amissà : Rutuli turbati fugiunt, fugit fortis Atinas y et duc- 


tores dissipati et | manipuli V pstati querunt loca tuta, et currunt equis conversi ad muros. 
ullus potest sustinere armis, aut stare contra Trojanos imminentes et inferentes Ent 


reportant humeris defessis arcus laxos, 


Nec 
sed. 


/ 


NOTE. 


843. Deserta in dumis.] De vita Camille in 

sylvis, supra, v. 539. et sequentibus. 

850. Dercenni, &c.] De hoc vetere Lauren- 
tum rege, Latino malto antiquiore, nihil apud 
auctores. Bustum ait, pro loco ubi cineres post 
combustionem depositi fuerant. ler, arbor 
glandifera, yeuse, THE HOLM-OAK. De Lau- 
rente regione, ZE. 7. 63. 

854. Vana.] More adverbii, pro vand ; ut 
G. 3.500. Terram crebra ferit. 

866. Digna Camille Pramia, &c.] Mors di- 
vina manu illata, premium, non pena est. 
Si mori debuerat Camilla, mori divinà manu 


debuerat, non imbelli timidi mortalis telo, 
Tu-ne dignum Camilla munus auferes ? et ig- 
navus cium sis, non cujuslibet numinis, sed ip- 
sius etiam Diane telis moriere ? 

858. Threissa, &c.] Ut Thretssa, id est, ut 
Amazon. Sic Camilla, v. 648. Exultat Ama- 
zon, id est, ut Amazon, Neque enim Opis aut 
Camilla tales erant re ipsa ; sed cultu tantüm 
atque habitu. De Amazonibus T'traciis, suprà, 
v. 659. ] 

867. Olympum.] Montem Thessalie, pro 
ccelo, Ecl. 5. 56. Ala, equitatus, suprà, v. 
604, Rutuli, milites Turni, /E. 7. "T 


moriture: utrecipias mer- 





et gul: eq orum. curren- OWN puta. 'St 
do pulsat campum pulv" Volvitur ad muros caligine urbi : 
Pulvis: et é speculis percussa p ectora r 


rulentuin. Pulvis confusus 
nigra caligine fertur ad 


muros; et matres verbe- Feemineum clamorem ad coeli 
| Tinted mum." emittunt. € Oui euren portas primi irrupére patentes, - pé 
Hos inimica super mixto premit agmine: turba. 880  . 
‘Qui primi attigerunt curse Nec miseram eflugiunt mortem: 
* M'eenibus in patriis, atque inter tuta domorum ' 
Pars claudere portas: — 






speculis femineam vocife- 
: rationem. ad astra coli. 


portas apertas: hos turb 
hostilis opprimit agmine 
superjecto : 


nec evitant Confixi expirant animas. 


-— 


d 





mortem funestam ; sed in Nec sociis aperire viam, nec moenibus audent 


ipso ingressu, in muris pa- 
riis, et inter tutas domos 


Aecipere orantes : oriturq; miserrima caedes 


coufossi emittunt. animas. Defendentum armis aditus, inque arma ruentum. 


tas: nec audent patefacere 


tuse, claudere por: Exclusi, ante oculós lacrymantümq; ora parentum, 
aditum sociis, nec admit- Pars in przecipites fossas, urgente ruiná, 


tere precantes intra muros: V o]vitur ; immissis pars ceca et concita freenis 


et incipit tristissima stra- 
ges, propugnantium armis Arietat in 


portas, et duros objice postes. 


ingressus, et ruentium in Ipse de muris sammo certamine matres 


pugnam. 
exclusi : pars labitur in fos- 
sas preruptas, premente. 


Ex iis qui sunt (Monstrat amor verus patriz) ut vidére Camillam ;. 
‘ela manu trepide Jaciunt, ac robore duro, 


multitudine irruentium, 2n- Stipitibus ferrum sudibusque imitantur obustis 


te oculos et vultus paren- 
tum plorantium, pars insa- 
na et concita equis frenatis 


Preecipites, primaeq; mori pro moenibus ardent. 895 
Intereà "Turnum in sylvis scevissimus implet 


impellunt portas et postes Nuntins, et juveni ingentem fert Acca tumultum z 


firmatos repagulis. n su- 
prema i//à contentione ma- 


Deletas Volscorum acies, cecidisse Camillam, 


tres ipse, ex quo conspex- Ingruere infensos hostes, et Marte secundo 


erunt Camillam (id docet Omnia cor rripuisse; metum jam ad moenia ferri. 900: 
Ille furens (nam szeva Jovis sic numina poscunt) 


verus amor patrie) festi- 
nantes emittunt é muris te- 


la manibus, ct imitantur Deserit obsessos colles, nemora aspera linquit. 
erma ferrea duris lignis, Vix 6 conspectu exierat, campumque tenebat : 


stipitibus, et fustibus pra- 
ustis, nihil morata, et cu- 


Cum pater Eneas, saltus ingressus apertos, 
piunt prime mori pro de- Exuperatque j jugum, $ylváque evadit opacá. 


fensione murorum. Interim Sie ambo ad muros rapidi totoque feruntur 


nuncius acerbissimus eccu- 


pat Turnum in sylvis, et Agmine, nec longis inter se passibus absunt, 
Acca refert juveni mag- Ac simul /Eneas fumantes pulvere campos 


num i//um tumultum : Tur- 
mas Volscorum czsas SSC, 


Prospexit longe, Laurentiaque agmina vidit : 


Camillamoccisam essehos- Et saevum ZEnean agnovit "'urnus in armis, 
tes infestos imminere,ct favente Marte vastásse omnia : 


910 


timorem jam extendi ad muros. Ille 


furiosus deserit colles occupatos et sylvas difficiles, nam auctoritas dura Jovis ita imperat. 


Vix excesserat ultra conspectum, et attigerat campos : 

tentes, supergreditur collem, et exit ex obscura sylvà. 
runt ad muros, nec absunt longo intervallo à se invicem. JA 
pos undantes pulvere, Bie ptcmque exercitum: et Turnus agnovit ZEneam ferocem cum  . 


exercitu; 


Sic ambo festini et toto impetu cur- 


NOTAE. unit ' iso 


890. Arietat $n portas.] Non L2 equo- 
rum in portas impulsu, quod visum est Donato ; 
sed obviis quibusdam aut trabibus aut molari- 
bus impactis instar arietum ; de quà mitelinb, 


JE. 9. 499, 


892. Ut vidére Camillam.] Vel cum viderunt 


Camille corpusinter sociarum manus relatum: 
vel potius, quia, v. 594. dixit Diana sc nube 
cava corpus illud tumulo illaturam, ex quo vi- 
derunt Camillam, pro alien’ sante ad arma 


concurrentem, amor patrie suasit ipsis idem: 
pro salute proprià faciendum. De robore; pro 
quovis duriore ligno, G. 1. 162, 

901. Furens nam seva, $c]. Duplici. de 
causá reliquit insidias, quibus Áneam depre- 
hendere et bellum conficere mox potuisset : 
nempe ob pracipitem furorem qui ei ei mentera 
abstulit: et ob numina Jovis, et vim. fatorum 
fine faventium. H 


24; 
Ao sp 


: sed limine in ipso, - 


885 


890 


905 


cum pater /Eneas, i ingressus sylvas pa- 


Et simul /Eneas vidit procul cam- 
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j ao je flat 


— Ni roseus fessosj jam gurgite Phoebus Ibero 








UNT 
pide c equorum. 
Continuó ] pugnas ineant, et praelia tentent: 








Tingat equos, noctemq; die labente reducat. 


He he 1 
mari | > 
li Considunt castris ante urbem, et moenia vallant. 915 equos e vedo cdlt Wedel 


die cadente. Ambo quiescunt in castris ante urbem, et cingunt muros rbi. 
NOTE. M | See. 


918. Gurgile Ibero.] Occiduo Oceano:nam 915. Menia vallent.] Circumambiunt: Troe 
Tberia sive Hispania ad occidentem Italie ob- Jani ut oppugnent ; Rutuli ut defendant. 


jacet. De Iberia, E. 9. 582. De gurgite, pro 


mart, J£. 1. 118. 





P. VIRGILII MARONIS 7JENEIDOS 


LIBER XII. 


ARGUMENTUM. Ne 


FRACTIS geminé pugná Latinis, Turnus cum ned singulari eerlamine dimicare. statuit. 
Solemni sacramento condiliones certaminis. ftedusque à Latino, JEned, Turnoque sancitur. 
Foedus à Juturná, Turni sorore, Junonis impulsu disturbatur : primusque Tolumnius, falso 
augurio victoriam suis pollicitus, Trojanos invadét. JEneas sagittd vulneratus excedere cogi- 
tur & prelio : quo absenle maximam stragem, Turnus edit. Venus dictamno herbá vulgus JE- 
nex sanat. Is, refectis viribus, reversus ad pugnam Turnum nominatim vocat. Sed cium 
Juturna, excusso. Turni aurigd Metisco, currum ejus moderaretur, et ab JEnem occursu de- 
torqueret, ne congredi simul possent ; Eneas admoto ad urbis menia exercitu, in propugnacu- 
la ignem conjicit. Hinc .tmata, Turnum occisum rata, laqueo. vitam sibi adimit. — Turnus, 

' me urbs in hostium poiestatem veniret, ad singulare certamen redit. Pugnant JEneas et Tur- 
nus ; Aneas victor, cum Turni jugulo immineret, jamque ipsius precibus motus ad misericor- 

diam deflecteret : viso in ejus humeris Pallantis balteo, repenté exardescit, hostemque interficit. 


"TURNUS ut infractos adverso Marte Latinos” T, TERPRETATI. | 
: : : A) urnus, cüm videt Lati- 
Defecisse videt, sua nunc promissa reposci, T Plein caer ape 2 


jecisse animum, fidem suorum promissorum jam repeti, 


NOT. 


1. Infractor) Vox s raro ne gans, sepius affir- ^ 2. Promissa.] Quibns ad singulare cum 7E. 
mans, ut jam monuimus, 5. 784.et pro- nea prelium se obstrinxerat, ZE. 11. 434, 

bat multis Erythreus in Indice. Hic affir- 

mat. — 

OE 


. et interritus abrumpitjacu- 


leo aliquis, in agris Afro- 


: he he à e $^ Ug ^ d. j ur dE VY v | be un PUDE denn AA PANE at BEES ts 
se designari oculis: sponte Se signari oculis: ultró implacabilis atdet, « 


et erigit animum. Qualis 


«orum, tunc denique exerit 
movens toros jubatos colli 


lum venatoris infixum sibi, : 
€t frendet ore sanguinolen- Nulla mora in 
to. Non aliter ira c?escit | tractent 
Turno inflammato. Tunc , ' 
sic alloquitur regem, et tur- 





Excutiens cervice toros, fixumque latronis 
vires suas: et letatur com- Impavidus frangit telum, et fremit ore cruento. 
: Haud secüs accenso gliscit violentia Turno. —- 4 
Tum sic affatur regem, atq; ita turbidus infit: 





gaudetq; comantes 


10:9 
Turno: nihil est quód dicta re- 


Ignavi Aineade ; nec, quz pepigere, recusent. 


bulentus ita incipit: Nulla Congredior : fer sacra, pater, et concipe foedus. 


est dilatio in. Turno: nihil 
est cur segnes Trojani re- 
vocent sua verba, et abnu- 


Aut hac Dardanium-dextra sub Tartara mittam, — 
Desertorem Asize (sedeant, spectentque Latini) 13 


ant facere ea,de quibus con- Et solus ferro crimen commune refellam : 


venerunt.  Descendo a 

pugnam : offer sacrificia, Ó : 
pater, et fac fedus. Vel hac Olli sedato resp 
manu dexterà mittam ad 
iuferosTrojanum profugum 
ex Asia, et solus refutabo 
ense criminationem com- Consulere, atq; 
munem nobis omnibus (La- 
tini quiéscant et aspiciant 
me) vel Trojanus possideat 


Aut habeat victos, cedat Lavinia conjux. 


ondit corde Latinus: 


O preestans animi juvenis, quantum ipse feroci 
Virtute exuperas, tantó me impensius equum est 20 


omnes metuentem expendere casus. 


Sunt tibi regna patris Dauni, sunt oppida capta 
Multamanu: nec non aurumq; animusq; Latino est. 


nos victos, et Lavinia detur Sunt alice innuptee Latio et Laurentibus agris, 


ev uxor. Latinus respondit 
ei tranquillo animo : O ju- 
venis ' excellens 
quantum tu excellis aspe- Me natam nulli 
xà fortitudine, tanto stu- 
diosiüs justum est me pro- 


Nec genus indecores. Sine me lic haud mollia fatu 
animo, Sublatis aperire dolis: simul h 


sc animo heuri, 26 
veterum sociare procorum 


Fas erat, idq; omnes Diviq; hominesq; canebant. 


videre (ibi, et me timentem Victus amore tui, cognato sanguine victus, 


ibi considerare. omnia peri- 
Est tibi regnum Dauni patris tui, sunt plurime urbes expugnata viribus fuis : sunt quo- 


cula. 


que Latino divitiz, et benevolentia: sunt ali: virgines in Latio et caripis Laurentibus, nec int 
glorie secundum genus. Permitte me omissis fraudibus exponere ista tibi non quidein grata dic- 
tu: et simul perpendeista animo. Non erat licitum me jungere filiam ulli antiquorum amatorem : 
et omnes Dii atque homines monebant illud. Expugnatus benevolentia erga te,expugnatus sau- 


guine cognato, 

4. Penorum.] Afrorum circa Carthagineni ; 
qui sic dicti sunt, quasi Phoni, quia à Pheeni, 
cia cum Didone profecti, 7E. 4. in argumento. 

6. lile, &c.] Magnus aliquis leo; et sic, i/- 
de, sepe abundat in comparationibus, E. 10.707. 

6. Movet arma leo.] Arma, suut uniuscu- 
jusque vires, et ad agendum instrumenta. 
Sic 7E. 2. 99. De Ulysse: Et querere conscius 
arma, idest, dolos. Apud Statium, 1. 9. 589. 
Armaque curva suum,sunt dentes. Hic leonis ar-. 
ma sunt ungues, dentes : unde dieuntur leones 


. exarmalt, quibus ungues et dentes evulsi sunt. 


7. Toros.] Sunt eminentize musculorum no- 
dose ac tumentes, circa cervicem aliasque 
corporis partes. 

11. Retractent.] Fidem datam revocent per 
aliud pactum et quasi contractum. 

13. Fer sacra... concipe fedus.] Ad ejus-: 
modi federa adhibebantur sacrificia et verba. 
concepta, id est, certa solemniaque, infra,v. 169. 
2 d Tartara.] Inferorum pars est infima, ZE. 


" Laurento; As. 7. 54, 63. 


NOTA. ‘ 


15. Aste.] Phrygie, sive Troadis, que est 
in minore Asià, /E. 1. 381. 

19. O presians, &c.] ORATIO Latini, quà - 
conatur Turnum à spe conjagii etsingularicer- - — 
tamine ad pacem revocare: ostenditque. I. Af- 
finitatemr illam. Turni cum Latino esse inuti-- 
lem,. cum regnum utriusque satis absque illà 
virium conjunctione potens sit: cum sint ure 
bes multe Turno, divitie pariter atque animus 
et fortitudo Latini populis, virgines in Latio 
plurima quas Turnus uxores optare possit. 1f. 
Esse illicitam, quippe à Diis prohibitam, Ay. 
7.95. ILL. Esse perniciosam, si quidem, ex 
quo, Turni causa, Deorum voluntati obstitit, ' 
calamitatibus innumeris utraque gens oppressa 
est. IV. Si, inquit, te occiso socium Aineam 
excepturus sum: quidni potiüs te salvo? V. 
Objicit sibi odia Rutulorum ob periculum Tur- 
ni: Turno ipsi solicitudinem doloremque Dau- 
ni patris, belli varios eventus, &c. De Latio et 
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Bella, vides : quantos primus patiare labores. 
Bis magna victi pugna, vix urbe tuemur 
Spes Italas: recalent nostro T yberina fluenta 
Sanguine adhuc, canipiq; ingentes ossibus albent. 
Quo referor toties? quce mentem insania mutat? 
- $i, Turno extincto,socios sum accire paratus ; 
Cur non incolumi potiüs certamina tollo ? 
Quid consanguinei Rutuli, quid czetera dicet. 
Italia, ad mortem si te (fors dicta refutet) 
Prodiderim, natam et connubia nostra petentem ? 
Respice res bello varias: miserere parentis 
Longeevi, quem nunc moestum patr 
.Dividit. Haudquaquam dictis violentia Turni 45 
Flectitur: exuperat magis, cegrescitqg; medendo. 
Ut primum fari potuit, sic institit ore: 
Quam pro me curam geris, hanc precor, 
Deponas, letumque sinas pro laude pacisci. at. 
haud debile dextra 50 Considera res mutabiles 


Et nos tela, pater, ferrumq; 


Spargimus, et nostro sequitur de vulnere sanguis. 
Longe illi Dea mater erit, quee nube fugacem 
Foeminea tegat, et vanis sese occulat umbris. 

Át regina, novà pugne conterrita sorte, 
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i, JO et" fetibus tristis uxori$. 


mec, fregi omnes nexus, 
abstuli eam promissam AS 
nez genero, suscepi bellum 
sceleratum. Cernis, 6 'Pür- 
ne, que calamitates, quie 
bella me persequantur ab 
38 illo tempore: cernis quantas 


Bis superati magno prelio; 
.vix defendimus hdc urbe 
spem Italie : fluctus Tybe- 
. ris calentadhuc nostro cru- 
pore, et vasti agri albescunt 
10 ossibus. Quó revertor to- 
ties? que stultitia vertit 
sententiam meam? si pà- 
ratus sum advocare Troja-. 
nos ad societatem, "Turno 


ia Ardea longe occiso: cur non potiüs ex- 


tinguo bella eo salvo ? quid 
Rutuli mihi conjuncti, quid 
reliqua Italia dicet? si ex- 


tem fillam meam et nos- 
OpUme, tram affinitatem? (fortuna 
refellat hee mea verba.) 


bello: miseresce patris se- 
nioris, quem jam tristem ' 
Ardea patria (wa procul 
separat^dà nobis. Ferocia 
Turni nullo modó mitiga- 
tur his verbis: invalescit 


Flebat, et ardentem generum moritura tenebat: 55 potius, et asperatur reme- 


d à dio. 
"Turne, per has ego te lacrymas, per si quis Amatze oul 


Cum primum potuit 
sic institit ore: Ob- 


'Tangit honos animum : spes tu nunc una senectae, secro, bone paler, depone 


Tu requies miserce : decus imperiumque Latini 
Te penes ; in te omnis domus inclinata recumbit. 


pro me hanc solicitudinem, 
quam habes: et permitte 
me eligere mortem propter 


Unum oro, desiste manum committere Teucris. 60 gloriam. Nos etiam, 6 pa-. 


Qui te cunque manent isto certamine casus, 


ter, libramus manu jacula 
et ferrum non inutile: et 


Et me, ''urne, manent: simul hac invisa relinquam sanguis exité plagà, quam 


Lumina, nec generum /ZÉneam captiva videbo. 
Accepit vocem lacrymis Lavinia matris, 


nos facimus. Procul aberit 
ab eo mater Dea: que mu- 
liebri nebulà protegat eum 


Flagrantes perfusa genas: cui plurimus ignem — 65 fugientem, et ipse se ab- 


'Scondat inani caligine. Sed 


difficultates tu ipse patiaris, . 


[pro me Posuerim morti te peten- ' 


Regina tremefacta nova conditione pugnz lugebat, et retinebat generum iratum ipsa moritura : 
Turne, ego peto unam rem, per hos fletus ; per gloriam Amatz, si aliqua movet animum tuum : 
tu jam es unica spes senectutis zer, tu es requies misere : regnum et gloria Latini est in tu& 
potestate : familia omnis jam labefactata innititur tibi. Peto rem ynam, omitte conserere ma- 
num cum Trojanis. Quicunque casus tibi destinati sunt in hae pugna, ii destinati sunt etiam 
mihi, 6 Turne: statim abjiciam hanc lucem odiosam, nec aspiciam captiva /Eneam generum, 
Lavinia rigata lacrymis secundum genas ardentes audiit verba matris : huic ignis multus 
NOTE. ^ 
it) 


34. Bis magná victi pugná.] Primá in ex- sivam babent vim, Ecl. 8. 71. Cantando ruth» 


' 


M 


X 
yt 


scensu navium; ubi occisus ab /Eneà Mezen- 


tius, fugatus Turnus, /E. 10. 310. Secundá. 


equestri ubi cecidit Camilla, /E. 11. 597. De 


Tyberi, J£. 8. 330. De Rutulis, JE. "7. 794. 


43. Parentis Longevi.] Dauni, A. 1.56. Jr- 


dea, urbs Rutulorum regia, JE. 7. 410. 
46. AMedendo.] ,Dum ei medicina queritur 
8 Latino: gerundia enim ejusmodi sepe pas- 


pitur anguis. 


49. Pacisci.] Quasi optione gloriose mortis ~ 
aut vite proposità, mortem consulto et veluti 


ex pacto eligere. 
92. Dea mater, &c.] Venus, que à Diomedis 
impetu Zneam objectà nube defendit, /E.10.81, 
56. Turne, per has, &c.1 ORATIO Amate 
ad Turnum; Venilie sororis sue filium ; non 


p. 
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suffecit ruborem, et spar- Subjecit rubor, et calefacta per ora cucurrit. 
sus est, per vultum calefa’- Indum sanguineo veluti violaverit ostro 


m. dmodum si ali- c. : s Hannes 
QUM SRM cbar Indicum 91 quis ebur ; vel mixta rubent ubi lilia mult& 
pürpurà ruübicundà; aut Alba rosa: tales virgo dabat ore colores. 


quando lilia candida rube*- flum turbat amor, figitque in virgine vultus. 
cunt, mixta rosis multis. 


Puella exhibebat vultu ta. Ardet in arma magis : paucisq; affatur Amatam: 
les colores. Amor agitat [N e,quaeso, ne me lacrymis, neve omine tanto 


Turnum, et figit oculos in Prosequere, in duri certamina Martiseuntem, .. 
puellà. Hinc magis accendi- 


tur ad pugnam : et alloqui- O mater: neq; enim Turno mora libera mortis. 
tur Amatam paucis verdis: Nuntius hzec Idmon Phrygio mea dictatyranno 75 


O mater, ne, obsecro, ne s : dietus SU / 
ploseqiatie deka eradiet: Haud placitura refer: cum primum crastina coelo 


rio tam funesto me descen- Puniceis invecta rotis Aurora rubebit ; [quiescant 
dentem ad prelium asperi Non Teucros agat in Rutulos: Teucrim arma 


Martis: non enim est in X uM : 
Turno potestas retardands at Rutulim; nostro dirimatur sanguine bellum: 


mortis. O Idmon, fer nun- [lio quaeratur conjux Lavinia campo. 


cius regi Trojano hac mea Tec ubi dieta dedit, rapidusq; in tecta recessit : 
verba, non 63 placitura: E 
quando crastina Aurora Poscit equos, gaudetq; tuens ante ora frementes, 


invecta rubro curru pri- Pilumno quos ipsa decus dedit Orithyia ; 


bit in celo : fune (y, . - 
rnt Tino 2; 7 Qui candore nives anteirent, cursibus auras. 


Rutulos : cessent bella Tro- Circumstant proper! aurigce, manibusq; lacessunt 
janorum et Rutulorum: Pectora plausa cavis, et colla comantia pectunt. 86 


bellum terminetur nostro Inse dai Tádt lb ichal 
sanguine: Lavinia petatur pse deninc auro squaientem aiboque oricnaico 
uxor in illo campo. Postquam protulit hec verba, et celer abiit in domum suem : petit equos; 
et letatur videns eos frementes in conspectu suo quos Orithyia ipsa dedit Pilumno ornamen- 
tum ; qui superarent nivem candore, ventos celeritate. Aurige festini circumsistunt, et palpant 
cavis manibus pectora equorum plausa, et pectunt colla crinita. Deinde ipse induit humeris 
Joricam asperam auro et candido orichalco: 


10 


NOTAE. 


80 


quidem ut eum ad pacem inflectat, abhorrebat 
enim ab Ainee societate: sed ut avertat à sin- 
gulari certamine, et iterum communi bello res 
toto committatur. 

67. Indum.] Ebur é dentibus elephantorum, 
qui frequentes in India Asiz maximàá regione. 
G. 1. 57. Indid milit ebur. | De ostro, purpura 
ex ostreo expressa, G 2. 506. 

44. Neque enim Turno mora libera mortis.] 
Sensus ex superioribus aptus est. Ne putes me 
cessurum lacrymis, et posse revocari funesto 
illo doloris vestri omine. Si enim sum moritu- 
rus ; ne sic quidem pugnam subterfugio : non 
enim mortalium ulli liberum est mortem re- 
tardare, cum dies fatalis imminet. ilunc lo- 
cum Servius recenset in duodecim Virgilii in- 
solubilibus. De tyranno, pro rege, bonam4in 


partem, A. 7.266. De Phrygid, ubi Troas, 


ff. 1. 381. 

77. Puniceis, &c.] Vellicatur hic versus à 
criticis, ob frequentem collisionem litere r, et 
syllabarum affinium. De colore puniceo, ru- 
bro, Ecl. 5.17. De Aurord ejusque curru; G. 
1.249. /E. 6. 635. 

83. Pilumno . . . . Orithyia.] Pilumnus, abav- 
us Turni, ©. 10. 76. Orithyia, Erechthei A- 


thenarum regis filia, rapta in Thraciam à Bo-- 


reà, G. 4. 463. Quaritur quomodo Pilumno I- 


talo nota esse potuerit Orithyia, puella Attica 


in Thraciam translata. Respondet Turnebus, 


Pilumnum et Orithyiam hominum opinione 
Deos esse habitos, atque ita alterum alteri no- 
tum esse potuisse; poétam veró Orithyiam 
adhibuisse potius, quam aliud quodvis numen, 
quia Thracia semper equis nobilis fuit. Sic 
Turni equus Thracius est, 7E. 9. 49. Rhesi 
equi, Thracii, JE. 1. 469. Diomedis equi, 
Thracii, Ad. 1. 752. Porró versus hic spondai- 
cus est; nam Ovithyia,’Opriboiw, vox. est qua- 
tuor syllabarum, quarum medie dum diph- 
thongi sunt et v. 

87. Alboque orichalco.] Grace éesízuAxus ab 
épos, MONS et yaAxis, 5; estque es montanum: 
non fulvum, ut 2s vulgare sed in album de- 
flectens. Gallicé dicimus laiton, LATTEN. lia 
Scaliger ad Festum, Vossius in Etym. Latini 
syllabam secundam, que longa est, et naturà 
suá,et apud Callimachum in Lavacro Palladis, 
v. 19. brevem fecerunt: ut Virgilius hlc, et 
Horatius, A. P. v. 203. T'ib1a non, uf nunc, 
orichalco vincia, tubeque emula, Cim autem 
aliquando commutabiles apud Latinos fuerint 
litere O et au; quemadmodum explodo est à 
plaudo ; quemadmodum scripsere veteris olla 
etaula, caudex et codex, &c.sic reperimus apud 
Plautum aurichalcum pro orichalco. Unde 
grammatici aliquot imperite metallum esse pu- 
taverunt ex @uro et cre mixtum: cujusmodi 
nuilum esse constat. Id verd, quale nunc habe- 
pius, non é terrà uotum, sed arte factum est, 
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ZEN EIDOS LIB. XII, 539 


Circumdat loricam humeris; simul aptat habendo simul accommodat ut ges- 
Ensemque; clypeumque, et rubree cornua cristae; tentur, et gladium, et cly- 
E se uem Daur ° ipot D . . peum et eminentias cristze 
nsem, que si 10 igtipo a eus qe parent rubicunde ; gladium, 1:n- 
Fecerat, et Stygià candentem tinxerat undá. 91 quam;quem ipse Deus pre- 
Exin, que in mediis ingenti adnixa columnae sesignis fabricaveratDauno 
. : . ^e patri Turni,et merserat fer- 
4Edibus astabat, validam vi corripit hastam, ventem aquis Stygiis. Dein- 
Actoris Aurunci spolium, quassatque trementem, de sumit "d eum 
1 : : : validam, que stabat in me- 
Vociferans: Nunc, ó nunquam frustrata vocatus 95 5:4 aso admota tages 
Hasta meos, nunc tempus adest: te maximus Actor, column, spolium. Actoris 
Te Turni nunc dextra gerit: da sternere corpus, Aurunci: et commovet 
1 Eds | : eam trementem, inclamans: 
Loricamque manu valida lacerare revulsam Nuned haste que nunguant 
Semiviri Phrygis, et foedare in pulvere crines,  . fefellisti me vocantem,nunc 
Vibratos calido ferro, myrrhaque madentes. 100 adest tempus:  olin te 
. à op : maximus Actor, nunc dex- 
His agitur furiis, totoque ardentis ab ore tra Turni te gestat: da ut 
Scintilleze absistunt: oculis micat acribus ignis. prosternam Fair et x 
- ME ; - : disrumpam forti manu lo- 
eA pe ie veluti cum no prelia taurus ricam direptam Phrygis ef- 
erriicos ciet, atque Irasci in cornua tentat, feminati, et uf inficiam 
Arboris obnixus trunco, ventosque lacessit 105 mE cte ic died 
: ^ (3 . ^ patos ferro calido, et fluen- 
Ictibus, et sparsá ad pugnam proludit arena. ii wipus DUCUM Boc 
Nec minüs intereà maternis szevus in armis furore, et scintille erum- 
EH ; . 
JEneas acuit Martem, et se suscitat ira, punt e-tolo vultu turends, 
Obl d * f edirc:tiell ignis fulget vividis oculis. 
ato gaudens compoui fcedere bellum. Guéimkdmodar quando 
taurus emittit mugitus terribiles ad preludium pugna, et obluctans in truncum arboris co- 
matur irasci adversüs cornua, et provocat ventos ictibus, et parat se ad pugnam, disjectis are- 
nis. Intereà /Eneas terribilis sub armaturà maternà non minus parat pugnam, et furore com- 
movit se, letus bellum dirimi proposito fcedere. : 


NOTZ. 


testaturque Plinius, 1. 34. 2. suo tempore jam- 
dudum desiisse, effoetà tellure. 

88. Habendo.] Gerundium passiva faculta- 
tis, suprà, v. 46. 

89. Cornua criste.] Non vera cornua, qualia 
Pyrrhus gales ad terrorem hircinaaddebat,ex 
Plutarcho ; sed cristam geminam é jubis equi- 
nis, aut plumis, & gale: vertice hinc inde emi- 
nentem instar cornuum, 4E. 6. 779. Gemine 
stant vertice criste. 

90. Ignipotens Deus, &c.] Vulcanus arma 
Finee fabricavit, A. 8. 370. nec Turno quo- 
que deesse ejus artem voluit poéta, ad augen- 
dam heroum suorum dignitatem. De Vul- 
cano, ibid. et G. 1. 295. De Dauno, An. 7. 
66. 

91. Stygiti candentem, &c.] Candens, ex Gel- 
lio, est aliquando albicans, aliquando fervens : 
que enim incalescunt, ex nimio fervore quan- 
doque albicant. quá tinxeral ensem Vulcanus: 
sic enim chalybs immersione temperatur. Aqud 
Stygid, ad quandam veluti magicam consecra- 
tionem, quemadmodum innuit Donatus. Aque 
enim inferne in magicis sacris expetebantur, 
4&.4.512. Ego verd suspicor id factum à Vul- 
cano,ut ensem illum frangi non posse probaret. 
Stygis enim Arcadie fontis, qui inde à pottis 
&d inferos traductus est, ea vis erat, ut vasa 
cujuslibet metalli diffringeret, nec possent 

36 


ejus aque, nisi equi ungulà, contineri, Al. 6. 
323. 

94. Actoris Aurunci spolium.] Ducisalicujus 
Auruncorum, cui Turnus eam bello detraxerat. 
De Auruneis Italie populis, inter Volscos et 
Campanos, A. 7. 54. 

99. Semiviri Phrygis, &c.] Cur id nominis 
Phrygibus, et /Enee tribuatur, jam dictum, 
JE. 4. 215. ubi de capillis unguento delibutis. 
De Phrygiá, in quà Troas, A, 1.381. 

100. Vibratos, &c.] Calamistro .crispatos. 
Fuit autem calamistrum acus ferrea, longior, 
aliquando fistule instar cava: que calefacta 
sub cinere,et capillis adhibita,eos intorquebat : 
à similitudine cum calamo seu arundine, no- 
men habuit. Hujus artis ministri, ciniflones 
et cinerarii vocabantur, qudd ad calefaciendum 
calamistrum flarent in cineres. 

Myrrháque madentes.] Myrrha,arbuscula est, 
in Arabia presertim nascens ; altitudo ejus ad 
quiuque cubita, nec sine spina, caudice duro et - 
intorto, cortice levi, folio olive feré simili. 


Succus inde sponte exsudat certis temporibus, 


myrrha, Plin. 1.12. 15. Condiendis cadaveribus 
et imbuendis capillis, aliisque ejusmodi de- 
liciis adhibebatur. ; 
101. Furiis.] Furiosis motibus, quasi qüi- 
Lusdam furis, E.3. 072. — t 


tum incisione exprimitur, diciturque sve 


54. 


Tum consolatur socios et'T um socios moestique metum solatur Iüli, - 


timorem Tüli soliciti, ape- I? 
riens isis fata: jubetque 
viros reportare 


ponere conditiones pacis. 


is; VanGilil MANOS 


110 
Fata docens : regique jubet responsa Latino 
Latino Certa referre viros, et pacis dicereleges. 
certum responsum, et pro- Postera vix summos spargebat lumine montes 
E x . D ^ ° Í 
P SQ uens dies noti illas: Orta dies, cum primüm alto se gurgite tollunt. 
trabat luce supremos mon- 90lis equi lucemque elatis naribus efflant. 115 


tes, quando equi Solis eri- Campum ad certamen, 


euntse primum e profundo 
guntse p prof 


magn: sub moenibus urbis, 


P . m . ^ . ia hs » 
funi, et emmittunt lucem mensi. Rutulique viri Teucrique parabant: 
naribus patulis. Viri Ru- In medioque focos, et Diis communibus aras 


tuli et Trojani dimetientes Gramineas : 
parabant campum ad pug- 


alii fontemque ignemque ferebant 
nam, juxta muros magne Velati lino, et verbena tempora vincti. 


120 


urbis: et in medio campo Procedit legio Ausonidum, pilataq; plenis 


focos et aras é cespite Diis 


i Agmina se fundunt portis: hinc Troius omnis, 
communibus: alii porta- 


bant aquam et 


izaem, 4 yrrhenusque ruit variis exercitus armis: 


operti lino, et cincti verbe- Haud secus instructi ferro, quàm si aspera Martis 


na circa capita. Exerci- 


ori: ^ 
tus Italorum prodit, et ag- Pugna vocet 


Nec non mediis in millibus ipsi 125 


mina hastata effundunt se D'uctores auro volitant ostroque decori : 


plenis portis : hinc totus ex- 
ercitus, Trojanus et 'Tvr- 


Et genus Assaraci Mnestheus, et fortis Asylas : 


rhenus exit sub armis vari- Et Messapus equüm domitor, Neptunia proles. 
is: non aliter armati ferro, Utque dato signo spatia in sua quisq; recessit, 


quàm si durum certamen 


Martis appellet eos. Ipsi 


Defigunt tellure hastas, et scuta reclinant. 


130 


etiam duces splendido auro Lum studio effusce matres, et vulgus inermum, 
et purpura current inter [nvalidique senes, turres et tecta domorum 


media millia : et Mnestheus 


proles Assaraci, et generosus Asylas; et Messapus agitator equorum, soboles Neptuni. 


Et 


postquam unusquisque recessit in suum locum signo indicto, figunt hastas humi, et deponunt 


clypeos. 
verunt turres et tecta domorum : 


Tunc cupiditate videndi egresse matres; et plebs sine armis, et senes infirmi, imple- 


NOTAE. 


116. Solisequi.] Quatuor, de quibus, JE. 5. 
105. Gurgite, pro mari, 7E. 1.118. 

118. Focos . .. aras Gramineas.| Aras e 
cespite, seu terrà cum herbis evulsa, in quibus 
ignis imponeretur, fovereturque : atque ita arc 
sunt ipsi foci. 

Diis communibus.| Communes Dii multis mo- 
dis sumuntur. I. Qui certam coeli zonam regi- 
onemque non habeant, qualis Cybele mater 
Deorum ; cum certam habent Jupiter, Juno, 
Mercurius, Venus, &c. If. Qui apud omnes 
homines coluntur, ut Sol, Luna, Mars, &c. 
Ilf. Hic ad rem meliüs, qui ab Rutulis ac 
‘Trojanis ad pacem communiter et pariter in- 
vocandi erant. Ita fere Servius. 

119. Fontemque ignemque.] Servius, Ad fa- 
cienda federa, aqua el ignis adhibentur ; unde 
contra, quos arcere volumus à nostro consortio, 
eis aqua el igni interdicimus, id est, rebus qui- 
bus consortia copulantur. Xrat autem neces- 

'saria sacrificiis aqua, vel ad lustrandos ad- 

stantes, vel ad purgandum corpus ante sacri- 
ficium, vel ad alios victimarum usus. | Fontem 
posuit pro aquá. 

120. Velati lino, &c.] Id quasi certum sta- 
tuitar à Servio, fectales, qui sauciendis foede- 
ribus ministri adhibebantur, nunquam lineam 
tuisse vestem. Unde triplex opinio de hac 
Virgilii voce. J. Servius ait, feedus illud. irri- 
fum fore : Virgilium veró quoties rebus exitum 


daturus non est, toties iis infirma et inauspicata 
dare principia. Sic /ZEneas in Thraciàcondens 
urbem taurum Jovi contra ritum sacrificat, 
JE. 3. 21. II. Passeratius et Scaliger explicant 
linum, non. de veste, sed de filo sive licio, quo 
flamines et alii caput per estatem cingebant, 
et; ut Varronis ac Livii verbis utar, velabant : 
unde flamines quasi filamines, vocabantur, JE. 
8. 664. III. Niger et Hyginus apud Servium 
legunt: velati limo : et explicant limum ves- 
tem ab umbilico ad pedes, cujus in extrem& 
ora erat purpura lima, id est flexuosa. Sed 
vestis illa poparum erat, sive infimorum sacri- 
ficii ministrorum. Quare adhzreo secunde 
opinioni. SER 

Verbena.] Proprié «certa est herbe species, 
de la verveine, MULLEIN: communiter tamen 
sumebatur pro qualibet herba vel fronde, lau- 
rea, myrtea, &c. é sacro loco evulsa, Ecl 
8. 65. 

121. Legio Ausonidum, pilata, &c.] Legio, 
pars exercitüs certo numero definita : hlc pro 
toto exercitu, G. 2. 279. Pilata, armata pilis; 
hastilibus, 7E. 7. 664. 

193. Tyrrhenus.] Sub Tarchonte, socio 
fEnex, 7E. 8. 479. /£. 9. 781. s icu 

127. Genus Jdssaraci Mnestheus, &c.] Igitur 
sanguine junctus Aine, quiab Assaraco genus 
ducebat, Ain. 1. 284. De Asyld, AB 11. 620. 
De Messapo, E. 7.691, — ^ — : 


ZENEIDOS LIB. XII. 


Obsedére: alii portis sublimibus astant. 
At Juno ex summo, qui nunc Albanus habetur, 
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alii stant in altis portis. At 
Juno aspiciens ex alto col- 
le, qui nunc vocatur Alba- 


(Tunc neque nomen erat, neque honos, aut gloria su, (tunc nec. nomen, nec 


monti) 


Prospiciens tumulo, campum spectabat, et ambas 
Laurentüm Troumque acies, urbemque Latini, 
Exemplo Turni sic est effata sororem 

Diva Deam, stagnis quc fluminibusque sonoris 


135 honor aut fama erat hutc 
colli) videbat campum et 
geminum exercitum Lau- 
rentinorum, et Trojano- 
rum, et urbem Latini, Sta- 
tim Dea sic allocuta, est 
Deam sororem Turni, que 


Presidet: hunc illi rex etheris altus honorem 140 preest stagnis et fluviis 


Jupiter erepta pro virginitate sacravit. 


stro, Strepentibus: Jupiter rez 
[ ^summus coli addixit illi 


Nympha, decus fluviorum, animo gratissima DO- punc honorem ob virgini- 


Scis ut te cunctis unam, quzecunque Latinz 
Magnanimi Jovis ingratum ascendére cubile, 
Preetulerim, coliq; libens in parte loc&rim. 
Disce tuum (ne me incuses) Juturna, dolorem. 
Qua visa est fortuna pati, Parceeque sinebant 
Cedere res Latio, Turnum et tua monia texi : 
Nunc juvenem imparibus video concurrere fatis, 
Parcarumq; dies et vis inimica propinquat. 


tatem ei ablatam: Nym- 
pha,ornamentum amnium, 
dilectissima meo animo: 
nósti quomodo pretulerim 
te solam omnibus Latinis; 
quecumque ascenderunt 
ingratum lectum. summi 
Jovis: et quomodo sponte 
constituerim 4e participem. 
150 celi. O Juturna, ne accu- 

ses me, accipe causam luc- 
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Non pugnam aspicere hanc oculis, non foedera pos-tàs tui. Quatenus fortuna 


Tu pro germano si quid przesentius audes, 
Perge, decet: forsan miseros meliora sequentur. 
Vix ea, cüm lacrymas oculis Juturni profudit, 
Terg; quaterq; manu pectus percussit honestum. 
Non lacrymis hoc tempus, ait Saturnia Juno, 
Accelera, et fratrem, si quis modus, eripe morti : 
Aut tu bella cie, conceptumque excute foedus. 
Auctor ego audendi. Sic exhortata reliquit 
Incertam, et tristi turbatam vulnere mentis. 


Intereà reges, ingenti mole Latinus 


visa est id tolerare, et Par- 
ce permittebant res Latii 
procedere, defendi Turnum 
et urbem tuam. Nunc cog- 
nosco juvenem certare fatis 
inequalibus: et dies ap- 
156 propinquat Parcarum et 
potestas adversa. Non pos- 
sum videre oculis hoc cer- 
tamen, et foedera. Tu, si 
_audes aliquid utilius pro 
160 fratre tuo, perfice iud, 
decet: fortassé meliora suc- 
cedent miseris. Vix ea dice 


[sum. 


ta fuerant, càm Juturna fudit oculis lacrymas, et verberavit manu pectus decorum ter ac qua- 


ter. 


Juno filia Saturni inquit: Non est hoc tempus ad lacrymas: propera, et subtrahe fra- 


trem morti, si est aliqua ratio: vel tu excita bellum, et dissipa fedus inceptum : ego sun tibi 


auctor ut 3d audeas. 
Interim reges vehuntur : Latinus maguo 


Sic exhortata reliquit eam dubiam et turbatam tristi solicitadine animi. 


»* } 


NOTAE. 


134. JJlbanus, &c.] De hoc monte, JE. 8. 48. 
A. 9. 387. 

139. Diva Deam.] Dicunt Grammatici, Deos 
fuisse wxternos ; Divos, ex hominibus assump- 
tos. Tamen Virgilius nomen utrumque con- 
fundit : /E. 1. 482. Pallas vocatur Diva. 

Stagnis que, &c.] Juturna, soror Turni, 
Nats ab Ovidio vocatur, Fast. 2. 585. id est, 
Nympha aquatilis. Hunc ei honorem à Jove in 
premium erepte pudicitie conscessum ait 
Virgilius, Ovidius etiam ante amores Jovis ei 
attribuit. Fons ejus et lacus ex Albani montis 
radicibus in Tyberim influit, celebri apud vete- 
res aquarum salubritate: vocant hodie nonnulli 
Lago di Turno ; alii, di Volturno: cum esset 
priàüs Lago di Juturna, inquit Cluverius. 

144. Jovis ingratum. cubile.] Cornmutatio, 
pro, Cubs Jovis ingrati, et in servando coniu- 
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gio parum fidi. Locdrim, Locari à Jove passa 
sim. ; 

147. Parce.] Tres, que pro fatis hic usur- 
pantur, Ecl. 4. 47. 

152. Si quid presentius audes, &c.] Non quód 
Nympham se Deüm regina potentiorem pu- 
tet; sed quód faciliorem fore apud Jovem pu- 
tet sororis excusationem, si soror pro fratre 
moram injicere fatis audeat. 

161. Intereà reges, &c.] Adumbrata hac 
pompa feederis ad Homeri exemplum, Hl. 3. ubi 
Agamemnon et Priamus, de pugnà singulari 
Paridis in Menelaum facto fcedere conveniunt. 
Hic sententia longiori parenthesi suspensa est, 
per novem nempe versus: inlereà reges, .. 
procedunt castris. Potest tamen et absque pa- 
renthesi intelligi, si dicatur pocta à plurali 
»umero ad singularem statim deflexisse; pro 
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apparatu, curru 4 quatuor Quadrijugo vehitur curru, cui tempora circum 
L " B lari ^ * ee « . 
equis fracto, cut duodecim A urati bis sex.radii fulgentia cingunt, 


radii aurati circumeunt ca- 3 
pet rutilum, ornamentum ' 


binis equis candidis, librans 
manu duo jacula latà cus- 


armis divinis, et Ascanius 


'olis avi specimen: bigis it Turnus in albis, 


Solis avi. "Turnus vehitur Bina manu lato crispans hastilia ferro. 165 
Hine pater /Eneas, Romane stirpis origo, 
pide. Inde pater JEneas, 5idereo flagraus clypeo et coelestibus armis, 
caput gentis Romane, re- lt juxtà Ascanius, magne spes altera Rome, 
splendens clypeo celesti et P . ^ : 
rocedunt castris : puraque in veste sacerdos i 
i 170 


adstat comes, secunda spes Setigerze foetum suis, intonsamque bidentem 


magne Rome. Exeunt é 
castris : et sacerdos in ves- 
te candida adducit fetum 


Attulit, admovitque pecus flagrantibus aris. 
Iili ad surgentem conversi lumina Solem, 


porce setosa et ovem in- Dant fruges manibus salsas, et tempora ferro 


tonsam, et statuit victimas 
ad aras accensas. [lli con- 


r E; . * 
versi oculis ad Solem ori- Lum pius /Eneas stricto sic ense precatur: 


Summa notant pecudum, paterisq; altaria libant. 


175 


Mc UM x EIE Esto nunc Sol testis et heec mihi terra precanti, 
: sals st Sig- : 
ant eladio summa cani; Quam propter tantos potui perferre labores : 


nant gladio summa capita 


D n A. . . 
victimarum, et effundunt Eit pater omnipotens, et tu Saturnia Juno ; 


[vors, 


pateras in aras. Tum pius Jam melior, jam Diva, precor: tuq; inclyte Ma- 


Jineas nudate gladio sic 
orat. Esto nunc testis mihi 


Cuncta tuo qui bella pater sub numine torques: 180 


oranti, 6 Sol, et hzc terra Fontesq; fluviosq; voco, quaeque etheris alti 
pro qua potui tolerare tot Relligio, et quee coeruleo sunt numina ponto. 


labores, et tu, 6 pater om- 


nipotens, et tu, 6 Juno Saturni filia, jam 6 Diva, jam mihi mitior, uf oro: et tu, 6 gloriose 
Mars, qui pater tenes omnia bella sub tua potestate : et fontes et fluvios invoco, et quecunque 
est divinitas in alto aére, et quicunque sunt Dii sub mari ceruleo. 


NOTE. 


inlereà reges vehuntur : Latinus quidem curru 
quadrijugo, &c. 

164. Solis avi, &c.] Dixit Virgilius, ZE. 7. 47. 
Latini patrem fuisse Faunum ; matrem, .Ma- 
ricam Nympham; ayum,Picum. Quomodo ergo 
Sol esse potuit avus Latini? I. Hesiodus Lati- 
num facit filium Circes et Ulyssis, in Theogon. 
v. 1013. Circe autem filia fuit Solis, /E. 3. 
386. /£. 7. 10. At huic aperié adversatur Vir- 
gilius in Latini stemmate, 7E. 7. 47. II. Ar- 
nobius ait .Maricam ilam Nympham Latini 
inatrem ipsam esse Italo nomine Circen. At eo 
ipso libri septimi initio Virgilius aperte Circen 
a Marica distinguit: ctm vocat Maricam,Lau- 
rentem nympham ; Circen autem /Ecam, id 
est, Colchicam, JE. 3.386. III. Ego existimo 
Circen, conjugis loco habitam à Pico ; eamque 
ex eo Faunum suscepisse: ipsumque deinde 
Picum in avem mutàsse, quód ad amorem 
legitime conjugis Canentis sc referret. Et vero 
Circe vocatur Pici conjuz, JE. 7. 189. quod ta- 
men videtur ab Ovidii narratione paulim 
discedere, quam ibidem attulimus. 

165. Bina hastilia.] Pila, qualia duo simul 
ferre deinde soliti sunt milites Romani, A. 7. 
664. Crispans: quatiendo quasi sinuans et 
flectens. 

167. Siderco clypco.] Vel instar siderum ful- 
gente, vel quem in celo Venus à Vulcano pe- 


tierat : vel quem Deus ipse Vulcanus in Hiera 
insula fabricaverat, 7E. 8. 370. 

168. Spes altera Rome.] JEneas enim prima, 
Ascanius secunda. Quod aiunt, Ciceronem 
quoddam é Virgilii carminibus audientem, 
has in voces erupisse, falsum ostendimus in 
argumento Ecl. 6. 

169. Purd in veste.] Donatus, colore albd,nec 
purpure variaiá picturis. Festus; non fulguritá; 
non funestd, id est, que funeri adhibita non 
fuisset. Alii communiter, carente maculis. 

170. Setigere suis, &c.] Ovis pro ZEneà ad- 
hibetur, Greco feré more. Nam Greci apud 
Homerum, Iliad. 3. 103, agnos ad fedus sta- 
tuunt. Porcos, pro Latine, more Romano 
aut Italo, de quo more JE. 8. 641. De ovibus 
bidentibus. E. 4. 57. De conversione ad orien- 
tem in auspiciis et sacris rebus, Ecl. 9. 15. 

173. Fruges salsas, &c.] 1. Molam, ex purissi- 
mo frumento, salso, tosto, ac molito, victima- 
rum capiti imponunt, que proprie est immola- 
iio, AL. 2.133. II. Pilos é capite victimarum 
secant, AL. 6. 243.in Notis. IIT. Vina inver- 
gunt in frontem victimarum, et in ipsa altaria : 


"que libatio erat, ibid. et /E. 1. 736. Atque illi 


primi erant sacrificii apparatus. 

176. Esto nunc Sol testis, &c.] Sol, Terra, 
Jupiter, Juno, Mars, &c. Communes illj sunt 
utriusque gentis Dii, de quibus, v. 118, 
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Cesserit Ausonio si fors victoria Turno, 

Convenit Evandri victos discedere ad urbem: 
Cedet Iülus agris : nec post arma ulla rebeiles 185 
fEneadz referent, ferrove hac regna lacessent. 

Sin nostrum annuerit nobis victoria Martem, 

(Ut potius reor, et potius Dii numine firment) 
Non ego, nec Teucris Italos parere jubebo, 

Nec mihi regna peto : paribus se legibus amba 
Invictc gentes zeterna in foedera mittant. 
Sacra Deosquedabo: socer arma Latinus habeto 
Imperium solemne socer: mihi monia Teucri 
Constituent, urbique dabit Lavinia nomen. 

Sic prior /Éneas : sequitur sic deinde Latinus, 195 
Suspiciens ccelum, tenditque ad sidera dextram : 
Hac eadem, Anea, terram, mare, sidera juro, 
Latonzeque genus duplex, Janumque bifrontem,. 
Vimque Deüm infernam, et diri sacraria Ditis. 
Audiat hzc genitor, qui foedera fulminesancit ; 20 
Tango aras, mediosque ignes, et numina testor : 
Nulla dies pacem hanc Italis nec foedera rumpet, 
Quo res cunq; cadent: nec me vis ulla volentem 
Avertet : non si tellurem effundat in undas 
Diluvio miscens ; coelumve in 'l'artara solvat: [bat 
Ut sceptrum hoc (dextr& sceptrum nam forte gere- 
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Si fort? victoria iverit ad 
Turnum Italum ; equum 
est nos victos abire in ur- 
bem Evaudri: Itlus abibit 
ex his campis ; nec /Enea- 
da rebelles inferent dein- 
ceps vobis. bellum: ulium, 
aut provocabuni armis hec 
regna, Si vero victoria con- 
cesserit nobis Martem pro- 
pitium, ut potius spero, et 
191 potius Dii confirment spem 

meum auctoritate sua: ego 
? neque cogam Italos obtem- 
perare Trojanis, neque ar- 
rogo mihi imperium: am- 
bx nationes indomitejun- 
gent se legibus zqualibus 
in fedus perpetuum. £go 
distribuam legiones et De- 
0s: socer Latinus curet bel- 
la, socer supremum impe- 
rium : Trojani extruent mi- 
() hi urbem, et Lavinia i 

net nomen urbi. /£ineas sic 

dixit primus : Latinus dein- 

de sic sequitur aspiciens 

in ccelum, et erigit dextram 

ad astra: O /Knea, juro 
204 hee eadem sidera, mare, 
terram, et geminam | pro- 
em Latone, et Janum bi- 
frontem, et potestaiem in- 


fernam Deorum, et penetralia sevi Plutonis. Audiat hec pater ile, qui firmat fulmine foedera, 
Tango aras, et ignes in medio earum, et attestor Deos: nuila dies auferet ltalis hane pacem, 
neque hec foedera, quomodocunque res succedant: necuila potentia abducet me ab iis. volen- 
tem : non, etiamsi ?/la potentia dissolvat terram in aquas confundens eam diluvio ; aut dejiciat 
. celum in inferos. Quemadmodum hoc sceptrum (nam forte tenebat manu dextrà sceptrum) 


NOT. 


183. Ausonio Turno.] Italo, A. 7. 54. 

184. Evandri ad urbem.] Pallantéum, £2. 8. 
$1. | 
185. Cedet Tülus.] Ut ostendat, se non tam 

sibi quam posteris suis et genti,sedeny quz- 
rere. 

187. Nostrum .Martem.] Faventem. Infra 

' v. 540. Nec Diitexére Cupentum JEneá venien- 
te sui. 

198. Latoneq; genus duplex.] Apollinem, 
Solem; et Dianam, Lunam ; Latonà ex Jove 
editos,in insula Delo, Ecl. 3. 67. JE. 3. 74, 
vy 

Janumque bifrontem.] Italorum regem ac 
numen, fiederibus adhiberi solitum, Al. 7.607, 
610. à 

199. Vim Detim infernam.] Pro Dis ipsis in- 
fernis, ut Iliad S. 106. — YIpix genio Bins, Priami 
vim, pro ipso Priamo. Et /E.4. 132.  Odora 
canum vis, pro ?psis canibus. 

Sacraria Ditis.] Dis, Pluto est, G. 4. 467. 
Sacrarium, sanctuarium, locus templi intimus, 
ubi precipua numinis religio : hic regia est 
Plutonis, de qua /£. 6.630. Quidam hanc in- 
fernam, regiam, sacram, dici putant quasi exe- 
erabilem : ut JE. 3.57. Aurt $tcra fames. 


200. Fadera fulmine sanci.] Quia per co- 

ruscationes fulminum fidera confirmantur : 
ita Servius. Vei quia Jupiter ultor est violati 
foederis, perculsis fulmine feedifragis: ita 
Turnebus. Unde fecialis porcam feriens in so- 
lemni federum formula sic precabatur Jovem ; 
Filis legibus populus non deficiet. St prior de- 
fecerit, publico consilio, dolo malo: tu ille aie, 
Jupiter, populum sic ferito, ut ego hunc por- 
cum hodie feriam : tantóque magis ferilo ; quan- 
(à magis poles pollesgue. ta Livius, 1. 2. 
. 201. Tango arcs.] Mos jurantium, suppli- 
cantium, sacrificantium, ut aras et simniacva 
et res sacras manu contingant: qui mos ad 
nos etiam transiit, ut jurantes sacris libris 
manum imponamus, 2, 4. 219. bM i 

204. Tellurem effundat in undas:] Servius 
hypallagen sive commutationem hic aguoscit : 
pro, undas effundat in tellurem. Ego minime, 
sed cum feré undecunque mare terram ambiai, 
interpretor de terre compage in undas dissol- 
vendà. De Tariaro, profundissimo inferorain 
loco, /E. 6. 134. $ 

206. Ui sceptrum hoc, &c.] Apta est & supe- 
rioribus sententia ; nec me vis ulla volentem 
avertet.... ut scepirun hoc nunquam fundet 
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nunquam ‘emittet ramulos Nunquam fronde levi fundet virgulta nec umbras, 


nec umbracula levibus fo- Cum 
liis: ex quo primum ia syl- 
vis abscissum 


semel in sylvis imo de stirpe recisum 
ex inümo Matre caret, posuitque comas et brachia ferro ; 


trunco separatur à matre; Olim arbos; nunc artificis manus sere decoro 210 


et ferro amisit frondes ety 
ramuios: quondam arbor, , 


nclusit, patribusque dedit gestare Latinis. 


nune manus fabri cinxit i/- & alibus inter se firmabant foedera dictis, 
lam ere pulchro, et dedit Conspectu in medio procerum : tum rité sacratas 


portandum regibus Latinis. 


'l'alibus verbis. confirina- in flammam jugulant pecudes, et viscera vivis 
bant federainter se, in me- Mripiunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 215 


dio conspectu principum; 
tum juxta morem sacras 


At vero Rutulis impar ea pugna videri 


victimas occiduat in ignem Jamdudum, et vario misceri pectora motu : 


etextrahunt viscera ex iis-'lum magis, 
dem adhuc spirantibus, et 
tegunt altaria lancibus ple- 


ut propiüs cernunt non viribus zequis. 
Adjuvat incessu tacito progressus, et aram 


nis. At vero cepit certamen SUppliciter venerans demisso lumine Turnus, 220 
illud jampridem videri &u- 'l'abentesque gene, et juvenili in corpore pallor. 


tulis inequale, et animi 
turbari vario motu: et tunc 


Quem simul ac Juturna soror crebescere vidit 


ie cüm propiüs vident Sermonem, et vulgi variare labantia corda: 


ucesnon esse pari robore. In medias acies 


Auget hanc opinionem Tur- 


, formam assimulata Camerti, 


| . ^ . . - 
nus, progressus gradu taci- (Cui genus a proavis ingens, clarumq; paternv 228 


to, et supplicite dejectis o- Nomen erat vir 


culis venerans aram, et 
male ejus liventes,et pallor 


tutis, et ipse acerrimus armis) 
n medias dat sese acies, haud nescia rerum, 


in corpore juvenili. Jutur- Rumoresque serit varios, ac talia fatur : 


na soror ejusstatim atque Non 
videt hunc sermonem in- 
valescere, et animos plebis 


pudet, ó Rutuli, eunctis pro talibus unam 
Objectare animam ? numeróne, an viribus zequi 230 


mobiles dissentire, per me- Non sumus? En omnes et Troés et Arcades hic 


cie Camerti (cui origo erat 


[sunt, 


illustris à majoribus, et VIX hostem, alterni si congrediamur, habemus. 
splendida fama paterne Ille quidem ad superos, quorum se devovet aris, 


fortitudinis, etipse erat for- 
tissimus bello) immittit se 


Succedet fama, vivusque per ora feretur : 


235 


per medium exercitum, non ignara rerum, et spargit varios rumores, et dicit talia: Non pudet 
vos, Ó Rutuli, objicere vitam unius pro iis omnibus ^ nonne sumus pares numero et robore ? ec- 
ce omnes et "Trojani et Arcades adsunt hic, et Etruria inimica Turno, exercitus tlle à fatis im- 


missus: sisecundus quisque mostrüm certet, vix unusquisque habebit hostem. Turnus quidem 
fama ascendet ad Deos; quorum aris consecrat se, et immortalis curret per ora; . 


NOTAE. 


virgulta, &c. Petita est illa. comparatio ex 
Homero totidem feré verbis, Iliad. 1. 234. Et 
quanquam solemne fuit regum jusjurandum 
sceptri sublatio, ut monet Aristoteles Polit. 3. 
ab illà tamen nimis curiosa sceptri descriptio- 
ne abstinere potuit debuitque Virgilius. 

209. Matre caret.] Velterra: nam, non jam 
mater alit tellus, AX. 11.71.  Velarbore : nam 
parva sub ingenti matris se subjicit umbrd, G. 2. 
19. 


pilorum, libatione ; suprà v. 178. 

215. Oneralis lancibus, &c.] Vasis escariis 
in quibus structa et cumulata victimarum exta. 
Lanx nomen habet à latitudine : sicut patina, 
à pateo. Vossiüs tamen inter lancem et patinam 
id feré discriminis statuit: quód in/ance carnes 
asse fructus, cibi simplices apponerentur ; in 


213. Rité sacratas.) [mmolatione, sectione 


E 


patina cibi conditi, ut pisces, haberetque vul- 
go operculum. 

231. Troés et Arcades, &c.] Gentes in Tur- 
num foederate, Trojani nee Arcades 
Evandri : Etrusci Tarchontis, A. 8, 518, 
479. 

232. Fatalisque manus, &c.] Vel quia Lati 

norum agros petebant quasi fatis sibi debitos . 
vel potius, cum Virgilius id solis Etruscis attri- 
buat, quia fato paratum sibi regem /Eneam 
expectaverant, /E.8. 494. Bene ait infesta 
Etruria Turno: erat enimaliqua pars Etru- 
riz Turno addicta, duce Messapo, 7E. 7. 691, 
695. ; 
233. Vix hostem alterni.] Si secundus quisque 
nostrüm, si media pars nostrüm congrediatur ; 
vix singuli hostem habebimus: id est, duo et 
ampliüs unicuique objicimur. 
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Nos patrià amissà dominis parere superbis 
Cogemur, qui nunc lenti consedimus arvis. "yc ofi dede. 
HE bus : c ; NET . Cibus, qui nunc otiosi consti- 

alibus incensa est juvenum sententia. dictis uo n Lasipis Tum coh- 
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nos amissa patrià coge- 
mur obedire dominis fero- 


Jam magisatq; magis: serpitd; per aymina murmur. silium juvenum confirma- 
Ipsi Laurentes mutati, ipsique Latini : QAO e UA. DABIS Fa- 
spargitur per turmas. Ipsi 
Sperabant; nunc arma volunt, foedusq; precantur Laurentes et ipsi ae 
e E oo. t . [ - 
Infectum, et Turni sortem miserantur iniquam. — Pa sunt: qui modo op 
His aliud majus Juturna adjungit, et alto curitatem rebus suis ; nunc 
spectant arma, et cupiunt 
. . foedus non factum, et mi- 
"Furbavit mentes Ttalas, monstroque fefellit. Sas 
Namque volans rubra fulvus Jovisales in eethrà, — Turni. Juturna addit his 
* . : nli 21 : " 
Litoreas agitabat aves, turbamque sonantem fro uud maus 
bet ex alto colo ostentum, 
Cycnum excellentem pedibus rapit improbus uncis. turbavit animos Italos, et 
Arrexere animos Itali: cuncteque volucres 251 PAL 
*c- ? . € ; € 
Convertunt clamore fugam (mirabile visu) | 
batur aves marinas et mul- 
^ : ; ar ; . titudinem strepitantem a- 
Facta nube premunt : donec vi victus et 1pso lat» turbe: cüm repente 
Pondere defecit, praedamq; ex unguibus ales 
Projecit fluvio, penitüsque in nubila fugit. Mick Be no, 
Cycnu . us- 
Expediuntq; manus, primusq; Tolumnius augur : omnes (res mirabilis aspec- 
Hoc erat, hoc, votis, inquit, quod szpe petivi; $0) put CR COBVE IR 
Toc tur é fuga, et inumbrant 
Accipio, agnoscoque Deos. Me, me duce ferrum 260 
coactà urgent hostem per 
Territat, invalidas ut aves; et litora. vestra UA NS ee pu dia 
Vi populat: petet ille fugam, penitusq; profundo 
Vela dabit: vos unanimi densete catervas, dam ex unguibus in flu- 
965 men, et longe aufugit inter 
ims + nubes. ‘Tune autem Rutuli 
Dixit, et adversos telum contorsit in hostes 
Procurrens: sonitum dat stridula cornus, et auras ©!@moere, et explicant ma- 
"s d 11 RAO ur Ts nus, et augur Tolumnius 
erta secat: simul hoc 5; simui ingens. ciamor, et primus ait: Hoc erat, hoc, 
NC RM t . mea at mitto omen, et agnosco 
Hasta volans, ut forte us em pulcherrima fratrum ibo ie auelore, cu. 
mite ferrum, ó Rutuli, quos iniquus advena terret bello, sicut imbecillas volucres, et per vim 
agmina, et prelio defendite regem vobis ereptum. Svc dixit, et irrumpens vibravit hastam in 
hostes oppositos: hasta cornea stridens emisit sonum, et certa dividit aérem: simul hoc fit, 
simul clamor magnus oritur, et omnes ordines perturbati sunt, et animi accensi tumultu. Cum 


SICH RITE : 1 libus. verbis: et rumor 
Qui sibi jam requiem pugnz rebusque salutem | 
tabant sibi requiem et se- 
Dat signum colo: quo non presentius ullum 245 
serescunt dure conditionis 
Agminis aligeri : subitó cum lapsus ad undas {iis inal óppotqüdide 
aére rubicundo, perseque- 
JEtheraque obscurant pennis, hostemq; per auras 
295 ruens ad aquas; avida com- 
Tum vero augurium Rutuli clamore salutant, filet! ads feb ades 
: alis aérem, et velut nube 
Corripite, 6 Rutuli, quos improbus advena bello 
dere cycii, et dimisit prie- 
Et regem vobis pugna defendite raptum. 
venerantur ostentum illud 
'Turbati cunei, calefactaque corda tumultu. [omnes quod sape petivi votis: ad- 
vastat litora vestra: ille arripiet fugam, et longé permittet vela mari: vos concordes colligite 
forté novem formosa corpora fratrum starent 


NOTE. 


246. .Monsiro.] Ostento: quod monstratur 
et ostenditur signa futurorum petentibus. 

247. Rubrá Jovis ales in ethrá.] | JEthra, 
athre : nomen prime declinationis, z/ez : idem 
est atque aether. 
goram et Ciceronem, est illa veterum sphaera 
ignis aérem ambiens, ab ais, ardere : ideo ru- 
bra à Virgilio dicta: juxta alios, est coeli totius 
et siderum compago, ab asi (£c, semper currere. 
Hic pro aere universim sumitur. De Jovis alite, 
aquilà, JE. 5. 255. 

257. Augurium, 


£c] Proprie, erat enim 


JEther autem juxta Anaxa- 


signum petitum ex avibus, AD. 2. 703. Et ite 
quidem Rutuli Hneam in aquilà, Turnum in 
cycno, seipsos iu avibus agnosccbaut : sed fal- 
sum erat augurium, non à Deo fatorum admi- 
nistro, sed à Juturnà immissum, ad disturban- 
dum fidus et mortem Turni retardandam. 

264. Densceie.] Veteri more, pro densate, 
ZE.. 10. 432. 

267. Cornus.] Hasta ex arbore corno, cor- 
nouiller, THE CORNEL TREE, G. 2. 34. 

269. Cunei.] Ordines peditum, sic dicti ab 
agminum figura: infra, v. 5^ 


V 
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adversiun, quos fidelis ux- Corpora constiterant contrà, quos fidat creárat 271 
or Tyrrhena una edide-l]na tot Arcadio conjux Tyrrhena Gylippo ; | 


rat Gylippo Arcadi: hasta 


volans. tran-fodit unum il. Forum unum ad medium, teritur quà sutilis alvo 
lorum circa medium corpus; Balteus, et laterum juncturas fibula mordet, 


per costas, quà balteus con- 
sutus atteritur ventre, et 


Eeregium forma iuvenem et fulgentibus armis, 275 
e . 3 


qué fibula stringit junctu- Transadigit costas, fulvàque extendit arena. . 
ras laterum, et. sternit 7n At fratres, animosa phalanx accensaque luctu, 


favam arenam juvenem 
illum insignem pulchritu- 


Pars gladios stringunt manibus, pars missile ferrum 


dine. Scd fratres ejus, tar- Corripiunt, ezecique ruunt: quos agmina contra — 
ba generosa et concitata Procurrunt Laurentüm: hinc densi rursus inundant 


dolore, partim educunt en- 


ses manibus, partim appre- 1 £065, Agyllinique, et pictis Arcades armis, 


281 


hendunt felamissilia ferrea, Sic omnes amor unus habet decernere ferro. . 


et irrumpunt veluti cxci: 
adversüs quos irruunt ag- 


Diripuere aras: it toto turbida coelo 


mina Laurentinorum : de- 1 empestas telorum, ac ferreus ingruit imber : 


inde iterum effunduntur Craterasque focosque ferunt. 


conferti "Trojani et Etrusci 
« et Arcades pictis armis. Sic 


Pulsatos referens infecto fcedere Divos. 


Fugit ipse Latinus 
286 


idem amor dimicandi ferro Infreenant alii currus, aut corpora saltu 


occupat omnes. 
runt altaria: nubes confu- M 
sa jaculorum spargitur toto * 


Spoliave- Subjiciunt in equos, et strictis ensibus adsunt. 
essapus regem regisque insigne gerentem 


aére, et. pluvia ferrea im- l'yrrhenum Aulesten, avidus confundere foedus, 290 
minet: jaciunt pocula et A dverso proterret equo : ruit ille recedens, 


ignes. Ipse rex Latinus 


fugit, reportans Deos dis- Et miser oppositis à tergo involvitur aris, j 
jectos federe non perfecto. In caput, inque humeros: at fervidus advolat hasta 


Alii allirant equos curri- 
bus, vel saltu imponunt cor- 


Messapus, teloque orantem multa trabali 


294 


pora equis, et instant nndis Desuper altus equo graviter ferit, atque ita fatur: 


ensibus. Messapus cupidus Hoc habet, hzc melior 


turbare fedus proturbat 
equo objecto Aulesten, re- 


magnis data victima Divis. 


Concurrunt [tali, spoliantque calentia membra. 


em Etruscum, et ferentem Obvius ambustum torrem Chorinzus ab ara 
x x: H ; . e ° ° e 
ornamenta regis: ille rece- Corripit, et venienti Ebuso plagamque ferenti 


dens cadit, et infelix à ter- 


£o immiscetur aris aversis, per caput et humeros: at Messapus ardens accurrit cum hastà, et 
sublimis ex equo ferit eum graviter hasta trabali multam deprecantem, et sic loquitur : Habet 


hoc vulnus : hee hostia convenientior oblata est magnis Diis. 


Itali accurrunt, et nudant mem- 


bra calida. Chorinzus arripit ex ara torrem semiustum, et occurrens intercipit flammis vul- 


tum Ebusi irrucntis 


NOT. 


974. Balteus, el laterum juncturas, &c.] Fi- 
bula, claviculus, extrema baltei connectens. 
Latera baltei intelligit, non corporis. 

277. Phaianz.] Vox Macedonica, peditum 
agmen, JE. 6. 489. 

281. J4gyllini.] Etrusci, ZEnez socii, ex ur- 
be A4gyllind sive Cerite, nunc Cerveteri, /E.. 7. 
652. A. 8. 479. 

285. Craters, &c.] Pocula, quibus vina fun- 
debant, cruoremque victimarum. | Greca vox 
xeurnp, Ecl. 5. 68. Focos, partes ararum grami- 
nearum, ubi accensus ignis fuerat, supra, v. 
118. \ 

287. Infrenant currus.] Equos frenatos cur- 
xui alligant. 

288. Subjiciunt in equos.] Superjiciunt: de 
vi prepositionis illius, Ecl. 1. 46. Ecl. 10. 74. 

290. Regem .... Tyrrhenum Aulesten.] U- 
num é regibus Tyrrhenis, sive Lucumonibus : 
de quibus A. 10. 164. 166. Tales fuere Me- 


zentius, Messapus, ex Turni partibus ; .Massi- 
cus, Osinius, ex partibus /Enez, ib. 

294. Telo trabalt.| Magno instar trabis. 
Unde apud Statium Aasta trabalis ; apud Clau- 
dianum, trabale sceptrum : apud Horatium, 
clavi trabales. 

296. Hoc habet.] Vel habet, simpliciter : ex- 
plicatur à Servio, percussus est lelal vulnere, 
habel vulnus letale : à Donato, bené se res ha- 
bel: à Scaligero, sic, sic agendum est... Servio 
assentior : quia vox est é gladiatoriis ludis re- 
petita, ubi victor vulnerato à se adversario sic 


insultabat. "Terentius in Andr. Cerlé captus 
est, habet. Seneca in Agamem. et Hercule 
Oeteo. Habet, peractum est. 


Hec melior victima.) Quam ovis et porcel- 
lus, qui feederum Diis oblati sunt, v. 170... 

298. Chorineus.] Sacerdos Trojanus, qui et 
officio propius are astabat, Al. 6, 298. Ambus- 
tum, circumustum, ZE. 3. 257. 
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Occupat os flammis: olli ingens barba reluxit, 300 etinferentis vulnus: mag- 


Nidoremque ambusta dedit: supér ipse secutus 
Cesariem leva turbati corripit hostis, 
Impressoque genu nitens, terree applicat ipsum. 
Sic rigido latus ense ferit. Podalirius Alsum 
Pastorem, primaque acie per tela ruentem, 
Ense sequens nudo superimminet : ille securi 
Adversi frontem mediam mentumque reductà 
Disjicit, et sparso laté rigat arma cerebro. 
Olli dura quies oculos et ferreus urget 
Semnus : in zeternam clauduntur lumina noctem. 
At pius /Eneas dextram tendebat inermem - 
Nudato capite, atque suos clamore vocabat. 

Quo ruitis? queeve ista repens discordia surgit ? 

O cohibete iras : ictum jam foedus, et omnes 
Compositze leges:' mihi jus concurrere soli: 315 
Me sinite, atque auferte metus : ego foedera faxo 
Firma manu: Turnum jam debent haec mihi sacra. mans vocabat suos : 
Has inter voces, media inter talia verba, 
Ecce viro stridens alis allapsa sagitta est: 


na barba refulsit illi, et us- 
tulata emisit nidorem: ipse 
Choringus incurrens desu- 
per apprehendit manu si- 
nistrà comam turbati hos- 
tis, et obluctans imposito 
305 genu sternit eum humi : sic 
fodit latus duro gladio. Po- 
dalirius sequens ense stric- 
to Alsum pastorem, et in . 
primo agmine fugientem 
209 inter arma, instat illi: ie 
reducià securi secat fron- 
tem mediam et mentum 
oppositi hostis, et laté tegit 
arma diffuso cerebro. Acer- 
ba quies et ferreus somnus 
premitilli oculos, oculi clau- 
duntur in perpetuam noc- 
tem. Sed pius /Eneas ca- 
pite aperto proferebat dex- 
tram exarmatam, et incla- 
Quo 
curritis! aut quaenam hee 
dissensio repentina oritur? 
O reprimite furorem: fee-, 


Iucertum qua pulsa manu, quo turbine adacta; 320 dus Jam percussum est, et 


Quis tantam Rutulis laudem, casusne, Deusne, 
Aitulerit : pressa est insignis gloria facti, 

Nec sese Ainez Jactavit vulnere quisquam. 
"Turnus et /EÉneam cedentem ex agmine vidit, 


omnes conditienes consti- 
tutze : mihi soli fas est pug- 
nare: permittite me pug- 
nare, et pellite timores: ego 
faciam manu ul federa con- 
stantia sin£ : heec sacrificia 


Turbatosque duces ; subità spe fervidus ardet: 325 jam addicunt mihi Turnum. 


.Poscit equos atque arma simul, saltuque superbus 
Emicat in currum, et manibus molitur habenas. 
Multa virüm volitans dat fortia corpora leto : 
Semineces volvit multos; aut agmina curru 


Inter has voces, inter hzc 
talia verba, ecce sagitta 
stridens appulsa est pennis 
ad /iueam: ignotum est, 
quà manu missa sit, quo im- 
petu pulsa ; quis prebuerit 


Proterit, aut raptas fugientibus ingerit hastas. 330 Rutulis tantam gloriam, an 


Qualis apud gelidi cüm flumina concitus Hebri 
Sanguineus Mavors clypeo increpat, atq; furentes 
Bella movens immittit equos : illi zequore aperto 


sors, an Deus : fama ilius- 
tris hujus facti suppressa 
est, nec ulius gloriatus est 
vulnere /Enez. Turnus cüm 
vidit /Eneam recedentem 


ab exercitu, et duces ejus turbatos ; fervidus accenditur spe improvisà : simul petit equos et ar- 
ma, et confidens saltu erumpit in currum, et corripit habenas manibus. Currens dat morti 
plurima robusta corpora hominum: disjicit plurimos semimortuos, aut sternit curru. agmina, 
aut immittit fugientibus bastas abstractas usdem. Qualis Mars gaudens sanguine, quando jux- 


ta fluenta frigidi Hebri efleratus sonat clypeo, et suscitans belia impellit equos furentes: illi 


patente campo 


aie 
ee 


AS. 


. NOT. 


319. Nudato capite, &c.] Tam, ut hac pia 
confidentià ferociam Latinorum emmolliret ; 
quam ut agnoscereturà suis, iisque volunta- 
tem suam apertiüs significaret. Sic Julius Ce- 
sar in acie Pharsalicà nuda manu et capite suis 
inclamabat: Parcite civibus: apud Plutarchum 
et Appianum. 

314. [ctum jam foedus.] Cesis jam victimis, 
v. 214. sacerdotum ferro ; non ictu lapidis, qui 
deinde mos Romanorum fuit, 7E. 8. G41. 

316. Fazxo.] Facero, /£.. 11. 467. 

317. Turnum debent hve mili sacra.] Ex quo 
verba faderis conceplmus ego et Latinus ; ex 


eo Turnus mihi uni addictus est: unus ego 
cum €0 congredi possum: abstinete ab eo, et 
mihi permittite. 

331. Hebri, &c.] Fluvii Thracim, hodie 
Marisa, Ecl, 10. 65. .Mavors, Mars in Thra- 
cia natus, Ecl. 9. 12. Equi Marlis duo juxta 
aliquos, sed malé, Pavor et Timor, G.3. 91. 
Notus, Auster, ventus meridionalis, Ecl. 2. 658. 
Zephyrus, ventus occidentalis, Ecl.6. 6. Thraca, 
pro Thracia, que Grece est Oezz» et Grm, /E. 
3. 14. Increpat equos clypeo ; id est, collisis has- 
tà et clypeo. Vei increpat, verborum neutro- 
rum more, absque casu, id est, sonat. 
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currunt ante Austros et Ze- Ante Notos Zephyrumque volant: gemit ultima 
phyrum: ultiina- Thracia pulsu A. : 
sonat pulsu pedum equino- t E OMA 

PU n cecomites illut Dei, 4. hraca pedum : circumq; atrze Formidinis ora, 335 
purse Timoris, et Ire; Traeque, Insidizeque, Dei comitatus, aguntur. 

et Insidie, circum rapiun- rp, 1: anm VAS 
Lords Toráag geudons Talis equos alacer media inter preelia ‘Turnus 
impellit in medias pugnas F'umantes sudore, quatit, miserabile cesis 


equos fumantes sudore, in- Hostibus insultans: spargit rapida ungula rores. 


sultans miserandé hostibus . EPUM Noon 
soteriecün: cape aede Sanguineos, mixtáque cruor calcatur arena. 340 


spargunt guttas sanguine- Jamque neci Sthenelumque dedit, Thamyrimque, 


as, et sanguis mixtus pul- Pholumaue: ambos 
vere calcatur. Et jam dedit d [ 1" 


morti Sthenelum; et Tha. Hunc congressus, et hunc; illum eminüs : emints 
myrim, et Pholum; Tha-Imbrasidas, Glaucum atq; Ladem: quos Imbrasus 
myrim quidem et Pholum Nutrierat Lycia, paribusq; ornaverat armis, [ipse 


aggressus cominus ; Sthe- 
nelum verd eminüs; eminus V el conferre manum, vel equo preevertere ventos. 

duos filios Imbrasi, Glau- Parte alia, media Exumedes in prelia fertur, 346 
cum et Ladem : quos ipse Antiani proles bell "iol Doloiis t s 
Imbrasus educaverat in q pro cout Piet a whiny es, [ wi 
Lycia, et istruxerat pari- Nomine avum referens, animo manibusq; paren- 


ter artibus militaribus, sive Qui quondam, castra ut Danaüm speculator adiret, 


conserere manum,sive pre- . . oy? i d ; 
currere ventos equo. Alia Ausus Pelidee pretium sibi poscere currus. 350 


parte Eumedes rapitur in lum 'Fydides alio pro talibus ausis 
media certamina, soboles A ffecit pretio: nec equis aspirat Achillis. 


veteris Dolonis, egregia in 14 à 
bello, reprzseatans nomine Hunc procul ut campo Turnus conspexit aperto : 


avum, man». et ee Anté levi jaculo longum per inane secutus, 
patrem * qui pater, ut olim Qr. i 34.4211 

iret explorator in castra Sistit PUO bijuges, et curru desilit, atque 

© corum, ausus erat pe- Seinianimi lapsoque supervenit: et pede collo 


tere sibi equos. Achillis i ]mpresso, dextrae mucronem extorquet, et alto 


mercedem. Sed Diomedes TUS E "PAGE "us 
donavit illum alia mercege F Ulgentem tinxit jugulo, atque hzec insuper addit : 


pro talibus ceptis, nec am- En, agros, et quam bello, Trojane, petisti, 
plius ille optat equos Achil- Fesperiam metire jacens : hzec preemia, qui me 360 
lis. Cüm Turnus vidit illum . : : 3 

procul patente campo: pri- Ferro ausi tentare, ferunt: sic moenia condunt. 

üs erseopus ipsum levi Huic comitem Buten, conjectà cuspide, mittit : 
sagitta per longum aérem, (^* ^ : satag: “ET iloe . 
ntn Men binds] Chloreaque, Sybarimq; Daretaq; ‘Thersilochuma; 
et exscendit é curru, atque incurrit lapso et semimortuo: et pede imposito in collum ejus, eri- 
pit ensem ez ejus dexterà, et immersit splendentem profundo jugulo, et adjicit heec supér : Ec- 
ce, 6 vir Trojane, metire prostratus campos et Italiam quam appetiisti beilo: qui ausi sunt me 
lacessere ferro, reportant hzc premia: sic struunt urbes. Mittit huic socium Buten, impacto 
jaculo; et Chlorea, et Sybarim, et Dareta, et Thersilochum, 


355 


NOTE. 


344. Lycià.] Aske minoris regio meridiona- 
lis est, de quà JE. 4. 143. 

347. Proles bellopreclara Dolonis.] Ironicé : 
fuit enim Dolon bello ignavus, et hic Eumedes, 
ejus filius, satis ignominiose occiditur. Ita Cer- 
danus: cujusopinionem firmantsequentia ver- 
ba,quz omnino ironiam sapiunt: 4/fum Tydides 
alio pro talibus ausis affecit pretio ; id est morte, 
Hiad. 10. 299. Hector mercedem proponit ei, 
qui speculator ire voluerit ad Graecorum naves. 
Dolon Eumedis filius, vir dives, petit sibi pro- 
mitti mercedis loco currum et equos. Achillis : 
promisso confirmatus, ad Gra:cos abit. incidit 
inUlyssem ac Diomedem : quibus metu mortis 
fatetur se speculatorem esse, Rhesum Thraciae 


regem venisse Trojanorum auxilio, ejus copias~ 
incustoditas et somno sepultas jacere in litore, 
sibi currum et equos Achillis ab Hectore pro- 
missos, se prcmii inagnitudine adductum hoc 
munus suscepisse. Occiditur à Diomede : qui 
cum Ulysse clam ad Thracum castra subre- 
peus, Rhesum interficit, et ejus equos Trojce 
fatales abripit. De Rheso et ejus equis, A. 1. 
469. De Peleo, Achillis patre, /E. 2. 263. De 
Tydeo, Diomedis patre, A. 11. 243. | 
.959. Nee equis spirat JAchillis.] Pergit po- 
éta illudere Doloni: qui captus à Diomede, 
non amplius ad equos Achillis, sed ad vitam 
servandam aspirabat, : 


360. Hesperiam, $c.] Italiam, 7E. 1. 630 





Lancea consequitur, rumpitq; 


Loricam, et summum degustat vulnere corpus. 
Ille tamen clypeo objecto conversus in hostem 
Ibat, et auxilium ducto mucrone petebat : 
Quem rota preecipitem et procursu concitus axis 
Impulit, effuditq; solo: T'urnusque secutus, 
Imam inter galeam summi thoracis et oras, 
Abstulit ense caput, truncumque reliquit arena. 
Atque ea dum campis victor dat funera Turnus, 
Intereà /Eneam Muestheus, et fidus Achates, 
Ascaniusq; comes, castris statuére cruentum, 
Alternos longa nitentem cuspide gressus. 
Sevit, et infractà luctatur arundine telum 
Eripere, auxilioque viam, que proxima, poscit : 
Ense secent lato vulnus, telique latebram 
Rescindant penitus, seseq; in bella remittant. 
Jamque aderat Phoebo ante alios dilectus Iapis 
lasides: acri quondam cui captus amore 
Ipse suas artes, sua munera lzetus Apollo, 
Augurium citharamque dabat, celeresque sagittas. 
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Et sternacis equi lapsum cervice Thymceten. 
Ac velut Edoni Borez cüm spiritus alto 
Insonat /Egso, sequiturque ad litora fluctus, 
Qua venti incubuere, fugam dant nubila coelo ; 
Sic Turno, quácunq; viam secat, agmina cedunt, 
Converszeque ruunt acies: fert impetus ipsum, 
Et cristam adverso curru quatit aura volantem. 
Non tulit instantem Phegeus, animisq; frementem: 
Objecit sese ad currum, et spumantia freenis 

Ora citatorum dextrà detorsit equorum. 

Dum trahitur, pendetq; jugis, hunc lata retectum 
infixa bilicem 375 lun immineatem sibi et fu- 
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. et Thymoten lapsum é col- 
36 5 lo equi frequenter lapsantis. 
Et sicut quando flatus 
Thracii Boree sonat per 
profundum mare /Egsum, 
et fluctus abeunt ad litora ; 
iuncnubes fugiunt per a&- 
rem, quà parte fluant venti : 
2370 Sic turmae cedunt Turno, 
quacunque aperit sibr iter, 
et acies fugate rumpuntur : 
impetus provehit ipsum, et 
ventus adversus curruicom 
movet cristam volantem. 
Phegeus non passus est il- 


rentem animo. Opposuit se 
ad currum, et manu dex- 
trà detorsit capita concita- 
torum equorum, spumantia 
ob frenum. Dum ipse rapi- 
tur et inhaeret jugo, hunc 
O80 lata Turnt lancea conse- 
quitur detectum, et impac- 
ta penetrat loricam dupli- 
cem, et stringit vulnere su- 
perficiem corporis : Tamen 
ille oppositus ibat objecto 
cly peo contra hostem, et e- 
385 ducto gladio vocabat auxi- 
lium : cm rota et axis cur- 
su concitatus impulit eum, 
et stravit hami: et Turnus 
insecutus eum inier infi- 
mam oram, cassidis, et ex- 
tremitates summe loricz, 
390 abscidit caput gladio, et re- 
liquit truncum in pulvere. 
At vero dum Turnus edit 
strages in campis, interim 
Mnestheus, et fidelis Acha- 
tes, et comes Ascanius, de- 
posuerunt i» castris /Ene- 


neam sanguinolentum firmantem longa hasta passus alternatim. Furit, et conatur abstrahere 
cuspidem teli fracto telo : et petit modum auxilii, qui celerrimus sii : uf secent plagam lato gla- 
dio, et intimé aperiant latebram teli, et remittant se ad pugnam. Et jam aderat lapis filius lasi, 
charus pre ceteris Apollini: cui ipse Apollo, percitus magno amore, offerebat olim letus suas 
artes, sua munera, vaticinium, et musicam, et veloces sagittas, 


NOT. 


864. Slernacis equi cervice.] Equo in anteri- 


ora genua prolapso, Thymetes per ejus col. 


lum devolutusest. Ita Servius. 

365. Edoni Borem.] Thracii ; e Thracia 
septentrionali, in Greciam et mare /Egeum 
flantis. Edoni,’Howvei, Stephano et Straboni, 
]. 10. gens est Thraciz incerti sitis : unde ibi- 
dem apud Strabonem, Lycurgus Thracie rex, 
Edonus, appellatur. Hinc dixit Statius, Edo- 
nas hyemes. De Bored, E. 7. 51. De Ege o ma- 
ri, Greciam à minore Asia separante, /E. 3. 74. 

367. Fugam dant mubila.] Ventusenim sep- 
tentrionalis fugat nubes ; meridionalis colligit. 

375. Lancea.] Hasta, vox non Latina, sed 
Hispanica est, ex Varrone apud Gellium : Gal- 
lica, ex Diodoro Siculo. 1 

Bilicem.]Bino textu;vel licio,sive filo, 4.3.467. 


391. Iapis.] Legunt aliqui fapyr, sed hic 
ventus est, dequo A. 8.710. Que duo ut dis- 
tinguantur, tum diversa habent recti casüs 
elementa, tum diversam obliquorum flexionem . 
flectit enim venti nomen Virgilius Japyx, lapy- 
gts : medici nomen Donatus apud Pierium, Ja 
pis, lapicis : Tarnebus tamen, lapis, lapidis , 
ex Ausonio, Epigr. 19. 7. [dmona quód vatem. 
medicum quód fapida dicunt. 

393. Suas artes.] Apollinis artes fuerunt. I 
Vaticinia, quorum varie species habentur, JE. 
3. 359. /E. 10. 176. 1f. Musica, unde cum lyra 
pingitur et poétarum Deus est. Ecl. 4. 65. HI. 
Peritia jaculandi, unde ipsi tribuitur pharetra, 
et ab Homero sxpe dicitur ixa]n62Aos, longe ja- 
culans, E. 6. 657. IV. Medicina, quam artem 
AEsculapio fiio tradidisse dicitur, JE. 7. 713. 
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Ie, ut retardaret mortem Ille, ut depositi proferret fata parentis, 
potestates herbarum usumque mecendi 
Maluit, et mutas agitare inglorius artes. 


desperati — patris, maluit Scire 
cognoscere vires herbarum 
et usum medicina, et exer- 
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b 
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cere inglorius. artem illum Stabat; acerba fremens, ingentem nixus in hastam 


tacitam. /Eneas stabat, a- 
cerbé fremens,inuixus mag- 


ne haste, maguo juvenum COncursn lacrymisq; immobilis. 


JJ: uode magno juvenum et moerentis lili 


Ille retorto 400 


et Ascanii dolentis concur- Pzeonium in morem senior succinctus amictu, 


suet fletibus immotus. llle 
senex /apis, cinctusreplica- 


Multa manu medica Phoebique potentibus herbis. 
tà veste ex consuetudine Nequicquam trepidat ; 


nequicquam spicula dextrà 


medicorum, frustrà depro- Sollicitat, prensatque tenaci forcipe ferrum. 


perat plurima manu medi- 
cà et validis herbis Phoebi ; 

frustra commovet manu ie Subvenit : 

kum, etapprehendit ferrum Crebrescit, 
mordaci forcipe. Nulla for- 
tuna juvat operam, Apollo ccelum 
auctor medicine nullate- Stare vident : 
nus succurrit: tamen sa- 
vus horror magis ac magis 


Nulla viam fortuna regit, nihil auctor Apollo 405 
et seevus campis magis ac magis horror 
propiusque malum est. 


Jam pulvere 


subeunt equites, et spicula castris 
Densa cadunt mediis : it tristis ad ethera clamor 


augetur in campis, et ma- Dellantum juvenum, et duro sub Marte cadentum. 


Inm yicinies est; Jum vident Hic- Venus, indigno nati concussa dolore, 
Dictamnum genitrix Cretcea carpit ab Ida, 
tes Turni, et jacula crebra Puberibus caulem foliis, 


aérem lotum constare pul- 
vere : appropinquant equi- 
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et fore comantem 


cadunt in mediis castris: Purpureo : non illa feris incognita capris 


surgit ad celum meestus 
clamor juvenum pugnan- 


Gramina, cüm tergo volucres hesere sagitte. 415 


tium et morientium in pug- Hoc Venus, obscuro faciem circumdata nimbo, 


nà asperà. Tum Venus ma- 


ter, commota immerito dolore filii, legit ex Ida Cretzà dictamnum, caulem frondibus lanugi- 


mosis, et diffusum in flores purpureos : 


herba illa non ignota est capris sylvestribus, cum leves 


sagitte infixe sunt tergo. Venus attulit hoc dictamnum involuta nube cbscura ctrca corpus : 


NOTE 


395. i Aen Desperati. Deducta locutio e 
duplici more, Alierius meminit Servius, Isido- 
rus, &c. ex Plutarcho, qui ait veteres solitos in 
publicum egrotos proponere, quod deponere 
est: ut si quis pretereuntium, aut simili morbo 
fuisset ipse agitatus, aut quicquam remedii 
ndsset, id agro significaret. Alterius jam men- 
tionem fecimus, Al. 9. 486. ub: diximus, solitos 
veteres ad januam domis cadavera deponere, 
ut etiam nunc apud nos in usu est. Et genera- 
tim posilus, est jacens mortuus ; ut diximus, A. 
2. 644. ait enim Ovid. Heroid. 10. 124. Vee po- 
silos arius unget amica manus, id est, jacente 3, 
neque enim ad januam domüs, sed in ipsa do- 
mo ungebantur. Eodem quo nunc utitur verbo 
Virgilius, usus. est et Ovidius de Ponto,l. 2.2. 
45. Jam prope depositus, certà jam frigidus e- 
ger, &c. Cic. 3. Verr. 5. /Egram el prope depo- 
sitam reipublice partem suscepisse. — 

397. Mutas aries.) Medicina, quam sic vo- 
cat: vel comparatione musica et vaticinii, que 
voce maxime constant. Ve! quia parum famosa 
tum erat, eta servis feré exercebatur, Vel quia 
tunc, non voce et disceptatione ac preceptione 
tractabatur, sed manu atque opere: unde chi- 
rurgian nostram referebat: ut patet ex hoc Ia- 
pide, qui chirurgum bic praestat potiüs quàm 
medicum: et ex ipsis pote verbis, qui ipsi 


tribuit, non tantüm scire potestates herbarum, 


. Sed ipsuin etiam usum, medendi. 


401. Peonium.] In morem Peonis Deorum 
medici,/E£. 7. 769. 

403. Trepicat.] Festinat, As. 9. 114. G. 4. 69. 
De Phebo et Ap OEARE; Ecl. 3. 62, 104. ii 

407. Pulvere celum Stare.| Plenum esse, JE. 
6. 300. De Marte, Ecl. 9. 12. 

412. Dictamnum, &c.| Dictamnus, vel dic- 
tamnum, herba in sola Cretà insulà proveniens, 
pulegio forma affinis, au pouliot, PENNYROYAL : 
frondibus tamen latioribus et lanuginosis; qua- 
re puberes hic dicuntur. Valet ad expellenda à 
vulneribus tela ; cujus rei caprae et cervi Cre- 
tenses indicium dicuntur fecisse. Nomen habet 
à Dictzo monte Cretensis insule, in quo, ut in 
Idd ejusdem insule monte, reperitur. Damnant 
BET qos quód caulem et flores dictam- 
notribuerit: quos ei Plinius et Disocorides au- 
ferunt. At vero Matthiolus osteadit Plinium er- 
rassse, erroremque suum ex corruptà Dioscori E. 
dis lectione hausisse : cüm ex Theophrasto : an- 
tiquiore rerum illarum scriptore, et Galeno et 
experientia constet ; flores, et caniem et semen 
in dictamno reper iri. Flores autem non singu- 
lares ; sed singulis fere foliis nace CE un- 
de flor e comans dicitur. 
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Detulit: hoc fuscum labris splendentibus amnem 
Inficit, occulte medicans; spargitque salubris — 
Ambrosiz succos, et odoriferam panaceain. 
Fovit ea vulnus lympha longeevus lapis, 
Ignorans : subitóque omnis de corpore fugit 
Quippe dolor, omnis stetit imo vulnere sanguis : 
amque secuta manum nullo cogente sagitta 
Excidit, atque nove rediere in pristina vires. 
Arma citi properate viro: quid statis ? lapis 
Conclamat ; primusq; animos accendit in hostes. 
Non hzc humanis opibus, non arte magistra 
Proveniunt ; neq; te, nea, mea dextera servat: 
Major agit Deus, atq; opera ad majora remittit. 
Ille avidus pugn suras incluserat auro 
Hinc atq; hinc : oditq; moras, hastamq; coruscat. 
Postquam habilis lateri clypeus loricaq; tergo est : 
Ascanium fusis circum complectitur armis, 
Summaque per galeam delibans oscula fatur: 
Disce, puer, virtutem ex me, verumq; laborem ; 435 
Fortunam ex aliis: nunc te mea dextera bello 
Defensum dabit, et magna inter praemia ducet. 
Tu facito, mox cum matura adoleverit zetas, 
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imbuit hoc dicíamno undam 
nigrantem in patinis ful- 
gentibus, occulté tempe- 
rans: et miscet salutaris 
420 ambrosie succos, et pana- 
ceam odoratam. Senex 
lapis, ignarus ret, lavit pla- 
gam aqua illà: et scilicet 
omnis dolor repenté abiit é 
corpore,omnis sanguis con- 
stitit in ima plagà ; et jam 
425 sagitta secuta manum exiit 
nullo per rim trahente, et 
novum robur rediit ad 
consueta officia. Festinate 
celeres, afferre arma huic 
viro: cur moramini? Sie 
ap Clamat lapis, et primus in- 
430 gammat animos contra hos- 
tes: addens: Ista non acci- 
dunt humanis viribus,neque 
industrià medicorum : ne- 
que manus mea te sanat, 
6 /Enea. Deus potentior 
agit, et mittit te ad majores 
labores. Ille JEneas cupi- 
dus certaminis jam vestie- 
rat tibias ocreis aureis hinc 
et inde: et aversatur mo- 
ras, et quassat hastam. 


Sis memor, et te animo repetentem exempla Postquam clypeus accomo- 


tuorum, 


dus lateri et thorax tergo 
adfuit: amplectitur Ascani- 


Et pater /Eneas, et avunculus excitet Hector. 440 um armis cireumjectis, et 


Hec ubi dicta dedit, portis sese extulit ingens, 


Telum immane manu quatiens: 
denso 


Anteusque Mnestheusque ruunt: omnisq; relictis 
"Turba fluit castris : tum caeco pulvere campus 


osculans per cassidem sum- 
ma cjus ora, sie loquitur: 
O puer, sume ex me exem- 
plum virtutis et digni labo- 
ris : fortune autem ex aliis, 
Mox dextera mea faciet te 
, bello securum, et ducet tu- 


simul agmine 


am securitatem inter magna sua premia. Tu mox, quando etas provectior adoleverit, fac ut sis 
memor mec viriulis: et pater /Eneas, atque avunculus Hector excitet te revolventem animo 
exempla tuorum. Postquam protulit hec verba, extulit se é portis, altus, commovens manu 


grandem hastam: simul erumpunt cum magno numero Anteus et Mnestheus : et omnis multi- 
do exit desertis castris: tum campus turbatur obscuro pulvere, 


NOTE. 


417. Labris.] Vasis, in quibus lavabant : 
quasi lavabris. Vocat fuscum amnem, aquam 
variis infectam succis herbarum, quas lapis 
prius miscuerat, v. 402. 

419. Ambrosia, &c. Panaceam.] Ambrosia 
herba est quidem rutz affinis: sed hic haud 
dubie cibus ille potusve Deorum, de quo Ecl.5. 
"1. Panacea, que Columella pana, Plinio 
panaces, herba est feeniculo, anetho, et ferule 
aliquatenus affinis: admodum salutaris, et 
. morborum omnium remedia nomine ipso pro- 
mittens, ut ait Plinius, 1. 25. 4. à ra»,omne et 
&xeg remedium. Gallico nomine caret. 

422. Stelit.] Fluere desiit. 

430. Suras.] Pars tibie posterior, carnosa 
etventricosa: pro totà tibià sumitur, quam 
vestit /Eneas aureis ocreis. 


431. Hastamque coruscat.] Activé, AL. 5. 642. 

434. Delibans oscula.] Ore contingens ora : 
hunc enim esse locutionis hujus sensum osten- 
dimus, /E. 1.256. Oscula libavit nate. Deli- 
bans, leviter tangens, 7E. 1.736. « 

436. Fortunam ex aliis] Licet enim hoc 
Latino bello felix /Eneas fuisset; tamen ad- 
versà fortunà jactatus eatenus fuerat. 

437. Magna inter premia ducet.] Vel, ducet 
te ad magna praemia, laudis, regni, &c. ut vult 
Servius: vel forté, ducet ac reputabil magna 
premii loco, si post tot labores te defensum dare 
possit: videtur enim /Eneas Ascanii unius cau- 
sà tot labores suscipere, suprà, v. 185. 

440. Avunculus Hector.] Creüsa enim, As- 
canii mater, soror erat Hectoris, Priami filia, 
Ip.2. 1172. 
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et terra tremit commota Miscetur, pulsuque pedum tremit excita tellus. 44. 


pulsu pedum. Turnus ex 
opposito tumulo vidit acce- 
dentes : Latini viderunt, et 


Vidit ab adverso venientes aggere T'urnus, 
‘idére Ausonii, gelidusque per ima cucurrit 


frigidus tremor subrepsit in Ossa tremor. Prima ante omnes Juturna Latinos 


intima ossa. Juturna prima 
aute omnes Latinos audivit 


Audiit, agnovitque sonum, et tremefacta refugit. 


et agnovit sonitum, et fugit Ille volat, campoque atrum rapit agmen aperto. 


trepida. Ille JEneas volat et 
trahit sccum densum agmen 
patente campo. Qualis, cum 


Qualis ubi ad terras abrupto sidere nimbus 
It mare per medium ; miseris heu prescia longe 
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turbo effusà tempestate ruit Horrescunt corda agricolis; dabit ilie ruinas 


ad terras per mare medi- 
um: heu ! animi longe pro- 
vidi horrescunt miseris ag- 


inferet calamitatem arbo- 
ribus et cladem segetibus, 
evertet lató cuncta. Venti 
prevolant, et portant soni- 
tum ad litora. Talis dux 
Trojanus impellit aciem in 
oppositos hostes; omnes 
densi conglobant se pressis 
ordinibus. Thymbrzaus pe- 
tit gladio gravem Osirim: 


Agglomerant. 


chates, 


Osirim: | 
Archetium Mnestheus, Epulonem obtruncat A- 


Arboribus stragemque satis, ruet omnia laté. 
Antevolant, sonitumque ferunt ad litora venti. 
ricolis: scilicet, ille turbo'T'alis in adversos ductor Rheeteius hostes 
Agmen agit: densi cuneis se quisque coactis 
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Ferit ense gravem 'Thymbrzus 


Ufentemq; Gyas. Cadit ipse Tolumnius augur, 460 
Primus in adversos telum qui torserat hostes. 


Mnestheus jugulat Arche- 'T'ollitur in coelum clamor : versique vicissim 


tium, Achates Epulonem, 
et Gyas Ufentem. Occidi- 
tur ipse augur Tolumnius, 
qui primus immiserat has- 
tam in hostes oppositos. 
Clamor ad coelum mittitur : 


pulverulenta in agris. Ipse 
JEneas neque dignatur di- 


Pulverulenta fugà Rutuli dant terga per agros. 
Ipse neque aversos dignatur sternere morti ; 


Nec pede congressos zequo, nec tela ferentes 465 
Insequitur : solum densa in caligine ''urnum 
et Rutuli mutud fugati, ob- V estigat lustrans, solum in certamina poscit. 
Jiciunt per fugam terga Hoc concussa metu mentem Juturna virago, 
Aurigam Turni media inter lora Metiscum 
470 


mittere morti dantes terga, Excutit, et longé lapsum temone relinquit : 


nec insequitur pari gressu 
obstautes, nec jacientes 
eminus spicula: | querit 


Ipsa subit, manibusque undantes flectit habenas, 
Cuncta gerens, vocemq; et corpus, et arma Metisci. 


unum Turnum circumiens Nigra velut magnas domini cüm divitis aedes 


in opaco pulvere, unum 
hunc vocat ad pugnam. Ju- 
turna virgo, commota hoc 
timore secundum animum, 


Pervolat, et pennis alta atria lustrat hirundo, 
Pabula parva legens nidisq; loquacibus escas ; 475 


dejicit inter medias habenas Meüiscum aurigam Turni, et relinquit procul lapsum é temone : ipsa 
succedit in ejus locum et regit manibus habenas fluctuantes, pre se ferens omnia Metisci, et 
vocem, et speciem, et arma. Veluti quando nigra hirundo volat per amplam domum opulenti 


domini, et alis circuit altas areas, colligens parva pabula et cibos nidis garrulis ; 


€ 


NOTE. 


451. Sidere.] Tempestate, procellà, que 
Siderum ortu et occasu concitatur, 7E. 11. 260. 

464. Ruet omnia.] Active, A. 1.35. Spumas 
salis ere ruebant. ; 

456. Ductor Rhoete?us.] Trojanus, JEneas: 
à Rheeteo Troadis promontorio, 4E. 6. 500. in 
notis. 

457. Cuneis.] Ordinibus, in figuram cunei, 
infra, v. 575. : 

460. Tolumnius augur, &c.] Supra, v. 957. 
Jugur, quia ex avium consideratione futura 
predicebat, JE. 2. 703. 

464. Neque arersos, &c.] Tia restituimus 


^ 


cum Pierio : ut tria pugnantium genera signifi- 
centur ; aversorum et jam terga dantium ; con- 
gredientium cominus et :&quo pede: eminus te- 
lainferentium. Alii sic legunt, sed minus sa- 
ne, ?pse neque adversos dignatur sternere morti : 
nec pede congressos, nec equo, nec lela ferentes. 

467. Lustrans.] Circumiens, A. 1. 608. 

468. Virago.] A vir, dixerunt veteres, Festo. 
teste, viram, pro feminà: hinc virago, que 
viro esset similis; unde contracta est virgo. 
'Tamen virago generosa femine singulariter 
tribuitur ; vzrgo cuilibet integre. 

474, Atria.) Aream ante edes, JE. 4. 666. 


oy 


Et nunc porticibus vacuis, nunc humida circum 
Stagna sonat. Similis medios Jutürna per hostes 
Fertur equis, rapidoq; volans obit omnia curru : 
Jamq; hic germanum, jamq; 
Nec conferre manum patitur : volat avia longe. 
Haud minus Aneas tortos legit obvius orbes, 481 
Vestigatque virum, et disjecta per agmina magn 
Quoties oculos conjecitin hostem, 


Voce vocat. 
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Alipedumque fugam cursu tentavit equorum ; 
Aversos toties currus Juturna retorsit. 


Hen! quid agat? vario nequicquam fluctuat zestu 
Diverszeque vocant animum in contraria cure. 


Huic Messapus, uti leva duo forte gerebat 
Lenta levis cursu praefixa hastilia ferro, 
Horum unum certo contorquens dirigit ictu. 
Substitit /Eneas, et se collegit in arma, 


Poplite subsidens: apicem tamen incita summum 
Hasta tulit, summasque excussit vertice cristas. 


Tum vero assurgunt ire, insidiisque subactus 
Diversos ubi sensit equos-currumque referri, 
Multa Jovem et lzesi testatus foederis aras: 
Jam tandem invadit medios, et Marte secundo 
Terribilis, seevam nullo discrimine caedem 
Suscitat, irarumque omnes effundit habenas. 


Quis mihi nunc tot acerba Deus, quis carmine 
500 tamen immissa hasta ab- 


caedes 


Diversas, obitumque ducum, quos sequore toto 
Inque vicem nunc Turnus agit, nunc 'Troius heros, mas cristas. Tunc autem 
Expediat? tanton' placuit concurrere motu, 
Jupiter zeternà gentes in pace futuras? 

AXneas Rutulum Sucronem (ea prima ruentes 505 tem, sepe attestans Jovem 


Pugna loco statuit Teucros) haud multa moratus 
Excipit in latus, et quà fata celerrima, crudum 


à permittit eum 
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et modd resonat in portici- 
bus spatiosis, modd circa 
stagna humida. Similis Ju- 
turna vehitur equis inter 


hic ; ostendit ovantem : medios hostes, et percurrit 


cuncta celeri curru: et jam 
hic, et jam illic; ostendit 
fratrem exultantem: nec 
conserere 
manum cum JEneá : volat 
procul extra viam. | /Eneas 
non segnius percurrit flexos 


485 circuitus, occurrens ei, et 


queerit virum illum, et mag- 


* no clamore vocat inter ag- 


mina dissipata. Quoties 
conjecit oculos in hostem, 
et imitatus est cursu pedes- 
iri celeritatem equorum 


490 Turni habentium alatos pe- 


des: toties Juturna deflex- 
it conversum currum. Heu? 
quid faciat /Eneas? frus- 
trà agitatur variis motibus, 
et diverse curse rapiunt 
mentem in opposita. Mes- 


495 sapus, cüm forté leviter 


currendo ferret sinistrà ma- 
nu duo jacula flexilia ar- 
mata ferro, librans certo 
ictu unum illorum immittit 
huic /Eneg. Eneas stetit, 
et occuluit se post clypeum, 
incurvans se in poplitem : - 


stulit summitatem galex, 
et abscidit é capite supre- 


ira intumuit, et dolis coac- 
tus cüm vidit equos et cur 
rum rapi in diversam par- 


et altaria violati feederis : 
tum demum irrumpit in 
medios, et Marte prospero, 


terribilis, edit crudelem stragem absque ullo delectu, et immittit omnes habenas furoris. Quis — 
| Deus, quis carmine jam declaret mihi tot duras res, varias, strages, et mortem ducum, quos 
modd Turnus, modd heros Trojanus disjecit vicissim toto campo ? O Jupiter, an placuit fibi, 
populos mansuros in perpetuo fcedere certare tanto tumultu! ZEneas non multum tardans, in- 
vadit in latus Sucronem Rutulum ; ea pugna primüm fixit loco Trojanos irruentes : et quà mors 
erat proraptissima, immisit durum 


479. Ovantem.] Exultantem, ©. 3. 189. 
481. Legit obvius orbes.] Legere orbes, nihil 
aliud videtur esse quàin, tisdem orbibus per 


eundem circuitum, insistere. 


obvius, omnino est corripere orbes illos, et bre- 
viori circuitu sese hosti adversum offerre. 

484. Alipedwmque fugam, &c.| /"Emulatus 
est cursu celeritatem equorum Turni: que 
tanta erat, ut alatos pedes habere viderentur. 
Fugam dicit, pro celeritate, A. 1. 317. 

491. In arma.] Arma hic pro clypeo, ut 


egregie probat Cerdanus. 


NOTAE. 


Sed quia additur 


501. JEquore.] Plano campo, JE. 2. 780. 

504. Gentes in pace fuluras.] Ex illo enim 
federe Romana gens orta, que totam Italiam 
sub uno deinceps imperio conjunxit. 

505. Ea prima ruentes, &c.] Duplex inter- 
pretatio. I. Communis, Pugna ila Enea cum 

"ucrone effecit, ut Trojani antea fugientes tunc 

primd subsisterent. Il. Cerdani, Pugna illa, 
sive occursus Sucronis, fortissimi militis, fecil; 
ut Trojani in hostem ante irruentes, tum prime 
ampetum cohibuerint ac steterint. 


506. Moratus.] Alii legumt morantem. 


492. Apicem tamen treita, &c.] Apex, sum- 
ma pars in cono galee, A. 2. 683. 4, 3. 468. 


De cristis, ibid. 
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ensem trans costas et sep- T ransadigit costas et crates pectoris ensem. 
tum pectoris. Turnus oc- Turnus equo dejectum Amycum fratremq; Diorem, 


cidit Amycum disturbatum 


ex equo, et fratrem ejus Di- Congressus pedes, hunc venientem cuspide longa, 
SR A rT E LI * 
orem, pedesiri congressu: Hunc mucrone ferit: curruque abscissa duorum 


hunc longà hastà irruen- 
tem, hunc gladio : et affigit 


Suspendit capita, et rorantia sanguine portat. 512 


currui capita amborum ani- Hle Talon '"'anaimque neci, fortenque Cethegum, 
putata, et aufert. stillantia Pres uno congressu, et moestum mittit Onythen, 


sanguine. llle JEneas dat 
morti Talon, Tanaim, et 


Nomen Echionium, matrisq; genus Peridie. 515 


fortem Cethegum, tres uno Hic fratres Lycia missos et Apollinis agris, 


impetu, et tristem Onythen, 
virum ‘Thebanum, et pro- 


Et juvenem exosum nequicquam bella Menceten 


lem matris Peridie. Hic Arcada : piscosz cui circum flumina Lerne 
Turnus morti dat fratres Ars fuerat, pauperque domus ; nec nota potentum 


profectos e Lycià et agris 
Apollinis. et Mencten 


Munera, conductaque pater tellure serebat. 


2520 


Arcada, juvenem frustrà Ac velut immissi diversis partibus ignes 
aversatum bella, cui ars et Arentem in sylvam, et virgulta sonantia lauro; 


pauper domus fuerat circa 
aquas Lerae piscose, nec 


dignitates magnatum no- Dant sonitum s 


Aut ubi decursu rapido de montibus altis 
pumosi amnes, ei in zdequora currunt, 


tv erant ili, et pater €ju5 Quisque suum populatus iter: non segniüs ambo 


serebat in arvis conductis. 


Et quemadmodum ignes Msneas "Turnusque ruunt per preelia, nunc, nunc 


injecti & diversis partibus F'luctuat ira intus: rumpuntur nescia vinci 
Pectora: nunc totis in vulnera viribus itur. 


tn siccam sylvam et in vir- 
gulta laurea crepitantia ; 


521 


aut quande fluvii spuman- Murranum hic, atavos et avorum antiqua sonantem 
tes praecipiti lapsu ex altis Nomina, per regesq; actum genus omne Latinos, 


montibus edunt strepitum, 
et currunt in mare, singuli 


Preecipitem scopulo atq; ingentis turbine saxi. 531 


vastantes suum iter: non E.xcutit, effunditq; solo: hunc lora et juga subter 


lentius 
"Turnus irrumpunt in certa- 


ambo /Euneas et Provolvére rote, crebro super ungula pulsu 


mina: nunc;nunc ira moveter Lncita nec domini memorum proculcat equorum. 


intus: pectora anié nescia []le ruenti Hyllo animisq; immané frementi - 

Occurrit, telumque aurata ad tempora torquet : 

Hic JEneas saxo Olli per galeam fixo stetit hasta cerebro. 

et turbine magni lapidis Dextera nec tua te 
. ° ? oe A 

Eripuit Turno: nec Dii texere Cupentum, 

tem avos et vetera nomina /Eineà veniente, sui: dedit obvia ferro 


vinci perfodiuntur: nunc 
toto impetu incurritur in 
vulnera. 


dejicit precipitem et ster- 
nit humi Murranum jactan- 


535 


Grajüm fortissime Creteu, 


540 


avorum, et omne genus de- Pectora, nec misero clypei mora profuit zerei. 


ductum per reges Latinos: 
rote  propulerunt ipsum 


Te quoque Laurentes viderunt, /Eole, campi 


subter juga et habenas, preterea protriverunt eum ungute multo pulsu incitatee equorum im- 


memorum domini. 


Ille Turnus occurrit Hyllo irruenti et diré sevienti animis, et librat jacu- 


Jum ad tempora fecta casside aurata : hasta stetit illi in cerebro perfosso per galeam. Nec tua 
dextera servavit te à Turno, 6 Creteu fortissime Grecorum : nec Dii propitii protexerunt Cu- 
pentum, ZEneà irruente : ?//e obtulit pectus obvium ferro, nec mora clypei srei profuit misero. 
Te etiam, 6 ZEole; agri Laurentini viderunt mori, 


NOT. 


508. Costas et crates pectoris.| Costas, que 
pectori veluti crates obtenduntur. 

510. Cuspide longá . . . mucrone.] Per lon- 
gam cuspidem, intelligit acumen haste: per 
mucronem, acumen gladii, Ali aliter. 

511. Curru.] Pro currui, Ecl. 5. 29. 

515. Nomen Echionium.] Thebanum, ab E- 
chione, qui in condendis Thebis Bootiis Cad- 
mo adfuerat. De Thebis, A. 9. 697. 

516. Fratres Lycid, &c.] Hos non nominat. 
Lycia, Asie minoris regio ad meridiem, ora- 
eulis Apollinis nobilitata, Al. 4. 143, 345. 

618. Arcada:piscose, &c.| Qui oriundus qui- 


dem ex Arcadià, Ecl. 4. 58. deinde in Argià 
regione piscatum exercuerat circa Lernam pa- 
ludem, JE. 6. 287. denique cum Evandro Ar- 
cade venerat in Italiam, tumque erat inter 7E- 
nez auxilia. 

520. Munera.] Munia, dignitates. Paue 
quidam legunt, limina. 

592. Sonantia lauro.] Obcrepitum ardentis 
lauri. 

531. Turbine saxi.] Saxi, in modum ventos 
turbinis rotati. id 

540. Sui.] Faventes : supra, 8. 173. 

542. Laurentes campi; &c.] 7E. T. 68. A 
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Oppetere, et late terram consternere tergo. 
Occidis, Argivze quem non potuere phalanges 
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et laté tegere terram dor- 
so. Moreris tu, quem Gre- 
cz caterve non potuerunt 


Sternere, nec Priami regnorum eversor Achilles. 545 gejicere, nec Achilles vas- 


Hic tibi mortis erant mete: domus alta sub Ida, 
Lyrnessi domus alta ; solo Laurente sepulchrum. 
Tote adeó conversze acies, omnesque Latini, 
Omnes Dardanidze : Mnestheus acerque Serestus, 
Et Messapus, equüm domitor, et fortis Asylas, 550 


tator regnorum Priami. Il- 
Nc erat ibi terminus mor- 
tis: domus sublirais erat 
sub Ida, domus sublimis 11 
urbe Lyrnesso ; tumulus in 
terrà Laurentinà. "Toti e- 
tiam | exercitus permixti 


‘Tuscorumque phalanx, Evandrique Arcadis alze: sunt, et omnes Latini, et 


Pro se quisque viri summa nituntur opum vi. 
Nec mora, nec requies: vasto certamine tendunt. 
Hic mentem A‘nee genitrix pulcherrima misit, 
aret ut ad muros, urbique adverteret agmen 
Ocyuüs, et subità turbaret clade Latinos. 

Ille, ut vestigans diversa per agmina "Turnum, 
Huc atque huc acies circumtulit ; aspicit urbem 
Immunem tanti belli, atque impune quietam. 
Continuó pugn:e accendit majoris imago. 
Mnesthea, Sergestumq; vocat, fortemq; Serestum, 
Ductores :' tamulumq; capit, quo cetera Teucrim 
Concurrit legio, nec scuta aut spicula densi 
Deponunt : celso medius stans aggere fatur :- 


omues Trojani: Mnesthe- 
us, et ardens Serestus, et 
Messapus subactor equo- 
rum, et fortis Asylas, et ex- 
5B ercitus Tuscorum, et equi- 
tatus Evandri Arcadis : ho- 
mines tli singuli pro se 
contendunttoto impetu vi- 
rium; nec est mora, nec 
cessatio : certant immani 
prelio. Tunc mater ince 
560 formosissima immisit ipsi 
consilium : ut accederet ad 
muros, et admoveret exer- 
citum urbi celeriter, et per- 
cellevet Latinos improvisa 
strage.Ille/Eneas postquam 
circumjecit oculos huc et 


Ne qua meis esto dictis mora : Jupiter hac stat : 565 illuc, querens Turnum in- 


Neu quis ob inceptum subitum mihi segnior ito. 
Urbem hodie,causam belli, regna ipsa Latini, 
Ni frzenum accipere et victi parere fatentur, 
Eruam: et zequa solo fumantia culmina ponam. 
Scilicet expectem, libeat dum przelia ''urno 
Nostra pati? rursüsque velit concurrere victus ? 
Hoc caput, 6 cives, haec belli summa nefandi. 
Ferte faces propere, foedusque reposcite flammis. 
Dixerat: atque animis pariter certantibus omnes 
Dant cuneum, densaque ad muros mole feruntur. 


ter turmas remotas: videt 
urbem expertem tante pug- 
ne et tranquillam absque 
damno. Statim species ma- 
joris prelii inflammat eum. 
Vocat duces, Mnestheum, 
570 et Sergestum, et fortem Se- 
restum: et conscendit col- 
lem, quo reliquus exercitus 
Trojanorum congregatur, 
etspissinon dimittunt cly- 
peos aut jacula: ipse medi- 
us inler wlos sic loquitur e- 
rectus alto é tumulo: Ne 


sit ulla mora meis jussis : Jupiter hac parte stabit pro nobis: et ne ullus mihi sit inertior ob re- 
pentinum consilium. — Nisi hostes volunt admittere franum et superati obedire, hodie evertam 
urbem, causam belli, ef ipsum regnum Latini, et sternam tecta fumantia equata terre. Nempe 
expectabo, dum placeat Turno pugnam ferre nostram, et dum victus iterum velit congredi me- 
cum ? hzc urbs, 6 cives; est caput, heec summa belli scelerati. Celeriter inferte faces, et ignibus 


repetite fidem foederis. Sic dixerat: et omnes animis unà pugnantibus formant cuncum, et spis- 


sà multitudine irruunt in muros. 


NOTE. 


va; Greece, Peloponnesiace, A. 1. 284. Meta, 


terminus, à Circi metis, A. 5. 288. Ida, mons 
Troadis et Phrygiz, 7E. 2. 801. Lyrnessus, urbs 
Phrygie, circa sinum Adramyttenum, quà 
usque Ide juga extendebantur, A. 10. 
128. 

551. Tuscorum, &c.] Etruscorum, ©. 8. 479. 
Phaianz, peditum agmen, /E. 6. 489. Ale, 
equitum, JE. 11. 604. Hi omnes aut Trojani; 
aut Trojanorum socii, preter unum Messa- 
pum, Turni socium, Z. 7. 691. 

552. Opum vi.] Omni industria, virtute, ar- 
mis, 4.9. 532. . 

, 468. Acies.| Oculorum acies intelligit Ser- 


31 


vius, alii varias exercitüs partes. Urbem, Laue 
rentum, 7E. 7. 63. 

. 663. Nec scuta—Deponunt.] Mos notatur 
militum Romanorum, qui armati concionan- 
tem imperatorem audiebant : à quo more sepe 
Grzcos discedere solitos ostendit Cerdanus. 

565. Jupiter hdc stat.) Jupiter, vindex vio- 
late federum religionis, hac parte stat à nol is : 
siquidem nudam et indefensam urbem nobis 
objicit. 

675. Dant cuneum.] Sese in cunei figuram 
componunt: que, priinà fronte acuta, tum 
magis ac magis in latitudinem secundum late- 
ra explicatur, Lipsius, de militiàj1. 4. 7. | 
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5%) 


 Agnisvisus est. Alli incur’ Discurrunt alii ad portas, primosque trucidant : 


runt ad portas, et occidunt 


obvios : alii librant jacula, Ferrum alii torquent, et obumbrant cethera telis. 
et obscurant aéremsagittis. [pse inter primos dextram sub moenia tendit 


Ipse /Eneas inter primos 
protendit dexteram ad mu- 


Zneas, magnaque incusat voce Latinum: 


580 


ros, et increpat alta voce 1 estaturque Deos, iterum se ad prelia cogi: 
Latinum : et attestatur De- Bis Jam Italos hostes, heec altera fcedera rumpi. - 


os, se rursüs cogi ad pug- 
nam, [talos jam bis hostes 


Exoritur trepidos inter discordia cives: 


esse, hzc secunda federa Urbem alii reserare Jubent, et pandere portas 


violar. Dissensio nascitur Dardanidis, ipsumq; trahunt in mcenia regem: 


inter cives timidos : alii ju- 


585 


bentsuos recludere urbem, Arma ferunt alii, et pergunt defendere muros. 
etaperire portas Trojanis, Inclusas ut cüm latebroso in pumice pastor 


et trahunt ad muros ipsum 
regem : alii inferunt arma, 


Vestigavit apes, fumoque implevit amaro : 


et pergunt tutari muros. [lla intus trepidee rerum per cerea castra 


Veluti quando pastor que- Discurrunt, magnisq; acuunt stridoribus iras. 
Volvitur.ater odor tectis, tum murmure caeco 


sivit apes inclusas in ca- 
vernoso saxo, et implevit 


590 


eas fumo amaro: ille ti- Intus saxa sonant: vacuas fumus ad auras. 
mentes rebus suis volitant Accidit heec fessis etiam fortuna Latinis, 


mtus per suas domos,et ex- 
citant iram suam magnis 


Quz totam luctu concussit funditus urbem. 
fremitibus. Dirus odor dif- Regina ut tectis venientem prospicit hostem, 


595 


funditur domo, et saxa re- Incessi muros, ignes ad tecta volare ; | 


sonantintus obscuro mur- 


mure : fumus exit in aérem Nusquam acies contra Rutulas, nullaagmina Turni : 
apertum. Pretereà calami- [nfelix pugnae juvenem in certamine credit —— 


tas ista contigit Latinis fa- 
tigatis, que turbavit pemi- 


Extinctum: et, subitó mentem turbata dolore, 


tus dolore totam urbem. Se causam clamat crimenq; caputq; malorum : 600 
Regina, quaudo videt hos- Multaque per moestum demens effata. furorem, 


tem accedentem ad domos, 
muros infestari, flammas 


Purpureos moritura manu discindit amictus, 


volare ad culmina, exerci- Et nodum informis leti trabe nectit ab alta. - | 
tum Rutulum nullibi com- Quam cladem miser:ze postquam accepere Latine, 


parere contra, nullas tur- 


mas Turni: misera putat E 1lia prima manu flavos Lavinia crines, 


605 


juvenem occisum esse in Et roseas laniata genas, tum caetera circum 


contentione przlii : et com- 
mota repentino dolore se- Turba 


furit: resonant late plangoribus cedes. 


cundim animum, fatetur se Hinc totam infelix vulgatur fama per urbem. 


esse causam et scelus etoriginem calamitatum : et amens locuta plurima ex tristi furore, lace- 


rat manu vestes purpureas moritura, et suspendit ex altatrabe laqueum fede mortis. Postquam : 


Latine mulieres infelices cognoverunt hanc mortem, filia ejus Lavinia, prima lacerans manu 


rutilos capillos et malas roseas, deinde reliqua multitudo furit : domus Jaté sonat planctu. 


Hinc fama misera spargitur per totam urbem. 


NOTA. 


582. Hec altera federa rumpi] | Primó 
enim Latinus ultró /Eneam socium et gene- 
rum adsciverat, 7E. 7. 259. Secundo singulare 
certamen Turni cum JEneà facto federe con- 
Stituerat, supra, v. 195. ! 

585. Ipsumque trahunt, &c.] Trahunt ad 
muros Latinum regem suum ; vel ut summi 
discriminis spectator urbem ipse Trojanis ape- 
riendam esse intelligat ; vel ut violator fo»de- 
ris ipse Trojanis dedatur. ! 

587. Pumice.] Cavo lapide, JE. 5. 214. 

589. Trepide rerum.] /E.1. 178.  Fessi re- 
rum. 

, 596. Incessi muros.| Infestari ab hostibus 


imminentibus, Ita lego cum Picrio ex vete- 


- 


ribus codicibus. Vulgo legitur, incendi, quod 
pleonasmum efliceret ; sequitur enim, ignes ad 
tecla volare. Canterus legit, 4nscendi, legiti- 
mo sensu, nullo tamen auctore. 


602. Purpureos amictus.] Qui color regius | 
est. De purpurd, G. 2. 506. | 


603. Informis leti.] Suspendium informe 
et ignominiosum fuit: quia ex libris Pontifica- 


libus apud Servium, suspensi abjiciebantur 
insepulti: quia, ex Varrone apud Servium Da- © 


nielis, iis non parentabatur, nisi suspensis os- 
cillis, quasi ad ludibrium mortis: quia, ex Ar- 
temidoro, hos unos in mortuorum cenis cog: 
natinon nominabant. 


— 
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Demittunt mentes: it scissà veste Latinus, Dejiciunt animos: Latinus 
Conjugis attonitus fatis, urbisque ruina, OI T 
Canitiem immundo perfusam pulvere turpans: UN d bdans alos «crines 
Multaque se incusat, qui non acceperit ante mixtos sordido pulvere : et 
Dardanium /Eneam, generumque asciverit altro, Multum damnat se, quàd 


: E non admiserit prius Aneat 
Intereà extremo bellator in equore Turnus Trojanum, et ultrd socia- 
Palantes sequitur paucos, Jam segnior, atque 615 verit sbi generum. Interim 


"RS DAE Turnus pugnans in remoto 
Jam minus atque minus successu lztus equorum. cio perediatu dbauoa 


Attulit hunc illi czecis terroribus aura errantes, jam tardior, et 
Commixtum clamorem, arrectasque impulit aures A» PR s minus gau- 

bis, et illaetabile murmur sud sui oho 
Confuse sonus urbis, € : : orum. Ventus pertulit illi 
Hei mihi! quid tanto turbantur moenia luctu ? 620 hunc clamorem confusum 


Quisve ruit tantus diversa clamor ab urbe ? incertis terroribus, et'soni- 
7 i 4 i514 : tus turbate urbis ac mur- 
Sic ait, adductisque amens subsistit habenis.  - mur minime lztum pepulit 


Atque huic in faciem soror ut conversa Metisci aures éjus attentas. Hei 


: mihi! cur muri turbantur 
Aurigze, currumque et equos etlora regebat, taie i dufetui cé quat tan 


Talibus occurrit dictis: Hac, Turne, sequamur 625 ta vociferatio erumpit ex 


"Trojugenas, quà prima viam victoria paudit. vni Vid : oe loquitur, 

ee . $ X e erritus stat compressis 
Sunt alii, qui tecta manu defendere possint: Kabinis Nee a sdro piadip- 
Ingruit ZEneas Italis, et przelia miscet : pe qué transformata in 
Et nos szeva manu mittamus funera Teucris. speciem aurige — Metisci. 


» : moderabatur currum et e- 
Nec numero inferior, pugnee nec honore recedes. — 5; et habenas ejus, res- 


"Turnus ad hec: à 631 in illi talibus Pond 
SE . e ir - 

O soror, et dudum agnovi, cüm prima per artem Tics Wee Mens patina viet 
Foedera turbasti, teque hc in bella dedisti : ria aperit iter: sunt alii, qui 
Et nunc nequicquam fallis Dea, sed quis Olympo ie Bellis Wis need 
Demissam tantos voluit te ferre labores? 635 de pus Xe dca tue 
An fratris miseri letum ut crudele videres? — [tem ? manu demus Trojanis cru- 
Nam quid ago?’ aut que jam spondet fortuna salu- delem mortem : non exibis 
oe $ t inferior aut numero aut 
Vidi oculos ante ipse meos, me voce vocantem plot pasa: FIVIdeSaV. 
Murranum, quo non superat mihi charior alter, spondet ad hac: O soror, 
Oppetere ingentem, atque ingenti vulnere victum. *tJempridem animadverti, 


HER : quando prima turbasti per 
Occidit infelix, ne nostrum dedecus Ufens 64 dob edd een inimisisti 


Aspiceret : "Teucri potiuntur corpore et armis. te in hanc pugnam ; et jam 
Exscindi-ne domos, id rebus defuit unum, EAD Be Tait fn 
Perpetiar? dextrá nec Drancis dicta refellam? delapsam e ccelo pati tan- 
Terga dabo ? et "Turnum fugientem haec terra tos labores? an ut specta- 

videlic? 645 res crudelem necem infor- 


tunati fratris fui? nam quid 
facio? aut que sors promittitjam mihi salutem ? vidi ipse pre oculis meis Murranum, quo 
nullus alius superest mihi charior, magnum et magno occisum vulnere mori vocando me. Oc- 
cidit miser Ufens, ne videret nostram infamiam ; Trojani habent cadaver ejuset arma. An 
feram everti domos ? hoc unum deerat miseriis; nec refutabo manu crimigationes Drancis ? 
vertam terga ? et hec terra spectabit Turnum fugientem ? 


NOTAE. 


612. Jutta. Multim; neutrum pro ad- ^ 633. Federa turbásti.] Supra, v. 224. 
verbio, G. 3. 500.  Dardanium, Trojanum, 639. Murranum.] Regii sanguinis virum, 
JE. 1. 235. E occisum ab ZEneà, suprà, v. 529. Ufens, dux 

614. JEquore.] Plano campo, ©. 2. 780. JEquicolarum, 7E. 7. 745. occisus à Gya Tro- 

616. Mints successu letus equorum.] Vel jano, supra, v. 460. Teucri, Trojani, E. 1. 236. 
quia minus jam celeriter currebant: vel quia Drancis, Latini principis: Turno infesti, qui 
minis jam gaudebat, quód eum à pugnà tam — ipsi fugam publica oratione objecerat, ZE, 11. 
long? abstulissent. 336. . Sl S Re iD 


37* : 


- 
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An ed usque calamitosum Usq; adeóne mori miserum est ? vos 6 mihi manes 
est mori? 6 vos Dii inferi; Este boni, quoniam superis aversa voluntas. 


estote. mihi propitii, siqui- 


dem voluntas celestium in- 9àncta ad vos anima, atque istius inscia culpze, 
fensa est mihi. Pura anima Descendam, magnorum haud unquam indignus 


et ignara hujus sceleris, 
descendam ad vos, nun- 


avorum. 


quam indignus claris patri- Vix ea fatus erat, medios volat ecce per hostes 650 


bus. 
ecce Sages vectüsequospu- 
mante accurrit per medios 


Vix ea locutus erat: Vectus equo spumante Sages adversa sagitta 
Saucius ora: ruitque, implorans nomine Turnum: 


hostes, vulneratus sagitta L' urne, in tesuprema salus: miserere tuorum. 
secundum vultum. adver- F'ylminat /Eneas armis, summasque minatur 


sum: et accurrit invocans 
Turnum nomine: 


Turne, Vejecturum arces Italum, excidiog; daturum: 655 


ultima salus in te est: mise- Jamque faces ad tecta volant : in te ora Latini, 


resce tuorum: 4ZEneas to- 
nat armis, et minatur se 
eversurum et 


In te oculos referunt: mussat rex ipse Latinus, 
daturum Quos generos vocet, aut quce sese ad foedera flectat. 


exitio altas arces Italorum. Przeterea regina, tui fidissima, dextra 


et jam tede volant ad cul- 
mina: Latini conjiciunt in 


Occiditipsa sua, lucemque exterrita fugit. 


660 


te vultus, in te oculos : ipse SOlt pro portis Messapus et acer Atinas 


rex Latinus dubitat, quem Sustentant aciem n 


appellet generum, quam a 
societatem se vertat. Insu- 


circum hos utrinque phalanges 


Stant dense, strictisque seges mucronibus horret 


per ipsa regina fidissima l'errea : tu currum deserto in gramine versas. 


tibi, occidit suà manu, et Ohstupuit varia confusus imagine rerum 


attonita deseruit vitam. 


665 


Messapus et ardens Atinas 4 urnus, et obtutu tacito stetit: sestuat ingens 
soli ante portas sustinent Ímo in corde pudor, mixtoque insania luctu, 


prelium: densa: agmina 
circumstant illos utrinque, 


Et furiis agitatus amor, et conscia virtus. 


et seges ferrea rigescit nu- Ut primum discussze umbrze, et lux reddita menti, 


dis ensibus: tu volvis cur- Ardentes oculorum acies ad moenia torsit 


rum in solo gramine. Tur- 
nus obstupuit turbatus varià 


670 


4 l'urbidus, éque rotis magnam respexit ad urbem. 


specie rerum, et constitit cce autem flammis inter tabulata volutus 
tacité intuens : ardet mag- Ad coelum undabat vortex, turrimque tenebat, 


nus pudor in intimo corde, 


et amentia mixta dolore, /urrim compactis trabibus quam eduxerat ipse, 
et amor commotus furore, Subdideratq; rotas, pontesq; instraverat altos. 675 
et virtus sibi tps cognita. Jam jam fata, soror, superant ; absiste morari : 


Statim atque tenebra dis- 


sipata sunt, et lumen red- Quo Deus, et quo dura vocat fortuna, sequamur. 


ditum est animo : turbatus Stat conferre manum /Enez: 


vertit ad muros orbes ocu- 


lorum inflammatos, et é est, 


stat, quicquid acerbi 


curru respexit ad magnam Morte pati, nec me indecorem, germana! videbis 


urbem. Ecce autem tor- 


rens flammarum elapsus inter contabulationes erumpebat ad celum, et herebat turri, turri.— 
quam ipse struxerat trabibus conjunctis, et supposuerat ei rotas, et applicuerat altos pontes. 
O soror, inquit, jam jam fata vincunt: desine retinere me: eamus, qud Deus, et quà adversa 
fortuna vocat me. Deliberatum est mihi conserere manum cum /Eneà, deliberatum est tolerare 
quicquid est asperi in morte: nec me videbis ulteriüs inglorium, 6 soror : 


NOTAE. 


646. Usque adedne mori, &c.] Moriar qui- 
dem: sed mori malo, quàm eà me viventem 
culpa maculare, quód fugerim, quód urbem 
deseruerim ; neque enim adeo misera res est 
mori. Ergo manes, Dii inferi, excipite me 
propitii, siquidem superi mea non amplius cu- 
rapt. Quibus verbis devovet se pro patria. 
De manibus, ©. 6. 743. 


657. Mussal, &c.] Vix audet loqui, dubitat. 
rc e a toca 


Cet Phalanges.] Pedestres copie, JE. 6. 
89. j M 
666. JEstuat ingens, &c.] Hos animi motus 
totidem verbis ac versibus jam tribuit poéte 
Mezentio, As. 10. 870. ay 

672. Tabulata.] Turres erant lignez, variis - 
contabulationibus eductz, pontibus inter se 
conjuncte, rotis impositae, ut pro rerum neces" 
eitate alid atque alió advolverentur. | 


ANEIDOS LIB. XI. 


* 
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Amplius : : hunc, oro, sine me furere anté furorem. precor, permitte me exer- 


Dixit, et 6 curru saltum dedit ocyüs arvis: 


681 cere hunc furorem ante 
morlem. Sic dixit, et sta- 


Perque hostes, per tela ruit, moestamque sororem tim desilit 8 curru inagros. 


Deserit, ac rapido cursu media. L agmina rumpit. 
Ac veluti montis saxum de vertice praeceps 
Cum ruit avulsum vento, seu turbidus imber 
Proluit, aut annis solvit sublapsa vetustas : 
F'ertur in abruptum magno mons improbus actu, 
Exultatque solo, sylvas, armenta, virosque 
Involvens secum: disjecta per agmina Turnus 
Sic urbis ruit ad muros, ubi plurima fuso. 
Sanguine terra madet, stridentq; hastilibus aurze : 
Significatque manu, et magno simul incipit ore: 
Parcite jam, Rutuli, et vos, tela inhibete, Latini ; 
Quecung; est fortuna, mea est; me verius unum 
- Pro vobis fcedus luere, et decernere ferro. 
Discessere omnes medii, spatiumque dedére. 
At pater /Eneas, audito nomine 'T'urni, 
Deserit et muros, et summas deserit arces; 
P'rzecipitatq; moras omnes; opera omnia rumpit, 
Letitia exultans, horr endumq; intonat armis: : 70! 


et irrumpit per hostes, per 
arma: et relinquit tristem 
sororem; et celeri cursu 
685 disjicit media agmina. Et 
quemadmodum quando 
saxum abruptum vento ca- 
dit pronum é montis cacu- 
mine, sive pluvia repenti- 
na exedit illud, sive vetus- 
690 tas dissolvit tempore la- 
bente: monsi/le vastus ca- 
dit in abruptum magno 
impetu, et subsilit humi; 
rapiens secum arbores, pe- 
cora, et homines : sic Tur- 
nus inter agmina disturba- 
695 f? currit ad muros urbis : 
ubi multa terra tincta est 
fuso sanguine, et aér stri- 
det sagittis: et signum fa- 
cit manu, et simulaltà voce 
incipit loqui: —Abstinete 


() cohibete arma: quacum- 
que est sors hujus pugne, 


Cum fremit ilicibus quantus, gaudetque nivali 
Vertice se attollens pater Apenninus ad auras. 
Jam vero et Rutuli certatim, et Troés, et omnes 


lum nes fedus pro vo- 
bis, et dimicare ferro. Om- 
nes qui erant in medio re- 
cesserunt, et fecerunt spa- 


Convertére oculos Itali, quique alta tenebant 705tium. At pater Mneas, 


Moenia, quique imos pulsabaat ariete muros; 
Armaque deposuere humeris. Stupet ipse Latinus, altas turres : 
Ingentes genitos diversis partibus orbis 
Inter se colisse viros, et cernere ferro. 

Quantus esf Athos, aut quantus est Eryx : aut quantus est ipse pater Apenninus, quan- 


armis. 


audito nomine Turni, re- 
linquit muros, et relinquit 
et accelerat 
omnes moras, et abrumpit 
omnia opera, exultans gau- 
dio, et horrendim sonat 


do sonat ilicibus mobilibus, et gaudet tollens se nivoso cacumine in aérem. 'Iunc autem et 
Rutuli, et Trojani; et cuncti Itali cectatim conver terunt oculos, et qui defendebant sublimes 


muros, et qui quassabant ariete muros infimos: et demiserunt arma ex humeris. 
¢ disjunctis regionibus terrarum congredi inter se et dimi- 


obstupescit, magnos i//0$ viros ortos ¢ 
care ferro. 


Ipse Latinus 


NOTE. 


680. Furere furorem.] Greca locutio, cu- 
jus multa exempla suppeditat Cerdanus. 

687. Imprebus.] Magnus, &c. G. 1. 146. 
Labor omnia vincit improbus. 

694. Verius.] JEquius, Livius, 1. 32. 38. 
Sociorum audiri postulata verum esse. 

701. .4/hos.] Mons Macedonis, imminens 
mari /Egeo, #éas, ultima longà, nunc monte 
sancío, G. 1. 332. Eryx, mons in Sicilia post 
itnam maximus, nanc S. Juliani, E. 3. 707. 
AE. 6. 759. 

703. Apenninus.| Montium perpetua series, 
ex Alpibus propagata, in Liguribus cirea Ge- 
nuam incipiens : tum continuo dorso metiam 
Italiam secundum longitudinem intersecans : 
et ad fretum Si&ulum desinens. Peter dicitur 


tot sylvarum, tot fluminum, que in utrumque 
latus Italie ex eo erumpunt. Vel ob dignita- 
tem, quia montium omuium Italie maximus 
est. Ilex, yeuse, HOLM OAK, arbor 6 querno ge- 
nere. Coruscis dlicibus, foliorum motu corus- 
cantibus A. 1. 164. 

706. /lriete.] Machina, quassandis muris 
comparata, Au. 2, 492. 

709. Cernere ferro.] Testatur Pierius codices 
antiquos fere omnes hahere, el decernere ferro, 
ita ut in versu syllaba. redundet. Tamen Sene- 
ca legit cernere: sicenim, Ep. 98. Quedam 
simplicia in usu erant, sicut. cernere ferro inler 
se dicebant :. Virgilius hoc probabit tibi, &e. 
Muretus hujus item locutionis exempla affert, 
ex Ennio et Actio. 


jam, 6 Rutuli,etvos Latini ~ 


560 


pi aperti 
planitie, celeri incursu pro- 


P. VIRGILII MARONIS 


Illi autem, postquam cam- Átq; illi, ut vacuo patuerunt cequore campi, 
sunt Sp2405* Procursu rapido conjectis eminüs hastis, — 


110 


cul vibratis hastis incipiuot Invadunt Martem clypeis atque cere sonoro. 
pugnam clypeis ereis so- Dat gemitum tellus: tum crebros ensibus ictus 


nantibus: terra reddit ge- 
mitum: deinde infligunt 


gladiis frequentes. ictus: Ac velut ingenti Sila summove Taburno, 


Congeminant : fors et virtus miscentur in unum. 


715 


sors et fortitudo. confun- Ciim duo conversis inimica in preelia tauri 


duntur simul. Et quemad- 


modum in magna Silà; aut F rOntibus incurrunt, pavidi cessere magistri; 
alto Taburno, quando duo Stat pecus omne metu mutum, mussantq; juvence, 


tauri | obversis 
conerediuntur in certamen 


hostile, pastores timidi fu- llli inter sese multa vi vulnera miscent, 


capitibus Quis pecori imperitet, quem tota armenta sequan- 


[tur; 


gerunt: armentum totum Cornuaque obnixi infigunt, et sanguine largo 721 


manet tacitum pre timore, 
et juvence mugientes ez- 


Colla armosq; lavant: gemitu nemus omne remugit. 


pectant, quis dominetur ar- Haud aliter 'Tros ZEneas et Daunius heros 
mento, cu tota. armenta Concurrunt clypeis: ingens fragor zethera complet. 


pareant: ili confundunt 
inter se plagas muito ro- 


Jupiter ipse duas zquato examine lances 


125 


bore, et obluctantes inf- Sustinet, et fata imponit diversa duorum; 
gunt cornua, et ingunt €?» Quem damnet labor, et quo vergat pondere letum. 


la atque humeros. muito 


sanguine : tota sylva re- Emicat hic, impune putans, et corpore toto 
boat gemitu. Non aliter Alte sublatum consurgit Turnus in ensem, 


J4Eneas Trojanus et heros 
Dauni filius incurrunt in 


Et ferit. Exclamant Troés, trepidiq; Latini, 


730 


clypeos: magnus fragor Arrecteeque amborum acies. At perfidus ensis 


ferit ccelum. 
librat duas lances examine 
&quato, et addit /ancibus 
fata opposita amborum: 


Ipse Jupiter P'rangitur, in medioque ardentem deserit ictu, 
Ni fuga subsidio subeat: fugit ocyor Euro, 
Ut capulum ignotum dextramq; aspexit inermem. 


ut videat, cui labor male Fama est, praecipitem, cum prima in przelia junctos 


succedat, aut quo pondere 
mors inclinet. 


Tune Tur- Conscendebat equos, patrio mucrone relicto, 


736 


nus exilit, et toto corpore Dum trepidat, ferrum aurigz rapuisse Metisci ; 


exurgit in gladium alté 
erectum, existimans 2d fu- 


Idq; diu, dum terga dabant palantia "Teucri, 


turum impunitum, et ferit /Eneam. Trojani et turbidi Latini cjamant, et amborum exercitus 


suspensi. 
cedat in auxilium. 


Sed gladius infidus rumpitur, et deserit ferventem in medio ictu, nisi fuga suc- 
Fugit velocior Euro, quando vidit manubrium incognitum, et manum ex- 


armatam. Fama perhibet, Turnum inconsultum, càm conscenderet equos jugatos ad primum 
certamen, dum properat, omisso gladio paterno, sumpsisse: gladium aurige sui Metisci. Is 
quidem diu sufficiens fut, dum Trojani objiciebant ?psi terga fugientia : 


. NOTA. 


719. Clypeis alque «re sonoro.] Clypeis 
eereis, ictuum inflictu sonantibus. Sic G. 2, 192. 
Pateris libamus el auro. 

715. Silá— Taburno.] Sila, sylva ingens 
Apennini montis, adhuc nomen antiquum 
retinens, in Brutiis nunc Calabre citerieure ; 
circa Consentiam urbem; que hodie Consenza. 
Taburnus, mons olivifer, in Samnio Campanie 
confmi ; furcas, sive angustias Caudinas, à 
septentrione obvallans, nunc Tabor, vel Ta- 
buro. Ita Cluverius. 

718. Mussantque juvence.] 'Timidé et quasi 
tacité mugiunt: videturque ipso vocabulo vox 
juvencarum expressa. 

722. Armos.| Humeros, 7E. 10. 894. ; 

123. Daunius.] Xurnus, Dauni filius, ZE. 7. 

56. - 
125. JEquato examine lances, &c.] Locus 


imitatus ex Homero, Iliad. 22, 209. ubi Jupiter 
Hectoris et Achillis fata lancibus imponit. Is 
autem morti destinatus putatur, cujus fatum 
preponderat, et magis ad terram accedit. Ex- 
amen filum est, sive ligula in medio bilancis 
pendula : cujus momentis judicatur, quà pon- 
dus vergat. 

727. Quem damnet. labor.] Juxta Scalige- 
rum: à quo labor frustrà suscipiatur. Juxta 
alios, quem labor $n felix addicat morti. Juxta 
alios, quem felix labor damnet volis, obnoxium 
reddat volis exolvendis : quomodo, Ecl. 5. 80. 
Damnabis tu quoque volis. Ceteri nugantur. 

733. Euro.] Vento orientali, G. 1. 371. 

736. Pairio mucrone.] Quem Dauno, Turni 
patri, Vulcanus fecerat, suprà, v. 90. — 

737. Trepidat.] Properat, A. 9. 114. 

738. Palantia.] Vaga, J£. 40. 674. 
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Suffecit : postquam arma Dei ad Vulcania ventum sed quando ventum est ad 


Mortalis mucro, glacies ceu futilis, ictu 
Dissiluit ; fulvà resplendent fragmina arena. 
Ergo amens diversa fuga petit equora Turnus, 
Et nunc huc, inde hucincertos implicat orbes. 
Undique enim densa Teucri inclusere corona: 
Atq; hiuc vasta palus, hinc ardua moenia cingunt. 
Nec minus Aineas, quanquam tardante sagittà 746 iiie inserunt 
Interdum genua impediunt, cursumque recusant, 
Insequitur: trepidiq; pedem pede fervidus urget. 
Inclusum veluti si quando in flumine nactus 


; [ arma Dei Vulcani, gladius 
4 mortali manu factustractus 

TAT est ictu, veluti glacies fra- 
gilis: fragmina relucent in 
fulva arena. Itaque Turnus 
. attonitus adit fugiens cam- 
pos remotos : et miscet du- 
bios circuitus, nunc huc, 
deinde illuc. Nam Trojani 
eun 
spissà multitudine, et hinc 
magna palus, hinc alti muri 
sepiunt. /Eneas non segni- 
üs persequitur, et ardens 


Cervum, aut punicec septum formidine pennae, 750 tangit pede pedem timen- 


Venator cursu canis et latratibus instat: 

Ille autem, insidiis et ripà territus alta, 

Mille fugit refugitque vias: at vividus Umber | 
Heeret hians, jam jamque tenet, similisque tenenti 
Increpuit malis, morsuque elusus inani est. 
Tum vero exoritur clamor: ripseque lacusque 
Responsant circa, et ccelum tonat omne tumultu. 
Hle simul fugiens, Rutulos simul increpat omnes, 
Nomine quemq; vocans : notumq; efllagitat ensem. 
JEneas mortem contra praesensque minatur 
Exitium, si quisquam adeat: terretque trementes, 
Excisurum urbem minitans, et saucius instat. 
Quinque orbes explent cursu, totidemque retexunt 
Huc, illuc : nec enim levia autludicra petuntur 
Praemia, sed T'urni de vita et sanguine certant. 765 
Forté sacer Fauno foliis oleaster amaris 

Hic steterat, nautis olim venerabilelignum: =~ 
Servati ex undis ubi figere dona solebant 
Laurenti Divo, et votas suspendere vestes : 

Sed stirpem Teucri nullo discrimine sacrum 770 
Sustulerant, puro ut possent concurrere campo. 


tis : quamvis aliquando ge- 
nua /Enec impediant et ne- 
gent cursum, vulnere sagit- 
te remorante. Quemadmo- 
dum canis venaticus, cüm 
. aliquando reperit cervum 
159 deprehensum in fluvio, aut 
circumdatum — formidine 
plumarum rubrarum, im- 
minet ei cursu et latratu : 
ille verd territus insidiis et 
alto margine fluvii, fugit et 
refugit per mille vias: sed 
760 acer canis ex Umbria ad- 
heeret ipsi hians, et jam jam 
apprehendit, et similis ap- 
prehendenti insonuit denti- 
bus, et deceptus est vano 
morsu. Tunc autem cla- 
mor emittitur, et ripe et la- 
cus respondent circum, et 
totum celum sonat tumul- 
tu, Hle Turnus simul fugit, 
et simul objurgat omues, 
appellans unumquemque 
nomine suo, et petit ensem 
solitum. Contra /Eneas in- 
tentat necem et presentem 
ruinam, si ullus adeat T'ur- 


mum: et terret trepidos, minitans se eversurum urbera, et urget eum licét vulneratus. Con- 
ficiunt cursu quinque circuitus, et totidem relegunt, huc, illuc : non enim queruntur premia te- 
nuia aut ludicra, sed contendunt de vita et sanguine Turni. Forté oleaster frondibus amaris 
hic fuerat sacer Fauno, arbor quondam veneranda nautis : ubi naute erepti é naufragio sole- 
bant affigere dona Deo tli Laurentino, et suspendere vestimenta devota. Sed Trojani abscide- 
rant sine discrimine sacram arborem, ut possent pugnare campo expedito. 


NOT, 


739. Dei ad Vulcania.} Vulcani Dei, qui 
Venerisrogatuensem, clypcum; galeam; Ainex 
fecerat AL. 8. 370, 620. 

740. Futilis.| Fragilis, inutilis, /E. 11. 339. 

746. Sagittà.] Quà vulneratus fuerat, v. 319. 
Sanatus ab lapide et Venere, v. 411. 

750. Punicee formidine penne.] Fune, ru- 
bris et versicoloribus plumis distincto, ad ter- 
rendas feras. Linea vocatur à Seneca Philoso- 
pho, et Tragico, formido, à Virgilio et Luca- 
no; penne formidale ab Ovidio. De puniceo 
colore, rübro, Ecl. 5. 17. 

753. Umber.] Canis ex Umbria, Italia sep- 
tentrionaliregione: à septentrione mari Hadri- 
atico definità ; à meridie fere Tyberi et Nare 


amnibus; Apennini jugis aspera, nunc fer? 
capit ducatum Urbinatem, Spoletanum, et An- 
conitanam Marchiam. 

766. Fauni oleaster.1 De Fauno. Deo Lau- 
rentinorum, Latini patre aut avo, JE. 7. 47. 
&c. Oleaster, olea. sylvestris, sepe pro templis 
constituta, suspendendis donariis : quia viva- 
citas hujus arboris tanta est, ut multa confixa 
clavis, nihil tamen Imdatur. 

768. Dona.| Vabulas naufragii testes, et 
vesümenpta. Sic enim Horat. Od. 1.1.5. 13. 
Me tabula sacer votiva paries indical, uvida 
suspendisse potenti vestimenta maris Deo. 

771. Purocampo.] Vacuo, absque impedi- 
mentis. Horat. Epist. 1. 2.2, 71. Pure sunt 


562 


?. VIRGILII MARONIS 


Hasta JEnez herebat illic: Hic hasta Auneze stabat: huc impetus illam 
impetus illam impuleratil- etylerat fixam, et lenta in radice tenebat. 


luc fixam, et retinebat in 
radice tenaci. 


Trojanus incubuit, voluitque manu convellere ferrum 


/Eneas institit, et voluitma- Dardanides: teloq; sequi, quem prendere cursu 775 


nu extrahere hastam ferra- 
tam: et assequi hastà eum, 


Non poterat. Tum vero amens formidine Turnus, 


quem non poterat attingere l' au ne, precor, miserere, inquit: tuq; optima ferrum 


cursu. 
exanimatus metu, ait: 
Faune, oro, miserere : 


Tum vero Turnus ‘Terra tene : colui vestros si semper honores, 
ot Quos contra /Eneade bello fecere profanos. 


tu, 6 bona terra, retine fer- Dixit: opemq; Dei non cassa in vota vocavit. 780 
rum: si fovi semper vestros Namaue diu luctans, lentoque in stirpe moratus, 


cultus, quos /Eneas contra 
reddidit 


bello profanos, V iribus haud ullis valuit discludere morsus 


Dixit: neque imploravit Roboris Auneas. Dum nititur acer et instat, 


auxilium Dei in vota inuti- 
lia. Nam ZEneas diu obnix- 


Rursüs in aurigz faciem mutata Metisci 


uset moratus in tenaci ra- Procurrit, fratriq; ensem Dea Daunia reddit. 785 


dice, nullo robore potuit 
solvere tenacitatem ligni. 
Dum JEneas ardens cona- 


Quod Venus audaci Nymphzeé indignata licere , 
Accessit, telumque alta ab radice revellit. 


tur et urget: Dea filia Dau- Olli sublimes, armis, animisque refecti, 
ni, iterum. conversa in for- Hic gladio fidens, hic acer et arduus hasta, 


mam aurigz Metisci accur- 


rit, et reddit gladium fra- ASSIstunt contra, certamine Martis anheli. 790 
tri. Venus irata quód id li- Junonem interea rex omnipotentis Olympi 


ceret audaci Nympha, ve- 
nit et attraxit hastam e pro- 


Alloquitur, fulvà pugnas de nube tuentem. 


funda radice. llli alti, repa- Quee Jam finis erit, conjux? quid denique restat? 
raü animis et armis, hic [ndigetem ZEneam scis ipsa et scire fateris 


confidens ensi, hic ferox et 
sublimis hasta, stant oppo- 


Deberi coelo, fatisque ad sideratolli. 195 


siti, anhelantes przlio Mar- Quid struis ? aut quà spe gelidis in nubibus heres? 
tis. Interim rex celi omni- Mortalin' decuit violari vulnere Divum ? 


potentis affatur Junonem, 


. ht 3^ 1 i i P 
spectantem prelia é rutila AUt ensem (quid enim sine et Juturna valeret 7) 
nube : O uxor, quis nunc fi- Éreptum reddi "Turno, et vim crescere victis? 799 


z it Pp x » * e e e e 
nis erit*, quid, demum eu; Desine Jam tandem; precibusq; inflectere nostris : 
perest? tu ipsa nÓsti et fa- 


teris fe nósse /Eneam des- Nec te tantus edat tacitam dolor; et mihi cure. 
tinari Divüm colo, et fatis evehiad astra, Quid paras? aut quà spe manes in frigidis nubibus ? 
an decuit Divum /lum Yedi plagà infliclá à mortali? aut gladium subductum reddi Turno; et 
robur augeri victis : nam quid Juturna posset absque te ? cessa nunc denique, et flectaris meo 
rogatu : nec tantus dolor angat te tacitam, sed meeste solicitudines tue innotescant mihi 


NOT X. 


plateg, nihil ut meditantibus obstez. AL. 11. 
711. 

773. Lentá.] Tenaci. Sic dicitur Lenta pix, 
G.4.41. lentum gluten, Ibid. 161. 

783. Morsus roboris.| Tenacitatem oleagine 
radicis, quasi mordicus hastam tenentis. Ro- 
bur itaque, durum quodvis lignum est, ut jam 
wotavimus, G. 1.162. 

785. Dea Daunia.| Juturna, Turni soror; 
Dauni filia, suprà, v. 139. 

491. Omnipolentis Olympi.] AL. 10. 1. 

493. Que finis.] Nomen interdum Virgilio 
etiam femininum, A. 5. 384. 

794. Indigetem JEncam.] Indigetes Dii, 
qui primó in terrà degentes: inde colum 
traducti fuerant. Talis precipue Aneas; 


quem Livius testatur, non tantàm indigetem 
dictum fuisse, sed etiam Jovem indigeiem. G. 
1. 498. ^ 

798. Aut ensem, &c.| Merito sane accusa- 
tur Virgilius indiligentia, in hoc Turni cum 
JEneà certamine I. Quod eos armis ita impa- 
ribus inter se commiserit. Hinc enim /Eneas 
galeà, clypeo, ense celesti armatus: inde 
Turnus gladio mortali ac futili. Hl. Quod 


ubi suus Turno gladius, item ccelestis, red- 


ditus est: Jovem inducat eà de re, quasi con- 
tra jus facta sit, conquerentem, III. Quod Tur- 
num ita bone recteque mentis expertem des- 
cribat, ut recuperato ense suo uti non memine- 
rit, sed co omisso se saxi impulsu defendat, v. 
896. . P igs. 
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Seepe tuo dulci tristes ex ore recursent. 
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802 sepe Mus dulci ore. Ven- 


Ventum ad supremum est. Terris agitare vel undis f" est ad ultimum. Potu- 


"Trojanos potuisti, infandum accendere bellum, 
Deformare domum, et Inctu miscere hymenzos: 
Sic Jupiter orsus : 
Sic Dea submisso contrà Saturnia vultu : 
Ista quidem quia nota mihi tua, magne, voluntas, 
Jupiter, et Turnum et terras invita reliqui. 

Nec tu me aérià solam nunc sede videres 810 
Digna indigna pati; sed flammis cincta sub ipsa 
Stárem acie, traheremque inimica in prelia Teu- 
Juturnam misero, fateor, succurrere fratri 
Suasi, et pro vità majora audere probavi: 
Non ut tela tamen,non ut contenceret arcum. 815 
Adjuro Stygii caput implacabile fontis, 

Una superstitio superis que reddita divis. 

Et nunc cedo equidem, pugnasq; exosa relinquo. 
Illud te, nullà fati quod lege tenetur, 

Pro Latio obtestor, pro majestate tuorum : 
Cum jam connubiis pacem felicibus, esto, 
Component; cum jam leges et foedera jungent : 
Ne vetus indigenas nomen mutare Latinos, 
Neu Troas fier? jubeas, ''eucrosque vocari : 
Aut vocem mutare viros, aut vertere vestes. 
Sit Latium, sint Albani per szecula reges: 

Sit Romana potens Itala virtute propago : 
Occidit, occideritque sinas cum nomine Troja. 
Olli subridens hominum rerumque repertor, 
Es germana Jovis, Saturniq: altera proles, 


Ulterius tentare veto. 


istiinsectari Trojanos terrà 
et mari, excitare dirum bel- 
lum, fedare domum Lati- 
806 ni, et turbare calamitati- 
bus nuptias? prohibeo teag- 
gredi quicquam preterea. 
Sic Jupiter locutus est : sic 
Dea Saturni filia contrà re- 
spondit dejecto *ultu : O 
) magne Jupiter, deserui et 
Turnum e* terras invita, 
quód quidem tua voluntas 
mihi esset cognita : aliogut, 
[cros. non videres me Jam solam 
in aérià regione tolerare 
digna et indigna ; sed cir- 
cundata ignibus essem in 
ipso exercitu, et vocarem 
Trojanos in adversa certa- 
mina. Fateor, suasi ut Ju- 
turna auxiliaretur fratri 
suo infortunato, et appro- 
820 bavi ut susciperet majora 

pro vità cjus ; non famen 
ita ut jacula intenderet, ne- 
que ut arcum; juro per o- 
riginem inexorabilem fon- 
tis Stygii, que sola religio 
imposita est Diis ceelesti- 
92,5 bus. Et nunc quidem cedo, 

et aversata pugnas relin- 

quo eas. Petoàte pro La- 

tio, pro dignitate tuorum 

Latinorum, id quod nullà 

lege fatorum continetur ; 

scilicet quando jam consti- 
890 tuent pacem fausto conju- 

gio (itaguesit) quando jam 


sociabuntleges et foedera: neimperes, uf Latini indigene amittant nomen antiquum: neve 
imperes ut fiant Trojani, et appellentur Trojani, aut u viri t//i mutent linguam, aut convertant 
vestimenta. Sit in seternum Latium, sint reges Albani, sit posteritas Romana potens fortitudi- 
ne: Troja cecidit, permitte etiam ui ceciderit cum suo nomine. Auctor rerum et hominum 
respondit illi subridens : Tues soror Jovis, et secunda soboles Saturni : 


NOT.E 


804. Accendere belium, &e.] Excitata ex 
inferis furià, que foedus Latini cum /Eneà dis- 
turbaret, 7E. 7. 323. Hymeneos.| Nuptias, G. 
3. 60. 

810. Nec tu mg aérid, &c.] Supple, nist tua 
voluntas mihi nola esset, nisi prolübwisses. 

814. Suasi.] Suprà, v. 197. 

816. Slygu, &c.| Fontis inferni, JE. 6. 323. 
Per hunc Dii jurare solent, causam habes, G. 
3. 551. 

817. Superstilio superis reddita.] Superstitio, 
gravis et formidolosa religio, metus religiosus. 
Reddita, explicat Servius, data ef imposita ; 
compositum pro simplici. Explicant Passera- 
tius, Germanus, Cerdanus, vicissün reposila 
superis Diis ab inferis: cum enim inferi supe- 
ris subjecti sint multis in rebus: hae uua re 
superi vicissim iuferis subditi sunt, ut per 
Styga jurare cogantur, 


823. Indigenas Latinos.] Ytaque Virgilius 
Latinorum nomen, non à Latino rege pro- 
fectum, sed multó antiquius censet : ut dixi- 
mus, /E.1.6. Quanquam aliter censet Dio- 
nysius: aitque vocatos eos, ante Latinum re- 
gem, Aborigines, /E.'7. 181. /E.8. 314. ubi 
querimus, an re ipsà Aborigines indigena, id 
est, in ipsa Italia nati ; an vero aliunde advec- 
ti sint. Teucros, 4.1. 935. Latium, JE. 7. 54. 
Albani reges, ab Ascanio instituti, 7E. 7. 63. 
4E. 8. 48. 

830. E! germana Jovis, &c.] Sensus est juxta 
Servium, T'uquidem mea es soror, el filia Sa- 
turni : unde non mirum est tantam te tracundi- 
am animo concepisse. Potentissimi ent quique, 
irc retinentissimi sunt. Juxta me secundus ver- 
sus cum interrogatione legendus est, ut sensus 
sit, Tu quidem mea soror es, et Suturnt fia ; 
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flüctüs irarum ? sed age, et 
Lm X 
mitiga furorem frustra sus- 
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an versas in animo tantos [rarum tantos volvis sub pectore fluctus ¢ 


)reu: 


Verüm age, et inceptum frustrà submitte furo- 


ceptum : concedo quod pe- Do quod vis ; et me victusque volensque remitto. 
tis, ac mesubmitto et spon- Sermonem Ausonii patrium moresque tenebunt: 


teet superatus futs preci- 
bus.Itali servabunt linguam 


Utq; est, nomen erit: commixti corpore tantüm 
patriam, et consuetudines Subsident Teucri : morem ritusq; sacrorum 
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et nomen eorum erit, quale Adjiciam: faciamque omnes uno ore Latinos. 


est: tantummodo "Trojani 


dotow conste he wede! Hinc genus, Ausonio mixtum quod sanguine surget, 


bunt: addam modos et ce- Supra homines, 


remonias sacrorum, et fa- IN. 
ciam omnes Latinos unius 


supra ire Deos pietate videbis. 


tem, que hinc orietur mix- Intereà excedit coelo, nubemque reliquit. 


ta sanguine Italo, pietate 1315 
superare homines, supera- 


ec gens ulla tuos aque celebrabit honores. 840 
lingue, Videbis posterita- Annuit his Juno, et mentem leetata retorsit. 
actis, aliud genitor secum ipse volutat: . 
re Divos. Nec ulla natio a- Juturnamque parat fratris dimittere ab armis. 
845 


ded celebrabit cultum tu- Dicuntur geminze pestes, cognomine Dire: 


um. Juno assensa est ver- 


War end "ronictüt Quas, et T'artaream Nox intempesta Megzeram, 


animum. 
atre, et reliquit nubem. Sey 
His perfectis, pater ipse 


Interim abiit es Uno eodemque tulit partu: paribusque revinxit 
pentum spiris, ventosasque addidit alas. 


Volsci ecüm. er! ine- Hae Jovis ad solium szvique in limine regis | 
ditatur deducere Juturnam Apparent, acuuntq; metum mortalibus zegris: 850 


à pugnà fratris. Dicuntur 
esse du: pestes, nomine Di- 


Si quando letum horrificum morbosq; Deüm rex 


rie : quas, et infernam Me- Molitur, meritas aut bello territat urbes. 
geram, Nox profunda edi- Harum unam celerem demittit ab ethere summo 


dit uno et eodem partu, et 


be ree » © Jupiter, inque omen Juturne occurrere jussit. 
implicuit similibus nexibus y ! : 
anguium, et applicuit. eis Illa volat, celerique ad terram turbine fertur: 855 


alasceleres. Hx adsunt an- 
te solium Jovis etin vesti- 


Non secüs ac nervo per nubem impulsa sagitta, 


bulo severi illius regis, et A rmnatam seevi Parthus quam felle veneni, 
Iz] 3 D . e. . e 
excitant timores miseris Parthus sive Cydon, telum immedicabile torsit 


hominibus : si aliquando 
xex Deorum parat horribi- 


Stridens, et celeres incognita transilit umbras. 
lem necem ac morbos, aut 4 2li$ se sata Nocte tulit, terrasque petivit. 


860 


terretbello urbes gue idme- Postquam acies videt Iliacas, atque agmina 'T'urni, 


rueyunt. Jupiter mittit ex 
alto coelo unam illarum ve- 


Alitis in parve subitó collecta figuram : 


locem et imperavit offerri Juturne quasi portentum. 


Illa Dira volat et labitur in terras velo- 


€i impetu ; non aliter ac sagitta per aérem immissa nervo, quam Parthus aut Cydon conjicit 
imbutam felle diri veneni, wi sit jaculum immedicabile, trajicit stridens et improvisa leves um- 
bras. Filia Noctis talis intulit se et adivit terras. Quando cernit exercitum Trojanum et exer- 
citum Turni; statim contracta in formam parve avis, 


NOT. 


quid ergo irarum tantos volvis sub pectore fluc- 
tus ? quod affine est iis que dicta sunt, A. 1. 11. 
Tantene animis coelestibus ire ? 

$34.] .usonü.] Itali, quos prids Latinos 
vocavit, AL. 7. 54. 

835. Commaxti corpore.] Initis conjugiis. 

845. Cognomine Dire.] Apud inferos Furie, 
in medio Harpyie ; in celo Dire et Jovis ca- 
mes dicte, AL. 3. 211. Et vero càm Virgilius 
ait eas esse duas numero, eodemque cum Me- 
garà Furià partu editas: innuit Diras ipsas 
esse Furias alias duas, T'isiphonen et Alecto, 
#. 6.572. Noctis et Acherontis dicuntur fi- 
Te. 

846. Wox intempesta.] Obscura, media, ad 
agendum intempestiva, 4%. 3. 587. 


857. Felle veneni.] Veneno amaro, aut felle 
venenato. &- 

858. Parlhus, &c.] Parthi sagittandi arte 
nobiles, Ecl. 1. 62. Cydon.] Incola urbis que 
Cydon ipsa quoque dicta est, in Cretà, sive 
Candia insula, Ecl. 10. 59. 

862. Alitis in parve, &c.] Noctua ab in- 
terpretibus intelligitur: quia, v. 864. dicitur 
nocle sedens : tum quia minor est quàm bubo; 
unde parva: tum quia deserta loca incolit, bu- 
bo frequenter urbana edificia. Et licét noctua 
Atheniensibus boni omnis haberetur; omen 
erat in volatu faustum, non in cantu; at hic, 
canit anportuna : fertque refertque sonans. De 


 bustis, AL. 4. 494. 
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Qus quondam in bustis aut culminibus desertis que aliquando nocte ma- 


Nocte sedens, serum canit importuna per umbras : hens in sepulchris aut in 
otic acfani aet Facies 865 tectis desertis, serd canit 
lanc versa in faciem, Turni se pestis ad ora tierra per tenebras : Dita 


Fertq; refertq; sonans, clypeumque everberat alis. mutata hanc in speciem, 
Illi membra novus solvit formidine torpor: aE We cae ueyse stridens 

: ; circa vultum Turni, et fe- 
Arrectaeque horrore come, et vox faucibus heesit. rit alis clypeum ejus. No- 


At procul ut Dire stridorem agnovit et alas: vay IO debilitat ips 
. A + 4 membra timore: et capillt 
Infelix crines scindit Juturna solutos, 10 ibreecth dun BO TOUR A. et 


Unguibus ora soror foedans, et pectora pugnis. ^ vox sietit in gutture. At 


Quid nunc te tua, Turne, potest germana juvare? misert Juturna, quando 
procul animadvertit stri- 


* . * V: . . p ^ . . ; 
Aut quid jam misere superat mihi? quà tibilucem gorem et volatum. Dire, 
Arte morer? talin! possum me opponere monstro? lacerat capillos | sparsos, 
Jam jam linquo acies. Ne me terrete timentem, ‘Pans vultum unguibus 


; p €t pectus planctu, quia erat 
Obscoense volucres: alarum verbera nosco, 876 soror, aitque : d Tad, 


Letalemque sonum : nec fallunt jussa superba quomodo tua soror potest 
* . * $2 . . . e 3 . nh ihi ? 
Magnanimi Jovis. Hec pro virginitate reponit? J succurrere tbi: aut 

: quid jam restat infelici mi- 


Quo vitam dedit eternam ? cur morüs adempta est hi? quo artificio producam 
Conditio ? possem tantos finire dolores 880 tibi vitam: Pata ing D. 
T SN Jc osi Le E e Jicere me tai! portento: 
Nunc certe, et misero fratri comes 1re per umbras, Dun hie dosada ies cari. 
Jam mortalis ego. Haud guicquam mihi dulcetum. Ne terreatis me jam 
meorum . timentem, 6 infauste aves : 

s 1 RUE ; cognosco verbera alarum 
Te sine frater ert. O que satis ima dehiscat oben PLOTS MCN: 
‘Terra mihi, manesque Deam demittat ud imos! — — tiferum: nec dura imperia 


'l'antum effata, caput glauco contexit amictu, 885 "sni Jovis decipiunt me. 
An reddit ista mihi pro 


Multa gemens, et se fluvio Dea condidit alto. virginitate ereptd ? cur de- 
JEneas instat contra, telumque coruscat dii sr vitam pora. 

Hs L A cur ablata est qn? lex mo- 
Ingens, arboreum, et scevo sic pectore fatur ; idudt o ro. diem 


Que nunc deinde mora est? aut quid jam, Turne, terminare tantos dolores, 
retractas? et ire socia fratri misero 
: OS es . inter umbras, si ego nunc 
Non cursu, szevis certandum est cominus armis. 90 (p mortalis. Nihil quie 
Verte omnes tete in facies; et contrahe quicquid. quam meorum bonorum 


Sive animis, sive arte vales: opta ardua pennis. — Jucundum erit mihi absque 
te, 6 frater. O quz terra 


Astra sequi, clausumque cava te condere terrà. satis ^ Drofimds | aperietur 
Ille, caput quassans : Non me tua fervida terrent mihi, et detrudet me Divam 


: EM . "E. ad infimas umbras ! Eó us- 
Dicta, ferox ; Dii me terrent, et Jupiter hostis. 895 m o ica (Iit pa- 


Nec plura effatus, saxum circumspicit ingens P put viridi velamine, gemens 
Saxum antiquum, ingens, campo quod forte jacebat valde, et immisit se in pro- 
. fundum flumen. Contra 
JEneas urget, et quassat hastam magnam, arboream: et sic loquitur duro animo: Que jam 
deinceps est mora? aut quid jam revolvis, 6 Turne? non pugnandum est cursu, sed propius 
duris armis: muta te in omnes formas, et collige quicquid potes sive virtute sive dolo: opta 
adire alis alta sidera, et occultare te abstrusi n cava tellure. Ille Turnus commovens caput 
ait: Dure hostis, tua superba verba non terrent me: Dii et Jupiter adversus me terrent. Nec 
locutus plura, aspicit magnum saxum ; saxum magnum, vetus, quod forté jacebat campo, 


NOTE. 


876. Obscene volucres.] Funeste, et mali 884. .Manes.] Inferos, JE. 6. 743. 


ominis, AE. 3. 262. 885. Glauco amiciu.] Ex colore aquarum, 
878. Pro virginitate} Quam Juturnz ra- quibus preerat Nais Juturna, v. 139. 
puerat Jupiter, v. 140, 886. Fluvio.] Tyberi : unde in lacum suum, 


$82. Jam mortalis ego. Haud, &c.] Alii quiinfluit in Tyberim, facilis fuit via, v. 139. 
codices habent, innnortalis ego ! aut, &c. | 8B. Corascnt.] Active, 7.5, 642. 
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constitutus limes agri, ut Limes agro positus, litem ut discerneret arvis. - 
dirimeret lites agrorum- Vix illud lecti bis sex cervice subirent, ^ 


Duodecim electi viri diffi- 


cilé sufferrent illud collo, Qualia nunc hominum producit corpora tellus. 900 
tales, qualia sunt corporal]le manu raptum trepida torquebat in hostem 


hominum, que terra jam 
profert. lie heros assur- 
gens altius, 


Altior insurgens, et cursu concitus heros. 
et impulsus ed neque currentem se, nec cognoscit euntem, 


cursu, mittebat in hostem"l'ollentemve manu, saxumq; immane moventem. 


hoc saxum apprehensum 
manu tremente. Sed neque 


Genua labant, gelidus concrevit frigore sanguis. 905 


cognoscit se currentem, ne- Tum lapis ipse viri, vacuum per inane volutus, | 
que irruentem, aut erigen- Nec spatium evasit, totum nec pertulit ictum. 


tem manu et versantem 
saxum grande. 


Genua ti- AC velut in somnis oculos ubi languida pressit 


tubant, sanguis gelidus co- Nocte quies, nequicquam avidos extendere cursus 


gitur frigore. Preterea 
saxum ipsum, rotatum per 


Velle videmur, et in mediis conatibus zegri 


910 


aérem, nec. pertransiit in- 9Uuccidimus ; non lingua valet, non corporo note 
tervallum hominis, nec ser- Sufficiunt vires, nec vox nec verba sequuntur. 


vavit totam vim. Et quem- 
admodum nocte in som- 


nis, quando languida quies Successum Dea Dira negat. 
clausit oculos frustrà vide- Vertuntur varii. 


mut velle producere cur- 


Sic Turno, quacunque viam virtute petivit, 


Tum pectore sensus 
Rutulos aspectat et urbem, 915 


Sas pniafos abauBinddlefe Cunctaturque metu : telumq; instare tremiscit : 


cimus in medio impetu: 


Nec quó se eripiat, nec quà vi tendat in hostem, 


lingua. non viget; vires So- Nec currus usquam videt, aurigamque sororem. 


lite non suppetunt £n cor- 


pore: nec vox nec verba Cunctanti telum 
erumpunt: sic Dira divina Sortitus fortunam oculis : et corpore toto 
Eminüs intorquet. Murali concita nunquam 


abnuit Turno successum, 
quacumque vi tentavit mo- 


ineas fatale coruscat, 


926 


dum. Tunc diverse sen- l ormento sic saxa fremunt, nec fulmine tanti 


tentie agitantur ejus ani- Dissultant crepitus. 


mo. Respicit Rutulos et 


urbem: et moratur pre ti- 


V olat atri turbinis instar 


Exitium dirum hasta ferens : orasque recludit 


"more, et timet hastam im- Loricze, et clypei extremos septemplicis orbes : 925 


minentem: nec cernit us- Per medium stridens transit femur. 


quam, quà se subducat, nec 


Incidit ictus 


quo robore irraat in hos- ngens ad terram duplicato poplite "Turnus. 


fem, nec currum, nec So- 
rorem aurigam.  /Éneas 
incutit moranti hastam le- 


Consurgunt gemitu Rutuli, totusque remugit 
Mons circüm, et vocem laté nemora alta remittunt. 


talem, explorans oculis op- lile, bumilis supplexque, oculos dextramque pre- 


portunitatem: et procul im- 
mittit toto corpore. Nun- 
quam saxa sic sonant, pul- 


cantem 


830 


Protendens : Equidem merui, nec deprecor, iuquit: 


sa murali machina; nec Utere sorte tua : miseri te si qua parentis 
tanti crepitus eduntur. ful-''ancere cura potest, oro (fuit et tibi talis 


mine. asta portans ss&- 


vam mortem volat sicut nigrans procella, et aperit extremitates thoracis, et sinuosos circuitus 
clypei septemplicis; stridens penetrat per medium femur: Turnus magnus cadit percussus in 


terram flexo poplite. 


Rutuli surgunt cum lamentis, et mons totus reboat circüm, et profunde 


sylvz laté reddunt vocem. llle abjectus et supplex, intendens oculos et dexteram supplican- 
tem, ait: San? merui, nec precor ut ne me occidas : fruere tuà fortuna . si ulla cura miseri pa- 
tris potest commovere te, oro, miserere senectutis Dauni: fuit quoque tibi talis 


NOTA 


898. Limes... litem, ut, &c.] Limes dictus 
est, saxum vel via lima, hoc est, obliqua, trans- 
versa, discernendis agris constituta. Tine lis 
dicta creditur à limite quód prime lites et con 
tentiones de limitibus fuerint. Alia tamen {itis 
etyma affert Vossius. 

899. Bis sex, &c.] Locus ex duobus Homeri- 
cis expressus, lliad.5.v. 302. ubi Diomedessax- 
um in Aineam inunittit, quale vix duo tempo~ 


ris Homerici homines efferrent, Iliad. 21. v 
405. ubi Minerva saxo. Martem percutit, qui 
agris limes erat positus. Quam indiligenter Vir- 
gilius id Turno tribuerit, diximus suprà, v. 798. 

994. Oras lorice, &c.] Extremitates loricz, 
que femur attmgunt: et extremitates imi 
clypei, quem tegendo capiti altiüs sustulerat. | 

925. Seplemplicis.] Septem coriis, aut lami- 
nis ferreis creisve contexti. ^ 





JENEIDOS LIB. XII, 


Anchises genitor) Dauni miserere senectz : | 
Et me, seu corpus spoliatum lumine mavis, 
Redde meis. Vicisti, et vietum tendere palmas 
Ausonii vidére; tua est Lavinia conjux. 
Ulteriüs ne tende odiis. Stetit acer in armis 
ZEmeas, volvens oculos, dextramque repressit. 
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Anchises pater; et redde 
935 meis; vel me vivum : vel, si 
mavis, cadaver privatum 
luce. Vicisti, et Itali vide- 
runt me victum tendere tibi 
manus : Lavinia tua est ux- 
or. Ne progredere ulterius 
odiis. /Eneas constitit ferox 


Et jam jamq; magis cunctanctem flectere sermo 940 in armis, torquens oculos, 


Coeperat : infelix humero cüm apparuit ingens 
Balteus, et notis fulserunt cingula bullis 
Pallantis pueri: victum quem vulnere "Turnus 
Straverat, atq; humeris inimicum insigne gerebat. 


et retinuit manum. Et ja 

jam magissermo Turnice- 
perat commovere moran- 
tem JEneam : quando mag- 
nus dc infaustus balteus 
Pallantis juvenis apparuit 


Ille oculis postquam szevi monimenta doloris, 945 in humero Turni, et cingu- 


Exuviasque hausit: furiis accensus et ira 
TTerribilis : tu-ne hinc spoliis indute meorum 
Eripiare mihi? Pallas te hoc vulnere, Pallas 
Immolat, et poenam scelerato ex sanguine sumit. 


lum emicuit notis clavis : 
quemjuvenem afflictum vul- 
nere Turnus occiderat, et 
gestabat humero insigne 
hostile. llle JEneas, quando 
percepit oculis monumen- 


Hoc dicens, ferrum adverso sub pectore condit 950 tum crudelis luctas et spo- 


Fervidus : ast illi solvuntur frigore membra, 
Vitaque cum gemitu fugit indignata sub umbras. 


lia, inflammatus furore, et 
terribilis ira, ait: An tu, or- 
nate spoliis meorum soc?o- 


rum eriperis hinc mihi? Pallas, Pallas mactat te hoc ictu, et sumit supplicia ex impio sangui- 
ne. Hoc dicens, ardens occuluit ferrum intra pectus oppositum: illi autem T'urno membra de- 
ficiunt pre frigore, et vita dolens abit cum gemitu ad umbras. | 


NOTAE. 


934. Dauni.] De illo, Turni patre, v. 44. 

942. Balteus, et notis, &c.] Balteus, cingulum 
humero lateriq; circundatum ; ornatum bullis, 
id est, clavis aureis, /E. 9.359. Balteum hunc 
Pallanti à se occiso Turnus eripuerat, /E. 10. 
496. Agnoscit eum /Eneas ex picturà Danat- 


dum, quarum facinus in eo expressum erat. 


ibid. Tumque accidit; quod à poeta predictum 


est, ibid. v. 503. Turno tempus er, magno 
cum opiaverit emptum, intactum Pallanta, et 
cum spolia ista diemque oderit. 

952. Indignata.] Quód juvenis morte imma- 
turà moreretur, qudd victus ab extero, quód 
regno et sponsà privatus, quód post spem ve- 
nie conceptam. di 
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CLAVIS VIRGILIANA: 


Or a Vocabulary of all the words in Virgils Butblics, 
| Georgics, and /Eneid : 


I. Each word is marked with an accent, to 
direct the pronunciation; and its part of 
speech, declension, conjugation, &c. are 
distinguished according to grammar. 

Ii. The several significations of each word 

A are ascertained, as near as the nature of 
the English language will admit. 

- HL. These various significations are reduced 

into proper classes ; in a different and bet- 


IN WHICH 


set down. 


referred to. 


ter manner than in any dictionary extant. 


In the first class, the original or primary & 
meaning (if it be so used by this author) is © 


In the following, the secondary, more distant | 
and figurative senses are ranged according | 
to their different removes from the original, 

And under each class, every passage, where — 
the word bears the same sense, is exactly 





ab ! pre. from, by, 
against, E. vii. 6. 
neat to, E. v. 49. 
out of, IE. ii. 2. 
abáctus, par. driven, 
spent, passed over, IE. viii, 407 
Abar-is, 1s, m. Abaris. 
Ab-as, ántis, m. Abas. 
abditus, par. hidden. 
abdo, v. 3.1 hide, retire, withdraw, 
shut up, G. iii. 93. E. i. 64. 
plunge, JE. ii. 553. 
abdico, v. 3. I carry off, take by force, 
withdraw, IE. v. 428. 
have, E. ii. 43. 
transport, IE. iii. 601. 
abdüctus, par. carried off, . 


(0 pressed, G. i. 5077. 
— Abell-a, c, f. Abella. 
. abeo, v.4. I go away, nt 


am changed, G. iv. 41 
pass, IE, vi. 375. 
abjéctus, par. thrown down. 
ab-iens, eüntis, par. departing. 
abi-es, etis, f. « fir-tree, 
a ship, HE. viii. 91. 
a lance, IE. xi. 667. 
a pine-tree, G. ii. 68, 
abit-us, Gs, m. a going away, depar- 
ture, 
an avenue, passage, IE. 1x. 386. 
abjün-gens, géutis, par. unyoking. 
abjurátus, par. kept contrary to jus- 
' "tice. 
ablátus, par. carried, borne up. 
abluo, v. 8, I wash, cleanse, 


urify, E. ii. 720. 
dE washed off. | 
abnego, v. 1. I refuse, go back from 





my word, Bi 
resolve not to do a thing. 
abnuo, v. 3. J refuse, . 


hinder, B.x.8 —— 
abóleo, v. 2. I take away, remove, abo- 
lis Se M 
wash away, cleanse, G. ii. 560. — 


e 


"n. 


expunge, IE.1. 124. - 
aboleor, v. 2. I am removed, effaced, 
abolésco, v. 8. I decay. 
abréptus, par. forced, 
seized, JE. iv. 600. 
abrümpo, v. 3. [ break, throw off, 
put an end to, J£. iv. 691. viii. 579. 
ix. 497. : 
abrüpt-um, i, n. @ precipice, 
a gulf, AB. iii. 422. 
abraptus, par. broken off or from, 
burst, 
tempestuous, setting, IE. xii. 451. 
abscéss-us, tis, m. a retreat. 
abscind-ens, éntis, par. cutting off, 
slipping off. 
abscindo, I rend off, A. v. 685. 
separate, IE. iii. 418. 
abscissus, par. having torn. 
abscóndo, v. 3, I hide, keep close, 
leave behind, ov lose sight of, &. iii. 
291. 
abscóndor, v. 3. I disappear, set. 
abs-ens, éntis, par. absent, out of sight, 
distant. —. a 
absisto, v. 8. I depart from, 
retire from, IE. vi, 259. an 
cease, leave off, HE. i. 192. vi. 399. 
viii. 403. 
abstineo, v. 2. I abstain, keep from, 
contain, JE. ii. 534. ^s 
abstractus, par. dragged away. 
abstrüsus, par. concealed, hidden. 
absum, v. irr. 1 am absent, wanting, 
far from. 
absümo, y. 3. I consume, destroy, 
devour, FE. iil. 257. 
absümptus, par. lost, spent. 
abünd-ans, antis, part. overflowing, 
abounding in. 
abünde, adv. enough. 
abundo, v.1. I overflow, I am well 
stored with. 
abusque, adv. from, as far as. 
Abyd-os, us, 1, f. Auydos. 
ac, conj. and. than, as. 
acánth-is, idis, f. a mightingale, a 
gold finch. 
acánth-us, i, m. bears-foot, 


a foliage, a border, JE. i. 649, 711. 
Acarn-an, ánis, m. @ man of' Acarna- 
nia, an Epirote. 
Acc-a, c, f. Acca. — 
accédo, v. 3. I draw near, approach, 
go or come to. 


'accelero, v. 1. I hasten, make haste. | 


accéndo, v. 8, I kindle, set on fire, in- 
flame, 
excite or raise, JE. vi. 165. xii. 804. 
brighten wp, G.i. 251. 
accénsus, par. set on fire, lighted, 
fired, i. ix. 788, x. 397. 
Oe exasperated, IE. i. 29. iv. 
208, 464. 697. xi. 709. xii. 9. 277 
. 946. 
accéptus, adj. acceptable, welcome, 
accérso, v. 3. I out hasten. 
accéss-us, tis, m. an approach, 
avenue or passage, A. viii. 229, 
accido, v. Shapes to. 
accinctus, par. trt, armed or furnish- 
|o ed with. 
accingo, v. 3. I. gird to, 


_ prepare for, IE. i. 210. .— 
-. go about a thing briskly, FE. ii. 235. 


accingor, y.3. I am git, 

prepared for, G. iii. 46. 

armed or furnished with, IR. ix. 74. 

hace recourse to, «E. iv. 493. 
accipi-ens, éntis, par. hearing. 
accipio, v. 3. I take, receive, accept, 

entertain, JE. ii. 959. viii. 178. 

see, JE. viii. 155. 

hear, attend, listen to, IE. i. 677. ii. 

65. iii. 250. iv. 611, v. 304. vi. 693, 
vii. 48. x. 104. 675. 

learn, understand, IE. ii. 65. vi. 196. 

gather, G. iv. 172. A. viii. 450, 

suck, drink in, HE.i. 123. 

second, answer, JE. xii. 64, 
accipit-er, ris, m. an hawk, 5 
accio, v. 4, I call. 9 
accior, v. 4. I um sent for. 
accisus, par. hewn, 

eaten up, JE. vii. 125, 
accit-us, Us, m. a call, a sending for 
accitus, par. sent for, summon 
acclin-is, e, adj. leaning on. 


a A 


accliv-is, e, a0). guy rmt uu 
&ccol-a,se, m. & f. a borderer. 
accolo, v. 3, I dwell near. 
accommodo, v. 1. 7 buckle to. 
accommodus, adj. fit, well formed... 
accubo, v. 1. I sit, (ie down. 
accümb-ens, éntis, par. Zying down. 
acciumbo, v. 3. I sit down. 

accumulo, v. 1. A adorn, honour. 
accürro, v. 3. I run to. 


ac-er, ris, re, 
ac-ris, m harp , 
| pungent, IE. vii. 291. xi. 709. 
severe, stern, JE. iii. 14. 
fierce, bold, active, E. x. 56. G. iii. 
167. 405. A. viii. 614. x. 411. 
: Wi den. twanging, A. vii. 164. ix 
65. 


d 


valiant, courageous,  mettlesome, 
E brisk, sprightly, IE. viii. 441. xi. 48. 
swift, G. iii. 8. 119. 141. A. iv. 156. 
v. 116. 254. 668. 
sparkling, Hi. xii. 102. 
provident, diligent, G. ii. 405. 
acérbà, adv. harshly. 
 &cérb-a, órum, pl. n. woes, calamities, 
«s A. xii. 500. 
&cérbo, v. 1. 7 aggravate. 
acérbus, adj. sowr, | 
untimely, IE. vi. 429. xi. 28. 
painful, JE, xi, 823. 
fierce, HE. v. 462. 
m JE. v. 49. 462. 700. xii. 500. 
78. 
cruel, HE. xi. 587. 
direful, G. iii. 419. 
acérnus, adj. of maple. 
acérr-a, 2, f. & censer. 
acerrimus, adj. most valiant, stout. 
Acerr-z, arum, pl. f. Acerre. 
acérv-us, i, m. an heap, a stack, G. i. 
158.185, 
Acest-a, x. f. Acesta. 
Acest-es, 2, m. Acestes. 
Achaicus, adj. Grecian. 
Achat-es, 2, m. Achates. 
Acheloius, adj. of Achelotis. 
Achemenid-es, «e, m. Achemenides. 
Acher-on, óntis, m. Acheron. 
hell, A. vii. 312... — 





f the infernal gods, HE. vii. 91. 
Achill-es, is, eos, m. Achilles. 
Achilléus, adj. of Achilles. _ d 
eks. 


Achiv-i, órum, pl. m. the G: 
Achivus, adj. Grecian. — 
Acidali-a, x, f. adj. Acidalia 
acidus, adj. sow. r : 
aci-es 6i, f. an edge, — 

_ the sight, HE. vi. 200. ^ — 

' the eye, IE. vi. '788. vii. 399. xii. 558. 
an eye-ball, IE. iv. 643. xii. 670. 
an army, G.i. 480.& passim. — — 

a battle, IE. viii. 540. : t ds 4 : 

a shock, IE. xii. 662. QUIA 
acl-is, idis, f. a short dart. 
Acm-on, ónis, m. Acmon. 
Acoét-es, is, m. Acoetes. cv 
aconit-um, 1, n. wolfsbame. 
Acont-eus, i, m. Aconteus. 
acquiro, v. 3. J get. 
acri-or, us, adj. more sharp, eager, 

vehement G. i. 98. 





Acrisioné-is, ides, f. the daughter of 


Acrisius. 
Acrisi-us, i, m. Acrisius. 
acrits, adv. more eagerly, briskly. 
Acr-on, ónis, m. Acron. 
act-a, 2, f. the shore. 
Actce'us, adj. Attican, near the shore. 
Acti-as, adis, f. Athenian. 
Actius, adj. of Actium. 
Act-or, oris, m. Actor. 
act-us, üs, m. an impulse, force. 
actus, par. done, finished, 
driven, tossed, A. i. 32. 240. 391. & 
passim. 
dispersed, G. iii. 482. 
past, G. i. 413. 
grown, IE. xi. 136. 
cent, IE. ix. 18. x. 39. 
derived, AE. xii. 630. 


. actutum, adv. immediately. 


applied to, IE. ii. 441. ix. 505. 


- ting. 
acuo, v. 9. I sharpen. 
provoke JE. vii. 330. 406. 
vouse, G. iv. 435. /E.ix. 464. xi. 
108. 590. - 
ac-us, lis, f. a needle. 
acütus, adj. sharp, 
shrill or loud, G. tii. 94. 
pointed, G. ii. 25. /E. iii. 46. 635. v. 
^ . 208. x. 858. xi. 574, 
ad, praep. to, 

- before, at, IE. iv. 133. ix. 648. 
against, 4E. 1. 24. ii. 443. iv. 426. 
among, JE. vi. 481. 

Dre #.i. 93. ii. 153. 405. x. 
845. 


acu-ens, éntis, par. sharpening, whet- 


near, E. vi. 64. 
until, G. iii. 336. 
adactus, par. driven, struck, 
thrust, E. ix. 491. — 
adam-as, antis, m. adamant. 
Adamást-us, i, m.' Adamastus. 
add-ens, éntis, par. adding. 
addenseo, v. 2. I close together. 
addico, v. 3. I give up to, consign 
over. 
additus, par. added, 
sticking close to, AS. vi. 99. 
fresh, 4E. x. 268. 
addo, v. 3. I add, 
join or put to, G. 1. 296. AE. ii. 339. 
vi. 170. 777. viii. 496. ix. 149. x. 
263. B 
give, G. 1. 129. iv. 150. AE. v. 249. 
vii. 315. viii. 224. ix. 649. 765. 
inspire, AS. ix. 184. 718. 
addor, v. 3. I am added, 
joined, HE. vi. 528. 
consecrated, A. v. 761. 
addüco, v. 3. £ shrink up, contract. 
addüctus, par. led, 
dran, AB. v. 507. 
drawn back, IE. v. 141. ix. 402. xi. 
561. 
straitened, FE. xii. 622. 
whirled round, IE. ix. 587. 
adédo, v. irr. I devour, eat up. 
adémptus, par. taken away, Lost. 
adeo, v. 4. I go to, come to, 
undergo, I. i. 10. 
am exalted, JE. iv. 322. 
adeo, adv. so, very much, indeed, 
chiefly, G.i. 24. 
adésus, par. eaten up, consumed. 
adhzreo, v. 2. I stick to. 
adhibeo, v. 2. I apply, 
join, JB. viii. 56. 
invite, IE. v. 62. ou. 
adhuc, adv. as yet, hitherto. ' 
adigo, v. 3. I drive, force, 
strike, JE. iv. 25. 
adjicio, v. 3. I add, 
join, IE. x. 182. 
adimo, v. 3. I take away, 
hinder, G. ii. 56. 
adit-us, tis, m. a way, passage, avenue. 
adjünctus, par. joined to, moored. 
adjüngo, v. 3. I join, add to, 
fasten, mutch, G. i. 2. 
join in alliance, Ai. vii. 238. viii. 


Ue 
adjüngor, v. 3. Tam joined in alli- 
ance. 
adjüro, v. 1. I swear solemnly by. 
adjuvo, v. 1. I assist, favour, 
increase, IE. xii. 219. ; 
admirándus, par. £o be admired, won- 
derful. 
admirans, ántis, par. admiring, won- 
dering at. ; 
admiror, v. 1. T admire. : 
admisceo, v. 2. I mingle with. 
admisceor, v. 2. I am incorporated. 
admissus, par. admitted. ad 
admittor, v. 3. I am admitted. — 
admoneo, v. 2. I put in mind, warn, 
admonish, 
goad, JE. x. 587. 


" admoveo, v. 2. 
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awed. d 
bring £o, a y 
lay pens edge 


admórsus, par. 


, adnixus, par. striving, 


leaning upon, IE. ix. 229, xii. 9% 

shoving, 8.1. 144. 
adno, v.1.]swim to,  . 

reach, IE. i. 538. iv. 613. 
adoleo, v.2. I burn, 

kindle, AR. vii. 71. ir 

worship, &.3. 704. + 

offer by fire, FE. ii. 547 
adolésco, v. 3. I grow or inertuse, c. 

blaze or burn, G. iv. 379. 

Adón-is, idis, m. Adonis. 
adopértus, par. covered. ag 
adoreus, adj. made of fine wheat... 
adoro, v. 1. Ladore, worship. Lx 
adórtus, par. attempted. ; 
Adrást-us, i, m. Adrastus. =i 
ad m,v. irr. I am present, come, 
I am, E. ii. 68. ic 
I am propitious, A. iv. 578. viii. 
advéctus, par. brought, carried to. . 
adveho, v. 3. 1 carry. / 
advebor, v. 3. 7 am carried to. 
advélo, v. 1. I cover. 
adven-a, v, m. & f. a foreigner, stran- 
ger, ; 

& adjective foreign, A. vii. 38. 
advenio, v. 4. I come to, arrive at, 

come. 
advént-ans, ántis, par. approaching. 
advénto, v. 1. I come to, approach. 
advént-us, Gis, m. an arrival, 

resence, AX. viii. 201. 
advérs-a, drum, pl. n. a misfortune. 
adversátus, par. opposing. — 
advérs-um, i, n. a calamity. 
adversum, adv. towards. 
advérsus, adj. unfortunate, adverse. - 
advérsus, par. opposite, across, 

butting, G. ii. 526. eaters 

advérs-us, i, m. an enemy, foe. 
advérto, v. 3. I turn, apply to, 

bring Soares FE. xii. 555. 

attend, listen to, Al. ii. 712. iv. 116. 

viii. 50. 
advértor, v. 3. L1 arrive at. 
adult-er, eri, m. an adulterer. 
adulteri-um, i, n. adultery. 
adültus, par, grown ar 
adüncus, adj. hooked. A 
advoco, v. 1. J summon, assemble." — — 
advolo, v. 1. I fly, run to. 
advólvo, v. 8. £ roll to. 
adüro, v. 3. I parch, dry wp. 
adüsque, pre. unto, as far us. 
adyt-um, i, n. the immost recess, or 
most sacred place of a temple. 
Hacid-es, z, m. Patron. a descendant 
of /Eacus, used for Achilles and 
Pyrrhus. 
IExe'us, adj. Colchian, or of Esa. — 
zed-es, is, f. an house, palace, 

a bee-hive, G. iv. 258. 
cedifico, v. 1. I build, make. 
JEgz'-on, ónis, m. JEgzeon. 
Ege’us,adj. Hgean. - 
ieg-er, ra, rum, adj. sick, sickly, 

weak, 4E. v. 468. 

wounded, MK. X. 856. 

painful, G. iii. 512, 

difficult, FE. v. 432, ix. 814. 

anxious, JE. i. 208. ii. 268. 

pining, G. iv. 464, /E. 1.351. iv. 8& | 


AEg-is, idis, f, the wgis, or shield of — 


Jupiter and Pallas. 
£Egl-e, es, f. Egle. 
JEg-on, Onis, m. Aigon. i. OS" 
werd, adv. with much ado, difficulily ^— 
wgrésco, v. 3. I grow more sick. — 
JEgyptius adj. Egyptian. 
JEgy'pt-us, i, f. Egypt. d 
JEmonid-es, ze, m. /£&monides, the som 
of iEmon. | vb d 
emulus,adj.envious, ^. 
a rival, B.v.187. x. 91. — ^. 
ZEnead-:e, árum, pl. m. Trojans. 
HBné-as,2,m.4ines ^ —— — 


UM 


JEneid-es, , m. Patron. Tülus. 

J&neius, adj. ZEnean, of Aneas. 

ZEoli-a, ee, f. Holia. 

#olid-es, 2e, m. Patron. @ descendant 
of Kolus, used for Ulysses and 

isenus. 

Molius, adj. Holian. 

#Gol-us, i, m. /Eolus. 

sequavus, adj. ofthe same age. 

tequál-is, e, adj. of the same age, con- 
temporary. 

sequandus, par. to be laid flat, level. 

&equ-ans, ántis, par. equalling, flying 
as fast as, 


zquatus, par. even, equal, 
AME AL i. v. 844, 
raised to, IE. iv. 89. ke 
eque, adv. so, alike. 
AEquicolus, adj. /Equicolan. 
 sequiparo, v. 1. I equal, match. 
&equi-or, us, adj. more just. 
tequo, v. 1. I equal, level, 
divide equally, IK. i. 508. v. 419. 
go as fast as, IE. iii. 671. vi. 263. 
vaise to, IE. viti. 100. xi. 125. 
continue, JE. ix. 338 
zequ-or, oris, n. the plarn or level sur- 
face either of earth, sea, or air: 
and frequently used by Synecdo- 
che fer either. 
& wave or surge, AS. iii. 197. 

- a river or stream, /E. viii. 96. 
zequoreus, adj. belonging tothe sea. 
zequ-um, 1, n. right, equity. 
aequus, adj. level, even, equal, 

just, JE. vii. 203. 695. xi. 312. 
impartial, MB. i. 479. iv. 972. vi. 
(129. ix. 200. 234. 
kind, G.\ii. 225. 
wholesome, G. iii, 546. 
prepared, 4. x. 450. 
a-er, eris, m. the air, the top (of a 
tree) G. ii. 123. : 
&rátus, adj. covered with brass, bra- 
zen 
armed, JE. vii. 708. x. 463. 
.ereus, adj. brazen, covered with 

! brass. 

wrip-es, edis, adj. swift or brazen- 
footed. 

acrius, adj. airy, aerial, high, lofty, 
soaring, G. i. 375. 

tes, seris, n. brass, 


money, E. i. 36. 
a trumpet, G. iv. 70. HE. iii. 240. vi. 
165. 


' a drum, G. iv. 151. E. iii. 111. 
an helmet, JE. x. 869. 
a Shield, IE. ii. 445. 
armour, G. ii. 282. JE. ii. 734. vii. 
526. ix. 909. 
a beak of a ship, M. i. 35. x. 214. 
a brazen statue, G.i. 480. /E. vi. 947. 
— vessel, G. ili. 363. 
— bridge, A. vi. 591. 
zescul-us, i, f. a sort of oak, a mast- 
tree. : 
gst-as, atis, f. summer, 
the spring, G. iii. 296. 
a year, G.iv. 207. HE. i. 756. v. 626. 
the air, G. iv. 59. 
zestif-er, era, erum, adj. sultry. 
sestiv-a, órum, pl. n. a summer-fold. 
sestivus, adj. of summer. 
vestuo, v. 1. I botl, rage, 
ferment, G. iv. 309. 
roar, G. iv. 263. 
am parched, G. i. 107. 
* gest-us, tis, m. heat, 
tide, sea, frith, G. ii. 164. JE. i. 107. 
iii. 997. 419. 490. 557. viii. 674. x. 
292, 687. xi. 627. & metaph. 4E. 
iv. 532. 564. viii. 19, xii. 486. 
a flame, IE. ii. 706. 
a fever, G. ili, 459, 
wt-as, atis, fi age, ——— 
an age, E. iv. ya dr 
a time, JE. viii. 200. 
seiérnüm, adv. continually, — 
to the end of the world, (£. vi. 381. 
for ever and ever, «B. vi, 617. xi. 


97. 98. 
etérnus, adj. eternal, everlasting, 
continual, perpetual, 
"great, constant, JE. viii. 394. j 
sth-er, eris, m. the ether, air, sky, 
heaven, 
Jupiter, G. ii. 325. 
God, JE. ix. 24. ) 
:ethereus, adj. ethereal, atry, heaven- 
ly, celestial, divine, G. iv. 221. Ai. 
vii.281. 
ZEthi-ops, opis, m. an Ethiopian. 
ZEth-on, Onis, m. thon. 
eethr-a, &, f. the clear sky or air. 
fEtn-a, ce, f. JEtna. 
ZEtna'us, adj. Htnean, of Etna. 
ZEtólus, adj. Etolian. 
iey-um, i, n. age, an age, 
time, E. viu. 27. JE. iii. 415. 
life, E. x. 43. 
an action done in time, FE. viii. 
627, 
immortality, IE. x. 235. 
Af-er, ri, m. an African. 
affabil-is, e, adj. easy to be accosted. 
affat-us, Us, m. discourse 
affatus, par. speaking, having spoken 
to, accosted. 
affecto, v. 1. I affect, aspire to, 
reach out, HE. iii. 670. 
affero, v. irr. I bring, 
come, AK. iii, 346. viii. 477. 
afferor, v. irr. I am brought to. 
afficio, v. 9. I reward. 
affigo, v. 3. I fasten, 
clap close to, JE. ix. 536. 
affixus, par. fastened, fixed, sticking 
close to. 
afflatus, par. inspired. 
afflictus, par. dispirited, forlorn. 
afflo, v. 1. I breathe on, 
blast, H.ii,649. |^ 
affluo, v. 3. I flow 1n, resort. : 
affor, v. 1. (inusit.) I speak to, accost, 
thank, JE. ii. 700. 
entreat, HE. iv, 424. — 
bid farewell, A. ix. 484. 
Afric-us, 1, m. the south-west wind. 
Africus, adj. African. - 
Agamemnonius, adj. of Agamem- 
non. 
Aganipp-e, es, f. Aganippe. 
Agathy’rs-i, drum, xm m. the Aga- 
thyrsi. 
age, adv. come on; well, well. 
agéll-us, i, m. a p h aes: 
agénd-um, i, n. ger. driving. 
Agén-or, oris, m. Agenor. 
ag-ens, éntis, par. driving, 
leading, JE. vii. 707. 804. viii. 678. 
683. xi. 433. 
moving or drawing, G. iv. 510. 
io sens G. iii. 412. 7E. i. 191. iv. 
1. 


2a 


bringing, G. i. 352. 
ag-er, ri, m. a field, land, country, 
manor, JE. xi. 916. 


a bank, dam, IE. ii. 496. vil. 106. ix. 
70 


arampart, bulwark, FE. vi. 830. ix. 
784. x. 24. 144. xi. 382. 
acauseway,IE.v.273. — 
an eminence, /E.. xii. 446. 
a ditch, trench, IE. vii. 126. 159. 
aggero, v. 1. I heap, lay om heaps, 
aggravate, JE. iv. 197. xi. 342, 
aggeror, v. 3. I am laid on an heap. 
agglomero, v. 1. I crowd, eather 
thick. 
aggredior, v. 3. I accost, address, IE. 
jii. 358. iv. 476. vi. 387. 
try, attempt, E. viii. 103. JE. iii. 38. 
attack, JE. ix. $25. 
ire to, E. iv. 48. 
seize, G. iv. 404. 
aggréssus, par. attempted, I. vi, 584. 
aring, IK. ii. 183. 
seizing, E. vi. 18. 
accosting, JE. iv. 476. 
hewing, sapping, JE. ii. 463. 
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Ag-is, is, m. Apis. 
agit-ans, ántis, par. vexing, 
agitat-or, Oris, m. a driver. ' 
agitatus, par. tossed, driven, 
inflamed, IE. x. 812. 
exhibited, JE. iv. 471. 
agite, adv. come on. 
agito, v. 1. I drive, toss, 
drive away, G. iii. 415. 
pursue, chase, G. iii. 372. 409. JE. 
vii. 478. xi. 686. 
disturd, HE xX.71. ee 
distress, trouble, AK, iii. 609. 
actuate, E. vi. 727 
exercise, practise, IE. xii. 397. 
manage, Gili, 287. LOS 
spur, AB. Xi. 397. 110. 


spend, pass, G. 31. 527. iv. 154. JE. 
x. 230. | 

treat of, G. iii. 287. 

agm-en, inis, n. an army marching, a 

troop, 

a commander, FE. x. 561, 

@ throng, company, Hi. i, 92. và. 
372. 112. 149. 

a fleet, IE. v. 834. j 


an herd of beasts 21. 186; + 


a flock, AA. i. 393. xii. 249. 
aswarm, G. iv. 59. JE. 1. 434. ^ - 
a stream, JE. ii. 782, ~ ‘ 
a flood, spout, G.i,322. 
the working of oars, HE. v. 211. 
the winding of a serpent, G. iii. 423. 
JE. v. 90. A 
an assault, attack, JE.. ii. 212. 
agn-a, 2, f. am ewe-lamb. 
agnósco, v. 9. I know, 
distinguish, JE. ii. 173. 
agn-us, i, m. a lamb. 
ago, v. 9. I do, make, 
drive, E. i. 18, G. i. 421. & passim 
pursue, IE. iv. 71. x. 540. xii. 502. 
vi. 317. viii. 465. ix, 





know again, 





read, G. ii. 
ova $ SG. iii. 208. '' 
«V. 212. 





debate, JE. xi. 445. 
lead, JE. v. 833. xii. 78. 457. 
spend, pass, G.ii. 538. ii. 977. HE, 
bo 'vi. 514. 

enjoy, G. ii. 338. 

disquiet, haunt, E. iv. 465. vii. 405. 


| agor, v. 3. I am driven, pushed on; 
v governed, AK. 3. 574. 
Agrag-as, àntis, m. Agragas. 
 agrést-is, is, m. a countryman, clown. 
.. agrést-is,e, adj. of the country, field, 
agg-er,eris,m. an heap, orpile, © ^ ^ rustic, 
*- wild, AE, vii. 111. 


agricol-a, e, m. & f. an husbandman, 
a farmer, a ploughman. 
Agripp-a, e, m. Agrippa. 
Agyllinus, adj. of Agylla. 
ah! inter. ah! 
ahén-um, i, n. a cauldron, a brass pot. 
ahénus, adj. brazen. 
Aj-ax, ácis, m. Ajax. 
aio, v. def. J say, affirm. 
al-a, x, f. a wing, 
awing ( — of an army) JE. xi. 604 
730, Se [5 xii, 551 i 
— of huntsmen, HE. iv. 121. 
the feather of an arrow, JE. ix, 578, 
xii. 319. za 
a sail, IE. iii. 520. "48 i 
brisk, courageous, 


alac-er, ris, re, 
Joyful, pleasant, 
PUN 3 


alacr-is, e, adj. 
alátus, adj. winged. 
Alb-a, ze, f. Alba. 
Albánus, adj. Alban. 





4 


albeo, v. 2. I am white. QURE 
albésco, v. 3.2 become white, 
dawn, Ai. iv. 586. 
Albul-a, 2, m. Albula, the river Ti- 
ber. 
alb-um, i, n. whiteness. 
Albune-a, ze, f. Albunea. 
. Albürn-us, i m. Alburnus. 
albus, adj. ‘whitey 
gray, hoary, A. vii. 417. ix. 651. 
dul white, G. iii. 81. 
ale, E. vii. 38. ZE. xii. 87. 
lank; JE. ix, 548. 
Alcánd-er, ri, m. Alcander. 
Alcán-or, oris, m. Alcanor. 
Alcatho-us, i, m. Alcathous. 
' Alcid-es, ee, m. Hercules. 
Alcimed-on, óntis, m. Alcimedon. . 
Alcino-us, i, m. Alcinous. 
Alcipp-e, es, f. Alcippe. 
Alc-on, Onis, m. Alcon. 
Aléct-o, us, f. Alecto. 


'. alénd-um, i,n. ger. brought up, edu- 


i 
* 


cated. 

. al-es, itis, m. & f. a bird. 
al-es, itis, adj. swift. 
Aléth-es, is, m. Alethes. 
Alex-is, is, m. Alexis. 
alg-a, ze, f. a sea-weed. 
alias, adv. at another time, G. i. 487. 
alibi, adv. elsewhere, in another place. 
aliénus, $5. another’s, 

designe: Rr. Dore 4E. x. 181. 

to strange, G. ii, 149, AE. xi. 865. 

foreign, A. iv. 311. 

aliger, adj. winged. 

alid, adv. £o another place. 
alip*es, edis, adj. swift- -footed. 
aliqua, adv. some way or other. 
aliquándo, adv. at length, 

formerly, £&. viii. 602. 

ali-quis, que, quod, quid, pron. some. 

aliquot, adj. inv. some. 

aliter, adv. ' otherwise, E another 
7namme». 

alius, adj. another, other, 

different, G. i. 216. iv. 254. 

‘certain, some, JE. ii. 999. vi. 616. 
740. vii. 395. xi. 193. 413. xii. 119. 
287. UON 

alius—alius, one—another, | 
142. 421. 

alii—alii, some—-other. s,G. iv. EL71. 172. 
JR. i. 427. 428. ii. 330. 332. vi. 740. 
741. viii. 449. 450. xii 971. 578. 
584. 586, 1 

d v.8. I sail by, reach, 





. 1. 141. 






wwe 


glidi, low, JE. viii. 108. x. 96 
allapsus, par. /Zying. 
Alli-a, :e, f. Allia. : 
alligo, v. 1. I ee Mr hem ^; 
moor, JE. i. 169. pene 
alli-um, i in. gar vito. i 
alloquor, v. 8. I speak to, address 
appeal to, E. viii. 20. 
allüd-ens, éntis, par. deni d to. 
alluo, v. 3. I wash. À 
Alm-on, Onis, ra. AImon. 
almus, adj. bountiful, G. i. T. - 
pregnant, G. ii. 330. 
fruitful, G. ii, 293. 
fertile, AE. vii, 644. 
“ser ene, clear, cheerful, E. vili. 17. 
JE. 1. 806. iii. S11. v. 64. viii. 455. 
x. 215. 

kind, indulgent, propitious, JR. i. 
618. ii. 591. 664. vi. 74. 117. vii. 
714. x. 220, 252. 332. 439. 

auspicious, I. xi. 557. 
aln-us, i, f. an alder-tree, 

a poplar, E. vi. 63. 

& cock-boat, an hoy, G. i. 186. ii, 

451. 
alo, v. 8. I nourish, feed, maintain, 

suckle, E. iii. 30. 

produce, IE. iv. 38. 

propagate, G. i. 22. 

enliven, [E. v. 231. vi. 726. 
Aloid-z, árum, m. pl. nom. Pat. the 

Aloide. 


292. 


alor, v. 3. J am nourished, increased. 
Alp-es, ium, f. pl. t^e Alps. ; 
Alphesiboe’-us, 1, m. Ainicaunens: : 
Alphé-us, i, m. Alpheus. 
Alphéus, adj. Alphean. 
Alpinus, adj. Alpine. 

Als-us, i i, m. Alsus. 

altár-e, is, n. an altar. 

alté, adv. high, on high, aloft, 


Ud 





deep, G. ii. 78. 230. iii. 422. AE: iv. 


443. x. 850. xi. 804. 
loudly, G.i. 485. 
alt-er, erius, adj. another, the other, 
the one, E. iii. 34. G. iv. 389. JE. v. 
tB. 
the next, E. v. 49. viii. 39. JE. v. 
311. 
the second, /E. xii. 582. 
altérn-ans, ántis, par. doing a thing 
interchangeably, by turns, 
wavering, 4. iv. 287 
altérnis, adv. interchangeably, by 
turns, E. nii. 59. 
altérnus, adj. alternate, by turns, 
every other, G. i. 71. 79. JE. xii. 
233. 386. 
the second, JE. xii. 386. 
alti-or. , us, adj. higher, ex 
taller, 4E. viii. 162. pae am 
deeper, 4E. x. 625. Mes 
altissimus, adj. most high. 
altiüs, adv. higher, 
lower, deeper, G. ii. 290. iii. 442, 
altr-ix, icis, f. the nowrisher. 
alt-um, i, n. the sea, the deep, 
heaven, HE. i. 397. 
the top (of atree) G. ii. 210. 
the battlements, AE. ix. 169. 
altus, adj. high, lofty, stately, 
airy, G. iv. 107. 
brave, M. X. 9T. 
noble, /E. x. 126. 374. 
deep, E. vi. 76. G. iv. 359. 368. JE. i. 
26. & passim. 
secret, retired, JE. xi. 140. 
alveár-e, i is, n. a bee-hive. 
alve-us, i, m. the channel of a viver, 
the hold of a ship, JE. vi, 411. 
the hollow trun of a tree, G. ik. 
453. 
alümn-us, i, m..@ foster-child, a pu- 


pil, 

& son, AS. vi. 878. 

a reputed son, JE. vi. 595. 
alv-us, i, f. a belly. 
am-ans, ántis, m. & f. a lover. 
am-ans, ántis, par. loving. 
amarac-us i, m. sweet-marjoram. - 
amari-or, us, adj. more bitter. 
amár-or, óris, m. bitterness. 
amárus, adj. bitter, 

biting, E Ex 6 A. iv. 208, xi. 337. 

bracki 

briny, G. ii. mi iv. 431. 

cruel, IE. x.9 
Amary'll-is, idis, f. Amar yllis. 


|. Amasen-us, i, m. Amasenus. 


Amastr-us, i, m. Amastrus. 
Amat-a, ze, f. Amata. 
Amath-us, untis, f. Amathus. 
amatus, par. beloved. 
Amaz-on, onis, f. an Amazon. 


Amazonid-es, um, f. pl. the Amazons. 


Amazonius, adj. Amazonian. 
ambág-es, um, f. pl. turnings, wind- 
ings, 
intricate stories, IE. i. 342. 
dark mystic verses, IE. vi, 99. 
preambles, G. ii. 45. 
aimbésus, par. cod round, 
burnt round, AS. v. 232. 


ambiguus, adj. ambiguous, of doubt- 


Sul meaning, 
doubtful, IE. v. 326. viii. 580. 
ambio, v. 4. 1 surround, m 
soothe, JE, iv. 283. ; mY 
amuse, cajole, ££. vii. 33. 
ambo, ee, 0, iiA pl. both. 


IE 


ambrosi-a, ze, f. ambrosia, the food of 
the gods. 
. ambrosius, adj. ambrosial. ^ 
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ombistus par. Picus) 
singed, JE. xii. 301. 
améll-us, i i, m. star-wort. . 


‘am-ens, éntis, adj. distracted, 
745. 


e. ix. 424. xi 





raving, JE. ii.’ 
, amaze IE. dv. 
622. 742. F 
amént-um, i ina a sling or B sacelin: 
Amerinus, adj. o Ameria, |. 
amiciti-a, ce, f. friendship. 
amict-us, üs, m. clothing, Moe 
bites s da 
a covering, IB. i. 419,715 
a veil, IE. iii. 405. 545 xi qu xu. 
855. 
amictus, par. covered. ; 
amic-us, i, m. a friend. Re 
amicus, adj. friendly, Huh 
amissus, par. lost, 
missing, G. iv. 512. 7E. i 2s n 
shattered, M.iv. 375. . 
slain, JE. xi. 868, 
dead, G. iv. 213. a 
Amitérnus, adj. ef Amiternum. 
ism du adj. [the son] of Ami- 
thaon 


he 


P 


amitto, v. 3. J lose, 
let go, JE. v. 858. 
Ammineus, adj. of Amminea. 
Amm-on, ó ónis, m. ÀÁmmon.. 
amn-is, is, m. a river, brook, 
a stream, G. i. 208. iii. 447. 592. JE. 
vi. 706. viii. 58. 449. 
a flood, HE. vii. 465. 
a torrent, JE. iv. 164. 
water, G. iv. 233. JE. xii. 417. 
amo, v. 1. J love, delight in. 
ae adj. pleasant, 
happy, JE. v. 734, 
amóm-um, i, n. spikenard, ladies’ 
TOSE. 


am-or, óris, m. love, strong passion, — 


lust, 
pleasure, entertainment, E. ix. 56. 
e yita of procreation, G. iii 


Cupid, 7E. i. 663. 

friendship, IE. v. 334. 

an husband, JE. 3v. 17. (Servius.) - 
amor, v. 1. I am beloved. 
Amphi-on, onis, m. Amphion. 
Amphitryoniad-es, 2, m. Hercules, 

the son of Amphitryon. 
Gre deta adj. of. Amphrysus, ox 
pollo 

inspired by Apollo, JE. vi. 398. 
Ampbry's-us, i, m. Amphrysus. 
ampléct-ens, éntis, par. embracing. 
amplector, v. 3. 1 surround; 

hug, B. iii. 951. - 

com rehend, G. ii. 42. 
ampléx-us, Gs, m. an embrace. 
ampléxus, par. embracing, clasping, - 

hugging, canging, 

wreathed, E. iii. 
ampli-or, us, adj. " jo 
amplius, adv. more, longer. 
amplus, adj. ch spacious, . 

rich, JE. iv. 93. 
Amsánci-us, i i, m. Amsanctus. 
amuürc-a, 8, f. the lees or scum of ofl. 
Amy’cl-ex árum,f.pi Amyche. | 
p AE us, adj. of Amycke, Spar- 


Pam i, m. Amycus. 

Amy'nt-as, ce, m. Amyntas. 

an, adv. whether, if, or. 

Anagni-a, ®, f. Anagnia. 

PEDE ipitis, adj. Honeetiged, I£. vit. - 


uncertain, doubtful, FE. iii. 47, iv 
^. 603. v. 654. x. 859. 
intricate, ambiguous, IE. v. 589, ; 
Anchemol-us, i, m. Anchemolus. 
Anchis-es o, m. Anchises. > 
Anchise'us, adj. of Anchises.  _ 


, Anchisiad-es, is, m. pl. Patron. -Ene- 


as, the son of Anehises. 
anchor-a, w,f. an anchor. — 
ancile, is, n. a short oval shield, o 


target, 070007 
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Anc-us, i, m. Ancus. 
Androge-os, 0, us, i, m. Androgeos. 
Andromach-e es, f. Andromache. 
anéth-um, i, n. anise, dill. E 
' anfráctus, ds, m. the turning, winding 
of a way in and out. 
Angiti-a, x, f. Angitia. " 
ango, v. 3. 4 strangle, chohe. 
angu-is, is, m. @ serpent, snake, a vat- 
tle-snake, G. ii. 154. op 
_. an adder, viper, E. iii. 93. G. ii. 
154. iii. 425. & alibi. | 
a constellation, G. i. 205. 244, 
angustus, adj. narrow, stratt, 
short, G. iv. 206. 
small, G. ii. 75, IE. xi. 309. 
little, G. iv. 83. 
mean, G. iii. 290. à 
anhél-ans, antis, par. panting. — 
anhelit-us, ts, m. breathing, panting. 
anhélo, v. 1. 1 flame forih. — 
anhélus, short-breathed, wheezing, (d 
panting, G. i. 250. E. v. 739. xii. 
790. M 


throbbing. HE. vi. 48. ! 

Ani-en, énis, m. Anio. ; 

Aniénus, auj. of Anio. 

anil-is, e, adj. of an old woman. 

anim-a, &, f. the air, E.vi.32. 
breath, G. ii. 134. A. vii. 951. ix. 


880. 
hfe, G. iv. 204. 7E. iii. 654. iv. 652, 
vi. 436. viii 564. ix. 443, xii. 


230. 
the wind, IE. viii. 403. 3 fut 
the soul, G. iii. 495. iv. 288. AE. i." 
98, iii. 67. 140. iv. 243. 385. ix. 
349, x. 908. xi. 24. 408. 

 G ghost, E. viii. 98. Hi. iv. 242. —— 

the spirit, shade, or manes, JE. iii. 
67. v. 81. vi. 264. 411. 680. 713. 
720. 885, 

animadvérsus, par. observed. 

anim-al, ális, n. a living creature, an 

animal. à bates 

anim-i, drum, m. pl. cowrage, G. iii. 

119. 182. 207. iv. 69. AS. i. 202. ii. 
855.451. 799. iii. 242. 260. v. 192. 
471. vi. 261. 782. vii. 475. x. 259. 
xi. 438. 491. 715. xii. 892, 

strength, G. ii. 350. ; : 

passion, anger, rage, A. i. 57. iv. 
414, v. 462. vii. 42. viii. 256. xi. 
300. 366. 

animósus, adj. stout, courageous, 
strong, full, G. iii. 81. 
blusterimg, G. ii. 441. 

anim-us, i, m. the soul, the mind, 

. understanding, At. ix. 246. 
thought, G.iv. 132. AE. iii. 505. 
desire, appetite, G. ii. 521. AL. ii 

86. | 
"memory, E, ix. 51. 7E. i. 26. 
expectation, AX. vi. 344. 
attention, Ai. xii. 251. 
nature, G. ii. 51. 
genius, disposition, G. iii. 100. — 
forces, courage, wisdom, affection, 
IE. xii. 23. 

Ani-us, i, m. Anius. 

Ann-a, #, f. Anna. . 

annái-es, ium, m. pl. annals, history. 

annósus, adj. ancient, old. , 

annuo, v. 3. / nod, grant by a nod, 
promise,E.1.250. —— Y 
grantor permit, IE. xi. 20. xii. 197, 
favour, G. i. 40. JE. x. 625. 

'ann-us, i, m. à year, 
an age, time, JE. ii. 339. vi. 649. vii. 

205. 


and by Synecdoche, the 
da. adi ! ! 
- annuus, adj. yearly, anniversary. 
ans-a, ze, f. the handle of acup. — 
ans-er, eris, m. a goose, gonder. — 
Antz'-us i,m. Antzus,  - 
Antándr-os,i, f. Antandros. — — — 
ante, pre, before, — 
above, beyond, G. ii. 475. JE. i. 947. 
= 821. iv. 141, vli. 55. xi. 416, 
ove s 


spring, win= 


ante, adv. before, 
past, J£. i. 198. 
sooner, E. i. 60. 62. 
anteeo, v. 4. I excel, surpass. 
antefero, v. irr. I prefer before. | 
Antémn-zx, árum, f. pl. Antemne. 
anténn-c, árum, f. pl. the sail-yard. 
Anténor, oris, m. Antenor. ; 
Atenorid-, árum, m. pl. the sons of 
Antenor. A 
antequam, adv. before, ere that. 
ant-es, ium, m. pl. ranks of vines. 
antevenio, v. 4. I prevent. 
antevol-ans, ántis, par. marching in 
h 





aste. 

antevolo, v. 1. 7 Ty before. 
Ant-eus, } d ni Anteus. 
Anth-eus, 3 4 Antheus. 
Anthór-es, is, m. Anthores. 
Antigen-es, is, m. Antigenes. 
Antiphat-es,is,m. Antiphates. 
antiquus, adj. ancient, old, ; 

first, AB. iv. 458. 

great, G. ii. 174. 


noble, JE. i. 591. ii. $63. iii. 164. xi 


540. xii. 347. 
d ZR. il. 137, 209. 635. iii, 15. iv. 
31, 
Antoni-us, i, m. Antony. 
antr-um, i, n. a den, cave, grotto, 
an hollow trunk, G. iv. 44. 
Anüb-is, is, m. Anubis. 
an-us, (is, f. an old woman. 
anxius, adj. anxious, disquieting. 
Anx-ur,uris, m. Anxur. - 
Anxur-us, i, m. of Anxur. 
Aon-es, ium, m. pl. Aonian, 
Aoni-a, à, f. Aonia. - 
Aonius, adj. Aonian. 
Apenninicol-a, x, m. an inhabitant of 
the Apennine. 
Apennin-us, i, m. the Apennine. 
ap-er, ri, m. a boar. 
aperio, v. 4. I open, 
disclose, discover, Ai, i. 107. vi. 12. 
vii. 448, 
. appear, A. jii. 206 
show, JE. vi. 406. 
aperior, v. 4. I am discovered, I ap- 
pear. 
apértus, adj. open, manifest, 
wide or far extended, G. ii. 230. iii. 
194. A, xii. 383. 
clear, serene, G. i. $93. JE. i. 155. 


apértus, par. opened, JE. viii, 585. x. 
13. 


unguarded, JE. xi. 148. 
ap-es, is, f. a bee. 
ap-ex, icis, m. the top or eminence of 


any thing, 
"e cone of an helmet, IE. x. 270. xii. 
92. 


the tuft of a cap, JE. ii, 683. viii. 
664. 


Aphy’dn-us, i, m. Aphydnus. - 
api-um, i, n. parsly. 
Apóll-o, inis, m. Apollo, 
appareo, v. 2. / appear, am seen, : 
attend, give attendance, Al, xii. 850. 
apparo, v. 1, I prepare, RUE. 
resolve, AL. xi. 117. 
appéllo, v. 1. I call, 
proclaim, Hi. v. 540. ^. 
appéllo, v. 3. I drive, force to, JE. i. 
9771. iii. 338. 715. 
arrive at, IE. vii. 39. 
appeto, v. 3. I attack, assait. 
applico, v. 1. J fasten, AE. xii. 303. 
drive, IE. i. 616, 
appóno, v. 8. I set nigh to, 
serve up, IE. iv. 602, 
apprima, adv. very, most. 
apricus, adj. PN open to the sun, 
12. 


à 


warm, HE. vi. 9 
* basking, 
v. 128. 
apt-ans. antis, par. fitting. 
apti-or, us, adj. morc fit, proper. 
apto, v. 1. I fit, make fit, 
fit put, 4E. iv. 289. , 


delighting in the sun, JE. 


: arb-os, 


Ci uw airceor, v; 
yuo 


refit, IE. 1. 552. iii. 472, 


. prepare, IE. x. 259. 558, xl. 18." 


set, G. ii, 359, 
aptor, v. 1. I am fitted. 
aptus, par. tied, 
studded, JE. iv. 482. vi. 79% xi 203 
apud, prae. close by, near, 
with, E. iii. 62. A. iv. 539, 
among, AK. ii. 71. vi. 568. 
before, Al. xi. 288. 
aqu-a, x, f. woder, 
rain, G. iv. 166. 
a stream, JE. iv. 489. ne 
a river, E. ix. 9. G. ii 14, ZE. viii. 
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ok 
AR sf 


aware, A. i. 105. 
Aquari-us, i,m. Aquarius. 
aquil-a, 2, f. an eagle. Mi | 
aquil-o, ónis, m. the northor northeasd 
aquor, v. 1. I fetch water, I drink. : 
aquósus, adj. watry, rainy. is 
ar-a, ze, f. an altar, 

a pile, IE. vi. 177. 

Ar-abs, abis, APR 
Arab-us, i, in. an Arabian. M 
Aracy’nth-us, i, m. mount Aracynth,". 
Ar-x, arum, f. pl. the altars; three 
. , great rocks or islands, JE. i. 108. , 
arándum,i,ger.n.ploughing. 
arane-a, zy f. a spider. gy 


Ar-ar, aris, m. Arar. rg 


v 





arát-or, óris, m. @ ploughman, 
arátr-um, i,n.a plough, —- 
Aráx-es,is m. Áraxes. a0: 
arb-or, | oris,f.a tree, |. — 
anoar,JE.x.207. 5. 
the wood or body o E ut, IE. v. 504, 
arboréus, adj. of a tree, 
wooden, AL. xii. 888, 
branching, IE. i. 190, 
arbust-um, i, n. a grove, an orchard, 
à vineyard, G.1ii. 416, P 
a tree, Al. x. 363, 
arbuteus, adj. of the arbutus. 
E i, n. the fruit of the arbu- 
arbut-us, i,f. the arbutus or strawber= 


Fy-tree, 
arbus 












the shade or browzing of the 
tus, E. iii, 82. / 
., € crab-stock, G. ii. 69. 
Arcadia, x, f. Arcadia. 
Arcadi $adj. Arcadian. — 
1, 1, n. à secret, mystery. 
* Li 





arcan-u 

arcánus, adj. seeret, 
mystic, JE. vi. 72, 

Arc-as, adis, T. an Arcadian. 

Are-as, adis, adj. Arcadian. (absolj) 

; the Arcadian, JE. x. 2 9. 

Arc-ens, éntis, m. Arcens. 

arceo, v. 2. I drive away, G. iii. 131. 
» NM 135. 1V. 168, JE. i. 31. 300. 435, Va. 
.. 242. xi, 826. 


Et uen AE. viii. 73. 
n 


old fast, confine, IE. ii. 406. 
2. I am driven from. 
arcésso, v.3. [ reca], redeem, IE. vi, 119 
attract, G.iy. 224, : 
rcheti-us, i, m. Archetius. | 
Archipp-us, i, m. Archi ppus. | 
Arciten-ens, éntis, m. an archer, one 
of the names of Apollo. 
Arctur-ns, i,m. Arcturus, a large star, 
tn the constellation Bootes. 


Arct-os, 2. the Bear, two north 
Arct bf ; ; 
Cl-us, ern constellations 
of that name. 


arctus, adj. close, 
tight, cramping, JE. ii. 146, 
arc-us, (s, m. an arch. 
a bow, G. ii. 448. JE. V. 500. vii. 164, 
ix. 665. & alibi, 
the rain-bow, G. i. 881, Al. v. 88, 
609. 658. ix. 15. 
the shoots of trees bended in an arch, 
G. ii, 26. 
arde-a, :e, f, an hern, 
Arde-a, &&, f. Ardea, 
ard-ens, éntis, par. burning, JE. V, 
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254. X. 51i. 211, 
hot, G. iii. 46. 
ardent, fie jud G. iii. 564. JE. ix. 703. 
; glowing, Z&. iv. 492. ix. 652. 
glaring, lashing, HE. ii. 405. xii. 670. 
Jianüng, IE. v. 637. 
inflamed, G. iii. 505. 
earnest, oe 2 nd iis 
eager, sprightly, H. vi. 5. ix. 198. 
anertlostimo IE anh 
bright, burnished, E. ii. 134. 
glittering, G. iv. 99. ZB. vii. 142. 
tlustrious, glorious, FE. vi. 130. 
ardeo, v. 2. 1 burn, 
love earnestly, E. ii. dj 
. scorch, G. iv. 426. 
lister, JE. iv. 262. vii. 644. xi. 602. 
Dade IE. v. 525. . 
rage, A. i, 491. 
« Lam eager, impatient, ££, i. 515. ii. 
105. iv. 281. xii. 71. 
1 breathe out, vomit, [E. x. 567. 
» ardésco, v. 3. Iam inflamed, lburn. 
. ard-or, óris, m. heat, 
an ardent desire, ardour, IE. iv. 581. 
^... vii. 893, ix. 194. 
a , A. xi. 786. 
. Ardu-a, x, f. Ardua. 
arduus, adj. high, lofty, 
stately, bold, AL. ix. 53. 
; tall, AA. iii. 619. 665. viii. 899. 
tenent, G. iii. 439. E. ii. 475. v. 480. 
‘ i, 688. 754. 
^ glofi, E. v. 218. 
are-a, i f,a | threshing. floor, a barn- 


arén-a, c, f sand, 
soil, G. i. 70.1. 139, * 
4a strand, shore, JE. i. 172. 540. v. 34. 
871. vi. 916. . 
arenósus, adj. e M 
ar-ens, éntis, par. dry, 
thirsty, oa 1. 110. i 
areo, v. 2. I dry, witi yam arched, 
dried up. is k r 
Axethüs-a, x, f. Avethusa. 
argenteus, adj. silver, white. 
argént-um, i, n. silver, dd 
P JE. i. 640. ii. 466... 
Arg-i, órum, m. pl. Argos. ; 
Argilét-um, i, n. Argiletun 
argill-a, ze, f. Fi , potter's, 
Argirip-a, ze, f. Argiripa. 
Argit-is, idis, f Argite (Grape) a 
cian vine, that produced « 
"Apes. 1s 
Argivus, adj. of Argos, Gre 
Arg-o, lis, f. the ship Argo. 
Argolicus, adj. of Argos, Gre 
argumént-um, i, n. an rd 
Sto". > 
arguo, v. 3. I prove, argue, 












accuse, arraign, JE. Xi. 64. E" 592. 


Arg-us, 1, m. Argus. 
argütus, adj. shrill, loud, tuneful, E. 
vii. 24. ix. 36. 


whistling, whispering, E. vii. 1. viii, 


22. G. i, 294. JE. vii. 14. 
| prattling, G. i. 377. 
; sereaking, grating, E i. 149. 
short, sharp, G. iii. 
Argyrip-a, 2, f. Tice 
Arici-a, :e, f. Aricia. 
aridus, adj. dry, . 
thirsty, G. iv. 97. 
clammy, JE. v. 200. 
barren, wnfruitful, G.i. 79. 
shrill, crashing, G. i. 357. 
ari-es, etis, m. & ram, 
battering-ram, AR. ii. 492. xii. 706. 
arieto, v. 1. I batter, tilt, HE. xi. 890. 
Ari-on, onis, m. Arion. i 
Arisb-a, ie, f. Arisba. 
arist-a, ce, f. the beard of corn, 
an car of corn, E.iv. 28. G i. 111. 
226. AK. vài. 720. 809. 
a blade of corn, G. ii. 253. 
bread corn, G.i. 8. 
@ crop of corn, G. i. 220, 
a year, E. i. 70. 
Ariste/us, i, m. Aristceus. ; 


ar iple 


, arm-a, órum, n. " GAS CO TE 
armour, Hi. iv. 495. ! ! 


war, E. viii. 114. - 
battle, JE. ii. 337. 353. 
side, party, ££. iii. 51. 

a shield, . iii. 288. viii, 495. xii. 491. 
strength, JE. xii. 6. 
power, 4E. xii. 192. 


utensils, wmstruments, implements, — 


G. i. 160. ZE. i. 177. 
an engine, JE. ii. 99... 
arudder, AB. vi. 353. 
streamer, AL. 3. 183. ) 
sails, tackle, IE. v. 15. 
armátus, par. armed, 
manned, G. i. 
— tinged, 7E. xii. 857. ap 
armát-us, i i, m. a soldier, 
an armed man, JE. ii. 328. 
Armenius, adj. Armenian. 
armental-is, e, adj. of a drove, wild, 
unbroke. 
armentari-us, i, m. an herdsman, a 
_ shepherd. 
armént-um, i, n. an herd, a drove. 
armig-er, eri, m. ‘an armour-bearer, 
esquire, 
attendant, IE. v. 255. ix. 564. 
armipot-ens, éntis, adj. valiant, pow- 
erful in arms or war. 
arrnisonus, adj. rustling with armour. 
armo, v. 1. J arm, 
rouse to war, &. vii. 335. x. 399, 
tinge, JE. ix. 773. x. 140. 
armor, v. 1. I am armed, 
harnessed, Ai. iii, 540. 
rigged, E. iv. 299. 
arm-us, i, m. @ shoulder (of qma or 
beast) 
the flank or sides, Hi. vi. 981. 
à chine, 4E. x. 711. 
aro, v. 1. I Vea tül, 
sail, ZE. iii. 495. pp 
Arp-i, 4rum, f. pl. Arpi. 
arréctus, par. erect, standing, 
raised, elecated, G. ili. 105. E.v 
138. 
roused, excited, IE. xi. 452. 
encouraged, BB. i. 579. 
staring, bristling up, &. iv. 280. 
pricked up, attentvoe, IE. ti. 303. xii. 
617. 
intent, JE. ii, 172. v. 645. xil. 731. 
stiffened, JE. xi. 154. 
arréptus, par. laid hold of, snutched. 
arrigo, v. 3. J raise up, 
bristle up, AL. x. 720. 
v. 3.4 seize, — 


ad 


rprise, E. ix. 19. — i 
€ (Land) A. i iii, 477. 


nb ars, artis, f, art, 


Science, G. iil. 549. JE. vii. 712. 
skill, HZ. v. 270. viii. 442. 
cunning, wile, trick, G. iv. 440. JE. 
^ii. 106, 152. 195. xii. 716. 
plot, stratagem, 4&. i. 661. vii. 477. 
viii. 143. xi. 760, xii. 632. 
policy, A. vi. 853. 
trade, business, JE. xii. 519. 
qualities, G. iii, 101. 
arsurus, par. to be burnt. 
artif-ex, icis, m. an artist, 
a villain, miscreant, AR. ii. 125, xi. 
407. 
art-us, uum, m. pl. a joins. the limbs, 
(by synecdache) the whole body, ii. 
iv. 336. S85. 695. 
(by a metaphor) the parts. or elé- 
ments of the world, J&. vi. T 
arvin-a, ee, f. tallow. 
Arvisius, adj. Arvisian. 
ar undineus, adj. of « reed or cane. 
aründ-o, inis, f a reed, came, 
pipe, E.vi 8... 
an arrow, I. v. 595. 545. 
the shaft of an arrow, HB. Vile . 499, 
xii. 387. n 
Ar-uns. ünüs,m m. Aruns. ; 
arüsp-ex, icis, tu. a soothsayer, seer. 
arv-um, i, n. plowed or fallow land, 


(in general) field, land, a lawn, . @ 


x inspire, IE. viii. 9m. ix. I o ‘ 


asporto, v. 1. 1 convey € 
Assárnc-us,i UE 


"Nisi n Mosa |o 234, 
ashore, E. it. 209. 
(met.) corn, G.i.316. ' 


soil, womb, G. iii 186, i : 
arx, arcis, fa top or sumone of a 


rock, &c. IE. i. 56./ 
a mountain, an, hill, G. i. 240. if. 


tower, fort, fortress, E. ii. 61. 7E. f. 
- 20. 


420. ii. S22. 615. iii. 134. 291. 


553. viii. 1. 652. 657. xii. 698. - 
citadel, A. ii. 33. 315. 
court, palace, HE. i. 250. ii. 56. iv, 

410. 


tonne, dome, JE. ii. 166. 819. vie 9. 


Mir covert, IE. x. 805. 
Ascani-us. i, m. Ascanius. : 
ascéndo, v. 3. 7 ascend, climb d 

scale, 4E. ix. 507, 
ascéns-us, üs, m. an ascending, a go- 

ing up. 
ascisco, v. 3. I ally, adopt. : 
Ascree'us, adj. of Ascra, Ascrxon. 
aséll-us, i, m. on ass. 
Asi-a, «&&, f. Asia. 
Asil-as, ze, m. Asilas. 
asil-us, i, m. the gad-fly or breeze. 
Asius, adj. Asian, of' Asia, a lake and 
town near the river Cayster, | G. i. 
383. iv. 343. Al. vii, 701. — -. 
Asi-us, i, m. Asius, ZE. x. 123. 
aspéct-ans, ántis, par. looking back, 
G. iii. 228. 

— round, /&. vi. 186. 

-— up to, HE. x. 251, 
aspécto, v. 1. I look earnestly up, 

"view, IE. x. 4. xii. 915. y 

face, A. i. 420. ' 
aspéct-us, tis, m. the sight, aspect, look, 

appearance. 


asp-er, era, erum, adj. rough, G. iii. 
149. 508. iv. 245. JE. i. 291. i. 


110. v. 730. 767. vi. 351. 
rugged, A. vi. 860. xi. 902. 
harsh, grating, G. iv. 277. 
hard, &. viii, 318. 
sharp, E. x. 49. 
pric ly, E. iii. 89. G. i. 152. ii. 418. 

AE. 1i. 319. iv. 526. 
hardy, E. vii. 729. 
rh ZB. vii. 647. vii. 330. ix. 

94. 


fierce, IE, vii. 505. ix. 667. xi. 664. 


exasperated, G. iv. 494. IE. i. 29% 


ii, 96. ix. 62. 
butting, daring, G. i iii. PR 
rigid, JE. vi. 883. 


cs Supercilieus, AE. viii. 865. 


chased, embossed, JE. v. 267. ix, 268. 
aspér-go, inis, i. 
aspérgo, v. 3. J sprinkle, 

spatter, G. iii. 419. 
eger nán idus, par. £o be slighted, ve- 
aspernaius, par. slighting, disdain- 

mg. 
CE kde v. 1. I slight, dee. i 
aspero, v. 1. 7 ruffte. uw 
asperrimus, adj. most t hard yy 
E. 1.14. 
most rugged, I. xi. 319, eee 


aspérsus, par. sprink/cd, bespattered.. A 


aspicio, y. 3. J behold, 


See, A, iv. 664. & 481, xii. 642. 


134. 


look an enemy in the face. H.. xi, 


374. 


regard, look faseuTeny “poms Es 


ii. 690. 
|o wtsit, AL. ti. 528. 351) 4 au 


 aspir-ans, : antis, par. breathing. Tt 


aspiro, v. 1.7 itis Meu, AR. vam 
vii. 9. MS 


aspire unto, JB. 3i. 






. favour, assist, 4, tie 





a 53 
asséns-us, bong m. assent, coment. i 
assentio, v. 4. 1 assent. ; 


535. iv. 461. JE. vi. 784. vii. 696. . 


d " dashing, (spray) 
i 





aisérvo, v. 1. I watch, guard. 
assidué, adv. constantly, perpetually, 
frequently, E. ii. 4. G. ii. 374. 
. assiduus, adj. continual, 
perpetual, G. ii. 149. 
constant, AA. v. 966. 
frequent, AB. ix. 245. 808. 
assimil-is, e, adj. very like. 
assimulátus, par. counterfeiting. 
assimulo, v. 1. I counterfeit, feign. 
assist-ens, éntis, par. standing. 
assisto, v. 3. I stand. — 
assuésco, v. 3. I accustom, use, inure, 
ractise. - ; 
assuétus, par. accustomed, used, inur- 
ed, practised. } 
assült-us, Us, m. an assault, effort. 
assürgens, par. rising up, - 
> swelling, G. ii. 160. - 
assürgo, v. 9. I rise, rise up, 
stand up to reverence, E., vi. 66. 
swell, AL. x. 95. xii. 494. 
yield, G. ii. 98. 
Assyrius, adj. Assyrian; Tyrian, G. 
ii. 465, 
ast, conj. but, however. 
ast-ans, antis, par. standing, 
staring, G. tii. 545, 
asto, v. 1. I stand, 
hang over, IE. iii. 194. v. 10. 
astringo, v. 3. I close up. 


astr-um, i, n. « sign, constellation, 

star, ^j if 
Cin the plural) upper regions, 
eben. E v. 25 51. 52. Hi. i. 287. 

ii. 460. &c. 

Ast-ur, uris, m. Astur. 

ast-us, tis, m. art, cunning, fraud. 

Astyan-ax, actis, m. Astyanax. 

asy'l-um, i; n. an asylum or privileged 


* place 
a temple, E. ii. 761. 
at,conjB. but. ^. 
atav-us, i, m. «4 great grandsire, an 
ancestor. 
at-er, ra, rum, adj. black, 
— .. dark, A. i. 89. 
‘gloomy, IE. i. 60. 165. vi. 215. vii. 
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mourning, IE. iii. 64. 
fetal, IE. vi. 429. 
smothering, HE. xii. 591. 
smoking, AR. viii. 198. ix. 74, 
: dusty, AB. vii. 456, x. 664, xii. 450. 
rank, G. ii. 130. E. ii. 221. 
x G. i. 129. iv. 407. JE. vii. 
26 


filthy, G, iii. 430. 

A poo IE. iii. 622. 

(008 besmeared, IE. ii. 272. 

|. Atham-as, ántis, ni. Athamas. 
—. Athes-is, is, m, Athesis. 

—. Ath-os, o, m. Athos. 

^ s AtUn-, c, f. Atina. 

Atin-as, átis, m. Atinas. 

Atlantid-es, um, f. pl. the daughters 

of Atlas, the Pleiades. 

Atlant-is, idis, f. Patron, the daughter 
of Atlas, (Electra-) 

Atl-as, ántis, m. Atlas. 

atque, con. and, 

forthwith, G. iii. 526. 

atqui, con. but, yet. 

Atrid-es, z, m. Patron. the som of 
Atreus, Agamemnon, and Mene- 
laus. 

atri-um, i, n. a court, palace. : 

Atroni-us, i, m. Atronius. 

atr-ox, ócis, adj. fierce, cruel. 

attáct-us, üs, m. a touch. 

- ^ attero, v. 8. 1 wear out, 
bruise, trample upon, G. iv. 12. 
attingo, v. 9. I reach, arrive at, J£. v. 
797. vi. 830. x. 659, 
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rousing, JE. ii. 381. 
attóllo, v. irr. J lift, JE. iv. 688. 


raise, rear, AR. iii. 205. 559. iv. 48. 


176, v. 365. x. 856. xi. 130. 
build, IE. ii. 185. iii. 134. 
support, carry, G. iv. 217. 
throw up, IE. iii. 574, 
rouse, Ai. xii. 4. 
_stretch out, AE. vii. 561, 
attóllor, v. irr. 1 am thrown up, I£. ix. 
714. 
hoisted, IE. v. 929. 
I appear, &&. v. 127, 
attónd-ens, éntis, par. clipping, shear- 


ing. 
attinded, v. 2. I browse, feed upon. 
attonitus, par. astonished, amazed, 
aprgited, possessed, agitated, 
. Vii. 520. 
attráctus, par. fetched up. 
attraho, v. 3. I bring. 
attrécto, v. 1. 7 touch. 
attritus, par. worn. 
At-ys, idis, m. Atys. 
avárus, adj. covetous, greedy, insatia- 
e. 
auct-or, óris, m. & f. an author, 
a founder, G. iii. 36. A. Vi. 503. iv. 
365. vi. 650. vii. 49. viii. 134. 
an inventor, Al. xii. 405. 
institutor, AL. viii. 269. : 
adviser, G. ii. 915. 7E. v. 17. 418. 
viii. 336, xi. 339, xii. 159, 
& contricer; JE. ii, 150. 
an instizator, JE. x. 67. 
€ donor, giver, G.i. 27. 
messenger, IE. x. 510. 
prognostic, G. i. 432. 
Jlinger, IE. ix. 421, 
&uctürus, par. to increase, 
aud-ax, acis, adj. bold, 
confiding, G. iv. 565. FE. v. 67. 
Aled prep IE. vii, 114. xli. 


outrageous, Hi. xi. 812, 
audénd-um, i, ger. daring. 
aud-ens, éntis, par. daring, 

brave, JE. x. 284. 
audenti-or, us, adj. more daring, 

bold. 
audeo, v. 2. I dare, adventure, at- 
tempt. 
audio, v. 4. I hear. 
"t v. 4. I am heard. = 
audit-um, i, n. report, fame, J£. iii. 
on vili Te ee 
auditus, par. heard. 
avéctus, par. carried away with one, 

gone off, IE. ii. 43. 
aveho, v. 3. I carry away with me, 

drive, IE.1. 512. 
avéllo, v. 3. I drag away, steal. 
avéllor, v.3. 1 am pulled away. 
Dr) 2, f, oats, E. v. 96. G, i. 77, 

154. 


(met.) a. pipe, an humble strain, E 
d. 2: x.51 

Aventin-us, i, m. Aventinus. ‘ 
Aventinus, adj. Aventine. 
Avérn-a, órum, n. pl. 
Avérn-us, i, m. 5 
Avérnus, adj. of Avernus. . 
avérsus, par. turned back, HE. xi. $71. 

having turned their backs, JE. vi 
~ 224. xii. 464. as 

averse, JE. 1. 482. ii. 170. iv. 362. vi. 

469. vii. 618, xii. 485, 647... 

retrograde, G. i. 218. ya 

remote, G. iv. 423. HE. 1. 566. 
avért-ens, éntis, par. turming back. 
avérto, v. 3. I avert,turn away, 

turn, E. viii. 66. 

drive away, HE. i. 472. 

carry off, 4&. viii. 208. x. 78. 

keep off, deter, G. ii. 172. iii, 320. 
£. 1. 38. iii. 620. ix. 77. 
divert, G. iii. 459. AB. iv. 392. 
transfer, IE. iv. 106. 
lean, HE. i. 104. 
end, IE. iv. 547. 


- gvértor, v. 3. 1 loath. 


. aula, 2, f. an hall, a p 


aufero, v. irr. I take away, 
carry, JE. iv. 29. 
withdraw, JE. iv. 389. xi, 514. 
cut off, A. iv. 699. vi. 429. ix. 922. 
x. 394. xi. 29. 
cease, E. xii, 316. 
desist, leave off, Bi. viii. 439. 
auferor, v. irr. J am carried off, 
borne up, JE. xi. 867, 
Aufid-us,1, m. Aufidus, 
augeo, v. 2. f increase, 
bij AL E. vii. 211. 
pile, E. vii. 111. 
aug-ur, uris, m. an augur, soothsayere. 
auguri-um, i, n. augury, divinatien, | 
an omen, i, xii. 257. , j 
a portent,ZE.1i. 708. | ^ 
presage, &.v.1.528, 7 
prediction, AE. vii. 260. 
an oracle, AE. iii. 5. 99, 
auguro, v. 1. I divine, conjecture. 
August-us, i, m. Augustus. : 
augustus, adj. magnificent, imperial. "i 






aviari-um, i, m. an haunt of birds 
aviary. 
avidus, adj. greedy, m s 
hungry, G. ii. 375. 2 id 
eager, IE. i. 514. iii, 192. ¥i, 210; xii. 
290. 909. Nu 
voracious, G. iii. 553. rd 
av-is, is, f. a bird. ee 


avitus, adj. ancient, 
hereditary, G. ii. 229, 2E. 
avius, adj. pathless, 
unfrequented, H. ii. 736. — 
inaccessible, HE. ix. 58.9 
devious, JE. Ki. 810. 9 
ace, : 
an honey-comb, apartment, G. iy. 














165. 


aule’-a, drum, n. 
try. : 

Aulést-es, is, m. Auli 

Aulét-es, 2e, m, Aul 


. hangings, tapes» 


Tod, 
ntle gale, breeze, 

87. 546, ii. 728, 
G. i. 171. ii. 291. 968. 

. 176. 226. 278. v. 520. 
ix. 645. 745. xi. 558. 595. 
58. 
193 









- 251, iv. 499. AL. iii. 


er, G. i. 376. 11.422, 

J£. vi. 747. 

or, glittering, J£, vi, 204, 
t, G. iv. 486, JE. 
our, applause, IE. vi. 815, 


cast in gold, JE. x, 171. 

— embroi FAY ben gold, JE, v. 250. 
aureus, adj. go/dzn 

ilded, He. vi. 13. xi. 651. 


istering in gold, JE. ix. 270, xi. 


ee 490, a 
E Avernus, ich with gold, IE. viii. 348, 


eas in gold, E. vii. 36, 
shining, glistering, G. i. 232, 431, 
JE. il. 488 


. I. 488. 

beautiful, AL. x. 16, 

yellow, JE. viii. 659, 

yellow ripe, E. iii, 71. viii. 52, 
auricomus, adj. golden leaved, er 


$ gea. 
mcd s. m. & f. a charioteer, 
groom, ZB. xii. 85. 
aur-is, is, f. an ear. 
auritus, adj. long-eared, listening. 
Aurór-a, se, f. Aurora, the morning, 
the sun, JE. vi. 535, 
the east, HE. vii. 606. viii. 686, ix, 
111. 


aur-um, i, n. gold, 
a golden goblet, IE. vii. 245. 
golden bit, JE. vii. 279. 
golden cuisses, IE. xi. 488. - 
golden streak, G. iv. 98, 





golden sand, G. ii. 137. X. x. 142. 
golden ore, G. ii. 166. 


often used for glistering, or a yellow 


colour like that of gold, Ai. vil. 
143. viii. 677. 

Aurüncus, adj. of Aurunca. 

ausim, v. def. I dare. 

Ausoni-a, w, f. Ausonia, Italy. 


 Ausonid-e drum, m. pl. Ausonians. 


"Ausonius, ac, Ausonian, of Italy. 
ausp-ex, icis, m. à conducter. 
auspici-um, i, n. a sign or token of 
success, AL. v. 534. 
success, A. xi. 33. 
fortune, success, A. iii. 499. 
"conduct, AB. iii. 375. iv. 341. vi. 782. 
xi. 941. 
government, authority, JE. vii. 257. 
one’s fancy, will or pleasure, AE. iv. 
103. 
aust-er, ri, m. the south wind, 
the wind tu general, JE. iii. 70. 
, austrinus, adj. southern. 
.;aus-um, i, a. a bold attempt or under- 
taking, 
an ouiruge, JE. ii. 535. 
ausus, par. jer 
&aring, JE. vi. 624. 
aut, con. either, or, or else, 
or at least, B. i. 64. 
and, G. i. 411. JE. i. 414. 
autem, con. but, however, 
truly, in eed, "IE. ii. 101. 
Antomed-on, óntis, m. Automedon. 
antümn-us, i,m. autumn. 
avülsus, par. plucked off, JE. vi. 143. 
snatched from, AS. iv. 616. 
torn, JE. iii. 575. ix. 490. xii. 685. 
torn "up, EE. viii 238. 
torn from its moorings, JE. x. 660. 
cut down, IE. ii, is 
wrenched, J£. ii. 608. 
severed, A. ii. 558. | i 
avuncul-us, i i, m. an uncle. 
av-us, i, m. a grandfather, grandsire, 
an ancestor. 
auxili-um, i, n. succor, hel, 
a relief, M. til. 146. xii. à 8 
remedy, G. ii. 130. 
recruit, E. 11452. 
ax-is, is, m. an aale-tree, axis, 
the north-pole, G. ii. 271. | li. 
hewsen, i iv. 482. vi. 536. 7 7 















BACC-A, a, f. a p or an 
fruit of trees. 
bacc-ar, aris, n. (the herb) ladies? 
baccátus, adj. studded with poen 
bacchátus, par. raving, raging 
madly danced over (by the c Co 
"ions of Bacchus, PARE 


with the rantwg songs of the . 






CLAVIS 


an alien, E. 1. 72. 
Barce'-i, drum, m. pl. 
Libyans, 
Barc-e, es, f. Barce. | 
Batul-um, i, n. Batulum. 
Bavi-us, i, m. Bavius. 
beatus, par. happy, blessed. 
Bebrycius, adj. Bebrycian. 
Belgicus, adj. Belgic, Gaulish. 
Belid-es, ze, m. a descendant of Belus. 
bellándum, ger. fighting, 
bell-ans, ántis, par. fighting, 
subst. a warrior, G. iii. 183. 
an, adversary, G. iii, 224. 
bellát-or, óris, m. a arrior, 
adjective, warlike, JE. xi. 700. 
Jighting, J£. xii. 614. 
(equus) war (horse) G. ii. 145. EE. 
X. 891. xi. 99. 
bellátr-ix, icis, f. a female warrior, 
warlike. 
bellipot-ens, éntis, adj. god of war. 
bello, v. 1. I wage war. : 
Bellón-a, ee, f. Bellona. 
bellor, v. 1. I fight. 
bellu-a, e, f. a beast, monster, 
bell-um, i, n. war, 
a battle, A, viii. 629. 675. et alibi. 
conflict, AL. xi. 786. 
Bel-us, i. m. Belus. 
Benác-us, i, m. Benacus. 
bené, adv. well, 
happily Ys prosperously, E. ix. 6. 
sweet, E. i1. 48. 
safe, E. iii. 94. 
cheap, A. ix. 206. 
benefact-um, i, n. a kindness. 
benignus, adj. kind, benevolent. 
Berecynthius, adj. Berecynthian. 
Bero-e, es, f. Beróe. 
Bián-or, oris, m. Bilinor. 
bibo, v. 3.1 drink, 
suck up, G. i. 380. iv. 52. 
suck in, JE. i. 753. 
am watered, E. iii. 111. 
Wo adj. soaking, G. i. 114. 
sponzy, porous, G. ii. 348. 
ry, imbibing, JK. vi. 227. 
bicol-or, óris, adj. raf two colours, 
mottled, JE. v. 
bicórn-is, e, adj. Pid forked, 
double-headed, AS. viii. 727. 
bid-ens, éntis, m. an hough, a mattack, 
G. ii. 855. 400. 
bid-ens, éntis, f. a sheep fit for sacri- 
fice, lamb. 
bifer, a, um, adj. bearing twice a year. 
bifor-is, e, adj. unequal. 
bifórm-is, e, adj. two-shaped, or formed 
bifr-ons, buts, adj. dou le-faced. 
big-z, árum, f. pl. a two horse chariat 
or cav. 
bijug-i, Ó oM We. pl. a pair of' horses, 


.Barecans, 


companions JY Bacchus, t di T IE. x. 5 5. 587. 
487. AE. iii. 1 WONMAN G chariot, TER x. 399. 453. 
saccheius, adj, of Bacchus. == bij ug-is, e, adj. an harnessed pair, G. 


bacchor, v. 1. J rave, n iv. 201. vi. 


78. . 
rage, IE. iv. 666. 
Bacch-us, i i, m. Bacchus. ix 


wine, E. v. 69. G. i. 344. i1. 14391, 
iv. 102. 219. AB. iii. 9854. viii. 1 


«vine, G. ii. 2. 37. 113, 228. 240. 
275. iv. 129. JE. vii. 725. 
Bactr-a, drum, n. pl. Bactra. 
Bai-z, árum, f. pl. Baize. 
bal-ans, ántis, m. & f. a sheep. 
balat-us, üs, m. a b/eating. 
Ralear-is, e, adj. Balearian. 
balsam-um, i, n. balsam or balm. 
balte-us, i, m. a belt. 
barathr-um, 3, n. a gulf. 
an abyss, JE. viii. 245. 
barb-a, ze, f. a beard. 
Barbaricus, adj. brought from Bar- 
bary, AK, ii. 504. 
barbaricus, adj. barbarian, foreign. 
barbarus, adj. barbarous, 
savage, JE. i. 539. 
foreign, Barbaric, ZE. xi. 777. 
substantive, a barbarian, uu 


,, lii91. JE. xii. 355, 
Murus adj. coupled together, JE. x. 


D» a ae horse chariot, AL. v. 144. 


bilingu-is, e. adj. deceitful, double- 


tongued, 
\bil-ix, icis, adj. woven with a double 
thread, double-plaited. 
Due Ue pl. ^e -éhe Cen- 
rs ( from their double form. 
bimus, two gears. $^ 
binus, adj. Vrpo. n 


bipat-ens, éni par. 'open on. both 







sides. Ke 
pee e, adj. cera cutting 
both ways, As. xi. 
bipénn- -is, is, f. an Mens Ne 931. JE. 
ii. 627. 
& battle or pole ax, JE. ih 479, v 
307. xi. 651. Bi 


bip-es, edis, adj. two-legged, 3 

birém-is, is, f. a galley (with two banks 
of oars.) 

bis, adv. twiee. 

Bisalt-z, drum, m. pl. the Bisaltee. 


X \ 


VIRGILIANA. 


Biti-as, ze. m. Bitias. 
bitüm-en, inis, n. UK a rind vf 
a, slimy, pitchy earth. 
bivi-um, i, n. a piane where two waye 
meet, 
bivius, adj. leading two ways. 
blandus, adj. kind, .. 
smooth, JE. i. 20. nn 
gentle fawning, G. iii, 496. 
soft, JE v. 827. 
pieasant,E.iv. 28. | 
pleasing, G. iii. 127. 
soothing, G. iii. 185. 
blatt-a, ze, f. a grub (moth.) 
Bol-a, x, f. Bola. 
bon-um, i, n. good, JE. xi. 435. 
happiness, G. ii. 458. 
bonus, adj. good, 
pe E. v. 61. 
ind, AA. xii. 106. 
Yi cbe E. v. 65. AR. i. 724. xii. 


aus BN A ues E. viii. 106. 
skilful, E. v. 
expert, A. xi. 658. 
serviceable, G. ii. 447. 
Boót-es, ae, (& is) m. Bootes. 
Bore-as, s&& m. Boreas, the north wind.. 
the north, G.i. 370. AE. x. 350. 
bos, bovis, m. & f. an ox, G. i. 118. 
285. 325. AR. ii. 306. x1. 197. 
bull, G. iii. 211. JE. v. 405. 481. viii. 
189. 
E. i. 9. G. iii. 52. /E. vii. 663. 
viii. 263. 
heifer, AB. vii. 790. viii. 217. 
kine, neat (cattle) E. i. 46. v. 25. G. 
11.470. iii. 419. 532. AL. iii. 220. v. 
61. viii. 204. 215. 
brachi-um, i, n. an ar 
an arm, limb or bough (of a tree) 
G. ii. 296. 7E. vi. 282. xii. 209. 
the tendrils of a vine, G. ii. 368. 
the sides (of an haven bending like 
elbows) AE. iii. 587. 
à claw, G. i. 34. 
a sail-yard, JE. v. 829. 
bracte-a, x, f. athin plate (or bark) of — 
gota. 
brevi-a, um, n. pl. flats, shallows, ZR. 
1. 111. 
Sords, AE. x. 289. 
brevi-or, us, adj. shorter. 
brev-is, e, adj. short, 
thin, (tucked up) G. iii. 80. 
narrow, JE. v. 221. 
brevissimus, adj. shortest, nearest. 
breviter, adv. briefly, in fei words. 
Briar-eus, eos, (ei) m. Briareus. 
Británn-i, drum, m. pl. the Britons. 
Bront-es, ze, m. Brontes. _ 
brum-a, &,f.sinter, —.— 
the winter-solstice, G. i. 211. 
brumál-is, e, adj. winter’ 5, winterly.. 
Brut-us, i i, m. Brutus. 
bub-o, ónis, (m. & f) an owl. 
bubülc-us, i, m. an herdsman. 
buccin-a, x, f. a trumpet. 
bucul-a, z, f. an Ac 
buf-o, Onis, m. a toad. 
bull-a, ze, f. a stud, boss. 
bumást-us, i, m. @ large Peel 


S" 
bur-is, ope f. the plough-tail. 
Busir-is, idis, m. Busiris. 
bust-um, i, n. a funeral pile (reduced 
to ashes). 
tomb, /E. xii. 863. 9 
bust, sepulchre, IE. xi. 850. «OX 
But-es, is, m. Butes. RS 
PU t n. Buthrotium. 
bux-um, i, a box (aon G. ii, 449. ha^ \ 
4E. x. 18 
a top Pad of box) E. vii. .982. js 
bux-us, i, f. a bow-tree, G. ii. 437. E 
a pipe (made of box an dx. 6 2 d 
Byrs-a, ee, f. Byrsa. TIE 








CACUN-EN, inis, din. 


wk 


CLAVIS VIRGILI ANA. 


scion, G. ii. 29. yy we 
- Gac-us, i i m.Cacus.  . 
'cadáv-er, eris, n. a 
cad-ens, éntis, part. 
down, 
setting, 'G.i. 229. ii. 998. iii. 401. 
JE. ii. 9. iv. 81. 480. viii. 59. x, 


sé, COY COSS. 
alling, falling 


833. 
AE IE. x. 674. xii. 410. 
Uoonnking, rd IK. ii. 975. 
eado, v. 3. I fa pd: 
am slain, ii. 368. 426. x. 470. xi. 
168. 349. 677. 689. 898. 
die, As. ii. 494. iv. 620. xi. 793. 
am sacrificed, JE. i. 334. 
set, G. iii. ay a 
uil from, E. i. 29. 
yeh vi. 38. 
shoot, G. i i. 488. 


foi, E. vi. 38. 
am laid, G. i. 354, 
Yushed, E. ix. 58. 7E. i, 154. 
hang lank, AK, iii. 207. - 
fall out, happen, 4&. ii. 709. ix. 283 
xii. 203. 
enter, E. ix. 17. 
am neglected, G. iii. 138. 
cadücus, adj. falling, 
slain, JR. vi. 481. 
deveted to death, Ax. x. 622. 
ead-us, i, m. a cask, 
an urn, IE. vi. 228. 
C2'-a, &, f. Cxa. 
Czcul-us, i, m. Czeculus. 
excus, adj. blind, 
blinded, JE. i. 349. ii. 244, 357. 
,dark, G. iii, 260. A. ii. 335. 397. 
iii. 232. 424. ix. 122. 
“darkened, Ak. iii. 200. 
' ebscure, Jk. ii. 19. iii, 203, vi. 734. 
unseen, I. x. 733, 
hidden, G. i. 89. iii. 210. iv. 237. 
JE. i. 349. 356. 536. iv. 2. v. 164, 
vi. 157. 
unknown, G. ii. 503. /E. iv. 209. 
private, seoret, hutching, G. i. 464. 
JE. vii. 619. 
prioy, /E. ti, 453. 
doubtful, J£. vi. 30. x. 98, xii. 591, 
617. : 
under covert, EE. ix, 518. 
ez d-es, is, f. slaughter, havoc, 
death, IE. x. 426. 
murder, IE. viii. 483. x. 901. 
blood, XE. iv. 21. ix. 818. 
gore, "E. viii. 696. ix. 456, 
Cidic-us, i i, m. Cadicus. 
ceedo, v. 3. I cut, 
hew, G. ii}. 3€4. 
kill, G. iii. 375, Re M 
slay in sacrifice, v. 
a M AE. Lean 
cedoy, v. 3. 1 am cut, 
hewn, G. i. 173. 
killed, J£. ii. 266. 
slain in sacrifice, G. ii. 381. 
exlátus, part. carved, 
engraved, embossed, IR. i. 640. 
^ 792. viii. 701. 
elo, v. 1. [ engrave, emboss. 
Cxn-eus, eos, ei, m. &. f. Coeneus, 
Cer-es, itis, 
Garét-e, is, n. Care. 
ceruleus, adj. See coeruleus. 
C:es-ar, aris, m. Csesar. 
exsari-es, éi, f. hair. 
exest-us, às, m. a castus or gauntlet, 
pios v par. cut, d a. ii. 912 
0 off, prume ii. 312. 
eli ibn G. ft; 537. iv. 284, €. 
: . Ve 7. 329. vi. 612. 837. vii. 
iu. 574. ix 151. x. 498. xi. 167. 





exter, a, um, adj. the dhe, the rest, 
$n other res 


emterà, adv. he 


ects, JE, 94, 
netferih, IB in C AG 


Car'c-us, i i, m. Caicus. 
Cajét-a, s, f.Cajeta. — 


,Calab-er, ra, rum, adj. Calabrian. 
. calam-us, i, m. a reed, cane, 


stalk, G. 1. 16. 

pipe, E. ii. 34. v. 2. vi. 69. 

an arrow, E. iii. 13, JE. x. 140, 

a style, E. i. 10. 

the art of piping, E. v. 48, 
calath-us, 1, m. a uk ket, 

milk-pan, G. iii, 402. 

cup, E. v.71. 
calc-ar, aris, n. à 
Calch-as, ántis, m. Caicos. 
calcor, v. 1. I am trampled upon, - 

squeezed out, G. ii. 244. 
breed H m. a gravcl-stone, peb- 


backs r. Wem JE, xii, 66, 
Jired, JE. Oi 26 j di 
cal-ens, éntis, ur warm, 
caleo, v. 2. I am hot. 
Cal-es, ium, f. pl, Cales. 
calidus, adj. hot, 
warm, JE. vi. 218. ix. 422. xi. 698, 
reeking, JE. ix. 414. x. 486. 
calig-ans, ántis, par. dark. 
ealig-0,inis, f. darkness, 
obscurity, AB. vi. 267, 
smoke, JE. xi. 186. 
& fog, mist, AB. iii, 203. 
cloud (of dust) &. xi. 870. xii. 466. 
caligo, v. 1. us "ken. 
Calliop-e, es, 
Calliopé-a, ae, f. i Calliope, 
call-is, is, mi. a path, 
track, I. ix. 383. 
walk, HE. vi. 443. 
cal-or, bris, In. heat, 
vital heat or life, Zé. iii. 308. iv. 
705. ix. 475. 
genial il love, G. tii. 272. JE, 
viii. 8 
sweat, G. i. 190. 
calth-a, ze, f. a marygold, 
calx, caleis, m, & f. the heel, 
an hoof, EE. x. 992. 
Calyb-e, es, f. Calybe. 
Calyd-on, dnis, f. Calydon, 
Camarin-a, €, f. Camarina, 
Camért-es, is, m. Camertes. 
Camill-a, z, f. Camilla. 
Camill-i, órum, m, pl. the Camilli, 
Gamuillus, i, m. Camillus. 
camin-us, i, m. « volcano, forge. 
Came/n-e, ane, m. pl. the Muses. 
Campauus, adj. ¢ Campania. 
camp-us, i, m. « field, 
plum G. iii. 202. JE. v. 128. vii. 
781. 
d suy ee (of the sea) J£. vi. 724. 


the Bo E. viii. 596. xi. 875. 

a region, AE. vi. 888. 

an horse-course, G. iii. 104. AR. 
144. 

a p e of exercise (in the camp) E, 


NER adj. crankled. 
canál-is, is, m. &. f. a ee) pipe. 
canc-er, ri, m. a crab ( fish 
the sign or tropic p. "Cancer, E. x. 
68. 


mee entis, par. shining, glister- 


soát. JE. iv. 61. v. 296, vi. 898. ix. 
563. 628. 
burning, JE. iii. 573, 
hissing, red hot, AB. xii. 91. 
candidi-or, iH. whiter, — 
gray, grisled, E. i. 29. 
candid us, adj. white, 
clo ie in white, E. v. 56. 
far 7, E. ii. 16. 56. JE. v. 571. 
euutiful, IE. viii. 138. 608. 
cand-or, Oris, m. whiteness. 
canénd-um, i, ger. singing. 
can-ens, éntis, par. hoary, G. 
JE. x. 192. 


ii. 325. 


3 


ay, G. li. 13. 
En. G. ii. 120, 
figins, E. ix. 44, E. vi. 657, iz 


settee he ix. 621. 
disclosing, AS. viii. 499. x. 417. 
caneo, v. ia am white, gray, G. iii, 
325. JE. v. 416: 
can-is, is, m. & f. a dog, 
bitch, E. 1. 93. JB. vi. 257. vii. md 
€ furies) 4E. vi. 257. 
an hound, EK. x. 57. G. i. 140. iit, 
44. 371. 410. JE. iv. 132. vii. 479, 
404. xii. 751. 
«a dog-fish, (sea-dog) E. vi. 77. 
the dog-star, G. i. 218. ii, 858, 
canistr-um, i, n. rd basket, 
voider, A. i. 701. 
caniti-es, éi, f. hoary hair, AS. ix. 612, 
X. 549. 844. xii. 611. 
a hoary beard, E. vi, 300, 
cano, v. 3, I sing, 
write of, E. i. 1, 
utter, AL. ili, 379. 
velate, A. iv. 14. 190. 
declare, A. ii. 176. vi. 845, xii, a 
explain, HE. v. 524. 
disclose, JE. iii. 444. 
reveal, JE. iii. 155. £ 
forewarn, A. iii. 559, j^ 
alarm, JE. viii. 656. Fi 
sound, E. vi. 11. J, vii; 518, x. 310, 
predict, AE. iii. 366. viii, 49, 
xe 399. 
89. 457. vil 
























79.271. viii. 840. 
proclaim JE. v. 113, 
praise, celebrate, E. i 
offer up, IE. iii 
ki n. i, 378. 
shriek, Screg 

Canóp-us, i, m. Canopus. 
can-or, óris, 


i, ger. singing, 
y enchanting, E. viii. T1, 


al nts, par. singing L 
-us, i, m. atankard, 


vs t I am praised with a song, 
s, üs, m. singing, a song, 
AE. ix. 618. 
E. vii. 754.157. 
irping, JE. viii. 456, 
ooting, G. i. 403, 
eaking, G. iii. 328. 
sound (of a trumpct, IE. vi. 168, 
72. viii. 2. 
nus, adj. hoary, 
hate with Frost G. i. 43. 
white, £. ii. 51. E. viii. 672. 
venerable, pure, JE. i. 292, v. 74% 


mm 1x. 259. 


x. 230 t 
feud of battle, IE. ix. 42. 58. 56, xi. . capéll-a, &, f. a kid, 


she-goat, E. iv. 21. vii. 3, 
Capénus, adj. of Capena, 
cap-er, ri, im. an he-goat, 
capésso, v. 3. I take up, JE. lii. 294. 

execute, JE. i. 77. 

enter upon, JE. viii. 507, 

seek, AL. iv. 346. v. 703. 
Caphár-eus. eos, m. Caphareus. 
capiéndus, par. to be held, bound, 
capio, v. 3. I take, 

am ready to take, .ii. 914. 

seize, E. ii. 69. G. iv. 331. 488. EE. v, 

465. 


conquer, A, ix. 267. 
contain, JE. vii. 466. ix. 644. 
trepan, JE. i. 678. 

receive, JE. viii. 363, 

have, JE. x. 106, 

accept of, A. iii. 488. 

enter upon, E. viii. 39, 
choose, G. ii. 230. JE. i, 896, 
esleby ate, &. vii. 408, LA 


~~’, à 
&. v. - 
Ny Onn 
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bear, IE. v. 232. 
capior, v. 3. J «m taken, 
pleased, IE. viii. 311. 
deceived, G. 1. 426. 
capistr-um, i n. an halter or head- 
stall, 
a muzzle, G, iii. 399. 


Mus itoli-um, i, n. the Capitol. 
4 r-à, te, f. a she-goat. 
pre-a, ae, f. a roe. 


Capre-z, árum, pl. f. Caprez. 
capreol-us, i, m. @ young he-goat, 
chevrel. 
caprigenus, adj. of the goat kind. 
cápto, v. 1. I catch, AB. iii. 514. 
ensnare, G. i. 139. 
snuff, G. i. 376. 
enjoy, E. i. 58. 3i. 8. 
eaptivus, adj. captive, 
(substantively) a captive, JE. ix. 
273. 
taken in war, JE. 11. 765. xi. 779. 
^. of captives, A. ii. 765. x. 520. 
'€áptus, par. taken, 
conquered, JE. ii, 507. 643. xii. 22. 
captive, A. ii, 64. 75. iy. 326. vii. 
295. 1x. 595. 635. 
enslaved, AE. iv. 194. 
seized, Ad. ii. 384. xi. 830. 
catch hold of, JE. xi. 183. 
pira dclg htec G. iv. 348. JE. 


iv. 84 





















smitten, E. vi. 10. G. iii. 285. JE. 
xii. 89 
allured, E 59. G. iii. 392, 





deceived, IE. 96. iv. 330. xi. 49. 
dim, weak, G. 12.183. 
chosen, IE i. : 
Capua, a, f. Capua. 
capul-us, i, m. an Ail (of a sword.) 
cap-ut, itis, n. an head 
life, IE. ii. 151, viii, 145. 
the whole person, f£ 
613. 699. v. 815. v 
496. 
author, cause, ZB. xi. 
600 


2 354-9547. 
8. 570. ix. 


xii. 572. 
spring, head, G. iv. 319.; 
616 ni 


c chief, IE. iv. 640. 
metropolis or chief, ZR. 
203. 


sunumit, JE. vi. 860. 
£op, JE. ix. 682. e. 
the end (of a bow,) JE. xi. 
root (of a.tree,) G, ii. 855... 
Cap-ys, yos, m. Capys. 
€arbaseus, adj. of linen. 
carbas-us, i, f. linen, 
(meton.) a sail, JE. 
417. 
carc-er, eris, m. a prison or hold, 
goal Hi starting-place, G. i. 512 
164. a 


carchesi-um, i, n. à large bowl 
wine, goblet. 
card-o, inis, m. an hinge, 
a iced or nick of time, 


cardu-us, i, m. the thistle. 

caréct-um,i, n. a place where sedge 
grows. 

car-ens, éntis, par. wanting, deprived 


0f. 
careo, v. 2. F want, is 
am without, G. i. 495. E. ii. 44. 
deprived of, IE. iv. 432. v.651. — 
separated from, J£. xii. 209. 
Sree from, IE. ix. 540. 
Car-es, ium. pl. m. the Carians. 
Car-ex, icis, f. sedge. 
carina, ze, f. a keel, G. ii. 445. AL. x. 
295. 301. 

(and by synecdoche generally). a 
ship, vessel, boat, HE. vi. 391. 
Carin-&, drum, pl. f. Carinee, ZE. viii. 

361. 
eari-or, us, adj. dearer. 
carissimus, adj. dearest. 
carm-en, inis, n. verse, | 
a single verse, IE. iii. 287. 


. casürus, par. about Rn 


an Ep or inscription, E. v. 42. 
a theme or subject (of verse) G. 
ili. 3. 
a prophecy, E. iv. 4. JE. iii. 445. 
451. vi. 74. 
song, E. i. 78. v. 81. vi. 18. 25. viii, 
3. ix. 21. G. ii. 388. iv. 348. 514. 
565. JE. vi. 644. vii. 903. viii. 
287. 
charm, E. viii. 67—109. As. iv. 487. 
tune, E. iii. 22. 27. 
music, G. 1v. 510. 
an hooting or screeking, IE. iv. 462. 
Carmént-a, x, 
Carmént-is, is, 
Caimentál-is, e, adj. Carmental. 
Carpathius, adj. Carpathian. 
carpéndus, par. to be cropped efr. 
carp-ens, óntis, par. croppin . ii. 
dm ae oy 
plucking, Al. vi. 245. 
carding or spinning, G. i. 390. 
carpo, v. 3. I gather, 
pluck, IE. vi. 146. 
crop, E. ii. 54. G. it. 90. Hi. 176. 7E. 
xii. 412. 
eat, G. iii. 296. 
browse upon, E. i. 79. 
graze, G. ii. 201. AL. ix. 359. 
make to graze, G. iii. 925. 
waste, G. iti. 215. 
enjoy, IE. 1. 388, vii. 414. 
spin, G. iy. 335. 
Jan, G. iv. 311. 
carpor, v. 9. 1 am wasted, JE. iv. 2. 


| f. Carmenta. 


Carthag-o, inis, f. Carthage. 
carus, adj. dear, beloved, 
loving, IE. i. 677. 
cas-a, :e, f. a cottage. 
case-us, i, m. cheese. 
casi-a, s, f. cassia. 
Casmill-a, ze, f. Casmilla. 
Casperi-a, x, f. Casperia. 
Caspius, adj. Caspian [Asiatic] 
Cassándr-a, ze, f. Cassandra. 
cassid-a, ce, f. an helmet, JE. xi. T15. 
cass-is, is, m, a net or toil, 
cobweb, G. iv. 247. 
cassus, adj. deprived of. 
Castali-a, ae, f. Castalia. 
castane-a, ze, f. a chesnut, 
chesnut tree, E. vii. 53. G. 1i. 15. 71. 
castéll-um, i, n. acastle. 
castigo, v. 1. I pwnish, 
chide, reprove, IK. iv. 407. v. 387. 


7" Cast-or, oris, m. Castor. 


castore-a, drum, pl. n. beavers’ stones. 
castr-a, órum, pl. n. « camp or tents, 
fleet, JE. iv. 604. v. 669. 
station (of ships) IK. iii. 519. 
beehive, G. iv. 108. JE. xii. 599. 


' Castr-um, i, n. Castrum. 
- castus, adj. chaste, 


pure, IE. vi. 563. 
sacred, IE. vii. 71. 


"t . pious, AE. ili. 409. 
Hop Mn," 


oly, JE. vi. 661. 


cas-us, ds, m. Ane . ii. 507. v. 458. 
destruction, I. 1.623. : 
fortune, chance, G. iv. 485. AE. i. 
754, iii, 317. v. 201. vi. 581. ix. 
211. 299. 723. x. 352. xii. 61. 821. 

fate, IE. i, 615. ii. 93. vi. 32. 475. x. 
61. 791. 

an event, IE. vini. 533. ix. 277. 992. 

a conjuncture, Ai. iv. 560. 

peril, danger, G. ii. 68. 7E. 1.599. ii. 
563.150. ix. 514. x. 316, xi. 244. 
xii. 21, Sean 

a@ toil, AZ. i, 204. iii. 709. —. 

loss, HE. v. 869. fig 

calamity, IK. 1.614. vi. 877. 

misfortune, G.iv.251. 7E. i. 9. 921. 
240. ii. 10. iii. 265. 709. v. 350. 
700. viii. 578. EU 

an end or close, G. i. 340. 


(with a string,)a heavy javelin. 
catén-a, Bs f. a chau. 3 Xr t w 


. celer-ans ántis, par. Aas 
.  celero, v. 1. I hasten, qui 
catei-a, ee, f. a barbed dart or spear pene 


. Cel-eus, ei, m. Céleus. ji n 


CLAVIS VIRGILIANA. | 


catérv-a,@, f. « troop or Band (of 


foot soldiers) * 
crowd, multitude, 4E. li. 40. 370. Go. 
.46. xi. 478. 593. — 
flock, JE. xi. 456. ix 


catervátim, adv. in flocks. 
Catilin-a, &, m. Catilina. 
Catill-us, i m. Ostillus. — 
Cat-o,Ónis, m. Cato. ff 
catul-us, i, m. a whelp, e 
the young (of all beasts) G. iii. 249. 
488. AE. ii. 357. - He Cae ete: 
cavátus, par. made hollow, s 
hollow, G. iv. 38. AE. iii. 329. — 
scooped, G. ii. 387. : 
Caucaseus, adj. of Caucasus. 
Caucas-us, i, m. Caucasus. 
caud-a, &, f. a tail. obey 
caud-ex, icis, m. a stalk (or branch} - 
of a tree. 4 
cave-a, :e, f. a beehive, G. iv. 58 
the seats and benches in a theatre er 
cirque, Ak. v. 340. viii. 636. 
€avérn-a, &, f. a cavern. 
€aveo, v. 2. I beware. 
caul-a, a, f. a sheep-cot, fold. 
caul-is, is, m. a stalk (of an herb) 
Caul-on, ónis, m. Caulon. 
cavo, v. 1. I scoop, 
scoop up, G. ili. 87. 
cavor, v. 1. J am hollowed, scooped. 
Caur-us, i, m. the northwest wind. 
caus-a, :?, f. a cause, reason, motwe, 
an occasion, G. i1. 455. 
pretence, excuse, JE. iv. 51. ix. 219. 
causánd-um,i, ger. pleading, excus- 
ang. 


Cay'st-er, ri 
€ ay'str-us, i, } m. Cayster. 
Cecropid-x, arum, pl. m. the Atheni- 


ans. 

Cecropius, adj. Athenian. 

ced-ens, éntis, par. giving place, 
giving way, JE. xi. 129. f 
retiring, AL. xii. 324. 
lying, A. iii. 496. 

cédo, v. 3. I give pluce, — — 
quit, E. iv. 38. AE. vi. 460. xii. 185. 
retire, JE. vii. 559. ix. 805. x. 444. 

647. x1j. 1220. 
cease, G. iii. 549. 7E. vi. 102. 
desist from, AE. ix. 620. 
submit, JE. ii, 804. 1v. 96. 
obey, AK. iii. 188. 
yield, E. v. 16. x. 69, G. iv. 84. JE. 
4 fg iii. 484. v. 467. xi. 959. xii. — 
18. 

succeed, FE. xii.148. 
pass, AR. vii. 636. 
abate, HE. v. 394, ix. 196. 
ree IE. iii. 297. 333. xii. 17. 


cedr-us, i, f. a cedar-tree. 
Cele’n-o, ts, f. Celaeno. 
celebrátus, par. celebrated, solem 
nized. 
celebro, v.1. I celebrate, solemnize, 
set forth, AE. viii. 803. 
celebror, v. 1. I am celebrated, he- 
nowred. 
Celénn-a, ».f. Celenna. |. Rake 
celer & celer-is, e, adj. swift, speedy, — — 
fteet, : vet Ln 
active, nimble, JE. v.211.1x. 178. xi. 
608. EX MAT es 


wavering, Ig. iv. 285. 
Sleeting, A. iv. 226. 







(athing) ——— 
celerrimus, adj. spe 


CLAVIS VIRGILIANA. 


. cell-a, ze, f. a (wine) cellar, 
honeycomb, G. iv. 164. JE. i. 438. 
celo, v. 1. I hide, conceal. 
celsus, adj. high, lofty, 
stately, towering, JE. viii. 65. 
centauré-a, drum, pl. n. centawry, 
Centaur-i, órum, pl. m. the Centaurs. 
€entáur-us, i, f. the centaur (the name 
of a ship) HE. v. 122. 155. 157. x. 
195. 


Sioiindi adj. 
centum, adj. indecl. 
centumgeminus, adj. hundred-hand- 
ed, 
cer-a, a, f. war. 
ceras-us, i, f. a cherry-tree. 
Cerauni-a, órum, pl. n. Ceraunia. 
Cerber-us, i i, m. Cerberus. 
Cereál-is, e, adj. Cerealian, 
of bread, JE. i. 177, vii. 111. 
cerebr-um, i, n. the brain. 
Ger-es, eris, 1 (the goddess of corn) 
Ceres, 
a crop, G. i. 297. 
corn, G. i. 847. ii. 229.. E. i. 177. 
bread, AZ. i. 701. vii. 118. viii. 181. 
cereus, adj. MAKEN, 
yellow or soft, E. ii. 58. 
cerinth-a, ze, f. an honeysuckle. 
. cern-ens, éntis, par. seeing, beholding. 
cerno, v. 3. I discern, see, behold, 
decide, try out, HE. xii. 109. 
cernor, v. 3. 1 am seen, perceived, 
descried, JE. iii. 554. 
cernuus, adj. with. his face downward. 
certam-en, inis, n. a contest, conflict, 
force, striving, IE. v. 197. 
& bustle, AB. iit. 128. 
skirmish, fray, HE. vii. 523. 
fight, baitle, G. iv. 86. A. vi. 172. 
viii. 700. ix. 662. 726. xi. 221. 434. 
780. xii. 116. 467. 
war, JE. viii. 639. xi. 804. xii. 39. 
« game or sport, Ai. v. 286. 545. 
596. 603. j 
prize or thing striven for, G. ii. 530. 
JE. v. 66. 
certánd-um, i, ger. contesting. 
cert-ans, ántis, deb mnn 
debating, IE. xi. 
struggling, IE. iii. s. bea. 
Jighting, JE. xi. 647. 
certatim, adv. striving to outdo one 
another, with emulation or dili- 
gence, 
with contention, JE. vii. 585. 
Aastily, eagerly, IE. xi. 486. xii. 704. 
mutually, HE. vii. 472. 
by turns, AE. ii. 628. 
certátur, v. imp. it ?s contested. 
verté, adv certainly, surely, without 
doubt. 
certi-or, us, adj. more sure, faithful. 
certissimus, adj. most certain, sure, 
undoubted, AR. vi. 322. 
certo, v. 1. T strive, contend, 
ra er eur) P viii, 95. G. ii. 99. 138. 
i. 
engage, y H.30. s 
enter the lists, Ai. v. 108. 
contest, JE. v. 485. 
certum est, imp. it is resolved. 
certus, adj. certain, sure, 
distinct, Xo mh G. i. 60. 231. 
secure, IE. ix.9 
steady, FW. TR IE. ix. 249. 
Jixed, JE. tie 350. iv. 125. v. 349 
viii. 39. x. 240. 
trusty, faithful, I. i. 576, 
true, AL. xii. 112. 
Particular, peculiar, G. iv. 155. JE. 


stated, d.i ii. 329. iv. 100. 
unerring, xi. 767. 
€ aimed, i ei ii 
rect. R.ii. 
vesci, determined E. iv. 554 
"564. 


an hundred. 






 Gerv-ix, icis, f. a neck. 


cesp-es, itis, m. a tur T 

cess-ans, ántis, par. having leisure, 

cessátur, im . it is delayed. 

cesso, y. 1. I cease, give over, leave, 

- rest, G. 1. 71. 7E. i. 672. 

Ld stay, E. vii. 10. 

delay, AE. vi. 51. 

cest-us, üs, m. a cestus (a thong of 
leather having plummets of lead 
fastened to it, used in boxing or 
wrestling.) 

cete, pl. n. ind. whales. 

Cethég-us, i, m. Cethegus. 

cetr-a, x, f. a short square target. or 
buckler. 

ceu, adv. as 4t were, even, like ase 

Chalcidicus, adj. of Chalcis, Chalci- 
dian. 

Chalyb-e, es, f. Chalybe. 

Chalyb-es, um, pl. m. the Chalybes. 


. chal-ybs, ibis, m. steel. 


Cha-on, onis, m. Chaon. 

Chaoni-a, «, f, Chaonia. 

Chaonius, adj. of Chaonia. 

Cha-os, 0, n. Chaos. 

Char-on, óntis, m. Charon. 

Chary’bd-is, is, f. Charybdis. 

chel-z, drum, pl. f. the claws or uin 
part of the celestial sign Scor- 


pio 
chely’dr-us, i, m. à (water) snake, ser- 
ent. 


pe 
Chimze'-a, x, f. Chimera: also a 
Ship so called, JE. v. 118. 223. 
Chir-on, ónis, m. Cbiron. 
chlam-ys, ydis, f. a cloak or soldiers 
coat, 
womans gown or mantle, IE. iii. 
137. 
child's garment or robe, AH. iii. 
484 


Chlor-eus, eos, m. Chloreus. 
choré-a, ze, f. a dance. 
Chorine’-us, i, m. Chorinzeus. 
Chore’b-us, i i, m. Chorzbus. 
chor-us, i, m. a company of singers or 
dancers, a chotr or quire, 
dance, G. i. 346, iv. 533. 
estival, IE. iv. 145. xi. 737. 
train, IE. i. 499, v. 240. 923. 
band, IE. v. 581. 
Chrom-is,i is, m. Chromis. 
cib-us, i, m. food. 


' eicád-a, ae, f. us "asshopper. 
(met.) a chop in the. 


eim icis, f. 
bough of a tree. 
Cicon-es, um, pl. m. Ciconians. 
cicfit-a, a, f. a reed, 
.pipe, E. v. 85. 


ci-ens, éntis, par. raising, stirring “Ps [ 


cieo, v. 2. I move, stir, raise, 
TOUSE, summon, JE. vi. 165, Ju 
call, JE. iv. 490. x. 198. de 
call upon, ZK. ini, 68, dn 
disturb, JE. iv. 192. 
Cimin- -us, i, m. Ciminus. 
cinct-us, us, m. a dress, garb. 
cinctus, par. girded, is 
clad, HE. Viti. 282. Xi188. 2. 
encompassed, surrounded, EE. iv. 
248. vii. 659. xii. 811. 
cing-ens, éntis, Dares ‘tying about, 
girding. Lt 
cingo, v. 3. I tie abe t, gird, 
orown, E. vii. 28. &. v. 71. 589. viii. 
274. 
surround, HE. i. 112. iv. 121. v. 288. 
ix. 160. 469. x. 119. xii. 163. 
besiege, IE. x. 119. 122. xi. 475. 
inclose, E. iv. 32. /E. iii. 255. iv. 41. 
v. 597. vii. 159. viii. 599. xii. 
"743. 
involve, I. i. 673. 
invelop, IE. v. 13. 
Sy round, JE. i. 398. 
cingor, v. 3. I am girt, 
armed, FE. xi. 486. 
guarded, secured, JE. ix. 469, '190. 
beleaguered, IE. iii. 52. 
cingul-um, i, n. a girdle, belt. 
cin-is, is, m ashes Gand also of the 
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dead.) 

embers, HE. v. 743. viii. 410, 
Cinn-a, z, m. Cinna. 
Cinyphius, adj. Cinyphian. 
Cinyr-a, 2, m. Cinyra. 
circa, prie. about, near. 
Circz'us, adj. of Circe. 
Circ-e, es, f. Circe. 
Circens-is, e,. adj. Circensian Gn the 

Circus) ^. 

circueo, v. 4. I run about. 
circuit-us, üs, m. a compass, circuit. 
circul-us, i, m. a circle, _ 

ring, round chain, I. v. 559. 


collar, G. iii. 166. t fo 
circum, pre. about, round about. SS 
circüm, adv. around, - 
Vom every quarter, 4E. iv. 416. x. , 
118. f 
circumampléctor, v. 8. I surround, i 
wreath. ; if; 
circumdatus, po surrounded, 
clad, JE. ix. 


covered, eiie] 4E. xi. 596. xii, 
bordered, JE. iv. 137. à 
folded round, ZB. ii. 219. x. 488, 
circumdo, v. Lg surround, compass 
about, 
inclose, G. ii. 585. JE. 1. 868. 
bind round, AE. viii. 458. 
twine round, AE. vi. 207. 
ay , 4E. ii. 792. «t 
ie viii. 74. E. ii. 510. xii. 83, 
esiege, JE. ix. 153, 
circümdor, v. 1. 7 bound about, 
inchased, tipt, ZB. i. 593. 
circumfero, v. irr. I carry round, 
cast about, Hi. xii. 558, 
purify (by lustration) A. vi. 229. 
circumflécto,1 y D. ; wind about. 
circumfluo, v. 3. I jlow about, sur- 
round. T 
circumfündo, v. 8. I surround. 
circumfündor, v. 3. I am surrounded. 
Circum M par. encompassed, sur- 





passing, surrounding, JE. i. 
- 64, xi. 546. 





circum átr-ans, ántis, par. “yelping 
around. 

circumligo, v. 1, I bind or tie about. 

cuptundisto, v. 9. I gather about to as- 

sail. 

cumsono, v.1.I sound all about. 

E d, v 9. I look about or 


py out, A. xii. 896. 

ircümsto, v. 1, I stand around, sur- 
round, 

; pet around, G. iv. 216. JE. iv. 


. circumtéxtus, par. woven round. 
- circumvéctor, v. 1. I discourse of, de- 





Scribe. 


circumvolito, v. 1. I fly round. 


circumvolo, v. 1. I fly round, 
surround, HA. ii. 360. vi. 866. 
circumvély or, v. 8. J am rolled about. 
circ-us, i, m. a ring ; the Circus. 
Cissé-is, idis, f. Hecuba. 
Ciss-eus, eos, m. Cisseus. 
citátus, par. running swiftly. 
citius, adv. sooner, 
swifter, HE. v. 242. 
cithar-a, e, f. a harp, 
skill in music, IE. xii. 394. 
Cithe’r-on, ónis, m. Cithzron. 
citus, adj. swift, speedy, quick, nim 
le. 
civil-is, e, adj. civic. 
civ-is, 1s, m. & f. a citizen. 
clad-es, is, f. a slaughter, 
death, Ag. xii. 604. 
destr' Cys A vi. 843, 
clam, adv. by way of surprise or am- 
y adv, By moy of surp 


clam-ans, antis, par. calling aloud, 
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clamoring. 
elamo, v. 1.7 ory, 

hollo, E. iit. 19. 

cal! upon, E. vi. 44. HE. iv. 674. 

proclaim, 4. xii. 600. 

shriek, IE. vii. 400. 

Qlam-or, óris, m a loud voice, an ear- 
nest calling, G. i. 347. A. il. 768. 
v. 161 

any loud noise, a clamor, G. iii. 43. 

A. i. 519. i. 128. 338. 437. iv. 
*. 411. v. 207. 227. ix. 395. x. 713. 

75.718. xi. 454. 832. xii. 409. 618. 
621. 756. 

@ shout, G. iii. S75. iv. 438. JE. ii. 
813. iii. 125. 524. iv. 303. v. 140. 
150. 451. 491. vii. 595. ix. 38. 54. 
466. 504. 566. 636. 664. 791. x. 
262. 799. 895. xi. 609. 622. 745. 
xii. 257. 263. 462. 

tumult, AE. xi. 838. 

holloing, G. iii. 413. /E. 1. 324. 

bawling, A. v. 341. 

roaring, AK; ili. 566. 

bellowing, /E. ii. 222. 

a lowing, /E. viii. 216. 

humming’, G. iv. 76. 

1. 362. JE. x. 


elank, gaggling, G. 
266. xii. 252. 
ory, AS. i. 87. vi. 175. 493. xi. 192. 
shriek or outcry, G. iv. 460. JE. ij. 
488. iii. $13. 1v. 665. xi. 147 878. 
yell, J£. iii. 672. 
¢lang-or, Oris, m. the sound of a 
trumpet, 
any loud, shrill noise, a clattering, 
7E. iii. 226, © 
@lani-us, i, m. Clanius. 
elarésco, v. 3. I grow clear or dis- 
tinct. E 
elari-or, us, adj. more clear, visible. 
clarissimus, adj. most bright, 
refulgent, G. 1.5. — 
most renowned or noble, IE. v. 495. 
Clari-us, i, m. a name of Apollo from 
Claros. v n" 
Clar-us, i, m. Clarus, 7E. x. 126. 
clarus, adj. clear, bright, > 
shining, gaudy, I. ix. 582. xi. 792. 
loud, sieut, A NE v 1. 
Jamous, renowned, JE. i. 284. viii. 
^ 48. Tit 
noble, honourable, A. i. 550. v. 
xii. 225, 2 i, 
_ brave, heroic, IE. v. 106. vis 47 
474. 
classic-um, i, n. the sound of a tr 
et, an alarm, ; 
the trumpet itself, A. vii. 637. 
class-is, is, f. a navy, fleet or shi 
single ship, A. vi. 334. 1 
troop of horse, IE. ii. 30. ix 
class or tribe, A. iii. 602. vii. 716. 
clav-a, x, f. a club. i 
Claudius, adj. Claudian. 
claudo, v; 3. / shut, shut up, 
en up, AX. iii. 643. 
* keep off, AB. x. 377. 
! surround, E, vi. 56. 57. JE. vi. 189, 
claudor, v. 3. / am shut up, 
closed, /E. x. 746. xii. 310. 
confined, IE. viii. 473. 
claudus, adj. maimed. 













(A i 


claustr-um, i, n. an inclosure, Hj. i. 


5b. 
& bar or bolt, AR. 31. 491. ix. 758. 
j mole, dam, G. ii. 161. 
' narrow pass, AR. iii, 411. 
i the lea ote AB. vii. 185. 
a door, A. ii. 259. 
@laus-us, i, m. Clausus, /E. vii. 70%. 
clausus, par. inclosed, shut up, 
* ent. . iv. 964. 
used, G. tii. 214. 352. 
! surrounded, fenced round, IE. 1. 911. 
iii. 230. 
confined, IE. vi. 134. xi. 298, 
elose, G. iv. 503. 
sme i, m. the rudder or helm of a 
Arie: 
eli-ens, éntis, m. & f. a client. 


Cli-o, tis, f. Clio. — 3 
Olitümn-us, i, m. Clitumnus: 
Clivósus. adj. steep; 
sloping, t3. 13. 212. 
cliv-us, i, m: a descent. 
Cloánth-us, i, m. Cloanthus; 
Cloeli-a, a, f. Cloelia: - 
Cloni-us, i, m. Clonius. 
Cloth-o, ts, f. Clothe. 
Cluenti-us, i, m. Cluentius. 
Clusinus, adj. o£ Clusium. 
Clusi-um, i, n. Clusium. 
Clymen-e; es, f. Clymene. 
clypeatus, par. armed with shields or 
: targets. 
clype-um, i, n.a shield, buckler or 
clype-us, i, m. targets 
Clyti-us, i, m. Clvtius. 
coactus, par. gathered, 
collected, E. vi. 30. 
assembled, AK. ii. 196. 
driven, Ad. vii. 509. 
lose together, AL. xii. 457, 
forced, 4E. ii. 196. 
roused, JE. vii. 43. 
Cocl-es, itis, m. Cocles. 
coctus, par. hardened (tough:) 
Cocytius, adj. of Cocytus. 
Cocy't-us, i; m; Cocytus. 
Codr-us, i, m. Codrus. 
co&o, v. 4. I come together, assemble, 
meet. 
join battle, G. iv. 73. IK. xii. 709, 
rush together, charge, IE. ix. 801. x. 
410. 


join in alliance, IE. vii. 917. 546. xi. 
292. 


unite, FE. viii. 385. 
curdle, AB. iii. 30. x. 452. 
ceelést-is, e, adj. heavenly. 
ceelést-es, ium, pl. m. the gods. 
ccelicola, e, m. & f. an inhabitant of 
heaven, a god. 
celifer, adj. bearing or upholding 
heaven. 
ccel-um, i, n. heaven, 
the sky, E. iii. 105.. G. i. 6. 23. 51. 
200. & passim. 
air, E. vii. 14. G.i. 252, 897. 417. 
& passim. 
upper region or earth, Ai. vi. 896. 
a climate, JE. i. 831. 
the weather, JE. ii. 250. v. 18. 
light, G. iii, 417. 7E. viii. 264. 
day, G. iii. 327. 
a year, G. iv. 100. 
the gods, G.i. 503. JE. xi. 125, 851. 
coen-um, i, n. dirt, mire, 
dwng, G. iv. 49. 


.. copi, v. def. I have begun, 


begin to speak, E. viii. 16. AE. i. 521. 
vi. 872. 

Coept-um,i,n. an undertaking, enter- 

prise, design. 


 Ceptus, par. begun, enterprised, at- 


tempted. 
co€rceo, v. 2. I hem in, 
lead, and bring up, HE. ix. 27. 
cerula, órum, n. pl. the sea, FE. iii. 
208. iv. 588., viii. 672, 
ceruleus, adj. sky-colewred, azure, 
' blue, 
een, G. i. 236. 
void, G. i. 453. 
black, dark, JE. iii. 64, v. 10. Vi. 
303. 
cerulus, adj. sky-coloured, azure, 


lune, ane 
epeckled, IE. iii. 381. 

Ccet-us, tis, m. an assembly, 
a crowd, JE. v. 107, 
Slock (of birds) JE.i. 398. 
feast, v1. 499; 

Cw-us, i, m. Coeus. 


' 


cogendus, par. to be confined, ranged. 
cog-ens, éntis, par. forcing, drawing, — 


HE. xii. 423. 
cogito, v. 1. I intend. 
cognátus, par. kindred. 
cognitus, par. known (by report) 
cognom-en, inis. n. a sirname, name 
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cognomin-is e, adj. of the same náme, 
AB. vi. 383. : 


cognósco, v. 3. 7 know, - 
sift out, trace, G. ii. 490. 
learn, G. i. 171. 
hear, E. vi. 25. 
distinguish, G. ii. 226. 
Jind by experience, E. i, 42. 
cogo, v. 3. I gather, bring together, 
assemble, muster, 4. iv. 289. 408; 
viii 7. ix. 463. ju p 
call together, summon, JE. iv. 60. xi. 
235. 304; 
fold, E. iii. 20. 98. vi. 85. 
force, compel, E. ii. 7. G. iii. 169, 7E. 
i. 563. lii. 56. iv. 412. v. 782. vi. 
462. vii. 125. x. 63. 
thicken. G. iv. 36. 
take, G. iv. 140. 231. 
put, AS, vii. 639. 
cogor, v. 8. 7 am forced, 
driven, G. iv. 20. 
thickencd, AL. v. 20. 
€ohibeo, v. 2, I keep in, contain, in« 
close, 
restrain, JE. xii. 314. 


eoh-ors, órtis, f. a troop or band of 


men, 
regiment, G, ii. 279. 
colend-um, i, ger. tilling, cultivating, 
(tillage) 
collapsus, par. Mais falling down, 
fainting, falling into a swoon, HE. 
viii. 584. 
sinking, IE. iv. 391. 
dropping off, G. iii. 485. 
Collatinus, adj. of Collatia. 
collátus, par. joined, set in array, I. 


Xi. 517. 
colléctus, par. gathered together; col- 
lected, assembled, 
contracted, AR. ix. 68. xii. 862. 
recovered and increased, G. iii: 235. 
tucked up, girded up, JE. i. 920. 
colligo, v. 3. / gather, collect, 
contract, G. 11. 154. A. x. 412. xii. 
491. i | 
tie up, JE. xi. 776. 
Jwrl, JE. v. 15. 
cause, G. iii. 327. 
coll-is, is, m. an hill, a down. 
colloco, v. 1.1 place. 
colloqui-um, i, n. discourse, conversa 
tion. 
collüc-ens, éntis, par. shining, glister- 
ing. 
colluceo, v. 2. I shine, glister. 
colludo, v. 3. I play. 
coll-um, i, n. the neck, 
a tongue, JE. v. 278. 
collüstr-ans, ántis, par. looking round. 
colo, v. 3. I till, 


inhabit, IE. iii. 212. iv. 849. v. 795. 


vii. 684. 714. 
live, dwell in, G. iii. 490. JE. xi 
843. 
worship, invoke, G. i. 30. AE. v. 68. 
xi. 786. Y 
vevere, A. iv. 458. 
love, respect, E. iii. 61. ZE. i. 16. iv. 
422. 
regard, JE. xii. 778. 
observe, JE. vii. 602. 603. 
Mei AE. xi. 584. 
ead, G. ii. 532. JE 
colocasi-a, ce, f. an Egyptian bean. 
colón-us, i, m. an husbandman, a far- 
mer, 
a colony, G. ii. 385. 7E. i. 16. iv. 
626. vii. 63. 410. 422. ; 
color, v. 3. 1 am tilled or inhabited. 
col-or, óris, m. a colowr, ^ 
av hue,G.iv.254. — 9 x 
acomplexion or air of the face, 
iv 550. bx 600 T ae 
the pete show or beauty, 


& 







MM 
black, tawny, — 
colüb-er, ri, m. a (fand or water) 


[a ; 
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"shake. | 
col-um, i, n. à strainer. 
eolümb-a, ce, f. « dove. 
colümn-a, ee, f. a pillar, column. 
«olürnus, adj.made of hazel or the 
cornel-tree. 
col-us, i, f. a distaff, 
spinning, AL. viii. 409. 
 eome-a, 2, f. ” pair (of the head) 
a mane, JE. x. 126. 
beaves, 6; iv. 137. JE. ii. 629. vii. 60. 
xii. 209. 
boughs, tendrils, G. ii. 568. 
com-ans, ántis, par. hairy, 
shaggy, G. iii. 312. AE. xii. 6. 
fuil of leaves, G. iv. 122. 
branched or mue out, JE. xii. 
413, 
£0m-es, itis, m. & f. a companion, 
partner, JE. ii. 294. iv; 677. ix. 
271. 
an attendant, a follower, IE. ii. 
796. iv. 123. 162. 664. v. 301. 822. 
vi. 865. x. 220. 321. 710. xi. 94. 
' 586. 655. 805. 
a friend, IE. ii. 744, 
an ally, Hi. ii. 181.. 
a confederate, IE. vi, 528. 
guide, IE. vi. 292. 538. 
tutor, governor, IE. ix. 649. xi. 33 
comet-a, 2e, m. a comet. 
cominus, ady. nigh, hand to hand, im- 
- mediately, G.i. 104. 
comit-ans, i^ par. attended by 
surrounded, A. ii. 40. 370. 
assisting, IB. iv. 48. 
comitatus, par. attended by, 
accompanied, JE. vi. 112. 
followed by, JE. x. 186 
accompanying, JE. x. 194, 
comitát-us, üs, m. a train, 
retinue, JE. xii. 936. zr dl 
comitor, v. 1. 7 pps vint A 
attend on, JE. vi. 863. "vd 
accompany, JE. iv. 543. x. 198. 
follow, HE. iii. 660. vii. 681. viii. 
462. x. 164. 
commaculo, v. 1. 7 stain, imbrue. 
commemorándus, par. to be treated 
of, sung. jl 
comméndo, v. 1. Irecommend, com- 
mit. 
commerci-um, i, n. traffick. 
eommiss-um, i, n. @ fault, crime, G. 
iv. 454. AB. i. 136. 
commissus, par. joined, JE. iii. 428. 
committed, perpetrated, JE. vi. 569. 
commissioned, entrusted, AL. x.156. 
begun, /E. v. 113. 
comnustus, par. mixed, mingled. 
commitio, v. 3. [ commit, 
entrust, trust, G. iii. 78. JE. x. 69. 
sow, G. i. 223. 
lant, G.ii. 289. 
join, engage, IE. v. 69. xi 
. offend, commit a crime, 4 
going to begins KK. vii. 542. 
committor, v. 3. I am enueueetet, en- 
trusted, 
joined, EE. xi. 589. 
commixtus, par. mingled, 
mixed with, JE. iii. 633. viii. 255. 
blended, G. iv. 500. A. vi. 762. xii. 
835. 
commodus, adj. commodious, proper. 
commótus, par. stirred, 
moved, G. iv. 471. 
shaken, F&. iv. 301. 
frightened, J£. v. 213. 3 
into a passion, JE. i. 126. 
commoveo, v. 2. I move, stir, 
rouse, unharbour, AR. vii. 494. 
commdün-is, e, adj. common, 
the same, AE. ii. 709. 
public, J£. 3 i. 435. 
com "yi E re together, 
jointed, 
aur 


P d 





i. 60. 
. 1. 981. 


-es, is ees int Morir. 
bolt or bar, E. 204 2 ; : 

mpéllo, v. 1. I spe to 
1e es address, J£. X. ^N 
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greet, IE. iii 299. viii. 164 
call, or call vo, JE. v. 161. x1. 534. 


compéllo, v. 3. I drive. 


compésco, v. 3. I stop or cut off, G 
. iii. 468. 
prune, lop off, G. ii. 370. 
compit-um, i, n. a cross-zoay or street, 
a place where several ways meet. 
complector, v. 3. embrace, 
contain, A. v. 91. 
grasp, R. xi. 743. 
encircle, IE. i. 694. 
wrap up, JE. ii. 253. 
compleo, v. 2. 1 fül, |. 
Jul fl, accomplish, AB. ix. 108. 
cover, crowd, A. i. 495 xi. 71. 676. 
v. 107. vi. 712. vii 643. 
man, JE. xi. 327. 
compleor, v. 2. f am filled, * 
. accomplished, AS. v. 46. 
compléx- -us, US, m. an embrace. 
compléxus, par. embracing, 
grasping, IE. viii. 260. 558. 
covering, [E. ii. 514. 
compón-ens, éntis, par. joining toge- 
ther, closing. 
eompóno, v. 3. f assemble, JE. viii. 
322. 
make, settle, JE. x. 15. xii. 822, 
set, place, IK. i, 698. 
dispose; repose, G. iv. 189. 438. 
pease, assuage, AS. i. 195. 
nish, compose, AR. iv. 341. 
make wp, decide, E. iii. 108. 
* close, shut wp, I. i. 374. 
» 7 buld, JE. iii. 387. ES 
| gather, lay up, J£. viii, 317. ; 


com are, E.i. 24.) G. iv. 176. 


'compónor, v. 3. I am determined, put 
an end to. 

compositó, adv. by compact. 

M ane par. set in array, A. xi. 


agreed upon, 7E. vii. 339. xii. 315. 
regular, G. iii. 192. 
trimmed, G. iv. 417. 
raised, &. vii. 6. 
compoóstus, par. settled, reposed, AE. i. 
compréndo, v. 3. I catch, 
seize, G. ii. 305. 
include, G. i. 428. 
comprise, G. ii. 104. 
describe, AX. vi. 626. 
comprénsus, par. catched at, 
seized, JE. xi. 723. 


greed par. appeased, stopped, 


staye 
comprimo, v. S d stop, stay, 
curb, JE. v. A. 
comptus, par. pare MEG; 
trimmed, JE, x. 832. ae 
decked, JE. vii. 751. viii. 128. 
compülsus, par. driven. 
con-ans, antis, par. attempting, 
ing an effort. 
conát-us, tis, m. an attempt, ome 
conatus, par. attempting, i 
assaying, IE. ii. 192. vi. 32. 700. 
striving, Hi. iii. 25. iv. 688. — 
concavus, adj. hollow. 
concédo, y. 3. I depart, retire, with- 
draw, ei | 
yield, E. ii. 57. 
grant, allow, permit, E. vii. 22. x. 
1. JE. ix. 655. x..908. xi. 111. 
abandon, J£. vii. 305. 
farewell, E, x. 63. 
"abate, E. viii. 41. 
concént-us, ts, m. the singing, chir p- 
ing, or melody of birds 
concéptus, par. conceived , begotten, 
ene JE. xii. 158. 
concéssus DEN, j 
E iron E. iii. 700. — 
awful, E. v. 798. 
conch-a, x, f. a shell, 
cockleshell, G. ii. 348. 
trumpet, E. vi. 171. x. 209, 
concido, v. 3. cut, G. ii. 260. 
coneido, v. 3. I full down, "s 
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am laid waste, HE. xi. 245. 
concilio, v. 1. I join, 
gain, JE. i. 19. 
concili-um, i, n. a council or assembly. 
concipio, v. 3. I conceive, 
veceioe, G. i. 87. 
take, JE. xi. 519. 
entertain or harbinger, Ai. xi. 369, 
ratify, JE, xii. 18. 
concito, v. 1. I raise up, JE. vii. 476. 
spur, JE. xi. 742. 
concitus, par. moved (mpetuously) X. 
xi. 744. xii. 379, 
hastened, speeded, JE. xii. 902. 
hurried, Ai. xi. 889. 
thrown or shot from, JE. xii. 921. 
roused or enraged, &. ix. 694. xij. 
$31, 
conelans, v. 1. I cry together, 
Shout, E. x. 738. J 
cry out (aloud) AB. iii. 523, vi. 289, — ^. 
ix. 35. 315. 425. xii. 426. ff ; 
shriek, Ai. v. 660. Á 
call or. summon together, AE. Vile P 
504. 3 
conclüdo, v. 3, I encompass or mark 
out. 
coran óris, adj. of the same co- 
or. 


conc-ors, órdis, adj. agreein 
Jriendly, AS. vi. 807. 3) 2 
corresponding, JE. iii. 542, 
concr Lm v. 9. I trust (one with a 
thing) 
concrésco, v. 3. I — am. joined 
together, 
& congeal, am frozen, G. iii. 360. 
' curdle, grow thick, "E. xii. 905. 
clot, G. i. 392. « 
concrétus, par. congealed, G. i. 236. 
ii. 376. E 
Frozen, G. ii, 318. 
clotted, I. di. 277, 
thickene sur dled, G. iii. 463. 
contr ace or habitual, 4E. vi. 738. 
746. 
concubii di üs, m. an embrace. 
concürro, v..3. I run with others, 
hy JE. ii. 915. 
| together, A. vii. 520. 
round, J£. xi. 805. 
. crowd round, AB. xii. 297. - m 
meet, G. i. 918. AB. xi. 293. yl 
assemble, HE. x. 691. xii. 563. 
d ngage (fight) G. i. 489. JE. i. 498, 
i. 224. x. 8. 861. 431. 436. 717. 
i. 149. 315. 503. 571. 724. 771. 
fal! foul, IK. viii. 692. 
ncürs-us, ts, m. a crowd, concourse. 
ncüssus, par. shaken, 
moved, G. iii. 151. 
troubled, AE. v. 869. xi. 451. 
Dueh JE. v. 200. ix. 493. xii. 411. 
8. 
astonished, IE. iv. 666. 




















concutio, v. 3. I shake, 
«thrust, push, JE. viii. 237. 


animate, JE. viii. 3. 
_ trouble, JE. xii. 594. 
ransack, IE. vii. 838. 


\ condénsus, adj. thick, close together. 


conditi-o, ónis, f. the power, choice. 
condit-or, óris, m. a founder. 
conditus, par. laid up (hoarded) . 
hidden, G. i. 442. JE. sr 50. 
made, composed, E. x. 50.^ -~ 
condo, v. 3. T lay up, 
hoard, G. ii. 507. 
hide, E. viii. 97. G. i. 438. 458. ii. 
459. iv. 66. 473. JE. ii. 24. 621. 
696. iii. 237. iv. 177. v. 126. 243, 
vi. 271. vii. 619. x. 767. xii. 893. 
bury, JE. v. 48. x. 558. 
compose, JE. iii. 68. 
make, ordain, J£. x. 35. 
Sound, raise, /E, i. 33. 
restore, JE. vi. 792. 
build, E.ii. 61. ZE.i, 5. 276. 250. 
522. vii. 61. viii. 48. 357. xii 
361. 
close, shut up, G. iv. 496, 2H. ix. 99. 


)4. 


; eonfine, Al. ix. 32. - © 
shoot, AE. v. 243. 
thrust, plunge, ZE. viii. 66. ix. 348. 
443. xii. 986. 
pass, finish, E. ix. 52. 
* write, describe, record, E. vi. T. 
eondor, v. 3. / am hidden, 
lost, IE. vii. 802. 
. darkened, covered, ££. xi. 187. 
lodged, EE. vii. 303. 
I set, /£. vii. 719. 
conductus, par. rented. 
confécius, pu EAM ended, 
, wasted, iil. 5 
decayed, feeble, IE. iv. 599. xi. 85 
" fatigued, IE. vi. 520. 
confero, v. irr. I join, 
go uere G. n, 169. Ht t. 488. 
t, engage 4n close t, ix. 
FET S90. 2. 816, xi 265. aii 945. 
¥ 678. 
oppose, IE. x. 135. 
' divide, HE. x. 147. 
confértus, par. close, compacted. 
conféssus, par. confessed. 
conféstim, adv. forthwith, immedi- 
ately. 
ia v. 3. I despatch, 
à kil, IE. xi. 824. 
pass over, G. ii. 541. 
eonfidentissimus, adj. 
shameless. 
confido, v. 3. I trust, confide, 
expeet, h ope, IR. i. 452. 
confio, v. irr. J am affected, brought c 
fo pass. —— 
eonfisus, par. trusting, 
conf S par. shot through, prerc- 


most bold, 


stabbed, £E. ii. 499. xi. 883. 
confligo, v. 3. I contend, engage. 
conflor, v. 1. I am hammered. , forged. 

confluo, v. 3. I gather or fly ‘together, 

SWUM. © + 
confóssus, par. Ne mre 
confugio, v. 3. I fly for help or re- 
uge, HE, viii. 498.  —— 
contundo, v. 3. I break, dissolve. 
confündor, v. 3. I am mingled. 
confüsus, par. confused, prom 
mingled, IE. xi. 211. Lom 

! confounded, &. xii. 665. 18 

disturbed, A. ii. 136. xii. 61: 
congemino, v. 1. I repeat, redou 
congemo, v. 3. T 53 a crash. 
congero, v. 3. I pilew 

build nests, E. iii, e» 
congeror, v. 3. I am heaped o or. 

id 2 
congéstus ar. piled u 
built up Gs MANOS 

covere E. i. 69. 

filled, G. iv. 243. 
carers v. 9. I join battle, e 


gag 
am Ree for the combat, HE. xii. 
15. 










congréssus, s,m. an assault, eheage 
ment, JE. xii. 514. 

TF embrace, converse, IE. v. 133. 

congréssus, par. meeting, JE. viii. 


,, encountering, HB. i. 475. ii. 997. 


engaging with, JE. v. 809. xi. 631.- 


'* xii. 465. 510. 
attacking, IE. x. 540. 889. xii. 342. 

MM x hate Jiung, 
shot off, 

conifer, adj. doe cones ( fruit.) 

conjicio, v. 3. £ hing throw, fing, 
turn, HE. xii. 483. 

eonjugi-um, i, n. marriage, wedlock, 

, G wife, JE. iii. 296. xi. 270. 

E @ husband, I. ii. 519. 

j copulation, G. iii. 275. 
dr par. joined together, 

allied, Ai. viii. 130. 

, married, E. viii. 32. 
moored, FR. x. 653. 

€onjüngo, v. 3. I join: together, 
Pete co teque 


 conjüngor, v. 


"take, (for a companion) J£. v. 712. 
v.9. I am joined, untied 
together. 
conjuratus, par. de conspiring or 
leagued together. 
conjüro, v. 1. conspire or league to- 
gether. 
conj-ux, ugis, m. & f. « husband or 
wife, 
& lover, E. viii. 66. 
an intended wife, E. viii. 18. ZE. iii. 
331. vii. 190. ix. 138. 
connéxus, par: clinging together, 
twisted, AK. viii. 437. 
connixus, striving with all one’s 
force, 
bringing forth, yeaning, E.i. 15. 
connubi-um, i, n. wedlock, marriage. 
Con-on, ónis, m. Conon. 
conor, v. 1. T attempt, assay. 
eee adj. of thesame blood, 
in 
consanguine-us, 1, m. @ cousin-ger- 
man, AL. vi. 278. 
consanguinit-as, atis, f. kindred by 
blood. 
conscéndo, v. 3. I climb, 
mount, AX. i. 381. xii. 736. 
ascend, /E. iv. 646. viii. 97. 
go on board, AE. x. 155. 
conscius, adj. conscious, 
privy to, JE. i. 171. 207. iv. 167. 
519. ix. 429. 
guilty, JE. ii. 99. 
consequor, v. 3. I follow, 
follow close, IE. ii, 409. 
pursue, IE. xi. 722. 
reach, E. xii. 975. 
consero, v. 3. I sow, E. i. 71. 
plant, G. ii. 38. 
join, A. ii. 398. ix. 741. 
consértus, par. joined, compacted, 
tacked, MB. iii. 594. 
conséss-us, üs, ii an assembly, com- 


pany. : E 
consideo, v. 2. J sit together, E. iii. 
95. V. 9. vii. 1. AS. v. 389. xii. 
237. 
consido, v. 3. I sit down, 
alight, G. iv. 65. AA. xi. 457. 
Six, settle, JE. i. 576. iii. 162. iv. 349. 
vi. 67. x. 780. xi. 323. 
am (in a place) JE. iv. 39. 
abide, rest, Ai. xi. 915. 
ride, AK. iii. 378. vii, 431. 
lie fiat, Sink down, JE. ii. 624. ix. 


éousht iat i, n. counsel, advice, 
a design, HE. i. 281. 658. iv. 477. vii. 
216. xi. 704. 


. consisto, v. 3. T stand, 
(o 7 (still) stop, G. iv. 484, A. i. 187. 


459. vi. 331. 559. 
alight, G. iv. 27. JE. iv. 253. 
arrive, land, JE. i. 541. viii. 881. 


(fim, settle, |. i. 629. vi. 807. viii. 


10. x. 7 
am, at ease, JE. i. 643. 
consitus, par. sown. 
consono, v. 1. I ving again, resound. 
consors, órtis, c. g. a ie sharer. 
Social, in common, & iv. 153. 
conspéctus, par. conspicuous, remo k- 
able. 
conspéct-us, tis, m. sight, view, 
presence, JE. vi. 108. ix. 262. 
conspicio, v. 3. I see, 
observe, uon ih, ix. 237. 
find, J£. vi. S 
conspicior, v. $ 1 am seen. 
conspíro, v. 1. I sound together. 
constérno, v. S.lIcoverover. . 
Constituo, v. 3. J set, ; 
place, offer, I. v. 23, vi. 244, 8 
appoint, plant, JE. v. 190. 
raise, erect, JE. vi. 217. xi. 185. 
build, G. iv. 542. JE. xii. 194. 
resolve, IE. i. 309. 
choose, Al. xi. 6. 
consto, v. 1. f agree, 
D am (fined or actiled) IE. iii, 518. v. 


» otra, adv. on the contra» 
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748. .. 
constrüctus. he E rf 2 
gathered, (es " e 


iv. 219. i 
buili, JE. ix. 112. e 
consuésco, v. 3. I accustom, $nure. 
consuétus, par. accustomed, usual. 
consul, is, m. a consul. 

consulo, v. S consult, 

advise, Al. xi. 349. xi. 21. 

take care, IE. ix. 9322. — ^. 
consult-um, i, n. a decree, 

a debate, AS, xi. 410. 
consültus, par. consulted with. 
consumo, v. 3. J bestow, 

spend, drain, G. 131.178... 

eat up, devour, JE. vii. 116. 125." 
consümor, v. 3. I am spent. 
consümptus, par. consumed, 

spent, HE. ii. 195. v. 527. 
consürgo, v. 3. I vise, 

arise, HE. v. 20. viii, 637 

ascend, JE. v. 120. 

am elevated, G. i, 241. 

ply, AB. x. 299, 
contact-us, ds, m. a touch. 
contactus, par. touched, tainted. 
contagi-um, i, n. a contagion, infes- 

tion. 
contego, v. 3. I cover, muffte. 
contémno, v. 3. I despise, 

scorn, AL. viii. 364. 

disdain, G. iv. 104. 

defy, G. ii. 360. 7E. 111. 77. : 
contémplor, v. 1. I consider, observe, 

contempt-or, óris, m. a despiser, 

a scorner, JE. vii. 648. viii. 7. 
conténdo, v. 3. I stretch, 

strain, G.iv. 412. 

strive, 4. 1. 158. 

Sight, IE. ix. 518. 

wie with, G. ii. 96, 

contend, E. vii. 18. 69. ZE. iv. 108, 

v. 291. 370. vi. 643. 

bend, JE. xii. 815. 

level, I&.ix. 623. - 

steer, JE. v. 834. : 
conténtus, adj. content, satisfied. 
conténtus, par. stretched, strained, G. 

iii. 586. 

levelled, JE. v. 513. i 
conterritus r. affrighie 

terrified, A 3 
contéxtus, par. built. 
conticeo, v. 2. I hold my peuce, stop 

(in discourse.) 

keep silence, JE. ii. 1. 

am hush, still, JE. ii. 253. 
contiguus, adj, near to, within reach. 
contined, v. 2. I confine, 

restrain, IE. x. 686. 

stop, JE. ii. 592. iii. 598. 
contingit, v. imp. it decine 

falls out, JE. ix. 

it chanceth, AR. i. e 

at is granted, IE. vi. 109. 
contingo, v. 3. I touch, 

lay hold of, Hi. ii. 239, 

hit, IE. v. 509. 

reach, JE. v. 18. 836. 

fall to, AE. xi. 371. 
contingo, v. 3. 7 tinge, JE. vii. 480. 

anoint, G. iii. 448, 

season, G. iii. 403. 
continud, adv Adag hin 

in the Jirst place, G. i. 169. 

or ever, always, G. i. 9. iii. 386. 
contórqu-ens, éntis, par. ete 

brandishing, hurling, IE. xii. 490. 
contorqueo, v. 2. I whirl, © ji 

turn, JE. iii. 562. 

cast, throw, lance, hurl, IE. v. | 80. 

vi. 598, vii. 165. xi. 676. M A 
contórtus, par. brandished. |. yos 
contra, pre. against, uA t€, 

over against epp eh Er 

with, JE. v. 97 10. 

to, BE. ix. 280. X: 448. + 


CAE 






other hand, on the o 
over against, "pponi i again 
i Opposite, | : 


aj 


DX 
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but, Al. vii. 26? 
contráctus, par. contracted, narrow. 
contraho, v. 3. F collect, 

muster, JE. ili. 8. 

contract, G. i. 34. 
contrarius, adj. contrary, opposite, 

adverse to, G. 1. 286. AL. 1v. 628. 
€ontremo, v. 3. I tremble. 
contristo, v. 1. I make sad, sadden. 
contündo, v. 2. / bruise, pound, 

vanquish, A&. i. 264. 
€ont-us, i, m. a long pole. 
contusus, par. drooping, afflicted. 
convall-is, is, f. a valley, a dale. 
€onvécto, v. 1. 4 carry off, convey. 
convéllo, v. 3. I rend, pull up, 
. rip up, IE. ii. 446. i 

tear up, G. ii. 284. — 

pluck up (by the roots) A. iii. 24. 

S1 


|o pluck out, AS. xii. 714. 
cut off, JE. vi. 148. 
unloosc, G. i. 457. 
convenio, v. 4. I meet, 
assemble, flock together, JE. 1. 708. 
ii. 799. iv. 417. 
gather round, IE. ix. 720. 
combine, JE. i. 961. 
advance, I. i. 700. ix. 799. 
come, JE. v. 293, 
convenit, v. imp. i 
Jit, G. 1. 255. 
just, JE. xii. 194. 
Bah Us, m. a concourse, an as- 
se : 
ciitdtis de turned, 
turned backwards, A. xi, 654. 
inverted, JE. i. 61, ; 
turned about, IE. ix. 800. xii. 369. 
changed HE. ii. 73. v. 466. 
transformed, /E. xii. 623. 
opposite, Ai, xii. 716. 
mixed, A. xii. 548. - 
convérto, v. 3. turn, 
turn back, I£. v. 582. 
transform, Ai. x. 83. 
convéxus, par. carried, Ai. vii. 543. 
convéxus, adj. convex, vaulted, 
hollow, AB. i. 310. xi. 515. 
round, globous, E. iv. 50. 
convivi-um, i, n. a feast, banquet. 
convólv-ens, éntis, par. rolling, wri- 
thing. 
' convólvo, v. 3. 1 roll, writhe. 
con-us, i, m. a cone or crest, (of an hel- 
met) | 
' eonvüisus, par. torn, shook, 
shattered, JE. i. 383. 
coórior, v. 4. J arise. 
copi-a, x, f. plenty, store, 
eave, liberty, A. i, 590. ix. 484. xi. 
248. 378. 
power, ability, Az. v. 100. 
room, Hi. ix. 720. 
» re (of soldiers) JE. ii. 564. xi. 
4. 


Lis proper, G. Ut 


coquo, v. 3. I dry, scorch, 
ry up, G. iv. 428. 
torment, JE. vii. 345. 
coquor, v. 3. I am ripened. 
cor, cordis, n. the heart, mind, 
|. delight, JE. vii. 326. 1x. 615. x. 252. 
xi. 369. 
coram, adv. in (one’s) presence, face 
1 to face. j 
Cor-as, 2, m. Coras. 
Corinth-us, i, f. Corinth. 
Corit-us, i, f. Coritus. 
cori-um, i, n. a Aide or skin. 
corneus, adj. horny, 
of the corneil tree, JE. tii. 22, v. 
. 557. ^. ? 
corniger, adj. horned. 
. eornip-es, eA adj. horney-hoofed. 
Corn-ix, icis, f. a crow or raven, 
achough or daw, E. i. 18. G. i. 
. 988. MUN M ue. 
cornu, n.ind. a horn (of the 
sornu-a, um, pl.n.$§ moon) G, i. 429, 
\ 433. JE. iii. 645. Xs 


i Je 4 » ll. . as iia 9 
© a trumpet, B. vii. 615. vii 2 


) 


a bow, E. x. 59. JE. vii. 497. ix. 606. 
xi. 773. 859. 

a drenching horn, G. iii. 509. 

the end or extremity, IE. iii. 549. v. 
831. xii. 89. 

the bendings, divided streams, or 
arms of a river,G.iv. 371.0 

corn-um, i, n. the fruit of the corneil- 
tree. 

corn-us, i, f. the corneil, or wild cher- 
rYy-treel, 2 

a javelin or lance, JE. ix. 698. xii. 
261. - 

corón-a, ae, f, a crown, diadem, 

a chaplet or garland, G. i. 304. ii. 
66. AR. iil. 525. iv. 419. v. 110. 
355. 556. viii. 684. 

à crowd, IE. ix. 508. 2 

a circle or company in a ring, HE. 
ix. 551. x. 122. xi. 475. xii. 744. 

a constellation, G. i. 222. 

coróno, v. 1. [ crown, i 

Jill to the brim, G. ii. 528. JE. i. 
724. vii. 147. 

surround, beset, JE. iv. 506. ix. 386. 

corporeus, adj. belonging to the body. 
corp-us, oris, n. a body, - 

the whole man, JE. vii. 649. 

a corpse, a carcase, JE. xi. 30. 102. 

a ghost or shade, G.iv. 475. Hi. vi. 
303. 306. 

a trunk or stock (of a tree) G. ii. 
23. 


a hulk, HE. i. 14. 

the bulk, mass, G. ii. 827. Z&. v. 683. 
vi. 727. 

strength, IE. xi. 313. 

corréptus, par. seized, 

snatcht, caught, J&. 1. 104, ii. 479, x. 
407. 

torn away, G. ill. 254. 

corripio, v. 3. I catch up hastily, 

snatch, 

seize, catch. hold of, E. viii. 105. G. ^ 
ii. 510. iii. 472. /E. i, 363. ii. 167. 
217. ix. 502. 537. xii. 302. 

hug, IE. viii. 260. 

draw, A. vi. 290. xii. 93. 261. 

raise sudden, JE. iii, 176. iv. 572. 

take, hurry over, scour along, G. iii. 
104. JE. i. 418. v. 144. 316. vi. 
634. 

depart, withdraw hastily, HE. xi. 
462. 


ravage, AR. xi. 900. 
corrümpo, v. 3. I taint, poison. 
corrumpor, v. 3. J am corrupted, 
tainted, G. ii. 466. 
córruo, v. 3. I full. 
corrüptus, par. marred, damaged, 
infected, JE. iii. 138. 
cort-ex, icis, com. arind or bark. 
cortin-a, e, f. the table or tripos (of 
Apollo, from whence oracles were 


gtven,) 
the oracle-(itself) IE. vi. 347. 


Cortynius, adj. of Cortyna. — gs 
cor-us, i, m.the northwest wind. oh 


^ corusco, v. 1. I glister, 


shake, G. iv. T3. 
brandish, JE. v. 642. viii. 
651. xii. 481. 897. 919. 
corüscus, adj. glittering, ~~ 
shining bright, G.1.233, — 
waving, moving, JE. i. 164. xii. 701. 
darted, brandished, IE. viii. 391. 
forky, red, G. i. 828. 
Jlashing, HE. ii. 172. 
corv-us, i, m. a crow or ruven. 
Corybantius, adj. Corybantian. 
Corycius, adj. Corycian, of Corycus. 
Coryd-on, ónis, m. Corydon. . 
coryl-us, i, f. a hazle-tree. 
cory/mb-us, i, m. an ivy-berry. 
coryt-us,i, m. a quiver. 
cos, cotis, f. a whetstone, 
a ragged rock or cliff, E. viii. 43, 
G. iv. 203. 
Cos-x, árum, pl. f. Cosa. 
Coss-us, i, m. Cossus. , 
cost-a, 2, f. a rib or side, 


661. X. 
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a coast (as of mutton) I. 1.211 
cothürn-us, i, a buskin, 
lofty strain, high style, E. viii. 10. 
crabr-o, Onis, m. a hornet. 
cras, adv. to-morrow. 
crassus, adj. thick, 
clotted, Ak. v. 469. x. 349, 
close, tough, clinging, G. ii. 236. 
atii. G, iii. 208. 
muddy, G. ii. 110. 
crastinus, adj. of to-morrow. 
crat-er, éris, m. a great cup, bowl o» 
goblet, SUN. 
a jar, A. vi. 225. 
a cistern, JE. ix. 346. 
crat-es, is, f. am hurdle, 
vwattling or wattled texture, G. iv, 
214, JE. xii. 508. 
a harrow or drag, G. i. 95. 
creandus, par. producing. 
creatr-ix, icis, f. the universal mother, 
creatus, par. born, descended. 
creber, adj. thick, 
abounding with, 2.1 85. 


frequent, many, G. iii. 554. iv. 27, — 


AE. i. 90. 1i. 627. 731. ui. 127. v. 
436. xi. 209. xii. 533. 


repeated, G. iii, 211. JE. ii. 499. v- 


460. xii. 718. 
strong, JE. v. 164. d 
crebra, adv. often, frequently, G. iii. 
500. "ud 


crebrésco, v. 3. I grow thick increase 
more and more. : 





cred-ens, éntis, par. beliew ng, think- 
"ng. oen E 
creditus, par. believed, Ak. ii. 247. 


credo, v. 3. I think, suppose, ima- 
gine, 
trust, confide, E. ii, 17. G. iv. 48 
Ai. ii. 48, vii. 97. xi. 808. 
credit, believe, E, viii. 108. x.46. G 
ii. 391. 7E. iv. 12. vi. 178, 463, 
viii. 140. xii, 983. 
discover, FE. iv. 422. 
commit, intrust, G. 1. 224. AE. v. 850. 
X. 70. xi. 114. 
venture, ard, G. ii. 933. JE. v 
15. ix. 42. x. 289. xi. 


i 






. 3. I am trusted, E. iii. 95, 
JE. vii. 496. — 
believed, I. ii, 196. 
credulus, adj. easy of belief. 
1. D burn. 
-a, €, f. Cremona 

vy. 1. I am burnt. 

Ne 1. I bring forth, 

roduce, JE. vii. 283. 

crep-ans, ántis, par. rustling. 
crepid-o, inis, f. the top, brow, or edgs 

_ (of a rock.) 







cre] it-ans, ántis, par. rattling 
M o G. i. 449. À 


crackling, G. i. 85. JE. vii. 74, 
_ rustling, JE. iii. 70. 


murmuring, AB. xi. 299. 


erepito, v. 1. 7 clutter, 
- rattle, JE. vi. 209. 
crash, JE. v, 436. 
crepit-us, Gs, m. a clap (of thunder.) 
crepo, v. 1. f crack, break. 
cresc-ens, éntis, par. growing, increas- 
Ang, 
vising, E. vii. 25. 
lengthening, E. ii. 67. 
Jlowing, Hi. x. 992. 
Cresco, v. 3. I gvow, increase, 
am increased, JE. xii. 799. 
swell, G. i. 326. iv. 122. HE. xi. 993, 
grow fat, G. iii. 206. 
Brena } adj. Cretan, of Crete. 
eret-a, ze, f. chalk, G. ii. 215. 
lome, G. i. 179. 
Cret-a, ze, f. Crete. 
Cretz'us, adj. Cretan, of Crete. 
Cret-es, um, pl. m. Cretans. 
Cret-eus, eos, m. Creteus. 
cretus, par. born, descended, sprung 
from. 


x b. 
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Creüs-a, 2, f. Cretisa. 
crim-en, inis, n. a erime, a fault, 
an impeachment, JE. vi. 430. 
an accusation, Ai. xi. 122. 407. 
a reproach, A. ii. 98. xii. 16. 
@ scandal, JE. xii. 600. 
infamy, B. x. 851. 
a cause, AL. vii. 339. 
(meton.) a villainous person, IE. ii. 


65. 
(meton.) a villainous action, HE. vii. 
577. 
Crimis-us, i, m. Crimisus. 
erinál-is, e, adj. hair, belonging to the 
hair. 
crin-is, is, m. the hair, 
the tail of à comet, JE. v. 528. 
crinitus, adj. Aairy, full of hair, 
wearing or having long hair, JE. i. 
744. ix. 638, 
erisp-ans, ántis, par. brandishing. 
crist-a, ve, f. the crest, tuft or plume on 
the cone of a helmet, 
« helmei, Ai. vii. 185. ix. 270. x. 
701. xi. 8. 
cristatus, adj. wearing a remarkable 
crest. 
crocus, adj. saffron, 
ar on-colored, yellow, E. iv. 44, G. 
447. AK. i. 649, 711. iv. 585. 
700. vi. 207, ix. 460. xi. 775. 
croc-us, i, m. suffi on, 
saffron-color, JE. ix. 614, 
crudél-is, e, adj. eruelt, 
severe, AS. vi. 501, 585. xi. 841. 
mortal, HE. i. 361. 


barbarous (savage) JK. ii. 124. 561. 


iii. 44, 616. vi. 359. 446. 
unnatural, brutal, I. vi. 24. 
ali-natured, hard-! heaxted, E. v. 

G. iv. 356, AE. i. 407. iv. 311. edt. 

ix. 483. ts 
inexorable, E. i 6, viii. 48, 49. 50. 

x. 29. 
ruthless, JE. i. 547. 

‘unrelenting, E. v.20. G. iv. 495. 
perd we viii. 146. xi. 
S DO. 

frightful, shocking, 


de able, E. xi. 53, 
unAappy, G. iil, 263, 
untimely, AB. iv. 303.. — 
troublesome, hateful, AB iii. 519. 
ix. 497. s 
crudeliter, adv. cruelly, barbs ; 
crudeli-or, wi adj. more shoe 
ecting i 







ANN c adj. hard, G. iii. 20. E. . 69. 
strong, fresh, A. vi. 94. gem 
green, rough, As, ix. 743. bes 
kei 2 PEE naked, JE. x. 682. xii. 


und v. 1. I imbrue with blood. 

cruéntus, adj. bloody, besmeared with 
ites epum of a bloody color, 
G.i 


sine M with blood, JE. iii. 
632. 
clotted with blood, HE. ii. 272. 
cru-or, Oris, m. blood, gore, 
Ens like blood, G. i. 495. IE. iii. 


ad des) n. the shank or leg ( from 
ike knee to the ankle.) 

erust-a, 2, f. a crust or cake of ice, G 
ili. 360. 

crust-um, i, n. « piece of bread, IE. 
vii. 115. 

€rustumer-i, drum, pl. m. the people 
of Crustumerium. 

Orustumius, adj. Crustumian, of 
Crustuminium (Catharine.) 


cubil-e, is, n. « bed, 


a beehive, G. iv. 45. 243. 
a nest, G. i. 411. 
an ox-stall, G. iii. 230. 


a mole-lodge, G. i. 183. 

a mansion, 4E. vi. 274, 
cubit-us, i, m. an elbow. 
cucum-is, is, m. à cucumber. 
cujus, adj. whose, E. iii. 1. v. 87. 


culm-en, i ine n. the top, roof, or ridge 


of a house. 


culm-us, i, m. the straw or stalk of 


corn ( from the root to the ear.) 
eee e.a py offence, 
blame, G. ii. 455. 
a foible, AK. iv. 19. 
guilt, JE. ii. 140, 
crime, wickedness, J£. iv. 172. xii. 
648. 


un cato or infected sheep, G. iii. 
468. 


culpátus, par. blamed, HE. ii. 602. 
cul-ter, tri, m. a knife. 


cult-or, óris, m. o tiller, husbundman, 


an PAGE G. i. 14. 
a worshipper, I&. xi. 788. 


cultr-ix, icis, f. a  protectress, pa- 


troness. 
cult-um, i, n. 


iv. 126. /E. x. 141. 


pl. fields, meadows, G. iv. 372. HE. 


Viil. 68. trees, G. ii. 196. 


cultür-a, x, f. dressing, trimming, G. 


ii. 420. 
cultus, par. tilled, manured, E. i. T1. 


cult-us, às, m. tillage, cultivation, me 


ture, E. iv. 18. G. i. 52. 102. ii. 
35. 51. 
management, G. i. 3. iv. 559. 
dress, JE. iii. 591. 


manners, or method of living, JE. 


v. 730. 
laws, JE. viii. 316. 
cum, adv. & conj. when, since, 
and, AL. v. 693. 
cum, prae. with. 


cun: primis, adv, in the first place, 


chiefly, G. i. 1778. 
Cum-z, árum, pl. f. Cume. 
Cumze'us, adj. Cumzan, of Cume. 


aarti par. full, satisfied, JE. iv. 


idis v. 1. I heap, pile, load. 


nud -us,l, m. an heap, overflowing - 


of water, &. i. 105. ii. 498. 
ridges, G. i, 105. 


cunabul-a, érum, pl. n. a cradle, E. 


iv. 23. 
origin, mpancy, #. iii. 105. 
a hive, G. iv. 


cunctando, BE “by delaying, JE. vi. 
846. 


cunct-ans, antis, par. stopping, stay- 


Ine, 
waiting, E. iv. 133. 
delaying, G. iii. 488. iv. 107. 
wavering, hesitating, A. iv. 390. 
vii. 449, viii. 388. xii. 990. 
ausing, JE. xii. 940. 
ingering PR es vi. 211. x. 831. 
reluctant, JE. v. 856. 
sluggish, hard, G. ii. 236. 
cunctor, v. 1. I stop, stay, delay,” 
waver, JE. xii. 916. 
_ stand (am held) at bay, IE. x. 714, 


, cunctus, adj. all, every, whole. 


cune-us, i, m. a wedge, 

a close battalion or company vo. Soot 
drawn up in that form, xii. 
269. 457. 575. 

the seats, benches, or rows in a thea- 
tre, G. ii. 509. AE. v. 664. 

cunque, partic. adverbial. soever. 
Cupáv-o, ónis, m. Cupavo. 


Cupént-us, i, m. Cupentus. 


cupid-o, inis, f. em eager deste, —. 

thirst, G. i, 9T. JE. v.196. vi. 199. 
823. ix. 354. Y 

regard, JE. vii. 263. 
love, Fi. vii. 189. Tag 
lust, JE. iv. 194. x. 98. AA? 
resolution, IE. 11. 949. 

Cupid inis, m. Cupid, TE. i. 658. 


cupidus, adj. desirous, fond, E. viii. 


lowed land, G. i. 153. 


165. 
cupi-ens, éntis, par. aie 0$, EAE IN 
desiri ing, AS. ix. 
cupio, v. 3. 4 CPuets dene, wish, long 
or. 
cupréss-us, i, f. a cypress tree, 
a cypress branch, J&. vi. 216. 
cur, adv. wherefore, why, Jor what 
reason. 
cur-a, ee, f. care, concern, 
business, province, us iv. 178, JE. i. 
704. vii. 448. 
charge, AX. ix. 160. xi. 519. 
guardianship, G. i. 26. AE. iv. 59. 
diligence, G. ii. 405. iii. 229. 
cultivation, G. i, 228. 
toil, G. ii. 439. 
pangs, IK. iv. 591. 
regard, (thought JE. ix. 757.) E. i. 
33. iii. 61. vii. 40. AL. iv. 521. 
urpose, will, FE. viii. 896. 
ove, /E. iv. T: (parental) HE. xii. 
933. 
person beloved, E. X. 22. 
desire, G. iii. 112. 
delight, dera E.1. 58. G. 1v. 854. 
JE. i 
cares hes JE. vi. 274, 
curándus, par. to be dressed, pruned, 
G. ii. 397. 
curculi-o, ónis, m. a weevil, mite. 
Cur-es, ium, pl. m. Cures. 
Curét-es, um, pl. m. the Curetes. 
curi-a, &&, f. a court, senate, or councdl 
(house.) 
curo, v. 1. J care, mind, G. i. 39, Al. 
iii. 451. 
matter, value, E. ii. 56. viii.109. 
regard, E. ii. 6. viii. 85. x. 28. G. i. 
504. JE. ii. 536. iv. 34. ix. 218. 
am willing, JE. ix. 518. 
fear, E. vii. 51. \ 
protect, E. ii. 33. 
provide, G. i. 301. 
refresh, G. iv. 187. HE, iii. 511. viii, 
607. 
effect, bring to pass, G. ii. 268. 
curr-ens, éntis, par. running, 
Jlowing, G.i. 182. 
curricul-um, i, n. space (of time.) 
curro, v. 3. I run, \ 
glide, AL. iv. 46. 
low, AL. i. 607. 
Shoot, JE. ii. 694. 
thrill, pierce, A. ii. 120. vi. 54. 
rushinto, JE. xii. 524. 
sail, make way along, JE. iii. 191. 
v. 222. 235. 862, 
a he fused; spread, JE. xi. 296. xii. 


C tis, m. a ckariot 
or horses, G. i. 514. iii. 91.104. E, 
v. 145. xii. 287. 350. 
the (wheel of a plough) G.i. 114. 
curs-us, üs, m. running, à 
racing, G. iii. 182. JE. vii.165, — 
a n Soot-racing, AK. v. 67. 291 


running a tilt, JE. v. 596. 
Jlying, light, E. vi. 80. EE. iv. 196. 
v. 265. vi. 194. xii. 84,390. 
haste, speed, G. iii. 193. JE. vii. 66. 
807. xii. 683. 
| hurry, JE. iv. 672. 

course, JE. iv. 46. 658. v. 162. 738. 
834. vi. 194. 536. x. 870. xii. 909. 

& voyage, course, JE. i. 157. 534. ii, 
399. iij. 116. 146. 200. 258. 269. 
337. 362. 454. 460. 507. 717. iv. 
2939. vi. 338. 350. vii..8. 196. ix. 
91. x. 249. Y. 

a Vea inge. course, E ài 

a passage, à. i. 40. E. vi. 315. 

qnoi (of a a x Teer): E. vile . 
v 4 V. 






hunting, coursin G.i ii. 
253. vii. 478. | Nr 

a march, E. v. 549. ns 

a traverse, windü ( E about, 
IE. v. 582. xi. 702. xii. 763. 


1 ‘eustodi-a, ze, f. 











saith pursuing, IB. v. 592. ix. 
559.xit. T75. 

eurv-aüs, e par. bending, bowing, 
G. iv. 299. 


- eurvátus, ie, bent, bowed, 


arched, G. iv. 362. 

paulted, JE. iil. 564, 

(Spiral) "winding, JE. vii, 381. 
curvo, v. 1. 7 bend down, G. i. 188. 
curyor, v. 1. Lam bent, A. ii. 533. 
gurvus, adj. crooked, G. i. 170. ii. 189. 

bending, (acts) E; iii. 42. 

bending, G.i. 360, Al, ii. 51. 179. vi. 

4. 


bent, JE. vii. 497. 

hooked, G. 1. 502. i. 406. E. vii. 
173. "184. 

winding, G. ii. 12. /E. n. 748. iii. 
16. 223. 238. 643. v. 297. x. 684. 
xi. 184. 

that hath turnings and windings, 
G. ii. 216. iii, 544, iv. 278. JE. iii. 
674. xi. 522. 

cusp-is, idis, f. a point or head B a 

spear, 4. vii. 817. 

the AN inis or top (of a pole) JE. v. 

3 


(synec.) a spcar, javelin, IE. ii. 230. 
vii. 756. x. 484. 793. xi. 41. 691. 
xii. 362. 856. 510. 

a tridcat, g. i. 81. 

care, G. iv. 327. 
charge, A, vii. 486. 
watch (and ward) G, iv. 165. E. ix. 

166. 
a ke. per, guard, JE. vi. 574. 

eustoditus, par. shut up, confined, T a 

viii. 218. 

'gust-os, ódis, m. & f. a keeper, 
an herdsman, G. iv. 433. HE. iii. 221. 
a shepherd, E. 1, 5. v. 44. x. 36. 

a guard, IE. i. 564, ii. 166. 492, 762, 


Vili. 461. ix. 151. 380. 648. xi. 
835. 

or watch, G. iii. 406. /E. vi. 424. vii. 
791. 

@ guardian, protector, E. vii. 34. G. 
Y. 7. IE. xi. 785. 

(ov porter, A. vii. 610.) a. protect- 
ress, Ad, ix. 405. 


a defender, IE. viii. 652. ix. 176. 
a governor, AL. v. 546. 

an overseer, president, G. iv. 215. 
a tender, looker to, G. iv. 110. 

a spy, obse oer, AB. iv. 186, 

| pi ot, steersman, 4E. vi. 350. 

a dog, mastiff, HE. vi. 393. 


\ Cybéle, es, f. Cybele, JE. x. 220. 


Cyclad-es, um, pl. f. the Cyclades. 


Cyclopeus, adj. of the Cyclops, Si- 


cilian. 


Gycl-ops, ópis, m. Cyclops. 


cycn-us, i, m. a swan. 

Cycn-us, i, m. Cycnus, Ai. x. 189, 

Cydipp-e, es, f. PUDE 

Cyd-on, ónis, m. Cydon, /E. x. 325. 
a Cydonian, A. xii. 858. 

Cydonius, adj. Cydonian, Cretan, 

eylindr-us, i, m. a rolling stone. 

Cyllar-us, i, m. Cyllarus. 

Cyllén-e, es, f. Cyllene. 


; Eus i, m. Mercury, JE. iv. 252. 
276. 


Gyiicaius, adj. of Cyllene, H. iv. 258. 
of Mercury, G. i. 337. 


cymb-a, &,f. a pinnace, hoy, G. iv. 


SO. 


a ie aed G. iv. 506. JE. vi. 303. 


REGN i, n. à cymbal, G. iv. 64. 
cymbi-um, i n.a Ke 3 or bowl, 
(in form of ) a Ve IE. iii. 66. v. 


267, 9 
Cymodoc-e, es ff ymodoce, 
Cymodocé-a, nodocea. 


Cymotho-e, ayy Uymothée. 
Munus adj. bit 9 €yni- 
phu ie 
Oynibi-us, i, m. Apollo. - 
Cynth-us, i, m. Cynthus. - 
gypariss-us, i, f. a cypress-tree. 
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Cypr-us, i, f. Cyprus. 
Cyrén-e, es, f. Cyrene. 

Cyrne‘us, adj. Cyrpeean, Corsican. 
Oythér-a, órum, pl. n. Cythera, 
Cytberé-a, ae, f. Venus. E 
cytis-us, i, ms (the shrub) hather ~ 
CLOT as i, m. Cytorus. 


Dac-us, i, rn. o Dacian, G. ii; 497. 
Dedal-us i, m. o AS. vi. 14. 


29. 
deedalus, adj. ar tificial, curiously 
wr ought, 


wily, cunning, fA. vii. 282. 
Dah-x, arum, pl. m. the Dahie, the 
Scythians, JE. viii. 728. 
dam-a, a, com. a fallow-deer, a buck, 
a doe, G. 1. 908. iit. 539. 
damnatus, par. judged, AE. vi. 430. 
damno, v. 1. I consign over, AB. iv. 
699. 
. oblige, bind to do a thing, E. v. 80. 
A. xii. 727. 
Damoét-as, e, m. Damoetas, E. ii. 
37, &c. 
Dam Pi onis, m. Damon, E. iii. 17, 


Dana-e, es, f. Danae, JE. vii. 410. 

Dana-i,órum, pi. m. Grecians, Greeks, 
JE. i. 30, &c. 

Danaus, adj. Grecian. 

me^? SUAM par. dispensing JE. viii. 


suffering, HE, vi. 585. 
dap-es, um, pl. f. a feast, banquet, 
Sood, oral G. iv. 183. 4B. i. "206. 
vii. 125. viii. 175, 
meat, E. rii. 227. 
fresh or fat (of victims) JE. vi. 225, 
taal idis, m. Daphnis, E. ii. 26, 


Dardenipis ze, f. Troy, A. i1. 281. 325. 
iii. 52. 155. vi. 65. viii. 120. 
Dardanid-e, arum, pl. m. Trojans, 

IE. i. 560. &c. 
Dardanid-es, &, m. Aineas, /E. x. 
545, xii. 775. 
Dardan-is, idis, f. descended from Dar- 
danus. 
Dardanius, adj. Trojan. 
Dardan-us, ij m. Dardanus, JE. iii. 
197. &c. 
(adjective) the Trojan, Ai. v. 119. 
vi. 57. 
fEneas, JE. iv. 662. 
the Trojans, JE. xi. 287, 
DAC étis, m. Dares, JE. v. 369. 
e, 
dat-or, óris, m. « causer, source, JE. i. 
734. 


datur, v. impers. he may or can, G. ve 
261. JE. ix. 116. 
it is granted, permitted, JE. i. 409. 
555. ii. 7. vi. 140. 327. 688. vii. 
313, xi. 293. 
datürus, par. (who) will give. 
datus, par. given, 
appointed, A. vi. 350. 477. xi. 33. 
assigned, AB. vi. 431. 
allotted, JE. iii. 501. iv. uen vie 537. 
x. 472. 
allowed, promised, Ak. d 802. ii. 
259. 
done, HE. ii. 291. Be m 
exposed, AL. ix. 485. 
phichted, JE. x. 517. 
fair, pros Mui IE. iii. 705. 


LA 


Daucius, a Daucus, JE. x. 391. 
Daunius, adj;] aunian, of Daunus. 
Daun-us, i, m. Daunus. A. x. 616, &c. 


9e, prae. of, ; 

from, E. i. 17. 77. 84. & passim. 

out of, E. iii. 32. G. iv. 471. JE, v. 
487. vi. 85. vii. 367. viii. 79. 547. 
x. 436. xi. 566. xii. 792. 

after, AE. i. 277. 318, 533. iii. 166. 
vii. 857. 

according to, A. iii. 65. 369. iv. 57. 
v. 96. vi. 39. viii. 544. x. 832. xi. 
35. 142. 


iT 


by, A. iv. $27. ix. 697. xi. 341. 


upon. AL. ix. 227. x. 187. xi. 902. - 


445. 
ever, upon, A. vi. 502. 
for, about, JE. xii. 765. instead hh 
k. iv. 924, - ' 
de-a, ve, f. a goddess. 
debeliándus, par. to be subdued, (bg 
Wars) 
debellat-or, óris, m. a subduer, a cone 
queror. 
debéllo, v. 1. / vanquish, exam 
humble, Ak. vi. 853. 
deb-ens, éntis, par. owing. 
debeo, v. 2. J owe. 
debeor, v. 2. I am due, 
am destined, decr ced, &. vi. 714, 
debil-is, e, adj. tweak, 
maimed, AR. v. 271, 
uséless, JE. xii. 50. 
debilito, v. 1. J weaken, abate. 
debitus, par. due, 
designed, appointed, IE. iii, 184. xi. 
759. 


destined, A. vii. 
108. xi. 759. 
decéd-ens, nu ue departing; 
setting, E. ii. 
going down, à. iv. 466. 
returning, G. i. 381. 
decédo, v. 3. I depart, retire, — 
go day from, give way to, F Vili. 
8 


go, G. ii. 206. 
return, G. iii. 467. iv. 1 = 
set, G. i. 450. 
leave, AS. iv. 306. 
avoid, G. iv. 28. 

decem, adj. ind. ten 

decéptus, par. ea 

decérno, v. 3. T desig 4E. xi. 218. xii, 

281. 695. 

contend, G. iii. 
combat, “Sight, 


145. viii. 375. ix. 


a ii. 218. JE. vik 





525. 
resolve, J£. iv. . 47. 
decérpo, v. 3. I pluck off, crop. 
decet, v. imp. 4$ becometh, 
it ought, X. 613, 
it must, JE. v. 894. 


decido, v. 3. I full down. 

decimus, adj. the tenth. 

Deci-i, drum, pl. m. the Decii, G. ii. 
169, AE. vi. 824. 

1 E. cut or Loy pt eff. 






decli 1. I close, Ai. iv. 185. 

decol-or, ¢ oris, adj. discolored, 
depraved, corrupt, IE. viii. 326, 

decoquo, vy. 3. boil away, boil 

own. 
"a oP i beauty, gracefulness, 
v. 647. | 
decoro, v. 1. " grace, adorn, 
honour, JE. ix. 215. 


à decórus, adj. handsome, comely, grace- 


ul, 
beautiful, JE. ii. 392. iv. 559. 529, 
xi. 480. 
_ glittering, IE. xii. 126. 
4 digi. xi. 194. xii. 210 
ecurr-ens, éntis, par. rushing out o 
A. xi. 490. n j 5 
decürro, v. 3. 1 run down, run a- 
long, 
descend, shoot down, FE. v. 610. 
go, march, JE. xi. 189. 
saal along, sail upon, IE. v. 212. 
run over, go through with, G. ii. 39, 
decürs-us, üs, m. a stream, descent, 
A. xii. 528. 
dec-us, oris, n. honour, 
ornament, decoration, AR. i. 429, ix, 
448. v. 562. x. 185. xii. 83. 
fame, honour, HE, xi. 155. 
glory, E. iv. il. v. 32. G. ii. 40. 7E. 
v. 229. vi. 546. ix. 18. 405. x, 
507. xi. 508. 657, xii. 58. 142, 
beauty, JE. i. 502. iy. 150. v. 947 
vii 478. 





A8 


pride, IE. x. 858. 
. dignity 4E. v. Vi 4. 
* — eredit, JE. ii. 89. 
üeeuu. v. 8, 1 shake off, shake 


'om. 
deddbus: oris, n. disgrace, dishonour. 
Shame. 
dedignor, v. 1, I disdain, refuse with 
scorn, A. iv. 596. 
dedo, v. 3. I give up, G. iv. 90. 
dedüco, v. 3. I bring down, 
draw, G. ii. 354. 
A, G.i. 114. 269. 
derive, G. iii. 122, 7E. x. 618. 
lead, G. iii. 11. 
conduct, AE. ii. 800. 
daunch, G. i. 255. 7E. iii. 71. iv. 398. 
force, di ag, A. vi. 397. 
dedüctus, par. humble, slender, E 
vi. 5. 
deérro, v. 1. 1 straggle, go astray, E. 
vii. 7. 
deféct-us, às, m. an eclipse, G. ii. 478. 
ee éntis, par. defending, 


arding. 
Tous * 1 dÉs off, 
defend, guard, E. vii. 8. G. i. 448. 
JE. ii. 447. ix. 114. 511. 533. x. 
190. xii. 265. 586. 627. 
harbour, JE. x. 109. 
forbid, HE. x. 905. 
deféndor, v. 3. I am defended, saved, 
JE. ii. 292, viii. 493. 
deféns-or, óris, m. a defender, cham- 
pion, JE. ii. 521. 
deféhsus, par. defended, protected, J£. 
ii. 257. viii. 658. 
saved, JE. ii. 292. 
defero, v. irr. I carry, brin ns convey, 
bring (word) IE. iv. 299 
send down, JE. ix. Mo 
transport, J£. v. 130 
drive, thrust, FE. xii. 773. 
defe v. irr. £. am carried, conveg- 


1 fall, plunge, E. yiii. 60. 
defessus, par. weary, EC 
deficio, v. 3.1 leave, desert 
fail, 'G.i. 149. 290. di. 96. iv. 281. 
t^ JE.ii. 505. vi. 354. 7 
sd faint, IE. iv. 68 
. 424. p 
am dise IE. xii. 2. 
am weary, E. xii. 255. m 
am wanting, AB. vi. 148. n. 
defigo, v. 9. ES JE. i. 226. xii. 130. 
defigor, v. 3. I am stuck down, plant- 
ed, G. ii. 290. AXE 
defio, v. irr. Lam wanting 
defixus, par. fastened, fixed 
G. iii. 519. 
having cast down, ZE. vi. 1 
deflécto, v. 9. I turn aside, p by, E 
x. 331. s 
defieo, v. 2. 1 bewail, lament. 
deflétus, par. bewailed, lamented. 
defluo, v. 3. I flow down, glide, 
swim down, G. iii. 447. AB. vii. 495. 
slide together, alight, IE. xi. 501. 
defórm-is, e, adj. “unsightly, G. iv. 
418. 


UKs 959. Xl. 














defórmo, v. 1. T 0 i disfigure, 
soil, cover, HE, X. 8 
dlefóssus, par. dois in, sunk low, G. 
iii. 376. 
hid under ground, hoarded, G. ii. 
507. JE. x. 526. 
defringo, v. 3. 4 break off, break 
rom. A 
defrut-a, drum, pl. n. (decocted) rich 
wine 
defimetus, par. Gesharged) dead, G. 
iv. 475. JE, vi. 306 
escaped, past, IE. vi. 83. ix. 98. 
degen-er, eris, 'adj. unlike his ances- 
tors, degenerate, JE. ii. 549. 
ignoble, base, cowardly, IE. iv. 13. 
degenero, v. 1.1 grow worse, degene- 
rate, 
grow wild, G. ii. 59." 
dego, v.3. 1 "lead, pass, spend. 


aegusto. v. 1. 7 graze. HE. xii. 376. 
dehinc. adv. henceforth, afterwards. 
then. JE. i. 191.256. v. 722. vi. 678. 
viii. 337. 1x. 480. xii. 87. 
dehisc-ens. entis. par. gaping, 
yawning, JE. 17106. viii. 243, 
dehísco. v. 3. 7 gape, open wide, 
yawn, G. i. 479. Ak. iv. 24. v. 142. x. 
675. xii. 883, 
cleave, chap, G. tii, 432. 
dejectürus, par. to overturn, destroy, 
AE. xii. 655. 
dejéctus, par. cast down, cast into. 
driven down, JE. iv. 152. 
pushed, thrown from, JE. xii. 509. 
cut off, IE. ix. 770. 
dismayed, JE. x. 858. 
debased by the loss of, IE. iii. 317. 
deprived, torn, divorced. from, JE. 
ii. 317. 
slain, killed, H. xi. 853. 
dejicio, v. 3. I ‘cast down, 
strike, G. i. 339. 
strike down, G. i. 333. E. x. 546. xi. 
580. 


let down, IE. viii. 226. 

, JE. v. 421. 

LE. viii. 428. 
[pe along, JE. x. 819. 753. 
shoot down, JE. v. 542. xi. 580. 
kill, demolish, G. iii. 422. 
strike dead, Jis. xi. 642. 665. 

deinde, adv. afterwards, then, í 
after all, AS. xii. 889. 
soon, JE. iv. 561. 
now, JE. ix. 781. 

Pens x, f. Deiopeia, G. iv. 343. 

vp 


pepo) es, f. Deiphobe, JE. vi. 56. 


SL ORF i, m. Deiphobus, JE. ii. 
310, &c. 
delápsus, par. fallen, i 
slid idan descended, Ai 
tumbling, HE. v. 518. 
descending, EE. iii. 238. 
620. 
delatus, par. arrived, brought, driven. 
deléct-us, tis, m. @ choice, picking out, 
G. ili. 72. 
deléctus, par. chosen, select, 
choice, Ai. viii. 499. 
raised, E. xi. 431. 
deleo, v. 72. I destr oy, JE. ix. 248. 
delétus, par. destroyed, overthrown, 
IE. xi. 898. 
Deli-a, x, f. Delia, Diana, E. iii. 67. 
vii. 29. 
delib-ans, ántis, par. lightly touching, 
IE. xii. 494. 
E arum, pl. f. a darling, E. 
1l. 2. 
a. sweetheart, E. ix. 22. 
deligo, v. 3. I choose, pick out, select. 
deliteo, v. 2. I [ie hid, skulle, JE. ii. 
136. 
lurk, G. iii. A17. 
Delius, adj. Delian. 
eros t f. Delos, G. iii. 6. HE. iv. 
1 


v. 122. 
v. 838. vii. 


delph-in, 1 inis, m. @ dolphin, E. viii. 
j 56. JE. viii. 673. 

delphin-us, i, m. a dolphin. 
delübr-um, i, n. a temple, a fane. 
delido, v. 3. I delude, deceive. 
dem-ens, éntis, adj. mad, raving, 


wil 
foolish, ‘baeddlerate, E. ii. 60, AB. 
li. 94, 
(fond) IE. iv. 78. 107. 374. 562. vi. 
590. ix. 577. x. 813. 
(substantive) fool, Al. ix. 560. 728, 
x1. 999; 
deménti-a, , f. madness, Srenzy. 
demo, v. 3. [take away, 
relieve, ease, soothe, IE. ii. 715. iii. 
158. viii. 35. OE 
demérsus, par. plunged. 
deméssus, par. cropped. 
demissus, par. vag OWN, 
down-<cast, modest, &. i, 561. (de- 
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jected) xii. 220. i 
det down, HE. ii. 262. 
ic ties down. AE. iv. 263. yiil. 


derived, G. iii. 35. IE. i 198. 288. 
ond. G 320. vii. 278. 
lopped, G. iii. 500. 
demitto, v. 3. J send down, despatch, 
let down, E. ix. 8. ZE. iii. 535. 
let fall, shed, AB. vi. 455. 
our, let out, G.iv. 542. | 
f ay down, E. ix. 62. ut 
hang down (distend, G. ii. 525.) i iv. 
558. JE. ix. 437. 
cust M d sink, droop, HE. xii. 609. 
884. 


receive, admit, IE. iv. 428, 
condemn, put, AE. ii. 85. v. 692. 
demittor, v. 3. I am sent down, E. 
iv. 7. 
am digged, sunk, G. ii. 231. 
Demodoc-us, i, m. " Demodoeus, JE. X. | 
413. 


: 
Demole-us, ijm. Demoleüs, JE. v. 
260. 265. i 
Demopbo-on, óntis, m. Demophoón, 

AE. xi. 675 
demoror, v. 1. I detain, HE. xi. 175. 
delay, A. iii. 481. 
expect, sustain, AE. x. 30. 
drag, JE. ii. 648. : 
demüm, adv. at length, at last. 
den-i, ze, adj. pl. ten. 
denique, adv. /astly, at length, G. iv. 
450. AR. ii. 70. 295. iii. 499. xii. 
798. 
dens, dentis, m. a tooth, 
a tusk, G. iii. 255. JE. x. 715. 
the fluke (of an anchor) J£. vi. 3. 
a plough-share, G. ii. 423. 
the point, edge, G. i. 262. € 
a ee pense, a pruning hook, 
. ii. 
denseo, NE 2 1 thicken, double, IE. xii. 
264. 
cast thick or fast, JE. xi. 650. 
densi-or, us, adj. thicker, 
more numerous, G. iii. 308. 
densissimus, adj. most thick, 
or heavy, G. i. 333. 
denso, v. 1. T thicken, condense. 
densor, v. 1. Iam thickened, closed, _ 
I stand thick, A. vii. 194. 
densus adj. dense, thick, 
close, heavy, G. ii. 208. 
close, set close, crowded, G. ii. 142, 
215. JE. xii. 575. 
or embattled. JE. xii. 744. 
set in close array, HE. ii. 450. v. $53. 
ix. 788. x. 178. xii. 442. 
numerous, G. iv. 947. JE. vii. 720. 
great, G. iv. 216. 
cold, G. iii. 196. 
dental-e, is, n. a share-beam. 
denuntio, v. 1. I foretell, portend, 
denounce, J JE. iii. 366. 
depásco, v. 3. I feed, graze, 
crop, eat down, G. 1.112. 
pe v. 8. I feed upon, G. iii. 2 
215. ^ 


depástus, par. eaten up, sucked, | 
or £u SE E.i. 55. or tasted, GE. 


Slept v. 1. I comb off; E 
Jom. 
depéllo, v. 3. I drive along, E. i. . 22. 
repel, keep Ku) JE. v. 726. ix. 
d d "d 1 hang d 
ependeo, v. ang do 
hang upon, JE. x. 896. ae 
depóno, v. 3. I deposit, lay dar re 
pose, 
lay (a wager) E. iii. 31.92. 
Dani d lay aside, G. iv. 8 d. 


hs behind, &. v. 75 » 

plant, set, G. ii. 24. — M 
depositus, par. Zaid aside, 

past recovery B given over, E. xii. 





deprecor, v LI deprecate, pray 


aree 


CLAVIS VIRGILIANA. 


against. 
deprénsus, par: caught, 
caught (in a storm) G. iv. 421. 
detained, JE. v. 52. 
confined, intercepted, IE. x. 98. 
surprised, JE. viii. 247. 
depr "s par. pressed deep, G. i. 
45. ; 
low, flat, G. iii. 276. 
deprómo, v. 3. I draw, or take out. 
depülsus, par. weaned, E.iii. 82. vii. 
15. G. iii. 187. 
Dercénn-us, i, m. Dercennus, ZE. xi. 


deripio, v. 3. I take down, G. ii. 242. 

desevio, v. 4. I rage, storm, AE. iv. 
52. x. 569, 

descénd-ens, éntis, par. descending. 

descéndo, v. 3. I descend. 

descéns-us, tis, m. a descent. 

describo, v. 3. I describe, divide, dis- 
tingwussh, E. iii. 41. AE. vi. 850. 

write, E. v. 14. JF. ili. 445. 


~ deséctus, par. cut off: 


desero, v. 3. I leave, quit, desert, 
abandon, JE. iv. 323. vii. 291. x. 

i 649. S 

desért-or, óris, m. a deserter, rene- 


gaae. diri 

desért-um, i, n. a desert, wilderness, 
E. vi. 80. G. iii. 291. ^ 

.. à desert haunt, IE. vii. 404. 


- desérius, par. forsaken, deserted, 


abandoned, AS. ii. 572. iii. 4. 122. 
iv. 390. (forlorn, 677.) xi. 412. 
' xii. 664. 

adj. least frequented, G. iii. 291. 

unfrequented, HE. ii. 24. 


> lonely, AE. xi. 849. xii. 863. 


desert, G. iii. 476. iv. 508. JE. iii. 
646. iv. 42. viii. 191. 
desidi-a, x, f. sloth. 
designo, v. 1. I mark out. 
desilio, v. 4. I leap down, 
alight from, Ai. x. 453, xi. 500. xii. 
Wit ; 
desino, v. 3. I leave off, 
cease. E. iv. 9. viii. 61. ix. 06. /E. iv. 
360. 
er forbear, vi. S76. x. 891. xii. 


end, E. vili, 11. G. iii, 61. ZB. x. 
211 


. desisto, v. 8. I desist from.) forbear. 


'd'esolátus, par. broken, AE, xi. 870. 
.'desólo, v. 1. Ilay waste, HE. xi. 367. 


despécto, v. 1. I look down upon, 
view, or command, FB. vii. 740. 


' despéctus, par. despised, disdained. 


- despici-ens, éntis, par. surveying, JE. 


1. 221 


 despicio, v. 8. I slight, despise, E. 


UN 


viii. 82. 

- see, G. ii. 187. 
despümo, v. 3. T scum, clear. 
destino, v. 1. I order, devote, JE. ii. 


123. 
-destituo, v. 8. I leave, E. i. 61. 


destruo, v. 3. I destroy, break down, 
AR. iv. 926. 
desuétus, par. disused, unused. 
desum, v. ur, [am wanting, 
«m absent, JE. vii. 678. 
desuper, adv. from above, aloft, 
detéctus, par. uncovered, bare, 
open to sight, AR. viii. 241. 
deteri-or, us, adj. worse, 
more degenerate, HE. viii. 326. 
the vanquished, weakest, G. iv. 89. 
deterrimus, adj. £he worst. 
detéxo, v. 3. I plait, E. ii. 12. 
detineo, v. 2. I detain. 
detono, v. 1. Frthwnder, rage mightily, 
or pe thunder or rage, Ai. 
x. 809. 5 $t NM À 
detorqueo, v. 2. T Rid aside, 
bend, direct, IE. iv. 198. v. 165. xi. 
5565. TE P 
‘return, IE. v. 832. — 


' detraho, v, 3. I take from, JE. v. 
260. vn : 


take away from, steal, G. iv. 513. 
detréct-ans, ántis, par. refusing. 
detrüdo, v. 3. 1 thrust or throw down, 

strike down, AE. ix. 496. 

shove from, Ai. i. 145. 

push back, HE. ix. 510. 

drive, force, AS. vii. 469. 

dethrone, A. vi. 584. 
detürbo, v. 1. 1 tumble, throw down, - 

or overboard, AK. v. 115, — 

displace or remove, IE. vi. 412, 
Deucali-on, ónis,m. Deucalion, G. i. 

62. 
devéctus, par. carried away, G. ii. 
408. 


deveho, v. 3. I carry, convey. 
devenio, v. 4. I come to. 
devéxus, par. bending down, decli- 
ning, 
bowed, hanging, G. iii. 524. 
ta im down, rolled from, G. iv. 
3. ; 
devictus, par, conquered, 
won, HE. x. 370. 
sacked, FE. ix. 264, 
devinctus, par. bound, endeared, JE. 
viii. 394. 
devolo, v. 1.7 fly down. 
devólvo, v. 3. / tumble or throw down, 
wind off, G. iv. 349. 
devótus, par. destined, doomed, 4E. i. 
712. 
devoveo, v. 2. I devote, 
hazard, JR. xi. 442, 
de-us, 1, m. a god, 
(meton.) wine, 4E. ix. 337. 
de-us, if. @ goddess, JE. ii. 632, vii. 
498 


dexter, adj. right (-handed) 
on the right-hand, Al. viii. 237, ix. 
469, 769, 
dexterous, skilful, AL. ix. 169. 
Jit, proper, J£. iv. 294. 
kind, propitious, HE. ii. 388. iv. 579. 
viii. 302. : 
the starboard, A. v. 831. 
dexter-a, te, f. the right-hand, 
valor, A, vii. 474. xi. 178. 
dextr-a, a, f.the (right) hand, E. i. 
36. & passim. 
e right (hand). G. i. 285. JE. i. 
11. 


aid, help, A. vi. 870. 
valor, A. x. 610. xi. 118. 
plighted faith, IE. iv. 597. vi. 613. 
vii. 366. viii. 169. x. 517. xi. 
165. 
Dián-a, ze, f. Diana, 7E. i. 499. &c. 


dicatus, par. dedicated, consecrated. 


dicénd-um, i, ger. (subaud. est mihi; 
Imust) mention, G.i. 160. 
dicéndus, par. to be sung, E. x. 3. 
dic-ens, éntis, par. saying, speaking. 
dico, v. 1. I consecrate. 
dico, v. 3. I say, 
tell, E. iii. 1. 31. 104. 106. ZE. i. 187. 
iy. 635. vi. 318, 343. 722. vii. 195, 
mention, JE. iv. 43. 
speak, Hi. iii. 912. iv. 650. ix. 233. 
xi. 345. 348. 
relate, repeat, E. viii. 4. 69. x. 6. 
IE. i. 758. ^ i 
sing, E. iii. 55. 59. iv. 54, v. 2.51. 
vi. 5. 6. ix. 85. x. 84. G. i. 350. ii. 
95. 398. iii. 46. iv. 5. AB. vi. 644. 
vij. 41. 42. n o 
name, call, E. i, 20, G. iii. 280. iv. 
356. AE. i. 277. 590. 533. iii. 163. 
166. 335. vi. 242. 441. vii. 607. viii. 
332. x ial 
pronounce, G. i. 463. AR. vi. 281. 
declare, portend, Jk. iii. 502, 
Soretell, JE. iii. 388. 
mean, intend, A. vii. 310. 
express, IE. xi. 508. à 
explain, IE. vi. 950. 
teach, G. ii. 226. iv. 221. 537. 
own, confess, E. iv. 59. IE. viii, 12. 
propose, A. xi. 322. xii. 112. 
design, IE. vi. 162. : 
appoint, G. iii. 125. 
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bid, IE. v. 551. vii. 546, 
dicor, v. 3. I am saíd, reported, 
am called, i&. v. 602. 633. vj. 935, 
vii.272. .- 
am sung or celebrated, E. vi. 12. 

Dicte'us, adj. Dictzean, Cretan, E. 
vi. 56. &c. i ij 

een ts, i m. dittany, IE. xii. 

Pun m to be spoken, related, to 

ell. 

dict-um, i, n. aword, 

a speech, JE. i. 142. vii. 284, 
a@ message, an offer, AE xi. 330, 
a Bi crm IE. 1. 695. xi. 242. 
à promise, A. vii. 483. or pli 
Faith, Viii. 643. PON 
& challenge, A. xii. 11 
a taunt, A. xii. 644, 

dictürus, par. to declare, IE. iii. 154,” 

dictus, pa spoken, said, told, 

- called, named, Ax. ii. 678. iii. 210, 
702. vii. 412. 671. viii. 344, ix. 
387. 

sung, G. iil. 6. 

x yes revealed, IE. vi. 13. 

iditus, par. spread, abro j 
E; ii. 132. PES 3 

Dew ónis, vel tis, f. Dido, ZE. i. 299, 
e. Js 
didor, v. 3. J am spread abroad. — . 
didücor, v 3. I am divided, distracted, 
___ JE. v. 720. Po ox 
didüctus, par. separated, divided, IE. 


- 





iii. 419. 


Didymá-on, onis, m. Didymaon JE. 
v. 359. Jap cR 

di-es, ei, com. a da d os. 
time, JE. v. 783. ix, 7. 107. 447. 
xi. 425. b 


natural time, I. iv. 620. 697, 
the proper time, G.i. 258. — ' 
a rar G. ii. 329. 

the date or te ife, IE. x. 467. 

the light (of the day) Hi. i. 89. iii, 


ks 






differo, v. irr. I scatter (abroad) 
dissipate, G. dii. 197. 
pt off ^B afer 4E. vi. 569. viii, 
or adjourn, X Wo 
detain, keep at bay, 7E. ix. 155. 
| tear tn pieces, JE. viii. 643. 
a Plant, set (trees in a row) G. iv, 
ER 
e, adj. hard, difficult, . 
G. ii. 179. hate 












ge 
diffido, v. : 
diffindo, v. 
AE. ix. 589. 
diffugio, v. 3. I fly or run—away, 
, or several ways, JE. iv. 123, ix. 756. 
diffünuo, v. 3.1 diffuse, pour out, 
drops abroad, publish, AE. iv. 
m 9o. . 


extend, post, IR. xi. 465. 


.—. dishevel, ZR. i. 519. 


diffündor, v. 3. J am diffused, spread. 
JE. vii. 702. Pob preci 


dasa spread, entwined, E. iit 


digero, v. 3. I range, lay, IE. iii. 440. 
dispose, ZE. ii. 182. 
digéstus, par. set, transplanted, G. ii, 


set in lines, G. ii. 267. 
digit-us, i, m. & finger, 

, (tip) toe, IE. v. 426, LU! MA 
pou par. thought worthy, JE. iis. 


digni-or, us, adj. more worthy. 
dignor, v. 1. I vouchsafe, deign, 
think worthy, E. iv. 68. A. i. 98& 
Xi. 169. 
dignus, adj. worthy (of, ; 
Jit, G. iii. 391. BP as, x. 668. 
due, G. i. 507. ZE.i 600. 605. ii. 537 
. Xi. 856. 
digredi-ens, éntis, par. departing. 








20 


digréss-us, üs, m. a departure. 
digréssus, par. having turned aside, 
departed, J£. iii. 410. 715. 
retired, B. iv. 80. 
just come, returned, A. ii. 718. v. 
. 650. 
dilápsus, par. gliding, 
slipt away, JE. iv. 705. 
rotting, G. iii. 557. 
diléctus, par. (dear, D) beloved. 
diligo, v. 3. 1 love ( eer 
diluo, v. 3. I wash away, G . 1. 326. 
mix, G. i. 944. 
dilovi-uin, 1, n. a deluge. inundation, 
a calansity, destruction, JE. vii. 228. 
diménsus, par. having measured, 
meted out, 
measured, divided, G. i. 231. 
laid out, G. d 294. 
ànnitto, v. 3. I dismiss, send away, 
withdraw, Ai. xii. 844. 
quit, E. x. 366. xi. 706. 
put in, I&. v. 29. 
dimoveo, v. 2. I remove, dispel, JE. 
iii. 589. iv. 7. v. 839. ix. 645. xi 
210. 
plow. turn wp, G. ii. 513. 
Dindym-a, drum, pl. n. Dindymus, 
: AB. ix. 618. x. 252. 
 vinumer-ans, ántis, par. computing, 
_ calculating. 
Thats is, m. Diomede, /E. i. 752. 
ie 
Dione’us, adj. Dionzean, the daughter 
of Dione, AB. iii. 19. 
Diór-es, is, m. Diores, A. v. 297 &c. 
dc. d i m. Dioxippus, AS. ix. 


Dire je a fury, HB. xii. 869. 914. 

Dir-z, drum, pl. f. Dire, the furies. 

Dirce’-us, adj. Dircxan, Theban, E. 
ii. 24. 4 

diréctus, par. draum up, set in array, 
ranged, G. i. 281. 

E par. torn. ar om, JE. xi. 193. 












robe spoiled, phone JE: d. 
ve en B G. ii. 8. 
dirigeo, v. 2. I grow sif stiffen, 
curdle, congeal, Ad. i11. 260. 
dirigo, v. 8.4 direct, guide, 
is put in array, As, vii. 523. 
leve AEn EE. vii. 497. x. 401. xii. 
Th E. xi. 654, zs 
dispense, deal, Hi. X. 140. ; 
dirimo, v. 3. I break off; € d )x. v. 


467. 

separate, IE. vii. 227. Xon 
dirimor, v. 3. I am decided, m xii. 79. 
diripio, v. 3. I snatch, As. iii. 227. 

snatch away from, rifle, JE. ix. 75. 

demolish, plunder, G. iv. 214. . 

overthrow, cast to the ground, JE 

xii. 283. M 

pluck wp, E. ii. 267. — Y. 

draw, AL. x. 479. A SLT 

fice, i. k Tb ok 

haul i Town Te iv. 593. 

cut op. i£, x. 414. 
dirus, adj. dire, cruel; 

horrible, dreadful, JE. i, 298, ii. 621. 

x. 572. 

hideous, I. iii. 228. 593. viii. 194. 

awfiil, JE. vili. 350. 

sail, mow nful, Ad. xi. 56, 

fatal, ominous, G. i. 488. AE, it. 519. 

viii. 235. 
great, vehement, G. i. 37. (or impi- 
ous) /E. vi. 373. (or fond) 721, 
strong, Ai. 1x. 185. 
grisly, AS. xii. 199. 

Base. scandalous, JE. ix. 621. 
dirutus, per. tormup from, AE. x. 368. 
Dis, Ditis, m. Dis, Pluto, G, iv. 467, 

&e, 





discéd-ens, éntis, par. departing. 
discédo, v. 8. £ lcpart, 
or retire, G. ii. Pot. iv.359. AE, vi 
545. xii. 184, 696, ba 


' discutio, v. 3. 


DNUS M 
[dd 


CLAVIS VIRGILIANA. 


open, gape, IE. ix. 20. 
FOX CAO HON par. practising, Bi. v. 
222. 
discérno, / distingwish, AL. iii. 201. | 
determine, AS. xii. 898. 
work, embroider, AK. iv. 264. xi. 75. 
discérpo, v. 3. 1 disperse, JE. ix. 313. 
discérptus, par. torn in pieces, man- 
led, G. iv. 522. : 
discéss-us, tis, m. a departure, going 
Qcotttj. 
discinctus, par. slothful, or loosely 
clad, AB. viii. 724. 
discindo, v. 3. I tear, JE. xii. 602. 
discissus. par. torn, pulled in pieces, 
mangled, 


. disclüdo, v. 3. I separate, open, JE. 


xii. 782. 
shut up, confine to, E. vi. 35. 
disco, v. 3. J (earn, 
hear, canvass, JE. vi. 433. 
know, G. i. 951. 7E. ji. 66. vi. 488. 
discern, distinguish, J£. vi. 155. 
discol-or, óris, adj. of a different 
color, discolored. 
discordi-a, ze, f. discord, jarring, dis- 
sension, 


Discordi-a, x, f, Discord, /E. vi. 280. 
viii. 702. 

disc-ors, órdis, adj. discordant, jare 
ring, 


disagreeing, I. ii. 423. 
hostile, Ad. ix. 688. 
opposite, contrary, Ax. x. 356. 
discrepo, v. 1. I differ, JE. x. 434. 
discrim-en, inis, n, a difference, dis- 
tinction, 
division, JE. vi. 646, 
a partition, AL. ix. 143. 
a parting, A. x. 382. 
a space, distance, [E. iii. 685, v. 154, 
X. 511. 
& danger, hazard, JE. i. 204. ix. 
210. 
distress, E. iii. 629. 
discrimino, v. 1. I distinguish, dis- 
COULT. 
discümbo, v. 3. I lie open, A. i. '708. 
discumbitur, v. imp. they recline, sit, 
JE. i. 700. 
discürro, v. 3. I run, advance, JE. xii. 
577. 590. 
vun, discharge (itself?) G. iv. 2 
march, divide, A. v. 580, 
patrole, FE, ix. 164. 
discurritur, v. imp. they run, 2B, xi. 
468. 
discüssus, par. struck off JE. ix. 810. 
dispersed, opus HE. xii. 669, 
I dissipate, dispel, G. 
iii. 857. 
bare par. scattered, dispersed, JE. 
128. 
routed, broken, IE. xii. 482, 689. 
shattered, 4E. viii. 355. 
thrown down, /&. ii, 608. 
disjicio, v. 8. I scatter, JE. i. 49. 70. 
demolish, overthrow, AB, viii. 290. 
hurl, throw down, G. i. 288. 
break. AB. vii. 399, 
divide, sever, AL. xii. 908. 


disjungor, v. 3. 1 am driven from, IE. 


i. 252. 
disp-ar, aris, adj. unequal. 
dispéllo, V. 9. I dispel, dissipate, 
disporse, scatter wide, AR. i, 512. 
538. 
dispendi-um, i, n. Zoss, damage. 
dispérdo, v. 8. J murder, E. iii. 27 
dispérgo, v. 3. I scatter, disperse, 
spirt, G. iv. 431. 
issoloe, lose, JE. xi. 617. 
dispérsus, par. dispersed, scattered. 
displiceo, v. 2. I mislike, disapprove 
dispóno, v. 5. I put, set, JE. iii. 237. 
disséns-us, du . dissent. 
dissideo, v. 2. 1 am separ uted, aoe Sii, 
370. 
dissilio, v. 4, I shiver JE. xii. Uu j 
break asunder, Ai, Sii. A16. ae 
break, split, G. iii. 363, , 





dissirail-is, e, adj. unlike, 
degenerate, Ax. ix. 202. 
dissimulo, v. 1. I dissemble 
do mot discover mysclf, E. i. 516. 
conceal, JE. iv. 291. 305. 
dissü:to, v. 1. I rear, burst from, Hi, 
xii. 929. .. 
leap backward, A, viii 240. 
disténdo, v 3. 1 dasti nd, stretch out. 
disténto, v. 1. J stretch out, distend, E 
ix. 91, 


- Gisténtus, par. stretched or stuffed out, 


filled full. 


. dix ‘ilo, v. 1. I distil, drop down by 


tattle and littie. 
distineo, v. 2. I keep off, JE. x1. 881. 
diste, v. 1. J am distant. 
distráctus, par. tern asunder, JE. viii, 
767. 
districtus, par. bound, distended, IR. 
vi. 617, 
diti-o, Onis, f. rule, sway, empire. 
ditissimus, adj. the ric est, very rich 
or wealthy. 
diu, adv. a long time or EO long. 
div-a, &, f. a goddess. 
divéllo, v. 3. I pull in pco tear 
piece-meal, 
loose, AK. ii, 290. 
divéllor, v. 3. Z am torn, 
am hurried away, E, ii, 434, 
diverbero, v. 1. / strike beat, 
cut, divid:, Ai. v. 503. ix. 4i. 
divérsus, adj. diverse, different, ; 
different parts, JE. ii. 716. iii. 282, 
or ways, ix. 416. 623. xi. 855. 
another way, xii. 495, 
various, /E. 11. 298. iii. 925. iv. 163. 
Xi. 261. xii. 487, 501. 557. d 
opposite, AE. xii. 726. J Pi 
remote, foreign, distant, 4E. iii. us 
ix. 1. xii, 621, 708, 742. 
scattered, dispersed, G. iv. 432. A. 
i. 70. 1 
distinguished, G. iv. 367. 
divértor, v. 3. I turn, lead; G. iii. 298, 
div-es, itis, adj. rich, wealthy, 
JSertile, JE. vii. 262. 
that hath had many, JE. iv. 38. ; 
mighty, JE. i. 14. ii. 22. 
renowned. Ak. x. 201. 
div-i, órum, pl. m. gods, E. i. 42. & 
passim. 
divido, v. 3. I divide, ay ink 
distinguish, JE. x. 13 
break down, make a br each i in, HE. ii. 
294. 
divinitus, 20v from God or heaven, 
G. i. 
divinus, By ij. gu heavenly, 
blessed, G..i. 168. 
sacred, holy, JE. iii. 442. viii. 906. 
mou. JE. iii. 973. 
like, IE. v. 47. x. 639, 
Fior ii E. iii. 97. 
divisus, par. separated, E, i. 67, 
distinguished, G. i. 116. 
diviti-ze, árum, pl. f. riches, wealth. 
Sirene i n. @ eross or parting 
way, AS. ix. 379. 
di-um, i, n. the open air abroad, p iii. 
435. 
diürnus, adj. of the day. | 
dius, adj. divine, Cos 


, div-us, i,m, a god, JE. xii. jor, ^ ae 


divus, adj. divine, heavenly.) 
do, v. 1. give, 
offer, JE. viii. 106. 275, x. 49, si, 
128, xii. 173. "IN 
resent, AR. vii. 249. ix. 56. x. 425. p. 
estow, JE. xii. 394. H 
grant, 'G. i. 40. iv. 586. JE, i, 219. 3i 
145. iii. 85. 89. 460. iv. 429. 436. 
v. 659. vii. 39i. 433. ix. 83, x. 
421. 629. xi. 789. 795. 138; xii 
OO». 


pen mit, AB. vi. 66. eot. e. Ke 
346. 


AN E. x 44, 217, 
afford, EE, ii. 569., | 
wield, Be ii. 442. 















br 


"e 


supply, G. ii. 286. JE. ii. 391. iv. 
485. v. 415. vii. 554. xi. 329. 
' engage, JE. xii. 633. 
resign, JE. ii. 566. iv. 597. xi. 162. 
bring, JE. iv. 683. 
| bring forth, AE. i. 274. 
spread, JE. xii, 301. 383. 
unfurl, spread, G. ii. 41. HE. i. 35. 
ni. 61. 191. iv. 546, 
lay broad, IE. i. 105. 
raise, IE. xi. 385. 
exhibit, G. i. 287. JE. xii. 69, 
cause, IE. i. '79. 
form, IE. xii. 575. 
make, G. iii. 83. 200. 247. 556. iv 
409. AR. ii. 482. 


ordain, G. i. 276. i3. 20. 306. iv. 487 . 


AE. x. 383. 529. xi. 646. xii. 696. 

invent, G. ili. 115. 

put, IE. i. 199. 241. v. 806. x. $93. 

Jung, IE. ii. 566. 

' throw, cast, G. iv. 528. E. iv. 606. 

ix. 816. xi. 565. xii. 227. 

or pile on, G. iii. 378. JE. i. 176. ii. 
‘792 


leap, plunge, G. iv. 528, 529. 

tell, E; i. 19. - : * 

utter, Ai. ii. 190. xi. 190. 

pour out, G. iv. 376. 7E. i. 701. 

kg IE. ix. 173. xi. 112. xii. 
192. 


ispense, JE. i. 507. v. 758. 
pd &. iii. 537. 
decree, fix, G. ii, 20. ZE. i. 791. or al- 
lot, v. 798. 
turn, G. iv. 85. /E. xii. 645. 738. 
suffer, G. i. 405. AB. iii. 70. 
Moreover,this Verb is often English- 
ed by the Verb of the following 
Substantive; as, 
dare amplexus, to embrace, JE. i. 
687. 
dare cantum, to sing, JE. i. 398, &c. 
dor (non legitur) daris, &c. v. 1. I 
am given, 
I am put, J£. x. 593. . 
I am granted, allowed, IE. vi. 600. 
vii. 260. 
I am allotted, E. v. 787. 
I am wedded, married, E. viii. 28. 
I am left, JR. ii. 656. 803. vii. 591. 
I arise, /&.i. 306. 
appear, JE. iv. 158. 
doc-ens, éntis, par. recounting, JE. 
xii. 111. x 
sloceo, v. 2. I teach, instruct, 
inform, JE. i. 332. iv. 116. viii. 50. 
A Xd S15. 
explain, prove, make out, HE.v. 593. 
show, apprize, JE. i. 891. vi. 109. 
tell, describe, JE. iii, 717. vi. 565. 
viii. 346. xi. 219. 
doceor, v. 2. I am taught, informed, 
IE. vi. 614. 
UNA adj. most skilled, JE. x. 


doctus, adj. experienced, E. vi. 292. 


. Dodon-a, ze, f. Dodona, G. i. 149. 


Dodonw’us, adj. Dodonxan, brazen, 
0» 3 ZB. iii. 466. 
dol-ens, éntis, par. grieving, 

- angry, A. i. 9 
doleo, v. 2. I grieve, repre, 

mourn, AE. iv. 434. 
Dolichá-on, onis, Dolichaon, 7E. x. 
696. 


dolitürus, par. £o be moved with re- 
sentment, JE. xi. 732. 

dol-on, ónis, m. a "am with a dagger 
in it, a stiletto, AK. vii. 664. 

Dol-on, ónis, m. Dolon, ZE. xii. 347. 

Bolop-es, um, pl. m. the Dolopes, 4E. 
li. 7, &c. 


: del-or, óris, m. pain, 


a Mod PT. 
a pang, iv. T. 
bref Svr, Go ii. 112. 7E. i. 25. 
209. 366. 668. ii. 9. 776. iv. 474. 
541. v. 5. 172. vi. 31. 383. 464. ix. 
' 916. 426. x. 84. 507. 868. xi. 151. 
^' "159. xii 599. 945. . 10v 


^ 


uc i^ 
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woe, JE. xii. 880. 

affliction, ZE. xii. 146 

a calamity, JE iv. 419 

resentment, rage, indignation, JE. 


ij. 594. v. 608. vii. 291. viii. 220. | 


501. ix. 66:139. x. 398. xi. 709. 
dol-us, i, m. deceit, guile, a wile, 
trick, 
fraud, FB. ii. 94. 44. 152. 196. 252. 
iv. 95. vi. 29. viii. 206. xi. 712. 

delusion, J£. i. 684. 

a maze, AR. v. 590. 

treachery, J£. v. 342. 

a treacherous engine, or machine, 

A. ii. 264. 

an intrigue, G. iv. 346. 

stratagem, AR. ii. 390. xi. 523. 

a plot, A. iv. 296. 563. 

secret guilt, crime, JE. vi. 567 
dománd-um, i, ger. taming, break- 

ing, 

training, G. iii. 206. 
domandus, par. subdued, G. ii. 62. 

tamed, G. iii. 206. 
dom-ans, ántis, par. subduing. 
domin-a, 2, f. a lady, 

or queen, A. iii. 438. vi. 397. xi. 

805. 868. 
a goddess, AB. iii. 113. 
dominatus, par. having ruled, govern- 
"ed. 
dominor, v. 1. I bear absolute rule 
Over, reign over, 
domnecer, JE. ii. 827. vi. "766. vii. 
70. 

prevail, E. v. 37. G. i. 154. 
domin-us, i, m. « lord or master, 

an husband, J. iv. 214. i 
domito, v. 1. I tame, or break, G. i. 

285. : 
domit-or, óris, m. a tamer, breaker, 

a ruler, sovereign, HE. v. 799. 
domitr-ix, icis, f. atamer, breaker. 
domitürus, par. fit to correct or allay, 

G. iv. 102. 
domitus, par. tamed, broken, G. iii. 
206 


subdued, G. ii. 114. AR. ix. 84. 
or vanquished, G. iii. 30. 
domo, v. 1. I vanquish, overcome, G. 
ii. 456. 
subdue, G. iii. 559. JE. ii. 198. ix. 
60 


308. 
domor, v. 1. 1 am forced, bent, G. i. 
169. 
dom-us, i, vel tis, f. a house or home, 
E. i. 36. & passim. 
a temple, AK. vi. 81. 


a palace, G. ii. 461. /E. i. 600. 637. 


ii. 300. 311. iv. 645. viii. 65, x. 1. 
101. 140. 

wainscot, carving, G. ii. 443. 

a seat, JE. ii, 241. 635, x. 52. xii. 
546. 547. j 

a dome or labyrinth, JE. vi. 27. 

a Shop, M. viii. 422, 

a habitation, abode, G. iv. 363. 446. 
491. AK. 1. 140. iv. 311. v. 782. vi. 


268. 673. 705. vii. 122. viii. 39. 


xii. 519. 


a scttled habitation, FE. iii. 85. 137. 


550. v. 638. vii. 126. 

& town, or city, J£. x. 188. 

a family, G. ii. 524. iv. 209. 7E. i. 
284.356. ii. 651. v. 121. vii. 52. 
336. 849. 371. viii. 270. 490. x. 
i41. xi. 163. 995. S 

à lineage, JE. iii. 97. 

a race, JE. i. 284, 661. ix. 448. 

a nest, G. i. 182, 1 

a hive, G. iv. 159. 

a hold, retreat, A. v. 214. viii. 285, 

a haunt, G.ii. 209, A. iii. 647. 

a grot, AB. i. 168. iii. 618. 

or cavern, AE. vi. 53. 81. viii. 192. 
258. 262. 

a region, quarter, country, G. i. 371. 
ii. 115, AE. vi. 584. viii. 114. 

donari-um, i, n. a temple, G. iii. 583. 
donátus, par. given, 

rewarded, AL. v, 268. 305. ' 


al 


donec, adv. until, while, 
dono, v. 1. I give, present, 
reward, JE. v. 301. 
don-um, i, n. a gift, present, 
a grant, G.iv. 520. 
or favour, AB. viii. 658. 
a reward or prize, JE. v. 266. 385, 
391. 400. 478, 543. ix. 283. 

an offering, G. iii. 22. JE. iii. 301, 
439. vi. 225. vii. 86. ix. 626. xi, 
419. POMA 

a sacrifice, JE. iv. 63. 

a promise, Ai. v. 362. : 
Dony's-a, &, f. Donysa, JE. iii. 125. 
Doricus, adj. Grecian, Ai. ii. 27. vi 

88, 
Due f. Doris, or the sea, E. 
x. 5. 


dormio, v. 4. I sleep. 
dors-um, i, n. a back, 
a Shelf or heap of sand, J£. x. 3083. 
a ridge, JE. i. 110. 
the side, edge, G. iii. 436. 
the waist, Ai. x. 226. 
mE i, m. Doryclus, JE. v. 620, 
47. 


dos, dotis, f. a portion, dowry. 
dotál-is, e, adj. given in dowry, £e 
in m for dowry, JE. iv. 104. xi. 
9 | 


Dot-o, as, f. Doto, JE. ix. 102. 
dotor, v. 1. I am endowed, or paid a 
dowry. Fa 
drac-o, Onis, m. a dragon, 
a serpent or snake, E. ii; 
751. : b 
Dranc-es, is, m. Drances, Hi. 
&c. A 
ER tenn i, n. Drepanum, JE. iii, 
7. po 







Drus-i, órum, 
vii. 284. 
Dryad-es, um, pl. f. the Dryads, wood» 
land mymphs, E. v. 59. 
sylvan, G. i. te — 
Drym-o, tis, f. Drymo, G. iv. 336. 
Dryop-e, es, f. Dryope, JE. x. 551. 
Dryop-es, um, pl. m. the Dryopes, Zt, 
iv. 146. i " 
Dry-ops, opis, m. Dryop, JE. x. 346, , 
dubitándus, par. to be doubted. 
dubito, v. 1. 7 doubt, 
fear, G. ii. 29, AK. viii. 614. 
consider, muse, HE. ix. 12. 190. 
dubius, adj. doubtful, uncertain, 
wavering, JE. iv. 55. 
M oon perilous, JE. vi. 196. 
non dubius, plain, G. iv. 253. 
ducéndus, par. to be drawn, JE. ii 


pl. m. the Drusi, 7E, 


to be carried off, IK. vii. 359. 
duc-ens, éntis, par. leading, conduct» 


ing, 
drawing, fetching, IE. ii. 288. 694, 
ix. 623. 
bringing in, bringing on, G. iii 
156. A. iii. 195. 
duco, v. 3. I lead, go along with, con- 
NE dict; 
lead forth, or drow out, G. iv. 21, 
JE. xi. 464. 
_ lead in triumph, IE. iv. 326. 
solemnize, G. iv. 256. 
guide, bring round, G. 1.6... 
guide, direct, A. i. 401. 
mage, JE. viii. 55. 
bear, carry, TE. viii. 665. 
bring, E. viii. 68. 72. 76. 79. 84. 90, 
94. 100. 104. G. iii. 317. iv. 551, 
#.i.645. iv. 636. v. 550. x. 206 
usher in, JE. ii. 802. 
deduce, derive, AL. v. 568. 801. vi, 
834. 
form, fashion, IE. vi. 848. 
beat out, mould, A. vii. 634. 
reise, build, AL. i. 423. 
take, £&. ix. 49. JE. v. 385. 
receive, JE. v. 584. 
draw, G. iii. 140. 7E. v. 528. ix. 268, 
. xi. 88. 860. 
drag, E. i. 13. JE. iii, 315, 














22: 


drive, G. EE i 
delay, put o ix. 56. i 
iets bul, prolong, JE. ii. 641. iv. 

463. 

spend, grotract, G. ii. 379. ZE. vi. 

589. ix. 166. 

contract, A. x. 192. 

incline, Ai. v. 7. 

think, JE. vi. 690. x. 669. 
ducor, v. 3. I am led, 

conducted, brought home, E. viii. 


29. 

brought, IE. x. 858. 

carrivd, JE. xi. 79. 

NAT G. iii. 170. 7E. il. 33. 197. 

dervoed, I. x. 145. 

sprung, E. i. 19. 

supported, E. xi. 85. 

. live, am passed over, G. iv. 207. 
duct-or, óris, m. a leader ; chief, 

a captain, IE. v. 133. 249. 

a commander, JE. vi. 934. xii. 126. 

2. 


a general, IE. viii. 496. xi. 266. 
aking, JE. ix. 691. 
ductus, par. drawn, G. iii. 593. ZE. vi. 
22. xii. 878. 
dragged, G. ii. 395. 
à continued, IE. i. 642. 
^» chosen, m. ii. 201. 
dudüm, adv. just before, not long 
1880» 
dong ago, [£. xii. 632. 
duicéd-o, inis, f. delight, joy, G. ie 
55 





412. iv. 55. 
dulei-or, us, adj. sweeter. 
dulc-is, e, adj. sweet, fragrant, G. iv. 


AVI. Be i i. 694. 
pleasant, delight thes E39. G. 1 
414, iv. 563. Ad. iv. 195. 281. xii. 
882,1 jM 
grateful, E. iii. 82. 
clear, fresh, G.i dii. 445. iv. 61. JE.i. 
167. 
dear, BA. ii. 138. 777. iv. 918. 342. 
498. 651. v. 214. x. 782. 
Dulichi-um, i, n. Dulichium, J£. iii. 
211. 
Dulichius, adj. Dulichian, of Ulysses, 
E. vi. 76. à 
dum, adv. until, s ; 
so that, IE. xi. 192,000 
because, IE. vi. 586. 
as yet, A. xi. 70. « 
dumét-um, i, n. @ pace a of bush- 
£$, & brake. : 
duraósus, adj. bushy, brambl 
dun:-us, i, m. 2 bush, briar 
& brake ox thicket, G. ii 
130. JR. iv. 526. vidi. 5 
893.. xi..570. 843. 
du-o, te, 0, pl. adj. £zvo. 
duoden-i, z, a, pl.adj. twelve. 
cupt-ex, icis, adj. double, twofold, 
both or two, 1E. i. 93. iv. 470. vii. 
140. ix. 16. x. 667. 
broad, G. 1. 172, or large, G. i iii. 87. 
dioi catus, par. doubled, bowed, bent. 
duplico, v. 1. T double, increase. 
















ing, G. 11. 295. - 
, durésco, v. 3. I harden. 


durissimus, adj. most severe, cruel, ZE.— 
66. 


vi. 566. 
duro, v. 1. Pharden, 
endure persevere, IE... 207. 
sustain, IE. viii. 577. 
last, G. ii. 190. 
becorae hard, E. vi. 35. 
durus, adj. hard, stiff, A. v. 403. vii. 
741. 
vough, wnpleasunt, harsh, G. iv 
102. 
stubborn, Ai. ii. 479. viii. 815. xi. 
318. 
rigid, E. x. 44. G. iii. 502. 7E, v. 
430. x. 72. 791. xii. 73. 
inexorable, G. iii. 68. 
unrelenting, G. iii, 259, 7E. iv. 428. 
sharp, pinching, G. iv. 239. or f'ros- 
ty, G. iii. 297. 


biting, galling, G. iii. 208. 
sturdy, AB. vii. 504. 
hardy, G. i. 63. 160. (or invincible) 


ii. 170. Al. ili. 94. v. 730. vi. 54. _ 


ix. 468. 603. x. 317. xi. 48. 288 

difficult, AB. i. 563. 

torlsome, JE. vi. 437, 688. vii. 807. 
viii. 291. 

great, G. ii. 412. 

grievous, JE. iv. 488. v, 5. viii. 390. 

necessitous, G. 1. 146. 

rocky, (laborious) IE. iv. 247. 

Jlinty, JE. iv. 366. ix. 715. 

aro, G. ii. 355. 7B. ix. 510. 

solid, A. xi. 890. $98. 

Ares be JE. v. 478 

weighty, G. iii. 515. 

rude, rigorous, G. iv. 399. 

cruel, E. x. 47. AL. vi. 442. x. 745. 
xi. 157. xii. 309. 

or stern, AB. 1i. 7. x. 398. 422. 

hard-hearted, G. iv. 512. HE. x. 45. 

severe, G. ii. 369. 4, 4. AE. vi. 377. 

hot, AE. ix. 126. x. 146. xii. 410. 

dangerous, A. iii. 706. viii. 371. 

substantive, dangers, difficulties, IE. 
viii. 522. 

dux, ducis, com. & guide, leader, con- 
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aking, G. iv. 4. JE. x. 870. xi. 7. 

or chief, JE. ii. 261. & passim. 

a general, A. xi. 519. 

a pilot, AE. iii. 470. 

a master, JE. x. 514. 


. Dym-as, ántis, m. Dymas, JE. ii. 340, 


&c. 


é, pre. out of, 
$5 JE. iii. 602. vii. 54. 178. ix. 217. 
rom, G. i. 381. iij. 168. & passim. 
eben-um, i, n. ebony. 
ebul-um, i, n. dwarf-elder. 
eb-ur, oris, n. ivory, 
am wory flute or trumpet, G. ii. 193. 
ebürnus, adj. (of) ivory, 
tor “y-hilted, E. xi. 11. 
Ebus-us, i, m. Ebusus, /E. xii. 299. 
ecce, adv. fo ! behold, 
on a sudden, G. i. 108. 
Echionius, adj. Echionian, Theban, 
ffl. xii. 515. 
ecquid, adv. whether or no, any i 
FE. iii. 342. 
gequis qua; quim ES what, É. x. 2 
who, A. ix. 
any, A iii. 34i. 
ed- Ed E^ E wasting, devouring, 
ii. 
ditate) pt. eating, 
provision, JE. vii. 113. 


edico, v. 8. I order, ordain, G. iii 


295. HH. iii. 235. xi. 463. 
charge, command, JE. x. 258. 
edisco, v. 3. I learn, E. vi. 83. 
edissero, v. 8. I declare. 


ne na ER , exposed or rising to, 
ii. 


|. edo, v. irr. i3 G. i. 150. 
dur&ad-um, i, ger. lasting, contin — 


consume, waste, G. ili, 566, JE. iv. 
66. Y 683. xii. 801. 
edo, v. 3. I _utter, (speak) IR. v. 693. 
799. vii. 194. 
bring forth, E. viii. 45. G. iv. 199. 
JE. Vii. 660. 
beget, RR. viii. 137, 
make, AL. ix. 527. 185. x. 602, 
edoceo, v. 2. T inform, relate, ZA. v. 
748. viib 19. .. 
declare, JE. x. 159. 
Edónus, adj. Edonean, » Thracian, EE. 
xii. 365. | 
educo, v. 1. J breed up, JR. x 518. 
ed'ico, v. 3. 4 lead forth, 
draw out, Bi. x. 144. xi. 20. 
raise up, build, AR. ii. 186. vi 178, 
xii, 674. 
bear, JE. vi. 765. 119. ix. 673. f 
educate, maintain, JE. viii. 413. 
edüctus, par. br ought d nur ie 
raised high, AX. ii. 461 





A ey pats poured or issu t 
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forged, HB. vi. 690. 
edürus, adj. (véry) hard, PE n 
IN speaking, having spoken, 
said, - 
told, disclosed, JE. iv. 456. 
efféctus, p achieved, accomplished, 
AE. xi. 14 
effero, v. irr. TF camp bri ing forth,or 
out, 
bring, JE. xi. 73. 
bring $ £n, Ak. v. 65. 
draw, E. ii.558.- 
produce, bear, G. ii. 169. 
display, raise, G.ii. 941, 558. iv. 
$59. Al. i. 127, 11. 957. v. 497. 444. 
viii. 2. 591. x. 262. xi. 183... 
lift up, E.i. 25. JE. ii, 688. v. 968. 
raise up, support, JE. ix. 817. 
rescue, A. ili, 150. 
(—se) arise, issue, AR. iii. 215. xii. 
441. 
efferor, v. irr. I am brought forth, am 
brought out. 
efférvo, v. 3. I boil over, G. i. 471. 
burst through, G. iv. 556. 
efferus, adj. wild, distracted or mad, 
AR. Vili. 205. 
outrageous, fierce, eager, A. viii. 6. 
x. 898, 
cruel, barbarous, IE. viii. 484. 
efficio, v. 8. I form, Ai. i. 160. 
take care, E. iii. 51. 
effigi-es, éi, f. an image, effigy, 
a figure, A. ii. 184. iii. 148, 
a resemblance, /E. iii. 497. 
effingo, v. 3. I Pa QA 


ortray, cast, HE. vi. 92. ^ 
efilagito, v. 1. I desire, demand, EE. 
xii. 759. 


effl-ans, antis, par. breathing outs 
efflo, v. 1. I breathe out, snort. 
effodio, v. 3. I dig out, 

dig, FE. i. 427. 
effce'tvs, par. worn out, barren, 

past bearing fruit, G. i. 81. 

m in broken, JE. v. 396. viib 


weary, G. ii. 417. 
tmpotent, not able to distinguish, 
. vii. 440. 452. 
effor (non legitur) v. 1. I speak, utter, 
tell, AB. vi. 560. 
effóssus, par. E CAU LE digged out, 
bored out, 5i. ni. 663. 
effráctus, par. dashed out, JE. v. 480. 
effrenus, adj. unbroken, savuge, Ge 
ii. 382. : 
effugio, v. 3. I escape, fly, ( (quick, A. 
xi. 825. 
slip away from, IE. ii. 793. vi. 701. 
get af EK. iti, 49. 
avoid, JE. iii. 398. 
speedily pass by, JE. 1i. 272, 
outstrip, scud away, A. v. 151. 
effugi-um, i, n. an escape, JE. ii. 140, 
effulg-ens, éntis, par. shining, ae 
Rent. 
effulgeo, v. 2. I shine, glitter, 
sparkle, IE. ix. 731. 
effulgo, v. 3. I shine, glitter, i. Ü 
677. 
effültus, par. supported, borne u 
effünd-ens, éntis, par. sid 
241. 
effündo, v. 8. I pour out, 
pour, IE. ix. 509. 
shed, JE. ii. 271. iii. 912. x. 465. 
ive up, IE. i. 98. 
ring out, Jl. ix. 68, 
Jling, I. vii. 280. x. 574. 
plunge, JE. xii. 204. 
et flow, toss, G. iii. 92. 7E. xii. 490, 
We’ 


Lv 


loosen, slacken, IE. v. 81 8. Pv 
start, G. i. P d 
lose, waste, E, v. 446, - i 
Aud ay low, FR. Gd. 495. 






shed, vii. 7 


dishevelled, G. d 397. 
starting, G. A a 
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a ee ca 
verflowing, G.iv. 288. 
KM E vi. 339. 


thrown off, B. x. 893. 

lost, G. iv. 492. 

dissolved, IE. Du 651. 

flocked, iE. vi. S05. 

ran down, Ai. vi. 686. 

immoderate, impetuous, G. . ii. 352. 

| HB. v. 693. x. 803. 
egelidus, aij. very cold, Ax. viii. 610. 
eg-ens, éntis, par. indigent, in want, 
, destitute o ab 

requiring, I. xi. 343. 

‘desirous, JE. v. 751. 
egénus, adj. wanting, destitute, 

distressed, Ai. vi.91. x. 367. 

' Qittle, mean, JE, viii. 365. 
egeo, v. 2. »: meed, require, «i ii. 28. 

£i. ii. 

wont, dt in need of, IE. ix. 88. 

Egeria, we, f. Egeria, JE. vii. 63. 
775. 


egést-as, ieu f. extreme poverty, pe- 
Dom 
want on a. iii. 919. ZE. vi. aie 
ego, pro. I, 1 myself. 
Keri: pro. I myself. 
egr edior, v. 3. 1 come ashore, E. viii. 
(^ 322. 


Mindr dote JE. vi. 861. x. 495. x 
705. xii. 275. 
worthy, precious. JE. vi 528. vii. 
"558. 


oodly, AS. iv. 150. ix. 581. 
brass B, xi. 24. 417. 432. 
igh, vast, JE. iv. 93. 
M rtoud, IR. xi. 355. 
famous, renowned, G. ti. 155, 2E. i. 
445. v. 297. vi. 770. vil. 258, viii. 
©5290. x 18. "e 
egréssus, par. gone fort 
“landing, IE. i. 172. iii. 79. x, 208. 
eheu! interj. alas ! 
'eja; interj. away ! 
ejéctus, par. cast or thrown ashore, 
«de 
shipwrecked. ZB. iv. 373. 
banished, AL. viii. 646. 
stretahed out at length, JE. x. 894, 
n v. S.I slip, spring away, IE. v. 
151. 


lide, G. i. 244. 
elápsus, par. slipped CAE (or aside, 
Hi. v. 445. 


ur iE. i. 242, ii. 318. 526. viii. 
492. ix. 545. 

sliding, or br ACA outs G. ii. 305, 

shot, let go, AS. ix. 6 


elatus par tossed high, JE. xii. 115, 
raise G. iii. 108. 7E. x. 415. 
raised 096, IE.vi.28. .. 


dup, A. xi. 715. 
E ihe we, is Electra, IE. viii. 135. 
eléctr-um, i, n. amber. 
a mixture UA gon. ‘and silcer, JE. 
viii. 


elephánt-us,. ü m. ivory, G. iii. 26. - 


; . iii. 464. vi. 895 
Eléus, adj. Elean, of Elis, G. iii. 
202. . 


f Eleusis, G.1. 163. 
Eliad-es, um, adj. pl. f. Elean, of E- 
is, G. i. is 


indo: v. 8. I dr. aw down, G. i. 109. 
elído, v. 3. I strangle, "kil, IE. viii. 
288. 
eligo, v. S. I choose, select, JE. vii. 
Th i » select, 


Fleusinus, adj. o 


eligor, v. 8. I «m chosen, G. iv. 296. 
Elis, idis, f. Elis, IE. iii. 694. vi. 
588. 


Elisa, ®, f. Elisa, Bi iv. 335, 
elisus, par. dashed, broken, 
(o forced out, I&. viii. 261, NATA 
(fiodnk us, 1,709 aq Ls 


eipquor, v v. 9. I speak relata, &.. iii. 


4 


egregios he es v. 961. vii. 
8. 473 


euge e v.2 2. hy shine CLartk, am bright, E. 

iv.98. — 

elüctor, v. i: 4 am “squeezed, M 
out, G. ii. 2 

elüdo, v. 3. I mock, JE. xi. 695... abu 

deceive, disappoint,G.i. 226.7 

eludor, v. 3. J am mocked, disappoint- 
ed, IE. xii. 155. 

eluor, v. 3. fam washed out, am wash- 
ed. aua, Al. yi. 742... 

Elym-us, i, m. Elymus, JE. v. 73. 
S00. 323. 339. 

Elysi-um, i, n. Elysium, a Y. 735. 
vi. 542, 144. 

Elysius, adj. Elysian, G.i.98. . 

Emathi-a, ce, f. Emathia, G. i. 492, iv. 

Emerton Onis,. m. Ematbion, A. 
ix. 571 

eménsus, par. (act) having measur- 


ed, . 
or passed, JE. v. 629. vii. 160. x. 
712. XY. 244. 
(pass.) measured, or passed over, G. 
i. 450. 
emico, v. 1. I leap from, ms ii. 175. 
jump, leap out, A. vi. 5 
spring on (shoot. QA.) dB. v. oly, 
337.ix. 796. xii. 728. 
leap, A. xii. 927. 
prance, J. xi. 496. 
excel, am eminent, A. v. $19. 
emineo, v. 2. J *jse up to, 22. x. 227. 
eminüs, adv. from afar, at a dis- 
tance. 
emissus, par. sent forth, 
QU ve forth, G. iv. 22. 
et loose, G. iii. 551. 
shot, I. xi. 676, 
emitic, v. 3. E send outs. 
her! throw, AS. ix. 52. x, 474. 
emo, v. 9. I. procur ey purchase, G. i. 
9 
emor, v.$. I em purchased, d. ix. 


f 


emotus, par. removed, ~~ : 
thrown off, I. ii. 493, ' [ 
relieved, AS. vi. 982. 
emoveo, v. 2. I remove, JE. vi. 524, 
emptum, sup. £o have purchased, AR, 
ET 508. 
emunio, v. 4. I secure, JE. viii. 227. 
en! adv. £o! behold! 
enarrabil-is, e, adj. to be expressed, ve- 
bated, E. viii. 625. 
Encelad-us, i i, m. Enceladus, As. iii. 
578. iv. 179. 
enim, conj. Sor, 
therefore, G. iii. 70. 
Enip-eus, ei, vel eos, m. Enipeus, G. 
iv. 368, 
eniteo, v. 2. I shine, srow rich G. ii. 
211. 
appedr, Ei iv, 150. 
enitor, v. 3. I climb or shoot it up, G. ii. 
860. 
teem, A. vii. 320. bs 
enixus, par. having browght forth E. 
iii. 327. 
MUNI Jan rowed, JE. iii. 391. viii. 


eno, v. 1. I escape, pass, E. vi16. | 
enód-is, e, adj. without knote, smooth, 
. ii. 78. i " 
ens-is, is, m. a Sword. ^. 
Entéll-us, i, m. Entellus, m.s v. 397, 
&c. 
enumero, v. 1. J'recount, NND 
eo, v. irr. I go, 
go yous Com given) 4E. vii. 637. viii. 
95. 1 y 
go fa issue, JE. iv. 130. 
go off, JE. ii. 578. 
roceed, IE. vi. 95. xii. 508. 
dod, G. iii. 77. ys 


* 4 


advance, JE. ix. 494. x. 458... 3 

march, JE. iv. 149, vi. 880. vii. 698. 
"61. viii. 555. ix. 25. 369. 597. xi. 

- $89. 433. xii. 555. 

_yush, IE. i, 246. vii. 223. xii. 452, 

walk, IE. v. US 62, 281. ix. 649, 
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“walle abroad, m. ie 2r. 

_ ride, JE. vi. 589. ix. 269. ig 
come, JE. i, 519. ii. 375. viii. 486. 
soil, JE. ti, 254, iii, $74. iv. VM 
Jy Rage xii. 283, © 1 y. ) 
reach, E. i. 316. iii. 254. i 
or ascend, AR. v. 451. xi. 192, sity, 

409. 592 : 
vun doun, [E. ii. 178. ix. 434, ie 
run 8. ix. 449. 664. glide along, 
flow, TE. viii. 726... 
pervade, am d: dns n iv. zn. (eo 
iv. 443. 665. Á 
drop, G. iii. 507. 
ooze, G. ii. 245. 

hang, Al. v. 599. 
am, G. ii. 344. JE. viii, ON 

eodem; adv. the sume place, B. ix, 

89.56 
Eó-us, i, m. the day-star, E. vi. 86, 
G. 1. 288. AK. iil. 588. ; 
gare day-break, sis ii. 588, xh 





Eóus. adj. Eastern, 
(of the) morning, G. i, 221. 
Epé-us, 1, in. Epeüs, A. ii. 264. 
Ephyr-e, es, f. Ephyre, G. iv. 349. " 
Ephyreius, adj. Corinthian, G, ii. 
464, 


Epiiaieus. paf. "Epidaurus, G. iii, : : 
44, 


Epir-us, i, f. Epirus, G. i. 59, &e. | 
Epytid-es, x, m. (Per iphantes) the 
son of Epytus, JE. v. 547.579. . 
epul-ee; arum, pl. f. a Done feast, — 
-siands, G. iv, 978. 3 
(meat) "food, IE. iv. 484, ; 
110. H 








epulandus, par. to be € 
602. pU 
aca par. having feasted, fest 


EniLo, ‘onis, m. Epulo, JE. xii. 459. 
epulor, v. 1. I feast or feed POR Ai. 
iii. 224. $5 
equ-a, ee, f. a Kod | 
equ-es, itis, m. an Aorsemam, 
(of) horse, JAM. v.560. vii. 804, viii via. 
518. tx. 48. 367. x. 239. xi. 493. 
464. 504. 512. 517. 598. xii. Ves 
(plural) cavalry. 
equéstr-is, e adj. of am, horse or horses i 
mum. 
Puuicore im. Equicolus, E. s. 
84. ‘ 4 





equidem, conj. veri] , truly, indeed 
equinus, adj. of an orse, "res 
of the Phe ind, G. ii. 72 


of horses? hair, JR. ix. 622. x. 869, " 


.equitát-us, as, m. the horse; the caoal- 


7y; 

a horse brigade, JE. viii. 588. 
equito, v. 1. Pride. VEN 
equ-üs, 1, m. an IN 

& colt, I. iv. 515, 

Erat-o, tis, f. Erato, ZE. vii. 37. 
Ereb-us, i i,m. Erebus, G. iv. 471, &e. 
hell, A. vi. 247. 


eiéctis, par. raised high, IE. iv. 505, ^ 


eréptus, par. taken, snatched away, 
taken out, Z&. i. 646. 
| torn from, i. vii. 186. 
vavished, A. iii. 330. xii. 141. 
rescued, 7E. ii. 413. iii. 476 
saved, "escaped, JR. i. 596. 646, iil. 
711. 


lost, stolen, JR. v. $42, xii. 799. 
slain, IE..x. 878. 
Erét-um, i, n. Eretum, A. vii. 711. 


ergo, conj. therefore. 
vi adv. for, for one’s sake, IB. Vis 
610. 


deservedly, G. ii. 393. 


Ericét-es, is, m. Ericetes, ZE. x. 740. 
' Erichthoni-us, i, m. Erichthonius, G, 


— tdi. 113. 
ee i, m. Eridanus, G. i. 492, 


bibs. Ad 3. I erect, 
m rear, E vi, 63. JE. vii, 450. 
— 69 
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spout, Eid. 429. Cnurl) ‘576, 


Erigon-e, es, f. Erigone (the sign 
Virgo) G. 1. 83. 


erigor, v. 8. Lam raised up, ££. viii. 
25. 
I ascend, JE. ix. 240. or rise high, 
JE. viii, 417. 


¥rinn-ys, yos, f. Erinnys, JE. ii. 337. 
@ fury, J£. vii. 447. 570. 
“a pest, an incendiary, JE. Wi. 573. 
Eriphyl-e, es, f. Eriphyle, JE. vi. 
445, 
eripi-ens, éntis, par. Mug rs /&. 
viii. 254. 
eripio, v. 3. I take (snatch) awn "js 
bereave, Al. i. 736. vii. 226. 1x. 129. 
catch, JE. vii. 119. 
drew, JE. iv. 579. vi. 260. x. 788. 
896. | 
withdraw, IE. xii. 917. 
druw out, AS. xii. 358. 
d out, rend, AL. xii. $88, 
clip, G. iv. 107. 
Àasten, AS. 1i. 618. 
bring safe, convey, A. ii 665. vi. 
111. 
save, deliver. rescue, JE. ii. 134. 
..989. id. 560. v. 464. 690. 810. vi. 
865, ix. 400. xii. 539. 
eripior, v. 9. 4 am taken or snatched 
SQXDUM. C. 
T escape, FE. xii. 948. 
errabundus, par. zt andering. 
E. vi. 58. 
erráud-um, i, ger. roving, G. iv. 203. 
'€rr-ans, BON par. wandering, stray- 
ing, JE . Vil. 493. 
erring, uncertain, JE. vii. 498. 
roving, ME, ii. 570. 
swimming, climmering, ‘EE. iv. 691. 
Jfoating, IE. iii. 76. 
erecping, E. iv. 19. 
errátur, v. imp. i£ is travelling, G. iii. 
249.2 4X 
érrátus, par. wandered, or sailed. a- 
bout, AS. iri. 690. 
exro, v. 1. I rove (up and down) wan- 
der, 
stray (or graze, E. i. 9. ii. 21.) HE. 
i. 204. 
miss (um azele from) IE. ii. 739. 
range, G. iil. 246. 
vun wp and down, IE. ii. 489. 
Aover, G. ii. 289. AS. iv. 684. 
err-or, óris, m. a wandering, 
a turning and uindingy JE. v. 501. 
vi. 27. 
deceit, JE. 3i. 49. 
surprise; E. vii. 4%. 7 0 ev 
avror, (AS. x. 392.) or mistake, IE. i oh 
412. iii. 181. vil. 199. x. 110. 
distraction, G. iti. 513. 
(plur) travels, vouages, JE.1. 755. 
erubésco, v. 3. I] blush, am ashamed, | 
P, vi. s o 


n 


y straying, 


iii. 516. 
or vomiting out, E. iii. 632. 


erücto, v. 1. L thr 0:0 wp, dicmangiut, | 


IE. vi. 297. 


erudio, v. 4. I teach, instruct, IE. ix. , 


208. 
erümpo, v. 3. I break or burst out, 
Ay out, G. iv. 318. 
sally out, G. iv. 78. JE. x. 604. 
ring out, JE. x. 890. xi. 609. 
pi disceoer, G. i. 446. 
eruo, v. 3. I pluck, root or tear up, 
"^ destroy, overturns (heave) As. it. 5. 
612, xii, 569. 
whirl, G. i. 320. 


D 


Sell, ATi. 628. - 

conquer, AL, vi. 838. : 
erutus, par. plucked w ^ torn, 

overthrown, razed, AL. xi. 219. 


Erycinus, adj. of ijr IE. v. 759. 
X. 86. 

Erymanth-us, i, m. Erymanthus, A. 
v. 448, &c. 

Erym-as, ánthos, m. Erymas, JE. ix. 
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: 202. 
Er-yx, ycis, m. OMM E. 1. 70, &e, . 
esc-a, &, f. meat, food. | 


esed ln. w car, chariot, G. ili. 
204. 


A 


est v. imp. tt ds possible, it can, G. iv. 
447, 


one might, FE... vi. 596. viii. 676. 
esto, (impers.) put case it is so, be it 
$0, 
admit, IF. grant, MB. iv. 85. vii. 313. x. 
67. xii. 821, 
et, conj. and, also, both, 
even, IE. 1i. 49. v. 851. 
and thon, G. 3i. 267. 
etiam, conj. also, likewise, even, 
yet, i. Wi. 189. 
stil, fd. vi. 495. 
Etruria, e, f. Etruria, G. ii. 553, &c. 
Etrüsc-i, órum, pl. m. the Etrurians, 
A. ix. 150. &e. 
Etrüscus, adj. Etrurian, Tuscan. 
etsi, conj. although. 
Evádn-e, es, f. Evadne, AE, vi. 447. 
evádo, v.. 3. J met out of, A. ix. 99. 
issue from; go out of, JE. xi. 905. 
Puss, escape, G. iv. 485. /E. ii. 781. 
iii. 282. v. 89. vi. 425. ix. 99. 390. 
560. x. 55. 816. xi. 702. 
arrive, AB. ii. 581. 
reach, pass through, JE. xii. 907. 
go up, mount, JE. ii. 458. iy. 685. 
reascend, JR. vi. 1 8. 
evaleo, v. 2. 1 am able, can, HB. vii. 
757. 
Evand-er. ri, m. Evander, JE. x. 515. 
Evandrius, adj. of Evauder's son, ZE. 
x. $94. : 
Evandr-us, i, m. Evander, JE. viii. 
100. &c. 
evanésco, v. 9. I vanish away, IE. ix. 
658. 
ev-ans, antis, par. shouting in praise 
of. Bacchus, A. vi. 517. 
.Ev-as, ántis, m. Evas, JE. x. 702. 
Euboicus, adj. Eubcean, JE. vi. 2. &c. 
eveho, v. 3. [ advance, E. vi. 130. 
evenio, v. 4. I happen, come to pass, 
IE; Tn. 778. 
evéut-us, is, m. o» event, issue, 
success, JE. xi. 758. 
a remedy, G. iv. 397. 
everbero, v. 1. 1 flup upon, JE. xii. 
956, 
evers-or, óris, m. an overthrower, 
destroyer, JE. xil. 545. 
evérsus, par. overthrown, razed, I. ii. 
71. x. 45. 
or sacked, JE. ii. 746. 
broken, sinking, reeling, G. 1. 500. 
evérto, v. 3. 7 turn upside down, over 
turn, ur turn, 


grub, G. ii. 208. 
jell or cut down, G.1. 256. JE. xi. 
136. 


| Touse, AB. i. 43. 
evictus, par. overcome, 
cut down, f£. ii. 630. 
evineo, v. 3. 7 bear down, IE. ii. 49%. 
evinetus, par. bownd, 
crowned, IE. v. 494. 774. viii. 286. 
eviscero, v. 1. 1 bowel ov tear, AR. xi. 
123. 
E uA is, m. Eumedes, 7E. xu. 
346 
Eumél-us, i, m. Eumelus, JE. v. 
665. 


Eumenid-es, um, p. n the (three) fw 


ries, G. i, 278. & 


umeni-us, i, m. enis, IE. xi | 


666. 
eünd-um, i, ger. going. 
evoco, v. 1. I call, summon, 
conjure, raise wp, AK, iv. 242, 
eve, interj. evde, AS. vii. 389. 
mb y. 1. fly oul or Away, 
spring, AL. ix. 477. 


.evólvo, v. 8. I roll, wind, 


empty, JE. v. 807. f ipid 
ueyold. declare, IE. fx. 598. € 
mise Upon, revbloe, G. iv. 509. 


evomo, v. Sif vomit up, IE. viii. 253. 
Eupbhrát-es, is, m. Euphrates, G. i 
509. &c. 
Európ-a, ze, f. Europe, 4E. 1. 365, &e. 
Eur Am e, m. Eurotas,. JE.) vi. 83. 
eC. 
Eur-us, i, m. Eurus, the east (windy) 
wind, G.i. 453. av. 29. 192. JE. i. 
363. vii. 229. Ms 
Euryal-us, i, m. Euryalus, E. v. 294. 
&c. ^ 
Eurydic-e, es, f. Eurydice, G. ive 
486. &c. 
Eurypyl-us, i i m. Eurypylus, R&. ii. 
114. 


Under gun ei, m. Euristheus, G. 
iil. 4. E. viii. 292. 
Euryti-on. ónis, m. Eure: IE. v 
495. &c. Y 
ex, pre. out of, 
according to, JE. v. 244. viii. 196. 
Jrom, E. iii. 70. G. ii. 76. 205. 300. 
989. & passim. — . 
wwith,G.1.69. AK. vin. 621. - 
of, IE. ii. 659, iii, 619. iv. 188, v. 
266. 805. 708. xi. 10. 5885 
575, 820. $50. : 
in, G. iti. 26. 841, iv. 507. 7E. i. 456. 
j v. 773. vii. 139. 177. x. 362. 
since, Ai. 1.623. ii. 169. xi. 261. 
after, G. i. 393. JE. iii. 494. 
(llo) ever since, AR. viii. 268. xii. 
32; 
(quo) ever since, AX. 1i. 649. since, v. 


vii. 


from that time, i, viii. 47. 
exáct-a, órum, pl. n. (subst.) discowe- 
ries, HA. i. 309. 
exactus, par. passed (over,) 
ended, finished, G. i. 435. iii. 190, 
fE. v. 46. vi. 687. 
fulfilled, accomplished, G. iii. 189, 
exacuo, v. 3, 1 whet, sharpen, 
point, Gin'964. 5 
exzestuo, v. 1./ boil, 
burn, IE. ix. 798. 
exain-en, inis, n. a swarm (of bees) 
the tongue, needle or beam of a ba~ 
lance, I. xii. 725. 
exapimátus, par. astonished, disheart- 
ened, A. v 805. 
exanim-is, e, adj. astonished, lifeless, 
half dead, A. v. 669. . 
breathless, JE. iv. 672, ix. 444, 
dead, A. v. 481. 517. ix, 451. é 
exanimus, adj. /ifeless, pisos: E. 
1.484. xi. 90. 3 
dead, iE. vi. 149. x. 841. xi. d ; 
110. 


.exardeo, v. 2. I am fired, burn, | 


I glow, am Jierce or vehement, &. ii. 
575. 


exaudio, v. 4. I hear, JE. i. 219. 
exaudior, v. 4. 1 am heard. 
exauditus, par. heard, JE. xx. 157. . 
excéd-ens, éntis, par. departing. 
excédo, v. 3. I depart, go forth, ge 
out, | 
tewoe, Sly out, FR. i. 8577. iii. » 61. xi. 
540. xii. 842. à 
vctire, retreat, Al. ix. 789. 
decline, IE. v. 890. 
erre nS e éntis, adj. stately; JE. xi 
50. 
excélsus, "n high, lofty, ZB. v.35. 
excépto, v. 1. I draw, recevve, G. ii 
"TA. ij 
pii xu par. except, received, E x. 
67. ] 


met, intercepted, JE. xi. 684. 
surprised, AL. vi. 173. ——. 
excidi-um. i, n. the eig fo a city, 
ruin, destruction, G. ii. 505. His i - 
dev. 20 viii, 886. x. 46, 
excido, v. 3. I fall out (or TOPs) — 
drop cut, x xii. 424. buy ) « 
VET 658. os 1; 
Sorget, slip out of, JE. i. 26. n ; 
escupe, G. iv. 415, 
come, am sent, JE. ix. 115. 


excido, v. 8 D out non hen ET 










y1 


45029... 
excio, v. 4. J raise up, E. viii. 98. 
raise, HE. v. 190. 3 
summon, rouse, A. v.107. - 
excipio, v. 3. I receive, 
take, E.. iii. 18. 1 
take wpon (one,)succeed to, Ai. 1. 276. 
‘entertain, JE. v. 41. 
cherish, favour, G. ii. 345. 
second, JE. ix. 54. 
exempt, except, E. ix. 271. \ 
bound, limit, G. iv. 207. 
surprise, IE. 111. 932. x. 387. 
invade, kill, Al. ix. 763. xii. 507. 
intercept, sustain, A. xi. 017. 
befal, AL. iii. 318. 
answer, reply, JE. iv. 114. ix. 259. 
see, discover, AL. iv. 297. 
excisürus, par. to raze, E. xii. 762. 
excisus, Pag cut, hewn, hollowed, HB. 
Vi. 42. 
destroyed, razed, AL. ii. 687. 
excito, v. 1. I excite, provoke, 
awaken, JE. ix. 221. 3 
stir, (woke) ££. viii. 5493. 
^ raise, erect, G. iv. 549. 
alarm, rouse, AE. ti. 728. viii. 434. 
xii. 440. 
excitus, par. excited, stirred up, HE. 
iv. 301. 
stung, JE. vii. 376. 
. phone: struck, JE. vii. 122. xii, 445. 
excitus, par. raised, JE. x. 38. 
roused, IE. iii. 676. vii. 642. 
exclamo, v. 1. J cry out. 
exclüsus, par. shut out, i 
debarred, hindered, G. iv. 147. 
" excolo, v. 3. I improve, polish, Az. vi. 
663. 
excoquo, v. 8. I dry, prepare, G. ii. 
260. 


excoquor, v. 3. ] am boiled away, ex- 
haled, G. i. 88. 

excrétus, par. grown big, G. iii. 398. 

excubi-e, árum, pl. f. watch, 

a sentry, guard, JE. ix. 159. 
excubo, v. 1. I stand sentry, keep 
watch and ward, IE. ix. 175. 
excüdo, v. 3. I strike ovt, G. i. 135. 

AE. i. 174. 
build, make, G. iv. 5T. 
carve, J&. vi. 847. 
excürs-us, üs, m. an excursion, G. iv. 
excüssus, par. shaken off, 
slipt, JE. iii. 267. 
expelled, driven out, IE. vii. 299. 
lung, thrown out, A. x. 590. 
cast, dismounted, A. xi. 615. 640. 
dropt, /E. ix. 476. 
having lost, IR. vi. 353. 
excuti-ens, éntis, par. shaking, HE. 
47 


xi. i 
excutio, v. 9. I shake off, (elude, IE. ii. 
224. 


strike off, Al. xii. 493. 
strike down, (jostle) AZ. xii. 470. 
532 


break, JE. xii. 158. 
draw out, reuse, JE. ix. 68. 
excutior, v. 8. [ am shook (thrown) 


out, 
am cast, driven from, IE. iii. 200. 
am roused, JE. ii. 302. 
I glance, JE. x. 177. 
exédo, v. irr. I consume, JE. v. 785. 
exémpl-um, i, n. an example, a spe- 
cimen. ; ; 
exémptus, par. appeased, HE. i. 216. 
viii. 184. 
exeo, v. irr. J go out, E. i. 34. 41. &c. 
go forth, G. iv. 61. IE. i. 306. 
(or march) viii. 585. xi. 903. 
come out, JE. v. 492. 
overflow, G. i. 115, HE. ii. 497. 
sprout, spring forth, G. ii. 53. 
growup,G.11.81.368. — . 
rise, arise, JE. viii, 65. 15. 
avoid, elude, JE. v. 438. xi. 150. 
 exequor, v. 3. d aing, set forth, G. 


1 
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iv. 22.4 
exerceo, v. 2. I exercise, employ, 
practise, G. i, 403. 


do, G. i. 268. 
make, G. iv. 100. i 
work, G. i. 210. ii. 356. HE. viii. 424, 


till (ply) G. i. 99. 220. 7E. vii. 748. 
x. 142. xi. $19. x 
lead, IE. i, 499. 
manage, JE. vii. 782. 
whip, &. vii. 380. 
vex, trouble, Ai. iv. 623. vli. 441. 
(or pursue) G. iv, 453. 
glut (show) G. iii. 152. 
exerceor, v. 2. I am exercised, 
am busy, labour, G. iv. 159. 
exercit-us, Us, m. an army, 
a great ock, G. 1. 382. 
or shoal, JE. v..824. j 
exercitus, par. exercised, tossed, 
cleared, stirred, G. iii. 529. 
exértus, par. naked, bure. 
exésus, par. eaten (up,) 
scoopt, hallowed out, G. ii. 214. iv. 
419. 7E. viii. 418. 
rotten, hollow, G, iv. 44. 
exhál-ans, ántis, par. breathing out, 
A. i: 562, 
exhalo, v. 1. I exhale, breathe out. 
exhaustus, par. exhausted, wasted, 
drained, G. tii. 309. 
ended, finished, IE. iv. 14. 
undergone, JE. i. 599. x. 57. xi. 256. 
or taken, AR. ix. 356. i: 
substant. the taking of pains, G. ii. 
3898. 
exhorrésco, v. $9. I dread, JE. vii. 
265. 
exhortatus, par. exhorted, advised, JE. 
xii. 159. 
exhórtor, v. 1. I encourage, rouse, IE. 
vii. 472. xi. 610. 
advise, A. viii. 510. 
exigo, v. 3. f drive out, 
lead, AL. xi. 569. or spend, pass 
away, Hi. i. 75. vii. TTT. x. 53. 
contrive, weigh, IE. iv. 476. 
thrust, IE. x. 682, 815. 
exiguus, adj. /ittle, small, 
€w, HE. v. 754. 
slender, HE. vi. 493. vii. 113. 
narrow, G. iv. 295. 
short, G. ii. 202. 
slow, moderate, G. i. 196. 
exili-um, i, n. exile, banishment, 
flight, AS. ii. 798. 
eximius, adj. choice, select, G. iv. 538. 
comely, extraordinary, AS. vii. 496. 
eximo, v. 3. 1 take away, work off, ef- 
, face, AB. vi. 746. ix. 447. 
nd e; adv. then, afterwards. 
exitial-is, e, adj. destructive, fatal. 
exiti-um, i, n. death, G. iii. 508. 511. 
Hi. v. 625. xii. 924. 
ruin, destruction, E. iii. 101. G. iv. 
584. AL. ii. 131. 190. viii. S8. ix. 
$16. xii. 655. 761. aes 
distress, (a dangerous voyage) 4H. 
‘vii, 129. x. 13. 
exit-us, tis, m. «n end, IE. ii. 554, 
«n event, JE. v. 523. 
a passaze, IK, vi. 894. 
death, AA. x. 630. 


. exoptátus, par. earnestly wished or 


. longed for, JE. ii. 138, vi. 330. 
exordi-um, i,n. «a principle, E. vi. 
34. 


a beginning, IE. iv. 284. vii. 40. 
exori-ens, éntis, par. rising, G. i. 488. 
exorior, v. 4. 1 arise. 
exóro, v. 1. Lémplorc, HE. iii. 370. 
ex-ors, órtis, adj. given. by choice, ex- 
traordinary, not mounted. before, 
I&. v. 534. 

exórs-um, i, n. an enterprise, action, 
£E. x, 111. : 

a preamble, G. ii. 46. 
exórtus, par. arose. 
exósus, par. hating, abhorring, toath- 


mg; AT* 


25. 


disdaining, FE. xi. 436, 
expécto, v. 1. I expect. See exspécto, 
expedio, v. 4. I prepare, get in area- 

.. diness, JE. vi. 219. xii. 258, 

accomplish, AB. viii. 50, 

ply, use, Ak. v. 209, 

teach, IE. iii. 460. 

serve, IE. 1. 102. — | 

unfold, describe, G. iv. 150. 897, (or 

disclose, Aa. ii, 379.) vii. 49. Xi. 
315. xii. 509. 

trace, G. iv. 286, . 

explain, AS. vi. 759. 

bring forth, AE. iv. 592. ° 

Setch out, unlade, Hi. 1.178, 
expedior, v. 4. J am despatched, extri- 
cated, JE. 3i. 693. NS 
expello, v. 3. I ezpel, drive away, | 
"push, drive back (from one’s 
round) Al. x. 354, mis 
expéndo, v. 3. I weigh, JE. xii. 21, 
suffer, am punished for, HE. ii. 229, 
vi. 740. x. 669. xi. 258. 
experienti-a, x, f. experience, 

or good management, G. i. 4, 

sagacity, G.iv. 316. 
experior, v. 4. I experience, E. iii. 

110. G. i. 119. 
try, JE. iii. 29. v. 15. viii, 67, JE. iv. 
5935. xi. 387. : 
ase, G. iv. 157. 
Jind, G. ii. 222. JE. xi. 396. 
exp-ers, értis, adj. without, free from, 
stitute, degenerate from, JE, x, 
752. 
expértus, par. experienced, trie 
expert, died EE. x. 178. : % 
by reason of your military skill, EE, 
ii. 676. i 
expleo, v. 2. I fill, cram, G. iii. 491. 
point, G. iv. 40. 
satisfy, glut, H. ii. 586. vA. 768, 
Jinish, accomplish, JE. i. 2710. (coms 
plete) xii. 763. : 

ue: Cine Ai. vi. 545, 
expleor, v. 2. I am satisfied, cloyed, 

PS TAS. viii, 205. on. MR UN 
explétus, par. gorged, AE. iii. 680, 
explico, v. 1. 1 unfold, 

open,G.ii.935. | ^ - 

express, describe, JE. ii. 862. 

extend, range, G. ii. 280. 
explorát-or, óris, m. a scout, IE, xi. 

512. 
explóro, v. 1. I search out, 
view, explore, reconnoitre, IE. 1.907, 
vii. 150, ix. 170. 

observe, J£. iii. 514. 

consider well, IE. i. 17. 

design, meditate, G. iii. 537. 


try, G. i. 115. 
explus. v. & I pour out, plunge, I£. 
|. X. 305. 
land, AE. vi. 416. x.288. 
expórt-ans, ántis, par. conveying, car» 
rying out, G. iii. 402. 
expórto, v. 1. [carry out, G. iv. 256, 
expósco, v, 3. I require earnestly, 
beg, AS. iv. 79. 
— sue for, FE. iii. 261. vii. 155. 
expositus, par. hung out, Ai. x. 654, 
expóstus, par. exposed, JE. x. 694, 
exprómó, v. 3 J utter, IE. ii. 280, 
expügno,v. 1. I win by storm er as- 
- sault, JE. x. 92. 
sack, IE. ix. 632. 
expulsus, par. driven from, 
anished, J£. i. e. ‘Ng 
torn up, G. i. 320. 
exquiro, v.38. 4 inquire, seek, search 
out, 
or chuse, G. i1. 266. iii. 119, 
discover, G. ii. 256. 
pray for, ask, I£. iv. 57. : 
exsangu-is, e, adj. lifeless, bloodless, 
ale, AB. ii. 212. ix. 453. xi. 818, 
exsaturatus par. glutted, EB. vii, 298, 
exscindo, v. 3. I cut (down) 
overthrow, destroy, HE. iv. 425. vii, 
316. ix. 137. 
exacindor, v. 3. f om razed, over. 


20 


“thrown, FE. 177, xii, 645. 
exsecror, v. 1. 7 curse. 
exséetus, par. cub out, IE. x. 915. 
exsequi-as; drum, pl. f. funeral rites. 
exsequor, v. 3. ps d ewecuté, perform, 
£8. iv. 396. 421. v. 54. vil, 236. 
exsért-ans, antis, par. thrusting Aes 
AB, ili, 425. 
ASÓTMUS, par. bare, naked, J£. i 492. 
Xi. 649. 803. 
exilio v. 4, F dart, G. iii. 433. 
exsiii-um, i, ny exile, banishment, JR. 
AL 4, xi. 542. 
ERO. v. 3. f ree, rid, ease, Ai. iv. 
652. - 
disengage, IE. xi..929. 
exs-ors, Órtie, adj. depric ed of, a- 
bridged of, I. vi, 428, 
cetraordinary, JE. viii. 559. 
exspectatus, par. (ong) Prptcted €ar- 
nestly desired. 
exspécto, v. 1. J expect, 
wait for, A. iv. 134. 490. v. 137. vi. 
614, xi. 799. — 
loiter, I. iv. 225. 
exspir-ans,antis, par. expiring, breath: 
eng forth, 
dying, AB, X. 191. 739. xi. 820. 
exspiro, v. 1. P breathe forth, cast or 
send out, AL. ii, 90980. 
ex5t-ans, antis, par. overtopping, iE. 
vi. 668. 
exstinetus, par. extinguished, lost, 
i Tone, mi. lv. 322. 
killed, slain, G. i, 466. 4E. vi. 451. 
vii, 662. xii. 98. 
exstinguo v. 8. / make away with, kill, 
&. ii. 585. 
destroy, AL. iv. 692. 
abolish ; extirpate, ZB. iv. 606. 
exstinquor, viso d am. Perte unb 
abolished, A. vi. 
exsto, v. 1. J appear, à. iii. 310. 
exstrüctus, par. raised, (couched ZE. 
ix. 926.) 
hich raised, JR. xi, 66, 
piled, hea edu + Gd, 293. 
raneeds fo LUE. v. 290. 
exstruo, v. M joe ‘AE. iv. 267. 
spread, make, HE. iti. 224. 
exsüdo, v. 1. I sweat out, sweat off, 
G. i. 88. 
exs-ul, ulis, c. a banished man, an ec- 
ile, 
a vagabond, IE. vii. 859. 


exsulo, v. 1. r am banished, or live in 


exile, G. iii. 225. A: xi. 268. ; 
exsült-ans, antis, par. vewlting, 
throbbing, panting, G. iit. 105. 
rejoicing: Mie ud Hh ii, 536. 
proud, AK. x. 55 ^ 
exsulto, v. 1. I dun 
bownd, jump, Ai. xii. '688. 
boil, rise with surges, A. iil. 557. 
bulibde, HE. vii. 464, 
advance, A. x. 649. 
exsuperabil-is, e, adj. surpassed rolls 
ed up, G. iil. 39. 
exsupero, v. 1. T sur oe exceed, 
excel, IE. xi. 20. 
rise above, IR. 1i. 207, 


& 


ise aloft, ain predominant, IE. i ii. 
789. 


overrule, JE. vii. 591, 
pass along, IE. iii. 698, 
pass over, JE. xi. 908. 
exsürgo. v. 5. I rise up, JE. vi. 607. 
ext-a, “or um, pl, n. the entrarls, 
extémpld, adv. soon, quickly, immedi- 
ately, forthwith, 
exténdo, v. 3. I extend, stretch, 
continue, lengihen anit, G. i. 230. 
ZK. xi 909. 
spread, shoot, G. ii. 287. 


téndor, v. 9. T am extended, stretch | 


1 out, 


bb cel diffused, 7A.x. 407. 


x. 2: »ar. extended, stretched ots 
is ?96. 
^nt “over ‘Ny 
exo dien, foreigner, iE. 
externus c ad] S 


gubstanuive; 


| exuo, v. 3. f put off, 


iii. 48. E 1 


exterritus, par. ffrighted, soured, 
astonished, shocked, G. Ji. 494 TN 
Iv. 450, 
amazed, confounded, B. iit, 507, iv. 
672. 
alarmed, G. iv. 958. Zi. viii. 370, 
aed, HE. viii. 504. 
quaked, HB. iii. 673. 
fluttered, Bj, v. 505. , 
exterus, adj. strange, foreign. 
extiméseo, v v. S. f am greatly afraid, 
JR. viti. 129. ~ 
extinctus, par, extinguished, A. viii. 
207. E 


gone, lost, JE. iv. 852 
killed, slain, E. v. 20. Hi. xii. 569. 
extéllo, vir. J extol, AS. xi. 401. 
extorqueo, v. 2. I wrest out of, AL. xn. 
307, 
extorr-is, is, c. an exile, banished. 
extra, pra. without, out of, 
beyond, /&. vi. 795, 796. 
extrém-a, drum, pl. n. ihe last ex- 
tremes, distress, 
or death, J£, i. 219. ii. 349. vi. 462. 
perils, Hi. iii. 315, vill. 933. 
the, remotest parts, IE. i. 577. 
extrémus, adj, the lust, 
the most remote, E. viii, 44. G. ii. 
114. 171. JE. vii. 225, 
the extreme, outermost, utmost, G. i. 
235,11. 123. 417. ii. 423, 542, AR, 
y..927. Vil. 218; x. 422. 
farthest, IB. ix. 10. x1. 626. xii. 
614. 
hindmost, Al. v. 183. or inmost, xii. 
925. 
the close, the latter, G. 1, 340. iu. 
304. 
the bosest, worst, E. iv. 179. 
the meanest, lowest, A, xi. 701. 
rising, G. iv. 319. 
very, G. iy. 116, 
extündo, v. 9. / strike out, 
emboss, IE. vii. 665, 
invent, G. i, 138. 1v. 815. 
exubero, v. 1. [ abound, 
overflow, AB. vii. 465. 
ex-ul, ulis, com. «n exile, banished. 
exült-ans, antis, par. leaping up, G. 
iv. 481.. 
dancing, EB, viii. 663. 
throbbing: panting, IE. v. 197. 
exülto, v. 1. ? boast, Aa. v. 398. 


divest, strip, JB. v. 
567. 
draw, Hi. ix, S03. 
change, | G. 11. 51. JE. iv. 819. 
exüro, V. 5. J burn, A. i. 39. v. 635, 
794, vii. 491. ix. 115. 
scorch, As. iii. 141. 


490.. 423, viii: 


exüror, v. 3. I am burnt away, 


am purged, A. vi. 142. 
exüstus, par. parched, G. i. 107, 
dricd up, G. iti. 432, 
burnt, 4, x.36. 
Pettey par. put off, stript Ds IE. xi. 
395 


freed from, IE. ii. 159. 
exuvi-a, arum, pl. f. clothes, (put off) 

E. viii. 91. 44, iv. 496. 507. 651. 

remains, reliques, AX. iv. 651. ix. 
307. 

spoils, Ai. 3i. 215. 646. X. 429. xi. 7. 

j xi. gie x5 

onty, pillage, IE. xi. i. 790. 

am [A i xh E LM 

a cast hin, slough (of a nad d. 
iii 437, ZB. ji. 473. 


F 


FAB-A, ®, f. a bean. 


dena oe órum, pl. m. the Fabii, JE, vi. 
45, bie 


chitect, 1.264 ^. 


z 


|. Fabar-is, is, m. Fabaris, JE. vii. TA 


"Falisc-i, órum, pl m. the 
fabricai-or, óris, m, won are P i n 
| fallaci-a, e, f. a fallacy, 


CLAVIS VIRGILIANA, | 


0 fabricátus, par. vumed ormed, : 
oy extérr-ens, éntis, par. rs Betis 1: : : £ Jf 
x. 210. ; 


"built, IE. 1x. 145. 

Fabrici-us, à m. Fabricius, E. vi 
844, à t 

Fried v. 1. Ie am frames built, E. 
1.46. 

fabril-is, e, adj. : forgtüa: JE. viii. A15. 

facésso, v . 8. I execute, G. iv. 548. E. 
iv, 995. 1x. 45. 15. 

faciéndus, par. to be made, 2 &. viii, 
441. Wi 


faci-es, ei, f. « face, 

an aspect, JE. viii. 194. 

a front, G. iin 58, 

a fom, shape, G. i. 506. ii. oN 
iv. 95. 861. JE. i. 058, 683. it. 621. 
v. 619, 722, 822. vii. 19. 229. ix. 

(.321. x. 284. 637. xil. 629. 965, 
891; WE DENN. 

beauty, IE. ix. 336. 583. | 

JSushion, IE, ii. 412. 

an appearance, IE. iti. 310. 

& scenc, a kind, AB. vi. 560. 

the whol body, JE. xii. 416, 

a ie Eg ghost, JE. vi. 975. vii i 





or prm A. viii; 298. 
facilé, adv. easily, with ease, G. iv; > 
404. A. xi. 721. 
facil-is, e, adj. casy or gentle, E. iij, 
9, JE. vi. 126, 
or nimble, E. iii. 38. 7E. vii, 810, - 
phobies tractuble, docile, G, iii. 185. 
ight, dar G. i. 266. 
apt, good, G. ii. 229. 
prosperous, ad i. 40. 
facillimus, adj. easiest, most favour 
able, /E. xi. T61. 
facio,v. 3. 1 do, — - 
make, E. iii. 44, iv. 97. v.. 42, ru 
vii.95. 1x. 82. x. 72. G: 1. 1. 182, 
209. 1i. 246. AB. i. 15, 80. iii, 498. 
504. iv. 264. vi. 664. vii. 19f. 
508. ix. 304. xii. 91. 837. 
cause, E. x. 12. 
compose, E, iii. 17. f£. viii. 199. 
carve, G. iti 27. 
engrave, 4E. vii. 628. 630. 710. 
work, xi.- 15. 
execute, perform, A. i. 302. 
see, take care, JE. xii. 498. : 
give, E. i.6. G. i. 197. iv. 272. Hi. 
v. 266. 
grant, JE. x. 915. 
sacrifice, E. iii. 1T. R. viii, 189. 
force, compel, Hi. ii. 539. 
suppose, JE, iv. 540. 
am, E. iii. 44, ZB. ii. 100. 
fact-um, i, n. a deed, a fact, I i351 
ix. 79. 194. xi. $12. 
an exploit, JE. i. 641. vi. 806. vit. 
474, viii. 510. x. 282. 468. 
a design, JE. iv. 109, 
an enterprise, JE. ix. 299. 
a good deed, kindness, favour, E. 
iv. 539. 
ode par. about to make, G. ib 
8 


factus. par. made, done E. iv. 190. fh 
Jormed, TE. xii. 2 254, : TN 
wrought, E. x. 521. 
forged, JE. xi. 439. et 
Joined together, united, G. dv. aen 
IK. i. 82. 484. 
drawn up, AB. viii, 595. paae 
eus commanded, Hi. i. 780. Xie E 
241. » 
: off ved, JE. v. 163. / 
acult-as, átis, f. « Qucm a dip aen 
G. iv. 497. ny Wc pis 
Fad-us, i, m. Fadus, oe ix. 344, 
faginus, adj. beechens i » UR 
CE USA i, f. a beech ( tree.) AI: 
alaric-a, x, f. a long spear, a fiery 
dac, UE. ix. PORE E 1j d 







falcatus, par. Acoked, crooked, E à 


1792. , à 
Falérnus, adj. F alernian, JE. di. Ho 
Valiscang, 






Ade Vin 695. . 


EB 


» 443. 
fall-ax, cis, adj. deceitful, fati 
Ctous. 
fáll-ens, éntis, par. decezvoing. 
fallit. v. impers. it*is unknown, hid, 
IE. iv. 98. 
fallo, v. 3. 1 deceive, beguile, cheat, 
»disappoint, A. ii. 144. iv. 17. viii. 
BOIS. 
violate, AE, vi. 324. 618. 
conceal, Ad. xii. 634. 
ick ey assume, JE. 1. 694. 
fallor, v. ©. 1 am deceived. 
falsus, adj j. false, groundless, JE. x. 
631. 


erroncous, G. 1. 468. 
wrong, JE. vi. 130. 
forged, /E. ii. 89. 
count rfeit, vain, E. vi. 49. JE. vii. 
442. 453. 
. delusive. AL. vi. 513. 896. 
fancied, bey AR. i. 710, ii. 
$02. 
borrowed, f£, i. 407. 
falx, ficis, f. an hock or billy 
a scythe, G. 1. 508. iv. 110. Ai. iv. 
513. vii. 179. 695. 
a sickle. A icd bafi, E ^ 
a pruning-hook or knife, Ev iit. 1 
Io. li. 305. 416. 421. 
fam-a, v. f. fame, report, E. ix. 11. 
mews, A. xii. 608. 
reputatim, (E. iv. 323. 
a name, A. iv. 218. , 
- glory, AS. ix. 195. xi. 368. 
infamy, 4E. iv. 170. vi. 527. 
tradition, A. vii. 755. viii. 600. 
fam-es, is, f. hunger, 
J'onine, G. iv. 318. E, iii. i. 956. 567. 
« greedy desire, Ab. iti. 57. 
famula, 2, f. a (female) seroant, a 
maid. 
famul-us, i, m. & (man) servant, an 
attendant, 
a guardian, IE. v. 95. 
fand-um, i b ger. of speaking, address. 
tng, A, iv. 293. 
to spéak, AB. i. 520. xi. 248, 348. 
in relating, AB. ii. 6. 361. 
tn taiking, JE. iii. 4 1. iv. 383. 
by report or talk, JE. ii. 11, 
fandus, par. right, J£. i. 543. 
fans, fantis, par. speaking, IE. vi. 46. 
far, farris, n. (all manner Of) corn, 
spelt, 
wheat, G.i. T9. 
meal, flower, or a cake, IE. v. 145. 
farrag-ó, inis, f. mit provender, 
a mash, G. iii, 205. 
fas, n. ind. piety i Fini dn 
right, G. i. 
PU dr d 98. 
fep Hm the laws of humunity) IE. 


(a p lawful, G. i. 127. 268. iv. 

ii. 157. 158. iv. 350. ; 

fit, just, M. i. "IT. ii. 402. v. 
800. xi. 181. 

—— «allowed, permitted, IE. i. 206. 
ii. 179. iv. 113. vi. 69. 286. 563. 
vii. 692. viii. 502. xii. 28. 

(o———]possible, JE. viii. 397. ix, 208. 

fasc-es, ium, pl. m. the fasces, (ensigns 
LA the Roman magistrates) or 

nours, G. ii, 495. 

fascino, v. 1. [ bewitch, E. iii. 103. 

fasc-is, is, m. a burden, E. ix. 65. G. 
iv. 204. 

a knapsack, G. iii. 347. 

fasel-us, i, m. a kidney-bean, G. i. 

221. 





. fastidio, v. 4. f disdain, E. ii. 73. 
fastidi-um, i, n. disdain, E. ii. 15. 

a qualm, sickliness, E. iv. 61. 

- fastigi-um, i, n. the top, height, | 

& roof, IE. viii. 366. 491. 1x. 408. 

the Bppilements, &. ii. 444, 459. ira 


an qoi or chief point, Bui 342, 
the " th, G. il. 285. 
y m. haughiiness, pride, i. 


de MT A 
Ma Onin Soe: ea a: 


iii. 828. 
Drm e, adj. feta, 
ordered by fate, HB de 355. Y 82. 
"x1: 190; 232; ; 
fateor, v. 2. I confess, ésom, e 
agree, promise, A, vii. 499. xii. , 568. 
fatidicus, adj. soothsaying, prophetic, 
fatifer, adj. fatal, "dean UE ‘Vili. 
621. "y 


' fatigo, v. 1. J weary, tire, 


work, G. ii. 132. 
Uer, HE. ix. 605. 
embroil, i&. 1, 280. 
daunt, /R. xi. 906. 
curb, A. x1: 49:7 3 
urge, chase, drive, Ak. v. 258. vi. 
038. .— 
YOWSC, I. IV. O72. 
provoke, JE. vii. 582. 
goad, E. ix. 63. 610. 
"Spur, kick, gore, AL. xi: 114. 
spend, ply, A. viii. 94. 
fatisco, v. 3. I chink, chap, gape, 
crumble, G. ii. 249. 
am battered, JE. ix. 909. 
fatu, sup. to Be told, A. xii. 25. 
fat-um, i, n. fate, destiny, 
a decree or order of fate, JE. iii. 
717. iv. 614. vi. 45. viii 292. 
(@ natural) death, Al. Wi. 121. iv. 
696. xii. 395. 507. 
untimely death, A. iv. 20. 519. 618. 
x. 458. xi. 159. xii. 610, 
an oracle, answer, AE. 1.892. iv. 450. 
685, vi. 53. 321. 398. 
atus, par. having spoken, said. 
fauc-es, ium, pl. f. the jaws, 
the throat or mouth, G. iii, 497, IE. 
ii. 774. iii. 48. iv. 280. viii. 252. 
267. xii 868. 
a narrow pass, JE. xi. 916. 525. 
straits, G. i. 207. 
the channel (of a river,) G. iv. 428. 


fav-ens, éntis, par. fuoouring, pro- ^ 


pitious, 
a (party) farcourer, AL. v. 148. 
faveo, v. 2. f favour, wm propitious, 
am good for, S ii. 228. 
, attend with silence or applaud, IE. 


v. 71. 
favill-a,e, f. an hot one cinders, 
a sparkle, JE. ix. 
Faun-i, órum, pl. d i Pan (gods o 
the fields and woods,) E. vi. 27. 
&c. 
Faun-us, i, m. Faunus, JE. vit. 47. 
&c. 
fav-or, óris, m. favour, EE. v.343, " 
fav- -us, i, m. an honey-comb, 
honey, G. i, 344. 
an hive, G. iv, 22. 
es facis, f. a torch, taper, 


irebrand, HE. i. 150. iv. 507. 604. . 


v. 637. 661. vi. 224. 593. vii. 337. 
456. ix. 74. xii. 573. 656. 
Jire, IE. iv. 626. v.-640. 
a trail of flame, IE. ii. 694. 
faxo, v. def. I will see to it, JE ix. 154. 
will make, IE. xii. 916. 
febr-is, is, f. a fever. 
fel, fellis, n. gall, 
a biticr juice, the quintessence, &. 
xii. 857. 
felici-or, us, adj. more skilful, HB. ix, 
Li 


B s adv. fruitfully, plentifully, 
i. 54. 
fel-ix, icis, adj 

fortunate, prosper G. i. i. 294, JE. 

vii. 745. xi. 429. 

lucky, G. i. 227. 284. 

kind, E. v. 65. JE. i. 330, 

pr opitions G. i. 345. JE. i. 930, iii. 


fruitful, G. ii. 81. 127. 188. E. vi. 
830. yii. 725. 
successful, IE. xi. 196. 
fem-ur, oris, n. £he thigh. 
fenéstr-a, a f. a window, 
a loop-holc, HE. ix, 534, 
a gap, Hi. ii. 482. 
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| reis E d'au e 
d ter, mu vii. Sn 
ferál-is, e, adj, disinal, mourn wu, 
funeral, JE vi - 216 ^ i 
fer-ax, acis, adj. fruitful, Fertile. 
feré, adv. almost... 
ferénd-um, i, ger. beuring, submit« 
ting, A. v. 710. 
feréndus, par. £o be brought forth, 
á produced, (6 178. | 
er-ens, éntis, par. hearin , carni 
bringing, G. iv. 112, Fa a ^f 
viii. 85. ix. 570. : 
Ue ud casting, MR. ii. 510, Xii 


lifting up, E. ii. 216. iii. 678, 
aiming, HE. xii. 299. AM 
discharging, AK. x. 797. rain 
dispensing JE. xi. 872. ; 
por tending, IE. x. 274. 
lowing, G. ii. 811. A. iii, 479. :Cfa- 
vourable) iv. 430. | 
shaking, AB. ii. 175. 
enduring, JE. ii. 144. 2 dy 
ao in. a bier, HE, vi. 222. al 
i 


mee adj. of a wild beast, At. xi. 
71 


substantive, venison, E. i. 215. 
ferio, v. irr. 1 but, E. ix. 25. 
strike, beat, E. ix. 43. /E.. i. . 109. 118, 
ii. 485. iii. 290. v. 140. TTB. Vili. 
25. xi. 892. xii. 295. 730. j 
or sign, AE. X. 154, 
knock, JE. x. 849. 
pierce, JE. xii. 304. 
paw, G. iii, 500. 
cut, 4&.iv. 580... 
wound, JE. X. 346, 415. 
kill, KE. x. 315. xii. 458. 51. 
br eathe, open, G. iii, 460... | 
ferit-as, átis, f. Sierceness, IK. xi. ‘568, 
ermént-um, i, n, ou ERG or lea- 
ven, G. iii. 380, 
fero, v. irr, I bear, 
bear away, impair, E. ix. 51. 
curry, E. viii. 101, 106. G. iii. $21, 
iv. 17. JE. j. 702. ii, 7. 842. iv. 
437. 662. vi, 82. vii. 628, viii. 282. 
584. 1x. 969. 451. x. 560. 665, 
840. - 
carry off, AS. ii. 374, iv. 679, x. 652. 
xii. 493. 
carry on, J£. v. 219. 292. xii. 369. 
bring, E. ii. 46. iv. 61. G. iii. 22. 
$95, iv. 10. JE. 1. 463. 648, 11. 844... 
668. iii. 483. iv. 270. 878. 899. 594, 
vii. 87. viii. 114. 180. 284. ix. 37. 
85.626. X. 112. xi. 186. 227. 709, 
Xii. 119. 573. 586. 
bring upon, Lid i àv. 202, 
send, G. i. 862, 
conduct, HE. v. 843. : 
lead, I. vi. 295. xi. 525. 
direct, guide, JE. viii. 212. 
. draw, G. iii. 204. . 
drive, G. 1. 321. 7E. L 836. 
or push on, A. x. 296, 678, — 
waft, AE. xii. 455. 860. 
hoist, JE. viii. 498. 
grant, give, JE. i. 605. iii. 529. iv 
579, yi. 198. xi. 749. 192. 
offer, present, E. vi. 57. G. ii. $94, 
iv. 877, ZE. i. 814. ii. 94. ii. 19. iv 
218. v. 59. 101. viii. 60. ix. 236, 
407. xi. 370. xii. 13. 
induce, cause, G. iii. 299. JE. vi 
464. 
produce, E. iii. 89. iv. 88., G. i, 53. 
128. 185. ii. 216. 454. 501. JE. i, 
605. ili. 49. 95. vi. 729. 1x.949. 
breed, G. iv. 285. JE. xi. 285. 
continue, IE. ix. 933. 
extol, raise, E. v. 52. 1Óx.98. JE. 
259. 625. ili, 462, vi. 241. vii. 99,. 
72712. X. 548. 
disclose, AE. ii. 158. | 
obtain, E. v. 89, JE. xii. 861. 
have, HE. xi. 841 
put, JE. iii. 145. vii. 118. 
mear, («s a pricet) G. ii. 248. 


™. 


^ 


28 


apply RE. ix. YB. 

at JE. viii. 310. ix. 75. x. 
127. 

throw in, set, G. iv. 330. &. iv. 
604. 


overturn, JE. ii. 374. xii. 285. 
cast, move, wt JE. iii. 480. 
“whit beat, G.i. 483. ii. 441. JE. i. 


nid urge, E, vii. 549. viii. 501 
take off, JE. ii. 555... 
take, snatch ena E. v. 34. 
Sb JE. 11. 6 
diffuse, E. viffv9. JE. vii. 105. 
boast, 4E. v. 313. 
oppose, hinder, JE. v. 356. 
aer, threaten, JE. vi. 400. x. 77. 
, transmit, G. iii. 47. 
receive, G. ii. 271. HE. vi. 822. 
suffer, "endure, ZEB. ii. 181. ni. 327. 
vi. 113. 892. ix. 514. x. te xii. 
911. 635. 
propose, HH x. 150. 
require, IE. ii. 34. xi. 545. 
say "i ii. 230. iii. 416. vi. 294. x 


She E pus 288. 

tell, relate, FE. i. 645. ii 161. vii. 
206. 765. xi. 897. 

bring news, i pet &. i. 75. vi. 

, . 908. xi. 141. 

declare, fax Ai. viii. 533. 

see, own, IE. x. 463. 

conceive, entertain, IE. ix. 291. 

go E. Pe 22. (turn) G. iv. 504. JE. 


fy, &. i. 408. 
phrases—me, £o rush, JE. ii. 672. 
" —— to pass, go, 4. i 503. 
"i M 456: 
se — to rush, JE. ili. 599. v. 290. 
xi. 762. 719. 
—se — to stalk, AL. viii. 199. 
—se — to return, JE. vii. 492. 
— manum, £o encounter, AZ. v. 403. 
— pedem, to come, G. i. 11. 
—pedem, £o go, return, AL. ii. 156. 
feror, v. irr. I am carried, 
am brought, JE. vi. 142. xi. 900. 
am dragged, JE. i. 476. 
am borne away, G. i. 514. iv. 497. 
JE. vii. 594. 
am driven, JE. viii. 710. xii. 479.855. 
am whirled, G. iii. 109. 
am tronsported, hurried, Al. 1i. 588, 
dx. 854. x. 670. 
am disiracted, AR. iv. 376, 
&m transplanted, G. ii. 267. 


am called, JE. vii. 208. — 
am said, reported, JE. i. 15. vii. 62. 
735. 


am rumoured, Fi. vii. 78, ix. 82. 
am, JE. iv. 110. vii. 231. x. 631. 
I go, A. ii. 725. vii. 156. 
run, G, iii. 236. or rush, /E. ii. 337. 
. 498. 511. 655. v. 157, vii. 673. ix. 
wf 553, x. 442. xi. de xii. 235. 346. 
575.687. _ 
vide, JE. v. 587. x.20. xi. 678. 
er ride on, JE. v. 574. ix. 121. 
march, IE. xi. 530. 906. 
Sly, G. 1.897. E. vii. 381. 
roam, wander, JE. v. 628 
launch, IE. iii. 11. 
sail, HE. v. 683. viii. 549. 
come, JE. iii. 40. 93. xi. 232. 
arrive, JE. ili. 16, 78. 
scud, IE. v. 33. 
fer-ox, ócis, adj. fierce, stout, 
martial, G, iii. 179, 7E. x. 610. xii. 
5 19 
| £nsulting, proud, IE. xii. 895. 
| Ed of courage, mettlesome, Al. iv. 


ferite adj. bound «with iron, G. iii. 
$61. 7E. v. 208. vii. 622. 
armed with a spur, I£. xi. 714. 
prickly, G. iii. 399. 
fetreus, adj. (of ) iron, | 


rigorous, inexorable, G. ii. 501. 
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sable, ZE. vi. 303 
ferrüg-o, inis, f. deep redness, (a dark 
murrey colour) G. i. 467. 
purple, J£. ix. 582, 
a dark blue or red, IE. xi. 712. 
ferr-um, i, n. iron, stecl, a mass, G. 1v. 
met. any tool or weapon made of 
iron, as, 
a knife, G. iii. 458, 468. 489. 
a pna knife, G. i. 292. 301. 


an gle knife, IE . X. 816. 

a graving-iool, G. ii. 450. 

a curling iron, J£. xii. 100. 

an ax, Jb. ii. 55. 463. 627. vi. 148. 
xi. 195. xii. 209. 

a plow-share, G. i. 50. 146. ii. 220. 

arms, G. ii, 504. 7E. ii. 614. vii. 461. 
694. viii. 649. ix. 37. xii. 124. 196. 
260. 

a sword, JE. i. 350, 855. 527. ii. 393. 
510. 581. 671. iii. 222. 24 1. 1v. 547. 
580. 601. 626. 663. 679. vi. 260. 
290. 294. 361. 452. vii. 525. 692. 
viii. 386. 570. ix. 137. 146. 331. 
427. 494. 750. x. 232. 372. 396. 
514. 546, 717. xi. 102. 218. 255. 
276. 646. 735. xii. 16. 173. 362. 
695. 709. 737. 950. 

a dagger, G. iil. 974. 

a dort, Ai. ix. 773. xi. 894. xii. 50. 
404. 540. 578. 

& speay or javelin, JE. ix. 410. x. 


21. xii. 279. 
an arroz, JE. iv. 71. v. 489. 509, ix. 
773. 


the iron head of an arrow, FE. ix. 
633. xi. 862. 864. 

the tron head of & spear, E. i. 913. 
iv. 181. v. 306. 557. ix. 701. x. 


419. xi. 637. 748. xii. 165. 489. 
74. 177, 

war, AX. ix. 920. x. 10. battle, xi. 
207. xii. 292. 


fertil-is, e, adj. fertile, Siti fos 
Jit, commodious, G. iv. 12 
fertur, v. imp. itis vest said, IE. 
v. 588. vi. 893. 
fervi hae par. fervid, rapid, ZE. 
ix. 
PON ¥e i I boil, rage, G. i. $27. 
go on amain, am plied, glow, G. iv. 
169. Az. i. 436. 
an busily occupied, FE. iv. 407. 
fervidus, adj. fervid, hot, kindling, G. 
iii. 108. JE, viii. 230. 
Jired, IE. ix. 136. 
furious, raging, IE. vii. 397. ix. 72. 
950. x. 788. xii, 294. 325. 951. 
menacing, threatening, JE. xii. 894. 
eager, hasty, close, AS. xii. 748. 
boiling, dangerous, IE... vii. 24. 
ferul-a, e. f. (the. herb). Serula, or fen- 
nel-giant, E. x. 25. 
fervo, v. 3. Lam busily occupied, 4E. 
iv. 409. 
blaze, JE. iv. 567. 
burn, glare, JE. vii. 677. 
rage, (E. ix. 693. 
val Michi ruffled, confused, G. i. 


ferv-or, óris, m. heat, G. iii. 154. 
rage, violence, JE. x. 578. 
fer-us, i, m. a stag, JE. vii. 489. 
an horse, JE. ii. 51. v. 918. 
ferus, adj. wild, & 
cruel, ££. ii. 326. iv. 466. , 
fierce, JE. x. 12. 
of prey, IE. x. 559. 
enthusiastic, AE. vi. 49. 80. 
Fescenninus, adj. Fescennian, JE. 


5 vii. 695. 4, 
essus, par. «vea pnr ed, fat 
spent, JE. v. $27. vi. ae e d 298. 
viii. 232. ; 
wearied out, Hi, viii. 489, 
fainting, IE. v. 463. n 
languid, "sickly, G. iv. 266. 


sick of, A. v. 715. 


farrugineus, adj. purple, G. iv. 188. , ^— shattercd, distressed, a E. 


v. 29. xi. 885, xii. 589. / 
helpless, AE, ii. 596. 
festino, v. 1. I hasten, make haste, 
execute (speedily) HE. vi. 177. 
feenitins, a j. hasty, matin; E. ix. 
488. . 


festus, adj. Yestioals holy. 
fibr-a, ze, f. a eg. G. 1. 484. iii. 490. 
EE. vi. 
(the ad s. the) ge G. i. 120. 
ne ved ds, entrails, G. iii. 490. He 


the Cape or fillets (of the liver) HE. 


fibüla. e "S a clasp, buckle. 

fici-or, Gris, m. a. deviser, JE. ix. 602. 

fictus, par. feugned (guileful) Ai. ii. 
107. 


fictitious, or full of compliments, a. 
i. 45. 


silbsfe ntn) falsehood, A. iv. 188. 
fidél-is, e, e ADR trusty, secures 
Aix. 
Fidén-a, x, sr "V'idena, 4E. vi. 773. 
Been éntis, par. érusting, confiding 


ih. hardy, IE. ii. 61. xi. 370. | 
fid-es, ei; f. faith, belies, 

truth, HE. ii. 309. 

trust, HE. ix. 280. 

credit, safety, IE. iii. 69. x. 192. 

evidence, assurance, AS. iii. 979. Xi. 

511. 
hope, IE. ix. 260. xi. 55. 
FL soc a solemn league, AK. viii. 


SRM Mes G. iv. 213. 
loyalty, allegiance, E. x. 71. 
honour, justice, JE. iv, 597. 


Fid-es, ei, f. (the goddess) Faith, JE. 
i. 292. 


fid-és; is, f. the string (of a musical 
instrument) JE. vi. 120. 
fasion, adj. most faithful, AE. xii. 
659. 


most safe, secure, certain, IE. ii. 281. 
fido, v. 3.1 trust to, trust in, confide, 
put trust or cenfidence in, 
dare, JE. v. 69. 
fiduci-a, a, f. courage, AL. ix. 126. 
142. 188. xi. 502. i 
confidence, I. viii. 395, 
hope, JE. i1. 75. 162. x. 276. 
trust, JE. x. 152. 
resumption, AA. 1. 192. 
fidus, adj. Saithf wl, trusty, 
safe, secure, IE. i1. 377 
chaste, JE. xii. 271. 
* M Tice 24. eo 
0, V. 9. 1 stic a fuae. xii 
> 768.) thrust E Sai 
adios print, AR. i. 697. iii. 250. x. 


Vies dart, JE. x. 883. 
Shoot, E. ii, 29, G.i. S08. JE. v. 516. 
-. or wound, IE. iv. 70. x. 843. 
strike, transfix, kill, IE. v. 544, vi. 
802. ix. 493. x. 382. xi. 691. - 
make, JE. vi. 622. 
—oscula, to kiss, JE. ii. 490. 
figor, v. 3. I am inscribed, JE. xi. ip 
figür-a, ee, f. a figure, 
shape, IE. xu. 9862. P109 
sex, JE. vi. 449. pu : 
hantom, Ak. x. 641. 
fili-a, c,f.a CR Fge : 
fili-us, i, m. a son. 
fil-ix, icis, f. fern. 
fil-um, i, n. a thread. 
fim-us, i, m. dung, 
mire, puddle, Vo 338. ssi. i 
findo, v. 3. I cleave, 
divide, Fi. vi. 540. é 
sd v. 3. I am cloven, anh G. ii. 


x 
cg mnm, 


fing-ens, [as par. ering imi 
ing, JE, iv. 148, 
fingo, v. 3. I make, ; 
orm, G. ii. 407. m. vie , 80. (shew) 
viii, 365, 634. 
rame, devise, fancy, E. viii 108, 


1 
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BE. viii. 42. 
imagine, suppose, Hi. iv. 358, vii. 
- 4838. xi. 364. ! 

anvent, ©. iii. 18. 

work G. iv. 57. 

build, G. iv. 179. 

draw, engrave, [E. viii. 726. 

feign, IE. xi. 406. 

finio, v. 4. 1 end, put an end to. 
fin-is, is, com. an end, 

@ limit, hound, E. i. 8. 62. 68. (a 
Sronti:y, IE. i. 551) 620. iv. 480. 

er coast, AS. i. 570. iv. 211. v. 82. vi. 
845. vii. 149. 334. viii. 159. 602. 
ix. 98. xi. 317. 598. 

& barrier, JE. v. 139. 

the goal, A. v. 328. 

(plur) «a country, territory, G. i. 
493. A. i. 300. 339. iii. 449. iv. 
"616. v. 630. vii. 469. x. 719, xi. 
324. ‘ 

Énitimus, adj. bordering upon, neigh- 
bouring, 

(plur, m.) the bordering, neighbour- 
ing people, A. v. 106. vi. 378. 

fo, v. irr. f am made or done, 

1 become, E. viii. 58. 97. G. ii. 534. 
iv. 407. /E. vii. 352. 353. viii. 
230. xii. 824. 

personate, JE. v. 620. vii. 419. 

am cast, forged, HE, viii. 402. 

firm-ans, antis, par. encouraging, G. 
iv. 386. 
firmátus, par. ripe, settled, E. iv. 37. 
firmissimus, adj. most strong, full, 
best bodied, G. ii. 97. 
firmo, v. 1. 1 make steady, JE. iii. 
659. 


confirm, G. 1i. 209. JE. ii: 691. iii. 


611, viii. 78. xi. 330. xii. 198. 

ratify, J£. xii. 212. 

guard, 2, xi. 466. 
firmor, v. 1. I am enoouraged, JE. ix. 

788, 
firmus, adj. hard, solid, JE, ii. 481. 

Jived, good, AK, xii. 817. 

resolute, Ai. vi. 261. 
fiscéll-a, x, f. a Basket, E. x. T1. 
fiscin-a, c&, f. a basket, G. i. 266. 
fissil-is, e, adj. that may be cleft, split- 

ting, G. i. 144. JE. vi. 181. 
fissus, par. cleft, split, HE. ix. 413. 
fistul-a, ae, f. a pipe. 
fixus, par. fired, 

hung up, (&.iv. 495. 

sticking, IE. v. 518. xii. 7. 

prerced, transfixt, E. ix. 701. 

adj. resolute, obstinate, IE. ii. 650. 
flabr-um, i, n. a blast (of wind) G. ii. 

293.7 ii. .199. 

- Siagéll-um, i, n. a whip, JE. vi, 570. a 

scourge, viii. 703. 

à lash, H. v. 579. 

& thong, IE. vii. 731. 

& shoot (of a vine) G. ii. 299. 
mes 1. I ask, demand, JE. ii. 
fÜagr-aws, ántis, par. burning, flam- 

ing, 

er blazing, A. vii. 397. ix. 72. xii. 

171. 


| shining, glittering, E. xii. 167. 
glowing, (sparkling) JE. i. 710. or 
blushing, xii. 65. 


raging, JE. xi. 225. 
Jam-en, inis, n. a puff or blast (of 
wind. 


a gale, breeze, IE. v. 832. x. 97. 
the wind, * iv. 241. 
Éamm-a, x, f. a flame (of love) JE. i. 
SAU IN. 2s. VE A ; 
a funeral blaze, B v. 4. xi. 82. 
144. 


a blaze, Mec or signal, E. ii. 256. 
& fiaming firebrand, JE. ii. 418. ix. 
S. rhs 300. 

, & fume (of incense) IE. i. 704. 

pre, G. i. 473. iii. 271. 560. iv. 409. 

* — ZE. i. 179. 213. ii, 37. 337. 632. iv. 
561. 594. v. 689. vi. 6. 218. 288, 
dx. 160. x. 292 xi. 199. xii. 214. 


518. 
lightning, IE. vi. 586. 
a ray, HE, viii. 690. 
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756. iii. 270. 533, 554. 606. iv. 
628. v. 776. / 
water, JE. v. 182. 


or lizht, G. i. 367. IE. i. 727. iv. :flu-ens, éntis, por floning, 


607. ix. 160. 
a torch, a taper, A. vi, 918. viii. 
Bags o E ihe 
a fireball, J£. viii, 694. 
rage, revenge, 4E. ii. 597. 
flamm-ans, ántis, par. sparkling, fiery, 
G. iii. 433. f 
fiammátus, par. inflamed, A. i. 50. 
flammeus, adj. fiery, flaming, 4E. vii. 
449. - 


flat-us, üs, m. a blast, 
snorting, A. xi. 911. 
the breath, G. ii. 13d. — 
pride, arrogance, JE. xi. 846. 
flav-ens, éntis, par. of yellow colowr, 
yellow. 
flavésco, v. 3. I grow yellow, ripen, 
E. iv. 28. 
Flavinius, adj. Flavinian, E. vii. 696. 
flavus, adj. yellow, like gold or ripe 
corn, 
^o flawen, beawteous, G. iv. 939. 352, 
JE. xii. 605. 
pale, green, AS. v. 309. 
flect-ens, éntis, par. bending, turning 
aside, E. ix. 912. 
flecto, v. 3. I bend or twine, IE. vii. 
632. 


turn, G. ii. 957. AB. iv. 369. vi. 788. 
xii. 658. 
or shift, HE. v. 28. vii. 35. 
manage, guide, JE. i. 156. vi. 804. 
x. 577. xii. 477. 
or break, Ai. ix. 608. 
move, G. ii. 496. iv. 399, 516. E. iv. 
35. 4 
persuade, prevail with, &. vii. 312. 
viii. 384. 
soften, JE. xii. 940. 
change, A. x. 35. 
flector, v. 7. I am moved, IE. ii. €^9. 
vi. 376. 
am abated, FE. xii. 46. 
flend-um, i, ger. weeping, JE. vi. 539, 
flens, flentis, par. weeping. 
fleo, v. 2. I weep, 
bewail, lament, E. v. 21. x. 18 15. 
A. v. 614. vi. 213. viii. 380. 
fletus, par. bewailed, lamented, AE. vi. 
481 


flet-us, üs, m. weeping, lamentation, 
plaint, J£. iv. 468. 
tears, G. iv. 505. JE. ii. 271. iii. 599. 
iv. 439. vi. 699. 
a mournful message, JE. iv. 437. 
flexil-is, e, adj. flexile, pliant, JE. v. 
559. 


flexus, par. bowed, bent, crooked, JE. 
vy. 500 


v. 500. 
frexile, G. iv. 128. 
flex-us, s, m. « winding or bending, 
G. 1. 244. A. vili. 95. 
flict-us, Gs, m. a striking dashing 
^. against, clash, HE. ix. 667. 
flor-ens, éntis, par. flourishing (in the 
prime) E. vii. 4. - 
femery, E. i. 79. ti, 64. ix, 19. x. 


adorned, JE. iv. 302, 
shining, IE. vii. 804, xi. 453. 
floreo, v. 2. 1 flowrish, 
blossom, E. viii. 58. (grow) G. iv. 
32. 
floreus, adj. flowery, HE. i. 430. 


flos, floris, m. a flower, 


a blossom, G. i. 188, ii. 72. 134. iv. 
' 142. 
bloom, #. vii. 162. 
down (of one’s cheeks) FR, viii. 160, 
waz ( from flowers,) G.iv. 250. 
fluctuo, v. 1. I fluctuate, wave, 
(or stream, glitter,) G. ii. 281. 
work, toss, &. iv. 532, 504. 
boil, AE, xii. 527. 
fluct-us, Os, m. a wave, a bülov, 
a tide, JE, xii. 831. 
15 oconn, vec, JK, 1. k35. 595. 584 


flowing down, As. viii. 487. 

running, E. viii. 101. 

rolling, G. ili. 28. 

dropping, JE. iii. 626. v. 179. ix. 
412. 4 


falling, IE. xi. 828. 
luxuriant, G. ii. 970. 
abounding with, G. ii. 190. 
fluént-um, i, n. a stream, a river. — 
fluidus, adj. fluid, waterish, G. iii 
484. : 
dropping, guttering, JE. iii, 663. 
fluit-ans, ántis, par. flouting, 4E. V. 
867. x. 306. 
flum-en, inis, n. a river, or a channat 
(of a riocr;) A. viii. 713. 
stream (current, G. i. 101.) ii. 147. 
199. iii. 810. 360, iv. 54. 278. 527. 
HB. ii. 719. viii. 57. 62. 72. 86. ix. 
31. 679. 814. xi. 273. 495. xii. 199 
331. 
a flood (of tears) J£. 3. 465. ii. 305. 
du blood) &. ix. 414. 
a lake, AE. xii. 518. 
a bank, FE. xi. 659. | ay ig 
fluo, v. 3. I flow or glide, HE. ii. 182. 
run down, JE. v. 206 ; 
pour, IE. xi. 236. xii, 445. 
fells Gi. 100.0 00 6e 
ang down, G. iii. 524. 
or droop or flag, ££. ii. 169. 
fluviál-is, e, adj. of a river, 
growing in a river, G ii. 414, 
fluvi-us, i, m. a river, © 
a stream, IE. vii. 80. 494. xii. 886. 
water, G. i. 106. iii. 126. 301. 396. 
haxus, par. sinking, dissolute, IK. x. 
88. 
foc-us, i, m. e ( fire) hearth, 
a chimney, G. i, 175. 
an house, home, JE. iii. 134. 
Jire, E. v. 70. AS. vii. 690. ix. 75 | 
xi. 212. ar 
fodio, v. 3. I dig or gore, E. vi. 881. 
trench, G. ii. 408, 
feecündo, v. 1. 1 make fruitful, fate 
ten, G. iv. 291, — 
fcecündus, adj. fruitful. 
foed-ans, antis, par. polluting, 
tearing, &.iv. 673. xi. 85, xii. 871. 
beating, JE. xi. 85, 
foedatus, par. besmeared, slain, man- 
gled, 4E. vii. 575. 
foedé, adv. basely, dishonowrably, I, 
v. 794. x, 498. 
foedissimus, adj. most filthy, ZE. iii 
216. 


most base, IE. xi, 392. 
foedo, y. 1. / defile, pollute, 

deform, sotl, JE. i1. 286. xii. 99. 

wound, A. ii. 241. © 

ruin, destroy, JE. ii. 55. ili. 241. 
foed-us, eris, n. a. league, or alliance, 

4. xi. 129. 164. 292. 

. atreaty, IE. xii. 314. 316. | 

& truce, JE. xii. 158. | o4 

peace, IE. x. 15. xi. 321. 

faith, affection, IE. iv. 520. 

agreement, compact, G. iv. 158, 

contract, HE. iv. 939. x. 902. 

a pledge, A. xi. 356. 

a party, IE. xii. 658, 

a law, G.iv. 493. JE. i. G1. 

a firm. order, a. settled decree, G. V, 


60. 
faedus, adj. filthy, 
pnb iE. jS 195, 
base, odious, JE. vii. 619. 
boisterous, horrible, G. 1. 923. 
fomin-a, e, f. a woman, 
a mare, G. iii. 216. 
foemineus, adj. female, womentsh, — 
a woman’s, Ad. ii. 584. 
impatient, JE. xi. 782, 
fcenil-e, is, n. a hay loft, hay stack, G. 
iii. $21. 
foctür-a, ze, f. the breed, increase, 








A» 


je 
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Pod. valiant, "ra ji. 121. JE, i 
101.120. 226. 510. 579. 612. 641. 
iv. 11. 298. vi. 169. viii. 150. 509. 
ix. 281. 364. 592. x. 238. 369. 562. 
735. xi. 502. xii. vul 928. 913. 
550. 561. 
warline, G. ii. 533. AB. vii. tol. 
mishty,JK.v. 908. 
Strong, G. i. 65. ii. 48. 83. 296, iii. 
| 90.62.1E. vii. 509. —- 
swift, IE. xi. 705. 
fortissimus, adj. 
"ave, 
most generous, JE. x. 865. 
fortun-a, ee, f. for tune (good or bad.) 
chance, event, JE. iv. 603. ix. 41. 
occasion, opportunity, E Rls FOL, 
destiny, fate, IR. 3. 628. vi. 533. 
the destined place, HE. xii, 920. 
success, AX. x. 422. 
a remedy, G, iii. 452. 
'~ advantage, JE. ix. 240. 
'o posture, state, JE. ii. 350. ii. 615, 
Vii. 243. 
a Succession, G. iv. 209. 
ip dean (toils) ZR. i 
34. v. 356. 
calamity, J&. xii. 593. 
punishment by lot or chance, Al. vi. 


destino, breeding, G. iii. 62. 
foct-us, üs, m. the brood or young (of 
any creatwre,) E. i. 22. G. 11. 196. 
327. iv. 199. 512. E. xii. 170. 
denis a colony, G. iv. 163. Ai, i. 


& calf, E. iii. 30. 
alitter (of pigs) JE. iii. 991. viii. 
44, 82. xii. 170. 
G. i. 55, 189. ii. 56. (crop, 
890.) 428. 
a Shoot, IE. vi. 141. 207. 
ag aft or twig or cion, G. ii. 69. 
_a product, G. ii. 442. 521. iv. 231. 
* éner suse, G. ii. 517, 
grain, G. i. 15. 82. 195. 
fetus adj. big or fraught, JE. i. 51. 
i. 238. 
Wiriaed. E. iii. 83. 
one that hath young, IE. viii. 630 
suckling, G. iil. 176. 
Fruitful, G. iv. 139. 
substantive, a breeder, E. i. 50. 
foli-um, i, n. a leaf, 
or foliage, G. ii. 21. ZR. v. 774. 
foll-is, is, m. a pair of bellows, G. iv. 
171. AL. viii. 449. 
fom-es, itis, m. fuel, ZE.i. 176. 
fons, fontis, m.@ fountain, spring, 


most lint or 


» 493. iv. 


well, 615. 
water, HE. ii. 686. xii. 119. fortunátus, adj. happy, fortunate, 
spring water, G. iv. 376. (lucky. 


a lake, /E. iv. 512. xii. 816.. 

& stream, G. iv. 92. 
for, v. 1. inusit. I speak, utter, 

report, relate, IE. xi. 240. 
foras, adv. out of doors, forth. 
gi ipis, f. a pair of tongs, pin- 


Forul-i, órum. pl. m. Foruli, ZE. vii. 
7114. 


for-um, i, n. the forum, court, bar, G. 
ii. 502. 
foss-a, de, f. a ditch, dike, 
trench, IE. vii. 157. ix. 148. 314. 470. 
506. ” 565. X. 24. 236. xi. 382. 889. 
foss-or, óris, m. a digger, AL. i1. 264. 


Pic) def. I might should, would, 
fotus pes kept. warm, lulled, i£. i. 


or could be 
: should arise, grins JE. i. 
for-es, ium, pl, f. the door, Su 
entrance (of an hive) G. iv. 280. 
for-i, drum, pl. m. the decks, the 
hatches (of a ship) 
the cells (of the HUM OMS m iv. 
250. 


Mi v, f. a pit, G. iii. 558. 
fov-ens, éntis, par. keeping warm, G. 
py iv. 46. 
foveo, v. 2. I cherish, hug, embrace, 
AR. i. 18. 718. (warm) iv. 686. viii. 
388. ; 


court, Ee tii. 4. 

nourish, feed, G. iv. 56. 

maintain, JE. iv. 219. 

relieve, support, JE. x. 838. 

protect, promote, IE. 1. 281. 

spend, indulge, Ai. iv. 193. 

muzzle, G. iil. 420. or keep close to, 


form-a, £f. a (natur ail) ) for My 
or shape, G. ii, 450. i. 52. 7E. xii. 
(924/884. ^ D) form, G. i 170. 
an (artificial) form, G. i. 17 
MuR E in. 591. x. 189. 
a spectes, kind, E. vi. 96. Ai. vi. 
155698; 


beauty, HE. i. 27. (grace) 12. 496. v. HE. ix. 57. 
295. vi. 861. vii. 499. viii. 208. foment, bathe, G. ii. ix IE. x. 93. 
393. x. 435. xii. 275. xii. 420, 


hold, G. iv. 230. 


Ibloom, A. v. 570. xi. 70. 
fractus, par. broken, shattered, 4E. v. 
209 $ 


a form of Le or process JE.- vi- 


A 
* 


formic-a se, f. an ant. ^ 

forntidatus, par. dreaded, X, iii. 275, 

formid-o, inis, f. dn fum i 
horror, G. iv. yis 4 


impaired, G. iv. 240. 
weakened, IE. iii. 53. 
decayed, JE. ii, 120. 

harassed, IE. v. 209. 


' dismay, IE.xii.995. . freen-a, i,drum, pl. n. a bride, a curb 
a foil or line [a crimson feathers pl. m, a bridle, a curb, 
^. .G. lii. 372. AS. xii. 150 a bit, AB. iy. 135. xi. 195. 


the veins, JE. xi. 719. 889. 


. formo, v. 1. I form, G. iii. 168. 
freenátus, par. managed, IE. v. 554. 


build, Hi. ix. 80. 


formosi-or, us, adj. fairer, E. v. 44. freno, v. 1. 1 keep in, curb, JE. i. 54. 
vii. 38 529. — j : 
formosissimus, adj. most. beautiful, dint i, n. a bridle, bit (of a ori- 
, lil. 57. € 
formósus. adj. beautiful, beauteous, fragil-is, e, adj. br itile, soon broken, 
LU ni 219% tender, E. viii. 40. 


crackling, E. viii. 82. 


far, E. x. 44. 
fragm-en, inis,n. a piece of a thing 


forn-ax, acis, fa furnace, —- 
or tunnel, G. i. 472. EE. viii. 21. 


broken, a Sragment. 
a forge, A. vii. 636. fragmént-um, i, n. a J'ragment, shy ed, 
orn-ix, icis, m, an archor vault. G. iv. 304. 
fors. fortis, f. fortune, chance, frag-or, óris, m. a noise; a crash, — ' 
perhaps, ££. ii. 193. v. d vi 537. a rattling, E. ii. 692. D^ 


a clank, clashing, A. xii. 724. 


xi. 50. xii. 183.. 
& roaring, "pronis =) i. "etg vii. 
587. 


force, violence, Ag. i. 377. 
Torsan, adv. perhaps. 
for sitan, adv. perhaps. 
"RS add perhaps, IE. x. 548. — 
forte, adv. by chance, perhaps. 
dins "d 5 adj hardy, sturdy, G. iii. 





an outcry, IE. xi. 214. 2. Ly 
a shout, G. iv, 493. JE. v. 298. 
fragósus, adj. noisy, rattling, 
566 


fragr-ans, antisy fragrant, « n 





u^ chill, E. X. 452. 
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sweet, G. iv. 169. IE. i 436. " 
frag amy, Àn a strawberry E. iit. 


“frangGnds, ps par. to be. b ‘oken, 6, n 


frango, v. 3. D break, — 
snap, E.xii. 0. —— 
grind, G. i. 297. A. i. 179. 
crunch, crack, G. ii. 72. 
dash, ZB. iii. 625. 3b 
shatter, strand, J£. x. 997. AQ. 
frangon, v. 3. 1 am broken, staved, 4. 
i. 104. 
am baffled, (. iv. 400. 
am overpowered, 4E. vii. 594, oe 
frat-er, ris, m. «brother. ; 
fratérnus, adj. of a brother, brother's, 
committed by'a brother, A. iv. 21. 
kind, friendly, HE. v. 630... 
companions, fellow labourers, G. 
iii. 518. 
fraudo, v. 1. 2 defraud, deprive of, X 
iv. 355. 
fraus, fraudis, f. fraud, deceit, 
a. wie, stratagem, E. xi. 717. 
an ambush, ££. xi. 522. 
Seed damage, JE. x. 72. X 
treason, G. i. 465. 
J'evour, JE. ix. 397, 
fre axineus, adj. ashen. 
fraxin-us, Lf. an ash (t? ee.) 
frem-ens, éntis, par. roaring, raging, 
fierce, 
néighing (sprightiy) G. i. 12. "i 
vii. 688. xi. 609. x$i. 82... 
gnashing, fretting, JE. xii. 898. 
fremit-us, ds, m. « roaring, 
netghing, M4. xi. 607. ' 
à Shout, AS. v. 338. ix. 54. 
a murmwring noise Qf a orome, an 
hurry, ££. v. 148.1 
a noise, a tumult, E ii. 598. 
an humming, G. iv. 216. 
fremo, v. 3. f. roar, bluster, 
whiz, whistle, roar, HE. xii. 922. - 
meigh, IE. xi. 496. 599, 
rave, Ai. vii. 460, ix. 60. 341. Xi 
453. 
shout, JE. ix. 637, 
express jay, am merry, I. iv. 146. 


^y 


?nmwrmwr. Cxrpress. applause 4E. Pa: 
559. v. 535. vili. 497. x. 96. 98. 


(or a riis. v. 385, xi. 132, —.. 
iv. 668. or resound, JE. viii. 


ring, 
_ 717. xi. 299. ie 
frem-or, óris, m. @ roar ing, murmur, 
JE2XL 297. 


frend-ens, éntis, par. 2 "Unding or 
gnushing one's teeth, G. iv. 452, 
freno, v. 1. Fourb, keep in, i£. i. 54. 
stop, G. iv. 136. 
frequ-ens, éntis, adj. frequent, 
abounding with, G. ii. 185. 
plenteous, ‘plenty of, G. ili, 394. 


tn great mumbers, G. iv. 216. JE. i, ( 


707. vi. 486. x. 506. 692. 
frequen % 1. I possess, people, E. 
78 


fret-um, i, n. a narrow sea, tt frith, iat 


the sea, E. i. 61. G. i. 857, ii. 508. 
iii. 260. Al. i..557. 607. iii. 127. v. 
441. 627. x. 147. 210. 

the surface (of the sea) G. i. 356. 

a river, G. 3. 986. 


fretus, par. rely 2, depending upon, 


confiding or trusting in, Hl. v. 791. —— 


vi. 120. viii. 143, 
safe, IE. xi. 797. ; 
aided, assisted, JE. iv. 245, y: 430. $ 


frico, v. 1. 1 rub. against, G. ii. 256. ye 
frig-ens, éntis, par. dead, Ji, vi. 219. 


frigeo, v. 2.1 grow cold, am benumb-. 
ed, AR. v. 396. Ka 


ii, frigidus, adj. cold. (or SAT G 
jj /frigid, G. iii. 97. 


bleak, IE. vii. "15. 


p 


y ME , 





,, Shivering, IE. ix. 415. 
" eool, G. iii. 524. iv. 260... | 
cooling, E. v. 25. G. X. 469. d 936. 
iv. 525. d 
"unactioc, A2. x1. 938. 
' deadly, E. iii. 93. 
dead, G. iv. 506. /E. ix. 415. 
Yrig-us, oris, n. cold, (or cold grownd, 
17. ii: 238.) 
Ser. cold, G. i. 93. iii. 356. IE. vi. 


on fri E. x. 47. 48. 57. 64. G. i 
8. iv. 135. E. vi. 205. 
winier, E. i122. G. 1. 300, ii. 376. 
or cold weather, E. v. 70. 
cold, (storim or rain) G. iii. 279. 
cool, a breeze, 12. i. 53. ii. 8. 
fear, chilliness, Hi. i, 92. xii. 905. 
frondát-or, Oris, m. a woodlopper, a 
Pruner (of tr ees) E. i. 57. 
' frond-ens, éntis, par. leafy, G. iv. 24. 
JE. Xii. 25. iv. 399. v. 129. vil. 


ye 
t £u G. dH. 119. iii. 300. JE. vii. 
135. 


bloonuüng, Ai. vi 202. 

frondeo, v. 2. T bear (large) leaves, G. 
ii. 15. 

frondésco, v. 3. I bloom, JE. vi. 144. 

frondeus, ad; leafy, Full of leaves, G B. 
iv. 61. K. i. 1 

~ frondósus, adj. leaf, full of leaves, 

G. iii. 290. iv. 543. 


woody, G. 1..282. Ai. v. 252. viii.. 
^E SOL. 


! shady, J£. vii. 387. 
frons, rondis, m. à leaf, : 
the down (of à leaf) G. ii. 13. 
& branch, bough, i. ii. 249. v. 661. 
vi. 215. vii. "565. viii. 32. x. 190. 


a wreath, JE. iv. 148. 500. v. 134. 


vii. 751. viii, 274. 
or garland Hi. iv. 459. 
Sood, G. iii. 181. 
PUT frontis, f. the forehead, brow, 
:& face, a countenunce, HE. xi. 238. 
the Aas ba a” é, G. iii. 24, /E.i. 
. 166. 
‘the upper part, HE. x. 211. 
the prow (of a ship) (E. v. 158. 
horns, (&. ix. 627. xii. 717. 
fre On m. fruit (of trees) G. ii. 


frug-es, un, pl. f. ruit, E. iii. 80. G. 
i. 22. ii. 175. 424. 
corn, (grain) E. ixi 48. G. i. 69. 
267, 298. 345. ii 143. 289. iii. 
193. 535. iv. 327. JE.i. 178. 
cakes, JE.ii. 139. xii. 173. 
drugs, Hi. vi. 420. 
uoc ark i, n. (bread-) corn, 
ain, G. i. 315. FE. iv. 406. — 
pie (of corn) G. iii. 176. 
fruor, v. 3. 1 enjoy. 
frustra, adv. in vain. 
ka ; par. disappointed, HE. xii. 
9 


frustror, v. 1. 7 disappoint, deceive, E. 
vi. ; 
frust-um, i i, n. a morsel, A, iii, 632. 
a joint, JE. i, 212. 
frut-ex, icis, m. a shrub, G. ii. 21. 
fucátus, par. colored, dyed, G. iv. 335, 
Fucin-us, i, m. Fucinus, JE. vii. 759. 
fucor, v. 1. 1 am colored or dyed, G. 
465. 


Hwy m. UNA G. iv. 168. 244. 
a. i. 4 
clammy j' are (of alkanct) G. iv. 39. 
fug-a, x, Ü flight, 
, 4n OC G. iv. 443. JE. viii. 251. 


cif, d L 317. iv. 281. 
' a journey, G. i286. 
avoyage, IE. iv. 430. 
a course, IE. iii. 283, — 
travel, I. ii - 180. V 25 
- fugátus, par. driven away. iii. 521. 
fug-ax, ‘acis, ad adj. A ges fect, 
Jiying, JE. x, 697. 
timorous, HE. ix. o l 


| speed, 


x AR gps 
ie eA 
yo ee 7. 


: MEME LIANA. 


Jrosking, HE. x, 724. 
fugi-ens, entis, p J'yimng, 
running, G. iv. 19. 
yielding to, a s 6. iv. 994. 
X Swift, AL. xi. 654. 
fugio, v. 3. I Jt shun, avoid, E. ix. 
30. G. i. 277, iii. 385, JE. iil. 413. 
vi. 892. xi. 109. Bà i B. 
—away, G. iti, 69.— from, AL. xi. 
7 492. —on, G. gm ; 
sail away, JE. ii. 268. 
escape, G. ii. 265. JE. ii, 150. iii. 
499. 
quit, E.i. 4. ov leave, Z£. xii. 600: 
cuisirip, Al, x. 266. 
fail, E. ix. 54. 
refuse, E. ii. 53, FE. ix. 200, 
fugo, v. 1. I put to flight, chase away, 
drtocy JS. vi. 912. 
disperse, JE. i. 143. 
fulcio, v. 4. I support, sustain, 4E. iv. 
4T. 
fuler-um, i, n. a prop, post or pillar, 
IE. vi. 604. 
fulg-ens, éntis, par. 
t ng, 
posue JE. xi. 202. 
fulgeo, v. 2. I shine; 
p» glare, A. iv. 167. 
fulgo, v. 3. 1 shine, JE. vi. 820," 
fulg-or, ‘Bris, m. @ glittering, bright- 
mess, 
a gloss, Zi. xi. 70. 
& flash, ££. viii. 431. 524. 


"313. 2 


. fulg-ur, uris, n. & 2 EN nM 


a ihwnderbóoit, G. i. 498. 
fulic-a, a, f. Coot, a sea-mull, G. 
363., 


fulig-o, inis, f. soot, smoke, E. vii. 50. 
fuim-en, inis, a thunder bolt, 
lightning, A. ii. 649. ni 578. v. 
819. 691. vi. 581. 590. xi. 616. 
Sider JE.1. 230. xii. 200. 922. 


fulmineus, adj. thundering, fierce, IE. 
ix. 812. 

Jiashing, flaming, JE. iv. 580. ix. 
442, 


fulmino, v. 1. I thunder, 
beat down all before one, G. iv. 561. 
fultus, par. boéstered, supported, Ai. 
xi. 39. 
lying upon, E. vi. 58. 
barricadoed, Hi. viii. 227. 
fulvus, adj. yellow, G. ii. 110. JE. v. 
374, vi, 643. vii. 699. x. 154, 562. 
Xi. 642, 176, xii. 276. 741. 
ruddy; AL. vii. 76. 


tawny, G. ii. 398. iv. 408. JE, i. 
215. ii. 722. iv. 159. viii. 552. X, 
562. xi. 751. xii. 247. 


green or sparkling, JE. iv. 261. 
bright, shining, AS. xii. 792. 
fum-ans, ántis, par. smoking, 
foaming, JE. xii. 338. 
fumeus, adj. smoking, JE. vi. 593. - 
fumidus, adj. smoky, SORE as 
smothering, AL. ix. 
pe adj. smoky, ps vii.:255. ix. 


fumo, v. 1. 7 smoke... 
fumósus, adj. smoky, G. ii. 242. 
fum-us, i i, m. smoke. 
funál-e, is, n. « flambeau, JE. i. 127. 
fund-a, ze, f. a sling, TAS 
a casting-net, G. 1. 141. 
fundám-en, inis, n. a foundation, G. 
iv. 161. 
fundamént-um, i, n. a funem 
fund-ans, ántis, par. uilding, rear= 
ing, JE. iv. 260 
fundit óris, m. « founder, E. vii. 
678. 


fundátus, par. founded, JE. viii. 478. 
fund-ens, éntis, pouring, 
pouring A E 792. ^... 
funditus, adv. utterly, entirely, quite. 
i: | establish, IE. vi. 811. 








« 1 pour (out,) 


G, ii. 460. ZE. ii. 329. 


shining, elitier-. 


al 
iv. €2f. v. 9. xii 122, , 
| shed; iE. iii, 848. is 
“spread, He GSS. 2 08 
FOUL, disperse, JE. ii, 421, 
lay along, lay Une die i 199, ix 
592, xi. 665. 
utter, JE. v. 842. ‘viii. 584, 
speak, JE. ii. 844. 


produce. yield, E. iv. 9. 24. ix; 41. 


G.i.13. it 432 
RR bring pach JE. viii. 189, 
sprout, Shoot out; E. xii. 207. 
art, AX. i3. 152, 5 
Peer v. 1. Iam founded, built. ££. 
v. 160. 
fundor, v. 3. I am poured Jon 
Is prout, G. iv. 215. 
I flow, JE. xi. 646.7 
I dari, ami diffused, PR. X. 9n. i 
E surround, 2E. yi. 635. 
I flock, Hi. vi. 109. , 
fund-us, i, nt. e farm, d ii. 468. 
a foundation, iB. x. 8 


a bottom, 4, 1i. 419, ish vuffh 


vii. 590. 
an abyss, JE. vi. 581. 
funereus, adj. funereat, 
funéstus, adj. Jatat,. destructive, AR, 
à vii. 922. 
ungor, v. 9. discharge, pay, IE vi. 
883. Abies, 


dw i; m.@ thicf. Gn a candie,) G. 
393. 


FRU is, m. a cable, rope,-an Aaulser, 
AR. iii. 266. x..659. 
& cord, AX. v. 488, 
fun-us, eris, n. a funeral, funeral 
rites, 
a funeral poinp, IE. xi. 169. 
a funeral pile, JE. iii. 62. 
@ carcass, JE. vi. 610. ix. 491. (a 
corpse) Xi.3. 
death, E. v. 20. Vaca nage, Gi itr. 
246.) 268. (or. calamity, A. i. 232. 
or ravage, ii. 961. viii. 571) ii. 
539. iv. 308. vi. 458. vii, 42. x 
186, Xi, 629.7 
untimely death, JE. vi. 150. 429. xi. 


slaughter, IE. i 284. iv. 618, vii. 
542, ix. 526. x. 602. xi. 366. 646, 
xit 388. 
fuo, v. def. 1 am, shall be, IE. x. 108. 
fur, furis, com. a thief, a robber, Gs 
iii. 407, 

a seront or slave, E; iii. 16... 
furátus, pan stolen, Ji. vii. 283. 
farc-a, ae, f f. a fork, a prong; G. i. 264, 
" &polé, G.ii- 359... 
fur-ens, éntis, par. being in a rage, 

raging mad, |... 

distracted, mE. iv. 69. 465. 

roaming like a madman, JE. i ái. TH, 

foaming, IE. vi. 100; xii. 332. 
Surious, blustering, A. i. 51. 491. ii. 


304. v. 202. vi. 262, X. $7 m. xe 





486.901. 5 
Storming, IE, viii. i. 489. i 
8 


tr ansported, M 659, 


iv. 283. 298. be 


a lower, HB. iv. 65. ( passionately i in 


lowe) 548. 
overpowered, grieving, I. iii. 3 
prophetic, E. ii, 345 
Furi-2, arum, pl. f. the Furies, 
furi-z, drum, pl. f. the furiés, 
Jrenzy, G. iii. 244. AX. i. A1. x. 68.- 


vage, G. id. 511. JE. viii. 219. x, 


:694. 872. xii. 101. 668. 946, 
revenge, J&. viii, 494. 


furiál-is, e, of a fury, raging, Suri 


ous. 

furidtus, adj. enraged, IE. di 407, 
588. 

furibündus, adj. Madar 4E. iv. 048, 
vii. 348. 5 


furo, v. 3.1 rage, G. iii. 100. 458, m. 
ii. 759. v. 662. 694, vii. 877. x 
386. 

storm, am pir ansported with rage, 





" 





iA 
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4E. ii. 595, vii. 625. x. 545. 902. 
xii. 680. 
rwn mad, HE. xii. 607. 
roar, A, vii. 464. 
if G. iii. 150. 
bound furiously, curcet, I. ix. 552, 
* Xi. 638. 
Jo mis, jumble together, E. 1. 


fur-or, Oris, m. fury, madness, 
rage, #. i. 150. 294, 348, ii. 244. 
316. 355. iv. 501. 697. vii. 386. 
ix. 760. x. 63. 905, xii. 832. 
frons, E. x. 60. JE. v. 670. xii: 601. 


&n inordinate passion, JE. iv. 91. 
433. 5 


lev, desire, E. x. 38. AL. iv. 101. 
furor, v. 1. I steal, &. v. 845. 
furtim, adv. stealth rivily, 

skulking, ine v.6 bif 

secretly, Pes ed G. ii. 304. AE. 
ii. 18. iii. 50. ix. 546. 
furtivus, adj. stolen, 

secret, Al. iv. 171. vii. 980. 
furt-um, i i, n. theft, 

an ambush, H. xi, 515. 

stratagem, JE. x. 735. 

adultery, treachery, HB. x. 91. 

e nocturnal massacre, A. ix. 350. 

secrecy, AK. iv. 337. vi. 568. 

RUE rUMeS privily (adultery) IE. 

vi 
fuscus, adj. dusky, E. vii. 408. viii. 
959. xii. 417. 

black, E. x. 38, 

na i m. @ spindle, E. iv. 46. G. iv. 


fusus, par. poured, 
robin upon, besmeared, JE. v. 330. 
aid along, G. ii. 527. AL. i. 214. vi. 
423. ix. 722. 
stretched, Ai. 1. 214. v. 102. 937. vi. 
440. ix. 164. 317. 
Jlowing, HE. x.197. 
having smoothed, IE. x. 838. 
clasping, A. xii. 488. 
routed, A. xi. 366. 
scattered, JE. ii. 252, 
strawed, "E. xi. 102. 
shed, split, ZR. xii. 690. 
thrown away, lost, AL. vii. 421. 
futil-is, e, adj. foolish, ‘weak, shallow, 
4E. xi. 339. 
brittle, JE. xii. 740. 
futür-a, Ore pl. n. Mines future, IE. 
vi. 


fuibr-um, i i, n. the e future, G. iv. 239. 
AR. iv. 508. viti. 580. 
futürus, par. future, to be, 
that shall or will be, or happen, IE, 
li. 191. v. 522. vii. 257. viii. 940. 
near approaching, IE. iv. 644. 
to continue, HE. xii. 504. 


GABINUS, Bre Gabinian, 7E. vii. 
6:2. 682. : 

Gabi-i, órum, pl. m. Gabii. JE. vi. 
773. 


ges-um, i, n. & (heavy) dart, a jave- 
lin, J£. viii. 662. 

Getilus, adj. Getulian, JE. v. 51. 

or Lybian, /E. y.192. | 

Galaté-a, ze, f. Galatea, E. i. 31, &c. 

galbaneus, adj. of the gum galba- 
num, gummy. 

gale-a. ee, f. an helmet. 

galér-us, i, m. a furred cap, a beaver, 
AE. vii. 688. 

Galés-us, i, m. Galesus, G. iv. 126. 7E. 
vil. 535, 575. 

gell-a, ze, f. a gall, an oak-apple, G. 
iv. 267. 

Gall-i, órum, pl. m. the Gauls, 2. viii. 
656. 657. 


Gall-us, i, To GUN E. vi. 94. x. 2. 
6. 10. 2 

Gall-us, i, d a qu E. vi. 858. 

Gangarid e, árum, pl. m. een G. 


Gang-es, is, m. Ganges, G. ii. 137. 
AB. iX. 91. 

Ganymédes, is, m. Ganymede, ZE. i. 
28. 


Garamant-es, um, pl. m. the Gara- 
mantes, E. viii. 44. /E. vi. 794. 

Garamánt-is, idos, f. the daughter of 
Garamas, 4E. iv. 198. 

Gar anne i, m. Gatganus, ZE. xi. 


Gargar -a, órum, pl. n. Gargarus, G. 
. 103. 


gcnus adj. chattering, G. iv. 307. 
gaud-ens, éntis, par. M qo g£ 
delighting, AL. vi. 
pleased, joyful, E. i. 690: iv. 190. 
vii. 800. 
gaudeo, v. 2. I rejoice, delight, 
triumph, G. ii. 510. 
boast, AL. vii. 220. 
abound (laugh) E. ix. 48. 
gnudi-um i, n. joy, mirth, delight. 
gaz-a, x, f. wealth, treasure, 
store, produce, JE. v. 40. 
Gel-a, x, f. Gela, Ai. iii. 702. 
gelidus, adj. cold, 
freezing, G.iv. 509. 
‘frozen, iE. viii. 159. xii. 351. 
chilling, AE. ii. 120. vi. 54. xii. 447. 
chilled, JE. iii. 30. 259. xii. 905. 
bleak, E. x. 15. AL. viii. 343. 
rar, G. iii. 441. 
cool, E.x. 42. G. ii. 202. 498. JE. 
viii. 597. 610. 
clammy, IE. iii. 175. 
humid, J£. xii. 796. 
Gelón-i, drum, pl. m. Scythians, (the 
Getz) G. ii. 115. 7E. viii. 725. 
Gelón-us, i, m. « Gete (Scythian) G. 
iii. 461. 
Mens a of Gela, Geloan, JE. iii. 


seit a inv. frost, cold, ice, 
numbness, IE. Vili. 503. 
geméllus, i, m. (substantive) twins, E. 
1.14. 


gem-ens, éntis, par. groaning, la- 
menting, 
or mourning, G. iii. 226. AR. v. 869. 
rumbling, G. iii. 183. 
creaking, JE. xi. 138. 
geminátus, par. doubled, G. ii. 509. 
gemino, v. 1./ double, or redouble, E. 
xii. 714. 
geminus, adj. double, two, both, 
on both sides, JE. viii. 680. 
twins, J£. v. 285+ x. 390. 
a pair of horses, A. vii. 280, 
gemit-us, ds, m. a groan, a sigh, 
a lamentation, JE. ii. 486. vi. 220. 
878. 
a complaint, G. iv. 353. 
a cry, 2E. ii. 413. 679. 
arouring, G. iii. 223. 
577, xii. 722. 
aloud noise (of hammers) JE. viii. 
420. 


JE. id. 555. 


gemm-a, &, f. a bud or button (of a 
vine) E. vii. 48. G. ii. 74. 935. 
a gem, (a precious stone) AK. i. 656. 
"728. vii. 76. x. 194. 
or a cup set with gems, G. ii. 506. 
a diamond, JE. vii. 313. 
gemo, v. 3. I groan, 
bewail, AL. i. 221. 
coo, E. i. 59. 
gene, árum, pl. f. the checks. 
gen-er, eri, m. a son-in-law. 
generánd-um, i, ger. breeding, G. ii. 
65. 


generandus, par. making, G. iv. 205. 

generatim, adv. fo each kind, G. 
ii. 35. 

gener át-or, Oris, m. e breeder, JE. iii. 


generatus, par. begotten (son an IE. 





selects Ri. v.61. "d 
genero, v. 1. T beget, HE. vii. 78 viii. 
141. 


generósus, adj. noble, bora. ef ano 


) 
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ble race, 

generous, 6. iii. 75. 

renowned, famed, AL. x. 174. 
genial-is, e, adj. oe, merry, gré 

mia. 
genist-a, ae, f. broom, G. ii. 12. 494. 
genitákis,e, adj. genial (serving to. 
engender) 
genit-or, óris, m. a father, sire. | 
genitr-ix, icis, f. a mother. — . 
genitürus, pus that shall beget, IE. 
ix. 642 
genitus, par. born, ^ 

descended from, Hi. ix. et. is 

eni-us, i, m. a genius, tutela , 
. JE. v. 95. vit 136. dapes 
gens, gentis, f. a nation, 

erealm, G. iii. 349. © ‘ 

a state, AB. i. 93. iv. 425. vii. 239. 
ix. 132. 

a colony, JE. viii. 328. 480. E 

 &land, vuentrgy . i. 533. x. 950. 
xi. 246 

the wor ld; G. i. 891. JE. 1. 17. 

men, E. iii. 41. 

people, G. iv. 95. JE. iii. 133. 501. 
iv. 40. vii, 671. 

& race, E. iv. 9. G. iii. 35. 122, 158, 
882. 541. iv. 4. 208. 430. AR. i. 2773. 
642. iii. 105. 235. 658. iv. 4. 207. 
542. v. 999, 373. 785. vi. 68. 73. 
875. vii. 208. 305. 367. "708. viii. 

, 86. 315. ix. 284. 649. x. 988. xi. 
$05. 331. , 

& tribe, JE. x. 202. bis. 

a stem, blood, JE. vi. 757. vii. 220, 

an 0 Spring, E. xii. 127. 

a breed, G. iii. 78. JE. vii. 282. 
genu, n. ind a knee, J£. 1.820. ^ 
genu-a, um, pl. n. knees, 

legs, AK. v. 468. 
gen-us, eris, n. a race, 

a lineage, IE. vii. 219. 

extraction, AB. iv. 230. v. 123. 568. 
vi. 123. xi. 340. xii. 225. 

birth, IE. i. 132. v. 285. 801. vi. 84. 
viii. 71. x. 149. xii. 29. 

nobility, JE. v. 621. 

a. stock, stem, #. viii. 142. xii. 530. 

family, J£. iv. 865. v. 117. vi. 842. 
spring, progeny, ZE. iv. 12. v. 

prd) 41.500. 580. 799. 899. vii 
213. 556. x. 228. xii. 198. 515. 

a sort,kind, G. ii. 20. 83. 262. iii. 
242. 248. 481. iv. 92. 228. Jk. i. 
542.11. 468. ix. 141. 510. — 

a species, G. i. 63. ii. 240. AB. vi. 25. 
viii. 487. 

geréndus, par. to be waged, 4E. iii. 
235 vi. 890. vii. 444. 
ger-ens, éntis, par. bcaring, 

wearing, having, A. i. 315. ii. 278. 

shewing, ££. ix. 311. 

assuming, resembling, IE. xii. 472. 
germán-a, c. f. a sister. 

Germania, z,f. Germany, E. i. 68. 
G.i. 474. 509. 

germán-us, i, m. a br other. 

germ-ens inis, n. « bud, (an eye f & 
tree) G. ii. 76. 

gero, v. 3. I bear, 

wield, carry, A. xii. 97. 

wear, ' JE. ii. 156, v. 412. xii. 944. 

have, G. ii. 122. 7E. vi. 772. 

take, Àj.xii. 489.  . 

wage, JE. i. 24. 48. 263. xi. S06. 

manage, JE. vii. (eue 

do, behave, IE. ix. 203. 

make, As. ix. 2979. . 
geror, v. S. / am done, G. iv. 305. ; E. 

vii. 540. ix, 1. 
Gery’on, onis, m. Geryon, E. vii. 602. 
^. viii. 202. 
gestám-en, inis, n. RS thing), carri- 
ed, borne, HB. iii. QBO. ——— 

a diadem, a crown, JE. vii. 246. 

rae: - 4. I show joy, leap, "m" G 
1. 387, 
gesto, v. 1. I bear, ca on 
wield, JE. xii. 211. m» 
have. UE. i. 66%, 


I 
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gestis, par. done, managed, JE. ix. 
EU E 


Geix, árum, pl. m. the Getes (hodie 
Tartarians,)) G. iii. 462. iv. 463. 
A. vii. 604. 
Geticus, adi. Getic, Thracian, A. iii. 
35 


Getülus, adj. Getulian, JE. iv. 40. 
& 


es 

igno, v. 3. I beget, 
[qn forth, Gee G. iv. 924. AR. i. 

606. 618. 1v. 366. v. 89. 

gilvus, adj. a dun (color) G. iii. 83. 
glaciál-is, e, adj. icy, JE. iii. 295; 
glaci-es, ei, f ice, 

frost, G. iii. 318. 
gladi-us, i, m. a sword... | 
Eus pa f. a acorn, mast (of 


0 
a ball, bullet, A. vii. 686. 
glare-a, x, f. gravel, G. ii. 212. 
Glauc-us, i, m. Glaucus, G. i. 437, 


C. 
glaucus, adj. (fine) grey, G. iii. 82. 
iv.182. 


blueish green, azure, G. ii. 13. iv. 
451. JE. vi. 410. viü. 33. x. 205. 
xii. 885. 
gleb-a, x, f. aclod, clot or glebe. 
glisco, v. 3. I merease, rage, A. xii. 
9 


glob-us, i, m. @ giobe, 
a ball, G. i. 473. E. 111.574. 
4 band (of men) a battalion, IE. ix. 
409. 515. x. 373, 
around cloud of dust, ££. ix. 30. 
a cloud, JE. ix. 36. ; 
giomerátus, par. assembled. in troops, 
embodied, A. ii. 727. 
surrounding, thronging round, A. 
ix. 440. 
glomero, v. 1. J gather round, G. iii. 
117. /E. viii. 254. 
whirl round, G. ii. 311. 7E. iii, 577. 
gather together, form, IE. ii. 915. 
ix. 539. 792. 
or thicken, (brew) G. i. 823. 
assemble, flock round together, IE. 
iv. 155. 
glomeror, v. 1. I am gathered round, 
inclose, JE. i. 500. 
am whirled round, formed, IE. ix. 
33. 
am gathered, swarm together, IE. 
ix. 689. 
Slock, fly together, G.iv. 79. JE. vi. 
311. 


glori-a, ze, f. glory, renown, 
joy, G. iii. 102. 
giut-en, inis, n. glue, 
gum, G. iv. 160. 
gnat-a, ze, f. a daughter, IE. xi. 355. 
gnat-us,i, m. a som, A. x. 532. xi. 
178. 181. 
esr adj. (Gnosian) Cretan, G. i. 


Gnossius, adj. (Gnessian) Cretan, 7E. 
iii. 115. vi. 566. ix. 305. 

Gorg-on, onis, f. Gorgon. 

the shield of Pallas (om which was 

represented Medusa’s head) JE. ii. 
616. viii. 438. 

Gorgoneus, adj. Gorgonean, JE. vii. 
341 


ssa adj. Gortynian, Cretan, 


. vi. 60. JE. xi. 773. 
Gracch-us, i, m. Gracchus, 4. vi. 
842 


gracil-is, e, adj. small, slender, E. x. 
ahs 


di-ens, éntis, par. walking (ma- 
vi jestically, HE. i. ay - 
going along, G. iii. 58. 7E. i. 411. 
advancing, HE. x. 572. 
gradior,v 3.1 go, walk, 
stalk, HE. iii. 664. 
Gradiv-us, i, m. (a name of) Mars. 
grad-us, Gs, m. a step, stair, 
a pace, step, G. iii. 169. 191. A. iii. 
598. iv. 641. vi. 128. 465. 488. 
Gracia, a, f. Greece, G. i. 38. iii. 


20. JE. xi. 287. 


' Grai-i, orum, pl. m. Greeks, G. 11.16. © 


JE. i. 467. 580. ii. 148, 157. iii. 
898. 499. iv. 228. vi. 242. 529. 
588. x. 91. 934. 430. xi. 289. xii. 
538, 
Grajugen-z, árum, pl. m. Grecians, 
(born) AB. iri. 550. viii. 127. 
Grai-us, i, m. « Greek, Ai, iii. 504. 
Graius, adj. Grecian. A 
ram-en, inis, n. grass 
S blade, Hi. Vii 800.” 
& flower, G. iv. 63. 
herbs, AB. ii. 471. xii. 415. - 
herbage, G. ii. 200. iii. 144. 
pasture, G. il. 525. 
a mead, G. iii. 325. iv. 19. JE. iii. 
537. 
a plain, JE. vii. 655. xii. 664. 
gramineus, adj. grassy, 
of grassy turf, AL. xii. 119. 
grande’vus, adj. (very) old, aged, an- 
cient. 
grandi-or, us, adj. bigger, G. i. 195. 
grand-is, e, adj. great, 
large, (plump, E..v. 36.) G. iii. 
421. ; 


onderous, JE. iv. 405. 
ig, E. x. 25. G. ti. 245, JE. x1. 90. 
or huge, G. 1. 497, AS. xi. 529. 
grand-o, inis, £. Aa. 
grat-es, pl. f. aptot. thanks. 
grati-a, && f. regard, respect, HA. vii. 
402: 


delight, A. vi. 653. 
acknowledgment, thanks, 
589. vii. 282. 
use, advantage, G. i. 83. 
merit, JE. ix. 298. 
grati-or, us, adj. more acceptable or 
pleasing, 
more agreeable, E. v. 344. 
gratissimus, adj. most acceptable, 
most grateful, E. viii, 15. G. iii. 
826. A. viii. 64. 
most agreeable, Ak. ii. 269. v. 128. 
ix. 327. 
most pleasant, JE. iii. 73. 
most dear, Ai. x. 158. 607. xii. 142. 
grator, v. 1. I congratulate, wish joy 
to, JE. iv. 418. 
welcome, JE. v. 40. 
gratus, adj. grateful, agreeable. 
gravátus, par. weighed down, JE. vi. 
358. 


IE. 


iv. 


heavy, JE. viii. 220. 
drowsy, JE. vi. 520. 
graveol-ens, éntis, adj. rank, strong 
smelling, G. iv. 270. 
stinking, stenchy, HE. vi. 201. 
gravésco, v. 8. I am burdewd, bend, 
G. ii. 429, 
£ravidus, adj. impregnated, G. iii. 
215. . 


big "€ young, G. ii. 150, iil. 139. 
155. i 
big, JE. x. 97. 


heavy, weighty, G. ii. 143. 424. JE. 


vii. 507, 
, er full, G. i. 111. iv. 231. or fulb 
dd G. i. 319. jd 
loaden, G.ii. 5. JE. iv. 229. 
swelling, G. iii. 917. 
plentiful, G. ii. 148. 
gravi-or, us, adj. heavier, 
greater, AR. vi. 84. 
worse, HR. iv. 502. 
fatal, I&. viii. 582. 
deeper, G.iv. 260. 
slower, infirm, JE. ii. 436. 
grav-is, e, adj. heavy, weighty, 
big, JE. vi. 516. ( with young) E. i. 
50. ( with child) J£. i. 274. 
loaden, full, E. i. 86. 
loaded with, labouring, G. iii. 506. 
venerable, AE. i. 151. ix. 246. 
firm, steady, HE. v. 437. 
grievous, sore, A. vi. 56. x. 63, 
E sina 
or anxious, JE. iv. 1. 


E 


C stinking, noisome, G. iv. 49. 
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rank, G. iii. 451. 
moxious, G.iii. 415. ! 
burning, parching, G. ii. 317. 
old, Al. v. 387. rough or stern, X. 
' 207. xii. 458. 
dull. lazy, G.i. 124. 
hard, toisome, A. viii. 516. x. $21. 
unwholesome, E. x. 75. 76. 
sharp, unjust, AL. v. 781. 
bold, sour, A. v. 214. 
dreadful, fierce, G. iy. 84... 
cruel, HB. x. 630. P 
unrelenting, Ai. X. 755. 
Gravisc-z, árum, pl. f, Graviseze, Z. 
X. 184. 
graviter, adv. heavily, 9 
greatly (or loudly) G. iii. 88. $74. 
high. ri i. vm f 
strongly, G. iv. 81. JE. x. SAT. - 
Jiercely, G. iv. 459. 
deeply, Ai. x. 789. 823. 
dismally, £&. ii. 288. 
sorely, G. iv. 456. AL. xii. 995. 
deadly, pestilentially, 8. vii. 158. 
gravo, v. 1. I weigh down, trouble, Ay 
ii. 708. ; 
gravor, v. 1. I vefuse, am loth te 
grant, AL. x. 628. 
overcharged, A. ix. 497. 
gremi-um, i, n. a dap, bosom. 
gress-us, Us, m. a pace, step or way, 
a mien (gait) AL. v. 649. x. 640. 
sun par. going, walking, A. vi. 


grex, gregis, m. a flock, an herd, 
a litter (of pigs) AB. viii. 85; 
grus, gruis, f. a crane. 
Grynz us, adj. Grynwan, E. vi. 72. 
4E, iv. 345. 
Bryps, Eryphis, m. @ griffin, E. viii. 


gubernácl-um, i, m. the stern, rudder 
or helm (of a ship.) 

gubernát-or, óris, m. a pilot. ' 

gurg-es, itis, m. a whirlpool, the 
whirling rage of the sea, 

a gulf, E. vi. 76. G. iv. 387. JE. liis, 
421. v. 209. vi. 296, 741. 

the tide, 38. xi. 624. 

a stream, flood, G. iii. 446. iv. 32.. 
524. AK. ii. 497 ix. 28. 816. xi. 
298. 

a wave, IE. iii. 564. 

the deep, G. iv. 395. /E. iii. 197. v 
33. x. 559. 

the sea, ocean, HE. i. 118. v. 160. 814. 
vi. 310. vii. 704. xi. 918. xii. 114, 

gusto, v. 1. I taste, JE. i. 473. 
gutt-a, wz, f. a drop, 

& spot, speck, G. iv. 99. 

utt-ur, uris, n. the throat, gullet. 

yar-os, i, f. Gyaros, AS. 111. 76. 
Gy-as, 2, m. Gyas, JE. i. 222. &e. 
Gyg-es is, m.Gyges, AE. ix. 762. — 
Gylipp-us, i, m. Gylippus, A. xii. 

212. : Jm 

gyr-us, i, m. a ring, career, 

à ringlet, wreath, spire, JE. v. 85. 


AABEKIN-A, c, f. the reins (of a bri- 


le. 
a ee: IE. ix. 587. or string, JE. 
ur 579; 
a scourge, a whip, JE. vii. 380. 
habénd-um, i, ger. having, 
getting, G. iv. 177. 
wearing (to sit right) IK. xii. 88, 
handling, G. ii. 250. : 
habéndus, par. having, preserving, G 
iS. i159 
to be had or enjoyed, JE. iii. 320, 
hab-ens, éntis, par. a rich (man) G. li, 
499. 


habeo, v. 2. I have (or carry, JE. X. 
701. 


hold, HE. vi. 521. 670. ix. 927... 

possess, E. i. 71. vii. 40, ZE. iil. 147. 
iv. 581. v. 717. vi. 566. vii. 696. 
viii. 100. 602. ix. 188. 274. 449. 
xi. $57. xii. 17. 


24 


or seize (emimate) m. iv. 561. xii. 
282.. 


Fd 


enjoy, E. iii. 107. JE. ix. 96. x. 221. 
xii. 192. 
get, G. ii. 427. 
jgain, IE. ii. 290. 
take, E. viii. 60. 
retain, JE. vi. 381. x. 827, 
detain, E. x. 9. IE. v. 734. ix. 491. 
2X1: 92. 
cover, overwhelm, HB. i 
vi. 362, 
rule, govern, IE. i. 346, 
observe, E. Mi. 42. JE. v. 50. 
vegard, JE. 1i. 102. x. 108. 
conceive, JE. xi. 8:8. 
inhabit, /E. vii. 191. 696. 
marry, 4. ix. 594. 
habeor, v. 2. f an called, JE. xii. 134. 
habil-is, e, adj. it, 
proper, convenient, agile, G. 1v. 418. 
commodious, AL. i. 318. ix. 885. 
habitans, ántis, par. inhabiting, 
dwelling, G. ii. 490. JE. xi. 255. 
habitátus, par. inhabited, dwelt, G. iii. 
840. 


i. 556. iv. 633. 


habito, v. 1. 1 inkabit, dwell, 
reside, IR. vi. 215. 
habitor, v. 1. I am inhabited, A. iti. 
98. , 
habitarus, par. which shall or ought to 
. have, Gai 
habit-us, tis, m. an habit, 
or dress, 4E. is 315. iii. 596. viii. 
723. 
the nature, G. i. 52, 
MEAT par. esteemed, deemed, IE. xi. 


( fondly) reckoned, G. ii. 16. 
hac, adv. this way, t that way. 
"cu. ee ate JR. 4, 487. 
468. 


bactenus, adv. hitherto, thus far. 
Hadriacus, adj. Adriatick, E. xi. 405. 
Hom-on, ónis, m. . Hamon, JE. ix 
685. x. 120. 
Hem-us, i, m. Haemus, G. ii. 498. 
heer-ens, éntis, par. sticking, holding 
fast, FE. v. 852. 
hereo, v. a T stick, cleave, 
adhere, UR . X. 780. 
take root, Gs. ii, 422, 
cling, AL. 1, 476. ii, 674. Tii. 608. viii. 
559, (join close,) x. 361. xi. 150. 
: hang,or am close or fastened to, Ai. 
Hi. 442, 
hang together, E. tii, 102... 
am fixed, determined, JE. iv. 614. 
persist, AR. 1.054.  . 
remuin, JE, iv. 4. : 
continue, stand intent, HE. i. 495. 
( jixed) 718. v. 529. vii. 250. 
press hard (in hunting) HE. xii. 154. 
suspend, am at a stand, AE. xi. 230. 
pause, AB. iii. 597. — 
: foulter, m. xil968 |... 
stop, Hi. xi. 699. 
continue, linger, IR. xii. 796. 
her fe édis, m. an heir, A. iv. 274. 


ie hal ántis, par. breathing, 
109. 


haley -on, onis, f. the bine’s-fisher, G. 

: 1. 899. ili, 338, 

Halés-us, i, m. Halesus, ZE. vii. 724. 
&c. 


Hali-us, i,m. Halius, JE. ix. 767. - 
halit-us, üs, m. breath, A. iv. 684. 

a vapour, G. ii. 350. AB. vi. 240. 
halo, v. 1. I breathe, exhale, IR. i. 421. 
Hal-vs, yos, m. Halys, /E. ix. 765. 
Hamadryad-es, um, Ur f. nymphs of 

the woods, PX 
am-us, ij, m. (an s a ring or S, 
(wherewith coats of mail were set 
very thick) AL. it. 467, v. 259. 
Harpalyc-e. es, f. Harpalyce, JE. i. 
917. 
ed a i, m. Harpalycus, FE. xi. 


Harpyi-a, ze, f. «n Harpy, 4E. ii. 212. 


Gi iv. 


296, 249, 
hast-a, :e, f. aspear (staff without an 
“aren head) JE. vi. 760. 
ajeoclm, AL. vii. 396. ix. 744. x. 
457. xi. 284. xii. 270. 293. 330. 
hastil-e, is, n. a spear, 
a jevelin, IE. 1. 313. xii. 691. 
pointed, DUCUM poles, G. ii. 358. 
A. iii. 23. 37. 
haud, adv. not, no. i 
baudquáquam, adv. by no means, G. 
iv. 455. 
haurio, v. 4. / ece?oe, take tn, E. x. 
899. xii. 26 
, or see, G. ii. 349. JE. 
view, xii. 946. 
hear, JE. iv. 359. vi. 559, xii. 26. 
scoop, skim, AL. ix. 23. 
drink off, J, i. 138. 
conceive, JE. x. 648, 
Jinish, pass over, G. iv. 427. 
: rend, G. iii. 105. JE. v. 197. 
pierce, open, Ai, x. 314. 
devour, AL. 11. 600. 
haust-us, 0s, m. a draught, sip, G. iv. 
229. 
an emanation, G. iv. 220. 
hausürus, par. about to suffer, or un- 
dergo,. JE. iv.383. 
Hebes-us, i, m. Hebesus, JE. ix. 344, 
hebeo, y. 2. J am chill, IE cwrdle, As. v. 
396. 


iv. 661. or 


hebeto, v. 1. J make blunt, damp, 1 


vi. 732. 
or dull, JE. 3i. 605. - 
Hebr-us, i, m.Hebrus, E, x. 65. ke, 
A. X. 696. 
Hecat-e, es, f. 
&c. 
etd oris, m. Hector, JE. i. 99. 


Hecate, Ai. iv. 511. 


Flectaresis, adj. Hectorean, (Trojan) 

i; 1. 273. v. 684. 
Pr di JE. ii. 549. Hii. 504. 488. v. 

18 

Hecub-a, x, f. Heo, JE. ii. 501. 
515. 

heder-a, 2e, f. ivy. 

hei, interj. wo! alas! ah! 

Helen: a, ze, f. Helen, 2. 
364, 

Ho 2r m. Helenor, JE. ix. 
544. 5 

Helen-us, i » m. Helenus, JE. iii. 929. 


1. 650. vii. 


C. 
Helic-on, ónis, m. Helicon, JE. vii. 
640. x. 163. 
hellebor-us, iin, 

451 


Helles jditiécue adj. of Hellespont, 
G.iv. 111. 
Helór-us, i, m. 7E. iii. 698. 
herb-a, a» f. an herb, 
a simple, G. iv. 200. or drug, JE. 
vii. 769. xit. 396. 402. 
a magic simple, W. viii, 95. G. ii. 
129. iii. 263, 
a weed, E. iv. 24. G. 1. 69. 180. ii. 
'129. 251, 4i. 


grass, E. i iii. 55. 98. vi. 54. 59. vii. 
45. viii. 15 Ge i. 122. ii. 185... 527. 
iii. 826. 353. 430. 465. 528. iv. 


121. 402. 459," JE. 1. 214. iii. 236. 
v. 102. 330. 398. vi. 656. vii. 108. 
ix. 164. 316. 
a blade, E. v. 26. G.1. 90. 112. 184. 
herbage, E. vii. 57. G. iv. 427. 
pasture, E. viii. 2. G. iii. 162, 216, 
494, 498. AR; iii. 142. 221. iv. ue. 
hay, G. iii. 295. 
herbósus, pu full of dg grassy, 
Gen. ng) 
dealer, b m. Hercules, E. v. 410. 
c 


Herculeus, adj. of Hercules, Herd j 


lean, G. ii. 66. ke, 
heril-is, e, adj. of « "aeter; master's 
J£. vii. 490. vili. 16% YA: 
Heril-us, i, m. Hills JE, viii. 563, i 


Hermini-us, i i, m. Bonnes AB. xi, 


642. 


hellebore, G. iit.” 
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Here ei: Hermione, E. itt, 
28 


Herm-us, i i m. Hermus, G. ii. agr. 
JE. vii. 721. 

Hernicus, adj. Hernican, RB. vii. 684, 

her-os, bis, m. arn hero. 7 

her-us, i, m. a muster, jon; ‘AB. iii. $24, 

Hesion-e, es, f. Hesione, [3 viii. 157. 

Hec MEE &,f. Hesperia. Italy, IE. à 


Hesperid-es, um, pl. f. the Hesperi- 
des, (the daughters of Hesper "n , 
E. vi. 61. JE. iv. 484, 
Hesperian, Italian, JE. viii. 77. 
Hesperius, adj. Hesperian, Jtalian, 
IE. iii. 418. &c. y 
Tlesper-us, i, m. the evening star, E. 
viri. 30. / 
the evening, E. x. 1T. 
hestérnus, adj. yesterday" 35, E. vi. 15, 
JE. viii. 543. 
heu! interj. alas! Q, oh! 
heus, adv. ho! soho! ho there! JE. i. 
321. vil. 116. : 
hi-ans, antis, par. gaping, Jung, 
open-mouthed, FS, xii. 754. 
hiat-us, Gs, m. a yawning (mouth.) . 
hibérnus, adj. vointcr's. 
hibisc-us, i, m. the larger mallow, 
or atwig, osier, E. x..71. 
hic, pro. this, he, she, 
such, JE. ii. 145. 554, © 
some, JE, vii. 473, 474. 
the other, G. iii. 202..JE.. v. 431, vi. 
897.1x: 572, x11. TBO. = 
hic—hic, the one,—the other, E. iv. 
56. G. iv. 84. 85. 92. 
this (man)—that, G. 1i. 23 
621.623. 
pl.hi— hi, these—those, E. vii. . 20. 
JE. 1. 106, iv. 157. v. 529. 281. vi. 
$15. 320. x. 9. 10. 130. 855. 757. 
hic, adv. Aere, : 
there, Ai. 1. 247, 427. ii, 29. 30. 196, 


24, a vi: 


xii. 479. i 
Hicetaonius, adj. the son of flicetaon, Ay 
A. x. 123. 


Hiér-a, w, f. Hiera, A. ix.673. ^. 
hilar-ans, antis, par. cheering, E. v. 
69. : 


Himéll-a, z; f. Himella, A, vii. 74, 
hine, adv. hence, 
Srom this matter G. ii. 44. 
thence, TE. iii. *07.. 
then, IE. ix. 190. 169. x. 388. xi. 198, 
xii. 166. 250. 
here, G. i. 509. iv. 446. JE. vii. 173. 
here, on this side, E. i, 54. G. ii. ~ 
257. JE i. 500. iv. 40. 442. viii, 
473, 678. x -4933, 760. xii. 745. 
there, on the other Side, E. i. 57. HE. 
i. 500. iv. 42. viii. 474, 685. x. 484. 
760. xii. 745. 
hine, atque bine, around, JE. viii. 
$87. ix. 380. 440. 550. xii. 431. 
on both stdis, on each side, A 
i. 162. 500. iv. 447. 
hinc, atque illinc, on both sides, G. iii. 
257. 
hinnit-us, Gs, m. a whinnying, 
. tng, G. iil. 90. 
Hippeerom , óntis, m. Hippocoón, E. 
V 
Mignodeidres es, f. Hippodame, G. 
jii 
Hingis es, f. Hippolite, &. xi. 





neigh- 


761. Jada 
ipia d ind. hippomanes, di 

iii. 280. 2 am 
Hippoad es a x m. the son of Hippo- 


Hippolytus i,m. Hippolytus, x. vil, c 
5. 114. 


tas, AL. xi. 674. mee 
Hircan-i, órum, pl. m. Hircanians, 

JE. vii. 605. ^. 28 p^ 
Hireánus, adj. Hiréanian,. 





fife a, m. olin aa den bes P. 


hirsütus, adj. bi i dá 
hairy, Shaggy, E. vib 
prickly Ei 53 G- lii 291. 444, 


\ 
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hirtus, idi rough, Jere, G. iii. 55. 
shagey, G. iii. 28 

biründ-o, inis, f. a amd : : 

Hisb-on, su m. Hisbon, JE. x. 984. ' 

hisco, v. 3. 7 speak, open my. mouth, 
^. jii. 314 


hispidus, ,.adj. shaggy, hairy, , itat 


hiüicus, adj. zaping, G. ii. 358. . 
hoc, abl. cum comparativo, by $0 
much, G. iv. 248. . 
hodié adv. to-day; E. iii. 49. 
hoed-us, i, m. a kid, 
hom-o, i Tur c. a man, 
& mortal, G. i. 504. 
an inhabitant, JE. i, 332. 
adjective, human, G. iv. 444. JE. i. 
328. iii. 420. 
honéstus, adj. good, (beautiful) G. 
iii. 81. 
beautcous, G. iv. 232. /E. x. 133. xii. 
155. 


gracious, gay, G. ii. 392, 


honorátus, par. honow’d, HR. v. 50. 
hon-or, 9s, óris, m. honour, worship, 
AB. xii. 840. 


glory, Ai. iv. 4, v. 201. ix. 206. xii. 
630. j i 
"PE regard, G. i, 507. JE. xii. 


dignity, G. iii. 290. 
arabe, A. vii. 815. 


& crown, E. x. 24. 


gracefulness, beauty, G. 3i. 404. (Luss 


tre) AL. 1. 591 
desert, AS. iii. 484. 
a reward, recompense, JE. i. 258. v v. 
308. 347. 365. 534.. 
a festival, M. i. 632. v. 53. 
a hymn, praise, G. i1. $93. 
& sacrifice, oblation, G. iii. 486. . HE. 
i. 632. iii. 118. 178. 264. 547. v. 
"763. 
&oictim, JE. i. 49. 
the best, AS. i. ‘736. 
hor-a, 2, T. an hour, 
& day, G.i, 426. 
horde-a, drum, pl. n. barley, E. v. 36. 
G. i. 210; 317. 
horréndüm, adv. Aorribly, hideously, 
dreadfully "i ia adful, 
oobudub r. horrible, dreadfi 
+ hideous, p; 222. iii. € 638. iv. 181. 
ix..521. 
wondrous, fierce, IE. xi. 507. 
prodigious, strange, A. vii. 565. 
awful, gloomy, 4E. vii. 172. 
auful, venerable, JE. vi. 10. ix. 112. 
horr-ens, éntis, par. rough, rugz ged, 
a G, iii. 161, AR, iv. 866. vii. 718. 
prickly, G. iii. 315. 
shaggy, JE. ix. 308. 
bristly, JE. i. 634. 
savage, I. xi. 510, 
Jierce, AL. x. 237. 
ori », Slaomy, 4E. i. 165, 811. iii. 


stif rigid, IR. x. 178, sd 
borreo, v.2. I «m rough, look terri- 
ble, G. iv. 96, JE. viii. 654 xi. 
408. 
or swell, IE. vi. 419. » 
grow d» ‘ead ful, wave to and fro, E. 
xi. 602. mo 3) 6. iis 
zw up sti 0 1-254; 1L 
ET xii, 663, 
stiffen, JE. xi. 154, 
Sear, G. iii. 408. JE. x. 880. (am 
afraid) xi. 636. 
or tremble, JE. iv 209. vi. 799, 
dread, G. iii. 79. JE. ii, 12. 
horrésco, v. 8. I wave to and fro, G 
iii. 199, JE. vii. 526. 
em surprised, JE. vi. 710, 
fear, dread, E. iii. 894. 
shiver, tremble, shudder, E. ii. 204. 
xit. 453. 
berregn, d i, n. a barn, a granary, G. 
«1, 182. 
Er) comb, & iv. 250 


"is, e, adj. horrible, ‘dreadful, 


out C152. iv. 44. 
Srightful, hideous, HE. xi. 21. 


; horridi-or, bs adj. rougher, E. viis 
42. 


horridus, Sad) horrid, rough, igen: 
stiff, AB. iv. 241. (frozen). s. iii. 
442, - ci 
prickly, G. ii, 69. 
bristly, G. iv. AUT, ^ 
hairy, G. iv. 93. "AR Now 
shady, AB. iii. 23. j 
dreadful (horr id) Ex. 28. 8. i. 
202. 41.1. 296. 1v..379. vi, 86. 
cold, G. 1. 449. ; 
tempestuous, AE. ix. 670, 
.avrink ed, G.àv. 254. 
horrifico, v.1. 7 affright, A, iv. 465. 
horrificus, adj. terrible, dreadful, hi- 
deous. 
horrisonus, adj. that maket a dread- 
ful noise, JE. vi. 573. 
hor: vible, hideous, JE. ix. 55. 
horr-or, óris, m. horror, 
& din, 4. ii: 801. 
hort-ans, ántis, put encour raging, G. 
iv. 266. 
hortator, óris, m. an encourager, JE. 
vi. 529. 


* Hortinus, adj. Hortine, of Horta, JE 


vii. 716. 
hortor, v. 1. I exhort, 
advise, AL. ii. 93. iii, 144. x. 69. 
encourage, chee, AL. ii. 74. iii. 609. 
v. 177.189. vi. 184. 
teach, work gently, G. ii. 164, 
hort-us, i, m..a garden (orchard.) 
hosp-es, itis, com. @ guest, a stranger, 
an host, Hi. v. 63. 630. viii: 498. 


an “ally, 4E. xi. 105. 
hospiti-um, i, n. entertainment, IE. i: 
299. x. 495. 
pq co JE. i. 672. iv. 51, vii. 
202. x. 460. 
alliance, AE. xi. 114. 
amity, friendship, &&. iii. 61. 83. vii. 
264. ix. 361. xi. 165, 
shelter (retreat) G. iii, 949. iv. 24. 
refuge, A. i, 540. 
an ally, HE. tii. 15. 
hospitus, adj wighbouring, 
foreign, GE. iii. 977, 
hospitable, friendly, kind, G. iii. 
$62. A. ili. 539. vi. 93. 
hosti-a, ze, f. a victi, a sacrifice. 
hostil-is, e, adj. ofan enemy, ; hostile. 
host-is, is, com. an enemy, a foe. 
huc, adv. hither, 
here, AE. ii. 24. 
in this place, G.ii.. 76. /E. ii. 763. 
about this piace, G. iv. 62. 
an these, G. ii. 243. 
Sor this end, IE. ii. 18. 
thither, AL. 1. 594. ni, 441, x. 656. 
dai ua G. ii. 297. 7&. iv, 285. 362. 
498. 701. viii. 20. 229. ix. 57. 
155. x. 680. xi. 601. xii. 388, 743. 
"164.. 
that way, IE. ix. 54. xi. 601. xii. 
558. 743. 
humánd-um, i, ger. burying, inter- 
ring, AB. x. 499. 
humándus, par. to be interred, buri- 
ed, JE. vi. 161. xi. 2. 
humánus, adj. belonging to mankind, 
human. 
humeécto, vel, I moisten, water, G. iv. 


bathe, IR. i. 465. xi. 90. 
hum-ens, éntis, par. moist, dewy, 
humid, marshy, d.vii. 768. 
hu wv i,m. a shoulder, 
a sida, G. iii. 257. ; 
a p (hanging from one’s shoulder) 
IE. ix. 303. 
a ing, G. i. 385. 
humésco, V. 3. I. become wet, G. iii. 
humi, adv, on the ground, 
humidus, adj. moist, 
met, (dank) G. i. 142. 


38. 


Budd, G. iii. 964. iv. 366. JE. iv, 
486. v. 594. xii. 476. 
watry, G. iv. 480. 
dropping, G. i, 373. 
dem Ai, ij. 8. 605. v. 789. 835. xl. 
201. 
showery, rainy, G. i. 100. 462. IR, 
iii. 198. 
humil-is, e, adj. low, 4 
ipu hwmbie, . dE. viii. 455. > xii 


or pice G. i, 891 
hum-or, óris, m. moisture, 
water, G. 1. 114. iv. UN 
vapour, G. i. 417. : 
pei i. 295. i1. 143. onan 
308 
hum-us, i, m. the ground. 
(moist) earth, G. ii. 184, 232. 408. iii. 
3. 558. iv. 114. £. ili. 24. x. 558. . 
904. 


hyacinth-us, i i, m. an nha, violet. 

Hyad-es, um, pl. f. che Hyads, (seven 
stars in the head of Taurus) G. be 
138. AL. i. 744. iii. 510. 

hyal-us, i, m. glass, slim drten 
(colour) 

; n o órum, pl. n.a winter, do 


hy binis adj. winters, wintry, 
stormy, G. iv. 235. tempestuous, IE. 
v. 126.. vi. 355. 
a winter-seat, JE. iv. 143. 
Hybl-a, ze, f. (mount) Hybla, E. yii. 
37. 


Hyble’ us, adj. Hyblean, E.i.55. 
Hydasp-es, s m. Hydaspes, G. iv. 
211. x. 741. 
hydr-a, ae, f. i water-serpent, 
Hydra, 4. vii. 658. 
hydr-us, i, m. a water-snake, ' 
a snake, Ge iv. 458. /E. vii. 447. 
a dragon, G. ii. 141. 
hy-ems, emis, f. winter, 

vinter-tropic, G, ii. 322, 

a tempest, IE. ii, 111. vii. 214. dx 
671. x. 634. 

a storm, G. i. 921. 391. ii. 293. 519, 
iii. 197. 470. #. i. 122. 125. lii. 
195. v. 11. 

Hy-ems, emis, f. .Hyems (the stormy 
power) HB. iii. 120. 

Hyle'-us, i, m. Hylzus, G. ii. 457. 
J&. viii. 294, ; 

Hylas, 2 m. Hylas E. vi. 43, 44. G. 
iii. 6. 

Hyl-ax, acis, m. Hylax, Ad. viii. 107. 

Hyll-us, i, m. Hyllus, JE. xii. 585. « 

hymeua -us,i, m. marr iage, wedlock, 

eon rites, Ai, i, 651. x. 720. xii 

a nuptial song, A. vii. 398. 


.Aymeng’/-us, i m. Hymenzus, or 


Hymen, 4, iv. 127. _ 

Hypan-is, i is, m. Hypanis, G. iv. 370. 
A. ii, 340. 428. 

Hyperboreus, adj. sd northern, Ri- 
pheean, G. iii. 1 

Hyrcánus, adj. Hyrcanian, E. iv. 367, 
vii. 605. 

Hyrtacid-es, c, m. the son of Hyrta- 
cus, di. v. 492. &c. 

Hyrtac-us, i, m. Hyrtacus, A. ix. 406, 


JA'CCH-US, E m. Bacchus, E. vi, 
61. G.i. 166. 
wine, V. vi. ii 
jac-ens, éntis, par. lying (along;) i 
ing (down, 
or plough'd, turn'd he G.i.65 ' 
low, E. i 954, ij. 
jaceo, v. 2. 4 lie, 
lie extended, e iii. 949. JE. x. Tt. 
lie asleep, E. vii. 4277. 
repose, E. x. 40. 
am slain, fall, JE. 1. 99. 
jaci-ens, éntis, par. throwing, XE. x. 
886. 
jacio, v. 3. 1 cast, throw, E. viii. 102, 
. Ai, X, 683. 188. 


: 


36 
Aurl, HE. v. 64S. x. 264. 336. 480. 
717. xi. 893. " ; 
strew, HE. v.79. t 
build, A. v. 631. 
prt, place, G. iv. 294, 
Jacior, v. 8. / am cast, JE. iii. 277. vi. 
901. 
jact-ans, antis, par. tossing, G. iv. 
195. (swagging) Hi. v. 469. 
revolving, weighing, JE. i. 227. 
speaking, IE. i. 102. (broaching) ix. 
«621. 


jactanti-or, us, adj. too proud, haugh- 
ty, Ai. vi. 815. 
jactatus, par. tossed, 
worked, handled, G. ti. 249. 
facto, v. 1. I throw, fling, cast, 
aim, JE. v. 433. Wed 
toss, G. i. 400. (hus) AB. ix. 568. 
wield, ply, G. il. 355. 
spring, bound, paw, JR. xi. 638. 
spread, G. i. 81. 
boast, E. vi. 78. JE. i. 140. vi. 877. 
ix. 184. 597. 621. xii. 323. 
glory, G. i. 103. 
utter, por forth, E. ii. 5, (say, JE. 
ii. 588.) x. 95. 322. 
raise, E. v. 62. 
emit, send forth, G. ii. 132. IE. ii. 
N61. ! 
Jactor, v. 1. 1 am thrown, cast, 
tossed, G. iii. 184, JE. 1. 668. iii 
197. x. 48. 
jactür-a; e, f. a loss, JE. ii. 646. 
jactus, par. thrown, hurled, 
darted, JE. x. 133. 
cast in, sown, G. i. 104. ii. 57. 
planted, G. ii. 317. 
jaet-us, ds, m. « cast, 
leap, G. iv. 528. 
Slight, G. ii. 124. 
reach, A. xi. 608. 
jaculatus, par. having lanced, darted, 
flung, AB. ii. 216. 
jacul-um, i, n. a dart, a javelin, IE. 
v. 97. 68. ix. 178. 572. 698. x. 
248. 342. 713. 868. xii. 490. 
& spear, G. ii. 530. 
a pole (of a javelin) H. iii. 46. 
jam, adv. now, 
already, E. iti, 87. AR. i. 437. 457. 
599. ii. 14. iv. 596. xii. 314. 317. 
moreover, besides, G. ii. 57. 
* even, G. ili. 74. ZE. i. 18. 629. vi. 
798. ix. 271. i 
soon, JE. iv. 566. 567. xi. 708. 
lately, AL. xii. 241. ; 
afterwards, Hi. i. 272. 
jemdüdum, adv. long ago, long 
since, 5 Wa v 
already, TR. iv. 362. 
jamjam, adv. now, now, even now. 
jamque, adv. and now, moreover, G. 
ii. 350. S 
soon, JE. i1. 662. 
now——now, one while—another 
while, G. iii. 108. 7E. xii. 479. 
jam nunc, adv. just now. 
jam pridem, adv. long since. — 
jam tum, adv. even then. 
Janicul-um, i, n. Janiculum, E. viii. 
3 


janit-or, óris, m. a porter, ZE. vi. 400. 


viii. oie 
janu-a, x, f. a gate, 
: a way, means to, E.11. 661. — 
Jan-us, i, m. Janus, JE. vii. 180. 610. 
viii. 357. 
Japet-us, i, m. Japetus, G. i. 279. 
Jáp-is, idis, m. Lapis, G. iii. 475. /E. 
xii. 391. &c. 
lap-yx, ygis, m. a westerly wind, HE 
ANALY 210,08 1009, 
(adject.) Apulian, 7E. xi. 678. 
Japygian, A, xi. 247. 
Tárb-as, w, m. Iarbas, 7E. iv. 36, 196. 
326. 
Iasid-es, is, m. the son or grandson o 
Tasius, Tasian, JE. v. 9843. xil. 


392. Eee A 
Iasi-us, i, m. Iasius, ZE. iii, 168. — .^ 


iásp-is, idis, f. a jasper, H. iv. 261. 
Ibér-i drum, pl. m. Iberians, (Spa- 
niards) G. iii. 408. &c. 
Tbérus, adj. Iberian, Spanish, 
western, AB. xi. 913. ; 
ibi, adv. there, then. 
ibidem, adv. there, 
place. : 
Icar-us, i, m. Icarus. JE. vi. 31. 
ictus, par. stricken, wounded, | 
confirmed, ratified, AZ. xii. 314. 
ict-us, üs, m. a stroke, blow, 
shooting, darting, 4. vii. 165. 
& wound, JK. ii, 544. vii. 756. 
Id-a, x, f. Eda (mount) G. iv. 41. &c. 
Ida, (the mother of Nisus) 43. ix. 
171 


in the same 


Idee’us, ‘adj. Idzan, G. ii. 84. 
Trojan, JE. vii. 222. xi. 285. 
Idz’-us, im. Idwus, JE. vi. 495. ix. 
500. 


Idali-a, x, f. Idalia, AZ. i. 693. x. 52. 
Idali-um, i, n. Idalia, the Idalian 
grove, A. i. 681. 
idalius, adj. Idalian, JE. v. 760. 
Id-as, se, m. Idas, A. ix. 575. x. 351. 
idcirco, adv. therefore, 
idem, pro. the same. 
ideo, conj. therefore, 
or this purpose, A. iv. 229. 
Idm-on, onis, m. 1dmon, JE. xii. 75. 
Idomen-eus, eos, ei, m. Idomeneus, 
JE. iii. 122. &c. 
Idumz'us, adj. idumzan, G. iii. 12. 
jec-ur, oris, n. a, liver, IE. vi. 598. 
jejuni-um, i, n. Awager, leanness, G. 
iii. 128. 
jejunus, adj. dry, hungry, lean, G. ii. 
212. 


thin, meagre, G. iii. 493. 
iens, cüntis, par. going, 
walking, B. v. 649. vi. 963. 
departing, /E. ii. 111. viii. 558. ix. 
308. 


advancing, IE. xii. 903. 
marching, AK. v. 554. vii. 813. x. 
640. 
running, IE. v. 241. vii. 676. 
descending, IE. v. 607. 
Sailing, JE. iii. 180. v. 177. 
lying, JE. vi. 476. 
igitur, conj. therefore. 
ignarus, adj. ignorant, unacquainted 
with, 
or unskilled in, JE. ii. 106. v. 284. 
618. viii. 627. x. 247. 
unknowing, IE. x. 228. 
unknown, JE. iii. 338. x. 706. 
asleep, HE. ix. 845. 
ignavi-a, s, f. cowardice, JE. xi. 133. 
indus adv. more negligently, G. iii. 
ignávus, adj. idle, slothful, lazy, 
cowardly, AL. xii. 12. 
. barren, useless, G. ii. 208. 
ignésco, v. 8. I am fid, inflam'd, IE. 
ix. 66. 
igneus, adj. fiery, burning, G. iii. 
4ib. iv. 436, AE. vii ote 
inflamed, JE. xi. 718. " 
sparkling, JE. vi. 730. 
, twinkling, IE. iv. 352. 
ignipot-ens, éntis, adj. mighty by five, 
Vulcan. 
ignis, is, m. fire, 
flame, Ai. iv. 884. v. 4. ix. 145. 
light, G. i. 427. JE. iii. 585. 
smoke, G. iii. 85. 7E. vii. 281. 
lightning, JE. i. 90. 743. iii. 199. iv. 
167. 209. x. 177. 
a conflagration, IE. ii. 912. 
wrath, JK. ii. 575. rage, passion (of. 
love) G. iii. 244. love, the person 
i E.ii. 66, v. 10. Ax. iv. 


sedition, tumult, AL. vii. 577. 

(fiery) redness, G. i. 454. 

a planet, G. i. 837. 
ignobil-is, e, adj. ignoble, inglori 

bibi ve UR. RI $06. ds t cu 

mean, dishonourable, G. iv.564 . 


CLAVIS VIRGILIANA, 


common, ordinary, E. ix. 88. G. fe; 
63. : 


ignomini-a, t, f. ignominy, disgrace, 


G. iii. 226. 

ignór-ans, ántis, par. ignorant, JE. 
xii. 421. AUS. 

ignóro, v. 1. 4 do not know, am igno- 
rant of, k ; 

not kindly take to, G. ii, 268. 

ignoscéndus, par.to be pardoned, G. 

1v.:489; 24m 


ignósco, v. 3. I excuse, G. iii. 96. 
forgive, pardon, G. iv. 489. | 
ignótus, par. unknown, untried, G. i. 
50 ^ 


50. 
secret, little known, IE. xi. 527. 
skulking, G. iv. 242. 


“strange, JE. v. 195. Vii. 107. ix. 485. 


il-ex, icis, f. the (holm) oak. 

ili-a, um, pl. n. the flank, (sides) guts 
or entrails, 

the belly, bowels, FE. x. 778. 

Tli-a, ze, f. Ilia, JE. i. 274. 

Tliacus, adj. Trojan, JE. i. 97, &e. 

lliad-es, um, pl. f. Trojan women, 4. 
i. 480, &c. | 

ilicet, adv. immediately. 

ilignus, adj. caken, G. iii. 380. 

Ilion-e, es, f. Lione, JE. i. 653. 

llion-eus, eos, ei, m. llioneus, 4E. i. 
120, &c. i 

Hu n.Ilium (Troy) ZE. i. 68. 


c. 
Tus, adj. of Ilium, (Trojan) &. i. 
268. ix. 285. xi. 245. 
illábor, v. 3. I slide in, 
enter, Ai. ii. 240. iii. 89. 
illacry m-ans, ántis, par. weeping. 
illacrymo, v. 1. I weep, sweat, G. i. 
48 


illzetabil-is, e, adj. mournful, joyless, 
horrid, AA. xii. 619. 
illudátus, par. infamous, execrable, 
G. iii. 5. M3 
ille, pro. Ae, she, that, j 
oue, G. iii. 201. ZE. v. 4S0. vi. 836. 


the other, G. i. 242. iv. 99. those, JE. 


X. 130. 355. 757. 
another, ZB. vi. 838. 
the first, JE. vi. 895. xii, 342, 
the aforesaid, JE. i. 3. 
himself, AB. vii. 110. 
very, AL. ix. 270. 
amighty, some great, JE. x. 70, 
xii. 5. | 
illecebr-w, arum, pl. f. allurements, 
charms, G. iii. 217. 
illic, adv. there. 


ilido, v.3. I dash against, dash upon, — 


thrust, AE. v. 490. ' 
illinc, adv. there, G. i. 509. 
on that side, G. iii. 257. 
that wuy, AA. iv. 442. 
hinc atque illine, on both sides, €. 
iii. 257. 
illisus, par. dashed against, 
bulged, AZ. v. 206. 
illótus, par. unwashed, 
not washed off, G. iii. 449. 
illuc, adv. thither, 
that way, G.ii. 297. JE. iv. 285. 363. 
v. 408. 701. viii. 20. 229. ix. 755. x. 
680. xii, 764. 
illuceo, v. 2. I dawn, G. ii. 337, 
illado, v. 3. I mock, cheat, G. iv. 406. 
insult, abuse, sport, JB. ii. 64. iv. 
591. ix. 634. uere 


do mischief, (in sport) G. i. E 91. « 


(hurt) ii, $75, 
illüsus, par. embroidered, brocuded,. 
A G.A 494.1200 mr 
illástr-is, e, adj. i/Iustrious, noble. 
illuvi-es, éi, f. filih, nastiness, — 
filthy "dn (of a running sore) G- 
1ii.561. . BAN LU 


. Illyricus, adj. Illyrian, E. viii. T. E. 
1. 243, PHA 


Iva, »,f.Ilva, E. x. 123. 
llu-s,i, m. Ilus, ZE. i. 268. x. 400. 
i 26 


1. E Aot" 
imág-o, inie, f. a resemblance, repre- 


» sentation, IE. xii. 665. 
‘or portrait, AL, viii. 730. 
an image, («cho, G. iv. 50.) E. ii. 

.in. 489. vii, 180. viii. 23. ix. 
:.1. 994, x. 824. xii. 560. 
& mirror, E. ii. 27. a likeness, JE. 
iv. 84. 
& figure, IE. x. 456. 
a face, A, viii. 557. 
& shape, IK. i. 408. ii. 369. 
a spectre, phantom, IE. ii. 773. 793. 
vi. 701. x. 643, 656. 663. à 
ov a ghost, shade, AB. i. 353. iv. 353. 
654. v. 636. vi. 480. 695. 
an example, pattern, ZB. vi. 405. 
a sheath, A. vii. 179. 
Imaéon, onis, m. [maon, J£. x. 424. 
imbéll-is, e, adj. es disarm- 
ed, G. ii. 172. 
fimorous, G. iii. 265. 
unperforming, 4E. ii. 544, 
imb-er, ris, m. a. shower, rain, 
a storm, 6G. ii. 334, iv. 414. iE. ix. 
669. xii. 284. 685. 
a stormy shower, ££. iv. 249. 
hail, AL. viii. 429. 
a flood, J£. i. 123. 
a cloud, J£. iii. 194. v. 10. 
Imbrasid-es, 2, m. the son of Imbra- 
sus, /E. x. 123. xii. 343. 
Imbras-us, i, m. Imbrasus, Ai. xii. 


imbr-ex, icis, m. a. (roof) tile, G. iv. 
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imbriferus, adj. showery, rainy, G. i. 
$13. 
imbuo, v. 3. / wet, mossten, E. i. 8. At. 
vii. 554. H 
begin, tinge, FE. vii. 543. 
teint, e, adj. imitable, JE. vi. 
590. 
imitátus, par. imitating, resembling. 
imitor, v. 1.1 imitate, mimic, E. v. 13. 
AE. vi. 586. 
use instead of, AE. xi. 894. 
immané, adv. dreadfully, G. iii. 239. 
A&. vii. 510. x. 726. xii, 535. 
immani-or,us, adj. more outrageous, 
cruel, A. i. 347. 
immán-is, e, adj. cruel, outrageous, 
Jos Ag. ix. 730. 
ominable, flagitious, AL. vi, 624. 
141, 


a 
Auge, vast, monstrous, G. ii. 
iii. 39. & passim. 
spacious, AE. iv. 199, vi. 11. 19. 
arbarous, dangerous, JE. i. 616. 
terrible, raging, JE. vi. 71. 
J'rightful, A. vi. 237. 576. ix. 751. 
immaturus, adj. untimely, 4. xi. 166. 
immedicabil-is, e; adj. incurable, 
deadly, AK. xii. 858. 
immem-or, oris, adj |j. unmindful, 
thoughtless, G. iv. 491. A. i1. 244. 
lunménsus, adj. huge, vast, immense, 
or boundless, G. i. 29. A. vi. 355. 
hideous, JE. iii. 672. 
large, most plentiful, G. i. 49. 
immérgo, v. 3. 7 plunge. 
lesen par. ndescrving, ZE. ii. 


immineo, v.2. LE hang, or hover, over, 
rise, stand prominent, JE. x. 158. 
approach, /E. ix. 515. 
1mmisceo, v. 2. | mingle or mix with, 
join. battle, G. iv. 245. 
immisceor, v. 2. 4 am mingled with, 
Geis 454. 
immissus, par. sent, /ct in, 
or admitted, JE. viii. 246. entered, 
rushed in, FE. ii. 495. iv. 669. 
Let loose, G. iii. 971. 7E. v. 662. 
loosened, xi. 889. 
det A EE. v. 146. (diffused) G. ii. 


tong cd let grow in length, IE. iii. 
o se 
sag in ta e, adj. cruel, (without pity) 
iv. 
ster cilece he i. 30. iii. 87. 
immitto, v. 3. J send forth, send to, 
throw, oust into, Al, vi. 282. x. 406. 
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Sling, hurl, JE. ix. 421. xi, 562. 
drive upon, 4E. x. 678. 

let do t fly, give, E. Vili. 708. x. 
- 229. à 


let loose, JE. xii. 333. 
let in, E. ii. 59, JE. ix. 758. 
inspire, infuse, I. iv. 488. 
bring, cause, JE. x. 13. 
immittor, v. 3. I «m put in, G. ii. 90. 
let into, G. 1.164. — 
immixtus, par. mingled with, Mi, ii. 
396. 


cue con: YEA, YES, 
TURIS 
hia e, adj. unmoved. 
immolo, v. 1. I offer, 
saorifice, kill, A. x. 541. xii. 349. 
immortal-is, e, adj. immortal, eere 
lasting. 
immótus, par. wnmoved, 
undisturbed, J&. iii. 570. v. 127, 
immoveable, JE. iv. 15. 331. 
immugio, v. 4. 7 bellow, 
ring, Bi. xi. 38. 
immülg-ens, EUR par. milking iri 
AB. xi. 512 
immündus, adj filthy, nasty, 
sordid, Hk, xii. 611. 
noisome, G. iii. 584. tainting, 4E. iii. 
228 


immün-is, e adj. exempt, freed j rom, 
. Xii i 
idle, lazy, G. iv. 244. 
immurmuro, v. 1. | rustle, whisper, 
G. iv, 261. 
imó, conj. yea, truly, yes, JE. xi. 459. 
rather, E. v. 13. JE. ix. 98. 
impacátus, par. restless, G. iii. 408. 
imp-ar, aris, adj. uneven, odd, 
unequal, IE. i. 475. xii. 149. 216. | 
ill-matched, G. iii. 533. Al. x. 459. 
impástus, par. unfed, famished, kun- 


MA QUA. LO, 
impati-ens, éntis, adj. impatient, JE. 
xi. 639. A 

impavidus, aaj. fearless, intrepi 
impedio, v.4. T poke header, IE. 
ix. 385. x. 307. 553. 
detoin, JE. xi. 21. 
involoe, JE. v. 585. 593. viii. 449. 
sta gers AB, xii. 747. 
impéll-ens, éntis, par. driving, curl- 
ing, G. iv. 305, 
impéllo, v. 3. I thrust or push forward, 
AK. ii. 465. v. 242. x. 246. 
throw, drive, Ai. xii. 380. 
wrge, force, H.i. 11. xi. 278. 
unbar, [E. vii. 621. i 
beat, cut, G. i, 254. 
strike, G. iv. 349. JE. i. 82. xii. 618. 
clash, "E. viii. 3. 
move, JE. ii. 520, iii. 449. 
Ply, JE. iv. 594. v. 120. 
oosen, tempt, JR. iv. 23. 
persuade, 4E. ii. 55. 
Mapengépdus per: to be bestewed, G. 


NN EISSS éntis, par. hanging over, 
approaching. 
impénco, v. 3. / bestow, employ, G. ii. 
433. iii. 74. 124. 
impéns-a, ze, f. expense, AE. xi. 228. 
impensius, adv. muore earnestly, care- 
Sully, . xii. 20. 
mper Pb par. undestroyed, HE. x. 
foipeic tus, par. imperfect, un- 
Jinish'd, J£. viii. 424. 
imperito, v. 1. I command, govern, 
rule, HE. xii. 719. 
imperi-um, i, n. a command, 
power, JE. 1. 230. vi. 819. 
authority, government, Hi, vi. 851. 
vii. 654, ye 
sway, JE. viii. 482. 
empire, reign, JE. i. 138. 270. 278. 
87, 340. iii. 159. v. 235. vis 264. 
782, 195. 812. (rae, voice, vii. 487.) 
viii. 509. ix. 449. x. 42. xi. 47. 
xii. 193. 


kingdom, 4E. ii. 191. 352. iv. 229, 


21 


-* 


sii. 
impéro. v. 1. I commend. 
ond par. fearless, undawnde 
vedi RE 70. 
impet-us, Gs, m. force, wnpetuosit 
P. ve 219. aural Pee 
fury, E. ii. 74, xii. 369. 
impéxus, par. uncombed, untrimmed, 
G.ii.966. ^ 
shaggy, I&. vii. 667. 
imp:ger, adj. ur E.i 788. 
ipsos v. 3. I dash against, IE. 


fe ata Genk impious, wicked, E. i. 1, 
pei fidious, traitor, A. iv. 496. 
legal, unjust, IE. vi. 613. xii. vA 
cruel, pitiless, G. i. 511. Ai. iv. 5 

implaca il-is, e, adj. imptacable, in 

exorable. 

implacatus, par. ervel, insatiable, MB. 

iii. 420. 

impleo, v. 2. 1 fill, 
inspire, JE. ili. 434. vii. 473. 
abound, G. ii. 144. 
satis y E. i. 716. 
reach, JE. xi. 896. 

impleor, v. 2. I am filled. 

impléxus, par. oem ce entangled, 

wreathed, G. iv. 
implico, v. 1. 1 piae. twine rounds, 
twist about, Hi. ii. 215, 552. xi. 
752. 
link, ZE. ii. 724. 
wheel, double, IE. xii. 748. 
tie, wind up, JE. iv. 148. 
bind, JE. vii. 136. xi. 555. 
blend, intermiz, AE. ii. 660, vii. 356. 
mingle, xi, 632. 
encumber, overlay, IE. x. 894. 
involve, plunge, A. xi. 109. 
implór-ans, antis, par. bonn 
invoking, AE. xii. 652, 

imploro, v. 1. I beg fot 

tmplore, invoke, I. vii, 811. 576. ; 


19. 

aii oe e, adj. caslow, unfledged, 
G. iv. 513. 

impóno, v. 3. I put or ley upon, or 


lay into, 

impose, G. i. 61. AL. vi. 622. 85%; 
vii. 188.  ' 

put, &. ii. 618. iv. 639. v. 463. viL 
573. 


set in, G. ii. 73. 
Jing into, JE. vi. 246. 
rear, build, JE. vi. 233, T74. 
impónor, v. 3. Lam placed upon, Rt. 
ii. 707. 
iioii ala adj. unscasonable, um 
__ bucky, ominous, 
inauspicious, IE. xii, 864. 
unequal, hazardous, JE. xi. 305. 
impositus, par. laid or put upon, 
mounted upon, G. iil. 315. 
raked up, ned 410. 
served in, i. iii. 355. 
labowred, battered, G. iv. 173. vili 
451. 
REOS par. thrown upon, JE. ix. | 
716. 


imprecor, v. 1. I wish (ill to ene) im- 
precate, HE. iv. 629. 
impréssus, par. presscd, E. iv. 659. 
pressed—upon, IE. xii. 357.—downy 
xii. 903. 
embossed, JE. v. 536. 
engraved, JE. x. 497. 
imprimis, adv. above all, chiefly, G. 
i. 338. JE, i. 903. 
imprimo, v. 3. I set, mark, G. i. 289. 
improbus, adj. crafty, JE. xi. 512. 
unlucky, G. i. 
wicked, E. viii. 49. 50. piat E. 
xii. 261. 
hurtful, G. i, 119. 
cruel, hard, #. ii. SQ. iv. 412, 
savage, HE. x: 722. 
great, incessant, G. i. 145 vast, E. 
xii. 687. 
greedy, G. iii. 431. JE. xii. 250. 
eager, malicious, JE. ix. 62. xi, 76V 
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dmportwnate, IE, ii. 956. 
-(substan.) a villain, A. iv. 396. 
warlet, insolent fellow, JE. v. 397, 
improper átus, par. slow, Ji. ix. 198. 
s improy dne adj. unprovided, wnibary, 
Se (E. 209, 
“Fuproviso, adv. unexpectedly, sudden- 
1j, 23, Vili. 524. xii. 576. 


improvis's adj. unlooked Vd Wnex- 


pected, JE. i, 595, ix. 49. . 
unseen, uniceres, A5, 1. 879. 
sudden, strait, HB. vii. 506. 
imprid-ens, entis, adj. ignorant, un- 
knowing, 
EDD O^, Gu i, S78. 
not inured to, unable to bets G. ii. 
“375. i 
sepals eua adj. oun, stripling, 4E. 


beardless, A. ix. 151. 
impuisus, par. rape De urged, 

drove into, d. i. 

Shot, J£. xii. see 


ieri Gs, m. an wnpulse, a shock, 
2. viii. 239. 
shale adv. alias hurt, damage or 


danger, 

, mith invpumity, JE. vi. 879, ix. 184. 
undisturbed, JE. xii. 559. 
in safet y, BE. Xi. 194. 
without revenge, JB. ii. 628. 

imus, adj. the Lowest or deepest ( faro) 
G. iii. 460. 

inmost, G. iii, 457. 508. 7E. ii. 120. 
..288. vi. 55, 404. xi. 840. xii. 447. 
667. 

low, G. ii. 53, AR. iii. 110. vii. 201. 

below, JE. iv. 887. vii. 91. xi. 29. 
181. xii. 706. 894. 

deep, G. iii. 522, iv. 322. 7E. fi. 410. 

- XH. 421. 443. 565. v. 179. vi. 581. 

: ix, 120. x. 464. 675, 871. xi. 977. 
xii. 883. 

the bottom, AS. 1.871. 485. ii. 39. v. 
84. 92. 448. viii. 67. xii. 381. 422. 

the foundation, Rz. ii, 625. v. 810. 

the end of, G. iii. 59. 

the point, IE. x. 785. 

n; prie. with an accus. into, E. vi. 65. 
& passim. 

(0r down, IE. xi. 888, xit. 687. 

* £0, G. il 332, 405. 504. iii. 64. 97. 
157. 316. 355. 462. iv. 199. 403. 
444, JE. i. 115, 205. 253. 472. ii. 
958. 655. "16. ii. 70. 158. 223. 
942. 454. 494, 504. iv. 151. 413. 
630. v..16. 792, vi. 569. 758. 812. 
$14. vix 99, 119, 256. 272. 322. 
430. 412. 416.549, 518. 694. 744. 
viii. 614. 648. 678. ix. 14. 19. 22. 
155. 200. 338. 462. 524. 662. 663. 
749.-x. 296. 242. 415. 661. xi. 47. 

^ 168. 221. 284, 290, 3817. 426. 455. 
:468. 494. 520. 127. 191. 736. 745. 
xii. 73. 129. 390, 42 44, 462. 585. 
729, 180. 


P" by, E. vi, 27. G. iv. 180. 7E. xii. 
502. 


“against Gee 1H. 922. 9892; 235. iv. 
881. /E. 1. 231. ii. 46.51. 617, vi. 
58.) 833. 880. vit S01. 603. 757. 
viii. 500. ix. 51. 69. 149. 292. 424. 
499. 761. x. 28. 204. 309. 384. 398. 
412; 442, 480. 571. 585. 684. 882. 
xi. 970. 389. 521. 886. 890. xii. 18. 
266. 3171. 426.456. 401. 901. 917. 

for, E. ix. 56. Gi. 3, 219, iii. 78. 319. 
iv.157. 7E.i. 28], 11. 947. iv. 647. 
Jw. 62, 875. vii. 13. 895. 424. €64. 
ix. 468, *. 632. xi. 159. 995. 494. 
486. (on as) xii. 954. 

pi oe G. lit, 232. Ai. xii. 


uad IE, lie 187, 
behind, Ad. xii. A 
beneath, Gi, ST. 
under, JE. x. 657. 
untilyJE. ix. 338. 


efter, according to, G. 1. 945, fi. - 
2 


y. JB. v. 556. vii. MMC Doris 
205. xi. 6:9. xii. A 
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like, E.xi. 197. T. 
as to, Hh. X« 429... 257) 
about, A. và. 51. x. 459. id 
befor e; JE. xii.214.. 
towards, G. i. 241. ii, 292. iii. 275 
218. J. 1. 904. iv. 446. (ats vii. 
8.) vii. 297, xi. S1T. ^ 
over, JE. ii. 605. é 
thy ough, G.1v 292. 499; ' : 
on, wpon, E31. 45) SR 61,1. 21. 
25. i1. 55. V. 19. 40. VEST. 52i 
vli. 68. viii. 15. 43, 83,97. ix. 49, 
°G. i, 339. 342: 963. 369. 389. 436. 
' 449. ii. 269. 358. 440. 522. iii. 85. 
415. 542, iv. 432. 439. 465. J£. i. 
100. 178. 188. 495. 498. 738. ii. 
;026. 1u. 21. 117. 245. 404. 
510/. 597. 5915 v. 192. 180: 
204. 236. 273. 411. 449, 554. 
. 613. 159. 115. 789. 808, 841. 
1.'vi. 20, 162. 212. 416. 505. vil. 
. 183. 200. 253. 285. 564. 621. 
Will. 59..89. ;49 1. 5992. 606. 
.680. ix. 80. 96.929. 439. 465. 
463. 710. 732.786. x. 36. 48. 250. 
955. 446. 888. xi. 67.. 184, 
427. 507. 836. xii, 70. 664. 


24. 


868.. 
or up, AL. 11. 635. 
amongst, AR. i. 194. 1i. 99. 511. iii. 
425, 1v. 195. 
during, all, G. iv. 190. 
every, KE. x. 73. for each, IE. v. 247, 
(with an ablat.) in, passim. - 
into, JE. vi. 839. 
on, upon, G. iil, 178, JE. 1. 92. 109. 
111. 116. 586. n. 61. 131 190. 
304. iii. 108. v. 147. 238. 279. 428. 
446. vi. 6. 440. vii. 42. viii. 279; 
| 428. ix. 427. 434. x. 488. 586. 677. 
429. 856. 908. xi. 199. xii, 59. 
288. 298. 398. 483. 656. 657. 
at, G. i. 432. iv. 280. 7E. iii. 308. vi. 
151. 547. 798. viii. 656. 
near, E. vu 66 G. it. 181. ZE. xi. 
992; v0 BET 
along, G. 1. 398. 7E. vi. 362. 
through, G. iii. 342. Al. iij. 200. vi. 
340. x. 589, xii. 125. 
towards, JE. 1i. 541. 
amongst, 2.1. 149. ii. 195. 427. v. 
517. 
amidst, IE. xii. 466. 
within, AA. xi. 882. 
over, G. iv. 203. JE, v. 868. xii. 221. 
under, E. i. 4. G. iid, 346. 
wrth, JE. v. 220. xi. 563. 
before, IE. x. 515, xii. 849. 
against, E. viii. 83. G. ii. n 4E. 
. v. 205. | 
as, JE. v. 591. - 
subauditér, E. ii. 620. xi. 686, 
inacéssus, par. abt t of access, 
Mis ous to be approached, JE. vii. 


VIL TIU IE. viii. 195. 
Inachius, adj. Inachian, G. iii. 159, 
ZR. vii. 286 
Grecian, AR. xi. 286. 
aig cee 1m. Inachus, JE." vil. 372, 
792, 


inamabil-is, e, adj. unlovely, unplea- 
Sant 


pec %, n. « void space, IE. xii. 


the à oir, IR. xii. 906. or sky, E. vi. 
91. 
inàn-is, e, adj. empty, void of, ' 
waste, HE. vi. 269. 
wun, E. i. 5. G. ni. 285. Gre; IR. 
ya 210.) vi. 568. x. 627. 649. Ns 
9, 


fruitless, E. ii. 5. G. iv. 400. 7E. iv. 
449, vi, 885. x. 465. 758... 


unp: eens short, G. iv. 105. um 


lv. 433. 
unsuccessful, G. iv. 945. JE. xil 
155. 


easy to be redressed, G.iv. 875. . 


inarátus, par. unplowed, ena 4 


» d. 89. 


ni 


» incido, v. 8. f fall (inte 


ae a v. $. I glow, am eiled, a Ee 
Vili. 623. 

Inarim-e, es, f. Bine, AE. ix. 716. A 

inausus, par. wnattempted. ! 

incandésco, v. 3. I. wus hot. rage, a 
in. 4979. 0. 

incanésco, v. 3. Ee grow. white, am 
hoary, Geil, 71. 

incanus, adj. grey, hoary, white with 
ace. JEU V) 

incássüm, adv. invain. PHA 

incaütus, adj. unweery,. heedless, - 

unawares, JE. iii. 352. (at random) 

iv. 70; i 

incédcens énüs,. ae walking, Hee Y 


indie y. 8. I go, walk, à E Md 
go in state, HE. EST E 
match, 8. ix. 308. x.'764, 9 > 
adoance, A. iv. 141. v. 553. d 
seize, invade, G. iy. 69. — | 
üm FES 1 AB. ve BS, s 6» 

incénd-ens, Tha par. aggravating, 

4E. ix. 500. 


incendi-um, i, n.a fir ( ( flukes df fa €; 


a conflag ration, AB .11.969, 706. ix. 
ds 


a masteful rage, FE. 1.066. 
incéndo, v v. 8. I burn, Jive; E. y. 5. 


vi. 989. A ET 
2n feine, im i. 860. iv. 197. à 
indie. AS. in. 279, 


br ie. I&. v. £8. 

vex, disquict, AR. iv, 360. 

Silt, vend, 4. Xx. 895. x1. 147. 

incéndor, v. 8. 7 am ineensed pooeesien 

med, j£. xii. 238, 

incénsus, par, incensed, in amed y. . 
ed, AB. ii. c Mn ^ if 

"Highted, JE. 727. 

kindled, JE. iv. bene 

burnt, E. iii. 156. 325. 

exraged, vexed, Ji. iv. 316. xi. 709, . 

Jiaming, JL bogus Syd. vii. 295. 
viii. 285. 

burning (raging) G. iii. Abe. IE. iis. 
374. 555. 764. v. 665. : 

incépt-um, i, n. an enterprise, — 

a purpose, IE. i. 97. 11. 654. iv. 452. 
v. 678. 714. vii. baro ix. 694. xii. 
566. 

a deliberation, IE. xi. 469. - 


T sncáptus, par. begun, G. ii. 99, iv. 


414. J£. iv. 316. 698. v. 94. vi. v 
470. 493. viii. 90. 
entertained, ££. xii. 822. 
incértus adj. "uncertain, doubtful, 
giddy, T. 1i. 99. - | 
unresolved, JE. xii. 160... — x 
incéssor, v. 3. 1 cm attacked sbeleagne. 
ved, IE. xii. 596. 
incéss-us, us, m. @ (stately) gait, pace, 


meee v. 1. I pollute, defile, IE. vi. 


150. x. S89. 
inchoo, v. 1. I begin, attémpt, G, iii. 
42. 


erect. ; finish, consecrate, JE. vi. 252. 
incido, Wi Oe E cut, E. iji. 11. vili 29, 
IE. viii. 667. iv, 575. l 
engrave (insowbe) E. x. 53. 
make an end of, E. ix. 14. Hn: 


tnvade, A. ti. ae c 
meet, Don. xi. dst) 
Pach, okt span, FE REATH. onan: 
rush upon, G. ii. 108. a IDA 
enter, inspire, IE. ix. 721. 
incinctus, par. girt, G. iv. 342, 
clad, Ai..vii. $96. 5. 
incipi-ens, éntis, par. begomning. 


.  àncipio, v. 3. I begin, ie M LAM 


speak, JE. xi. 05. 
incito, y. 1. I incite, ivritate, &. xi 


i Dr par. nimble, speedy, B. Eu 





hurled, AH. xii. 492. 
"RR. wy f aces cruel- 


inditum par. wenkened, tottering, 
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AK. xii. 59. 
ipclüdo, v. 3. I inclose, shut up, shut 
ius 


hem in, engivon, JE. xii. 744, 
sheath, /&. xi. 493; xii. 480. 
case, JE. xii. 211. 
close, stap, choke, JE. yii. 534: 
ipciüsus, par. tnclosed, shut up, 
“included, IE. vi. 680. 
begirt, hemmed in, HE. v. 149. 
imprisoned, FE. vi. 614. 
se£, inlaid, Ai. x. 136. 
inclytus, adj. famous, noble, renown- 
ed, illustr ious, 
glorious, /&. xii. 179. 
ipcóctus, par. tinged, stained, G. iii. 
307. 
incognitus, par. unknown, 
wunperceioed, JE. xii. 859. 


incolo, v. 3. 1 inhabit, dwell, XE. vi. 


675. 

incolum-is, e, adj. safe, well. 

incomitátus, par. unattended. 

incommod-um, i, n. wo, misfortune, 
AK, viii. 74. 

incoumpomals, par. artless, wncouth, 
G. i. 

incómptus, par. unpolished, wncouth, 
G. ii. 386. 

inconcéssus, par. wnpermitted, unlaw- 
Sul, JE. i. 651. 

inconditus, par. unpolished, E.ii. 4. 

incousültus, par. unadvised, unresolv- 
ed, AB. ili, 452. - 

incoquo, v. 3. I seethe, boil in, G. iv. 
289. 

increbésco, v.3. I increase more and 
morz, G. i. 359. 

am Auf used, spread abroad, I. viii. 

14. 


incredibilis, e; Mos incredible, IE. iii. 
incremént-um, i, m. increase, off- 
spring, E. iv. 49. 
increpit-ans, ántis, par. reproaching, 
..i. 738. 
aecusing, blaming, G. iv. 188. 
increpito, v. 1. / rattle, make a noise, 
reprimand, JE. x. 810, 
blame, JE. iii. 454. 
insult, JR. x..900. 
increpo, v. 1.7 rattle, clash, 
sound, or send forth, AR. ix. 504. 
make ‘anoise, clap, G. i. 382. 
check, chide, (chall enge, AE. vi. 387.) 
ix. 127. x. 278. 880. xii. 758. 
rouseyurgeon, G. iv. 71. 
20 dnsult, HE. ix. 560. 
incrésco, v. 3. I grow, shoot up, IE. iii. 
increase, IR. ix. 688. 
incubo, v. 1. 7 lie upon, a.i ii 911. JE. 
iv. 83. "650. vii. 88. 
hang, fall upon, JE. i. 84. 
brood, hover over, G. ii. 507. 7E. i, 
89. vi. 610. 
rush forth, G. iii. 197. 7E. xii. 367. 
incültus, par. uncultivated, 
untrimmed, uncombed, AE. vi. 300. 
waste, desert, B. i. 30 308. 
wild, E.iv 29. G. ii. 415. 
incümb-eus, éntis, par. leaning on, 
lying upon, 
hanging over, AE ii. 514, 
beating upon, G. ii. 977. 
pressing, JE. v. 925. xi. 614 
incümbo, v. 3. I lean sp 
lie upon, HE. x. 894. 
meet, fall upon, Ai. ii, 653 
hang, I. vill. 236. 
stoop, bend, JE. xii. T74. 
rise upon, A. ii. 205... 
press on, JE. ix. 235. 
Ply, x i. 213. JE. v. 15. viii. 108. x. 


ae earnestly, briskly, G. iv. 249, 
AR. iv. 397. 
fan to (the work) JE. viii. 442. ix. 
73. 


incurro, v. 3. I rush into, E. ii. 409. 
xii, 715. 


rush, charge, A. xi. 759. 834. 
encounter, AL. Xi. 613. 
incurs-us, üs, m. un inroad, incursion, 
Gs. 407. 
incürvo, v. 1. 1 bend, IE. v. 500. 
incürvus, adj. crooked. 
inc-us, üdis, f. an anvil. 
incüso, v. 1. I blame, reproach, Ai. xii. 
580. 612. | 
accuse, JE. i. 745. xi. 8122 
complain, AB, i. 410. 
prr par. pecked, indented, G. i 
27. 


incutio, v. 3, I add, Ak. i. 69. 
indág-o, inis, f. toils, nets, JE: iv. 121: 
inde, adv. from thence, 
from, G. iii. 74. 
afterwards, G. ii. 367. iii. 327. 
then, AL. i. 275, ii. 855. nil. 69. 663. 
v. 199. 223. vi. 201. 411; vii. 530. 
viii. 407. 597. ix. 771. x. 249,315. 
521. 883. 888. xii. 743, 
when, IE, ii. 2. 
even, JE. vi. 385. 
indebitus, par. not due, not promised, 
AE. vi. 66. 
indec-or, oris, adj. unbecoming, dis- 
graceful, 
inglorious, infamous, JE. Xi. 423. 
845. xii. 25. 679. 
mdeféssus, par. unwearied, Ak. xi. 
651. 
MUR hb par. intricate, JE. v. 


Ind-i, à Cua pl m. Indians, G. iv. 
425. FE. vii. 605. 
India ov Ethiopia, G. ii..138. 
or JEthiopians, G. iv. 293. JE. vi. 
794, viii. 705. 
Indi-a, xe, f India, G. i. 57. ii. 122. 
or A‘thiopia, G. ii. 116. 
indici-um, 1, n. a.discovery, G. ii. 246. 
asign, mark, G. ii. 182. AS. viii. 
211; 
an information, impeachment, Ai. 
ii. 94. 
indico, v. 3. I proclaim, 
ordain, appoint, JE. v. 758. 
indictus, par. unsung, unrecorded, JE. 
vii. 733. 
indies, adv. daily, G. iii. 553. 
indigen-a, te, C. a native. 
indigeo, v. 2; I want, stand in need 
of. f 
indiges, itis, c. a god made of aiman, 
mortal-born, JE. xii. 194. 
Indigit-es, um, pl. m. gods made of 
men, G. i. 498. 
indign-a, drum, pl. n. subst. indigni- 
ties, AK. xii. 811. 
indign-ans, ántis, par. storming, JE. 
viii. 649. i 
fretting, I£. v. 651, 
impatient, f. 1. 59. 
indignátus, par. mov'd with indigna- 
tion, having disdain'd, 
or impatient, A, viii. "2T. 
angry, /E. xii. 786. 
with disdain, indignation, IE. xi. 
831. xii. 952. 
roarings raging, G. ii. 162. 
indignor, v. 1. I scorn, "ws 
Sret, mourn, IE. ii. 93. 
indignus, adj. unworthy, 
unbecoming, G. i. 491. 
wndeserve E: xi. 108. 
unjust, JE. x 74. 
great, (unequal, E. viii. 18.) x. 10. 
excessive, AK. xii. 411 
disastrous, JE. vi. 163. 
cruel, HE. iv. 617, or sharp, G. ii. 
373. 
indien adj. needing, wanting, G. ii. 
428. 


indiscrétus, par. undistinguished, E. 
x. 392, 

open. e, adj. untaught, JE. viii. 
321 


indóctus, par. unlearned, unskilful, 
E. iii. 26 
indol-es, is, f. a good disposition, vir- 
8 
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tue, Hi, x. 826. 


indomitus, par. untamed, wnconzuer 
ed, fhe 


han dy, E. ; vii. 521. 


oH ie fierce, AEs ii. 440, 594. v. * 
681. 


indubito, v. 1. I daher, mistrust, JE. 
viii. 404. 
indüco, v. 3. I bring i in, introduce, 
lead om, IE. xi. 620. 
cover, draw over, E. v. 40. ix. 20. 
put on, fasten, JE, v..979.. 
indücor, v. 3.1 am put on, clothed, JE. 
viii. 457. 
indüctus, par, induced, ince JE. v. 
399. 


indulgenti-a, &, f. indulgence, G. ii. 
345 


indulgeo, v. 2. I indulge, favour, JE, 
viii. 512, 
widen, spare, G. ii. 277. 
follow after, give myself up to, Be 
ix. 615 


induo, v.3. 
put forth, 
put on, bear, JR. 

439. 


* 


1 ut into 
&.i i. 188. 
ix. 180.. 366. xi, 


put on, assume, IE. i. 694. vii. 417, , 
clothe, Ge iv. 143. AE. xi. 6. 77. 
sheathe,stab, As. x. 682. 
surround, COT». JE. iii. 526. 

i ansform, AE. vii. 20. 
induor, v. 8. I put on, A. ii. 393, Vile 
670. viii. 457, 

indurésco, v. 3. I hay den, G. iii. S66, 

Ind-us, i, m. an Indian, G. ii. 172, 

Indus, adj. Indian, JE. xii. 67. 

industri-a, 2e, f. industry, Cure, Sida 

agement, G.1ii. 209. 
indütus, par. arrayed with, put on, G. 
iii. 364. 
clad, JE. v. 264. vii. 668. xi. 487. 
decked, JE, x. 775. xi; 88, xii. 947, * 


ineluctabil-is, e, adj. it aed - IE, - 


ii. 824. 
irresistless, AL. vili. 334. 
inémptus, par. unbought, G. iv. 198. - 
ineo, v. irr. Tenteru upon, G. ii. 381. 
begin, E. i. 56. G. iv. 814. JE. v. 114, 
583. vii. 647. xi. 912, 
arise, EK. iv. 11. 
execute, I. v. 846. 
inérm-is, e, adj. unarmed, disarmed, , 
inérmus, adj. unarmed. 
in-ers, értis, adj. idle, sloth ful, 
sluggish, G. iii. 186. AL. ii. 364, 
unactive, indolent, E. i; 28. 
stupid, G. iii. 523. "AB. xi. 192. 
timorous, JE. ix. 730. 
cowardly, A. iv. 158. dastard, IR, 
ix. 55. 150. x. 322, 
without motion, stagnating, G. iv. 


barren, unfruitfui, G. i. 94, 
inexcitus, par. not raised, quiet, Al. 
vii. 623. 
inexháustus, par. unexhausted, /&. X. 
174, 


inexorabil-is, e; adj. inerenwiis; G. ii. 

inexpértus, E untried, wnattempted, 
JE. iv. 

inexpétnn, eed insatiably, JE. viii, 


MicsaciabibdR e, adj. insatiate, p 
v. 791. 

inextricabil-is, e, adj. inextricable, 
intricate, AB. vi. 2T. 

infabricatus, par. unwr ought, unkeam, 
JE, iv. 400. 

infandim, adv. O abominable, horris 
ble, strange, G. i. 479, JE. i. 251, 

infandus, adj. unutterable, inexpressts 
ble, E. 1. 597. ii. 3. xi. 257. 

impious, dire, JE. vii. 583. 


horrible, cruel, JE. i. 525. ii. 84. Big 


644. viii. 489. .489, x. 673. 


abominable, bloody, JE, xii. 804, 


fatal, doleful, J£. ii. 132; viii. gif. 
unbounded, AE. iv. 85. . 
detested, perfidious, JE. iv. 61$., 
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wicked, disloyal, Wu. xi. 26% 
inf-ans, antisye. am infant. ^ 
infaustus, adj. unlucky, ; 

ai aj, AB, vil. 717. 
inféctus, par.-not; done, JE. iv7190. 


unfinished. ineietuemi e IE. x. 
120." d 
unwroupht, AL. x. 528. Nc 


dissolved, broken, JE. xii. 249. 286. 
infected, tuinted, AB. vii. 341. 
stained, besmeayed, JE, v. 413. 
ingrid, IE. vi. 749, 
infél-ix, icis, adj. unhappy, unfortu- 
Tai, 
unluc fey, E. v.97. JE. lii. 246. 
or barren, useless, G. i. 154. 11. 239. 
mischicgous, hurtful, unblest, G. ii. 
ue 314: 
fatal, IE. ii 245. vi. 521. (dismal) 
xii. 508. 941. 
sud, pensive, M. ii. 772. 
wretched, J&. ui. 649. iv. 529. v. 
625. x. 850. 
infénsus, adj. angry, incensed, spite- 
ful, bearing spite to, 
fui rious, IE. v. 597. xi. 899. 
hostile, AL. ix. 798. x. 521. xii. 232. 
Jlaming, HE. v. 641. 
inferi-:e, arum, pl. f. sacrifices (to the 
inf? /rnal gods for the dead.) 
funeral rites, IE. ix- 215. 
inferi-or, us, adj. inferior, JE. vi. 170. 
xii. 630. 
inférnus, adj. infernal. 
infero, v. irr. 1 bring in, bring into, 
convey, G. iv. 265. JE. i. 499. 
toss, cast into, JE. vii. 337. 
Nds hurl, AB. ix. 525. 
drive, run aground, 4E. x. 300. 
roll, HE. x. 863. 
rush violently, G. ii. 145. E. x. 915. 
xi. 742. 
join, HE. iv. 142, x. 364. 
direct, G. iv. 360. 
offer, E. ii. 66. 
present, Ai. x. 66.768. 
gay, A. v. 652, 
make, E. iii. 248. vii. 604. xi. 250. 
inféstus, Ady: an vie deadly hatred, 
JE. ii. 
hostile, JE. p 582, 691. x. 206. 977. 
(or mortal) IE. ii. 529. 
pernicious, AL. ix. 512. 
tnficio, v. 3. T tinctur e, JE. xii. 418. 
infect, G. iii. 481. 
poison, G. ii. 128. | 
bod adj. faithless, G. i. 254. ii. 


infigo, v. 8. I fix, fasten, 
thrust, gore, JE. xii. 721. 
infigor, v. 3. I am fixt, ! stick in, 
am fastened to, Al. ix. 579. 
infindo, v. 3. cut, cleave. 
infit, v. def. ke begins, 
he sand, specks, HE. v. 208. 
infixus, par. stiching, thrust 1n; 
Jixt, imprinted, A. iv. 4. 
deep, Ax. iv. 689. 
inflammátus, par. inflamed, carried 
with tke violence (of love) iE. iii 
-930. 
inflammo, v. 1. T inflame, RR. iv. 54. 
Var par. puffed up, swoln, E. vi. 


1cfo, v. 9. I move, alter, E iv. 22. 
infléctor, v. 3. I am moved, pr evailed 
upon, JE. xii. 800. 
inflétus, par. unlamented, JE. xi. 372; 
infléxus, par. bended, crooked, 
reclined, JE. iii. 681. 
mE de struck, dash’d against, 
Xx. . 
inflo, v. 1. ; blo (upon) E. v. 2. 
sound, G. ii. 193. : 
inflor, v. 1. Fam blown ony or peers, 
7B. 111.357. 
am seunded, G. ii. 539. 
influo, v. 8.1 ; Push, G. iv. 873. 
infodio, v. 3. I dig (in) 
set, G. jii. 535. or plant G. ii. 262. 
throw in, G; ii. 347. 


inter, “bal, E. xi. 205, 
infaecündus, adj. Init ful, barren, 
,G. d. 48. 
infor mátus, par. unformed, unfinish- 
ed, JE. viii. 420. 
inform-is, e, adj. ugly, 
without for m, Moor med, 'G. ii. 354. 
AE. iil. 658. 
shapéless, G. iii. 247. misshapen, JE 
ni.491,. .. 
ignominious, IE. xii. 603.) 
filthy nasty, JE. vi. 416. viii. 264. 
infórmo, v. 1. 1 form, Jorge, AR, viii. 
- 447. 


infrà, adv. below, G. ii. 159. E. viii. 
infráctus, par. very much. broken, les- 
sened, 
sinking, AB. vii. 332. 
abated, subdued, JE. v. 784. 
diminished, AR. 1x. 499... 
infre/n-is, ej: ‘adj. unmanaged, head- 
strong, restive, AS. X 
infra’no, v. 1. 1 rein, hte ready, JE. 
xii. 287. 
infre'nus, adj. untamed, ZE. iv. 41. 
infremo, v. 3. I rage, ‘storm, JE. x. 
711. 
infrénd-ens, éntis, par. enashing. 
inful-a, ce, fa mitre, fillet. 
infündo, v. 3. I pour on, powr in, 
our over, toss upon, G. i. 385. 
infüsco, v. Ü I darken, discolor, &. iii. 
389. 
infüscor, v. 1. I am discolored, stain- 
ed, G. iii. 493. 
infüsus, par. poured on, poured into, 
entering in great numbers, IE. v. 
552. 
di Lowe infused, HE. vi. 726. ix. 


lying, B, viii. 406. 
ingemin-ans, ántis par. repeating 
(often) redoubling. 
ingeminátus, par. redoubled, G. iii. 
45. 


ingemino, v. 1. 7 double, redouble, 


repeat, G. i. 411, 

repeat the charge or attack, AR. ix. 
811. 

increase much, G. i. 393. JE. iv. 

581. 

or aggravate, JE: vii. 578. 
flash often, BS. iii, 199. 

ingemo, v. 3. 1 lament, bewail, 
groan, G. i, 46. Al. iv. 692. vi. 483. 
^. X. 789. 823. xi. 840. 
sigh, A. i. 93. iv. 379. 


ingeni-um, i. judgments ei rand 


sion, 
the temper, nature, G. ii. 177. 
ing-ens, éntis, adj. very great, huge, 
vast, 
prodigious, JE. i. 
xii. 896. 897. 
monstrous, JE. vi. 400. 417. 
dreadful, G. i. 477. iv. 497. HB. vii. 
96. 
hot, IE... ii. 438. 
impetwuous, G. i. 325. 
thick, black, IE. viii. 259. ix. 515. 
LU 
PME 


208. ii. 217. 400. 


. Vv. 423. vii. 167. xi. 5. 


qnassyj, AE, i. 640, iii. 468. vii. 185.- 


x. 762. 

ponderous, E. vi. 222. 616. x. 698. 
xil... 58]. 

wide, G. iv. 210. /E. vii. 710. xi. 
967. Xii. 941. 

Spacious, IE. li. 513. iii. ,102. y. 658. 
vi. 81. 552. vii. 29, 170. viii. 241. 
842. 597. ix. 15. xii. 36. 

large, capamous, IE. iii, 570. 

high, G. i, 884. TE. iv. 89, — 

lofty, Ai i. 965. iv. 505. vi. 182. 
210. X. Olas xl. 02.0 | ic 

stately, G. iii. 418. 7E. 1. 416.453. 

tall, G. ii. 65. AB. vi. 285. vii. 483. 

long, G. iti. 989. AL, vii. Sm. "ir 
161. 398, 

ancient, AB. ii. 325, 


CLAVIS: VIRGILIANA. 


: dread, pe IE. vil. 241. 
majestic, AE. xii. 441. 
illustrious, IE. vii. 791. xl. 124. xi. 
2295 $2 
; mighty, G. iv. 83.273. E. i. 263, u. 
' 50. vi. 418. viii. 192. 447. 527. 
647, x. 485. 842. xi, 63. 231. 614. 
xii. 640. bis. 708. 888. 927. 
brave, Ai. i. 99. 
serene ii, 476. AB. xi. 556. 
loud, G. iii. 43. AL. iii. 555. v. 508. 
165. vi. 426. ix. 38. xi. 3T. xii 
--968, 724. : 
T6 ^ S M, us, adj. greater, JE. xi 
124. 


ingero, v. 3. 1 throw or cast in, thr Ow 
or cast into. a 

inplorius, adj. inglorious, private. 

ingluvi-es, €i, f. a maw, FP», G. ik. 
-481. 


ingrátus, adj. ungr ateful, 
unpleasant, unacceptable, G. ii, 98. 
AE. ii, 101. 
senseless, disgusting, JE. vii. 213. 
ingravo, v. 1. J aggravate, back, JE. 
xi..220. 
ingredi-ens, éntis, par. walking, HE. 
viii. 309. 
ingredior, v. 3. I walk, 
attempt, G. ii. 175. 
enter upon, G. i. 42. 
take, Ai. x. 163. 
begin (reply) IE. iv. 107. 
succeed, A. v. 543. 
ingréss-us, 0 fh m. a beginning, rise, 
G. iv. 
ingréssus, UK having entered, gone 
through, 
began, JE. vi. 867. ^ 
pony rl 5 ZE. iii. 17. xi. 704. 
ingruo, v. 3. I assault violently, iE. 
xii. 628. 
approach violently, IE..1i. 301. viii. 
35. xi. 899. 
“come upon, overgrow, G. ii. 410, 
hover, fall suddenly, JE. xii. 284. 
ingu-en, inis, n. the privy parts, 
the groin, AE. x. 589. 7860... 
the waist, E. vi. 75. 
fue womb, G, iii. 281. 
inhz'r-ens, ' éntis, par. hanging upon, . 
hugging, JE. viii. 260. iG il 
inhereo, v. 2. I cleave, hang upon, | 
persist, E. viii. 124. 
hug, embrace, HE. x. 845. 
inhi-ans, ántis, par. gapingy adm 
ing, 
yawning, G. iv. 483. 
eugerly intent, JE. iv. 64. 
inhibeo, v. 2. / hold in, keep back, JE. 
xii. 695. 
inhio, v. 1. I gape for, covet, G. ii. 
463. 


go, G. iii. 76. 


iphonéstus, adj. ignominious, AE, vi, 
497. 
inhorreo, v. 2. I grow rough or drecd. 


ut, 
bécome more hor rible, E.i iii. 195. v. 
11. 
bristle (weve) G. i, 814. 
set up my bristles, HE. x. 711. 
inhospitus, adj. inhospitable. 
inhumátus, par. unburied. 
injéctus, par. cast, hurled. 
aisle, v. 3.1 cast, throw, or fing i in, 
or fling upon, 
ut on, E. vi. 19. 
inimicus, adj. F4 an enemy, iiri 
unfriendly, Ii . ix. 356. 
man, AR. iv. 656. 
hurtful, destructive, G. P m E. 
i. 123. ix. 815. er 
J'atal, JE. xii, 150... 
unlucky, adverse, EB. v. 356. 
(subst.) an dc) a foe, Bi. i 67 
ii. 621. yi, 472 
iniquus, adj. uneven, rough, craggy, 
4E. xi. 581. 
unequal, IE. x. 303. 889. 
disadvantageous, JE. iv. 618. 
inauspicious, m. iii. 17, 
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partial, JE. i. 668. ii. 257. x. 7. 
n. hard, Hi. vi. 932. 475. xii. 
intemperate, scorching, IE. vii. 227. 
cruel, i. viii. 292. x. 380. 
too little, G. iv. 147. 
"marrow, JE. v. 203. 
great, unwieldy, G. i. 164. 
injuri-a, ze, f. an injury, wrong, 
an affront, IE. i. 2n. 
vengeance, IE. iii, 256. 
violence, assault, JE. ix. 108. 
injussus, par. unbidden, 
uncalled, unpermitted, B. vi. 315. 
Spontaneous (without sowing) G.i. 
55. 
injastus, adj. cruel, harsh, E. iii. 33. 
very great, heavy, G.iii. 347. 
inligatus, par. encumbered, H. x. 794. 
innato, v. 1. I swim upon, swim in, G. 
ii. 451. 
innátus, par. inbred, G. iv. 177. 
innécto, v. 3. I bind, 
interweave, twine about, AB. vii. 353. 
418. 
devise, JE. iv. 51. 
iinnéctor, v.3. J am tied about, en- 
twined, JE. viii. 661. 
innéxus, par. tied, bound, ^ 
wrapt, JE. vii. 669. 
entwined, JE. viii. 277. 
devised, contrived, IE. vi. 609. 
'innixus, par. leaning upon, JE. iv. 
690. 
inno, v. 1. 1 swim in, 
sail onor against, JE. viii. 93.1 
swim over, JE. viii. 651. xi. 549, 
sail ever, cross, JE. vi. 134. S69. 
Sloat upon, IE. viii. 691. 
Swim, Hi. x. 222. 
innocuus, adj. safe. 
‘innoxius, adj. harmless. 
innumerus, adj. numberless. 
innüptus, par. unmarried. 
inoffénsus, par. without 
smooth, JE. x. 292. 
inolésco, v. 3. I grow upon, unite with, 
G. ii. 77. 
cleave, remain, MR. vi. T38. 
inopinus, adj. sudden, unexpected. 
in-ops, opis, adj. poor, needy, 
distressed, /E. vi. 324. ix. 290. 
void, bereaved of, IE. iv. 300. 
Inóus, adj. (son) of Ino. 
inquio, v. def. / say. 
insalutátus, par. unsaluted, unvisited, 
AR. ix, 288. \ 
insani-a, ee, f. madness, frenzy, 
Sury, outrage, JE. vii. 461. 
insanio, v. 4. Tam Hy e, 
play the fool, E. iii. 36. 
insanus, adj. mad, frantic, JE. x. 44. 
vast, huge, E. ix. 43. 
great, AK. vi. 135. 
roaring, G.i. 481. - — 
violent (unbounded) IE. ii. 343. (un- 
reasonable, 116.) ix. '160. 
noisy, litigious, G. ii. 502. 
inspired, HE. iii, 443. 
inscius, adj. ignorant, not knowing, 
unexperienced, not conscious, G. iil. 
1997". 
PA Ansa IE. xii. 648. 
heedless, unwitting, JE. ii. 972. x. 
7. 


à 


dashing, 


inscribor, v. 3. J am scrawled, JE. 1. 
inscriptus, par. inscribed, E. iii. 106. 
inséctor, v. 1. 1 pursue, harrow, hoe, 
G. i. 155. 
insequor, v. 3. I pursue, 
follow, JE. v. 321. ix. 276. 
persecute, JE. i. 241. v. 788. 
prop it upon, G. i. 105. ZE. iii. 
ae Y a 


ensue, JE. iv. 161. 
succeed, JE. i. 87. 105, vii. 793. 
ipsero, v. 3. 1 plant, E. ix. 50. 
^o graft, E. i. 74. G. ii. 50. 73. 
intermiz, G. ii. 302. 
inseror, v. 3. I am grafted, G. ii 69. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


insérto, v. 1. I put in, JE. ii. 672. 
insértus, par. put in, inserted, made 
in the wall, J£. iii. 152. 
insideo, v. 2. I sit (upon) JE. i, 719. 
‘lodge, post, JE. xi. 531. 
settle on, HE. viii. 480. x. 59. 
insidi-e, arum, pl. f. an ambush, JE. 
xi. 783. à 
snares, E. iii. 18. (false calmness, G. 
i. 426. springes, i. 271.) treachery, 
A. ii. 96. vit. 326. xii. 336. 
toils, AK. vii. 478. xii. 752. 
wiles, JK. i. 154.11. 65. 310. 
a stratagem, JE. ii. 421. xii. 336, 
494. 
a plot, JE. vi. 399. 
a crafty fetch, E. v. 60. 
an escape, JE. ix. 237. 
insidiátus, par. lying in wait, prow- 
ling, AE. ix. 59. 
em v. 3. I alight, sit upon, 4E. vi. 
708. 


insign-e, is, n. an empress on a shield, 

E. ii. 392. vii. 657. x. 188. 

a device, ensign, or helmet, JE. ii. 
389. 2 

the regalia, royal ensigns, JE. viii. 
506. xi. 334. xii. 289. 

an ornament, JE. viii. 688. 

the trappings (of a horse) JE. xi. 
89. 


atrophy, IE. xii. 944. 
insignio, v. 4. I adorn, grace, JE. vii. 
790. xi. 386. 
insign-is, e, adj. morked (naturally) 
G. iii. 56. 
famous, renowned, remarkable, G. 
iii. 7. iv. 92. /E. i. 10. v. 295. 705. 
^vi. 177. 403. 836. vii. 745, 762. ix. 
936. 583. x. 754. xi. 291. 
conspicuous, G. iv. 92. JE. vi. 808. 
855. x. 21. 354. 539. xi. 769. 
illustrious, JE. xii. 322. 
glorious, JE. x. 450. 
extraordinary, G. iii. 266. AE. i. 
625. 
excellent, JE. iii. 468. 
magnificent, AE. viii. 166. 
adorned, FE. iv. 134. v. 310. vii. 76. 
(clad, 618.) 655. 
crested, IE. v. 361. 
bright, burnished, E. x. 170. 
'insincérus, adj. corrupted, putrid, G. 
iv. 285. 
insinuo, v. 1. I insinuate, seize, JE. ii. 
229, 
insisto, v. 3. I stand upon, 
set my foot on, tread, J£. vi. 563. 
ride upon, sit over, G. iii. 114. 
go on in, G. iii. 164. 
persist, (speak) JE. iv. 538. 
insitus, par. ingrafted, G. ii. 33. 
insolitus, adj. unusual, G. i. 475. iii. 


insomn-is, e, adj. without sleep, wake- 
Wb. ‘ 
insomni-um, i, n. a dream, a vision. 
insono, v. 1. I sound, resound, 
smack, clang, AB. vii. 451. 
roar upon, AX. xii. 366. 
ins-ons, óntis, adj. guiltless, inno- 
cent. : 
inspectürus, par. to inspect, overlook, 
JE. ii. 47. 
insperátus, par. unexpected, beyond 
one's hopes. 
inspico,v.1. I sharpen, point, G. i. 
292. 


inspir-ans, ántis, par. inspiring, in- 
using, Az. vii. 351. 

inspiro, v. 1. I inspire, infuse, JE. i. 
688. 


dart à G. iv. 238. 1, : 
inspoliátus, par. wnstripp'd, unplun- 
Perd, Me xi04. ae 
instabil-is, e, adj. unsteady, fickle, 
empty, (floating) G. iv. 195. 
inst-ans, ántis par. instant, approach- 
ing, ^ 
ressing on, near, JE. v. 168, xi. 703. 
872. xii. 371. 
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earnest, intent, IE. i. 504. - ü 
instar, ind. like, JE. iii. 637. vii. 707. 
xii. 928. . 
likeness, resemblance, AE. vi. 865. 
as big as, JE. ii. 15. 
instauratus, par. renewed, 
refreshed, recruited, &. ii. 451. 
instaüro, v. 1. F renew, begin again, 
prepare, raise, AR. ili, 62. 
AS 5 JE. X. 543. A Ae 
repay, JE. vi. 590. — . 
instérno, v. 3. I lay upon, JE. xii. 
675. ; Í 
instérnor, v. 3. I am covered, HE. ii. 
instigo, v. 1. T encouvage, JE. v. 228. 
animate, IE. xi. 730. 3 
instituo, v. 3. I institute, appoint, A, 
vi. 70. 143. 
begin, prepare, J£. vii. 109. 
teach, E. ii. 33. v. 80. G. i. 147. © 
have by custom, AB. vii. 690. 
build, JE. vi. 70. 
insto, v. 1. I stand on, JE. xi. 529. 
urge, JE. xii. 151. 
press on, (ply G. iii. 106. 7E. viii. 
250. x. 719.) JE. ii, 244. 
or pusk on, IE. ii. 491. xii. 762. 
887.) ix. 950. 441. x. 433. 657. 692. 
788. (or engage, 7E. viii. 693.) 
pursue closely, AR, i. 468. 
strain, JE. xii. 783. 
work briskly, Ai. i. 422. ii. 627. 
Jorge briskly, HE. viii. 434. 
persist, am intent, JE. x. 118. xii. 
am present, in view, E. ix. 66. JE. 
iv. 115. viii. 49. 
am very diligent, G. iii. 123. 
or labour for, G. i. 220. 
give orders, IK. ix. 171. - 
am near at hand, approaching, G. 
i, 464. JE. viii. 587. xii. 916. 
approach, advance, I. x. 645. 
rage, G. iii. 154. 
hang over, JE. X.198. , 
instrátus, par. saddled, covered, HE. 
Vii. 277, 
tunmade, rough, G. iii. 230. 
instrepo, v. 1. £ creak, G. iii. 173. 
instrüctus, par. furnished, ; 
equipped, well-manned, AB. ii. 254. 
assisted, JE. vi, 831. 
ranged, set in array, IE. viii. 676 
ix. 368. xi. 449. xii. 124. 
insfruo, v. 8. I. prepare, (spread) E. 
iii. ie v. ; gt m d 
urnish, supply, AR. iii. 471. viii. 80. 
Neun v. gp 4 am adorned, 4E. i. 
638, 
insüeta, adv. unusually, aloud, IE. 
viii. 248. 
insuétus, par. «accustomed, unusual, 
untried, ££. vi. 16. ; 
insul-a, x, f. an island. 
insült-ans, antis, par. insulting, HE. ii. 
$30. vi. 571. viii. 570. 
bounding, prancing, curveting, HE. 
xi. 600 : 


Le 


trampling, I£. xii. 339. 
insülto, v. 1. I leap up, rebound, 
leap or dance upon, G. iv. 11. 
paw, G. iii. 117. 
dance, JE. vii. 581. 
insult, J£. x. 20. | 
insum, v. irr. £ am represented, HE. vi. 
26. 


insuper, conj. moreover, 
upon, over and above, JE. i. 61. iii. 
insuperabil-is, e, adj. invincible, A. 
iv. 40. 
insürg-ens, éntis, par. rising, ' 
rising upon, IE. viii. 284. — 
insürgo, v. 3. I arise, E. ix. 34, 
ply, J£. Vii. 207. 560. v. 189. 
insutus, par. sewn, stitched (within) HL, 
v. 405. 
intáctus,. par. wntouched (-with the 
yoke, G. iv. 540. 551. JE. vi. 38.) - 
not having touched, JE. x. 04. ^ 
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entire, unbroken, IE. xi. 419. 

unsung, G. iii. 41. 

undefiled pure, chaste, IE. i. 345. 
integer, adj. entire, whole, 

Uni roken, G. iv. 302. 

pure, IE. ii. 638. 

ab integro, afresh, E. iv. 5. 
Integra v.d. Drencw, repeat, G, iy. 
intemeratus, par. wntainted, ‘holy, à in- 


violate, 
pure, IE. iii. 178. 


Intempéstus, adj. wunzoholesome, in~ 


temperate, IE. X. 184, 
at ill, (mild) quiet, deep, G. i. 247. 
JE, iii. 597. xii. 846. 
inténdo, v. 3. I bend, 
aim, level, JE. ín. 590. 
tie, bind round, JE. 11.287. v. 403. 
hang, tie about, iE. iv. 506. 
swell, AL. v. 33. vii. 514. 
hoist, spread, JE. iii. 683. 
inténdor, v, 3. I am stretched, IE. v. 
829. 
intént-ans, ántis, par. shaking, threat- 
ening, Ad. vi. 512. 
intenrátus,. par. uet, untried, 
JE. vili. 200. 
wnsolicited, JE. x. 39. 
inténto, v. LT threaten, JE. i, 91. 
inténtus, par. stretcht, (strong brac- 
ed) As. v. 1386. 
intent, attentive, Ai. ii. 1. iii. 716. v. 
137. vii. 251. 380. 
intepeo, v. 2. 4 grow warm, JE. x. 
570. . 


inter, pre. among, between, amidst, 

within, JE. xi. 882. 

in, HE. iv. 70. vi. 418. 658. vii. 397. 
viii. 619. ix. 502. xi. 31. 

on, JE. xi. 121. 

at, G. iv. 521. /E. iii. 348. 

through, E. v. 84. Ai. ii. 782. vi. 593. 
vii. 20. 404. 699, viii. 107. 528. 
608. ix. 556. AW xi 541. xii. 
337, 

whilst, E. ix. 24. 

as, to, IE. xii. 437. 

(with a pronoun) tmutua/lly, one 
auather, one with another, G. i. 

. A. i. 455. v. "66. viii, 359. 

$59, xi. 443. 682. 861, 

alternately, G. iv. 174, 7E. v. 433. 
viii. 452. xii. 212. 

d) each other, ir vi. 828. x 

437. 


on each other, AL. xi. 121. 

from one another, ZB. xi. 907. 
intercipio, v. 3. I intercept, J&. x. 402. 
interclüdo, v. 3. I hinder, keep, back, 

he) FB EAS 1. 
interdum, adv. sometimes. 
interea, adv. mean while, 

then, at that time, JE, x. 164. 
intereo, v. irr. 1 die, G.i i. 152. ili. 368. 
interficio, v. 3. I destr: ‘oy, lay waste, 

G. iv. 330. 
intérfor, v. 1. I interrupt, Hi. i. 326. 
interfüsus, par. Jiewing between. G. 
iv. 480. AB. vi. 439. 

Jlecked, marked, JE. iv. 644. 
interimo, v. 3.2 kill, AR. x. 429. 
interi-or, us, adj. inner, 

—domus, the inner port of the 

house, E. i. 637. ii. 486. 
interit-us, Gis, m. death, E. v. 28. 
interim adv. deeper, "closer, Bs iii. 

137. 
VD EM par. gathered, or nip- 

* ped here and there, G. ii. 366. 
interluceo, v. 2. F stand thin, am seen 

through, IE. ix. 508. 
interluo, v. 8. / flow, vun between, 

wash, AS. vii. 717. 
intermisceo, v. 2. I intermingle, miz, 


x 
internécto, v. 3. I bind up, E. vii. 
816. 
intérpr-es, etis, c. av interpreter, 

à prophet, Zi. iii. 474, 


a messenger, J£. iv. 356. 378. 
an author, witness, IE. iv..608. 
interritus, par. undaunted, » fearless, 
secure, HE. v, 863. 
interruptus, . par. 
Jinished, AE, iv, 88. 
thin, discontinued, "fiin, E. ix. 
239. 
interstrepo, v. 9. 1’ make @ moie 
among, E. ix, 36. ! 
intérsum, v. subst. | am present, 
I share. J£. xi. 62. 
intertéxtus, par. ‘interwoven, well 
dered, AR. yiii. 167. 
interváll-um, i, n. a distance, JE. v. 
320. 
intéx-ens, entis, par. weaoing, mix- 
ing, E. ii. 49. 
making wi ee or garland, &. vii. 
488 


' intéxo, v. 8. I. weave, E. v. 31. 


entwine, AE. vi. 216. 
wreath, G, ii. 221. 
joint, E. 11.16. — 
intéxtus, par. interwoven, inwoven, 
folded, rolled, Ai. x. 185. 
intimus, adj. inmost. 
intonat, v. imp. 36 thunders, JE. ii. 
693. ".- 
intono, v. 1. I thunder. 
intónsus, par. wnshorn, 
unshaved, E. ix. 181. 
intórqu-ens, éntis, par. brandishing, 
AE, ix. 52. 
hurling, JE. x. 323. 
pa ed V. 2. I hurl, throw against, 
3, di. 291. ix. 744. x. 889. "xi. 
631, xii 921. 
shoot, /E. ix. 534. 
roll, G. iv. 451, 
intórtus, par. hurled, JE. x. 382. 
intra, pre. within, 
to, &. vii. 500. 
intractabil-is, e, adj. rough, fier a i. 
| 989.9 
intr-ans, ántis, par. entering, E, iv. 
359. { 
intremo, v. 3. I tremble. 
intro, v. 1. J enter, 
pierce, penetrate, IE. viii. 390. 
introgréssus, par. entered in, intro- 
duced. 
ipium i, n. succory, G. i..120. iv. 
120. 


intus, adv. within (doors) at home. 
invado, v. 3. I invade, attack, E. ii. 
414. iii. 240. vi. 361. ix. 71. 147. 

709, 799. x. 810. 690. xii. 497. 
sto. (make am assault) JE. ix. 
67. j 


seize, JE. ii, 265. vi. 623. | 
begin, 4E. xii, 712. 
engage, attempt, IE. ix. 198. 
enter, AB. iii. 992. vi. 260. 
accost, JE. iv. 265. 
invalidus, adj. feeble, weak, 
infirm, JE. vi. 114. 
helpless, G.iv. 498. 
timorous, [E. xii. 262. 
invéctus, par. carried wpom, carried 
through, 
drawn, carried in, JE. vi. 587. xi. 
77. 


entered, arrived, JE. vii, 486. viii. 
invehor, v. 3.1 amcarried in, 
I sail i in, JE. v. 122. 
I ride—upon, 4E. v. 571.—in, vi. 
785. ? 
invenio, v. 4. I find. 


invént-or, óris, m. an inventer, de- 


viser, JE. ii. 164. 

inventr-ix, icis, f. a finder, producer, 
discoverer, G. i. 19. 

invéntum est, v. im Lame discovers 
ed, found out, d.i i. 140. err 


invént-üm, i, n. an invention, G. iv 
283. 


invéntus, par. found (out,) discovered, 
invented. 


| invérgo, v. 8. I. pour downward, B. 


interrupted, . uns 
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vi, 244. 
invérto, v. 3. I oer change, f. xi 
202. : 


turn up, G. i, 65. iil, 161. 526. 
or plow, G.ii. 141, 
invictus, adj. Ag. unconquered. 
invideo, v. 2. I envy, l begrudg: ge, 
deny, E. vii, 58. JE. xi. 269... 
invidi-a, x, f. envy, spite, W 
hatred, HE. gas 52. rete ‘de, 
invi ilo, v. 1. I wate rovide, pre- 
de G. iv. 158. : n 
rise early, take delight in, B ix. 
6 


 inviolabil-is, e, adj. ‘inviolable, cer- 


tain. 
inviso, v. 3. I view, JE. viii. 159. 
visit, AB. iv. 144. viii. 159. xi. 588. 
come to visit, G. i. 25. 
invisus, par. unseen, skulking, EK. ii. 


loathed, hated, G. ii. 320. iv. 246, 
324. JE. vi. 608. ix. 794. xi. 177. 
xii. 62. 

detested, G. ii. 189. E. 
601. 647. iv. 6831. vii. 
viii. 245. 

odious, G. iii. 563« or: obnoxious, IE. 
i. 387. ix. 496. 

a foe, JE. xi, 364, 

invito, v. 1.7 allure, tempt, G.' iv. 23. 

invite, G.i. 302. iv. 109. 7E. v. 292. 

486. vili. 178. ix. 676, 

invitus, adj. wrwilling, against one’s 
will, with regret. 

invius, adj. athless, 

unpassable, J£, 1. 537. (impervious) 
vi. 155. ix. 180, 

very difficult, AB. ii. 883. 

inültus, par. unrevenged. — 
inümbro, v. 1. 7 cast a shadons io SR 

overshade, IE. xi. 66. 

inündo, v. 1. I overflow, 
pour or rush on, AR. xii. 280. 
infe v. 151 invoke, adore, HE. pu. 
140. : 
invólv-ens, éntis, par. Meo, co- 
ering, — 
rolling, carrying, JE. xii, 689. 


i. 23. i. 
293. 571. 


invólvo, v. 3.1 involoe, . D4 
roll u Ons (3.1.2982. Ee psy E 
Jill, x. viii. 253. 
involvor, v. 3. I am involved, sur- 
rounded, rà 


am tumbled, rolled over, rolled 
amidst, FK. xii. 292. 
inüro, v, 3. 1 mark with burning irons, 
G. iii. 158. 
ue i, m. Inuus, (the god Pan) E. : 
i. 775. 


fusible e, adj. ep ritomiey useless, 

superfluous, G. i. 8 

io! inter. io! /E. vii. 400. 

I-o. Gs, f. Io, ZE. vii. 789. 

Tól-as, 2, m. Iolas, E. ii. 57. 76. 79. . 

Tonius, adj. Ionian, G. ii. 108. 7E. iii. 
671. v. 193. 

(subst.) the Ionian sea, ZE. iii. 211. 
Ióp-as, te, m. Topas, JE. i. 740. 
Tphit-us, i, m. Iphitus, AE. ii. 340. 485. 
ipse, pr, J, thou, (before a verb of 

the first or second person) he, 
she, the same—self, very. 
ir-a, x, f. anger, wrath, ' 

rage, G. iv, 586. JE. i. 4. 25. 57. Sat. 
413. 534. 572, 594. iv. 197. v. 454. 
461. 781. vii. 15. 305. 326. 445.. 
508. 755. viii. 40.,60; 290. 482. . 
501. ix. 62. 66. 464. 688. 694. 736. , 
795. x.' 268. 742. xi. 342. 452. 
728. xii. 108. 314. 494. 438. 521. 
590. 

fury, Bie ix. 798. x. 758, 518. xii. 


XEM s IE. xii. 946, 

resentment, A. i. 11, (pite) 20h vii. 

hate, A. i. 180. hatred, x. 716. 

an ardent desire, IE, ii. 515. 

a (jarring) passion, i. iv. a 564. 
vii. 35. xii. 831, Ja 


A 
2 


ir&scor, *. (3. I am angry, 
Sight (practise) G. iii. 292. E. X. 
712. xii. 104. 
irátus, par. angvy, G. ii. 207. 
- YrHis, idis, f. Tris, E. iv. 694. &c. 
irremeabil-is, e, adj. from dn one 
carinot retwri, AL. vi. 
inextricable, AL. v. 591. 
irreparabil-is, e, adj. irrecoverable, 
irretricvable. 
irrid-ens, éntis, pe deriding, MUN" £g, 
JE. vii. 4 


irrigo, v. 1. I water, sprinkle, 'G. ive 


115. 
bedew, IE. iii. 511. 
infuse, diffuse, IE. i. 692. 
iege adj. that watercth, G. iv. 


EA par. scorned, derided. 
 drritátus, , par. provoked, AK. iv. 178. 
irrito, v.1. 4 provoke, JE. x. 644. 
irritus, adj. vain (in vain) 
frustrate, unavailing, G. iv. 519. IE. 
ii. 459. 
hoe IE. xi. 785. 
acetl, E. iv. 14. 7E. ix. 313. 
irr ro, v. 1. I bedew, G. i. 288. iii. 
"> 304. 
irrümp-ens, éntis, par. rushing in, en- 
ter ev. by vica HE. ix. 729. 


irrampo, v. 3. f break—in, or into 
violently, 
yun Qr rush—into, IE. iv. 645. xi. 
$19. á 
irruo, v. 3. F rush, b? ak i in, JE. iis 757, 
vi. .294. 
yush on, AB, ii. 383. iii. 222. ix. 555. 
x. 579. 


is, pro. he, she, that. 

Xsmar-a, 2, f. Ismara, JE. x. 351. 

Ismar-a, órum, pl. n. Ismarus, G. ii 
37 ] 


Ismarius, adj. Thracian, ZE. v. 620. 
Ismar-us, i, m. Ismarus, JE. x. 139. 
(mount) Ismarus, E. vi. 30. viii. 44. 
iste, pro. this, that, he, she, 
such, IR. ii. 521. 661. 
Ist-er, i m. the Danube. 
isthine, adv. from thence, IE. vi. 389. 
istic, adv. there, JE. x. 557. 
ita, adv. 50, even so, thus. 
TItal-i, órum, pl. m. Italians, E. i. 109. 


&e. 
Itali-a, v, f. Italy, G. ii. 138. &c. 
Italid-es, um, pl. f. Italian (nymphs) 
IE. xi. 657. 
+ Ital-us, i, m. Italus, 7E. vii. 178. 
«. Italus, adj. Italian, JE. i. 252. &c. 
item, adv. also, G. i. 187. ii. 248. 
it-er, ineris, n. a way, a path, 
a walk, JE. vi. 270. 
'« passage, UE. ii. 507, vii. 534. 
& journey, JE. vi. 688. vii. 160. xi. 
244. 
4 course, H. i. 370. v. 23. 862. vii. 
35. ix. 377. x. 162. xii. 525. 
avoyage, Ji. vi. 112. vii. 7. viii. 90. 
a march, G. iv. 108. AE. xi. 17. 
iterum, adv. again, 
(iterumque iterumque) again and 
again, often, JE. li. 770. iii. 436. 
Ithac-a, @, f. Ithaca, ZE. iii. 272. 618. 
Jthac-us, i, m. Ulysses; JE. ii. 104. 


122. 
or the king of Ithaca, IE. iii. 629. 
itur, v. imp. i£ is gone, they 8 4E. vi. 
179. ix. 641. 
they rush, JE; xii. 528. 
itürus, par. £o return, IE. vi. 680. 
to succeed, A. vi. 158. 
Ttyrze'us, adj. Ityrzan, G. ii. 448. 
It-ys, Job m Moe 5 i Tw ^ 
jub-a, z, f. the mane (of a horse, 
: pet. AE. ii. 206. 412. ix. 810. 2 
638. 
a plume, £E. vii. 185, 
jub-ar, m. n. the day-star, E. iy. 


jubeo, v.21 bid, order, command, 
adoise G. iii. "300. iv. 446, E.i ii. 
97. 


4 £ 
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will, desire, IE. ili, 261. v. 849. vii. 


468. vili. 498. x:922, X1. 2104 Xll. 


584, | 
ut upon, E. tv. 33. 
RETE AK. xii. 189. 
jubeor, v. 2..7 am ordered, command- 
ed, Ai. vii, 617. 
jucündus, adj. pleasant, sweet, JE. vi. 
363. 


jud-ex, icis, c. » judge. 

judici-um, 1, n. the judgment. 

jugal-is, e, adj. Yo ed, harnessed, FE. 
vii. 280, j 


marriage, nuptial, JE. iv. 16. 59. 
496. vii. 920. x.'497. 
juger-um, i, n. an acre, 
earth, pow G. ii. 264. 
jugo, v. 1 . I join, 6 
marry, give in marriage, IE. i, 345. 
jugulo, v. 1. i kill, stab. 
jugul-um, i, n. the thr oat, neck, 
jug-um, i, n. a yoke, 
subjection, A. x. 18. - 
(a pair of) horses, JE. v. 148. 
a cas, chariot, Ii. vi. 804. vii. 639. 
a 25 ‘perch (of a chariot) AS. xii. 


an aie ZB. xii. 532. ; 
the seat (of a chariot) E. x. 594, (— 
in à ship, whereon the rowers sit) 
E. vi. 411. 
the top or ridge (of a hill) E. v. 76. 
ix. 8. x. 11; 7E. i. 498. ii. 801. iv. 
147. 153. vi. 256. viii. 23 36. xi. 514. 
529. 905. * 
a mountain, hill, G. ii, 225. iii. 292. 
AG. ii. 631. iii. 125. 3956. vi. 676. 
vii. 799. viii. 480. xi. 135. 544. 
Julius, adj. Julian, G. ii. 163. 
Juli-us, i, m. Julius, IE. i. 288. 
Tül-us,i, m. Iülus, IE. i. 556. Ke. 
Junctür-a, ze, f. a joint. 
junctus, par. joined, coupled, yoked, 
IE. iii. 113. 
harnessed, E. xii. 7335. 
even, united, JR. v. 157. 
junc-us, i, m. a bulrush. 
jungo, v. 3. / join, (shake) JE. i. 408. 
iii. 83. 
couple, E. iii. 91. 
yoke, A. viii. 316. 
harness, Hi. v. 817. 
bind, tie, JE. i. 8. viii. 485. 
connect, set in order, IE. iii. 451. 
add, E. ii. 48. 
unite, AL. xii. $22. 
reconcile, IK. xi. 129. 
make, ratify, AS. vii. 546. viii. 56. 
641. xi. 356. 
wed, A. iv. 192. marry, vii. 268. 
jungor, v. 3. T am joined, 
am coupled, matched, E. viii. 27. 
am made, A iV. 112. viii. 169. 
juniper-us, i, 't a juniper-tree. 
Jun-o, ónis, f. Juno, G. iii. 153. &c. 
Junonius, adj. Juno's, JE. i. 671. 
dos Jovis, m. Jupiter, E. iii. 60. 


e. 
the air, G. i. 418, ii. 419. 

Juppiter, Jovis, m. Jupiter. 

juré, Forge justly, with equity, IE. ix. 


jurgi-um, i, n. breit. strife, quar- 
relling, E. v. 11. 
reproof, I. xi. 406. 
juro, v. 1. I swear (by) 
conspire, /E. iv. 426. 
jus, juris, n. right, 
justice, JE. i. 5071. just, Xii. 315. — 
the law, G. i. 269. iv. 562. JE. i. 496. 
731. iii. 187. iv. 27. vii. 246. viii. 
670. 
an engagement, J£. ii. 157. 
juss-um, i, n. « command, 
an order, JE. iv. 295. 
a decree, JE. x. 85. 
jussus, par. commanded, JE. i. 63. iii. 
236. 561. 697. iv. 503. 703. v. 496. 
vi. 21. vii. 156. x. 444. 
appointed, [oe au G.iv. 62. JE. 
ii. 547. x. 238. 


A3 


“doomed, E. iii. 329. 
‘invited, A. i. 708. 
juss-us, üs, m. a command, appoint 
ment, AB. ii, 247. ^ 
justi-or, us, adj. more just, JE. i. 544, 
Justina adj. most just, 
or most upright, pious, JE. ii. 426. 
most worthy, AX. X. 132. 
justiti-a, ae, f. justices 
justus, adj. just, — . 
equal ( proportionate) € G. i 35. &. i 


Ais 


ae icd beyond measure, Gy ii. 251. 
lawful, sufficient, Hi. x. V1. 
Jutürn-a, gy f. Juturna, JE. xi. 154, 
&c. 
juvat, v. imp. it delighteth, pleastth, 
it is pleasant, 
it is a comfort, IE. iii. 606, 
it availeth, IE. ii. 116. x. 56. 
juvénc-a, ze, fa heifer. 
Jura -us,ij m. a steer, bullock, or 
d bull E. vi. 46. viii. 85. JE. xi. 
679. 
tillage, G. iv. 128. 
juvenil-is, e, adj. youthful. 
juven-is, is, c. a young person, a 
youth, 
a man, A. vi. 448. 
a young hei 7, G. iii. 165. ! 
juven-is, e, acj. young, youthful, G. 
iij. 118. AQ, 11. 841. 
juvént-a, c. f. youth, 
the down (of youth) IE. ix. 181. 
juvént us, ütis, f. youth, 
young folk, G. ii. 472. 
juvo, v. 1. I help, aid, and assist, 
«vai, G. iii. 525. &. iv. 66. vii. 757 
- x: 820. 
delight, E. iv. 2. v. 83. 
juxtà, "adv. near, next. ° 
juxta, pra. near, ( füst) by. 
juxtaque, adv. and also, as weld as, IE. 
li. 666, 
Ixi-on, onis, m. Txion, G. iii. 38. E, 
vi. 601. 
Ixionius, adj. Ixion's, G. iv. 484. 


svn S antis, par. going to de- 
veda 4 "to fa? (giving way) JE. ii. 
468 


wavering, shelghériie, HB. iv. 22. 
[agsing, drooping, JB. xii. 223. 
labefActus, par. ‘veakened, en feebled, 
softened, melting, IE. viii. 390. 
shakened, staggered, JE. iv. 395. 
mouldering, G. ii. 264, 
M obw i m. dim. a (tender soft) 
i 
Sacs: éntis, par. sliding, 
gliding along, G. ii. 151. iv. 366. JE. 
vi. 132. 
running, flowing, JE. tii. 281. 
Salling, G. ii. 133, 
or slipping, or dying, IE. ii. 430. 
or sinking, tumbling down head 
long, AL. v. 181. xi. 672. 
declining, Salling to decay, JE. iy. 
318. 


falling, shooting, JE. ii. 695. or rol- 
ling, iii. 515. 
sliding off, rolling along, IE. i. 283. 
passing away, G. i. 6. HB. ii. 14. or 
declining, iv. 11. xi. 914. 
ebbing, JE. xi. 628. 
lab-es, is, f. a stain, spot, 
Jilth, blemish, HE. ii. 97. vi. 746. 
Labic-i, drum, m. pl. the Labici, the 
people of Labicum. 
abe sue 1, I fail, am ready to drop 


Bess oon, foa totter, am ready to 
slip, A. v. 482. x, 283. xii. 905. 
give way, A. ii. 492. 
labor, v. 3. / slide, 
fal’ iih sink, die)’ G. iii. 498, Em 


fall ves a swoon, swoon away, Ha 
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. ti. 909. th 
fall down, JE, v. 329. xi. 724. 
glide, E. X. 4. Y, Y b di 
glide through, insinuate, G. ii. 849. 
glide along, iy) ‘HE, iv. 223. 
shoot along, G. 1. 366. i ris 
sail swiftly (skim along) JE. viii. 91. 
x. 68 


slip out of, E. i. 64. 
slide into, As, vii. 374.) 
“descend, JE. xi. 588. / 7 

Lab-or, óris, m. Labor, ZE. vi. 277. 
lab-or, óris, m. labour, pains, toil, 
(passim.) 
drudgery, G. i. 118. 293. ii. 401, 514. 
iv. 184. | 
fatigue, G. iii, 97. 7E. v. 769. y 
the Seen produce of labour, JE. ii. 
3 


work, IE. vii. 248. 331. viii. 978. 439. 
444. xi. 73. 


£08 


or study, G. iv. 6, 116. 
or sport, exercise, G. iii. 127. 182. JE. 
y. 499. 


business, AB. i. T7. : 

concern, solicitude, AK. i. 330. iv. 
379. 

or care, Bi. iv. 115. 

an attempt, enterprise, undertak- 
ing, G. ii. 39. HE. ij. 385. vl. 195. 
ix. 404. ! 

an adventure, AE. 1. 330. 373. 460. 

a task; G. iii. 268. iv. 106. JE. vi. 
129. vii. 559. xi. 684. 

or a difficulty, hardship, G ii. 412. 
iii. 118. A, vi. 437. viii. 380. 

pangs, pains of child-birth, G. iv. 
340 


struggle, destruction, IE. ii. 11. — 
distress, eclipse, G. ii. 478. JE. i. 
742 


danger, A. vi. 103. 
necessity, Ai. xi. 476. h 
severity, extremity, suffering, G. ii. 
348, 372. iil. 68. 
disease, malady, G. iii. 452. 
misfortune, ev, wo, misery, I. ii, 
143. iii. 714;-vi. 56. x. 111. xii. 
33. 
or war, JE.ix. 202. 
load, weight, AE. ii. 08. — i 
change, revolution, motion, ZE. xi. 
425. 
labór-ans, ántis, par. (subst.) one /a- 
boring, : 
taking pains, G. iii. 193. : 
laborátus, par. wrought with pains or 
labour, JE. viii. 181. 
nely wrought, A. i. 639. 
labr-um, i,n. « (batring-tub) a vat 
. ad mine, G. ii. 6. a 
a bowl, vessel, vase, cistern, H. viii. 
22, xii. 417. j 
a lip, E. iii. 43, 47. or mouth, E. xi. 
2 ; 


2. 
labrüsc-a, ze, f. a wild-vine, (a kind of 
weed.) rane 
labyrinth-us, i, m, (a labyrinth-maze) 
the labyrinth, i 
lac, lactis, n. milk, (passim.) 
cheese, E. i. 91. 
the dairy, G. iii. 394, ! 
the (mill) juice, Biv. 514. - 
Lace’n-a, «, f. Helena. — 
Lace'nus, adj. of Laconia, Spartan. 
Lacede’m-on, onis, Lacedzemon. 
Lacedemonius, adj. Lacedaemonian, 
Spartan. | 
lacer, adj. torn, T" 
mangled, maimed, J£. vi. 495, ix. 


491. 
shattered, bruised, mauled, JE. v. 
215. 
jacero, v. 1. I rend, tear, mangle, E. 
vi. 77. E. iii. 41.0 
or pull te pieces, E. xii. 98. 
lacért-us, i, m. an arm, (from the el- 
bow to the wrist,) * ! 
the motion ef the arm in rowing, 
HE. v. 141. : 
the motion of the arm in $hrowing 


Y 


a spear, JE. ix. 402. x. 339. xi. 
561. 


the shoulder, IE. vii. 503.. 
a claw, G. iv. 14. 
lacért-us, i, m. (-a, &, f.) a Lizard, newt, 
E. ii. 9. G. iv. 13. 
Jacessitus. par. provoked, 
4 iari brightencd, JE. vii. 527. 
lacésso, v. 3. i provoke, 
or irritate, A. v. 429. vii. 165. 
challenge, E. iii. 51. 
or dare, stir upsurgeto anger, HE. x. 
644. 718. xi. 585. 842. 
rouse, wage, A. xi. 254. 
ru encourage, animate, JE. xii. 
85. ; 


engage, attack, invade, JE. xii. 196. 
push against, beat, G. iii. 239. JE. 
xii. 105. 
move, brandish, JE. x. 10. 
Lacini-a, ze, f. Lacinia. 
lacrym-a, ee, f. (lacbryma) a tear, (in 
weeping, passim.) 
pity, compassion, AL. i. 462. 
the moisture or humor that any ve- 
getable perspires, gum, G. iv. 
160. ANY 


lacrymabilis, adj. sad, doleful, la- 


;, mentable, JE. vii. 604. 
dismal, mournful, A. iii. 39. 
lacrym-ans, antis, par. weeping, (pas- 
sim.) 
or shedding tears, AB. xi. 90. 
or wailing, AB. vi. i. 
lacryinósus, ad). sad, woful, doleful, 
plaintive; A. xi. 274. 
lact-ens, éntis, par. (sucking) 
Sull of milk, milky, juicy, G. i. 815. 
lacteus, adj. milky, 
Sull of milk, G. ii. 525. 
milk-white, very white, I. viii. 660. 
x. 187. 
Tacün-a, x, f. a ditch, dyke, furroa, 
drench, drain, G. i. 117. 
puddle in ditches, or standing wa- 
ter, G. iil. 365. 
lacus, (i) Gs, m. a lake (always full 
of water,) 
or a river, G. iii. 481. 7E. viii. 74. 
a reservoir of rivers, G. iv. 364. 
water, or a cistern of water, G. iv. 
173. AE. viii. 451. 
or flood, deep water, HE, viii. 66. 
Lad-es, is, m. Lades. 
Lad-on, ónis, m. Ladon. 
lado, v. 3. I hurt, annoy, E. x. 48. G. 
iii. 298. 
qud G, ii. 220. or. infect, E. i. 
1. 


bruise, JE. vii. 809. 
or wound, G. ii. 301. 
pierce, FE. ii. 283. 
fatigue, weary, tire, E. ix. 64. 
len-a, ae, f. a cloak, coat, habit, gown. 
Laertius, adj. of or belonging to. La- 
ertes, Laertian, 
lesus, par. hurt, 
offended, incensed, provoked, G. iv. 
236. JE, i. 8. ii. 183. 
Sh violated, profaned, A. xii. 


keet-ans, ántis, par. rejoicing, joyful. 
letatus, par. en sided 
pius, JE. vi.568. xii. 841. 
lextior, adj. comp. more joyful, 
Jortunate, app ; JE. vii..653. 
more laa » 'uxw'iant, rank, G. 
n.252.. 2 
niens adj. sup. full of joy, most 
JOYS us 
most pleasant; delightful, HE. i, 441. 
most agreeable to, G. ii. 112. 
most fertile, fruitful, G.À. 101. 
letiti-a, ze, f. joy, gludness, mirth. 
lator, v. 1. I rejoice, am glad, merry, 
am pleased, delighted, JE. x. 827. 
brag, boast, vaunt, IE. x. 740. xi. 


80. 
letus, adj. glad, gladsome, merry, joy- 
[ab with joy, rejoicing, (passim.) 
pleased with or delighted, As. i. 416. 
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698. 1i. 638. v. 517 «ii. 36. viii 
-893. xi. 73. xii. 616 
or cheer!d, JE. viii, 171... 
smiling, lovely, IE. i. 503, 
lively, sparkling, shining, Bi. i. 591. 
viii. 681. ; meen 
| or pleasant, Ai. vi. 862. xi. 258. 
vigar ott, sprightly, G. iii. 68. HE. ii. 


making merry, jovial, G. i. 901. 304, 
iii. 979. AL. ii. 383. iv. 418, vii. 
147, viii. 268. ix. 159. : 

that gives joy, HE. v. 183. 7 

rejoicing, proud of, JE.i. 275. iii. 
133.) vi. 785. ho 

pleasant, verdant, gay, G. iii. 322. 

cheerful, frisking, G. i. 423. or de- 
lightsome, i. 412. > 

sporting, HE. x. 643. 

prosperous, propitious, HE. i. 605. 
xi. 42. . 

or successful, AB. ii. 785. 

auspicious, J&. i, 782. 

hoppy, blessed, blissful, ZE. vi. 688. 
744. 


copious, pietas G. ii. 310. . 
or fertile, fruitful, G. i. 1. 69. 102. 
325. 339. ii. 184. 221. 262. 525. 
iii. 494. /E. ii, 306. iii. 95. 
Sree, kind, G. ii. 863; or beautiful, 
healthy, 48. 
rank, (uxuriant, G. iii. 383. 
fat, well-fed, G. ii. 520. 
or sleek, vn, good liking, G. 1i. 144. 
HE. iii. 220. 
brisk, swift, JE. ii. 417. 
or flying, HE.V. 515. | 
lev-a, d, f. the left hand, G. i. 235. 
JE. i. 611. ii. 552. v. 382. vi. 486. 


542. 656. vii. 188. 752. ix. 677. x. . 


277. 535. xi. 528, 862. xii. 302. 
488. 


or left side, AE. iii. 569.- viii. 460. 
lzv-a, órum, n. plur. the left-hand- 


side : 
the spaces on the left-hand, i. v. 
825. . ; B. 


le vátus, par. smoothed, polished, bur- 
nished, 7E. v. 306. ^p T 
levüm. adverbialiter, prosperously, 
luckily, AR. ii. 693. ix. 631. : 
lavus, adj. left, J£. x. 495. 587. 589. 
xi. 693. d u 
on the left side or left hand, ££. iii. 
412. 420. 562. v. 168. 170. viii. 
826. ix. 979. 579. x. 885. 


Soolish, silly, wrong; nOn, un- — 


lucky, E. i. 16. Af. ii. 54, 


dismal, baleful, malignant, JE. x 
!- T9. ; 


ominous, propitious, G. iv. 7. 
lagéos, adj. (vitis) a kind of grape, 
the grislin grape.  — 
Lag-us, i, m. Lagus. 
lambo, v. 3. I lick, 
suck, (devour) JE. viii. 632. x. 560. 
quaver over, or touch softly, JE. ii. 
684. 
touch, AE. ii. 574. . ^ i 
lamentabilis, adj. lamentable, deplore 
able, to be bewailed. jas 
lamént-um,i, n. a lamentation, out- 
cry, shriek, j 
lamina, «x, f. a plate of any metal, 
a saw, G. i. 149. 75. 
lamp-as, adis, f. a lamp, torch, 
or brand, or fire-ball, E. ix. 535. 
light, sun, burning orbit of the sun; 
AR, iii. 637. iv. 6. vii. 148... 
Lam-us,i,m. Lamus. - 
Lamyr-us, i, m, Lamyrus. 
Lan-a, €, f. wool, ^ 
sheep, Gam) G. iii. 391. 
cotton, G.ii. 120. - t: 
lance-a, ze, f. a lance, spear, javelin. 
laneus, adj. woollen, woolly, made of 


wool. - ~ 


‘langu-ens, éntis, par. languid, decay- 


ing, falling off from its bloom, 
iy MSO 
abating its violence, growing calm, 


Ms 


d 


E. x. 289. 
tired, feeble, FE. xi. 874. 
jangueo, v. 2. T languish, grow fee- 
ble, faint, 
pine away, G. iv. 252. s 
languésco, v. 3. 1 grow languid, "rd 
ly, languish, wither, AL. ix. 436. 
bonus adj. faint, weak, Tue 
;. ^, languid, sluggish, lazy. 
laniaius, par. having torn, — * 
hacked to PEC, mangled, ER. vi. 
494. 
lanici-um, i, n. wool, 
woollen staple commodity 3, trade,ma- 
nufacture, G. iii. 884. 


laniger, adj. that beareth wool,or hath - 


a fleece on, fleecy, wooily f wool, 
“woollen, Ht. viii. 664. ^ 


lanio, v, 1. I butcher, 
pull, teay—to pieces, G, ili. 514, | 
lanüg-o, inis, f. down, M 
or fur upon fruits, G. ii. 51. 
or the first soft hair upon the | faces 
of young & people, IE. x.,324. 
lanx, Jancis, f.. a great broad plate, 
. . charger, 
& kind, of dish used in sacrifices, G 
ii, 194. 994. E. viii 284. xii. 
. 215. 
lances , (plur) the EA or basins of 
alavise, AS. xii. 7 
Tfocene óntis, m. Lodo 
Laodami-a, &, f. Laodamia.- 
Laomedontiad-ce, árum, m. £he off- 
-.. spring of Laomedon, Trojans. 
Laomedontiad-es, 2, m. son of Lao- 
medon, Priamus. 
Laomedontius, adj. of a belonging 
to Laomedon, G. i. 
| of the race or family of f Lonedoi 
JE. viii. 18. 
oy Trojan, JE. iv. 542. 705. 
lapidósus; adj. stony, gritty, whose 
kernels are as hard as stone. ~ 
lapill-us, i, m.'a 2 dus M. sand, small 
stone (for ballast) G. iv. 149. 
lap-is, idis, m. a stone, 
or a rock, JE. xii. 906. 
a. ind-stone or mill-stone, _ G. i. 


(white) bue G^ iii. 934. Ai . 563. 
pebble ov slate, G. ii. 348. 
a mountain, E.i. 48. — . 
Lapith-z, árum, pl. m. the Vent, 
the first horse-breakers. 
lapp-a, ee, f. a bur, clot-bur. 
laps-ans, áritis, par. sliding, slidder- 
ing, slipping, JE. ii. 551. 
Japsürus, par. ready to fall, s. 
tumble down, J£. vi. 602. 
pits. ja | falling, fallen down, JE 


fall ing, D DAN? down, sinking, HE 


glor, shooting, E. ii. 693. 

len; vaya down, 4E. xii 358. 
364. 470. 

gliding, sliding, creeping, Hi. vii. 
849. 


gliding, waving, floating along, HE. 
gliding Frying, JE. iii. 248. v. 216. 


os E. i. "ns xii, 249. 
dropt, X. viii. 664 
lost, G. iv. 449. or dead, 249. 
or vanquished, slain, A. v. 354. 
sliding, being let down, f£. ii. 262. 
piercing, penetrating, G. iii, 457. 
JE. vii. 374. 
decayin , withering, IE. vi. 310. 
laps-us, s, m. @ sliding, gliding, 
winding, JE. ii. 225. 
the flying, descent, JE. iii. 225 
the rolling, ra PR ii. 236. 
the course, JE. iv. 5 
the tym falling, Jioundering, 
IE. 


laque-ar, Y re) áris, n. the Roar. (in- 
ward) of a house, 
a vault, ceiling, IE. i. 726. viii. 25. 
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laque-us, i, m. a snare, trap, gin, 
springe, G. i, 139. 
ris, m. à certain kind of de- 
mons er genii, 
household gods, HB. v. 144. viii. 543. 
ix. 259. 
or substance, G. iii. 344. - : 
one’s home, habitation, “mansion, 
cell, G. iv. 43. 
largi-or, us, adj. more large, spacious, 
more Serene ,pwre. 
largior, v. 4. 7 bestow freely, frankly 
give, bestow.’ 
largus, adj. large, copious, plentiful, 
G. i: 23. 385, 11.390. iii. 508. 
or _plenteous, abundant, JE. 1. 465. 
U. 241. vie 0997 C 1 
flowing, GH. ix. 378. 
very rich, possessing in abundance, 
AS JE. X1, 338) 


lar,- 


liberal, bountiful, open-handed, la- 


vish; JE. x: 619. 
very much, JE. xii. 721. 
Larid-es, is, m. Larides. 
Larin-a, ze, f. Larina. 
Larissge'us, adj. of Larissa, of. Thes- 
saly, Larisscan. T 
Lari-us, i, ni. Larius. 
lascivus, adj. zetntom,: frolic, play- 
"some, frisking. 
lassus, adj. Dco icd tired, fatigued, 
. li. 739. 
weakened overchar ‘ged, IE. ix. 439. 
Latag-us, i, ni. Latagi rus. 
laté, adv. ie and "wide, ail about, 
"abroad around, far abroad, far 
and near, on ali sides (passim) 
on either side, G. iv. 359. 
wide, /E. iis 466.. v, 761. &c. 
all ox ver, Al. xi. 308. 
largely, insolently, JE. x. 583. 
latebr-a, w, £. a hiding place, lurk- 
ing hole, 
or covert, G. il. 218. ii. 544. E. iii. 
232. 
harbour, lodging, A. x. 601. 
or a bed, IE. xii. 589. 
d cavern, G.iv. 42. /E. iii, 424. 
or hollow side, FE. ii. 39. 55. 
the hold, hutch of a a ship, 4. X. 657. 
an ambuscade, G. iv. 423. 
latebrósus, adj. full of holes, 
hollow, dark, A. v. 214, xii. $97. 
whose springs are hidden, unknown, 
JE. viii. 713. 
lat-ens,. éntis, par. lurking, hiding, 
skulking, IE. ii. 568. 
latent, hidden, HE. iii. 237. 
or occult, secret, AK. 1. 108. ili, 92. 
lateo, v. 2. I lie hid, or am concealed, 
or covered, A. ili. 636. iv. 592. ix. 
69. 


or concealed from, JE. i. 130.: 
am not known, IE. v. 5. 
lurk; skulk, E. ii. 20. 98. JE. vii. 
505. 
' er am altehid, IE. x. 805. 
lat-ex, icis, m. all manncr of liquors, 
(o (fluids, 
wine, G. ii. 192. AZ. i. 696. 736. iv. 
454. 
water, JE. iv. 512. vi. 218. 115. vii. 
464, j 
a drench, G. iii. 509. 3 
Latin-a, Arum, pl f. the Latin wo- 
men, Ai. xii. 143. 604. , 
Latin-i, érum, pl. m. the, people of 
Latium, the Latins. 
Latinus, adj. of the people of Latium, 
Latian, Latin, (Roman, 
of Latinus, JE. xi. 17. 1 
of Latium, JE. xi. 598. xii. . 2i1. 
Latin-us, i, m. Latinus. 
Lati-um, i b n. Latium, dh ; 
the people of Latium, the Latins, 
ro Pee ^ * nl 


Latón-a, #, f. Latona. 
Latoni-a, c, f. the daughter of Lato- 
na, Diana. 
Latonius, adj. Latonian, n 
of Latona, 4E. xi. 557. 
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ND pele for baton, lying-in 
- thére, G. ii. 
latr-ans, ántis, par. barking, 
yelping, howling, JE. vi. T5. - 7 
latrat-or, Oris, m. a barker (epithet of 
Anubis, zE. viii. 698.) 
latrat-us, Gs, m. a bark, barking, báy- 
ing of dogs, .. 
or a ery of “hounds, G. iii. 412. 7E. 
xii. 751. 
latro, v. 1. I bark, M snarl, howl. 
laty-o, Onis, m. a lintsman, hunter, 


AS. xi. d : kx 
latürus,. p about to bear aan con- 
vey, 


NL 


or give, eld E. x. 192. AS 

Latus, adj. broad (shoulders) IE. i. 
721.v. 376, 1x. 720. Xi. 644. 679, 
(ands) xii. 165. 

or broad pointed, AK. i. 319. iv, 131. 
xii. 374. Glade) xii. 289. (rim) v. 
312. 

"wide or extended, of ye extent, 
spacious, G. i, 499° iv. 529. oig? li 
312. iv. 199. vi. 887. viii. 9. 605, 
X. 408. 513. xi. 465. 

wide or ample, G. i. 141. 11.468. 0? 
magn; ficent, AL. vi. 543. 

wide or large, G. iit. 219. 

wide or Spee A. ii. 482. vi. 43. ix 

9293. - 

wide or scattered, AR. i. 225, 

long, big, pursy, Qi iv. 94. 

lat-us, eris, n. a side, (passim,) .: 
or flank, G. iii. 54. 523. /E. ii.941 
v. 434. ; ; 

coust, Hi. yii. 410, . 

(plur. -) ribs (of a ee JE... 122. 

@ breast, JE. xi. 

lavandi, ger. rp G. i. 887. 

laudo, y. 1. I praise; commend, E. iii. 
48. &c. 

d or $peak in praise of, 
JE. xi. 

laudor, v. ^ D praised commend- 
“ed, IE. ii. 586. x. 449. 

Lavini-a, a, f. Lavinia. 

Lavini-um, i, n. Lavinium. 

Lavinius, adj. of Lavinium, Lavinie 
an, /E.iv. 236. 

Lavinus, adj. of. Lavinia, of Italy, Ita- 
lian, ZE. i, 27 | 

lavo, v. 1.1 wash, cleanse, E. iii. 97. 
IE. vi. 219. vii. 489. 663. | 

or rinse, JE. iii. 693. 

bathé, AB. ix. 487. 

drench, AX. vi. 227. 

besmear, JE x14 T2257) oe 

lavo, v. 3. T besmear, G. iii. 221. y: E 


wash, ‘dip, G, iii, 359. 
Laur-ens, éntis, adj. of Laurentum, 
Laurentian, (passim.) 
Laur-ens, éntis, f. Laurens, ZE. vii. 
63. 


Lauréat-es, tm, plur. m. the people 

of Laurentum. 
the Laurentians, JE. viii. 371. 537. 

613. xii. 137. 240. 

Laurént-um, i, n. Laurentum, JE. 
vii. 1. A 

laure-a, x, f. the laurel-trée, E. vii. 
62. ' 


laur-us,i, (0s) f. the laurel or bay 
(éree,) 
a crown, garland, chaplet, wreath of 
laurels or bay, E. viii. 12. AR, iit. 
81. 91. 360. v. 246. 539. 
laus, laudis, f. praise, (passim,) 
or glory, G. iii. 112. A. iv. 235. 278, 
v. 230. ix. 655. x. 871. xii. 49. 
ages 
Same, renown, E. iv. 26, G. ii. 174. 
JE. ii. 584, iv. 93. ix. 197. x. 282 
xi, 791, (encomium, E. v. 11.) 
virtue, AL, i. 461. v. 355. 
er merit desert, or laudable i din 
AE. viii. 273. x. 825. 
profit, G. iv. 332. 
Baus adj. rich, costly, stately, mag 
nificent, JE. viti. 361. 
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Laus-us, i ,m.Lausus. . 
laxo, v.,1. 4 loose, unloose, HE. ili. 
267. 9 1 
& or undo, open, G. ii. 881. 
or unlock, AL. ti. 259. 
dissolve, reloz, recreate, refresh, JE. 
v. 836. 857. ix. 225. 
clear, E; vi. 412. 
laxor, v. 1. J am loosened, opened, IE. 
xi. 151. 
laxus, adj. loose (free veins) ZE. i. 63. 
o (ting easy) G. iii. 166. (wide 
. extended) iv. 247. 
loosened, G. ii. 364. 
or disjointed, JE. i. 122. 
unstrung, unbent, JE. xi. 874. 
feze’n-a, ve, f. ashe-lion, lioness. 
leb-es, etis, m. a kettle (brass) pot, : 
cauldron, JE. iii. 466. 
or tripod, AS. v. 266. 
lectissimus, adj. the 
choice, HE. ix: 272, 
lect-o7,. Oris, m. a reader, (admirer) E. 
lii, 85, 
lectus, par. chosen, selected, choice, sc- 
lect, 
or elected, picked out, JE. i. 518. 
gathered, ; collected, "E. vi. 228. x. 
542, 


choicest, most 


or culled, E.. jii. 70. viii. 95. 
lect-us, i, "n a (marriage-bride) bed, 
JE.iv. 
Led-a, 2, & i. da, 
Ledie'us, adj: (sito) of Leda, Le- 
dean, 
descendet, gr andchild of Leda, E. 
iii. 328. 
daughter of Leda, JE. vii. 364. 
legát-us,i, m. an embassador, envoy. 
'Jegéndus, par. to be culled, 
picked with care G ii. 366. 
der éntis, par. (subst) one that 
gathers her bs, — 
a simpler, G. ii. 152. 
lego, v. 8. I gather, E. ii. 51. G. iv. 
218, 
or collect, G. iti. 282. iv. 201. or 
pick up, R. v. 209. 
pick—pick out—choose, G. iii. 51. 
125. 369. AS. viii. 79. 
or cull, Gri. 119. 
or crop, E. iii. 92. x. 41. 
choose, elect, AL. i. 426. if 
or select, A&. viii. 548. xi. 632. 
or take, IE. v. 132. 
' take away by force, steal, IE. x.'79. 
gather in, furl, G. i. 373. JE. iii. 
532. 


wind up, AL. x. 815. 
. skim over, (along) sweep, 4E. ii. 208. 
^ (sail over) ii. 127. 
or coast, sail. near, .E. viii. 7. G. ii. 
44. KK. iii. 292. 106. 
tracc, JE. ix. 398. 
or tread, IE. xii. 483 
! read, E.iv.27. 
or “peruse, E. vi. 10. x. 2. 
view, JE. vi. 755. 
legor, v. 8. I am py Va pieta, E. 
ii. 18. 
Jegüm-en, inis, n. pulse, G. i. 74. 
Leleg-c, (cs.) árum, pl. m. the Lele- 
ges, /E. viii. 723, 
iémb-us, Ph ra. a pinnace, smack, wher- 
ry, G. i. 201. 
Lemnius, ‘adj. Lemnian, 
of the island. Lemnos, JE. viii. 454. 
Lenz'-us, i, m. Leneus, the name of 
Bacchus, G. ii. 4. 529. 
lena'us, adj. of wine, 
of Bacchus, Bacchican, G. iii, 510. 
ZR. iv. 207. 
lenio- v. 4. / ease, assuage, relieve, IE. 
iv. 528. 
or alloy, abate, TR. i. 451. iv. 993. 
soothe,/E. vi. 468. 
calm, JE. viii. 87. 
len-is, e, adj. «tle (smooth river) IE. 
ii. 782. 
or soft (blasts) G. iii. 199. (whisper- 
ing wind) ZE. ii. 70. vi. 209. 


lens, lentis, * i «kind of ‘pulse called 
leniile, Gà. i. 228: 
leniándus, par. to be bent, 
made crookéd, HB. iii. 384. 
lentésco, v.9. I am clammy, 
stick like glue or pitch, G. ii. 250. 
lentior, adj. comp. (us,) more tough, 
claminyj, 
sticky, G. iv. 41. 
egi. A slow (metri) iE. v. 
68 


or hard to be plucked off, AB. vi. 


137. 

tenacious, tough, stubborn, A. xii. 
7713. 191. 

viscid, clammy, viscous, G. iil. 281. 
iv. 160. d 


slender, pliant, flexible, E. 1.26. iii. 
8. 83. v. 16. S1. ix. 42. x. 40. G. i. 
265. ii. 12. iii. 208. 434. (benc dag 
958.) 4E. iii. 31. vi. 137. vii. 164. 
731. xi. 650. (drooping, 829.) xii. 
489. :* 

softened, malleable, ductile, G. iv. 
170. AE. vii, 634. 

drizzling, falling by dr o G. i. 
290. 


lying careless, at ded isa E. i. 4. 
or enjoying peace, > xii. 237 
tranquil, © calm, AR. Vii. 28. 
le-o, ónis, m. a Lion. 
lep-us, oris, vo. @ hare, G.- i. 308. iii. 
410. JE. ix. 563. 


Lern-a, ze, f. Lerna, (lake) HE. vi. 287. | 


803. xii. 518; 
Lerne’us, adj. of or belonging to 
Lerna, Lernean, JE. viii, 300. 
Lesb-os, i, f. Lesbos, (isle) G. ii. 90. 
letál-is, e, adj. mortal, 
deadly, fatal, IE. iv. 13. ix. 580. xi. 
749. 


that denounceth, portends death, IE. 
xii. 877. 
Letha'us, adj. Lethean, of (or belong- 
ing to) Lethe, G. i. 78. &c. 
letifer. adj. mortal, that brings death. 
let-um, i, n. death, or destruction, 
(passim,) 
the dead, (or hell) G. iv. 481, 
levám-en, inis, n. ease, comfort, 
solace, A. iii. 709. 
levándus, par. to be eased, 
unburdened, G. Yi. 400. 
bnc par assisted, relieved, JE. jv. 
38. 
Les is, m. Leucaspis, ZE. vi. 
3 


Leucat-es, (e) a, (es) Leucate, A. 
iii. 274. 
lévior, adj. comp. (à levis) more light, 
(thin) G. ii. 92. 
less, G. iii. 305. | 
levis, adj. smooth, E. vi. 51. G. iv. 45. 
or sleék, AR. vii. 349. 815. (without 
hair) E. vi. 51. AR. ii. 40. 
or smooth-grained, G. ii. 449. - 
polished, E. vii. 31. JE, v. 61. 259. 
558. vii. 626. 634. 789. viii. 624. 
Piet (worr smoot, G. i. 109.) JE. 


levi, ad P light, (passim,) ' 

of light moment, importance, G. iv 
3. or authority, fis. vii. 232. 581. 

small, ignoble, Jk. xi. 698. T 

mean, trivial, AE. xii. 164. 

gentle, soft, (E. i, 56.) thin, G, i. 
a 409. iii. 274. JE. vi. 290. xi. 
95 

slight, IE. ix. 576. x. 817. xi. 512. . 

slender, E. v. 2... 

tender, i£. xii. 207. 

dry, G. i, 85. 289. 

swift, AR. i. 147. v. 68, 819. 838. ix. 
178. xii. 354. 


or flect, nimble footed, E. i. 60. Ai. 
xii. 489. 

or fleet, dexterous in flying, G. iv. 
914. JE. vi. 17. 


or flect, fleeting, AZ. ii. 794. vi. 
702. 
or fleet, Aying about, G. iv. 55. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


or ids UA. (in Sighting) D 
vci RE - 
|! Fight armed, A ii. 868. 
ay, J&. x. 66 

levo, v. 1. I Tift up 

Jim TERIS dani (emacth) &. i, 


or raise wp, GE. iv. 690. 

or ease, disburden one, E. ix. 65. 

or ease, vest, JE. x. 634... 

of ense, aids 2. 3.901. ye 

or relicce, reinforce, HK. ii, 452. 

or relieve, divert, Ai, viii. 309. 

or redieve, f rec, X. vii S71. 

or relieve, heal, cur ty AL vii. 755. 

alla; AK. vii. 495. 

wvert, AL. iii. 36. "T SAN 

levor, v. 1. 7 ameased, ' 

untoosed, A. ii. 146. ' oy 

am fr ed relieved, Ji x. 25. 

lex, iegis, f. a law, (passimy)-- ^ 

a decree, IE. xii. 819. 

a term, condition, covenemt, G. iv. 
487. JE. iv. 219. 618. xi. $22. xii. 
112. 315. 

o dime Gr i.510. 

a government, JE. iv. 281. 

libam-en, inis, n. « sacrifice (the hairs 
which the, priest offered from be 
tween the horns of the wretim) ££. 
vi. 246. 

libátus, par. being. Cp Mo in libation, 

or spilt, 8&3. 737 

lib-ans, ántis, par. pouring out wine, 
IE. v. TI. or making a libation, 
G. ii. 599. 

lib-ens, SS par. willing, with a free 
will. 

liber, adj. free, JE. vii. 369. 

Srceborn, G. iii, 167. 

not hindered, JE. x. 154. 

eed, loosed from, G. iii Ps let 
loose, Az. xi, 4883. — | 

in my power, JE. xii. 74. ; 

lib-er, ri, m. the vind, E. X. 67. - 

or inward bark (of a tree) G. ii. 7T 
/&. xi. 554, 

Lib-er, erij m. Liber, Bacchus, E. 
vii. 58. G. i. 7, AE. vi. 805. 

libériàüs, adv. , more freely, without 
compulsion, 

of its own accord, G. i. 128. 

libért-as, atis; f. freedom, 

liberty (of speech) M. xi. 346. 

libet, v^ imp. i is (my » Uy will, plea- 
sure, E. ij. 28. X. 

I am willing, HB. ix. "mu 

I haze à mind, G. iii. 496. 

«m pleased, E, iii. $6: 7E. xii. 570. | 

Libethrid-es,: um, pl f. the tutelay 
goddesses of Libethria, (muses) 
(adj. Libethrian,) E. vii. 21. 

libo, v. 1. / taste (gently,) 

sip, E. v, 26. G. iv..54. 

drink, Ai. iii. 354, 

lick, E. v. 02. i 

gouily touch (press) salute, IE. i. 


AUS or pour in sucrifice, (s i) by 

way o libation, muke libations, 

G. 1i. 192. iv. 381. 7E. i. 736. iii. 

177. 308. iv. 907. vii. 133. 2495. 
viii. 279. xii.174. 

libra, ze, f. (a balance, pair of. scales’) 

. Libra, one of the twelve signs ve- 

1r Rings under that figure, G. i. 


veers iut par. poising, brondisk- 
ing, tbieldings 
libro, v. 1. I swing, throw, HE: v. 479. 
wield, brandish, dart, IE. ix. 417, X. 
421. 718. " 
counterpoise, counter bann G. Dd 
lib-um, i, n. a cake made o of honey, 
meal and oil used in sacrifice, 
vii. 83. G. ii. 894. ZE. vii. 109.. 
Libürn-i, drum, pl. m. the people of 
Liburnia, the Vipirtans, E. 1. 
244. 


| Liby-a, ce, f. Libya. 


CLAVIS VIRGILIANA, 


Libyeus,‘adj. of (or belonging to) Li- 
bya; Libyan, African. 
Liby’st-is, idis, adj. Libyan, African, 
'o Hv. 9T. vil. 368, 
dicenüüs, adv. more licentiously, 
with more liberty, freedom, T vii. 
557. 


licet, v. imp. it is lawful, 
right, G. iv. 176, Zi. iv. 550. 
or in my p power, E. i. 41. JE. vi. 502. 
or I nay, ia, ‘iv, V0. As. vii. 915. 
316, xl. 387. .— 
let, IE. iv. 103. x. 14. 
it is granted, given, E. viii. 8. 9. G. 
Av. 531. 
or permitted, G. i. 214. JE. i. 551. 
, tii. 254. 461. v. 82. 350. 796. 797. 
viii. 579. ix. 189. x. 46. 47.317. 
xii 736. 
licét, conjurict. although, though, 
albeit, E. ix, 04. A. vi. 802. xi. 
348. 440. 
or let, JE. vi. 400. 402. 
licitus, par. Ietufuhs allowable, 
Sree, JE, viii, 468. ^ 
licitum est, v. imp. i£ is permitted, 
granted, FE. x. 106. 344. 
lici-um, i, n. the woof about the beam, 
the shuttle-thread, G. i. 285. thread 
'or yarn, E. viii. 74. 
ligátus; par. incumbered, JE. x. 734. 
Ligé-a, &, f. Ligea. | 
Lig-er, eri, m. Liger. 
: lign-um, i, n. ood, (passim;) 
or timber, G. ii. 442. AE. ix. 544. 
tree, JE. xii. 767. 
a sucker, G. twSt. 4 
Lig-ur, uris, m. an inhabitant of Li- 
guria, a Ligurian, G. ii. 168. As. 
xi, 715. 
Ligur-es, um, pl. m. the Ligurians, 
ligustr-um, i, n. withbind, privet. 
Hli-um, tn. the lily. 
Lilybeius, adj. ef or belonging to Li- 
lybeum. 
limb-us, i, m. « border, hem, 
fringe of a garment, JE. iv. 197. 
Him-en, inis, n. a lentil. or threshold 
of a door, (passim,) 
or door-pest, [E. vi. 636. 
door. ; gate, HR. 1i. 480. 508. 634. iii. 
91. iv. 189. 473. vi. 525. 568. 575. 
vii. 343. 618. viii. 362. 461. 656. 
ix. 648.. xi. 29. xii. 849. 


porch, port £al, portico, JE. ii. 567, 
673. yi. 45. 279. vii. 610, viii. 
232. 720. 


house, palace, G, ii. 504. IE. i. 389. 
ii. 441. 620. vi. 402. vii. 491. viii. 
555. x. 117. xi. 235. ; 

dome, temple, JE. ii. 966. iii. 371. 
vi. 115. 151. x. 620. 

room, JE. is 707. 

court, JE. iv. 645. vii. 221. 519. 
.145. 

vealm, E. vi.696. : 

home, habitation, abode, & ii. 
iv. $58. JE. iii. 155. 616, af 
try, entrance, pass, passage, 

"^i: 242. 453. 405. 500. 805. vi. 421. 

* ix. $23. 687. xi. e 881. 

voad, way, IE. ix. 37 

pn tigh border, (brink of a coun- 

ey ) FE. X. 355, 
oak or starting-place, JE. v. 316. 
eginning, attempt, X. xi.428. - 

in limine, in sight or view, A. vii. 

~ 698. 

lim-es, itis, m. limit, border, bounda- 


atin meer, E. i. 54. G. i. 
126. jE. xii, 898. 
ath between the rows 
" Clade) G. ii. 278, 
E Iu. train (of light) IE. ii. 


Viii. 


511. 


of vines, 


a hauopel E. x. . 514. 
“Himésus, aj. full Un slime, or boggy. 
Habs, i,m. mud, G.i. 378. iv. 428. 
4 i 


er slime,G.i —— Evi. 41€. 


or clay, E. viii, 80. G. iv. 45. 
lingu-a, ee, f. & tongue, (passim) 
or eloquente, s pde AE. xi. 838. 
or language, . Vili. 723. 
or note (of birds) 4E. iii. 361. X. 
177. 
eth di vay par. eat Tee "i. 16, 
€. 
quitting, rising from, G. 1. 447, I. 
ix. 460. 
quitting, deserting, E. X. 720. 
"quitting, abandoning, IE. x. 193. 
coming down fW id descending, A. 
vi. 676. . 
linquo, v. 3. I legod (passim.) 
leave o 4^ des desist jd om, I. iii. 160. 
quit, AE. iii. 124. 289. 550. 
x. 68, xi. 202. xii. 875. 
HE Giu dat ix. 289. 482. 
Sly from, JE. iti. 218, 616. © 
“descend from, IE. vi. 678. 
pass by, E. iii. 705. 
drop, AK. xi. 827. j 
liuquor, v. 8.1 am left, E. x. 559. 
lint-er, ris, (a cockboat, sculler, a 
trough, tray, G.i. 263, 
linte-um, i, (any linen-flaxen cloth,) 
a saul, Mii. B86. ' 
lino, v. 3. / besmear, daub, 
Jill up, stop, G. iv. 89. 
lin- ed i, n. flax, hemp, G 
linen, vestment, IE. xii. 120. , 
à casting or drag net, G. i, 142. 
Lin-us, i, m. Linus. 
Lipar-e, es, f. Lipare. 
liquefáctus, par. melted, dissolved, G. 
iv. 36. 
molten or calcined, G.i. 473. HE. iii. 
Sb. ; 
melting hot, FE. ix. 588. 
corrupted, putrid, G. iv. 555. 
liqu-ens, éntis, par. pure, 
clear, E. v. 238. 116. 
liquid, AR. vi. 724, 
Jeowing,G.iv.442. 
liqu-ens, éntis, par. /iquid, FE. i. 432. 
limpid, Al. ix. 679 
liquésco, v. 3.1 begin to melt, 
grow soft, E. viii. 80. T 
am meited, boiled, Az. viii. 446. 
liquidus, &dj. liquid, (passim,) 
moist, soft, thin, A. v. 217. 525. vii. 


Je 


rug YT. 


Susil, running, JE. viii. 402. 

(clear) serene, G. iv. 89. 

pwr, G. iv. 976. 384. 415. light, 
yielding, G. i. 404. 466. RB. vi. 
202. vii. 65. 

pure, limpid, voithowt nud] E. ii. 59. 

, Gui. 200. 

pure, fine, without. dregs, G. iv. 
102. 164. 


pure, unmiat, elementary, €. vi. 
pure, neat, G. ii. 466. 
clear or shrill, G.i. 410. 
liquor, v. 8. fam disselved, melted, 
I run, G.i. 44. 
glide, G. ii. 187. 
low, iE. ix. 813. 
distil, ooze, A. iii. 28. 
liqu-or, oris, m. moisture, humor, G. 
iii. 484. : 
Lir-is, is, m. Liris, JE. xi. 670. 
lis, litis, f any strife, 
dis = contest, E. iii. 108. ix. 14. 
- xii. 898. 
lidndum, ger. to be appeased, aton- 


salis sfied, JE. ii. 118. 
litátus, par. sacrificed, opted to the 
gods, A. iv. 
littoreus, adj. land, 
sea-side, A. xii. 249. 
growing near the shore, IE. iii. 390. 
viii. 43. 
litt-us, óris, n. the shore, sea-side, 
strand, beach, coast, (passim,) 
the sea, E. viii. 680. 
the side or bank of a viver, G. ii. 


41 


112. 

/ litus, par. spotted, G. iv. .99. T 
litu-us, i, iym. (an augurs crooked staff 
or divination) a trumpet, — 

Jit do that figure G. iti. 183. JE, 


a ko olii, IE. vii. 187. 
liv-ens, éntis, par, iiid pale, whit- 
ish, 
livid, E. vii. 687. X dw. 
lividus, ads: (ivid) diisky, blackish, E. 


rome: ^ H 4 pss dispose, IB. i. da 

set, JE. i. 

place, JE. i 525.1 iv. 374. i. y: 102. 
xi. 427. xii. 145. 

sett, Ai. yii. 176. . "'. 

or repose, IE. vin. 367.  . 

settle, E. x. 867. 

lay, ££. i, 428. 

Jis, found, luy a foundation, | Bi, E 
247, iii. 17. iv. 266. vii. 127. 

locor, v. 1. Lam placed. 

Locri, órum, pl. m. the people of 
Locris, the Locrians. 

loc-us, i, m. (pl. i, & a,) a place, (pas- 
sim, 

room, G. ii. 177. JE. iv. 319. 

or space, G. i. 33. AL. ii. 495. 

site, situation, As. i. 425, iii. 109, 393. 
viii. 604. 1x. 581. 

seat, Ai. v. 756. vi. 890. viii. 335. 

station, JE. ii. 30. v. 815. x. 238... 

or post, /£&. xi. 531. xit. 506... 

c state, condition, IE. ii. 322. ix. 728. 

lot, JE. v. 492. 

way, JR. 11. 633. 7 

method, Ai. xi. E n 

acovert, E. iii. 69. 

a particular Pu of a country, 
clime, climate, G. i. 52. 61. ii. 
140. /E. i. 459. vii. 191. 

country, land, Ai. i. 900. iii. 163, 161. 
414. iv. 481; xi. 112. 

ground, soil, &.3.443. —. 

locütus, par. having spoken or seid. 
loli-um, i, n. darnel, cockrel, tarcs, 
(weeds.) 
tone vus, XGA an old, aged man, 
4E. v. 650. 
longa’ a, pre ‘ancient, long-lived, 
A. vi. 321. 

old, aged, IE. ii. 525. iii. (535. 620. 
715. vi. 628. vii. 166, viii. 498. xii. 
44. 420. 

immortal, TAE among the gods, 
JE. vi. 764 

longe, adv. far, fur off, distant, at a 
distance, at some distunce, re- 
mote, (passim). 

0r, from far, A. iii. 556, 708. v. 133. 
519. 866. viii. 623. 1x: 5127 x. 324. 
718. 721. xi, 397. 769. 

by fav, AB. xi. 214. E 

long ‘before-hand, G. iv. 70. xh, 
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in length, long-awise, Fi. xi. 606. 
in a long train, JE. xi. 94. 
longe esse, not to help, JE. xii. 52. 
longinqua, pl. n. no mte 
cistant ( fields) G. 3i. 197 
longinquus, adj. hr old, long-con- 
tinued, A. iii. 415. 
longior, adj. longer, more tedious, E. 
vii. 43. 
longissimus, adj. very long, 
drawn out into great length, JE.i. 
641. 


longius, adv. farther, JE. v. 461. ix. 
290. 


. from far, at a distance, G. tii, 288. 
Jar, G. iv. 192. 
longum, n. (subst.) Zong delay, E. ix, 


iii. 487. x. 74 
ex longo, long time, IE. ix. 64, 
longus, adj. long (in duration or ez- 
tent, passim,) 
extended, JE. xi. 817. 
spacious, wide, G. iii. 342. ZH. ii. 


lode adv. a long while, time, HE. 
40. 


48. 


: 488. v. 551. 
“wide, far, TE. v. 820. 
. drawn out into length, G. ii. 279, 
or often unrepeated, 7E. iv. 463. 
of the summer, summer’s, E. ix. 51. 
G.ii, 201. 
long stretched, G. iii. 200, 
scattered, IE. i. 186. © ln 
flowing, E. vii. 73. 
‘or hanging down, A, xi. 576. 
winding, AL. iii. 412. 430. 
twisting, AB. ii. 528. v. 90. 191. 
viii. 95. 
tedious, E. iv. 61. G. i. 293. ii. 
JE. ii, 109. iii. 160. 383. 714. 
467. 693. viii. 411. ix. 511. 
or slow, lingering, JE. viii. 488. 
or perplexed, JR. 1. 341, 
deep, JE. i. 749. 
remote, very distant, JE. iii. 383. 


276. 


Xi. 


lasting long, IE. iii. 344. vii. 46. 
or many, A. x. 549. 
the whole, JE. iv. 193. 
loqu-ax, acis, adj. loquacious, 
prattling, HE. xii. 475. 
noisy, chattering, AB. xi. 458. 
or cr ih a ii, 431- 
loquél-a, te, f. speech, talk, discourse, 
“EE. v. 842. 


loqu-ens, éntis, par. speaking, (pas- 
sim,) 

echoing, whispering, E. viii. 22. 

loquéndi, ger. of ee FR. vi. 76. 
loquor, v. 3.1 spe be 

or say, I&. i, 791. iv. 5 

tell, As. vi. 189. 

reply, JE. vi. 552. 

or relate, FE. ib. 91. vi. 266. . 
mention, recite, sing, E. vi. 14. ZE. 
vi. 662. 
witness, testify, E. v. 28. 
loric-a, ae, f. à coat of mail, a corslet. 
lor-um, i, n. (a thong cf leather, 

a bridle, the veins of .a bridle, G. 
iit. 101. Ai. n 156.477. ii. 273. v. 
146. xii. 538, 624, 

or harness, IE. ix. 918. xii. 469. 

lot-us, (0s,) i, f. the lote-tree, G. ii. 84. 

its leaves, G. iii. 894, s 

lubric-a, tee pl. n. a slippery place, 

i: Oo 

lubricus, ad. "slippery, IE. ii. 474. v. 
84. vii. 853. 
deceitful, tricking, JE. xi. 718. 
Lucag-us, i i, m. Lucagus. 
luc-ens, éntis, par. shining, bright, 
refulgent, AL. vi. 725. — 
luceo, v. 2. I shine, (passim) . 
or appear, Ad. xi. 692. 
ee Y. is I oat up, begin to shine, 
E. 
Tücotirus d d Lucetius, JE. ix. 570. 
un adj. ae NEM oid 
. 1. 205. A. v. 

or ene G. i. do 

clear. enlightened, a iii. 585. 

burnished, JE, vii. 6 

Lucif-er, eri, rn. Lucifer Phospho- 
rus, the day or morning-star, (Ve- 
nus) G. iii. 824, ZE. ii. 801. 

uiae adj. fying. from, hating 
light, G. iv. 243. 

ane w, f, Lucina, Diana, (dre, 
Luna,) E. iv. 10. 

bearing, breeding, G. iii. 60. 

child-bearing, G. iv. 340. 

Lucrin-us, i, m. the Lucrine bay, G. 
i. 161. 

luctàm-en, inis, n. striving, 

labour, ££. viii. 89. 

luct-ans, antis, par. struggling | E. i. 
09. iv. 695. v. 220. xi. 7. "156. 

or striving, G. ii. 857. 

labouring,tugging, AK. xii. 781. 

luctificus, adj. mournful, woful, 

that causeth gricf, AB. vii. 324. 

luctor, v. 1. f wrestle, A. vi.643 

strive, endeavour, AL. xii. 387 

labour, AB, vii. 28. 

push, bur, G. ti. 526. 


luct-us, ds, m. grief, sorr ba. (passim,) 
wailing, AE. xi. 38. 214. 
or doleful cry, A. ii. 298. xii. 620. 
complaint, G. iv. 350. 
mourning, A. 11.92. 
or wo, AS. xi. 62. 139. 
distress, HE. xii. 594. 


luc-us, i; m. @ grove or consecrated - 


wood, (passim) ' 

a thickets E. x. 58. JE. iii, 681. 
ludibri-um, i, n. sport, JE. vi. '15. 
ludicer, adj. sportive, (udicrous, vain, 

trifling, JE. xii. 764. 


ludo, v. 5. / play (upon an instru- _ 


ment, E. 1. 10.) 

' (or wave,) J£. xi. 496. 
or sport, .G. i. 3693. 
103. 7E. ix. 336. 
frisk, dance, E. vi. 28. 


li. 389. iv. 22. 


sing, G. iv. 564. 
deceive, delude, mock, E. i. 352. 
408. vii. 442. 453. xi 421. 
or disappoint, E. vi. 18. 
ludor, v. 3. [am deceived, deiuded, A. 
Xx ss : 
lud-us, i, m. sport, game, play, (pas- 
sim,) 


a. sort of inter lude, G. ji. 381. 
a song, E. vii. 17. 
or delight, E. ix. 39. 
virth, Ge iii. 879. 
jollity, JR. ix. 3939. 
lu-es, is, f. a plague, contagion. infec- 
tion, 
a blight, AK. tii. 189. 
lug-ens, éntis, par. mourning, wail- 
ing, 
a d. 2. I mourn, lament. 
lugubre, adv. mournful, dismal, /&. 
X. 218. 
lumb-us, i, m. the loin, chine, haunch, 
G. iii. 87. 
i rds n. /ight. (passim,) 
rays of light, HB, viii. 22. 
or glory, JE. ii. 683. 


the flashing (of the eyes) ' G. iv. 451. 


(or of lightning) IB. viii. 892, 
aflame, blaze, JE. vi. 594. - 
or vapour, JE. vii. 76, * 

Jive, IE. ix. 189. i 

the dawn, dawning, morning-light, 
JE. vi. 356. viii. 170. ix. 459. xii 
113. 

Pela G.i. 251. i 

amp, taper, candle torch, G. i. 6. 

( A. viii 4it. ^ 


upper xorid, (light) E. vi. 680. 928. 
vii. 771. 


life, IE. ii. 85. xii. 63.935. 
bloom, AB. i. 590. "^ 
‘an eye, ( face) G. iii. 433. iv. 414. 
496. JE. i. 226. ii. 173. 405. 406. 
754, ii. 695: 658. 6693. 677. iv. 
185. 244. 332. 364. 369. v. 847. 
856. vi. 156. 300. 862. vii. 449. 
viii. 158. 438. x..418. 447. 463. 
746. xi. 819. xii. 172. 220. 330. 
lumina ducum, nobles, J£. iv. 349. 
lun-a, ze, f. the moon, G.i. 274. &c. 
the light of the moon, moon-light, 
IE. ii. 340. iv. 513. 
the night, G. iii. 837. A. ii. 255. 
Lun-a, 2, f. Luna, G. iii. 892. 
lunátus, adj. made like the half moon, 
crooked, horned, [&. 1. 490. xi. 663. 
luo, v. 8. I ‘pay, suffer punishment 
for, 
or expiate, JE. x.32. xi. 841. xii. 
9, * 
or atone, G. 1. 502, iv. 454. AL. i. 
1936. xi. 849, 
undergo, sustain, IE. xi. 444. 
lup-a, x, f. a she-wolf. 
lupat-um, i, n. a rough, sharp bit fora 
horse, G. iii. 208, 
Lupérc-al, alis, n. the Lupercal, JR. 
viii. 343. 
Lupére-i, drum, pl m. the Luperci, 
priests of Pan. - 
jupim-us, (um,) i, m. @ bitter kind of 


pulse, lupine, G.i. 75. 
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lupus, i,m. @ wolf. 
Iustrális, adj, expiutory, E. vM. 188. 
lustrándus; par. to be explored, sawed 
over, HE. iii. 385. 
lustr-ans, pa par. surveying, view- 
ing, exploring, A. viii. 229. 
going—or Gre TAE around. 
JE. xii. 467. / 
lustro, v. 1. 7 ewpiate, 
pwrify, evi. 231. 
compass, by surrownding with a vic- 
tim (o ub the first fruits) E. v. 


Vie review, look: round, or subbed, 
ZE. 1.453, ii. 564. 754. v. 578. 611. 
vi. 681. 887. viii. 153. 

survey (by walking round) JE. viii. 
231. (by riding round? . JE. ix. 58. 
Cy Syms round) Ai vii. 391. xii. 


or Morc E. iv. €07. vii. 148, 

walk, vide, round (in funeral pom 
JE... xi. 190. a ike 

travel over, G, iv. 419. or rove over, 
(visit) E. x. 55, 

run round. IE. 31. 528. 

sail over Ai. jii. Bt round, 429. vii. 

pass through, IE. ix. 96. 


surround, Compass, (inclose) JE. i. 
608. x. 224, 


search, HE. i, 577. 
- track trace, E. its 12: 
or observe, JE, xi. 763s 
lustror, v. 1. I am purified, 
; sacr if c£, Abs A11, 279, 
ustr-um, i, n. the space of five years, - 
(years) 4E, i. 233, ds 
the den. (of « wild beast) EM, 6. 
ii. 471. JE. iv. 151. xi. 570. 
leiten a adj. yellowish, of a. yellow 


faces, adj. pale, yellow, saffyon-co- 
or. 
lut-um, i, n. ale, yellow, saffron 
Ur Aegre E. zn ! 
lux, lucis, f. light, (passim,): 
the dawning, dawn, break of day, 
twilight, G.i. 445. iii. 402. HE 
586. viii. 455. y 338. 355. 
morn, morning, JE. i. 306. ii. 210. 
gay ig Ai; X: 153. xi.-198. xii. 


. do) E vii. 49. G. i209, JE. ii. 
668. ii. 117. iv. 186. x. 244...» 
the sun, JE. ii, 471. 
üs light, JE. ix. 461. 
life, G. iv. 255. A. iii, 911.-iv. 31. > 
» 452, 619, 631..v. 678. vi, 495. ix. 
205. x. 855. xii. 660. 873. : 
or upper life, upper world, or light 
of the upper re gions, H. iii. 551. 
iv. 472. 490. 7E. vi. 721. 761; 
shining, glistering, IE. ii. 470. 
Sir e ^i flashing 13 ap the eyes) &. ix. 


UM DX profusenesi, lucurt te 
ance, 


abundance, G.i. 192. 
luxuri-ans, ántis, . par. ucuriant, 
Srisking, wanton ) 
luxuri-es, ei, f. lusuriance, ron 
Gui. 112. 
pui rie 1. I abound, spielt; G. iii, 


^ " 


lux-us, ds, m, lucriry 
debauchery, G. iii. 135. 7E. iv. 198, 
up Me dai pomp, J£. i. 637. vi. 


iu. e i, m. one of the names [4 
Bacchus, Ly:eus, , 

' wine or vines, G. ii. 229, 

Lyz'us, adj. of. Lye, of Bacchus 
Lyzan, FE. i. ; 

Lyce’-us, i, m. petal, , PM 

Lyce'us, adj. Lycean, of Lycee, E. 
viii. 844. j 

Lycá-on,onis, m.Lycaon. ^^. 

Lycaonius, adj. Lycaonian. - 

Lyc-as, €, m. Lycas. "d 

by’ chn-us;i iy m, a lamp, sconces. 


I. 


Lyci-a, ie, f (Lycia. 
Lycid-as, €, m. Lycidas. 
Lyc-i, órum, pl. m. the Lycians. 
Lycimni-a, x, f. Lycimnia. 
lycisc-a, x, f. a mongrel bitch Bersocin 
a wolf and adog) a a ich. 
Lycius, adj. of the couniry 
cian, (passim 
of Apol 0, 4. iv. 346. 371. 
Lycori-as, adas, t. Lycorias. 
Lycór-is, idis, f. Lycoris. 
Lyctius, adj. of Lyctus, (Cretan.) 
* Lycürg-us, i, m. Lycurgus. 
Lycus, i, m. Lycus, (R) G. iv. 367. 
Lyc-us, i, m. Lycus, AS. ix. 545. 556. 


Lydi, órum, pl. m. the people of Ly-- 


dia, the ae sais Ms ix. 11. 
Lydi+a, w, f. Lydia, G. iv. 211. 
Lydius, adj. Lydian, Tuscan, Hetru- 

rian, JE. ii. 781. viii. 479. x. 155. 
Mc zw, £ water, (pure, JE. ix. 


edge a IE. xii, 420.) 
lymphatus, adj. intoxicated, distract- 
ed, mad, 
Surious, IE. vii. 377. 
Lync-eus, is i ei,m. iva dioi 
ieee lyncis, f. a lynx Gf the wolf 
d.) 


Lyrnéss-us, i i, m. Lyrnéssus. ej: 
Lyrnessius, adj. aft ae Lyr- 
nessiam. | 


MACER, adj. lean, meagre, thin. 
Machá-on, onis, m. Machaon. | 
machin-a, #. f. an engine, machine. 
maci-es, ei, f. 'eanness, 
meagerness, JE. iii, 590. 
mactátus, | par. sacrificed, killed, but- 
he 


macte, quasi m'aucte, magis aucte 
(esto, understood) vocat. for the 
nom. a ritual term, be increased, 
proceed, A. ix. 641. 
macto, v. 1.1 kill, slay, J£. viii. 294. 
X. 418. 
or dispatch, G. iii. 429. 
kill, offer in sacrifice, G. iv. 546. A. 
ii. 202. iii.21. iv. 5T. v. 101. viii. 
93. viii. 85. 544. 
or sacrifice, JE. vi. 38. (in honour) 
iii, 118, 
mactor, v. 1. I am slain, sacrificed. 
imaeul-a, e, f. a spot; G. i. 441. &c. 
or different colors, JE. iv. 643. 
stain, mark, (dàpple, 1E. v. 566. 
ix. 49. ] 
maculo, v. 1. I stein, - 
sully, JE. x. 851. 
de file, AE. iii. 29. 
maculósus, adj. spotted, m: G. 
dii. 427. AL, 1. 823. 
or burnished, J&. v. 87. 
madefacio, v. S. I wet, moisten, (be- 
smear,) I&. v. 330. 
mad-ens, éntis, par. wet, moistened, - 
steeped, AR. v. 854. 
besmeared, bedaubed, JE. iv. 216. 
xii. 100. 
madeo, v. 2. J amwet, 
moist, moistened, 'g. iii, 429. JE. 
' dE 884. 
drenched, As. xii. 690. 
simmer, G. i. 196, 
madésco, v. S. I grow moist, wet. 
madidus, adj. wet. 
Meecén-as, átis, m. Mecenas. 
Meand-er, ri, m. (Mzander, R.) 
oie ed eR e crooked turnings, 
JE. v. 451. 
Menalius, adj. Msénalian; Arcadian, 
Bucolic. 
Menal-us, i, m. (pl. 
nalus. 
Mz-on, ónis, m. Meon. > 
Mzonid-e, árum, pl. m. the Meoni- 
ans, Tyrrhenians. - 
Meoni-a, &, f. Moonia, Lydia, JE. 


viii. 499. 
Meonius, adj. Meonian, Lydian, 


a, órum) Me- 


i Ly- 
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Phrygian. A 
Mocoticüs, adj. of Meotis, Meeotic. 
Meevi-us, i, m. Meevius, ' 
magali- a; (am,) drum, pl. n: huts, eot- 
tages. 
mage, adv. more, E. x. 481. 


magi adj. magic, (art) ZB. iv. | 
493. 


or pertaining to witchora fi, ehohant:. 


ing,E. vil. 60. . 
magis, adv. more, G..1. 91. 401. Ke. 
the more, JE. v. 94. 125. vi. 79. vii. 
187. 188. xii. 46. 71. 218. 
more especially, G. iil. 272. 
better, Ak. iv. 452. | 
rather (or fomeen] G. ii. 195. Zi. v. 
29: 
more than all, best of all, G.i. 451. 
magist-er, ri, m. & master, AL. v. 391. 
viii. 515. 
a, master, a pilot of a "vessel, (skip- 
per) JE. i. 115. v. 176. 221. 867. 
, vi. 353, 
a@ master or keeper en bees, G. iv. 
283. 
a master of the horse, (chief) JE. ix. 
370. 


a master of any art, (chief) G. iii. 
549. 


the owner, ME, shepherd, E. iii. 
101. (v. 48.) G. ii. 529. iii. 445. 
a, herdsman, keeper, JE. xii. 711, 
a horsecourser, a. charioteer, G. iii. 
118. 
or groom, G. iii. 189. 
o. leader, AE. v. 562. “2 
or conducter, manager,  Communder 
in chief) 4E. ix. 173. 
or governor, JE. v. 669. 
Magistr-a, ae, f. a mistress, 
(rather, adject) masterly JE. viii. 
442 


instructing, teaching, JE. xii. 427. 
magistrát-us, üs, m. a magistrate, 
civil officer, ns qudge, law.) 
magnanimus, adj. magnanimous, cou- 
rageous, brave, (passim,) 
or warlike, FE. x. 139. 
supreme, mighty, HE. xii. 144. 878, 
generous, well-bred, high-mettled, 
4E. iii. 704. 
magnus, adj. great, large, (applica- 
ble te most words.) 
or numerous, E.vi. 59. G. i. 582. 
JE. i. 478. 497. ii. 40. 370. (623.) 
iv. 138. v, 76. vi. 749. xi. 478. 
564, (whole, JE. iii, 284.) 
large in extent, wide, broad, 
cious, E. viii. 6. G. ii. 219. JE. H" 
569. 602. iii. 211. iv. 345. vi. 53. 
58. 671. 790. 812. vii. 4. 54. ix. 
101. x. 356. xi. 47. 649. ; 
Mig G. ii. 38. 360. iii. 223. E. v. 


tall, Chad) G. iii, $32. 
expanded, JE. i. 300. : 

thick, dark, dusky, AR. ii. 251. 
huge, G. iii. 54. A. iii. 624. v. 241. 


Bulky, (corporous) G. iii. 369. JE. v. 
122, viii. 711. x. 478. 

weight» » Agar massy, (capacious) 
G. ii. 457. JE. i. 724. xi. 610. iii. 
525. ^ 249 ix. 346. 

ponderous, G. i. 19. 

comprehensive, AE. vi. 11. 

big, E.x. 464. 

vast, E. iv. 5. vi. 31. G. i. 140. iv. 
174. 366. 388. /E. v. 628. viii. 199. 
1X. 111. x. 381. 

considerable, KE. ii. 6. vi. 30. 

important, HB. vii. 146, ix. 222. xi. 
295, 469. 

manly, G. ii. 169. JE. iv. 448. 

brave, warlike, IE. vi. 122. X». 281. 
xi. 170. 266. 

mighty, E. iv. 36. G. i. 179. 190. 407. 
lij. 91. iv. 560. AE. i. 148. (effec- 


tual) 664, iii. 159. 160. 196. 286., 


v. 414. vi. 841. vii. 708. 707. viii. 
9. 156. ix. 218. x. 335. 474. 


49. 
aeséfil IE. ii 198. vi. 78, vil. 


si (dii may gni) IE. iii. 12. 
264. 639. 697. viii, 679. xii. 296. 
supreme, (Jupiter) JE. i. 241. ii. — 
104. iv. 238. v. 539. ix. 92. 208, 

xii. 808. 

—an epithet of celum, 4E. vi. 583. 
&c. ofthe celicole, JE. x. 6. o 
Juno, iii. 437. of Apollo, ix. 654. 
of Dis, vi. 541. of the Penates, 
ix. 258. 495. of Achilles, xi. 438 
of Hector, vi. 166. of Atneas, r 
159. &c. o Y Achates, x. 344. 

honorable, E. iv. 19. 48. 7 

puissant, noble, IE. v. 45. 

venerable, G. i. 338. AR. vi. 544. 

or awful, A. vii. 492. 7 

divine, E. iii. 104. iv. 49. TNNT 

eterni sacred, inviolable, G. iv. 
154, hs Ki 

Yir E glorified, HE. iv. 656. v. 


AMT JE. v. 714. 

allustrious, AE. vi. 864. vii. 412. vii 
341. 

stately, majestic, IE. ii. 788. 

or royal, AE. vii. 308. 

grand, lofty, G. iii. 294. E. ii. 295. 

- $31. iii. 106. iv. 178. passim with 
urbs. 

pompous, JE. xi. 172. 

magnificent, IK. v. 532. 537. vi. 71. 

or expensive, IB, viii. 636. 

plentiful, G. i. 158. 

or ample, E. i. 18. 

sirong, fierce, E. iv. 22. G. iii. 99. 
x 18. 

wart te E. v. 707. (swelling) iv. 


heinous, Griv. 454. 

dire, AS. ii. 190. 

or dreadful, A. vii. 80. 

warm, E. vii. 16. 

earnest, importunate , HE. xi. 229. 

ardent (love) HE. i. ‘171. 344, 675. 
716. iii. 330. iv. 895. v. 5. vi, 28 
ix. 197; 

violent, uncontrollable, IE. x. 53. 

shrill, sharp, E. xii, 590. 

loud, Ge 162. ili. 375. iv. 18. 439. 
Bi. 55.124. passim wiih elanior 
and vox. 

or boisterous, G. ii. 334. 

noisy, bombast, swelling, AE. xi. 


quam, magnus Jor quantus JE. x. 
63. 


magnum, n. a great sum, price, G. iii. 
309. 7E. ii. 104. x. 503. 
a great attempt, AS. ix. 186. 
hard, difficult, G. iii, 289. 
something great, lofty, proud, HE. x. 
magnum, adv. 
streams, 
or from far, a great way, G. iii. 28 
very much, loudly, AR. ix. 705. 
magna, drum pl. n. great. things, G. 
iv. 176. 
or benefits, IE. ii. 161. 
Mag-us, 1,m. Magus. 
Maj j-a, ee, f. Maja. 
majési-as, átis f. authority, power, 
grandeur, honour. 
major, adj. greater, (passim.) J^ 
or bigger, i at &. ii. 773. vi. 48. 
viii. 5 
more n sic ising, portentous, IE. ii. 


UA ‘gely, in large 


more weighty, difficult, JE. vii, 44. 
4 


longer, E. i. 84. 

more tall, strong, rank, G. ii. 251. 

higher, more lofty, or sublime, E. 
iv.1. 

superior, mightier, JE. iii. 374, 

or more powerful, JE. xii, 429, 

more excellent or agreeable, E. v 


53. 
more valuable, E. iii. 35, 


more renowned, IR. i, 545, 
or noble, E. x. 438. 
or heroic, /&. xii. 429. 
major, elder, E. v. 4. 
majora, um, "pl. n. things beyond, f£. 
15x. Gi. 
greater deeds, HB. xii. 814. 
things. Y gr eat profit, enegtelier, 
G. ii. 434. 
praise or greater injurtes, JE. iv. 
368. . 
nite, ce, 1. the cheek, JE. x. 324. 
check-bone, jaw, (tecth,) G. iii. 268. 
&c. 
malé, adv. scércely, with difficulty, 
(not at all) G. 1. 950. US 


‘ (negatively) not—un-, G. i. 105. iE. ws 


ii, 735. 
il (not) G. i. 448. 
dangerously, G. iii, 249. 
Male-a, se, f. Maica. 
‘malefidus, adj. dangerous, unsafe, 
AE. ii. 23. 
malesanus, adj. (beside one’s self;) dis- 
tracted, 
lovesich, JE. iv. 8. 
malesuádus, adj. il-persuading, (des- 
,perate,) A. vi. 276, 
maliferus, adj. producing “fruit, a- 
bounding, "with Siuit-trees, . 
Jrwitfuly B&. vii.^140. 
malignus, adj. envious, malignant, 
JB. v. 654. 
dim, ‘duskish, glimmeri ing, A. vi. 
270. 
strait, narrow, difficult, AR. xi. 525. 
not to be cultivated, barren, G. ii. 
173, 
malo, y. irr. I had rather, would ra- 
ther, 
1 choose, itis my choice, Ak. xii. 397. 
935. 
J am willing, G. iii. 159. TE. iv. 109. 
viii. 323. x. 43. 
desire, G. iii. 69. 
ma]-um, i, n. an apple, E. vi. 61. viii. 
58. G. ij. 93. 
(and is taken for dr fruits) a 
quince, Heil. 51: 
a citron, G. ii. 127. 
mal-um, i, n. an evil, A. iv. 174. 
ail, AS. vi. 736. | 
or ‘mishap, ker bur E.1, 16; JE: 
1. 630. 11. 970. x. 843. , 
or disaster, AE. x. 510. 
harm, Zé. ix. 588. 
mischief, Al. xi. 280. xii. 407. 
difficult y or adversity, JE. vi. 95. 
hardship, labor, toil, G. ii. 168. 
distress, vd i 53 yi 
oison, plague, JE. vii. 
Be fe. Wi. d 527. 
vice, sin, wickedness, fE. vi. 739. 
misery, WO, E. x. 61. JE. iii. 661. iv. 
169. 549. vi. 93. 355. 512. vii. 481. 
xi. 360. 480. xii. 600. 
mal-us, i, m. « mast of a ship, JE. v. 
487. 489. 504. 505. 511. 544. 829, 
mal-us, i, f an apple-tree, G. ii. 70. 
mal-us, i, m. a wicked person, 
a criminal, H. iv. 611. 
pl. wicked, ‘sinful men. JE. vi, 542. 
malus, adj. evil, bad, vicious, wicked, 
lustful, G. iti. 289, 
fatal, E. viii. 41. 
cruel, E. viii. 83. 
; hostile, ZK. iii. 398. 
per nicious, dangerous, G. iii. 416. 
JE. x. 110. 
noxious, G.i. 150. 
or poisonous, G. tii. 495, IE, ii. 471. 
baneful, G. 1. 129. 
maliznant, destructive, E. i. 51. 
blunt, hurtful, per, E. iii. 11. 
or ill-boding, E. vil. 2 
mamin-a, ze, f. a breast, pog, 
bosom, A... 492. 
udder, dug, G. iti. 910. Ay xi. 571 
mandát-uni, i, n. a mandate, 
a command, JE. iv. 270. 357. 
order, charge, IE. vi. 116. ix. 312. 


order, will, pleasure, A. vii. 267. x. 
840. xi. 176. 825. 
mando, v. 1. 7 order, send, JE. iii. 50. 
viii. 506. : 
cominund, instruct, JE. iv. 222, 
commit, A. ii. 444. vi. 74. 
or inter, Ak. 1k, 214. xi. 23. 
mendo, v. 9. 1 chew, grind with the 
teeth, 
bite, JE. xi. 669. 
champ, JE. iv. 135. vii, 279. 
» devour, /&. 11.627. ix. 340. 
mane, (snbst.) the morning, morn, G. 
iii. 325. 
mané, adv. early in the morn, in the 
morning, G. i. 440. ii, 462. iv. 
185, ' 
man-ens, éntis, par. remat ning, 
standing, HE. x. 696. 
maneo, v. 2. / renin, (passim,) 
am left, E.iv. 13. 
stand, JE. x, 710. or continue, last, 
endure, (flourish,) E. iv. 58. v. 
78. G. ii. 204. iv. 208. live, Hi 
609. ii. 22. 56. 455. x. 629. 696. 
or persevere, AB. iti, 409. 
stand by, keep, FB. ii. 160. 
stand to, abide by, /E. viii, 643. 
stay, rest, AX. tit, 447. 
attend, JE. ii. 149. 
or expect, await, wait, TK. d. 
505. vi. 71. ed. vii. 128.; 819. 596, 
x. 488. 630. xi. 168. xii. 61. 62. 
regurd, concern, G. i, 168. 
I am due to, AZ, ix. 299. 
man-es, ium, pl. m. an order of hea- 
then gods, 
| the infer nal deities, ( powers.) G. iv. 
468., 489. 506. AR. vi. 896. viii. 
246. x. 34, 39. hell, xii. 646. 
or infernal regions, IE. x. 820. xi. 
181. 
or place of the dena, G. i, 249. JE. 
iv. S88 
or shades y below, JE. xil. 884. 
the deep below, Ai. iii. 565. 
the ghosts-spirits of the departed, 
the manes, AL. ii. 63. 803. iv. 34. 
490. v. 99. vi. 119. 506. x. 524. 
534. 828. xi. 689. 
evil genii, tormentors, (crimes) E. 
vi. 743. 
manic-a, x, f. a cuff, sleeve of a gar- 
ment, AB. ix. 616. 
manic-, arum, pl. f. manicles, | 
chains to. bind the hands, G. iv. 439. 
JE. ii. 146. 
manifestius, adv. more manifestly, 
more clearly, plainly, Ai. viii. 16. 
maniféstus, adj. manifest, evident, 
‘plain, G. i1. 246. &c. 
open, clear, AS. iv. 358. 
or undoubted, AL. xi. 233. | 
made visible, appearing, 1E. Wi. 
151. 
maniplus, i i,m. a handful, a bundle 
as much as one can gripe, 
a bundle of straw, G, 1. 400. | 
(synec.) an ensign, distinguished 
at first by a bundle of hay on the 
topof a pole; hence a troop, band, 
or company of soldiers, AK, xi. 
463. 870. 
Manli-us, i, m m. Manlius, FR, viii.659, 
mano, ví 1. I run? @ stream, low, 
» Mrs 310. ^ 
ow from, JE. iii. 43. 
Slow over, A. iii. 175. 
spring up, G. i. 485. 
mansuésco, v. 3.1 grow tame, (gentle) 
or mellow, G. ti, 239. 
relent, G. iv. 470. 
mansürus, par. about to continue, 
lasting, &. iii. 86. 
mantil-e, is, n. à tablecloth, or a hand 
towel. 
Mantu-a, ge, f. Mantua: 
Mant-o, tis, f. Manto. 
man-us, tis, f, a hand, (passim,) 
(cava) the palm or hollow * the 
hand, A. xii. 85. 
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the cw d out of the hand, IE. x. 
80. — 


the waving of the hand, I£. xii. 692. 
a touch, stro ing, JE. vii. 754. 
ave blow; JE. v..4806. 
. strength, IE. xii. 28. . 
- aid, assistance, (erms). FE. xi. $79. 
possession, power, G. ii. 45, AE. vii. - 
455. ix. 132. x. 280. " 

Jforóe, J£. xi. 116. 

forces, troops, IE. ii. 29. vii, 43. viii 
328. ix. 321. 792. 901. xi..51$. 

597. 

squadron, band, Ai. xii. 231. , 258, 
or a body of soldiers, Al. iv. 544. 

or a company, band, JE. v. 623. vii. 
795. ix. 996. x. 164, 204. 353. 459. 
167.072. or am army, ‘(soidiers,) 
JE. 315. vii. 604. 

a company,’ multitude, JE. vi. 660. 
vii. 711. 780. ix. T1. 309. x. 167 
498..xi. 84. 250. 

a crows, throng, I. vii. 382; 

a ships crew, AB. vi 5. 

work, workmen, 7E. xi. 329, 

art, Labor JE. iii. 486. 498. 

power, her oic action, JE. vi. 683. 

grent deeds, JE. xii. 348. 

slaughter, 48. ii. 434. 

mapali-a, órum, pl. n 
huts, cottages. 

Marcéil-us, i, m. Marcellus. 

niar-e, is, n. the sea, (passim,) 

or the main, the ocetin, Gri. 29. iii. 
541. JE. ii. 780. 

, waves, surges (of the p A. iii. . 70. 
ix. 714. x. 358, 

a vast river, JE. i. 946. | 

Mareót-is, idis, Mareotic, of Mareo 
tis, Egyptian. 

Maric-a, ze, f. Marica. 

Mari-i, ór um, pl. m. the Marii. (a. fa- 
nüly) G. 31.169. 

wies adj.of the 8£üy dens G. i. 1s. 


n. ' shepherds? 


like the sea, G. ii. 160. 
seafaring, (water) E. vi. 77. 
Mari-us, i, m. Marius. 
marit-us,i m. a married man, hus- 
band, JR. ii E SN ‘ 
à lord, "UR. iv. 103. 
4 bridegroom, E. viii. 80. JE. iv. 
536. 
a. wooer, AL. iv. 35. 
« stallion, horse, G. iii. 195. 
miarrni-or. Oris, n. a mar ble, (passim,) 
the, sea, G,i. 254. AB. vii. 28. 7i8.x. 


marmoreus, adj. made of marble, E. 


vii. 35. &e, 
smooth, even, HE, vi. 729. f 
phos , white, fair, beautiful, G. iv. 
Fo 
Marpesius, adj. Marpesian, of Mar 
pesus. 
Marr PA ,adj. of Marrubium ( Qtar- 
syan 
Mars, Maitis, m. Mars, god of war, 
(passim,) 
mars, martis, m. vice go) AE. vi. 165. 
xi. 374. xii. 108. 

Sight, battle, war, E. x. 44. FE. ii. 
335. 440. vii. 540. 550. 606. viii. 
495. 516. 557. 616. ix. 518. 768. x. 
22. 231. xi. 110: 159. 374. 899. xii. 
1. 410. 712. 790. 

the TAM of fighting, gm. x. 


the success of war, IE. xii. 497. Pu 
Mars-i, órum, pl. m. the Marsians. 
Marsus, adj. Marsian, JE. vii. 758. ^ 
martius, adj. martial, warlike, E. ix. 
12, G. iv. 71. JE. xi. '661. 
received in war, Cis yd Hi. yl 
192. 
sacred to Mars, JE. ix. 566, 
mas, maris,m. the male af all | nda 
of creatures, vig f 
a bull, G. iii. 64, 
niascuius, adj. M the male Lind) best, 
strongest, Ee + vii. 65. 
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Jirst, AB, iii. 107. 402. 


eldest, 1E. i. 654. ii. 839. v. 544. vi. PEU ve the middle, ke. E. xii, 
605. vii. 532. xi. ef , 201. 6 
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mass-a, te, f. a mass or lump (f paste, 
pitch) G. i. 215. 
tron, steel, &c.G. iv. 170. &. viii. 


458. most high, A. vili. 299. Nes d. v. 76. vii. 397. x 
Ness órum, pl. a. the Massic hill, . most stately, lofty, JE. iii. 108. viii. 117. xii 564. |... 

i. vii. 726. 716. surrounding, J£, ix. 738. 
Massicus, adj. Massican, G. ii. 143,. tallest, most. CET ANS xe 312. inland, A. vii. 912. 

iti. 526. huge, G. i, 244. \ , deep, E. viii. 58. 4E. x. 305. 


Massic-us, i i, m. Massicus, IE. X. 166. 1 
Massyl-i, orum, pl. m. tie Massylians, 
AS. vi. 60. - 
Massylus, adj. the Massylian, of Mas- 
syla, JE. iv. 132. 483. | 
Mat-er, ris, f. Cybele, G. iv. 64. 7E. 
vi. 784. vii. 189. ix. 108, 619. 
Ceres, G. i, 163. 
Night, the mother of the Furies, &. 
( vi. 250. 
mat-er, ris, f. a mother, E, iv. 58. &c. 
a. title of old age, JE. vii. 441. 
a matron, dame, G. iv. 415. 520. JE. 
ii. 489. 796. 797. v..622. 648. 654, 
715. 750. 767. 193. vi. 306. vii. 


largest, G. 1.199. ii. 159.. 
longest, wide, spacious, (whole) G. i. 
20. 323. ii. 202. Ai. x. 764; 
of the greatcst consequence or im- 
portance, &. iii. 540. xi. 14. 
most acceptable, agreeable, E. x. 79. 
Maximus, i, m. Maximus, (nom. Fa- 
bii) JE. vi. 845. 
& non. Are, Ay viii. 271. 
meat-us, Us, m. a movement, course, 
motion (revolution) AR. vi. 849. 
medéndi, zer. of och of physic, 
medicine, f. xii. 
medéndo, ger. in ovem in attempt- 
ing the cure, (E. xii. 46. 


open, common, 7E. iv. 620. 

medius fervor, G. iii. 154. . mid-day. 

medius astus, G. ii. 381. ‘iv. 401, 
mid-day. 

medius dies, G. iii. 308.° the south, 
the meridian. 

medius orbis, G. iv. 426. 7E. viii. 97 
the south, the meridian. 

medius meta, AR. v. 835. the south, the 
meridian, 

medius ccelum, E. vi. 536. the south 
the meridian. 

medius olympus, A. x. 216. the 
South, the meridian. 

medius, curriculus noctis, midnight, 


$92. 400. 813. viii. 556. 592. 660. mededr, v.2. 1 am healed, cured. AE. viii. 407. 
718. ix. 217. 272. xi. 146. 215. Med-i, drum, pl m. (the Medians) 'medius, (subst.) the midst, ZE. iv. 674, 
418. 581. 877. xii. 191. ^.^ Medes, G. ii. 134. 196. xi. 149, 237 


a dam, E. i. 23. G, iii. 398. A. viii. 
632. 


Medi-a, e, f. Media. 


a mediator, E. vii. 525. 
medic-a, ze, f. a seed from Media, de- 


medii, pl. m. the crowd, Hi. i. 440. 504. 


3.4. 635. ix. 61. 565. vr, ii. 123. 
ha Mind A. vii 484. 5°: tr efoil-seeds, G. i. 215. Med-on, óntis, m. Medon. . 
or cow-(breeder)..G. iii. ;51. 138, E. medic-ans, antis, par. qualifying, medüll-a, x, f. marrow. 
' "AX. 628. xi. 71. tempering, tincturing with a Medus, adj. Median, of Media. 


er mare-(brecder) G. iii. 197. JE. iv. 
516, vii. 283. 
parent-tree, plunt, G. ii. 19. 23. os 
IE. xii, 209. 
jarent-earth, G. ii. 268. 
native) country, IE. x. 172. 
materi-es, 6i, f..the matter or stuff 
whereo penny thing is made, mate- 
rials, Xi. 328. 
matérnus, adj. maternal, belonging 
to the mother, mother's, G. i. 28. 
&c. 


medicinal virtue, JE. xii. 418. 
medicátus, por. medicinally prepared, 
HE. vi. 420, 
prepared, smear ed, G. iv. 65. 
medicin-a, ee, f. medicine, physic, IE. 
vii. 772. 
orvemedy, cure, relicf, E. x. 60. 
medico, v. 1. 1 cure, (medicate) G. i. 
193. 
medicor, v. 1. I cure, heal, JE. vii. 
756. 
or relieve, rch ii. 135. 
sacred to his mother, HE. v. 72. raedicus, adj. healing. 
by the another's side, A, iv. 258. xi. meditándo, ger. by thinking, invent- 
340. ' ing. 
made at his mother's request, IE. xii. medit-ans, ántis, par. meditating, 
107. — exercising, pr actising, E. vi. 82. 2E. 
matr-es, um, pl. f. matrons, HE. xi. X. 455. 
891. see mater. meditátus, par. having premeditated, 
matrón-a, d, f.'a matron, dame, mo- rt inging Aepony) exercising (with,) 
ther, IR. xi. 476. G. iii. 
matüro, v. 1. 1 forward, hasten, Rei: meditor, v. b Ó meditate, think upon 
137. practise, study, JE. iv. s 
(do a thing at leisure) G. i. 261. practise, play, tune, Evi. 
matürus, adj. mature, contrive, IE. i. 674, 
" ripe E. x. 86. G. 1 or devise, E. v. 61, 
143. medi-um, i, n. the middle, (the midst) 
passim,  . 
or waste, JE. ii. 218. xii. 273. 
centre, à. ill..16. ZE. vii. 59. 569. 
xii. 118. 
the middle n IE. vi. 191. 232. 
interval, JE. ix. 395. 
what lies in panier G. i. 127. iv. 


Mege’r-a, x, f. Megara. 
Megarus, adj.o ye Megara. » 
mel, mellis, n. j^ (passim) 
bees (seeking for esse G. ii. 496, | 
Melamp-us, eg: a m. Mébas pus. 
Melibz’-us, i, m. Melibzeus. ~ 
Melibe’us, adj. Meliba van, Magne- 
sian, of Melibza, in Magnesia, 
FE. ili. 401. v. 251. 
Melicért-a, (es,) ae, m. Melicerta. 
melior, adj. as i G. iv. 90. (warme 
er) BB. v. 415, ^ 
better fitted or managed, IE. v. 153, 
more expert, skilled, excellent, IR. v. 
69. ix. 556. x. 785. xi. $38. 


more proper, (experienced) ZE. ii 
95. 


more nimble, JE. v. 430. | 
honest, JE. iv. 221. 
superior, more valiant, G. iv. 99. 
more agreeable, A. xii. 296. 
more valuable, AE. v. 488. 
p ePi, G. i. 286. AE, iii. 
Vie 8; 
bs eiusm vi.546.649. .- 
the greatest, JE. ix. 156. 
. melióra, pl. n. more 
(things) G. iii. 456. 
better, G. ili. 513. AB. iii, 188. 
happier, AK. xii. 158. | 
melisphy la, € órum, pl. n. balm, mint, 
‘(mil foil) G, iv. 68. 
Melit-e, es, f. Melite. 
melius, (absolut.) better, J£. i; 291. 


- 843. li. 419, iv. 


ull grown, IE. xii. 498. 
irr Fen IE. vii. 53. 
- advanced in ears, old, IE. v. T3 
| or prudent, 1 ; 1X. 246. 
hottest, G. i. 66. E 
ful,B.x.951 —- 
matutinus, adj. in: the morning, égr- 


propitious, 


o. 157. Jitter, more advantageous, E. Xi 
May-ors, órtls, m. the god of war, or public pod. JE. xi. 335, " $08. 
(passim,) medi-us, adj. the middle, mid, midst, melius est, "tis best, G. ii. 273. 


courage (martial) &. xi. 389. 
mavórtius, (martial; Mavortian) war- 
. like, 
Urdse, G. iv. 462. AL. ix. 685. 
or sacred, consecrated to Mars, JE. 
i. 276. iii. 13. 
son of Mars, 4E. vi. 717. 
Marusius, adj. Marusian, Moorish, 
African. 
maximus, adj. J: greatest, 
great, G. ii. 40. JE. vi. 611. 686. 


(passim,) 

in the middle, A. 3. 698. iii. 78. 104. 
270. 283. 308. 624. v. 110..113. 
7288. 423. vi. 339. 342, 518, 667. 
758. vii. 196. viii.588. x. 979. xi. 
225. xii. 910. & alibi. 

——among, amidst, AS. i. 242. 491, 
iv. 310. 382, v. 622, vii. 577. xii. 
125. ; 

——between, JE. x. 239, 

———or in the centre of, G. iv. 436. 
JE. i. 441. 505. ii. 377. 508. 


in melius, better, A. x. 632. Sor the 
better, to a better rere, IR. xi. 
426. 


melius, adv. better, G. i. 289. iii. 204, 
AE. i. 452. vi. 849, 
more successfully, mrosperously, Ge 
1. 287. ii. de P EM 4 
Mell-a, w, f. Mella (R.) G. iv. 278. 
membr-um, i, n. a member, limb, joint, 
(passim,) 
(collective,) all the > parts of the body 
JE. vi. 782. viii. 80. ix. $37. 1 


Be eat, mighty, most mighty, G. 
ver JE. i L7 4. iv. 481 E. It. 
530. 600. vi. 192. viii. 136. 201. 
470. x. 685. xi. 690. xii. 96. 

. er most potent, IE. vii. 217. 
er most illustrious, G. ii. 170. 
clicfest, supreme, G. iv. 354. E. i. 
8. vii. 83: 602. viii. 84. 572. 

chief or sovereign, G. ii. 15, 146. E. 

1. 521. iii. 252. iv. 971. 


o thickest, E. x. 45.  (blackest) G.i. 
324. ii. 288. /E. ii. 358. viz 111. 
vii. 296. viii. 700. ix. 400. 438. 
554. 728. 199. x. 237. 516. 698. x. 
870. xi. 541. 683. 741, xii. 224, 
227. 331. 346, 477. 491. 650. 683. 

middle or half of, E. ix. 59. G. i. 
442. JE. iii. 512. iv. 524. (abrupt) 
76. 277. 378. xii. 696. 

coming between, IE. i. 948. 682. x. 


217. xii. 297. 951. 
or Ql. ) the body, G. iii. 565. iv, 418 
.1. 691. iii. 29. 137. iv. 5. 891 
v. xA Vili. 406. 425. ix. 708. x 
558. 868. 
(or corps,) AE. vi. 220. 
(or the whole man,) J£. xii. 867. 
memini, v. def. i remember, (passim ; 
think, E. iii. 7. 
recollect, E.i.17. vii 89. ix. 38, 52 
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Ai. xi. 280. 
mind, E. vii. 88. 
anvirindful, G, iii. 216. 
take notwe of, learn, G.i. 451. 
know, distinguish, A. iii. 202. 
recount, revolve, A. i. 203... 
rehearse, recite (by turns,) E. vii. 


19, : 
make mention of, (sing,) G. iii. 90. 
134 R. 1v. 325. 
Memmi-us, i, m. Memmius. 
Memn-on, onis, m. Memnon. 
memor, adj. mindful, G. i. 167. &c. 
or remembering, bearing in mind, 
AE. i. 23. (passim,) 
observant, heedful, A. ix. 480. 
forecasting, (providing for) G. iv. 
156./ 7E. iv. 403. 
watchful, (having regard for) JE. 
v.52. 


"ateful, IE. iv. 539. 
asting, implacable, JE. i. 4. 
haud memor, regardless, 
nec memor, unmindful. 
Sii ana adj. memorable, nota- 
€, 
great, IE. ii. 583. 
or perpetual, J£, iv. 94. 
memorandus, par. fit to be mention- 
ed, G. ii, 454. 
or disclosed, G. iv. 283. 
famed, renowned, G. iii. i. IE. x. 


Cue 


ft 


memor-ans, antis, par. mentioning, 
relating, speaking, 
having related, sard, JE. i1: 650. v. 
641. 743. vi. 699. ix. 250. x. 680. 
memorátus, par. spoken of, mention- 


ea, 
called, FE. v. 892. 
M ram. much talked of, JE. vii. 
memoro, v. 1. I remember, tell, say, 
~ tell, or speak, AS. 1.8. 651. 111. 182. 
viii. 532. ix. 324. 
——relate, j£. ii. 75. vii. 645. x. 
149. 
name, mention, JE. iv. 109. vi. 123. 
601. viii. 483. x. 531. 
———eall, A. i. 3277. 
rehearse, G. 11. 158. 161. 7E. vi. 7106. 
890. viii. 339. (record) ix. 529. 
pray, FE, viii, 79. 
memphit-is, is, f. a stinking sulphu- 
TEOUS Vapour, 
noisome scent, HE. vii. 94. 
Menálc-as, x, m. Menalcas. 
Mend-ax, ácis, adj. lying, false, 
deceitful, AB. ii. 80. 
or treacherous, AX. viii. 644. 
Menela-us, i, m. Menelaüs. ~ 
Menesth-eus, ei, m. Menestheus. 
Menoet-es, is, m. Mencetes. 
mens, mentis, f. the mind, 
(passim,) ; 
or soul, JE. ii. 816. 407. iv. 100. vi. 
727. viii. 163, ix. 184. 798. x. 


G: iii. 3. 


640. 

heart, (eowrage) IE. xii. 609. 

reason, JE. ii. 736. : 

affection, inclination, IE. ii. 170. 

temper, will, intention, G. iv. 212. 
/3 i 304. x. 629. 

desire, will, IE. x. 482. xi. 795. 

—lust, G. iii. 267, 

thouzht, H. ii. 519. viii, 440. xii, 
554 





——thinking, IE. iv. 649. 

—— design, G. iv. 212. JE. iv. 106. 
v. 56. 

er purpose, resolution, HE. iv. 319, 

49. v. 812. viii. 400. xii. 37. 

opinion, counsel, advice, IE. i. 676. 

senses, JE. x. 899. 

attention, E. i. 16. JE, ii. 54. v. 304. 
643. / 

the memory, IE. i. 26. 

mens-a, x, f. a table, (passim,) 

or board, E. iv. 63. G. iv. 133. &ce 

or sideboard, JE. i. 640. 706. 

@ trencher, plate, or dish, IE. Vii. 


(116.195. . ? 
cheer, meat, course, G. ii. 101. HE. i. 
728. viii. 283. 
Feast, AL. i. 686. yiii. 176. 1 
or banquet, IE. iii. 213. (or dishés,) 
JE. vi. 606. ; 
entertainment, JE. x. 450. xi. 738. 
mens-is,is,m. & month, (lunar,) E. 
iv. 61. G. i. 32. 64. &c. 
(solar,) AR. i. 269. v. 46. 
tÀe sign or constellatian of a month, 
6:1. 935. .. 
menstruus, adj. of a month, monthly, 
mentior, v. 4. I counterfeit, (belie)) E. 
iv. 42. 
_ or pretend falsely, A. Vi. 540, 
mentitus, par. counterfeit, borrowed, 
HE. i1. 422. i 
ment-um, i, n. the chin, (lower jaw,) 
passim, 
beard, ZE. vi. 909. 
mercatus, par. having bought, 
purchased, IE. i. 367. 
merc-es, édis, f. a reward, K. vi. 26. 
or condition, consideration, favor, 
G. iy. 150. 
expense, cost, AS, vii. 817, 
or pains, labor, G. ii. 62. 
mercor, v. 1. 1 buy, purchas-.. 
Mercuri-us, i, m. Mercurius, Mer- 
cury. 
meréndo, ger. by deserving well, HE. 
vi. 664. 
mer-ens, éntis, par. deserving, JE. ii. 
229. &c. à 
mereo, v. 2. I (earn, gain,) deserve, 
merit, E. iii. 22. &c. 
mereor, v. 2. I deserve, A, ii. 690. iv. 
547. v. 692. 
merg-es, itis, m, a handful, tied 
a pitch-fork full (of corn,) ii. 
517, 


mergo, v..3. I put under water, 
plunge, 7E. vi. 429. 615. 
or overwhelm, involve, HE. vi. 512. 
xi. 28. 
drown, JE. vi. 342. 348. 
merg-us,i, m. the name of several 
kinds of sea birds, 
a cormorant, G.i. 361. 7E. v. 128. 
meritó, adv. worthily, deservedly, 
or with justice, G. ii. 40. AL. xi. 392. 
502. 
merit-um, i, n. merit, 
or service, JE. i. 74. 
Savor, kindness. AL ix. 250. ^ 
worth or virtue, JE. 1.151. 
desert, guilt, G. iv. 455. 
meritus, par. merited. 
deserved well, Ai. iti. 667. viii. 189. 
xi. 224. 
or that is deserved, JE. iv. 611. v. 70. 
xi. 849. 
(well) deserving well, JE. xi. 179. 
or veteran, G. 1i. 515. 
deserving, (guilty) AR. xii. 852. 
meritus, iH due, 4E. v. 652. 
suitable, proper, A. iii, 118. 264, 
or natural, A. iv. 696. 
just, ZE. viti. 501. 
mer-um, i, n. wine, 
adj. neat, pure, unmixed, not adul- 
terated, J£. v. T7. 
mer-ops, opis, m. @ woodpecker, mid- 
wal,ormavrtinet, — - 
the larger titmouse, G. iv. 14. 
Merop-es, is, m. Meropes. 
merso, v. 1. 4 plunge, wash, G. i. 272. 
mersor, v. 1. J am plunged, G. iii. 
(447. , 
mersus, par. sunk, overwhelmed, IE. 
x. 559. ; 
hid, covered, IE. vi. 267. 
merx, mercis, f. merchandise, traffic, 
ware, E. 1v. 39. © 
Messap-us, i, m. Messapus. 
mess-is, is, f. harvest, G. i. 219. 
harvest-time, G.'i. 253. 
summer-time, E. v. 70. 
honey-harvest, or the time of. hiving 
er killing the bees, G. iv. 2316 
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corn, G.i1.49, ^ 
——seed, G. i. 161. 
~——ripe, G.i. $14. iv. 830. 
acrop, E. viii.99.  —. 
mess-or, Oris, mM. a reaper, —' 
messus, par. (reaped) mewed. . 
met-a, x, f. a goal, G. ii. 202. 7E. ¥ 
129.159. 171., 5; as 
Meter limit, end, HE. i. 278. iii. 
14. E" à 





———border, JE. iii. 429. viii. 594. 
or verge, or peried, JE. x. 472. 
or term, JE. xii. 546. La 
meta media, the. meridian line, the 
mid-course, IE. v. 885. 
Metab-us, i, m. Metabus. 
metall-um, i, n. metal, ore. 
Methymnie’us, adj. of or belonging 
-to Methymna, Methymnean. 
metior, v. 4. T measure, AE. xii. 360. 
or $wr00y, pass, ride over, G. iv. 383 
Metisc-us, i, m. Metiscus. o 
Meti-us, i, ni. Metius. eJ. 
meto, v. 8. mo, reap, or cut down, 
strike off, i£. x. 513. 
gather (grapes, G. ii. 410. 
sip, suck; skum, G. iv. 54. 
metor, v. 1. 7 measure (lay) out. 
metuéndus, par. to be feared, - 
dreadéd, G.ii. 419. iv. 97. 
or terrible, I£. x. 557. 
metu-ens, éntis, par. fearing, G. i. 
a Raga ioi ks D» 


or dreading, G. i, 246; JE. ix. 846. 
Jeavful of, A. v. 716. 
yrpretenue 2^ IE. i. 23. 61. 
emg concerned for, providing for. 
REC ARS CLA taht MA 
metuo, v. 3. fear, G. ii. 333. 
amafraid of, am sensible of with 
fear, E. iii. 110. 
I dread, G. iii. 38. iv. 289. — 
(neut.) J fear, ZB. vi. 694. f 
am affected with fear, HE, vi. 139. 
am concerned for, HE. x. 94. - 
met-us, üs, m. fear, G. ii. 491. (pas- 
sim, 
or ae AB. i. 861. viii. 556. : 
terror, AE. v. 420. viii. 491 — ~ 
a panic, IE. xi. 732. 
consternation, JE. xi. 900 
religious awe, IE, vii. 60. 
meus, pron. my, mine, my own. 
my (son,) AL. 1. 281. ii, 522. x. 902. 


A 


. meis, dat. pl. to my relations, JE. xii. 
- 936. 


meórum, gen. pl. of my countrymen, 
AE. i1. 587. iv. 342. 544. 
of my companions, JE. xi. 273. 
of my friends, JE. xii. 947, 
of my subjects, JE. x. 853. 904. 
of my family, (descendants,) 7E. vi. 
717. viii. 386. 
of my advantages, JE. xii. 882. 
Mezenti-us, i, m. Mezentius. 
mic-ans, antis, par. glittering, spark- 
ling, shining, IE. ii. 734. 
or darting, JE. viik 392. 
flashing, blazing, JE. ix. 732. 
gas ^ l. I glitter, glister, J£. vii. 
743. 5 AR AC 
shine, Az. ix. 189. 
flash, m IE. x. 184. xii. 102. 
glare, IE.i. 90.: SEM 
quiver, tremble, IF.. x. 396. 
prick up, (quicken) G. iii. 84. 
dart eut, G. iii. 499. JE. ii. 475. 
migr-ans, antis, par. leaving a place, 
departing. — 
migro, v-1. 4 go away, depart from a 
aee. : 
mil-es, itis, m. & f. a soldier, JE. ii. 


(an enemy, E.i. 71.) . EY 
a troop or body of armed men, JE. ii. 
20. 495.iii. 400. xi. 516. 546. 
or a number of soldiers, JE. ix. 161. 
Milésius, adj. of or belonging to Mi 
letus, Milesian, the Gest, most 
valuable, G.iv. 334, > 
militi-a, ze, f. warfare, 
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— FB. xi. 261. 585, 
military discipline, [E. viii. 516. 
mili-um, i, n. millet, (grain.) 
mille, adj. a thousand, IE. 1. 499. &c. 
often put for an infinite, indefinite, 
or great number, JE. ii. 189. iv. 
701. v. 89. 590.. 609. vi. 110. vii. 
‘887. 338. viii. 291. xi. 167. xii. 
| "153. ws 
millia, pl. n. thousands, 
subst. thousands (of men,) IE. v. 75. 
289. ix. 549. 
Mim-as, ántis, m. Mimas. 
min-z, árum, pl. f. £Areats, —. 
menaces, JE. iv. 44. viii. 40. 60. 
371. 
— dan, gers, I&. vi. 113. 
threatening, (à wails,) JE. iv. 88. 
wrath, G. iii. 421. JE. x. 695. 
threatening, angry head, (wrath, 
G. iii. 431. 
eurse, IE. iii. 265. x. 451. 
min-ans, antis, threatening, menacing, 
G. ii. 457. and (nodding, AK. ii. 
240.) 
min-ax, ácis, adj. threatening, 
hanging over one’s head, ready to 
tumble, fall upon one, JE.. viii. 
669, 





swelling, dangerous, G. iii. 77. 
VI-boding, G. i. 484... 
murmuring, angry looking revenge- 
ful, JE.x.8 
Minci-us, i, m. Modus (R.) 
Minérv-a, ze, f. Minerva, the goddess 
of wisdom, arts, &e 
of spinning, AB. vii, 805. 
(meton.) the art of spinning, spin- 
stry, A. viii. 409. 
——the art of spinning, weaving, 
JE. v. 284. 
minime, adv. deast, inthe least... 
Mini-o, énis, m. Minio. . 
minist-er, ri, m. a servant, waiter, 
a minister, priest, sacrificer, G. iii. 
(adj. assisting, abetting, IE.3i. 100.) 
ministeri-um, i, n. ministry, service, 
office, duty, A. vi. 223. vii. 619. 
ministr-a, 2e, a matd-servant, wait- 
ing or handmaid, 
a (Me minister of state, JE, xi. 
658. 


ministr-ans, ántis, par, yielding, af- 
fording. 

mneth o, V. 1. I bring (as a seroant,) 

^. minister, serve, G. ii). 126. JE. yiii. 
181. 


help forward, IE. vi. 302. 
attend to, (shift,) E. x. 218. 
supply, kindle, JE. i. 212. 





640. xi. "1. 
-——affard « materials fon, G. ii. 491. 
inspire, JE. ix. 164. 
minit-ans, . ántis, par. menacing, 
threatening again and again. 
mini-um, i, n. red lead, vermilion. 
Minoius, adj. belonging to Minos. 
minor, v. 1. I threaten, (active) JE. x. 
196. 810. 300. xi. 948. xii. 760. 
(neut.) AE. ii. 628. xii. 654. 
“menace, aspire to, A. i. 162. 
threaten, design, intend, /E. viii. 
571. ; 


denounce, portend IE. iii. 540. 
minor, i ess, G, fii. 240. 306. &c. 
smaller, G. ii. 99, 
younger, HE. ix. 593, 
inferior, HE. X. 129, . 
minór-es, um, pl (ERE) posterity, 
‘FL. viii. 268. 
eer -ages,) JE. vi. 822. (moderns,) 
32. 734. iii. 165. | 
the e G. iv. 180. 
Min-os, óis, m. Minos. 
minotaür-us, i, m. the minotaur, A. 
vi. 


minus, adv. less, E. ix. 64. fn i, 398. 


(passim,) 
er otherwise, I. iii. 561. 


afford, G. ii. 219. AS. 1. 150. v. - 


nec minus, Morales E. vii. 
'972. x. 812. 
haud. minus, nor jus, JE. xii. 107. 
481. 746. 
minutátim, adv. by piccemeals, in 
bits, G. ili. 485. 
mirabil-is, e, adj. to be wonder ed at, 
wonderful, wondrous, G. iv. 554. 
AE. i. 652. iii. 26. iv. 182. vii. 78. 
Vili. BF). 4x, 1202 x 63763. 5e es 
prodigious, JE. ii. 680. . . 
(absolut) wondrous, strange, sur- 
prising, prodigious, G. it, 30. iii. 
215, /É. i. 439. ii. 174. vii. 64. 
viii. 252. xii. 252. 
miracul-um, i ie n. a miracle, wonder, 


pr odigy, G. ; iv. 441. 
mir-ans, antis, par. wondering at, ad- 
miring. 


mirándus, par. to be wondered at, ad- 
mired, JE. i. 494. 
miratus, par. admiring, wondering att, 
E. vi. 61. &c. 
" affecting, ambitious of, G. iii. 49. 
miror, V. 1. I wonder, G. iv. 60. d 
viii. 91. 92. : 
wonder at, AB. ix: 50. 
marvel, am surprised, E. i. 14, JE. 
vi. 317. 
am delighted with, E. vi. 30, JE. xi. 
126. 


admire, E. i.'70. v. 56, viii. 2. G. 
iv. 197. 7E. i. 421. 422. 456. 709. 
ii. 82. vi. 651. vii. 813. viil. 161. 
310. 619. 730. xi. 126. . 

admire, (so a$; to imitate) &. viii. 
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mirus, adj. strange, JE. iii. 299. 
or marvellous, wonderful, wondrous, 
at rie G. i. 477. iv. em IE. 
354. vi, "738. vii. 89. x. 267. 
822. 
much, (uncommon) E. iv. 458. 
or very great, IE. vii. 57. 
excellent, exquisite, IE. ix. 304, 
misc-ens, éntis, par. mingling, 
disturbing, putting to confuston, 
A. x. 721, 
or confounding, IE. xii. 205. 
misceo, v. 2. I mingle, AR. v. 791. vi. 
727. ix. 714. 
or mix, G. i. 9. ii. 129, iii. 283. 449. 
IE. i. 440. viii. 432. 
blend together, E. ii. 55. JE. iv. 210. 
confound, JE. i. 194. xii. 805. 
disturb, (or drive together) E. i. 191. 
scatter, JE. ii. 329. 
join, ( "push on) G. ii. 282. iii. 220. 
4E. x. 23. xii. 628. 
m. repeat, alternately, 4E. xii. 


misceor, v. 2. ] am, mingled, mixed, 
(troubled) AB. iii. 557. 
confused, HE. iis 298. 487. iv. 411. 
or disturbed, troubled, G. i. 859. IE. 
~ 4. 124, iv. 714. 
ruffled, AR. xii, 217. 
confounded, blended, JE. xii. T14. 
unite, incorporate, JE. iv. 112. 
phe thi een, muster, G. iv. 76. 


or um | drawn together, collected, IR. 
vii. 704. 
am covered over, IE. xii. 445. 
Misén-us, i, m. Misenus, (vir) &.i iii. 
239. &c. 
(Promontor.) JE. vi. 284. 
miser, adj. miserable, 
unfortunate, E. ix. 28. G. iv. 494. 
4E. vi. 697, (ill-fated) xii. 292, 
or unhappy, IE. i, 344. 719, ii. 249. 
v. 655. ix. 285. x. 121. 829. xi. 
63. 156. xii. 541. 636. 
poor exposed to hardships, G. iii. 


Pct. , forlorn, wretched, E, ii. 
58. G. ii. 152. 505. iii. 66. 262. iv. 
526. 7E. i. 630. 524. ii. 70. 79. 131. 
140. 215. 459. 486. 738. iv. 20. 
315. 491. 429. v. 623. 671. viii. 
376. 488, 537. x. 61. 89, 849. xi 
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182. 203. 215. 360. xii. BP 604, 
- 813. 873. 881. 932. 
(cruel,) IE. xi. 881. 
full o puit, tortured, G. iii. 483. 
sad, AS. xii. 452. 
or vile, paltry, E. iii. 27, 
miser, absolut. an unhappy, unfortu- 
nate man, 4E. iii. 639. . 
or a wretched mim; E. iii. 622. vii, 
596. xii. 158. ^^. 
or a, wretch, As. ii. dt. vi. 721. 736. 
miserum est, "itis a wretched, shock- 
ing thing, JE. xii. 646, 
miserum ! interj. O.sad, JE. viol. 
miserabil-is, e, adj. miserable, N 
unhappy, to be pitied, G. iv. 454. 
mournful, G.iv. 514, JR. ix. 472. 
ped sra iv. 582. AS. xi. 59. 
wretched, E. v. 22. HE. ji. 798. 
or forlorn, A. ix. 475. 
shocking, Ii. i. 111. 
Dicen (absol) wretched, shock- 


eng, 
ghastly, IE. ix. 465. 484, xii, 338. 
miserándus, par. Wowine pity, to. be 
pitied, AE. xi. 259. 
much to be. lamented, IE. vi. 882, xi. 
fo 598. 
un ortunate, unha IE. v. 509. x 
rapi 'PPYs 
wretched, JE. iii. 591. 
dire, cruel, G. iii. 478. A. iii. 188. 
miser-ans, ántis, par. moved with pi- 
_ty, JE. x. 823, 
pitying, G. ii. 499. AB. viii. 74. 
or having compassion, IE. v. 452. 
miserátus, par. pitying, having cont 
passion on, 
commiserating, G. i. 41. &c. - 
misereo, v. 2. 1 pity, have pity, take 
pity, 
or compassion, 7E. vii. 360. 361. 
misereor, v. 2. I pity, have pity of, 
eb tp ey, commuserate, JE. 
8. 370. &c. 
miserésco, v.8. 1 pity, compassionate, 
commiserate, AR. ii. 145. viii. 579. 
x. 676. 
miseret, imp. I pity y, &c. JE. v. 354, 
ix. 787. 
miseror, v.1. I pity, &c. G. iv. 240. 
JE. ii. 148. 144. 645. yv. 350. xii. 
248. 
or lament, bewail, IE. vi. 416. 
miserrimus adj. most miser able, 
most wis etched, forlorn, Hi. ii. 519. 
vi. 618, 
——or desperate, IE. ii, 655, 
most desperately in love, JE. iv. 117. 
most ae sad, HE. ii. 5. iv. 437. 
most dreadful, IE 3i. A11. xi. 885. 
missili-a, órum, pl. n. darts-missile, 
weapons, IE. ix, 520. x. 718. 802. 
missil-is, e, adj. missive, 
to be hurled, thrown, cast, JE. x. 
421. 778. xii. 218. 
missárus, par. about to send, give, IE. 
viii. 534. 
missus, par. being sent, sent, passim, 
or despatched, JE. iv. 356. $77. 574, 
dismissed, let loose, G. iii. 447. 
launched, G. ii. 452, 
thrown, cast, darted, IE. x. 839. 451, 
xis. 199; 
being over, ended, dismissed, Al. v. 
286. 545. 
miss-us, Us, m. a sending, despatch. 
4E. vii. 752. MSN 
mistus, par. mixt, mingled, blended, 
joined together, IE. x. 398. — . 
magi v. 9. I grow mild, 
or soft en, JE. i. 291. 
or grow merciful, E. x. 61. 
mitigo, v. 1. I mitigate, assuage, ap- 
ease, soften, IE. v. 783. 
mit-Is, e, adj. mild, 
sweet, G. ii. 592. 
gentle, soft, G. i. 344. 
tender, ripening, G.i, 448. 
mellow, ripe, E. i. 81. 
calm, still, HE, viii 88, — 
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mitr-a, we, fi a mitr €y turbant, bonnet, 
an attire with tippets. 
mitto, v. 3. I send; passim, 

(by way of present) E. il. 71. 7E. 
1x. 361. (messenger ) A. vii. 221. 
despatch, f&. ii. 115. iv. 143. viii. 

06, 563. ‘ix. 2. 177. 783. xi. 397. 
xii. 14. 362. 514. 
eonvey, E. ix. 6. G. iv. 362. 
, place, 4. vi. 380. 
give, offer, G. iv. 545. 553. 
—— afford, G. i. 229. 
——deal, IE. xii. 629. 
permit, G. iii. 64. 
or suffer to go, IE. ix. 200. 
grant, pay, 4E. iv. 629. 
sacrifie, JE, Xi. 81... ^ 
produce, G. i. 57. 
raise, HK. xii. 554. 
bring upon, G; iv. 534. 
expose, AS. ix. 668. 
lead, A. vi. 543. 
emit, send out, dart, JE. ii. 566. ix. 
733. 
or throw, fling, HE. iv. 254. |’ 
cast az e £ off,) lay aside, dispel, 
ZE.i 


or pele E. vi. 85. 

let loose, G. iii. 923. 

fet down (myself, 2. Aa. iX. 645. x. 
634. 


subject, make subject, subdue, IE. iv. 
291. viii. 148. 
or submit, JE. xii. 191. 
mittor, v. 8. I am sent, JE. xi. 352. 
or despatched, JE. viii. 9. ix. 193. 
conveyed, carried, IE. xi. 27 
admitted, JE. vi. 144. 
or arrioe dài, ZB. iii. 440. 
mixtus, par. mixed, JE. v. 470. 
mixed together, mingled, (blended, ) 
E.x. 55. G. tii. vs &c. 
interspersed, E. v. 
united, AK. vii. 661. 
confused, G. iv. '19. 
or pour ed upon, IE. xi. 880. 
Mnasy'l-us, i, m. Mnasylus. 
Mnesth-eus, (eos,) ei, m. Mnestheus. 
mobil-is, e, adj. sheath Mang Ge i. 417 
manageable, tractable, G. ili. 165. 
Kass. ad a f. mobility, swiftness 
motion, velocity, JE. iv. 115. 
6odé , adv. just now, BA ive 9:7 
immediat? iy, E. viii. 78, G. iii. 73. 
a little while ago, lately, E. 1.14. JE. 
v. 493, xi. 41. 
or just before, G. i, 419. 
as yet, JE. ix. 141. 
only, G. ii. 285. iv. 322. 7E. 1. 389. 
OL. ii. 160. iv. 50. 106. (alone, 
JE. v. 438.) vii. 268. 
3n case, provided that, E. ix. 27. » 
iii. 10. JE. iii. 116. v. 25. 
modul-ans, one par. tuning 
modulor, v. 1. J sing, (Zin. Pref.) 
tune, play, E. x. 51. 
mod-us,1, m. a rigido. G. iii. 54. 
&c. : 
a@ measure in singing, note, song, 
JE. vii. 701. 
& limit, end, IE. iv. 98. 
a bound, mean, E. ii, 68. x. 28. 
end, JE. vii. 129. 
a manner, E. v, 50. G. iv. 120. 284. 
309. AB. vi. 781. vii. 89. x. 822. 
er dort G. i. 477. JE. 1. 954. (size,) 
828. 


means, ways or method, G. ii. 20. 73. 
iv. 597. /E. iij, 459. iv. 294. 475. 
x. 247. xii. 157. 
modo, like, IE: ix. 119. 706. 
moeni-a, um, (órum) pl. n. the works 
or fortifications of a town, 
the walls, JE; i. T. 95. 259. passim. 
a City, town, JE; 1. 410. ii. 284. 298. 
| — 705. iii. 100. 347. 398. iv. 220. vii. 
131. 153. viii. 385. ix. 218. xi. 
140. 323. 895. xii. 148. 198. 360. 
or palace, (citadel, ,)/E. i. 645. — 
outworks, limits, G. iv. 108. 
meer-ens, éntis, par. lamenting, 


T edi JE. iv. 32. viii. 711. 

or sad, JE. xii. 399. 

mourning, SURE G. iii. 518. JE. 

xi. 211. 216. 

plainting, G. iv. 511. 

drooping, AR. i. 197. 
moereo, I am sorry, ; 

1 lament, mourn, pine, IE. iv. 82. 
Moer-is, is, m. Moeris. 
Meesi-a, ze, f. Moesia (Mysia) 
moestissimus, adj. most sorrowful. 

or causing sorrow, JE. ii. 210. 
Tienes, adj. sorradyful, JE. iii. 482. 


c. 

or sad, JE. x. 820. xi. 226. xii. 44. 
110. 

or pensive, JE. vi. 156, 933. ean. ix. 
41. xi. 454, 

mournful, AS. ii. 280. 769. iii. 64. v. 
48. x. 191. xi. 26. 38. 76. 147. 
482. ; 

or weeping, JE. ii. 681. vi. 444, xi. 
92. 


mourning, grieved, G. 1. 480, E. iv. 
476. xi. 35. 92. xii. 30. 682. 
plaintive, G.iv. 515. 
prteous, E. i. 37. AS. ix. 498. 
causing sorrow, IE. xi. 189. 
anxious, Zi. i. 202. x. 840. 
austere, stern, JE. xii. 514. 
meest-i, órum, pl. m. wailing souls, 
JE. vi. 494. 
mol-a, 2, f. meal or flour mizt with 
salt, and sprinkled on the sacrifice, 
(a.cake) E. viii. 82. JE. iv. 517. 
molár-is, is, m. a mill-stone, 
any stone of Ld rt weight, JE. 
viii. 250. 
a rock, I&. ix. 711. 
moles, is, f. « muss, 
or frame, A. vi. 727. 
magnitude, bulk, Ai. v. 118. 431. x. 
711. 
or size, huge Jigure, IE. ii. 32. 150. 
185, iii. 656. viii. 199. 698. 9. 
a heap, A. i. 61. 
or great rubbish, IE. ii. 609. viii. 
191. ix. 516. 542. 
weight, Hi. vii. 589. 
load, G. iii..970. ZE. iii. 579. 
engine, battery, 4E. v. 439. 
^ toil; work, AS. i. 93. 
structure, "magnificent building, JE. 
i- 421. vi. 232. 
tower, A. xi. 130. 
a mound, /E. ix. 35. 
or dam, mole, or pier, AB. ii. 497. 
swelling waves, i. i. 134. 
tempest, IE. v. 790. 
mu titude, body, JE. xii. 575. 
pomp, retinue, IE. xii. 161. 
molior, v. 4. I attempt any diffi ieult 
thing, 
or enterpriez, design, JE. ii. 109. iv. 
233. 73. 
contrive, lay, G. 1.2711. 
menone, (use with strength,) IE. xii. 
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or brandish, G. iv. 331. 

wield, cast, hurl, G. i. 329; 

throw with an engine, scatter, JE. i. 
131. 

raise, build, JE. i. 424. iii. 6. 132. 
vii. 290. 

or fortify, JE. vii. 127. 158. 

Jit, rig out, AB. iv. 309. 

meditate, AR. i. 414. xii. 852. 

take certai wasurcs or precautions, 
AK. i. 564^ 

pP yarns continue, pursue, ZE. vi. 


Bb par. having made (with dif- 
cult y) foe AB, x. 477. 


mollio, v. 4. I soften, sweeten, mel- 


low, (£ume) G. ii. 36, 
soot ace MSAD EEE assuage, Az. i. 
57. 


molli-or, us, adj. milder, 


more ee Ga “Load 'G. i. 312, 
more soft, E. vii. 45. 
more gentle, IB. viii. 726. 


mollis, ii safe xA G. iii. 986; iv 
137. 347. Ca ) JE. iv. 147.. (vio- 
lct,) AE. xi. 

soft (old age.) y x. 192. 

or gentle, AL. ii. 683. ( (Jie) 
iv. 66. (commands,) ix. 804. &c. 
(stream,) i 1x, 816^ ofa 

——eusy, (ascent, descent,) E. ix. 8. 
G. iii. 293 

—( "arm) ens,) G. mni. 295 
(beds,) Ai. (pe fA 

-(amplexus,) ZE. viii. 888. . . 

eff mapa loo ing effeminate; G. 
ii. 

denis, E. iii. 45. G. ii. 190. 

grassy, E. x. 42. G. ii. 384. iii. 520. 

eot er 55. G, iii. 464. 

or delightful, ( hanging, swingin 

IE. aie ek x tia 
sweet, E. v. 38. G. ii; 470. iii. 495. 
IE. i. 698. 

mild, mellow, ripe, E. i. 82, ii. 50. 
iv. 28. 

eorr ne convenient, proper, JE. 








pliant, G.iii. 188. 

— flexible, E. ii. 72. JE, xi. | 64, 622. 
or tender, E. v. 31. G. ii. 12. iii, 
289. /E. vii. 390. 498. ix. 341. 
——(ductile,) (gold, ) AB. x. 188. 818. 
active, G. iii. 76. 

tamed, submissive, G. iii. 204. 

haud mollia, dz VEA not easy to be 

performed, G. iii. 41, 
harsh, A. ix. 804, — 5. — 

— pungent sharp, JE. xi. 452. 








Bros pl. n. baud mollia io light, 
trivial things, 
ungrateful, shocking things, JE. xii. 
25. 


mollissimus, adj. most soft, 
smooth, ( delicate,) G. Y. 841. 
most opportune convenient, Oper, 
JE. 998. Heo e 
mollitér, adv. softly. 
mollitus, par. turning, ploughing, i Ie. 
making sweet, or taming by cul- 
ture, G. i. 494. 
mollius; adv. more softly, mildly, A. 
vii. 357. 
more naturally, more to the ets 
vi. 847. 
Molór ch-us, i i m.Molorchus.  . 
molóss-us, 1, m. a kind of @ dog yen 
Molossus ?n Epirus. 
a T iii. 405, 
moneo, v. 2. I advise, Hi. iv. 557. x. 
439. 
' direct, JE. iii. 684. P db 
instruct, teach, JE. vii. 41. 
show, G. i. 353. 
suggest, J. vii. 110. 
caution, warn, . xi. 47. 
or forctell, E. ix. 15. G. i. 463. XE. 
iii. 436. 712. 
persuade, G. i. 457. 
uÉ 4 v. 2. I am advised, inform 


forem, FB. iii. 461. . “ 
eos is, n. av ornament for the bo 


a necklace, IR. 1.654. 
a poitrel for a horse, Hi. Vii. 278: 
monit-um, i, n. advice, : 
a rediction, warnin , portent, pro 
ry Be viii. 504. fi f. Ld 
divine impulse, JE. x. 689. — 
command, A. iv. 334, viii. 886... 
monit-us, üs, m. counisel, advice, EE. 
ix. 501. 
command. , foretelling, JR. iv. 282. 
or admonition, warning, E. iv. 465. 
vi. 582. vii. 102... 
reproach, A. x. 397, ba 
Bee , par. warned, IE. ii, 189; 2 
6 


\ 


fereperted, commanded, HB. iit, 


Monoéea)l i, m.Moncecus  —— 
mons, montis, m. « mountain; hill, 


CLAVIS. VIRGILIANA. 


(passim;) 
rock, (great) G. iii. 254. JE. vi. 
360. i ix. 569. 


or a fragment of a hill, JE. xii. 687. 
a great quantity of. any ‘thing, 
heaps (: Ju snow,) G. iii 373. 
“a cata» «ct, A. 1.105. 
monstr-ans, ántis, par. showing, 
pointing at, AB. vi. 446. 
——5r leading, ‘guiding, Z&. i. 382. 
nionstratus, par. "shout, 
prescribed, directed, G. iv. 549. 
or ordained, JE. iv. 638. 
monstro, v. 1. I show, JE. i. 444..&c. 
| point out, IE. ii. 988. 
form, IE. i. 321. | 
direct, AL. iv. 498. xi. 892. 
teach, G. ii. 477. 
persuade, urge, ZB. ix, 44. 
monstror, v. 1.7 am showed, 
shown, JE. iy. 483. vii. 569. 
pointed out, E, vi. 440. 
monstr-um, i n. any monster, (as 
dog,) É. vi. 75. (gadffy,) G. iii. 
152. (Alecto,) JE. vii. 328. (of the 
gods,) viii. 698. 
a monstrous spectre, JE. vi. 285. 
——thing, creature, JE. iii. 658. iv. 
181. v. 849. vi. 721. vii. 21. 346. 
$876. 780. "m A a ru b 
a prodigy, a. fien xii. 
Rp e animal, G. i. 185. JE. iii. 
214. 
&ny thing wonderful, surprising, or 
Py pori Mentoud ndn J£. ii. 245. iii. 
26. 59. 907. viti. 81. ix. 120.128. 
I Xii. 246. - 
or prodigy, wonder, G. iv. 554, XE. 
f. 680. v. 523. vi, 59. vii. 81. 270. 
x. 637. 
or "extraordinary effect, IE. ii. 171. 
iii. 583. 
montánus, adj. mountain, 
situated~on the Le aright IE. v. 
440. 
falling from a mountain or hill, Ai. 
ii. 305. 
montósus, adj. mowntainous, hilly, 
situated on a mountain or hill, JE. 
vii. 744. pe 
monumént-um, i, n. a monwment, A. 
vi. 26. . 
or memorial, IK. id. 486. v. 538. 
572. viii. 312. 356. xii. 945. 
record, chronicle, AR. iil. 102. 
reliques, IE. iv. 498. 
Mops-us, i, m. Mopsus. 





mor-a, c, f. delay, G. ii, 482. iii, 43. 
passim, 
or backwardness, E. ili. 52, Ag. xii. 
IX. 


or loitering, G. iv. 195. JE. iii. 459. 
548. iv. 407. 569. v. 140. 368. 639. 
vi. 177. vii. 158. viii, 443, x. 308. 

or demu, JE. ix. 232. 

a delaying, pens i B E. x.. 400. 


4 do 
; V. 458, xil. 583. 
an impediment or obstacle, JE. ix. 
143. x. 485. 658. 
resistance, A. xii. 541. 
a stay, bulwark, JE. x. 426 
morandi, ger. of delaying, staying, 
JE. iv. 
morando, E by stopping, retarding, 
AE. x. 198. ie 


mor-ains, ns, par. delaying, G. iii. 


lingering, G. iv. 188. AR. iv. 568. 
agent, G. ) vii. 620. 
loitering, lagging behind, G. iv. ee 
stayin. a late, or ‘returning slow,.G 
iv. 
ped, retarded, IE. v. 184. 
mora par. having tarried, delay- 


Esc: , JE. iii. 610. dall; ng, V. 
381. xii. 506. y | 
or pausing, J£. iv. 649. 
morb-us, i, m. a disease, G. iii. 59. 67. 


shams 0» pause, G. iii. 110. 


&e; Lr 

malady . or distemper, contagion, 
Vague, G, iii. 471, 485. 504. 561. 
sickness, ( epidemical ) 4E. x. 214. 
or plagwe, JE. xii. 851. 
tainted, infected, air, G. hii. 478, 
mordeo, v. AS | bite, Ai. xi. 418. 

clasp, (rub, ) JE.. xii. 214. 

mor-es, uin, pl. m. behaviour. or mo- 
rals, E. xi. 347. 

moribündus, adj. dying, JE. x. 841. 

or ready to diz, G. ui. 468. IE. iv. 
323. 

or just expiring, E. v. 874. x. 590. 

mortal, subject to death, I. vi. 732. 

mori-ens, éntis, par. di ying, G. iii. 

510. passim, 

or expiring, E. viii. 20. 60. JE. x. 
821. 

withering, KE. vii. 57. x. 67. G; i. 
107. 

morient-es, um, pl. men dying, expir- 
ing, i. xi. 633. 

Morin-i, drum, pl. i. the Morini, in- 
habitants ,on the sea-shore, (Brit. 
Mor.) 

morior, v.4. I die, G. iii. 494. pas- 

‘sim, . 
or am ’ slain, IE. ii. 439. 

moritürus, par. about fo die, perish, 

G. iii. 263. 501. .. 

or ready to, die, AA. x. 881. 

doomed, destined to die, G. iv. 448. 
AE. xii. 55. 

or devoted, resolved, bent, certain 
to die, JE. 3i. 408. 511. iv. 308. 


419..519. 604; ix. 400. sot. x. Sil. 


xi. 741. 
moror, v. 1. 7 stay, 
stay behind, Ai. x. 9368. 
linger, delay E. viii, 105. JE. ii. 
102. iy. 
stop, JE. xii. 8. 
or retard, AR. 
297, 
detain, prolong, protraci, Ax. ii. 
287. vi. 528. xii. $74. 
det ain,soot?.e, i£. i. 670. 
confine one’s thoughts to any thing, 
aXimadvert, /E. vii. 253. 
regard, value, A. v.400.. xi. 365. 
stay, loiter, (neut.) idle away time, 
I. iv. 295. 
am : detained, (pass.) JE. v. 207. 768. 
vi. 487. 
delayed, JE. vi. 40. 
Sized, AE. ix. 439. 
mors, mortis, f. death, (every where, ) 
burial, AL. vi. 983. 
annihilation,| exinanition, G. 
226. ! 
(persona) the dii Manes, JE. xi. 197. 
mors-us, Gs, m. a bite, E. xii. 155. 
fangs, AB. i3. 215. 
stinging, G. iv. 237. Al. vii, 755. 
gnawing, eating, Ai, iii. 394. vii. 
112. ) 


ii; 373. vii. 988. xi. 


iv. 


baying, cry, JE. x. 107. ; 
a Vno à fast, tenacity, IE. xii. 
782. 
the fle of an anchor, (mooring, ) 
i. 169. 
mortal-is, e, adj. mortal, 
or subject to death, G. iii. 319. IE. 
x. 375. 
to decay, IE. ix. 101. 
human, showing mortality, Hi. i. 
328. vi. 50. 
ef man, mortal, G. i. 123. 320. 
‘dv. 820. JE. ii. 605. iii. 56. iv. 277. 
412. ix. 95. 657. x. 30. N 
made by a mortal hand, Ai. xii. 
40: 








used, wielded by mortals, IE. i. 542. 
mortales, subst. pl. things 
creatures evt to decay, death, G. 
iii. 66. A. x. 8612 
things belonging to men, E. viii. 


affairs of mortals, I. i. 462. 
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142. 268. v. 64. x. 274. 376. 759, 
xi. 182. xii, 850. (sing.) a man, 
4E. vii. ss (opposed to a. t gods) 
mortifer, on ‘deadly 
mortuus, par. dead. ! 
mor-us, i, f. a Nelborti: E. vi. 22.. 
mos, moris, in.a manner, G. iv. 5. 

or custom, (instinct, ) G. iv. 66. (quae 
lity,) 197, (measure,) G. ii. 227, 
JE, i, 396. 539. v, 596. vii. "31. 
viii. 156, 282. 316. xii. 834. 

or fushion, IE. xii. 401. — 

Jorm, rite, ceremony, (religious. of 
any place,) Hi. li. 65. 408. vi. 
228. vii. 247. 601, 617. n» oh tnt 
xi. 35. 142. 186. 

condition, law, JE. vis 852. 

(phar.) manner, $, Laws, JE. i. 264. 

or virtues, JE. vi. 689. ix. 254. 

temper, G, i. 51, iii. 224. 

example, A. vii. 204. (arecedent,) 
377. 

decency, J&. viii. | 635. 

régurd, AS, v. 694. 

more, after the manner or custom, G. 

Li 14D. 5 

Like, HE. iv. 551. x. 604. 

de more, after the manner, custom, 
or accustomed rite, AE. 111. 369. iv. 
57. v. 96. vi. 39. vii. 957. 

according to the Wakes (like,) E. 
i. S18. vii. 357. x. 

ex more, « "ording Ü dal Ai. v. 
244. ^ 

in morem, accor ding to the custom, 
fashion, JE... v. 558, | 

like, G. i. 245. ii, 250, HE. vii. 159. 
viii. 88. xi. 618. 

sine more, violently, JE. v. 694, 

mot-ans, ántis, par. moving often, 
waving, shaking. 


| moto, v. 1. d move, wave, E. ivi, 28. 


motus, par. moved, 
alarmed, disturbed, E. viii. 371. 
troubled, ruffled, raised, Ai. i. 135 
mot-us, Gs, rà. motion, 
comniot ign, tumult, G. iv. 68, 86, 
ZK, 1v. 297. 
or dissention, faction, JE. xi. 225. 
encounter, (violent.) G. i. 929. 
earthquake, G.i. 415. 
«friction, passion, G. i. 420. 7E. xii. 


quires agility yy EE. v. 430. 
dancing, G. i. 350. 
qmuwrnu "ung, sprin in or risin o 
watcr,) G. ‘4 ads. d «e 
movéndus, par.£o be moved, 
stirred, turned up, G. ii. 418, 
wielded, Ti. viii. 565. 
mov-ens, éntis, par. moving, 
stalking along, IE. ii. 656. 
stirring, turning up, G. ii. 264. 
raising, rousing, A. vi. 820. xii 
999. : : 
brandishing, wielding, IE. xii. 904. 
revolving, vecollecting, pondering, 
/E. iii. 34. We 608. x. 890. . 
moveo, v. 2. I move, G. iii. 236. &c. 
Ti9vS, ov persuade, FE. vi. 405. or 
make believe, A&. ii. 187. 
——with compassion, G. iv. 505. 
strike, jefct JE. iii..519. vii. 
252. xi. 538. 
inspire, FE. vii. 641. x. 163. 
expluin, unfold, JE. i. 262. 
make, wage, G. i..509. 
tun, (plough,) G.i. 123. ii. 816. 
solicit, AL. vii. 312, 
shake, HE. vi. 432. 
stir up, raise, rouse, IE. iv. 272. vi 
818. vii. 473. 603. in xi. 368. 
or exert, EE. xii. 6. 
evaspercte, provoke, IE. ii. 96, 726. 
remove, JE. viii. 213. 
pir march, AE. xi, 446. 
displace, HE. v. 349. 
contrive, meditate, stismpf, enter- 
prise, JE. vii. 





mortals, wm 1147. 237. JE. i. meveor, v. 2. | um moved, Hi, iv. 170. 
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| affected, IE, iv. ds vi. 470. o7 con- 

éirneid Ke 42. V UN 
struck, JE. vi. SAT — d 
taken, A i i. 714. B FERE, 42 
used freely, JB. X. 492,5. s 
disturbed, AL. vi.999- .. E AD 
or frightened, JE. xi. 408. 
vufjled, troubled, (tossed, ) G. i. 180. 
shaken, (quake, ) AS. iii. 91. 
led, 7E. vin. 429. 

I nod; wave, Gà. 460. m. vi. | 956. 
am removed, dyied up, dE. ii. 700. 
mox; adv, by. and by, anon, - ; 

soon. after, - SG. ts. 150/ ai, 511. iv. 
7810 HE. i11, 274.589. x. 498. 741. 
or & little after, G. i. 260." 
or seme time after, G. ii. 280. 
hereafter, G. i. 24. iv. 893. JE. viii. 
618. x. 438. 
afterwards, A. v. 117. : 
quickly, straight, immediately y. (G. 
ii^ 2912/5 
then, qe JE. v. 216. ix. EN 
next, G, ili. 40. . 
little by “Tittle, G. iii. 296,' 
mucr-0, ónis, m. the Sharp point of 
any thing, Bi. vii. 655.1 
or of « spear, Ad. xi. 817) : 
or à blade, At. 11:998. xii. 668, 740. 
or a sword, AB. di. 449. x.:570. 601. 
/.4552. 681. 798. 817. xi. 957. 878. 
- 511. 186. 
mugit-us, üs, m. «a bellowing, JE. ii. 
Das: pon 
or lowing, E. vi. 48, G. ii. 150, 470. 
584. B. xii. i03. 
mulc-ens, éntis, par. str ATH y 
softening, smoothing, A. v. 464. » 
soothing, G. v. 510. ; 
mulceo, v. 2. I stroke, 
lick, ( pleuse with licking). E. Vili. 
634; 
soften, sweeten, cheer, delight, AE. 
vii.94. 
sooth, (comfort) rate revive, A. i. 
197. 
milii assuage, JE. vii. 155. 
or. alia, IE. i. 158. d 
or, cuim, still, Als i. 66. ; 
- Muleib-er, cris, m. (a. name of) Vul- 
ean, EL. viii. 724, d 
mulctr-a, ae, £ uitia 
mulctrál-e, is, n. nulking-, pail. 
mulgeo, v. 2. £ milk. 
muliebris, adj. of or spat to wo- 
men, women’s. 
nuli-er, eris, f. a woman. - 
multa, &c. Sce multus. 
multátus, ‘pars slain, (punished,) JR. 
xi.839, 1- 
multipl-ex, icis, adj. consisting of 
many folds, - 
or woven clase, thick, EB. Ve 264, 
different, various, Hi. iv. 189: 
multus, adj. many. passim, | 
or numerous, G. iv. 139. JE. 1i..346. 
manifold, various, G. i. 506. ii, 102. 
AB à. 622. xi. 222. | 
Pare, often, (great,) JE. iv. 3. 
. 146. 


veg great, many, JE. vi. 285. vii. 
183. i 

much; (ov lenty of, Bent uL) E. 

v. 69. Gi 449, T Hon 10. . 947. 
ii. 247. 297. iv. 268. JE. i. 412. 
ji. 582.551. 694. Hii. 351. v. 270. 
705. 786. vi. 87. 414. vii. 91. 493. 
.588. ix. 886. 343. 348. 458, 565. 
589, 659. x. 505. xi. 78. 420. 741. 
169.17) 

great, JE. xi. 224, 160. very ered, 
(mighty) G, iii, 220, A. i. 471. 
Hi 372, 474. vi. P viii. 452. ix. 
124. 

or loud, J£. ix. 466. 

thick, JE. v. 458. vi. 909. 840. X. 
499. ., 

spreading, G.i iii. 471. 

Tate, Gi. dv. 180. 7 (EL 

ulta, pl. n. many thing: $, A 
mh, (. ii, 260.- 287 iv. 501. JE. 


| 
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ii, 790. dii. 94. 377. 712. iv. 390. 
v. /608. ix. 24, x. 554,; 839. 890. 
xi. 425, xii. 402.-601.. 
many. hardships, (labour: Bi 5. 
or misfortincs, Al. vii. 200... 
or dangers, AL. ix. 210.7. 
VICES, JE. Vie 738.. Sie" 
multa, adverbialiter, muuch, + uus 
very much, G. ii. 228. iv. 801, 
JE. Ali. 610., iv. 205. viv 80. Ai 
358. 594. viii. 592. xi. ATL, 697, 
xii. 294. 612. - 
deep, IE. i. 465. iv. 895. v. 869. xii. 
88 
multe, “pl. f£ mau (women) E. Y. 
644. - 
multis pl. m. mmy, (mite mien) d. 
4.193. 225. Hj. v. 815. 965. vil. 54. 
ix. 315. 125. x. 288. 839, xi. 426. 
"xii. 329; 


4 


 multó, adv. a: great deal, A. ii. 199. 


long, G. i. 167.11. 259. 2 
nrultum, adv. much, G. 1/04. 7k. i. 3. 
348. vi. 481, ix. 901. X..484. xii. 
+ 486. 
very greatly, JE. kL 49, 
toud, E, iii, 18. 
multum esi ty impers. it 2s much, 
of great force, G. ii. 272. 
mund-us, 1, m. the wor ld, 
universe, G. 1,5. ii. 396. _ AK. ix. 99. 
"globe, G. i. 232. 240. 
munim-en, inis, n. a shelter, defence, 
G- ii. 352 ; 
munio, v. 4. Ioni jM, 
Fence, G. iv 179, feo. png 
mun-ns, eris, n. @ present or r gift; pas- 
sim, 
a gift (of the gods,) E. iii. 63, G. i. 
12, in. 901. Ai. i. 686. xii. 393. 
or blessing, G. ii. 5. 
or indulgénce, G. i. * 238. 
kindness, favour, JE. iv. 429. vi. 
! 526. í 
or assistance, IE. v..391. vill. 464. 
gratuity, E.v. 53.46% - 
office, duty, G. iv. 178. JE. v. 652. 


846., vi. 886. ^^^ 
oan offering, E. iii. 68. 68. /E. iv, 
217. 
Or sacrtfice, oblation, G. iv. 594. JE. 
iiiz 117. 


or rite, G. iv. 590. 7E. iv. | 624. vi. 
142, 629. 691. (.f'uneral,) xi. 26. 
a celebration, polemnizing, AE. viii. 
218. 
a prizes HE. v. 100, 241. 982. $48. 
354. 
Use, Purpose, Gave AO. 
munei ra, pl. pr tvileges, Aonowrs, . 
dignitics, JE. xii. 520. 
munuscul-um, ij n. Ed small). | gift, 
present. 
mural-is, e, adj. Ridistie io walls, 
——to batter walls, JE. xii. 921. 
mur-ex, icis, m. (the burret, the pur- 
ple fish, 
purple Korg E. iv. 44. JE. 
262. ix. 614 
the edge, point of a rocky = V. 
205. 
murm-ur, uris, n. the noise of water 
V wining; ihe quur ing of a brook, 
the whispe d. whispering of abinds 
(in trees) E. ix. 68. G. d. 359. ^ 
a humimins, A d d bees JE. vi. 
5 FOO.) x11. 5977 
mr muere, AR n 239. 
v (sign ef )- applanse, JE. v, 369. 
a murmitr, Ge 1.109. 7E. 1. 55:245. 
X. 298. i 
ihe noise of ‘thunder, JE, iv. a6. 
MY 210.1 
uproar, tumult, E. is 124, iii, 562. 
o XiL 619. 


murmüro, v. 1. Imemuwr (005 


roar, Sj. x. 212, . 
mur-us, i, m. a wed? of a. city, (of 
stone) Aci es differs from moe- 
_ mia, see, Al. ii. 234. vi. 549. 
the foyadation of a wall, Hi. v. 691. 


"mus-à; ze, f. 


ridge, of & rock. ge a veli A B 
ii. 535. 


mus ori Dh a 2 
, £. 


* Boh; 


SONG lay, tine, E.i.2. ai. 84. vi. 


8. viii 1. 5. Al. x: 191. i 
mus-2, árum, pl. Is the muses, "G. ih 
f 415. li..11. iv. 315. Ll ix. M 

714. TPS ke 
Muse'-üs, i, m. Musceus. prem 
muscósus, adj. mossy, full o moss. 
niu$c-us, 1, m. moss (whie 

the burk of trees,) Ex vi: 62. (w 

‘on the brink-of rivers,)- o. m . 

144. (or FRA FACE 9^ waters.) e. iv. 

LBs 


musso, v. 1. bmabke a buz ging noise, 
G.iy; 188 P 
| low faintly, E. xii. 718. 
"mutter, complain, E. Xi. 454. 
whisper, hesitate, am afraid to 
| spetle freely and Bee LN SR xi 
| 845. 
or waver, AS xii. 657. 
must-um, i i; n: new wine, mist. 
mutabilis, e, adj.” wen. to change, 
‘chongeful,, 
inconstant wavering, E.i iv. 569. 
shifting. i, xi. 425, x 


, mutándus, par. £c be changed. | 5 


[ANC par. PE Chane ee fach. "18. 
5 hens jn form: or. appearance 
“transformed, IE. 1. 658. ii i. 274 


xii. 784. : 
altered, B. v. 604, | es 
"altered in shape, (neti hosed 
HME Gin aig ere 


coming to themselves, ZE. jv. 679. 
trasisplanted, Gil. 50..- : 
muto, v.-1. I change, G. i. 8, _&e. Sr 

or alter, G. 1.418. AR. ix. 611, xü. 
8T. mae 
cause one to alter his mind, Ks X 
64. 
turn. (hi t,) JE. iii. 591. 1v. e. 
revoloe, HE. v. 102. 
mictamorphose, transform, . E. viii 


change, (dyej)E. i iv. 44. LT 
borter, exchange, E. iv. 99. — - 
mutor, v. 1. ] am. RÀ de c G. i 
548. L 
PME G.iii 69. aig 
eversed, 4E. x. 628... 
sold; bar tered, ‘exchanged, G. dii. 
807. E 
mutus, adj. mute, EL xii. 718. 
dumb, speechless, Ai. ix. 940, - 
Aot greatly famed, Ee 283 : 
xi. 397. . j 
mutuus, adj. mutwal, ^. 
alike on both. sides, IR. x. 155: 
Srom house £o house, G. i. 801. 
per mutua, werd eae h ‘other, IE. 
vii. 66. 
Mycén-a, (ej) fM 
Mycén-e,à árum, pl. : 
"of Agamemnon, IE 
Greece, JE. ti. 180. 
Mycen&'us, adj Jj: of Mycene, | 
(rather subst.) king of biycena, A- 
|. “gamemmnon, JE. xi. 266. 
Myc-on, ónis, m. Mycon. 
Mycón-e. es, f. Mycóne, E. iii. 76. 


the dominions 
. i. 650. M 


a i 


Mygdonid-es,is, m. (nomi. patr) Myg- 


donides, the son of f My: Rees 
myric-a, e, f. the tamarisk, 1 Ra shrub.) 
Ae I um, pl. ni. the Myrmi 
." . domes, 

- Achilles's soldiers, BB. i ii. 195. 

or the Grecians, E. ii. 252. xi. "i 
myrrh-a, ze, f myrrh, (a L1 
myrtét-um, i, n. a. P rid or gr 
s £s Hes, 4 i n 

mrt es, G. di. 112. . jc 
myrteus, adj. of myrtle. puc cid " 
sias: i, | n. ja hu re sj G i 


le free, passim, 





myrt-us, i, f. the myr 





1: Wattiopey E 


grows: on - 


yeenw, IE iv. 52. 
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& gióbe of nyrtles, AR. iii. 22. 
(meton.) a wreath, pti “or 
^ crown of myrtle, 6. i. 28. IE; v 

72. 


aspeur of myrtle, JE. vii. 217. 
Myska, e, f. f. Mysia. 
'" mysticus, adj. mystic, mystical, GA. 
165. 


Mysus, adj. of. Mysia, G. iv. 370.. 


& 
NACTUS, par. having fond, Bs ix. 
~ . S91. xii. 749. '' 
got; Evi. 511 ve 
» gained, G. iv. 7T. d 


Natad-es. um, f. pl. the Naiades, the 
Noiad.es, | river nymphs. 
Nais, Naidos, f. Nais, E. ii. 46. 
nam, conj. far, as for, E. iv. 633. 
un Jae Sor certain, JF A. x. 614. 
nando, ger. by swimming. 
naus, nantis, par. swimming, G. i. 569, 
UE. x. 210. 

or floating, AX. i. 118. 

Nape-e, arum, pl. 


As. 

Nar, "Navin m. the Bar, (R. ) RE. vii. 
o 125: d 

narciss-us, i, m. the Narcissus, (daf- 

fodit. 

nar-es, ium; pl. f. the nostrils, G, 1. 
4 986, &c. 
the nose, AB. vi. 491. 

Narycius, adj. of Narycium, Nary- 


xo the wood- 


cian. . 
narr-ans, antis, par. telling, recanting, 
: nat ine: 
narro, v. 1 ks; tell, relate, E. vi. 78. 
&c. 


nasc-ens, _éntis, par. being ¢ in its birth, 
G. iii..390. iv. 224. AB. viii. p 
just come into the world, E. iv. 8 
just. fouled, IE. iy. 515. 
springing, growing, K. iii. 92. 
vising, beginning to rise, A. X. 27, 


first, ‘early, G. i, 441. 
nascor, v. 3. [ amin birth, 
born, JE. i. 286. iii. 98. 
ai'ise, begin, offer tiself, E. iv. 5, IE. 
vii, 44, 
rise, E. viii. 17. ics X. E ^ 
spring up, Grow, ii. 107. iv. 
Pob 6 i. 65. 68.85. 111. 
blow, G. iii. 279. 
follow, succeed, G. 1:434. 
nat-a, ae, fla daughter, 7B.i. 256. 654. 
41.515. vi. 629. vii. 96.253. 268. 
958. 887. 398. xi. 554. 570. xii. 
27. 42. 
natal-is, is, m. a. birth day Yy day of nie 
tivity. 
nat-ans; antis, par. | 
181. 


(metaph;) G. iv. 496. A. v. 856. 
Jioating, waving, G. 1i. 195, 
natantia, pl. n. fish, G. iii. 511. 
natu, monopt. by birth, JE. v. 644. 
natür-a, ze, facture, G. i. 61. ii. 9. 20. 
JR. x. 366. 
or. quality, G. 3 ii. 172. disposition, G. 
iv. T49. 
the strength of nature, G. ii. 49. 
natus, par. born, brought forth, pas- 
sim, 
sprung, G. i. 63. E. viii. 305. 
hat-us, i, m. @ son, (child) E. v. 22. 
viii. 47. Ge ii, 52. JE. i, 407. 590. 
664.665 ii. 188. 214. 527. 538. 
551. vii.518. vili. 379. S83. 509. 
609. 613. 615. ix. 83. 498. x. 406. 
: 595. 800. 846. 851..978. 906. xi. 
58. 87. 167. xii. 411. 
a new-born babe, IE. ix. 603. 
ge offspring, the young one of any 
creature, — 
a young bee, G. iv. 153. 200. 
, E. iii. 392. viii. 45 
a colt, oal, 'G. iii. 198. MH 
mod G. iii. 178. 
-is, e, adj. of or Bling to 


swimming, JE. v. - 


> ships; 

sea, naval, JE. v. 493. viii. 684. 

or made of t the beaks of Shapes t G. iii. 
A. b. 

navál-6, i is, n.a dial; 
the station of ships, JE. iv. , 698. 
navel stores, timber, &e. AR. xi. $29, 

nay: ifragus, ad making shipwrecks, 
dangerous s ships, AL. iii, 559. 
shipwrecked, G.1n542. 

navigi-urn, i, n. @ boat, vessel, 
ship, G. ii. 107. Xe. 
navigo, v. 1. J sei], sai] upon, (navi- 
| Bate) IE. i. 67; 
set sail, ge aboard, AB. iv. 237. 
nav-is, is, f. a ship, gaile Ys sail, pas- 
sim... p 

navit-a, ( 2e, m. a sailor, seaman, ma- 

naut-a, $ | ríner, boatman, | 
ferfi-nian, BS. vi. 315. 385. 

(pl) the crew, G. 3. 4404. HB. Ail 207. 
v. 207. 
Naut-es, is, m..Nautes, . E. v.. 204. 
728. 
hauticus, adj, of a se«man, JE. i iil. 128. 
v. 14, (sailing, E. iv. 38. 

Nax-us, (0s) i, f. Naxus. Hi 

Ne:e'r-a, se, f. Neoeva. 

Neálc-es, is, f. Nealces. 

ne, adv. prohibentis, ¢ &o not, G. i. 252. 

501. Al. ii. 600. iii. 160510. 674. 
&c. modi imp. 

-. let not, Az. iii. 453. &c. mod. subj. 
may not, J£, iv. 415, &c. mod. subj. 
should not, JE. ix. 42. &e. mod. 

Subj. 
interrog. affigitur more enclitic. 

AK, iv., 32. 38. &c. 
(enclitic) whether, or, G. i. 25, JE. 
i. 308. v. 95. 702. 108. &c. 

neve, nor, JE. vii. 202. 

ne, not, (cy il. 489. 

ne, co1j. lest, 
lest that, E. 111.;297 1x, 69. 7E, ii. 

ae X 473. vi. 15. 853. 694.’ vii. 
21. Eee E 582. 6193. ix. 
S21. x. S un. , 19; 43. 417, xii. 
641. 
nebul-a, 2, f. a mist, fog, G 
$13, &c. 
of cloud, G. iv. 424. JE. x..82. (of 

smoice,) AS. viii. 258. 

Sess gy, mast y weather, A. ii. 358. 

nec, couj. whether, nor, E; vi-.29. 90. 

&c. 
necdum, nor as yet, nov yet, G. il. 
282, 539. &c. 

nec-non, nor less, G. ii. 2. 805. 
and also, 4E. v. 100. vi, 183. &c. 

necnou.et, nor less, E. iii. 352. 
and also, Hi. vi. 595, vii. 521. viii. 

345. 461. ix. 310. 
and also too, G. i. 212. ii. 58. &c. 
necnon etiam, mor less also, G. ii. 
413« - 

nec hoh-que, and also, A. xii. 23. 

nec ininus, in the like agni. IE. 
... viii. 465. 

necésse, adj. indecl. necessary, need- 

ful, ME. ii. 478, 

(est) "tis decreed, ordained, JE. 
- 613. 

we must, ought, JE. vi. 514. 

neco, v. 1. I slay, kill, JE. viii. 468. 

nect-ar, aris, n. mectén’, 
the diink of the gods, G.iv. 384. 
ja wine) E. v. 71. 
toney, G. iv. 164. 7E. 1. 433. 

necto, v. 3, I link, join togerhen, 
tie, "collect, JE. Ix. 219. 

——bind, E. vi.28. — 
——fasten, IE, iv. 239, xii. 609. 
or knit, E. viii. 78. 79. 

nector, v. 8. Lam bound round, 
(eacircled, crowned,) JE. v. 304. 

nefándus, adj. not to be mentioned, 
unutter "able, IE. v. 185; 
perfidious, treacherous, JE. iv. 497. 
voicked, AL. xii. 572. 
cruel, deadly, A. ii. 155. 
horrid, detestable, execrable, G. i. 


49* 


G- 11491. ii. 


: ba 


- 278, ge. iii. 653. 
nefandum, subst. wrong, E. d 543. 
nefandum est, imp. it is a i Lia 


erime, E. > ei ví 
nefas. (nom. indeei.) dreadful, p 
horrible, MB. ii, 865. 
(subst,) an impious thing, a crime, 
AR, i1, 184. vii. 596. x. 901. 
guilt, sin, JE. ii. 119. viii. 178 
mischief, I. vii. S86. rg 
or viliany, a flagitious: action, HB. 
iv. 306. 568. vi. 624. x. 497, 
wrong, G. 1.505. AB. ii. 628; -.) 
a Forbidden thing, AB. vi. 391. 
dishonour, disgrace, JE. Vv. 197, 
a wicked person, JE. ii. 585, 
nefas! interj. abominable shame! I. 
viii. 683. 
dreadful accownt! IE. X. 673. 
a prodigy, J&. vii. T8. | ; 
nego, v. 1. 4 deny, JE. ii. 18. iv. 334. 
or refuse, 1. x. 3. G. ii. 234. iii. 181 
207. Ad. iij. 171. iv. 428. x. 435. 
(4614. xu. 914, ^6 
not to. ager d yis cide, G. i. 149. 
JE. iii. 142. vil. f 
negant, imp. wis desti 
at is mot. said, G. ii. 215. 
Neme-a, ze. f. Nemea. | 
nemo, ¢. no person, noL ome, no oné 
MAN, TLONE. R 
nemorósus, adj. woody, 
nempe, adv. to wit namely. 
nenmrus, oris, n. à wood, grove, Sor est, 
the trees of @ gri are, forest, or vine= 
' yard, Ge 1.308. e 
wines, G. i. 401. * 
neo, v. 2. J s spin, works 5 VY 
Neoptolem- is, 4, nh SCE ms; 
Pyrrhus. 
nép-os, dtd m. à grandson, B. iL 
1102. &c.^ 
nephew, ABI, 32 
nepok est 1 Es pl. in. + svand-ehiddren, 
ii 
or patel prog sen, descendants, 
Ye. ix. 50. G. 11.58. JE. ii. 194, 
508. ii. 158. 400. 505. 1v.629; "*, 
602. 757, 785. 864. vil. as vui. 
Wt 
Neptunius, adj. Neptupindl: ACE 
of or belonging to Neptune, Nep- 
tune's./E. vil. 691. &e. 
built by Neptune, Hi. ii. 625, iii. 8. 
Nepttin-us, 1, m. IN eptune, god af the 
SEM, 
water, G.iv. 29, 
neque, conj. neither, nor, 
not, E. iti. 102, 7E. i. 649. vii. 195. 
nequeo, v. 4. f eawmot, ain mot able. 
nequicquam, adv. tm vain, vainly, 
passin. 
or to no purpose, G. i. 408. iv. 58. 
JR. 11, 515. 770. v. 256. 
or without effect, IE. 11, 540. v. 498. 
not without reason, A. viii. 970. 


Y 


' hequis, nequa, nequid, lest any one or 


thing, nequa, lest any ways, lest 
tt any means, legitor. & divi- 
sim. 
Nereid-es,tun, pl. f. the Nereids, sea= 
nymphs. 
Ner-eus, ei, m. Nereus, a god of the 
Set, " 
- the water, E. vi. 35. 
OT SE, KE. X. 764. 
Nereius, adj. the daughter of Nereus, 
JE. ix. 102. 
Nerin-e, es, f. Nerine, the eue 
of Nereus. 


 Nerit-os, i, f. Neritos. 


per bra & m. a nerve, sinew, E. X. 
3 
a string of a bow, G. iv. 312. JE. v: 
rng ix. 622. x. 131. xi. 862. xii. 
8 
of a harp, I£, ix. 776. 
nescio, v. 4. I knew : not, passim, 


am ignorant of, G. i. 391. &. i" 
292. 54k. 
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nescius, adj. not knowing, AE. iv. 72. 
ov ignorant, A. x. 501. 
unknown, untaught, G. ii. 467. iv. 
470. HE. xii. 527. ~ 
or unskilled, HE, i. 299. 
baud nescius, certain, sure of, IE 
ix. 559. 
well instructed i. in, HE. xii. 227. 
neu, conj. neither, nor, ut li. 37. &c. 
or lest, G. i. 190. JE. ii. 188. vii. 
333. ‘ix. 216. 
neve, conj. neither, nor, 
nor let, JE. ix. 235. xii. 566. 

nex, necis, f. death (every where;) 

\ slaughter, E. viii. 202. 

nex-ans, ántis, par. knitting, tying. 

nexus, par. linked together, 

Joined, fastened, KK. i. 448. 
or tied, bound together, IE. iv. 695. 
twined together, G. iv. 276. 
hanging by one another, IE. vii. 66, 
#4, conj. for nisi, except, unless, 
if not, G.1. 177. 198. iv. 116. &c. 
ad not, HE. v. 356. vi. 34. 292. 359. 
viii. 583. X. 928. xi. 913. xii. 733. 
for ne let not, JE. iii. 686. 
~id-or, óris, m. a savowr, smell, scent, 
G. iii. 415. 
a stench, E. xii. 301. 
nid-us, i, m. a nest, G. i. 414. Ke. 
the young (in the nest,) G. " 17. 
AK. v. 214. xii. 215. 
a (bec) hive, G. iv. 56. 
niger, adj. black, passim, 
or sooty, E. vii. 50. 
blackish, G.11, 208, JE. iv. 714. 
sable, JB, xii. 414. 
dark, dusky, obscure, (thick,) G. i. 
$20. 429. iii. 939. Ai. viii. 599. ix. 
33. 381. xi. 596. 
er gloomy, G. iv. 468, JE. vi. e 
deep, muddy, (sky-coloured,) G. 
126. ( fat,) 291. IE. vi. 238. 
deep-coloured, G. iv. 276. 
of a dark purple colour, E. x. 39. 
or shady, E. vi. 54. 
a bright brown, E.ii, 18. x. 39. 
af a brown swarthy complexion, E. 
i. 16. 
icdbelinot adj. 
black. 
nigr-ans, antis, par. blackish, 
black, E. v. 97. 736. vi. 243. 
dark, obscure, I. iv. 120 
or cloudy, IE. viii. 353, 
gloomy, AL. ix. 87. 
nigrésco, v. 3. 1 wax, turn black. 
nihil, subst. nothing, 
nought, E. iii. 48, viii. 67. JE. 
281. 402. 659. iv. 315. vi. 509, 
viii. 147. ix. 262. 377. 428. x. 54. 
xi.227. xii. ll. | 
nihil, adv. not in the least, 
not at all, E. ii. 6. viii. 103. G. i. 
119. JE. x. 319, xi. 801. 

nil, subst. nothing, E. viii. 19. G. iii. 
42. A. vii. 308. (noy) ix. 207. xi. 
51. 

nil, adv. not, G. ii. 28. J£. V. 51. 

' mot at all, not in the least, d dr 
E. ii. 8. 103. 7E. ix. 193. x. 42. 
320. xi. 228, 365. xii. 405. 

Nil-us, i, m. the (R.) Nile, G. iii. 29. 

nimbósus, rainy, stormy, 

covered with clouds, 
storms, JE. ii. 274. 

boisterous, IE. i. 535. 

nimb-us, i, m. a cloud, driven by the 

winds, G. i. 459. &c. 

of smoke, JE. v. 666, 

or darkness, IE. ii. 587. 

rain, G.i. 455. 

atorm or tempest, JE. i. 51. 80. ii. 
113. iii. 198. iv. 120. 161. v. 317. 
ie vi. 590. vili. 354, ix. 669. xii. 

1 

@ bright cloud or shade, (glory of 
the gods,) As. ii, 616. ix. 111. 
© en M ar guetuy of any 
thing, G. iil. 110. 

- er eee IE. vii. 793. 


super. very, most 


exposed to 


nimirum, adv. to wit, doubtless, cer- 
RAP CUTS 
E adv. too cole overmuchy 
too well, AZ. ix. 472. 
very much, G. ii. 458, 7E. vi. 514. 
too, li. ix. 28, G. ii. 252. 7E. vi. 189. 
xi. 841. 
,too far, E. iii. 94. ZB. v. 870. 
nimius, adj. too much, 
or excessive, G. iil. 185, 2. ix. 354. : 
ningo, v. 3. J. snow, G. iii. 367, 
Niphát-es, is, m. Niphates, G. iii. 30. 
Nis-a, ze, f. Nisa. 
Nisc'-e, es, f. Nisce, G. iv. 338. 
nisi, conj. except, unless, E. ix. 14, G. 
1.155. - + 
or had not, I. xi. 112. 
Nis-us, i, m. Nisus, E. vi. 74. &c. 7E. 
ix. 176. &c. 
Nis-us, i, m. a bird of that name, 
a hawk, hobby, G.i. 404. &c. 
nis-us, s,m. (endeavour, effort, 
or the spring, force (by whic 
thing moves itself;) AR. xi. 852. 
nit-ens, Satis, par. (v. niteo,) shining, 
glittering, glistering, JE. vi. 895. ix. 
| 457. 


br ight, sparkling, beautiful, HE. i. 
228 


sleek, well- fed, (white,) JE. iii. 20. 
finely coated or sleek, IE. vi. 654. 
gay, flourishing, Ak. vi. 677. E 
or rich, fertile, G. i. 153. 
nit-ens, éntis, par. (v. nitor) endea- 
vowing, 
labouring, (gróuning) under, G. iii. 
172. 
pressing. pushing hard, JE. viii. 
, 291. xii. 903. 
(treading,) A. ii. 380. 
supporting himself, leaning on, IE. 
xii. 386. 
poised upon, JE. iv. 252. 
nitésco, v. 3. I shine, JE. v. 135. 
nitidus, adj. clean, neat, 
bright, fair, G. iv. 337. 
shining, G. i. 467. 
sleele, AB. ii. 478. © 
or inely coated, G. iii. 497. (well- 
ed,) IE. vii. 275. 
nitor, v. 3. I endeavour, 
strive, tug, JK. xii. 783. 
—-contend, IE. ii. 443. 
or fight, JE. xii. 552. 
lean eee am supported by, JE. vi. 
76 





tend, grow, shoot, G. ii. 428. 
nitr-un, i, n. nitre. à 
nivál-is, e, adj. snow 
(exceeding white, E. iii. 538. 
bringing snow, G. iii. 318. 
covered with snow, G. iv. 517. JE. 
vii. 675. xii. 702. 
niveus, adj. o of snow, G. iii. 954. 

snowy, AB. iv. 459. 

or snow,—(milk) DO HANC (as 
SNOW,) 

exceeding white, E. vis 46. 53. G. i. 
15. ii. 199, iii, 177. 991, 487. JE. 
i, 469. iij. 126. vi. 665. vii. 699. 
viii. 387. (of marble) 720. 

white or beautiful, IE. xi. 89. 
nix, nivis, f. snow, É. x. 23. &c. 

or the falling of snow, JE. xi. 611. 
nixus, par. leaning, 

resting upon, AL, x. 736. xii. 398. 
nix-us; üs, m. force, effort, HE. iii. 37. 

labour or travail (of viviparous 

creatures in bringing forth, G. 
iv. 199, 
no, v. 1. 7 swim, 

sail, G. iv. 506. 

Ji; G. iv. 59. 
nobil-is, e, adj known, well known, 

apos, illustrious. 
nobilit-as, atis, f. nobility, — ^ 

nobleness of birth, IE. xi. 341. 
nocéndi, ger. of doin g mischief. 
noc-ens, entis, par. hurtful, - 

pernicious, (poisonous, G. ii. 257 — 


any 
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noceo, v. 2. I hurt, am hurtful, G. iti 
549.- 


damage, E. x. 76. G. i. 121. ii. 978. 
iii. 527. AE. vi 694. — 
do mischief, E. iii. 15. 
noctivagus, adj. moving in "e might, 
nocturnal, IE. x. 216. 
noctu-a, s, fan owl: 
nocturnus, eae of or pertaining to 
night, nightly, 
nocturnal, G. i. 390. ii. 432. &c. 
or celebr ated dn the night, G. iv. 
521. ; 
( prowling by) night, ei iii. 588. 
in the night time, A, iv. 303. 609. — 
darkened, A. v. 868. 
nodor, v. 1. I am knotted, , 
tied up, gathered up in a nye E. 
iv. 138, 
nod-us,i,m. v knot, 
(foint,) E. v. 90. viii. 777. ke. 
(im a tree.) G. ii. 76. 7E. vii. 507 
vii. 220. ix. 743. © > * 
(spear) Ax. xi. 553. 
oe freee EB. v. 2719. 
or spire, wreath, IE. ii. 220. 
a noose, A. xii. 603. 
a posture in wrestling, I. viii. ee 
bond, chain, A. i. 296. 
difficulty, labour, strength, E. x. 


Nocm- od ónis, m. Noémon, E. ix. 
V3 Cage 
Nomad-es, um, pl. m. the Nomades, 
Numidians. 
nom-en, inis, n. a name, avus 
or renown, G. iii. 47. 
or fame, FE. xii. 226. 
or reputation, honour, glory, A. ii. 
88. 583. iv. 99. v. 621. vili. 472, 
x. 870. 851. xi. 688. 846. 
distinction, HE. ii. 558. 
family, A. vi. 158. x. 618. xii. 515. 
authority, AR. Xi. 228. 
hero, G. iii. 36, 
a word, prophecy, A. iii. 444, 
form, (cause,) As. vii. 337, > 
non, adv. net, passim, 
nor, E. iv. 40. &c. 
let not, G. i. 456. 
no longer, G. ii. 498. 
nondum, adv. not yet. 
not as yet, G. ii. 522, 365. ke. 


* norine, interr. do not, G. i. 56. iii. 108. 
200. 


nonnullus, adj. some, or other, G. i ; 
22. 


nonus, ‘adj. the ninth, G. iv. 544. &c. 
Noricus, adj. of or belonging to No- 
ricum. 
nos, pl. pro ab ego, WE, us. 
nosco. V. 3. 1 know, G. ii. 498. &c. 
or estie am sensible de G. ii. 
458 
learn, G. i. 108. 
remember, know again, IE. xii. 876. 
noscor, v. 3. J am known, JE. x. 757. 
noster, pro. our, my, passim, — 
ours, our friend, countryman, IE. ii 
149. 
of our side, favourable, propitious 
d ii. ee ee "E z : 
nostra, pl. n. ours, E. » 50. 
nostri, pl. m. our friends, ZE. ii. 411. 
viii. 
nostrum, sing. n. my business, office, 
post, E. iii. 109. 
saa os f. a mark, Grand) G. ii. 
8 


a ‘Pit, Tp speckle, 6. iii. 421. IE. 


a alate or letter, IE. iii. 444. 
noth-us, i, m. ofa mixed breed, 

spurious, bastard kind, Fi. vii, 285, 

an illegitimate son, BB. ix. 697. 
notior, adj. more, eS known. 
Mesi i adj. well rt very re- 


"ned. 
Hote. j rive I mark, G. iti. 100. 
cut, td JE. xii. 174. 
wn, E. v. 14. 





a 
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observe, I. iii. 515. v. 648, 
not-us, i; m. the south wind, G. i, 444. 
ssim, 
(indisctiminatim) the wind, GR. v. 
242. 512. vi. 355. xi. 798. 
or storm, AR. x. 266. 
"me par. known, 4. li. 44. v. 6 


or well known, E.3. 52. 7E. i. 669. 
624. ii. 256. 401. (noted,) 787, iii. 
'657. iv. 648. v. 34. vi. 499, 689. 
vii. 491.500. ix. 979. 472. x1. 195. 
530. xii. 908. 942, 

distinguished, G. iii. 251. 

celebrated, E. v. 48. JE. i. 879.7 

usual, (than the life,) JE. ii. 178 

— —aocustomtd, wonted, G. iv. 266. 
JE. vi. 221. vii. 490. viii. 389. xi. 
495. xii. 911. 

haunted, G. i. 963. 

natural, G. iii. 190, ; 

feibifubtrs trusty, known, often tried, 
2 Xl 
noval-e, is, n. ie round, newly grubbed 


or follow-land, E. i. 71. 
novál-is,is, (adj. terra) subst. land 
that resteth a year ufter, the first 
loughing, ‘fallow, G G. i. 71. 
BE 4 par. £o be altered, 
changed, HR. iv. 290. 
nov-ans, ántis, par. making new, 
building new, (new modelling) Am. 
os Sv 260; 
novéllus, adj. very young, 
abend (in growth, tri E. iii. 


hae adj. indec. nine. 
novérc-a, ©, f. a step-mother, step- 


me, 
a mother-in-law, G. ii. 128. &c. 
novies, adv. nine times. 
novissimus, adj: last, JR. vi. 231, xi. 
825. 4 


or dying, x. iv. 650. 
novit-as, atis, f. newness, 
infancy, JE. 563. 
novo, v. 1. 1 make new, 
renew, JE. viii. 189. 
repair, refit, IE. v. 152. 
wii vii. 630. 
change, #. v..604. 
novus, adj. new, E. v. 71. passim, 
fresh, E. ii, 22. v. 67, (Room) v. 78. 
JE. ii. 99. ix. 693. xii, 424. 
or recent, G. i. 345. iv. 142. 306. JE. 
vi. 208. x. 515. 
or new made, E. vi. 37. G. ii 8. iv. 
21. 
young, G. i. 90. ii. 362. E. xi. 154. 
er. renewed, 6. i. 22, iii, 497. JE. ii. 


413. 
new built, IE.i. . 866. ; 
new acquired, IE. ix. 596. 
early, G. iti, 325. AE. i. 430: iv. 584. 
Ax. 459. 
opening, E. * 14, G. i. 43, 
rising, G. i, 288. 
or in the spring, JE. vii. 720. 
just risen, (inf'ant,) G. ii. 332. 
‘sudden, G. iv. ' ar. 4E. ii. 329. v 
670. xi. 537. 
strange, unknown, IE. i. 307. 
— (not her own) G.ii. 82. 
—unasual, i£. iii. 240. 591. xii. 
54. 867. 
——or great, 6. iii. 970. IE. viii, 
695. 
——unexpected, IE. i. 450. vi. 104. 
surprising, ANC, AK. iii. 365. 
iv. 10. ix. 110 
be see excellent, extraordinary, 
E. iii, 86. 
new fangled, E. ix, 14; 
nox, noctis, f. night, passim, 
all the whole night, G. iv. 514. E. 
i. 748. 
an hour of the night, G. iv. 433. 
evening, E. viii. 88. G. i. 478. 
darkness, G. i. 328. JE. i. 89. 727. ii. 
690; 754. iil. 195. iv. 26, vi. 462. 





: ., 866. ix. 378. 
or shades of might, JE. iv. 570. vi. 
827 


dark cloud, G. iv. 497. JE. iii. 198. 
— tempest, Ji. iv. 123. v. 11. 
sleep, nightly rest, Ai. iv. 530. 
death, HE. xii. 310. 
(persona,) 4E. vii. 198, xii. 846. 
860. 
nox-a, ze, f. (not) a fault, crime, 
guilt, . i. 
noxius, adj. ie “ful, 
cumbersome, cumbrous, JE. vi. 731. 
destructive, pernicious, A. vii. 326. 
nub-es, is, f. a cloud, passim, 
(of smoke,) G. ii. 309. 
(uf dust.) AE. ix. 33... | 
a swarm (of bees like a cloud) G. 
iv. 60. 557. 
a flock of birds, IE. vii. 705. like a 
cloud, xii. 254. 
the air, UB. Vs 52D. xli 856. ^. 
upper region, (heaven) I. x. 38. T3. 
ipid a tempest, force, shock, A. x. 


Nuviger-ad) árum, pl. m. (born of a 
cloud, viz. Nebula) epithet of the 
centaurs. 

the céntaurs, JE. viii. 293. 

nubil-a, drum, pl. n. the. clouds; G. i. 

214. &c. 
(with rainy) G. ili. 198. E. ix. 671. 
the cir, G. iv. 195. 
nubil-is, e; adj. marriageable, /E. vii. 
53. 


nice par. made naked, bare, G. 
ii. 
MV S naked, IE. ili. 282. v. 185. 
uncovered, IE. xii. 312. 
nudo, v. 1. ] make naked, bar €, Geil. 
531. 
lay bare, vdd d strip ( [HAE 
i. 211. 35 
turn, t oac, BS 
nudus, adj. naked, 
(or without clothes,) G. i. 58. 299. JE. 
viii. 425. 663. 
(without shoes) bare, IE. vii. 689. 
or uncovered, JE. i. 320. 
(without covering, armour) JE. xi. 
642. 643. 
(without helmcgy, JE. xi. 489. 
(without moss or earth,) E. i. 15. 
48, 


. Vv. 586. 


open, JE, ii. 512. 

(or without flesh) G. iii. 514. 

unsheathed, drawn, IR. ix. 548. xi, 
711. xii, 306. 

uncovered, exposed. (out, of water) 
E; 1.81. 


copied. unburied, IE. v. 871. 
nullus, adj. no, none, passim, 
or regardless, idle, AS. xi. 125. 
nullus, subst. no one, nobody, 
mone, G.1i. 10. AR. iv. 455. v. 610. 
vi. 563. 673. xi. 157. 843. xii. 
423. 
nulli, pl. subst, none, JE. ti. 439. 
num, adv. inter. & indef. whether, 
9r. 2 
Num-a, w2,m. Numa, ZE. ix. 459. x. 
562. 


Numán-us, i, m. Numanus. 
num-en, inis, v. « nod, 
divine power, G. i, 30. JE. i. 666. iv. 
269. 521. v. 768. vii. 297. 310. x. 
221. xii, 180. 
revenging power, AX. iv. 611. viii. 
divine authority, 
661. 


JE. iu. 363. ix. 


divine impudse, E. i. 614. ii. 336. 
vii. 385. i 

divine will, IE. vii. 584. x. 31. xi. 
901. xii. 188. 

or determination, . ii. 129. 777. 

destiny, decree, E. iv. 47. 

S ermisston, leave, IE. i. 333. 

i. 266. 
Bae 0 (oracle) i£. viii. 78. 
———presence, JE. i. 447. (reverence, 


4 


awe,) iii. 272. 

——appearance, A. ii, 628 
rotection, favour, JE. ix. 247. 
(success, AL. 11.396. 
assistance, AK. v. 56. vi. 368. 
dizinity, A. ii. 155. 233. iii. $59, 
437. 543. vi. 224. 

deity, G. i. 10. iv. 453. 505. 7E. i. 8. 
ie 735. vi, 50, 68. vit. 571. viii. 
$82. xii. 182.) 

a god, JE. viii. 186. 

goddess, AB. ii. 118. 183. 

oracle, dE, vii. 119. 

image, statue, shrine, JE. iv. 201. 
numina, pl. n. the gods, 

deities, E. 4. 603. di. 141, iii. 634. 

* 697, iv. 382. v. 466. x. 375. xii. 

201. 
numero, v. 1. number, count, 
reckon up, (tr aoe) G. iv, 947. 
nuineror, v. 1. lam counted, reckon- 
ed. up. 
numer-us, i, m. number, passim, 
(ale) E. vi. 85. vii. 52. G. i. 268. 
436. 

Ma order, G.i. 197. iv. 227. 
regularity, G. ii, 284. (harmo- 
> ny) JE. iii. 446, 
decency, Hi. xi. 208, 

No kae y) rank and file, E. xi. 
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thé measure or. time (of E song) @ 
tune, AZ. ix. 45. JE. vi. 646. ix. 
776, 

(or of a dance.) E. vi. 27. ‘ 

or equal, regular eee a 6G. iv. 
175. IE. viii. 451. 

a multitude, AS. ii. 424. vii. 574, 
Numic-us, i, m. the (R) Numicus. 
Numid-z, d áruim, pl. am. the Numidi- 

ans. 
Nunmit-or, óris, m. \N umitor, 4E. vi. 
768. 


nunc. adv. (temp.) now at this time, 
G. i. 42; &c. 
just now, this instant, ZE. iv. 356. 
v. 728. 
in our age, in these days, JE. xii. 
900. 


to this day, HE. vi. 234. 
one while, another while, (or some- 
times) G.i. 266. 267. 384. 986. 
421. A. i. 220. 221. 751. 752. iv. 
285. 442. v. 156. 441. 457. 586. 
587, 701. vi.815. viii. 20. x. 855. 
368, 680. (now—-now) xi. 86. 650. 
651. xii. 476, 502. 
(repetitur) now, noz, even now, IE. 
v. 189. xii. 526. 
next, G. ii. 226. AB. v. 839. 
nunci (ti) -a, £e, f. & she-messenger, 
reporter, JE. viii. 550. ix. 474. 
nuncio, (tio) v. 1. / tell (bring tidings) 
declare, denounce, IK. xi. 740. 
pronounce, A. i. $91. 
nunci (ti) -us, 3, m. a messenger, 
a bringer of tidings, news, JE. ii. 
547, &c. 
or a courier, IE. ix. 228. 
or news, tidings, A. vi. 456. vii, 
437, vii. 582. xi. 897. ' 
nuncius, (Un adj. bearing tidings, 
reporting, iv. 188. 
nuuquam, adv. never, passim, 
nunquam hodie, (a vehement nega- 
tion,) by no means, E. iii. 49. 
nuper, adv. latély, of late, not long 
since. 


Nurs-z, arum, pl. f. Nurse, ZE. vii. 
744, 


Nursi-a, ce, f. Nursia. 
nur-us, üs, f. a son's wife, 
daughter-in-law, IE. ti. 501. &c. 
nusquam, adv. in PY iy ’ 
no where, G. iv, 1 
never, Ai. ii. 620. 
in no wise, by no means, I£. v. 858. 
nut-ans, antis, par. nodding, staggers 
ing. 
nuto, v. 1.7 nod, 
bend, totter, incline to fall, R. i, 
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623. 
ware, m. ix. 692. 
nutrimént-um, i n.food, . 
or nutriment, nourishment, G. 1. 86, 
or fuel, di. 1.176. 
nutrio, y. 4. 1 nowrish, 
suckle, Ai. xi. 572. 
breed up, educate, 
844. 
nutrior, v. 4. J nourish, cultivate, G. 
ii. 425. 
nutr-ix, Ácis, f. a murse. ^ 
nut-us, tis, m. a beck, nod, IE. ix. 106. 
xA | 
will and pleasure, AE, vii, 592, 
nux, nucis, £. all sheli-fruit, 
a mut, E. a 30. 
or filbert, G. ii. 69. 
chesnut, E. ii. 22. 
almond, G. i. 187. 
aymph-a, ge, f. RR pA, JE. vil. 47, 
&c. 


IE. vii. 485. xii. 


nymph, arum, pl f. the nymphs, 
passim, 
muses, E. vii. 21. 
Nymphe’-us, i, m. Nympheus, JE. 
x. 570. 
Nys-a, ee, f. Nysa, JE. vi. 805. 


Q, (interject.) with an accusative 
case, G. ii. 458. &c. 
with a vocative, E. ii. 6. &c. 
with a verb, E. ii. 28. &c. 
with an adverb, E. x. 33. &c. 
before arelative, G. ii. 498. 
Oax-es, is, m. Oaxis. 
Jb, praep. for, upon the account of, 
Hi. 4. Ke. 
or for the sake of, AS. i. 283. vi. 
660. vii. 182. 
by, G. iv. 455. JE. x. 852. xi. 847. 
or through, JE. xi. 539. 
obambulo, v.1.1 walk about, 
roam round, G. iii. 538. 
obdüco, v. 3 F cover over, E, i. 49. 
grow over, choke, G. ii, 411. 
obductus, par. brought over, G. i. 116. 
or spread over, JE. ii, 604. 
hidden, covered, concealed, — X. 
64. 7, 
obeo, v. 4. f go to, 
go round, JE. vi. 167. 
surround, cover, IE. vii 553. x. 
483, 
survey, go over, view, JE. x. 447. 
——ride round, /E. xii. 478. 
travel, wander over, JE. vi. 801. 
obésus, par. d. esa y, G. lii. £0. 
swelling, G. iil. 497. 
Ob-ex, icis, m. (f.) whut stops the way, 
hinders the passage o Mey ur 
an obstacle, (dam, sea-wwall, ES 
479.) J&. x. 877. 
a nee, G. iv. 422, 
a bolt, bar, (gate,) JE. viii. 227, xi. 
890. 


objécto, v. 1. (I throw,) 
eon. (by way af. defences) risk, G. 
iv. 218. 
e hazard, (€. ii. 151. xii. 230. 
dash. under, plunge, G. i. 386. 
err par, thrown to, AB. vi. 422. 
opposed, JB. xii. 377, 
opposite, IE, til. 584, 
lying in the way, G. iv. 502. 
or opposing,G. iii. 258. —— 
objéct-us, tis, m. a placing against, 
opposite situation, AE. i. 160. 
gb-iens, eüntis, par. encompussing, 
SUTTOUN: ding. 
objiciéndus, par. to be upbraided, 
^ trumped wp, 
thrown in one’s teeth, E. iii. 7. 
@bjicio, v. 3. I throw to, AL. vi. 421. 
oppose, IE. ix. 379. xii. 372. 
or place prt (by way of defence,) 
AR, ii, 
shut, bar against, IE. ix. 45. 
throw into, (ratse,) JE. vii. 480. 
expose, AX. iv. 549, viii. 145. x. 90. 


objicior, v8. J am presented to view, 
show “myself appear, Ai. v. 521. 
or brought to. view, Lard before, A. 
ii. 200. 
obitus, par. under. gane, past, 
morte obita, after death, JE. x. 
641. 
obit-us, fis, m. a gog down, seating, 
Gy 1.257. : 
an emit, Ba 69t "t ( 
or death, J£. xii. 501. 
oblAtus, par. brought toy—beéfore, 
offered, proposed, HB. xii. 109. 
- coming up, AK. 1i. 940. 
appearing, A. 1. 450. 
obinno, v. 1. i sto 
shut up (make d i1,) G. 111.196. 
obliquo, v. 1. Z turn stdeway YS 
——oblique to, veer, Ai. v. 16. 
obliquus, adj. oblique, he tc 
slanting, G. iv. 298. 
or, sly; JE; xi. 897.: 7 
situated obliquely, G. 3. 239. 
transverse, tying «cross, JE. v. 214. 
cross-grained, A. xi. $37. 
in obliquum, vies art, across, G. 3. 
88. 
oblitus, par. haut ing forgot, IE. iv. 529. 
forgotten, E. ix. 53. 
‘mindless, Tee Ones, G. iii. 238) Jk. 
v. 708. 
or heediess, AL. iv. 221. 
Sorgetful, U^ iti, 219. JE. iii. 174. 
ix. 225. 
unmindful, IE. v. 334. xi. 866, 
wunconcei ned for, JE. iv. 267. 
Raving lost, G, ii. 59. . 
obliviscor, v. 3. 7 for. get, lose remem- 
brance of, AB. ii. 148. 
or am forgetful, Az. 1i. 629, 
oblivi-um, i, n. forget/ulncss, oblivion. 
obloquor, v. 3. / sing, JE. vi. 646. 
oblüctor, v. 1. J strive: Vlad press 
against, 
with all my force, IE. iii. 88. 


 obmutésco, v. 3. I become dumb, 


am struck dumb, speechless, JE. iv. 
279. 
am silent, hold my peace, AE. vi. 
155. 
obnitor, I bear up against, JE. v. 21. 
obnixus, par. thrusting, 
pushing against, Al. 1v. 406. x. 725. 
or butting i rainst, (strugglin gj) G. 
in. 222. 235. IE. xii 105. 721. 
contending; IE, x. 359. 
or obstinate, intent, ficcd,, A. iv. 
332. 
——resolute, G. iv. 84. 
striking, das Sang against, AL. v. 


4 


obnóxius, adj j. (PE obliged, behold- 
en to, G. i: 396, 
or indebted, subject to, G. li. 459. 
obnübo, v. 3. Ix ven, over, As. xi. T1. 
obortus, par. rising, gushing out, JE. 
iii. 499. &c. 
obruo, v. 3. I cover over, 
overwhelm, 1.1.69. x1. 162. 
demolish, destroy, ME. v. 692. 
sink, droze b JE. vi. 396. ^ 
— =bury, G. i24. 
obruor, v. 3. / ai covered, 
ovvoryohelmed, Ax. i. 411. ix, 908. 
ae matched, overpowered, JE. ii. 
44. 
obrütus, par. woknihelmeds JE. x. 808. 
obscoemus; adj. CHEER, 
« nasty, filthy, G. i. 471. E. iii; 241. 
262. (wretched, 367.) vii. 417, 
_ putrid, I. iv..454. 
‘mauspicious, 1 Hioc img, G. i. 471. 
JE. xi. 876... 
gin adj. more obscure, darken- 


i, krown, IE. vii. 205. - 
obsctro, v. 1. | darken, E. xii, 253. 
obscürus, adj. obscure, AS. ii. 135. v. 
302. : 
or dark, G. i. 428. IE. ii 420. 480. 
iv. 461. vi. 268. ix. 87. 244. (con- 
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densed, IE. 1,411.) —- 
or cover ed with darkness, KE. ii. T" 
11.586, > 
covered, G. iv, 424. ‘with mist, &. iii. 
522. 
black, G. iv. 60. gui 
duskyy G. i. 467. GE. vi. 453. xii. 
4106. 
shady, gloomy, JE. vi. 139. ix. 944, 
doubtful, uncertain, G. i. 229, - 
hidden, unknown, JE. xi. 343... 
obscurum, subst. the dusk, Gi. 478.. 
obscura, subst. pl. n. dar kness, obscur= 
ity, mystery, Az. vi. 100. 
obsérv-ans, antis, par. observing, : 
taking notice hs JE. -vi. 189, xi, 
726;- : 
Jinding, G. iv. 513. 1 
observátus, par. observed; . Ad 
marked, AL. ii. 154. . 
recollected, vemembered, E. ix. 393. 
obsérvo, vel. I vespéct, attend to the 
motions of, pry sincere obedience, 
reverence, adore. Gs iv. 212. ^^ 
obsessus, par. besz ty be sieged, 
or blocked up. A. di. 441, 802. x. 
120. 286. 605. T 
or guarded, JE. xi. 902. 
cletted, (clan mma) G. ii. 508. 
obsideo, v. 2. Lsit about, FE. xii. 388. 
Soset, (1 ightwpon.) I HE. vii. 66, 344. 
or besiege, surrount, JE. xi. 804. 
ox block wp, JE. ii. 382. 
or guard, i. ii. 450. iii. 421. 


or seize, take Jposssisian of, JE. iii. 
409. ; 
biz v. 8. 1 PHAR block up, IE. xi. 
51 
. imoade, take possession of. m. vii. 
Sa4 o r3 
obsidi-o, ónis, f. a bor sowüding. ins’ 
: vesting, 


or siege, “blockade, JE. iii 52. viii 
647, ix. 598. x. 26. 109. 
obsitus, par. cover over, 
p i of ar with, IE. vii. 790.. 
ull of. grown n, oppressed with, 
IE.viii.S07.. e 
obsto, v. 1. 7 stand before, i in the way, 
withstand, oppose, Az. iv. 84. wi. 
438." vii. 58. x. 55. 
or obstruct, IE. xi. 495. 
stop, retard, G. ii. 482, FE. xi. 740. 
forbid, hinder. deban, G. ii. 484. AR. 
iv. 440. 
or restrain, TE. iv. 91. 
cam obnoxious, JE. vi. 64, 
ien V. 3. / stop, (seal) up, E. iv, 
obstruor, v. 9. 7 am stopped + up, (gag- 
ged.) G. iv. S01, 
obstupeo, v. 2. T am sw rprised, 
amazed, G, iv. 351. 
astonished, ZE. i. 618. 
confounded, AB. xii. 665. 
or stand aghast, JE. ii. 878. 560 
774. iti. 48. ix. 123, 
stand wonderi ing, JE. xi. 120: - 
obsiin, J hurt, am hurtful, —— 
danuge, G. i. 374, iv. 88, 
obtéctus, par. covered, 
shaded, ( fenced.) } JE: ii. 800. ^ 
obténdo, | v. 3.7 spread,~ — 
place between, JE. x. 82. 
M par. spread, or drawn over 
i. 243. 
obtéstor, v. 1. 7 call to witness 
appect, conjure, Amplore,' /3 vii. 
i 
or beg, beseech, HE. x. 46. xi. 958. 
Xi. 820,945 4 E 
swear, AE. ix. 260. - ) uf 
obté&or, v. 3. I am covered, epauied, 
darkened, 4. xi, €11. ; D 
obtórtus, par. wreathed, JE. v. 559. 
obtrünco, v. 1.7. cut off the hands aj 
limbs, Kp 
stab, Gc iii. STAY ap t 
or kill, slay, AB, ii. 663. iii. 352, vii 
491. x. 747. xii. 459. 
obtusior, adj. more blunt, ‘insipid, 


A. " 
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X! pallid,) less vigorous, or. brisk, Ge 
/ iii. 136.. 
obtüsus, par. blunt, Got 262. 433, 
dim, faint, G. i, 395. k 
dill, senseless, stupid, B. 1. 567. 
one Gs, Mm. a ooking earnest at 
(op yQany thing, ^. 
‘a 1 ficed posture (of the eyes 07 coun- 
_ tenance, n viewings) JE. i. 493. 
_ vii. 250. xii. 666, - 
- obvérsus, par. turning (turned) this 
way and that way, JE. xi. 601. 


being turned over-against, full Ca 


posite, Ae, ix. 622. 
obvérto. Vv. I turn towards. ‘or 
against; x. yi. 3: : Jm 
fone situated.) G. Ar. 271. - 
turn about, A. iit. 549. | 
obvius, adj. obviaus, 
in one’s wd, or meeting, G. iv. . 24. 
E. d. 314. jx. 330. 552, SOR Eh 
, 498. xii. 298. ; 
to meet, /E. vii, 111. x. Tij. 
that offers itself, E. vie 57. . 
facing, R. xii. 491. 
obnocious, sped, f£. iil. . 499. X. 
694. 


open, Me. sii, 540. — 
oP 081g, EB. x. 528. 134. 877. 
LENSE, , hostile, E. vi, 980. 
oe opposite, IE. ix. 36. 
ire Sbvium, to eppose,. AK. xi 504. 
obümbro, v. 1. I overshadow, side, 
Gt ive 29i a 
darken, IE. xii. 518. 
shield, protect, screen, 1 defend, TE E 
xxl. 229. 
obüncus, adi: hooked, hook orookid, 
JR. vi. 6975 4-4 
obüstus, pav. burned at the point, IE. 
vii, 506. 
i. e. hardened, JE. xi. 894. 
QE us, ww fos gall, 
ox death, HE . ii. 4932. 
— ruined. tee. 9 ke gud. 
the going down, setting OH a sLay;) 
G.i. 225. 
——of the sun) G. i. 402. iii: 36. 
the zest, Hi. 1x. 568. xi, 817. 
occido, v. 3. I fall down, go down, 
or set, Ged, 218... 
fall, perished, am yuined, JE. xi. 


418. 

or am destroyed demolished ‘Hi. xii. 
828. 

am. killed, slain, &. ji. 581. vii. 766. 
x. 470. xii. 44. 660. 


die, E. iv. 24. E. xii. 641. : 
occisus, par. being slain, A. x. 312. 
er slaughtered@A. xi. 193. 811. 
-occubo, v. 1, 7 lie. dead, JE. i. 547, x. 
708. -. 
or entombed, EE. v. 371. 
occulo, v. 3. I cover. all over, G. ii. 
347. 2^ 
hide, cover, ‘BB. xii. 59. 
——(moor,) JE. i. 312. 
occülte, adv. secretly pr ivately ly, ( pri- 
wily) JE. xii. 418. 
occüito, v. 1.1 Aide, IE. viii. 2i. 
or cover, E. i: 9- 
occültor, v. 2. I a Ridden: concealed, 
inclosed, IE. ii. 45, . 
occültus, p te hidden, 
secret, G-i. 86.11%. 397. 
——or private, IE. iii. 695. 
——or intricate, FE, ix. 383. 
——or unperceived, JE. 1, 688. 
occümbo, v. S. I fall wpon, 
fall or die, I. à. 97. ti. 62, X- 865. 
or am slain, IE. vii. 294. 
occupo, v. 1. [take hold of, 
seize, Ai. vii. 446, xi.424. 
seize upon, G. AV, Cy JE. iv. 499. 
vi. 424. 635. .. 
subdue, possess, JE. R, yii. 258. 
assail, attack, IE. “ix. 770. 
strike, A. p 384. 699. xis. NÉ 
jill, AE. iis 294, & P. 
occürr-ens, éntis, par. meeting, 
i anal HB. Vi. 696. - —— 


o 


occárro, vy. 9. I meet, E. iii, 82, pas- 
^ Sig og 
or oppose, charge, altaek, A. x. 282. 
734, xi. 503. 528 T 


show myself, appear, JE. iii. 407. 


vi, 9:- 
intervene, JE. i 682. 
wecost, answer, AS, xii. 625. 
occurs, v. 1. 1 run inthe: way th 
meet, E.. dx. 25. 
océan-us, i, m. the ocean, the mein 
sea, passim, * 
Ocean-us, i, m. (the god) Oceanus, G. 
iv. 380. B82, 
Oceanid-es, um, pl. f. the ‘daughters 
of Oceanus, G. iv. 841. . 
ocior; adj. more swift, swifter, ^... 
more ficet, fecter, IE. v. 919. vill. 
223. x. 248. xti. 729. 
ocius, adv. móre,: fpes daily, 
with speed, quickly, spen PS JR. 
"iv. 294, v. 828. viii. 101. 279.444. 
555. ix. 462. x. 186. bd 681.5 
or with. haste, JE. xli. 5 ; 
Ocn-us, i, m. Ocnus, Ze x. - 198, 
ocre-a, @,f. @ boot, greave, cursses. ~ 
ong adj. indec. eight. d xs 
ocul-us, 1, mean ye, passim, m 
dig, "ken, or sights E. vi. 57. Ge di. 
230. 255:iv. 499. JE. dz. 531. 740. 
1v/278. 859. v.- 109. viii. 83. ix; 
658. x. 506. Wis 
a bud, (gem) G. ik 7e 
odi, v. v. detect. I have hated, 
hate, AS. ii. 158 ss 
or abaminate, Hi, xii. 491. 4 
hatt, or am one’s enemy, JE: 321. 
curse, FB ili. 452. X. 505. 5 
odi-um, i, n. hate, haired, passim, 


the object of one’s hatred or. aver-, 


sion, E. viii. 93. 4K.4.961. .., 
spleen, malice, « or. rage, JE. 1. 608. x. 
14. 692. . i 
or: spite, JE. xi. 122. ' d 
or resentment, AS. Xii. 938. 
od-or, óris, m. @ smell, savour, 
odour, &. 1.50.-H. 132; 
——-(sweet,) E. ii. 55. 
or pr nem S iv. 415. 
Jfragrancy, 4. i. 403. 
seent, G, iil. 251. iv. 49. 264. i vii. 
80, : 
(bad) ZR. SU. 228 . 
stench, Je. xii. 591. 
odorátus, par. smelling, ': 
sweet, JE, vil. 13... 7 N 
or sweet-smelling, Ge i 118. iii. 
414. 0 
fragrant, G. Iv. 279. IE. vi. 658. 
odorifer, (us,) adj. edoriferous, — 
sweet, sweet-scented, 4. xii. 419. 
odórus, adj. of « swe et smell, - ' 
quiz scented, JE. iv. 182. 
Oeagrius, adj. Oeagriau, sprung, de- 
rived from Oeagrus, JE. iv.. 524. 
Oebali-a, se, f. Oebalia, (Tarentum) 
G. iv. 125. 
Oebal-us, i, m. Oebalus, HE. vii 134. 
Oecali-a, ze, f. Oecalia. 
Oenotrius, adj. of or inking to 
Oenotria, JE. vil. 85, 
(Oenotrian.) Al. 1. 582. 111. 165. 
Oesür-us, (os, on.) i, m. a gad-bee, 
dun-fly, breeze, G. iii. 148. 
Oet-a;. 2, f. Oeta, E. viii. 29. 
off-a, we, f£. a pudding made of. pulse, 
« calce, Ai. vi. 420. 
offénsus, par. struck, dashed “against, 
G. iv. 50. 
e v. 8. I bring to; befor e, 
offer, I&. vii. 536. 
or insane AS. ii. 590. (himself, ). 4E. 
X.552,.^ - 
show, disclose, iE. iv. 507, vil. 420. 
vill. 611. |, 
meet, JE. 1.871... >. 
or come in one’s way EIUS 4l; 
(present) E. i1,66. AL. ii. 61. 
Pp hold. forth agregan, J£. vi. 
291. ‘4 





expose, HE. Vii. 425. 
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offeror, v. 8. I am offered, given. 
granted, G.iv. ee D * 
officio, v..8.. F offend, hurt, am hawt: 
» ful (molest) 
offici-um,4, n. d iy erployment 
office, IR. is 543. 
Oilé-us, m. Oileós UM IE, i. dis 
ole-a, eat, thealidesirec, G. i 18. ii 
38; &c. 
alter 13 or feit the tips G 
oleaginus, si i the olicest ee, Gui ii 
ol. 


Olear-os, (us) a m. - Olearos, &. iii, 


120. 
oleást-ér, ri, m. @ wild Gee 6i ji 
182, &c. 3 


ol-ens, éntis, par. smelling, - 
scenting, G. ii. 184. E. xi. 187, - 
sweet-scentedy RECS Ts kite i. 





188. 

——— rane, Gi 20. 

silt’ ong -seented, B. ii. Hi. “Gi. àv. 
30. 





noisome, LE We iH. “564, 
ole-um, i, n. oi/, G. i: 502. & alibi. 
olim, adv. (time past,) * 
Sormerly, sore time a0, E. di. 98". 
v Vinis 912 Ale d. 653. vii. 7581. xii 
210. 
long since ago, I&.. v. 964. 9980.. 
or heretofore, af old times, old, 
ii. 8320 Ai. viii. 348. ix. 960. zii. 
O22 1$ TF 
just now, G. tii: 808. i 
ct the time, G. ii. 408. AB, viii. . $91. 
(time to come;) E. x. 84. - : 
hereafter, in after . tures long 
hence; IK. 1. 20. 208. 234. 289, iii. 
. 502. iv. 627. ix. 99. x; 12. 
late, Gr. iv. 438. 
sometimes, G. 1i. 192. iv, 420. ‘Bui 
941. EG 
orasually, E. Y: 125, ; See f 
once, JE. xi; 708. .. [ 
at any time. G. 31.94: 190. — 77 
oliv-a; à, f. an olive-tree, E. v. 16. Vai 
(oil, E... y. 68.) 
«n oti ive plank, stick, trunk, É. viii. 
ed See 88 
a Crown 2 uy olet of olive branches 
JE. v. 3 - 404. E Tol. - Y : 
olivifer, adj. "oie bearing, where mit 
_ ny olives, grow, A. vii. T11. 
oliv-um, i jn. oil of olives, Gre Ib ue 
JR. vi. 225. 
olli, dat. sing. pro illi, | (al eis 
him, A. v. 10. 204. vi, 821. vii. 458. 
ix. 740. x. 745. xii. 18. 309.537. 
her, As. is 254, iv. 108. xii. 929. 
nom. pl. they, JH. v. 197. 580. vii. 
vei viii. 94. 594. xi. 320. 238, xii. 
78 : 
ollis, pl. pro illis; them, IE. viii. 659. 
ol-or, Oris, m. a swany E. ix. 36, AE. xi. 
580. : 
ol-us, eris, n. TOUS sali lad, d. iv. 
180. 
olorinus, adj. like a swun, AE, x. 197. 
Olympiacus, adj. of Olympia, Olym 
pic, G, iii. 49, 
Oly'mp-us, i, m. the mountain Olym- 
pus, G. i. 282... 
olymp-us, i, m. the upper reer, gm 
vi. 579. 
or sky, G. iii. 298. E. vii. 218. > 
or heaven (8) (seat of gods,) E. v 
56. vi. 86. G. i. 96. 450. iv. 562. 
|OJE.i. 874. i. 779. iv. 268. 694. v. 
583. vi. 586. 782. 834. vii. 558. 
viii. 280. 319. 535. ix. 84. x. 1. NS. 
216, 437. 621. xi. 726. ds xii 
: 684. 791. 
om-en, ‘nis, n. an omen, JE. iii. 361. 
sign, token, Ak. i. 346. iv. 662, | 
or a portent, prodigy, J£. vii. 85. 
——of good luck, G. iv. 916. Has 
tii. 537. vii. 146. ix. 21, x: 250. 
——of bad luck, unfortunate, IE. 
ii, 190. iii. 36. xi. 589. xi. 72 
854. Rs ye 
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a bigis ME vii. 174. x. 811. 
omnigenus, adj. of. all sorts, kinds, 
(denominations,) A. viii. 693. 
onmind, adv. altogether, wholly, ens 

tirely, utterly. 

omnipar-ens, éntis, adj. which bring- 
eth forth all things, all-bearing, 
7B. vi. ‘595. 

emnipot-ens, éntis, adj. omnipotent, 
ali-powe; Ful, A 

(father ‘Jove,) G. ii. 32 AK. i, 60. 
ii. 689. iii. 251. iv. 25. 206. v. 687. 
vi. 592, vii. 141. 770. viii. 398. ix. 
625. x. 100. 668. xii. 178. 

«AS iv. 693. vii. 428. 

(father Apollo) ZE. xi. 290. 

(olympus, àmmense heawen,) He. x. 1. 
xii. 731. 

(fortune) A. viii. 334, 

omnipotens, absol. the Almighty, JE. 
iv. 220. x. 615. 

omnis, adj. all, every, passim, 

or the whole, "E. vi. 138. 325. 
or universal, AL. i. 236. 
utmost, G. iii. 229. 

(both,) HB. v. 162. 

omnes, pl. m. abs. all, all men, E. 
;viii. 32. 63. ix. 21, "E. i. 947. (all 
the successors, 729.) ii. 1. 40. 66. 

/. 180. 235. 529. 565. 670. 743. iii. 

' 4, (all the gods,59.iv 294. 581. 

f 71. 139. 268. 308. 406. 540. 556, 
570, 616. 880, 893. vi. 175. 618, 
624. 665. 667, 754. vii. 55. 154. 
276. 825. viii. 278. 444. m ix. 
192. 293. 370. 498. x. 112. 192. 
201. 468. xi. 192. 362. 422. 416. 
£08. 834. xii. 292. 574. 696. 

(the rest, IE. v. 492.) 

omnia, pl. n. abs. al!, all things, 
(every thing,) E. ii. 62. jii. 61. 
&c. A. ix. 296. x. 359. xi. 311. 
400. 824. & alibi. 

all means, AB, xi. 550. 

all the parts, G. ii. 289. 

all dangers, A. xi. 509. . 

all places, IE. v. 506. 

all the world, AR. vi. 88. 

onag-er, ri, m. a wild ass, G. iii. 400. 

Omol-e, es, m. Omole, (M.) . vii. 
675. 


oneratus, par. J loaded, 
filled, &. viii. 284. xii. 215. 
onero, v. 1. I load, G. i. 274. &c. (co- 
ver, Xi. 212.) 
or pile, heap, I. i. 706. v. 101. viii. 
180. x. 620. 
lade, or put on ‘ship-boar dy JE. i. 
195.863. ^ 
fill, HE. x. 868. xi. 574. 
or furnish, G. iv. 193. 378. 
press, A. x. 558. 
oppress, IB. iv. 519. 
aggravate, J£. xi. 342. 
onerósus, adj. heavy, 
weighty, E. v. 932. ix. 384. 
on-us, eris, n. a burthen, AL. ii. 723. 
T29: 


“or load, G. iv. 167, Hui. 434, 
or weight, HB. x. 553. — 
charge, E. Xi. 550. 
onnstus. adj. laden, JE: 4. 289. 
Ony't-es, is, m. Onytes, AE. xii. 514. 
opaco, v. 1. I shade, cover, G. ii, 55. 
darken, it. vi. 195. 
opacus, adj. shadowing, dusky, 
or spreading, IE. vi. 283. - 
or shady, G. 1. 156. 7E. vi. 673. vii. 
96. 84. viii. 107. 
or! gloomy, IE. vi. 186. 208. viii. 
'211. xi. 851. 
that proceeds ate shade, (refr esh- 
ing,) E. i. 
dark, JE. dii. er. viii. 658. x. 161, 
thick, JE. iv. 123. xi. 905. 
covered uth clouds, IE. iii. 508. 
ge pl. n. subst. (gloom, darkness) 
gloomy, IE. ti. 725, vi. 633. 
oper-a, ie, f. work, labour, (duty, busi- 
ness.) /&. vii. "382. 
operaius. par. working. labouring 


employing or applying . maple: A. 
iii. 186. 
sacrificing, G. i. 389. ) 

operio, v. 4. I cover, E. xi. 680. 
darken, obscures. Ai. iv. 352. 
opértus, par. secret, hidden, G.i. 465. 
opér:a, pL p. the secret. (subierrane- 
ous) regions, Ak. vi. 140. 
op-es, um, pl. f. riches, G. ii. 468. 7E. 
viii. 364. 
or wealth, G. i 11.507. iv. 182. AL. i. 
14, 304. ij. 22. 1v. 75. v. 268. viii. 
917... Xl. BOB) 
aid, assistan Ct, JE. v. 41. viii. 171. 
(skill,) xii 427. 
power, force, E. ix. 532. x. 154, 609. 
or strength, JE. xi. 419. xii. 552. 
greatness, domin. uon, empire, realm, 
IE. ii. 4, 603. iij. 53. 
arms, provisions, (ull kids of ne- 
cessaries, comvontences, ) AE. 1. 571. 
ii. 799. 
Ophélt-es, i is, m. Opbeltes, Zi. ix. 201. 
opimus, adj. fiit /'ul, fertile, 
or rich, AS. 1.621. ; 
or magnificent, JE. vi. 855. x. 449. 
or fat, (delicious, ), A. iii, 224. 
n i^ uis Fc ape fertile fields, 


Op-is | ey? Des (nymph,) G. iv. 
Ji. xi. 532. 636. 857. 
opis, gén. opem, aec. ope, ab]. power, 
might, JE. i. 601. viii. 685. 
aid, help, assistance, (skill, ) G. ii. 
428. Ai. ii. 803. vili. 377. xii. 
780. 
opórtet, v. imp. it behoveth, 
at is fit, mest, proper, E. vi. 5. 
sak Pr éntis, par. waiting for, JE 
45 


or expecting, iE. x.^T1. 
oppeto, v. 3. "underg 0, 
fall, am slain, AV ix. 654. xi. 268. 
xii. 640. 
or die, IE. 1. 96. xii. 543. 
0 id-um, i, n. a (walled ) town, city 
ie ee 
a hive, cell, G. iv. 178. 
oppóno, v. $.T put opposite. to. or be- 
Sore, G. iv. 280. 
build over-against, opposite, G, iii. 


oppose or place against, JE. v. 835. 
ix. 469. 


(draw up,) FE. x. 239. 

oppose to, AK. vii. 800. xii. 874. 

expose, Ae. 1i. 127. xi. 115. 
opportünus, adj. fit, comoenient, 

commodious, ji. viii. 285. 1x. 531. 

agreeable, proper, G. iv. 129. 
appositus, par. epposite, 

put, placed against, JE. xii. 292, 

opposing, G. 11.,378.. AS. ji. 497. 

or resisting, withstanding, adverse, 


fighting: agaenst, AE. li. 333. x. 
428. 
lying betwe ien, G. iii. 213. 
Oppréssus, par. oppressed, 
overwhelmed, vverpowered, FE. Y. 


129, 
surprised, taken, A, ix. 397, 
opt-ans, antis, par. wishing, 
desiring, A. viii. 200. ix. 6, 
optatd, adv. as one could wish, accord- 
ing to one’s desire, (seasonably,) 
Ai. x, 405. 
ones) par. wished, 
longed for, Ad. iii. 152. 509. 530. iv. 
619. v. 201. 
or welcome, JE. i. 172. 
wished for, ; JE... vi. 203. vii. 803. viii. 
405. 
beloved, 7E. xi. 270. 
optimus, adj. best, G. ii. 204. passim, 
most brave, JE. x. 402. 791. 
most expert, FE. ix. 40. 
JSondest, H.x.557, | 
propitious, (mother, ) JE. xii. TUA. 
opto, v. 1. J wish, JE. iv. 24. 
desire, G. ii. 42. JE. ii. 696. v. 29. 
813, vii. 273. 
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wish for, TB a 503. xi. 5r. 582. xii. 

Foi Eyi iv. 159. | 

long for, Ii. ii. 655. x. 279. 

hope, A. Qi. 498. 

ask, AS. vii. 260.! 

pray for, G. i. 100. 

_ prefer, choose, B. viii. 508. 

(design. for,) AZ. i. 570. 

choose out for, E. iii. 109. 

will to be dome, 7E. i. 76. 

have the will, IE. vi. 501. 

oppügno, v. 1. L JM hrwalf. 
bcsiege, AS. 

opulenti-a, ce, * Dr wealth, - 
riches, JE. vii. 262, 

opuléntus, adj. opulent, power ul, 
mighty, IE. od 475. "E ah 

enriched, filled with, IE. i. 447. 

op-us, eris, n. work, JE. i. 496; & pas- 
sim, 

any thing done by art, workman- 
ship, E. iii. 37.) 

labour, G. i. 277; ii. 155. iii. 519. 
E. xi. 228. 

or fatizue, IE. viii. 510. 960. 

pins, toil, G. ii. 472. iv. 184. JE. 
vi.183. viii. 516, 

or diffuwlty, 4 + vi. 129. 

or task, IE. vii. 582. X. 469. 

an enterprise, JE. iii..20. 

the office, part, JE. x. 469. 

a workman. art ificer, G. li. 155. 
opus est, I have need, do require, HE 
vi. 261. ix. 149. 
or-a, & f. @ coast, shore, G. ii. 44, & 
passim, . 
a border, JE. 396. | 
a country region, G. di. 225. iii 
195. JE. ii. 282. v. 708. vii. 270. 
564. 647. viii. 
198. xi. 269, 281. : 
extremity, edge, JE..x. Amt. 588. 
xii. 381. 924.- 

world, JE. ii. 91. iii. 97. 

compass, extent, JE.'1x. 528. 

a cranmy, air or vent-hole, the side 
or edges of a. bee-hive, G. iv. 39. 
188. 

Rati um, i, n. an gram G. ii 46. 
«E 
(place,) JE. vii. 81. 
ko bid of it, G. iv, 449. JE. nii. 
96 

decree of the gods, divine command, 

JE. viii. IBN 
ofándi, ger. oh pr aying, 

6G. 3v. 597 
orándo, ger. 

G. iy. 3 





51.. 123. x 164. 





supplicating, 
by | praying, intnéating, 
99. 


orándus, to be prayed unto, (vecon- 
ciled, ) IE. ii. 282, 
or-ans, ántis, par. pie ing, | 
ipu ng, JE. xi. 697. 
imploring, suing for, HE. 1. 519, x. 
Toe be o. n 
——begging, JE. xi. 885. xii. 294. 
preying, supplicating, FE. iv. 219. 
vi. 116. 313. ix. '24. xi. 797. 
speaking, JE. iv. 446. 
orát-or, óris, m. (a speaker 9) K 
ambassador, JE. vii. 158. viii. 505. 
xi. 100. 331. 
orb-is, is, m. an orb, G. i. 337. 442. 
459. JK. v. 594. 
or circle, Az. viii. 674. xii. 481. 
round, JE. viii. 448. xii. 769. 

Air (nf time, ) E. vi. 145. 
revolution (of a year,) * v. 46, 
or a year, HB. 1. 269. 
circuit, course, JE. iii. 519. 

going about, JE. x. 885. 

— vreulation, G. ii. 401. i 

a border, circumference, JE. ii. 227. 
Vii 114. x. 2 » 546. (shield, 783.) 
xii. 925, 

a ring, IE. xi. 694. gu 

wheel, G. iii. 173. 961. Gv: 484; 


wreath, gre NE du Afr 
4. 





424. 
RTI turning mazes, JE. xii, 
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743. 

a part o or region of the zii G. ii. 
114. T 426. IK. vii. 224. 
globe, E. iii. 41. G. i. 26, 62. 209. 
291. ii. 123. 159. 339. JE. i. Sr. 
457. 

(ball, cluster,) G. iv. 79. 

or world, E. 1. 67, iv. 17. viii. 9. G. 
1.505. 511. JE. i. 239. 602. iv. 119. 
231. v, 65. vii, 258. xi. 251. xii. 
708. ' 

Grbit-a, wz, f. the track, channel, rut, 
at 
orbus, adj. destitute, deprived, 
bercaved of, JE. xi. 216. - 


orch-as, (is,). adis, api ^M à kind of 


large olive, Gr. ii. 
Orc-us, 1, m. Pluto, gd the god of 
the infernals, G. 1. 275. 
the skitdes below, the state of the 
dead, hel?, G. iv. 502. AE. iv. 242. 
899. ix. 59. 785, 
or the place, regept acle of the dead, 
Ag. i. $98. vi, 273; viii. 296. 
ordior, v. 4. 7 begin. to speak, /E. li. 2. 
(reply) fS. i. 825. vi. 125. 562. 
spcak, J, xii. 806. 
ord-o, inis, m. an order, passim, 
or series, G. i. 276, 425, JE. iii. 376. 
447. v. 707. vi. 482. vii. 44. 
er round, E. iv. 5. 
TOW, E. i. 74. .G. ii. 277. AE: 11. 766. 
er train, /&, 1.395. 708, xi. 144. 
procession, A. vi. 754. xi. 79. 94. 
Tank, Ai. v. 773. vii. 152. 276. viii. 


-. 
122. 


or turn, E. vii. 20.:G. iv. 376. 
a bunk of oars, FE, v. 120. 271. 
manner, state, I. ii. 102. 
ordine, "orderly, JR. ili. 548. v. 102. 
ex ordine, without intermission, 
continually, G. iii 941. iv. 507. 
Oread-es, um, pl. f£ the Oreades, 
(nymphs of the hills,) AB. i. 500. 
Orést-és, ji m. Orestes, /E. iv, 471. 
Orgi-a, órum, n. pl. Orgies, sacred 
rites or LIH of Bacchus, G. iv. 


521. 

oriéhále-am, Bn mountain ) brass, 
JE. xii. 87. 

Oricius, adj. of Oricum or fpirus, IE. 
X. 138. 

ori-ens, éntis, par. rising, AE. vii. 158. 
vili. 68. 


springing, being born, IE. vii. 51. 
ori-ens, éntis, m. the east, 
east country, A. i. 283, viii. 687. 
the rising sun,(morning,) G. 1.250. 
4E. y. 42, 139. 
, erig-o, inis, f. beginning, 
or origin, E. vi. 72. (ehitahood, y G 
i, 338. iv. 286. 7E. vi. 730. vii. 
181. 371. x. 179. 
or source, original, FEO. 812. 753. 
birth, G. iii. 48 2 
the “first breed, G. iii. 122. 473. 
ort stork, IE. i. 286. x. 618. 
rst founder of a family, IE. i. 
42 Ji e ITem 
Ori-on, ónis, m. Orion, JE. x. 763, 
the star Orion, ZE. i. 535. iii. 517. 
iv..52. vii. 719. 
orior, v. 3. I rise, 
appear, X. ii. 680. 
break out, begin, IE, ii. 411. xi. 885. 
spring Ah am born, JE. iii. 167. 
vii. 
grow, JE. ix. 92. 
Orithyi-a, :e, f. Orithyia. 
ornát-us, tis, m. headdress, 
attire Bt. i. vii. 74. 
ornátus, par. adorned, decked, 
crowned, E. vi. 68. is. ii. 21. 
Ornit-us, i, m. Ornitus, AZ. xi. 677. 
orno, v. 1. / ad adorn, deck, AK. x. 638. 
or instruct, AE. xii. 844, 
or improve, G. iv. 119. 
crown (with,) E. vii. 25. E. vii. 
498. 
ornor, v, 1. T ATTE 
crowned, G. iv. 276. ~~ 


orn-us i, f. a wild, (mountain) ash, 
E. vi. 71. &c. 
(an oak,) AS. x. 768. 
oro, v. 1. (deliver an oration,) 
make a sutt, HE. iv. A37... 
sue for, MH x.80. xi. 414. 
plead, HE. vin 849. 
or defend a cause, HL. x. 86 , 
desire, A. ix. 281. xi. 111.1 
wish, MB xi. 442.094 
wish for, AB. iv. 451. 
crave, JE. iv. 319. 431. 435. 
beg, beseech, MB. v. 617. vi. 364. ix. 
284. 290: xii. 60.680. : 


entreat, supplicate, E. ii. 43. IE. ii. 
143. iv. 205. v. 796. xi. I xii. 
938. 


or pray, FB. vi. 124. 
or implore, E. i, 525. vi. 76. 92. 106. 
viii. 577. x. 61, 903. 905. 
Oród-es, is, m. ‘Orodes. 
Orónt-es, is, in. Orontes, 7E. vi. 
Oróat-eus,'ei, m. Oronteus, JE. i. 22). 
oror, v. 3. T am entycated, 
supplicated, JE. x, 623. 
Orph-eus, ei, m. Orpheus. 
ors-a, drum, pl. n: an undertaking, 
‘design, A eel x. 682. 
speech, JE. x1. 124. 
words. A. vit. A35. 
Ors-es, is, m. Orses, JE. x. 748. 
Orsiloch-us, i, m. Orsilochus, JE. xi. 
635. 
orsus, par. E bp, A. vii. 386. 
having spoke, A 3x. 656. 
ortus, par. risen, G. iii. 156. . AR. vii. 
149. xii. 114. 
rung from, descended, mE. i. 626. 
p Ns - JE. vii. 206 
ort-us, tis, m. the rising 
of the sun, G. i. 441. HE. iv. 118. vi. 
255. 


of the moon, G.i. 432, 
of stars, E. ix. 46. 
of constellations, G.1. 257 
of wind, G. iii. 277. 
thc dawning of the morn, G. ive 544. 
582. 
ORE ve, f. Ortygia, Delos, EE. iii. 
irakiak i, m. Ortygius, JE. ix. 
519. 
os,oris,n. a mouth, G. ii. 43. pas- 
sim, 
of a bee, G.'iv. 201. 
of a snake, I. ii. 211. xi. 754. 
or UA any creature,—a snout, G. i. 
399 
or muzele, G. iii. 399. : 
bill, beak, G. iv. 17. 
mouth or "palate, G. iv. 92. 
of a rioer, passage, channel, G. 
iv. 292. 7E. 1. 245. iii. 699. 
or lip, IE. i. 737. vi. 159. 
or orifice, G. iii. 454. 
head, G.iii. 188. JE. rii. 425. 
197. ix. 471. xii. 973. 
face, Gs i. 430. iv, 232. 417. EE. iv. 
499. 659. 678. vi. 308. 495. 496. 
688. 699. vii. 574. ix. (or chin, 
181.) 251. x 415. 790. xi. 39. 86. 
698. (cheeks, 89. 819.) xii. 66. 300. 
652, 871. 
look, aspect, countenance, mien, G. 
iv. 92. Al. ii. 1. ifi. 499, iv. 11. 150. 
329. vii. 250. viii. 152. 520. 669. 
ix. 646. xi. 121. xii. 658. 
or semblunce, FE. i. 815. 
—Sront, E. v. 477, 576. |. 
appearance, (shape, G. iv. 460.) ZE. 
viii. 591. xii. 335. 
presence, AR. i. 95. ii. 581. 663. v. 
$40. 369. 553. vi. 108. 
or view, sight, A. vi. 191. xi. 887. or 
eyes, JE. ii, 681, vi. 604. viii. 229. 
xi. 233, xii. 82. 
visage, JE. iii. 218. x. 821. 822. xii. 
69. 865. 
orm, Ad, iv. 511. 
pi shape, figure, IE. i. 
174, vit. 328. 





viii. 





589. 658. iii. 
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vizard, mask, G. ii. 387. 
image, statue, J£. iv. 62. 
speech, JE. vii. 194. 
or tongue, language, G. lv. 444, E. 
ii 423, xii. 837. 
or voice, AR. v. 11. vi. 186. xii. 692. 
(verse), G. iii. 294. . 
or talk, discourse, G. iii. 9, 
consent, A, xi, 132. 
entrance, door, A. vi. 59. 
a breach, gap. holé, AB. ii. 482. 
OS, ossis, n. a bone, passim, 
the vital parts, G. Yi. 219. 
or seat of love, G, iii. 258.” iE. i. 6. 
660. iv. 101. viii. 390. 
of grief, E. v. 112; ix. 66.) 
— of fear, AL. vi. 55. xii. 448. 
——of madness, AE. vii. 355. . 
relics, JE. iv. 625. 
Osc-i, órum, pl. m. the Oscians, JE. 
vii, 730. 

Oscill-um, i, n. a little image of 
Bacchus; (a mask,) G. ii. 389. 
oscul-um, i, n. (a poss mouth, G. ii. 

523. 





or the lip, MB. i. 256. 
or kiss, 4&. 1.687.11. 290. xii. 494. 
Osini-us, i, m. Osinius, ZE. x. 655. 
Osir-is, is, (idis.) m. Osiris, ZE. xii. 458. 
Oss-a, a, f. Ossa, (M.) G. 1. 281. 
osténdo, v. 8. 4 show, ( effera) G. ii 
166. & passim, | 
discloses, open, G. iv. 644.: 
discover, G. 11. 258. AE. vi. 188. 
declare, point out, give, JE. À. 206. 
open, expose to, G. ii. 261. 
osténdor, v. 3. I am shown, 
exposed to sight, /£. viii, 264. 
Mi om àntis, par. showing, WS. v. 
521 
tossing (aloft,) Hi. v. 567. - 
osténto, v. 1. 4 show, JE, v. 550. &e. 
expose to view, x v. 997. 
display, IB. iv? 
point to,—out, Ps vi. 678. viii. 477. 
make appear, JE. iii. 102. 
osti-a, órum, pl. n. the mouth (of a ri- 
oy channel, AS. i. 14. 400. iii. 
38 
of Nile, 7E, vi. 800. : 
a haven, Wcen!sihetils JE. v. 281. 
osti-umi, i, n. a door, 
gate, G. iv. 467. 7E. vi. 81. viii. 667. 
or entrance, JE. vi. 43. 109. 
ostriter, adj. breeding (plentiful of) 
oysters, G. i. 207. 
ostr-um, i, n. (the purple fish.) 
purple colour, I£. v. 112, 195. xi. 72. 
xii. 67. 
n ps (purple garments) G. iv. 
7. JE. i, 639. vii. 814, xi. 772. 
xii 128. 
perpe a oa beds, G. ii. 506. 4. 


faa JE; x. 721. 


coverings, Ned de d Sor how 
ses,) JE. iv. 134, vil. 277. 

oti-um, i, n. rest, ease, G. ii. 468, ili 
377. 








or retired life, G. iv. 564. 
or living at ease, E. i. €. 
or quiet, E.v. 61. ^ 
leisure time, JE. iv. 271. 
peace, Ai. vi. 813. 
i EE yos, m. Othrys, (M. ) IE. vk. 


Otriad-es, ie,m. nom.patro. the son 
of Otreus. 
Ov-ans, eee par. triwmphing, tre- 
umphant, Ri. ix. 208. xi. 758. 
or erultng, JE. v. 831.569. vi, 589. 
x.690. xi. 13. xii. 479. 
or shouting, x iv. 543. ix. 71. 
Joyons, joyful, rejoicing, G. i. 846. 
"3 i 185. 544 1y. 57%, 
Pie Grune tee x. 463. 
ovil-e, is, n a sheep old, 
a sheepcote,G. ii. 537. ke, 
or flock, E. i. 8. 
ov-is, is, f. a shee , ewe, passim, 
« dam, E. ii. ^ ^ 


64 
ovo, v. 1. I triumph, (appear pleased.) 
ricus, x: 500 UM rx et 


ov-um,i.n. on egg, G. i. 979. iii. 
438. ! , 


AO 


PABUL-UM, i, n. food. Jor beasts 
(browse) G. iii. 821. 
or birds, Az. xii. 475. 
nourishment for bees, honey, G. iv. 
244. 266. 280. ^ 
or materials for mins hone} 3, G. 
iv..9. 
pasturage, pasture, E..1. 50. G. iii. 
385. 481. 548. A, i. 478. 
nutriment, G. i. 85, ii. 486. 
pacatus. par. freed from war, (in 
peuce,) E.1v. 17. 
Pachy'n-us, i, in: Pacbynus, (pro- 
mont) 
pacifer, adj. signi fying, belonging to 
peuse, p viii. 116. 
paciscor, v. 8. f'bargain, agree, : 
state. nw: exchange, GEL v. 230. 
xii. 49. 
Pactól-us, i, m. Paetolus,, (R.) A. X. 
142. 
pact-ui ms i, n. means, pne G. ii. 
248 
pactus; par. aan ad on, G: iv. 158. 
to be (ratified) binding, JE. iv. 99. 
plighted, AS. x, 694. 
or betrothed, ZELx 2122. 3 
paci-:e árum, pl. f. (vir gins) br ides 
(promised in marriage, JB. ix. 
79. 
Pad-us, i, m; the (R) Po, AE, ix. 680, 
Padus-a, :e, m. Padusa, «n arm of the 
Po, JE. xi. 457. 
Pac-an, anis, m. Pean, « 
pollo, . 
songs in praise of him, or all the 
gods, JE. vi. 657. 
a shout of victory, A. x. 139. 
Pa ;ónius, adj. Paeonian, of Peon, 
of physicians, A. xii. 401. 
medicinal, AL. vii, 769. 
Pest-um, b mn. Peestum.: (7) G. iv. 
119. 
pagin-a, ze, f. a page of a book, a. ti- 
ile of writing, E. vi. 12, 
pag-us, i, m. a village (district,) 
eous atr town, G. ii. 352. 
Palx'm-on; onis, m. Paleemon. 
palie'str-a, ae f. a place of wrestling, 
wrestling, G. 11. 581. 
or em6rcisé, sport, JE. iii. 281. vi. 
642. 
alam, adv. Passi ix. 153; 
plainly, AJ. vii. 428... 
Palaméd-- 5 is, m. Palamedes, JE. ii. 
69. 
pal-ans, antis, par. wandering, d. ix. 
straggling, scattered, put to flight, 
^ AS. v. 265, ix. 780. x. 674, xi. 734. 
xii. 615. 
Slying different ways, HEy Xii. 738. 


name «f A- 


image (wooden) of Pallas. 
Palladius, adj: (belonging to) found 
out by Pallas, (31.181, ^7 
Pallanté(i)-um, i, n. Pallanteum, the 
Palatine; (M.) AX. viii, 54. 341. 
Palianteus, adj. of) Pallantinum, A. 
ix. 196. 241. 
Pall-as. adis, f. Pallas, Minerva, pas- 
sim, 
put for the olive tree, JE. vii. 154. 
Pall-as, ántis, m. Palias, /E. viii. 51. 
&e.^ 1? 
Pallén-e, es, 6 Pallene, G. iv. 391. 
pall-ens, éntis, par. pallid, 
—inoking’ pale, G. i. 477. HE. vi. 
480. viii. 709. x. 822 


or groomnys hazy, G. iii. "857. AE. iv.- 


20. 248. 
CUUSINY’ paleness, (pale,) AB. Vi. 275, 
whitish, of a pale hue, ks, ii. 47. iii 
39. v.16.'G. iv. 124... - 
(dry VÉ o, SEN in the ceil 
i. vi. 
pallidus, d "pallid, pale, wan, G. i. 
440. &e. 
looking gale, FE. iv. 644.. x. 761. 
(meagre, grisly,) G.1. 276. 
pall-or, óris, iu. palencss. 
palm-a, «e, f£. the pat of the kand, 
4E. viii. 69, 
"er the hind, E. i. 99. G. iv. 498. 
, 4.1. 98. 481. ii, 159. 406, 698. iii, 
263. v, 233. 256. 364. 425. 686. vi. 
685.. vii. 008. ix. 16. x. 590. 845. 
xi 574, xii. 9306. - 
the palm or date tree, G. ii. 62. iv. 


dish plet ov crown of (a branch of) 
palm, AR. v. 111. Vil. 655, 
victory. G. iii. 49. 102. AL. v. 70, 
346. 349. 320. 472. 519. 
(glory) G. iii, 12. 
prime victory, ( victor.) G. 1. 59. 
victor, AS. v. 939. 
palni-es, itis, m. a shoot or n anch. of 
a vine, 
a tendr il, E. vii. 48, G. ii. 364. 
à vint, G. ii. 90. 
palmósus, adj. full of palm, trees, 
(palmy,) JE. i. 705... 
palmul-a, we, f. the broad part oj of an 
oar, 
(the fedther,) JE. v. 163. 
Palm-us, i, m. Palmus, JE; x. 697. 
pa lümb-es; is, (m, & £) a wood pi- 
gon, ring-doct. 
pal-us, üdis, £ a moor, marsh, 
Jen, E. i. 49. G. ii; 110. /E. x 709. 
pool, pond, G, i. 113, 363. ili. 452. 
. HE. viii, 88. 
or (deep) water, G. iv. 48. E. yi. 
414. 


lake, G. iv. 419. 5083. JE..vi. 107. 
328. 369. 488. vii. 702. 801. xii. 
145. 

palust-er, (ris) adj. (moorish, _fenny,) 

growing in moors, fens, G. iii. 175, 

pampineus, adj. full of vine leaves, 
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L6 de UL 9 i. 398. JE, vi. 


loy open level, break down, A i. | 


ey d. Xx. 626. iip 
disclose, wr fold, JE. 3. 252. 419, 
munifest, G. ji; 258. 
——or reveal, A: vi. 267. 
unfold, G.iv.284. -s Mus 
or tell, &.3ii. 179. CV. 
explain, A. vi. 723. * 
pandor, v. 9. 7 am opened, | 
oped, set. open, As. ii, 27. vi 574, 
viii. 262. 
or unfolded, IR. x. 1. j 
] lie open, (am vacant) G. i. 34, 
am shown, H.vi. 974° - 
capanded, exposed, JE. vi. 740. 
pandus, adj. C700 heed, 
bending mward tthe middle, G. 
ii. 194. 445, 
Paugie'-a, óruvi; pl. m. y i sing: 
m.) Pangeeus, G. iv, 462. 
pango, v. 3. 4 strike; 
contract, ane igquhenti A. X. 
902; 
i agret, AB. xii. 19; 
appoint, J. xi. 159. 
attempt, Ad. viii. 144. 
Panopé-a, x, f£. Panopéa, oné/of the 
Nereids. 
Panop-es, is, m. Panopes, E. v. 300. 
Pahiagi-as, ae, m.'the/ (Rd Pantagias. 
panthér-a, a, f. a panther, 
Panth-eus, (us,) €0s; (1) m. Pantheus. 
papill-a, ze, f. the nipple, teat, | 
pap; (breast IE. xi; 808, 863. 
papay-er, eris, n. « poppy, passim, 
poppy juices HE TW A286. 44.5 
Paphius, adj. of. Paphos, Paphian, 
dedicated to Veuus, G. ii. 64, 
Paph-os, 1, f. Paphos. « 
gere ze. f. a kind dh, reddish. pim- 
ple 
carbuncle, vell, G. iti. 564. 
par, paris, adj. even an. number, 
equal, (E. vi. 159. 826. xi. 710, — 
like, G. i. 429. iv. 99. JE. h. 
4494. , Vi... 184: 202; X., 439. - 820. 
xii. 190. 344. 847. 











same sort or kind, Bi. ix. 655, 

——CO6n, OF. equal ’ poised, 4. v. 
292. v. 651, 71x- DA ud 

— joint, (equa power) IE. iv. y. 
vii. 256, 

in ability, JE. vii. Be A 

in forces A. xi. 422. m 

— in. dye, Ai-i. 705. xi. 174, 

or stature, A. v. 562. 580, 

——in distance, (rn poidond] E E. 
v.90. 

——in length or size, G. i. 208) X. 
v. 657. x. 687. : 

of equal weight, I. v. 425. 

of the same Tale; Re vdd. ns 

equally divided, distinguished, G. 
i. 258, 














or the sume, Ais x, 741: of the» 


pares, pl. m. pairs, equal matches, G. 


Palatinus, adj. Palatine, ?nAabiting E. vii. 58. 
iii. 169. 3 


/ mount Palatine, /£. ix. 9. covered or made with vine leaves, 
palati-um, i, n. a palace, (viny,) J£. vi. 804. vii, 396. paratus, par. ready, | 
a great building, G. i. 499. adorned, fou ishing with vines, G. | prepared, IE. i. 557. li. 334. v. 108. 

palai-us, i, n. the palates (roof of the ii. 5. .548, 578. ix. 158. 

mouth) G. iii. 398. pampin-us, i, m. a shoot, tendril of a qualified, E.vii. 5. JE. ii. 61, 
pale-a, ze, f. cf vine, (vine,) G. ii. 332. got ready, IE. iv. 555.) 
paleari-a, um, pl. n. the dew-lap oe avine leaf, G. 3. 448. ready Surnished, PAN Dill 

beast, Ge iii. 58. - Pan, Panos, m.(the god) Pan. 799. vi. 604. 
Pal-es, is, f. the goddess of the. shep- panacé-a, a, f. panacea, panax, all- ready bent, IE. v. 513, 

herds, (pusturage. ) c eal, ready Laid, LIE. x. 654. 
Palic-i, drum, pl. m. the Palici (the wound-wort, IE. xi. 419. laid, planned out, IR. ‘iv. 79. noo 

name of an altar dedicated to Panche’ns, adj. ‘of Panchaia, Pan- designed, JE. vii. 97, 

the two sons p J upiter, of that chean, G. iv. 379. parc-e, árum, pl. f. the 2 ple or des- 

name, IE. ix. 985. Panchái-a, z, f. Panchaia, G. ii, 139. tinies, passim. 


Palinuy-ug, i, m. Palinurus. Pandar-us, i, m. Pandarus. | parcéndum, get, to be. spared, G. ii. 
paliür-us, 1, m. a thistle, (thorn, ) E. pand-ens, éntis, par: opening wide. 363. T 
v;99. pando, v. 3. J open, Al. vii. 641. x. parciüs, adv. more - spuringlgy, gore 

, pall-a? &, f. a robe, 168. cautiously, |." E 


HE. i. 648; 711. vi. 5a. xi. or ope, set open, JE. vi. 100. 525.xii. — with, less freedom, E. iii. TC 
uo : sha Y: im. parcó,w. SLL spares G n Evil 


or mantle, AR, viii. 702. or expand, G. iv. 28. 115. 


Palladi-um, i, n. the Palladitun, the or unfurl, spread, 1. 5200 » or use moder ates E. vi ‘817, 


CLAVIS VIRGILIANA.. 


gave, JE. i. 526. (veserve;) x. 532. - 

abstain, for bear, desist fr om, re- 
rain, G. ii. 939. JE. 1. 251. 1. 
584. iii, 41. 42. vi. $94, ix. 656. 
xii. 693. 

or yteld to, IE. x. 880. 

deave off, cease, I. viii. 109. 

Spa v, forgive, IE. vi. 63. 853. 

beware, take heed, E. ii. 94. 

parcus, aaj. Jrugols thrifty, parsimo- 
nious, G. i. 

littie mode} i ‘scanty, G. ii. 408. 

par-ens, utis, par. obeying, — 

obedient, JE. i, 695. xi. 242. 

par-ens, éntis, c. a parent, G. ii. 173. 

(ME. ive 178. 

or father or mother, A. vi. 609. vii. 
140. x. 892. 597. 82T.. xi..887. 

a father, sire, E. iv. 26. G. iit. 36. 
4. i. 751/646. ii. 138. 299. 596. 
iii. 58. 169. 469. iv.^599. v. 47. 
55. 80. 95. 722. '141, vi. 687. vii. 
48. viii. 122.155. ix. 261. x. 443. 
507. 616. 840. xi. 45. 152, 216. xii. 

_ 48. 90.346. 395. 932. 

4 mother, G. iv. 320. (Venus,) JE. ii. 
591. 605. 664, iii. 841... iv. 365. vi. 
197. viii. 5h 728. ix.) 84. 90. 
89. 4 

(Gybele,) JE. x. 252. 

wz breeder, G. iii. 101. ] 

a founder of a family, E. iii. 180. 

. or ancestor, [ogee Hii. Vis 765, 
viii. 138. ix. 

parént-es, um, a v. purents, E. iv. 
62. G. iti. 262. iv 477. JE. i. 392. 

606. ii. 591. 681. v. 553. vi. 308. 

ancestors, forefathers, As. ii. 448. 
iti. 94 v. 99. 576. vi. 233. vii. 

"HUE. ss | 

pareo, v. 2. I appear, am seen, 

‘or am vcl waderstood, J£. x. 176. 

obey, G. iii, 208. /E. i. 689. ii, 607. 
iv. 298. 295. 577. (am subject . to,) 
xii. 189, 236. 568. i 

or yield to, AL, v. 128, vii. 493. 

submit, give place, E. v. 4. 

or serve, am ruled. or governed by, 
JE. x. 179. 

am wnder one’s jurisdiction or gov- 
ernment, A. vii. 405. 

pari-es, etis, m. a wall, G. iv. 297. &c. 
pario, v. 3. I get, purchase, Ai. xi. 25. 
or procure, JE. vi. 435. 
parior, I am got, acquired, 
J'und, JR. ii. 495, vii. 598. 
Par-is, idis, m. Pari is, 
pui for Aineas, JE. iv. 215. 
pariter, adv. equal/y, 
alike, G. iv. 37. JE. ii. 129. kc. 
vin like manner, G. i. 189. JE. iv. 
90. 

upon e ooting, ZE. 1. 512. 

upon ome fo 205. 

or at the same time, G. 1, 455. JE. v. 
, 908. 521. 830. vi. 683. vii. 729. 
' viii. 545. ix. 182. 505. 559. x. 
222. 347. 565. xi. 673. xii. 574. 

both, A. i. 714. 

pariter cum, as svift as, JE. iv. 
2A1. 

NOE: adj. of Paros, Parian, G. iii. 
3 


parm-a, c, f. a round buckler, shield, 
target, IE. ii. 175. &c. 
its boss, /&. ix. 765. 
Parnáss-us, i, m. Parnassus, E. x: 11. 
Parnassius, a adj. of Parnassus, grow- 
ing frequent there, te ea 
G. ii. 18. 
paro, v. 1.7. repare, passim, 
or get ready, G. i. 265. /E. iii. 382. 
iv. 503. ix. 81. 506. x. 259. 
or provide, i£. i. 360. 638. ii. 181. 
iv. 290. 
dress, (cook up.) E. vi. 73. 
prepare, or begin, JE. i. 179. 
——or intend, AE. i, 678. iii. 249. v. 
14. viii. 400. 476. ix. 248. 
is TE 07 design, JE. iv. 118. 676, 
ow about, endeavour, try, E. ii. 73. 


Fi, A. 447. x. 585. xi, 509. 

or attempt, JE. vi. 90. f 

Sorm, build, JE. iv. 88. : 

doom, Hi. ii, 121. | 4 

paror, v. 1. ] ty prepared, 

got ready, HB. i. 362. ii. 132. iv. 
299. vii. 468. Mi. 

chosen, G, ii. 266. 

Par-os, 1, f. Pirie M. iii, 126. 

Parrhasius, adj. HERE NIU Arcadi- 
Jan, AL. xi. 3 

pars, partis, f. a hari on pices pas- 
sim, 

_ or proportion, G. i, 35. 231. 

La considerable. porn (pledge;)- JE. 
vii. 266. 

a share, JE. dii Uh iv. SH. vii. 
"108. 

& quarter, side, G. i. 870. il, 270. 
JE. 1v. 153. vii. 69. 70. viii. 433. 
682. ix. 468. 521. 540. 630. 691. 
790. x. 362,714; Xii. 346. 221. 

or way, Ai. iv. 286. 630.. viii. 21.” 

a country or climate, dé, xii, 702. 

a particle, G.iv. 220. - 

Sore, upper part, JE. v. 277. 

hind, lower part, A. v. 218. ' 

the fo mer part, A. xi. 194, . 

the laiter part, AL. xi. 195. 

some, E. i. 66. G. ii. 14. iv. 379. 4. 
i. 212. 423. ii. 91. v. 108. vi. 6. 
218. 491. 642. vii. 624. 686, ix. 
507. xi. 883. 988. xii. 278. 

others, G. iv. 159. /E--i. 425. ii. 400. 
vi. 7. 222. 492. 644. vii. 626. 68' 
xi, 195. 466. 889. xii. 278. .— 

partés, pl. f. the secrets, mystee ies, G. 
ii. 
Partheni- -us, i, m. Parthenius, ZE. X. 


Partheuiüs, adj. |j. of Parthenius; (M 3 
Parthenian, Arcadian, E. x. 57. 
Parthénop-e, es, f. Parthenope, (Ne- 

apolis) G. iv. 564. 
Panera in i, m. Parthenopeus, 
JE. vi. 
Parth-i, dian ‘pl: m. the Parthians, 
(Persians,) G. iv. 211. 314. 
Parth-us, i, m. « Parthian, E. i. 63. 
G. iii'32. 7E. vii. 606. xii. 857. 
858. 
Parthus, adj. Parthian, E. x. 59. 
partim, adv. partly, in part, 
or some, AL. x; 330. x1. 204. 
others, JE.:x. 331. xi. 205. 
partior, v. 4. / divide, 
share, ZA. is 194. xi. 510. 822. 
bound, mete, G. i. 126. 
partitus, par. divided, 
distinct, IE. v. 562. 
parturio, v. 4. J teem, bud, 
bloom, £. iii. 56. G. ii. 350. 
partus, par. begotten, E. vi. 89. 
being gotten, coe JE. ii. 578. 
got ready, prepare qued, E. 
iii 68, JR RT 84. & 
gained, acquired, JE. v. 229. 
(absol.) partum, n. goods got togctA- 
er, provided, G. i. 300, 
or wealih ud; ‘heaped, JE. viii, 
317. 
part-us, tis, m. a birth, JE, xii. 847. 
a bringing forth, G. 1/278. iii. 1 au 
/E. i, 274. vi. 786. vii. 600. 
. 998. J 
son, IE. vii. 321. "oum 
parum, adv. little, : 
but a little, (negative, not at all, Z. 
vi. 862. 
parümper, ady.. a little while, for a 
while, 

Sor a short’ time, ZE. vi. 382. 
parvulus, adj. /itt/e, JE. iv. 328. 
parvus, adj. little, small, passim, 

or young, E. vii. 22. viii. 37. G. ii 

19. 514. | 
(tender, dear,) G.i. 414. JE. ii. 213. 
320. 585. 614. 677. 710. 723. 
being an infant, B.x.S12, —— 
or child, . Xi. 575. 
little ox narrow, IE. iii. 635, 
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——slender, IE. xii. 475. 
shor t, À. vii.187. 
of small. moment, impor tance, E. 
iii.:53.. 
parvo, at small expense or price, IE. x. 
494. 





parvum, (sol a Li litile substance, 
fortune, AE, v } 
or a. little small Ji Bistenoé, G. ii. 
A12. J5.-1x. 604... oe 
varva, (absol.) pl. n. small things, 
- of small importange, G. iv. 116. 
pasc-ens, éntis, par. feedibgs (giving 
food io,)-E. is 78. G. ii. 199, 
Seeding, (neut.) .E. iii. Tai. iv. AS. 
. Is Vis $985. 
or grazing, G. iii. 467, 
or browsing, E. v. 12. 
pasco, v. 3. 4 “feed, passim, > 
graze, G.Hi 143); , 5 i 
or drive to feed, E. i. 46. G. iii. 185. 
335. 
sustain, JE. ii. 650. 
breed, (E. vi. 655. 
or nour n G. ii. 189. iii, 50. AE, yii. 
..,684. i 
or increase, cher ish, 4E. x. 628. 
let grow, Ji. vii. 591. : 
turn to pasture, feeding ground, 
JR. Xi 919, 
refresh, picase, Ji. i. 464. 
or delight, G. ii, 285. 
pascor, v. 3. Lfted; (neut. G, iii. 162. 
219. 
am fed, G. iii. 842, 529. IE. vi. 653 
or nourished, G. li. 492, AB. dj. 684. 
Xi 8A. 26 
1 feed or browse, G6 ii 315. .JE. i. 
186. 
Wer.) I ‘feed or. bine upon, G. ii. 


RD AG. G. iv. 181. « 
Pasipha-e, es, f. Pasiphae.- 
passim, adv. ar and. wide, Ej ay 19, 
o E. xl. 5857 
every way or every. wher e, G- 1192. 


JE. 11.364, 884. iii, 220. iv. 162. 
195. v. 676.» Y - 
around, A5. ii. 570. 
or all aóout, G.iv.181, JE. iii. 510. 


vi. 652. 886. viii. 360. ix. 316. 
here and there, scutieringly, E. vii. 
54. 
passus, par. (patior) “having 8e fired, 
undergone, 
borne, sustained, IE, i. 5. 199. 232. 
suffering permitting, Gui. 124. iv. 
AB. i. 386. 
passus, par. (pandor) spread. asunder, 
stretched. out, extended, AE. iii. 263. 
dishevelled, A. i, 480, ii. 408... 
(e Ten) lung up, dried, G. ii. 93. 


MN d m. « pace in going, 
or a step, BE. ii. 724. vi. 203. vii. 157. 
space, distance, JE. ¥1. 907.5 (34 
past-ar, Oris, 1n. a shepherd, herdsman, 
farmer, "Swan, peasant, 
put for Paris, ZE. vii. 863. 
pastoralis, adj. used by shepherds, 
country, rustic, AS. vii. 913. 917. 
pastus, par. fed, 
satiated with “feeding E. v. 24, vii, 
44, ix. 24. 31. 
eating, feeding, G. iii. 231.: 
nourished, B. x. 710. 
(depon. cum ire. thaz hath fa ups 
on, JE. ii. 471. 
past-us, fis, m. feeding, gr azing, 
pasturing, G. iv. 434. /E. vii, 700. 
a place of feedings pasture, G. i. 
381. A. xi. 49: 
gathering of hood G, iv. 186. 
Patavi-um, i i, n. Padua, x. i. 247. 
patefactus, par. laid open, pneried, 
AR. ii. 259. ] 
pat-ens, éntis, par. dying open, 
opencd, AL. ix. 683. 693. xi. 879. 
gaping, J£. xi. 40. 
open, G. ii. 41, iv. 77. 
or clear, spacious, IE. iv. 158. v. 552 
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being common, Al. vii, 230. 
prem X. 2.1 ey lie, open, JE. i. 298. 


I fly open, unfold, HE, vi. 81. 

Zi ape 0 mh clar, IB. xii. 710. 

I appear, A. viii. 242. 

eppear confessed, /E. i. 405. 

stand open, exposed, IE. xi. 644. 

em ectended, /E. vi. 518. 

or am in length or breadth, E. iii. 
105. 

pat-er, ris, m. Sather, sire, passim, 

a forefather, IE. iii. 107. 

or ancient sire, Al. iii, 168. vii. 178. 

a founder, AK. viii, 134. 

the parent or first cause, G. iv. 382. 
(ether, ii. S25.) 

used. in a religtous sense, G. ii. 4. 
iv. 382, JE. i. 65. iii. 35. 

as for Jupiter; (Jove,) G.i. 121. 
293. 828. ii. 67. 42. i. 60. 665. ii. 
617. 648. 691. iii. 251. iv. 25, 238. 
872. v. 690. vi. 592. 780. vii. 141. 
558. 770. viii. 398.\\ix. 495. .x. 2 
18. 62. 100. 743. 875. xii. 178. 

applied to Apollo, (by way of iwvo- 
cation) A. iil. 99. xi. 789. 

to Neptune, /E. v. 14. 863. 

to Portunus,. J£. v. 241. 

to Mars, /E. iii. 35. xii. 180. 

to Bacchus, G, in. 4. 7. AÀi.iv. 58. 

to Vulcan, JE. viii. 454. 

a title ef veneration, A. vii. 927. 
59-4. viii. 357. 394. 540. 

——or worship, IE. x. 421. 

a title of honour, respect, signifying 
king, Tad best of men, &c. up- 
plicd Hineas,(good,) JE. i. 580. 
599. ij. 2. v. 130. 346. 358. 424. 
461. 545. 700. 827. 867. viii. 28. 
115. 606. ix. 172. xi. 184. 904. xii. 
440. 697. 

to Latinus, JE. vii. 92, 618, xi, 469. 
xii. 13. 50. 

1o Quirinus, /E. vi. 859. 

Pater Romanus, either. Augustus or 
the Roman senate, JE. ix. 449. 
*o rivers, Tiberinus, G. iv. 369. 
Amasenus, 7E. vii. 685. 
iake, Benacus, 7E. x. 205. 
prince of mountains, As. xii. TOS. 
4 Pon ent, sire, horse, stallion, G. iii. 
128. 





— -—bull, G. iii. 138. 
patteess um, pl. m. parents, G. ii. 473. 
. 1. 95. ii. 579. 
for fathers, ancestors, G. iti. 177. 
A. 1041. ii. 715. vii. 872. viii. 
132. 598. x. 282. xi. 186. 688. 
aged, old men, JE. xi. 454. 
lords, Senators, patricians, fathers, 
G. ii. 509. AR. iv. 682. v. 341. 758. 
vii. 176. 611. 727. viii. 679. ix. 192. 
xi. 379, 
or kings, (E. i. 7. xii. 211. 
pater-a, ‘ef a bowl, jar, goblet, 
or a broad piece of plate to drink 
out of, ZB. i. 729. 790. —. 
(to eat off) Al. iii, 355, v. 91. 
to make libations out of, IE. v. 91. 
98. 7775. viii. 640. xii. 175. 
« goblet of wine, IE. vii. 133. 
paternus, adj. belonging to the fa- 
ther, 


af ons father, father's, AR. v. 81. 


or pu editary, As. iii. 121. x. 832, 
patésco, v. 3. ‘appear, 
— pin, piam J£. ii. 309. 
am exposed to view, IE. ii. 493. 
or I open to vier, AB. ii. 530. 
pati-ens, éntis, par. suffering, 
oy able to b bear, IE. vs 7. 
Siu G. ii. 228. 472. E. vii. 490. 
. 607. x. 610. 
Bui IE. v. 890. 
patior, v. 3. I suffer, endure, E. ii. 15. 
passim, 
or bear, undergo, G. iii. 60. Ai. i. 
219. vi. 748. xii. 33. 
~——-stand to, JE. xii. 571. 


or permit, E. vii: 24. G. *. 72. ii. 
318. iii. 141. 216. iv. 503. AL. iv. 
340. v. 462. ix. 795. x. 430.847. 
904. xii. 147. 480. 

or admit, iE. i. 644, 

submit, A. viii. 577. 

submit to, A. x. 866. 


patri-a, ze, f. one's country, passim, 


or native soil, (home, G.i. 206.) JE. 
1.857. ii. 197. iii. 10. vi. 621. 660. 
vii. 182. 299. viii. 338. x. 59. 75. 
351. 3974. 435. xi. 594. 793. 797. 
xii. 44. 
a country, G. ti, 116. 512. 7E. i. 380. 
540. viii. 511. 
or kingdom, A.iv. 347. xi. 25. 
or région AL. i. 51. 
conmonweal, stutz, G. iv. 155. 
pairius, adj. (à pater) of a father, 
father’s, iB. i. 648. ii. 491. 589. 620. 
634. 658. iii. 249, iv. 602. vi. 33. 
vii. 638. 658. 736. 765. viii. 574. 
681. x. 371. 524. xii. 756. 
practised by a father, iv. 17. 
due to a father, fiiial, J£. ix. 294. x. 
824. 
of one’s ancestors, paternal, IE. vii. 
192, 
patrius, adj. (à patria) of one’s own 
country, bh. 3. 68. As. ii. 297. 332, 
595. iv. 598. 680. v. 63. vii. 269. 
ix. 673. x. 198. xli. 884. 
or nutive, G. 1. 16. AB. i. 620. ii. 95. 
180. 279. 577. vi. 508. ix. 798. x. 
558. xi. 246. 269. 281. 882. 
practised in, or peculiar to one’s 
own country, G.i. 52. ii. 394. AR. 
lii. 281. v. 601. viii. 996. xi. 374. 
"716. 
or martial, G. ii. 946. 
patria urbs, ihe metropolis, Ai. xi. 
127. 
dii (penates) patrii, the tutelar gods, 
s prese ling over one's country, G. 
1. 498. JK, ii. 702. 717. vii. 229. ix. 
247. 
Patr-on, ónis, m. Patron, (the Acar- 
nan,) JE. v. 299. 
patru-us, i, m. a. father's brother, 
"uncle bythe father’s side, IE. vi. 
402. 


patulus, adj. open, G. iii. 862. 
wide, extended, G. i. 376. 
or ipeum, (shady,) E. 
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broad. and flat, AE. vii. 115. 
paucus, adj. few, (some, HR x22) 
pauci, pl. m. absol. few, JE. i. 538. iii. 

190. vi. 129. 744, x. 186. 

the: few, JE. xii. 615. 

p: p n. absol. few things, HE. iii. 


<i. 1. G. iv. 


a feti ordi HE. id. 3198. iv. 116. 
888. 337. vi. 672. viii. 50. 154. x. 
16. 17. xi. 315. xii. 71. 
pavidus, adj. fearful, J£. xi. 406. 
aff righted, scared, G. iii. 972. IE. 


vii. 180. 
trembling, (full of consternation, 
religious fear, dread,) JE. ii. 489. 
685. 166. viii. 349. 1x. 479. xii. 
717. 
anxious, AS. viii, 592. 
or solicitous (for honour. ) B. v. 
575. 
pavit-ans, ántis, par. £7 dp CH (qua- 
king;) J£. ii. 107, vi. 4 
quivering, JE. xi. 815. 
paulátim, adv. little by little, gently, 
gradually, G. i. 184. slow, by de- 
grees, G. ili. 215. JE. i. 720. ii. 
603. vi. 958. vli. 529. ix. 789. xi. 
829. 
at length, Ai. viii. 326. 
paulisper, adv. a little while, for a lit- 
tle while, 
awhile, &. v. 846. 
pauld, adv. somewhat, 
a litilé, E. iv. 1. 
paulüm, adv. a little, 
a while, IE. iii. 597. iv. 649. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


pav-or, óris, m. dread, | 
(great) ; var, G. i. "ot. &. 
terror, horror, JE. ii. 369. 
alpitation or throbbing of the 
ie sai) v. 138. (5 f 
pauper, adj. poor, 
-er without riches, diis EE. ii 
§7. iii. 615. viii. 105. 360. 
or meum, low, E. i. 69. 7H. vi. 811 
xii. 519. 
paup-er, eris, subst. a poor man, E. 
vii. 34. 
paupéri-es, ei, f. poverti y, FE. vi. 437. 
AUT x, ft. akind of olive, G. ii. 
8 


pax, pacis, f. peace, (quiet,) passim, 
a truce, AK, vii. 266. xi. 110. 193. 
pardon, reconciliation, favour, G. 
iv. 535. JE. iii. 261. 
favour or grace, JE. Tii, 870. iv. 56. 
peesgrtm i n. a fault, crime, A. x. 


peceo, v. I. I transgress, offend, IE. 

ix. 140. 
pect-en, inis, m. a comb, a MAE card, 
tt iy of a loom, G. i. 294. FR. vii. 


a quil AE. vi. 647, 
peeto, v. 8. i comb, JE. xii. 86. 

or dress, JE. vii. 489. 
pectus, oris, n. the chest, G. iii. 81 

- 4. vi. 600. &c. 
or bosom, breast, G. iii. 979. 426. iv. 

Rage ee JE. à. 44. 355. passim, 

or stomach, AL, v. 182. 

or bed, G. iv. 83. à 

héart, AE. 1. 36. 502. 1i. 107. 228. iv 
67, viii. 151. | , 

or soul, E. 1,64. /E. it, 349. iii. 298. 
iv. 11. 448. v. 781. vi. 55. 85, ix. 
250. xii, 598. 898. 

courage, resolution, Ai. vi. 261. 

thc heat of anger, J£. xi. 977. 

or rage, AL. x. 151. xi. 452. 

the mind, G.i. 420. JE. i. 227, ti. 
200. iv. 412. 563. v. 7. 679. "01. 
816. vii. 254. viii. 29. ix. 740. x. 
590. xi. 685. xii. 217. 914. 

genius, JE. i. 567. 

pectora, pl. the spirits, E. i. 197. 

heat, rage, A. i. 153. 

pecuaria, ium, pl. n. “flocks or herds 
of cattle, G. iii. 64. 
peculi-um, i, n. one SUR Bett 

private possession, E.. i. 

pec-us, oris, n. cattle he all’ ‘kinds,) 
passim, 

a herd, E. i. 15. viii. 15. G. i. 4. 263. 
444. ji. 223, 371. JE. iii. 221. vii. 
679. xii. 718. 719. 

of stays, A. iv. 158. 
——of goats, AB. iii. 222. 

species, G. iii. 159. 

horses, steeds, G. iii. 72. 75. 

id G. iii. 125. 

sheep, G. iii. 298. 554. iv. 
AS. ix. 941. 

or flock, E. i. 51. iii. 1. 8. 34. v. 44, 

.. G. tii. 445. 

a dam, coz, G. iii. 155. 

a swarm, JE. i. 435. 

cattle, (drones,) G. iv. 166. 

a victim, sacrifice, IE. xii. 171, 

pecora, p n. oxen, G. iii. 554. 

or bulis, E. vi. 49. 

ec-us, udis, f. & m. (one any sort 

, of cattle, G. i. (s. T4. $i. 150. 
340. iii. 968. 383. 490. iv. 223. 
527. 

all kind of beasts, G. ii, 249. IE. 
iv. 525. viii. 27. - 

all AO creatures below man, IE. 
iT 


a wan of sheep, G. iii. 471. HE. iL 


a shed Be lii. 119. bail 
or victim, sacrifice, T iv. 63. P 
636. v. 738. vi. sre 176. xi. 
199. xii. 174. mi 
[t rs itis, c. on foot, 7E. vi. 880. nl 
624. 660. x. 458, 751. 764. xi. 506 





ia 





29. 559. 
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CLAVIS VIRGILIANA, 


ii. 510. 
the. foot, a body of feot, IE. vi. 516. 
793. 
pedéstris, edi. Mot 
Soot, H. x. 364. 
to be perfor d on foot, /E.. xi. 707. 
pedit-es, um, pl. m. Soot-soldiers, IE 
vii. 793. 
i. aa a shepherd’s crock, a 
sheep-ho ok. 
Pegas-us, i, m. "Pegasus, E. xi. 670. 
pejor, D adi: (in pejus, to the worse, G. 


pales i, n. the sea, passim, 
or the ocean, the main, AX. i. 138. 
“154, 181. iii. 69. v. 8. 235. 
a tide, violent stream, great inun- 
dation, deluge, A. i. 248. 
Pelásg-i, drum, pl. m. thé Pelaszians, 
(Grecians,) A. ii. 83. vi. 503. 
Pelasgus, adj. Pelasgian, Grecian, 
Hh. i, 624. ii. 106. 152. ix. 154. ' 
Pelethronius, adj. of Pelethronius, 
Pelethronian, G. iii. 115. 
Peli-as, ze, m. Pelias. 
Pelid-es, ze, m. nom. 
of Peleus, (Achille 
v. 808. xii. 350. 
grandson of Peleus, (Pyrrhus) R. 
ii. 263. 
Peli-on, i, n. Pelion, (M.) G. iii. 94. 
pell-ax, Pom adj. wheedling, false, 
. ii. 90. 
Pellz'us, adj. ueque of er belonging 
to Pella, G . iv. 287. 
pell-is, is, f. the ‘hide of a beast slain, 
passim, 
or leather, Ai. xi. 770. ' 
the skin (coat) of a live beast, E. ii. 
41. 


tron. the son 
S,) AB: ii. 543. 


pello, v. 3. T drive away, 
chase away, IE. xi. 118. 


(x out, HE. iii. 249. (dry wp) ii. 


—— from, MH. ix. 519. 
expel, AR. viii. 147. 
repel, iE. x. 277. 
lay aside, AX. v. 812. 
pellor, v. 3. I am driven away, 
discarded, repelled, IE. vii. 579, 
removed, JE.. vi. 382. 
am sent, ‘east, thrown, JE. xii. 320. 
Pelopéius, adj. of Pelops, Pelopeian, 
Grecian, JE. ii. 193 
Pel-ops, opis, m. PUE G. iii. 7. 
Pelór-us, i. m. Pelorus, ( prom.) 
pelt-a, «e, f. a short buckler or target 
(n the shape of a half moon,) i. 
xi. 663. 
Pelusiacus, adj. of Pelusium, (Egyp- 
Wan, G. i.2 
penát-es, um, d m. Aousehold gods, 
home gods, country gods, passim, 
houses, G. ii. 505. 
mansions, habitations, abode, coun- 
try, G. iv. 115. ZE. iii. 609. viii. 
99. 123. 
abodes, cells, G. iv. 155. 
state, family, JE. xi. 264. 
country, properties, J£. i. 527, 
pend-ens, otis, par. pendant, 
hanging, HM. 1. 166. ix. 562. 
hanging about, round, upon, IE. v. 
398. viii. 632. 
hanging archwise, (vaulted,) G. iv. 
374. 


bending forward, stooping to, IE. x. 
586. 
hanging downward, drooping, XE. 
ix. 331. 
suspended, A. viii. 669. 
pendeo, v. 2. 1 hang, G. ii, 89. iv. 257. 
d v. 911. viii. 197. 227. 277. ix. 


or fondly hang, 5d Ux 715. 


Àang about, 
ey OF É.L T iv. 29. 7E. vii. 
from or about, E. iii. 661. 
Er Na G. 53. IE. vii. 218. 
A. 


——on, upon, E. i. 38. vii. 24. JE. 
vi. 617. vii. 181. x. 304. xx. 577. 
xii. 374. 

— by, E. vi. 17. 

hang on, bend forwards, stoop, E. 

v. 147.. 


EMO JE. i. 106. 
-——listen, HE. iv. 79. 
hang hovering, G. i, 214. 
——stick, HE. ii. 546. v. 200. 
linger, delay, E. vi. 151. 
stop, stand, JE. iv. 88. 
pendo, v. 3. I pay, (suifer') J&. vi. 20. 
vii. 595. 
pene, adv. almost, in a manner, E. ix. 
18. 
Penéius, adj. Peneian, of Peneus, G. 
iv. 917. 


Penele-us, i, m. Peneleus, JE. ii. 425. 
penes, prep. in one’s power, JE. xii. 
59,47 


Pen-eus, ei, m. Peneus, (R.) G. iv. 355. 

penetrabilis, adj. piercing, Lacy 
ing, G. i. 99. /E. x. 481 

penetral-e, is, n. the inner court, 
apartment, 

recess, ( palace) AR. ii. 484. 508. 665. 
vii. 59. 

the most sacred or retired place of 
the temple, Vcn JE. v. 144. vi. 
71. ix. 259, 

penetrális, adj. the inmost and most 
sacred, AR. ii. 297. v. 660. 
of the inner court, Ai. iv. 504. 
most retired, secret, G. i. (979. | 
penetro, v. 1. T penetr ate, pierce to, 
4E. ix. 10. 

sail through, E, i, 243. 

sail to, (arrive at,) J£. vii. 207. 963. 

make one’s way into, insinuate one’s 
self into, G. ii, 

penitus, adv. inward. far within, pas- 
sim, 

wholly, entirely, altogether, utterly, 
E. i. 67. A. i. 536. vi. 737. viii. 
148. ix. 141. xi. 623. 

to the very bottom, G. ii. 290. JE. ix. 
713. 

or deep, deeply, G. iv. 43. E. i. 200. 
li. 19. x. 520. xii. 390. 

Sar, AB. vi. 59. ix. 1. 12. (aloft,) 256. 
263. 

or far off, at a distance, AR, 1. 512. 

penn-a, f. a feather, JE. xii. 750. 

a wing, pinion, G. 1. 398. 406. 409. 
iv. 73. 310. JE. iii. 258. 361. iv. 
223. 100. v. 215. 505. vi. 15. 240. 
xi. 272. 722. 867. xii. 253. 414. 

Jlying, HE. xii. 892. 

a plume on a helmet, AL. x. 187. 
1222; 

a dert, arrow, (its feather) G. iii. 
372. 


pennátus, adj. winged, JE. ix. 473. 
pens-um, i, n. a reste 4, 6. 
or piece of work appointe i. 
$20. LUCR ul 
the thread yarn, G. iv. 347. 
or web, Ai. ix. 476. 
Penthesiléa, eT Penthesilea, (an 
Amazon, /E. i. 491. xi. 662.) 
M pee eos, m. Pentheus, A. iv. 


penuri-a, a, f. extreme want, scarcity, 
penury, JE. vii. 119. 
pen-us, i, (às) m. (f.) provision, 
victuals, JE, i. 104. 
pepl-um, i, n. a robe, veil, ZE. i. 480. 
per, praep. by or through, passim, 
along, G. iv. 837. 457. /E. i. 186. 
478. 576. ii. 252. iii. 631. iv. 405. 
v. 102. 676. 765. vi. 656. ix. 164. 
x. 290. 

down along, HE. ix. 433. 

amidst, among, G. iii. 239. ZE. v. 
655. xi. 847. xii. 305. 

at, IE. iv. 56. 

Jor, G. ii. 100. 208. 294, iii. 47. iv. 
208. JE. i. 31. ii. 363. 715, vii. 60. 
viii. 399. ix. 85. 

to, JE. i. 375. v. T. vi. 285. 745. 
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in, E. x. 46. 7E. iii. 633, V, 065 658. 
xi. 581. 694. 
tnto, JE. vi. 743, 
within, G, iv. 502. 555. JE. ix, 58. 
near, G.iv. 278. . . 
on, or upon, G. ii. 384. iii. 162, 276. 
AB. i. 214. 498. ii. 501. iv. 523. v. 
86. 837. vi. 411. vii. 655. ix. 174. 
916.617. 800. 
or between, G. i. 238. 245. 
vp and down, IE; iii. 126. 
under, AE. iii. 236. 
over, E. x. 58. G. i. 109. 206. 505. 
iii. 171. 194. 522. 535. iv. 592. IE. 
i. 376. 537. 602. 691. ii. 498, 570. 
iii. 221.295. 374. iv. 74. 163. 310. 
313. S81. v. 559. 796. 819. vi. 835. 
355. 370. 378. 596. 653. 684. 692. 
vii. 299. 808, viii. 26. 618. 729. ix. 
224. x. 289. 247. 408. 445. 650. 
790. .xi. 102. 257. 497. 514. 577. 
xri. 66. 4683, 
peráctus, par. finished, completed, EK. 
iii. 493. 
made, executed, JE, ix. 249. 
peragéndus par. to be done, 
performed, A. vi. 186. 
perago, v. 3. I perform, perfect, ac- 
complish, 
finish, JE. iv. 653. | 
pay, distribute, AL. v. 962. 
pursue, AR. vi. 384. 
consider thoroughly, AE. vi. 105. 
perágr-ans, ántis, par. wandering, 
ranging round, JE. x. 793, 
peragro, v. 1. I wander, ramble over, 
stray through, IE. iv. 72. 
TOaM, rove ove’, A. i, 384, 
Jly over, G. iv. 58. 
MER " 3. I strike down, fell, HE. 
v. 374, 


percipio, v. 3. I perceive, 
Jtel, AR. vii. 356. 
‘preconceive, JE. vi. 105. 
understand, lear n, 4E. ix. 190. 
percülsus, par. smitten, 
struck, IK. ix. 197. 292, 
dec ply Mena or surprised, G. iv. 
357. viii. 121. 
or amazed, JE. i. 513. 
overthrown, overturned, JE. xi. $10, 
percürr-ens, éntis, par. running over, 
(thickening,) AS. vii. 14. 


, percürro, v. 3. 1 run over, 


(n Rer) thicken, G. i. 294. 

in reckoning,) reckon up, recowant 

f Aqui BOR £;) qu 3 
Sty through, IE. viii. $92. 

percussus, par. struck, G. i. 136. J£. 

vii. 190. 

snutten, G. ii. 476, 
affected, afflicted, IE. vi. 475. 
murmuring, E v. 88. 
corte beating, JE. vii. 503. xi, 


SEN v. 9. I strike, smite, FE. xii. 
155. 
perditus, par. Zost, 
miserable, wretched, IE. iv. 541. 
abandoned, E. viii. "es. 
Srantic, E. ii. 59. 
perdo v.3. / lose, /E. xi. 58. 
undo, G. iv. 494. 
kill, destroy, E. vii. 304. x. 879. 
perdico v. 8. 1 lead through, (HE. vi. 


reduce, bring to, E.i, 78. 
entice, E. vi. 60. 
smear, anoint over, G. iv. 416. 
perédo, v. 3. Z'eat through, 
conswme, Ai. vi. 442. 
pore adj. foreign, barbaric, A. 
xi. 7 
perémptus, par. taken a 
slain, killed, JE. vi. 163. Ix. 453. x. 
315. 583. xi. 110. 177. 
buffetted to death, G. iv. 301. 
destroyed, ruined, "E. v. 787. 
perennis, adj. (that lasts a whole 
year,) 


PRU everlasting, eontinual, con- 
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stant, IE.ix. 9. 
pereo, v. 4. I perishy ^. 
or die, Ej. viii. 41. x. 10. TE. iv. 686. 
x 617. % 
or am slain, killed, IE. ii. 429.i dii. 
606. . 
am undone, ruined, .iv. 497. 
suffer, am punished, AE. ix. 140. 
pererratus, par. travelled, wandered 
over, (changed,) E. i. 62. 
sailed over, Ak. ii. 295. 
perérro, v. tI run through, JE. xi. 
768. 
- or explore, try, IE. v. 441. 
or view, survey, A. iv. 363, 
defuse, spread itself over, JE. vii. 


per id par. eaten quite through, 
corrupted, rotten, G. ili. 561. 
per oca par. performed, IE. viii. 
307. 
or fulfilled, JE, iii; 549. | 
finished, completed, IE. iii. 178. vi. 
637. 145. vii. 545. viii. 612. 
or made, well finished, A. v. 267. 
ix. 263. 357. 
or polished, JE. vi. 985. 
correct, X. 1x..26. 
perfero, v. 3. J bear, JE. ix. 289, xii. 
901. 
or carry, A. xi. 625. 
m TE through, JE. x. 786. xii 
907. 
carri io. restore, AE. xi. 717. 
convey, JE. i. 389. 
go through, JE. v. 617. 
undergo, JE. iv. 420. v. 769. viii. 
293. 
or safer, enduse, € G. 13. 348. 7E. iii. 
922. 584. vi. 437, ix. 426. x. 695. 
xi i77. 
carry, report, JE. xi. 181. 
or bring tidings, relate, HE. v. 663. 
perferor, v. 3. Lam brought, 
conveyed, ZB. ix. 692, 
perficio, v. 3. I pexfect, sJivdah, com- 
lete. 
perfidus, adj. perfidions, (breaking 
his faith,) a. vil. 962. x. 231. 
or Jatthles sc, treacherous, E. viis 91. 
JE. xii 781. ^ 
absol a false treacherous svretoh, 
AB. iy. 505. 366. 421. 
perflo, v. 1. I blow, (with violence) 
06i, A. i. 98. 
perforo, v. 1. L run, 
pierce through, JE. x. 495. 589, 
pertóssus, par. pierced. through, 
transfixed, AE. xi. 10. 
perfractus, par. broken, dushed, 
.Siruck against, BE. xi. 614. 
perfringo, v. 3. 2 break to pieces, 
crush, IE. x. 219. i 
perfündo, V. 9. 4 sprinkle, G. iv. 384. 
Hi. x. 520; 
or besprinkia or steep, G. i. 194. 
bedew, AE. vii. 458. 
wash, G. iii. 446, 
wash over, or overflow, As. xi. w^ 
perfündor, y. 8. / am washed, JE. 
397. xi. 495. j 
perfuro, v. 3. f reve, rage, IE. ix. 949. 
perfüsus, par. poured ali over, 
dipped, 3e d AB. viii. 589. 
or plunged, G. ii. 147. 
bedewed, bathed, JE. xii. 65. 
smearedy Ji. xi. 88, = 
steeped, tinged, G. i. 78. 
dyed, IE. v. 112. 
stained, reeking, G. ii, 510. 
having " smeared, 7, e221, 
or hesprinkled, HE, v. 185. xii, 611. 
Pergam-a, deed ph n. Troy, pas- 
sim, 
the walls of Tr oy, JR. v. 518. 
the Trojan wealth, Al. ii. 975. 
a citadel or tower like that of Troy, 
AK. iii. 336. 350. 
Rereamecy we, f. Pergamea, JE. iii. 


Pergameus, adj. of Pergamus, of 


Troy, JE. iii. 470. 
or Trojan, JE. iii, 110, v. 744. vi. 
63. 
Pergam-us, i, m. the castle o 
pergo, v; 3:1 go forward, 
or go on, Ah. iv. 114. 
advance, proceed, (ES vi. 13. ai i 
389. 401. xii. 152. 586. 
march against, AE. xi. 521. 
pursue, ££. i. 372, 
perhibeo, v.2. 1 speak, say, - 
or relate, G. iv. 829. AK. viu. 135. 
324, 
or report, G. 1. 247, 1v..507. JE. iv. 
179. 
perhibeor, v. 2. I tm called, G. ii. 
238. 


"Troy. 
s M 198. 


pericui-um, bi i, n. peril, danger, pas- 
pericl-um, sim, | 
proof, trial, hazard, JR. ix. 287. 
or adventure, Ag. i, 615, 
Fate, HE. ii. 109. 
Peridi-a, c, f. Peridia, JE. xii. 515. 
Periph-as, s, mm. Periphas, JE. ii. 
476, 05 
peritürus, par. doomed to die, A. xi. 
“856.4: 7 
or to perish, or be subdued, G. 
ii. 498. ; i 
or that will fall, be demolished, IE. 
ii. 660. 
going to die, JE. ii. 675. —— 
peritus, adj. skilled, expert, E. x. 32. 
perjuri-um, i, n- perjury, G. i. 502. 
or per, fati, treachery, JE. iv. 542. 
perjurus, adj. perjured, forsworn. 
perlábor, v. 9. I slide, 
glide overy IB. i. 147, 
descend down, reach, 7B. vii. 648. 
perlátus, par. borne, passing through, 
JE. x1. 808. 
perlego, v. 5. 7 trace, view, 
survey, JE. vi. 94. 
Perméss-us, i, m. Permessus, (&.) E. 
vi., 64, 
permetior, v. 4. 7 (measure,) pass, tra- 
vel, 
satt over, IE. ii. 157. 
perinetu-ens, éntis, par. greatly fear- 
^C PR 
dreading, 4E. ii, 578. 
permissus, par. permitted, granted, 
JE. v. 718. 
permistus, par, mized, posite, 
promiscuous, JE. xi. '689 
joined in E dd d E. iv. 16. 
permisoeo, v. 2. 7 mingle together, 
embrotl, 
confound, B. vii. 348. 
per mitto, v 9. permit, grant, 
or give, A. iv. 104. 640. 
or suffer, allow of, Ai. i. 540. 
E leave, » i. 10. iB. ix. 





permittor, v. 3. T am | permitted, 
granted, AL. ix. 97. 
pee par. mized, JE. i. 489. x. 


Ness v. 2. I pleose,sooth, 
or cheer wp, Ad. v. 816. 
permüto, v. 1.7 cli gv, ba ia iad JR. 
ix. 807. 
pernix, icis, adj. sw ift, speedy, nim- 
ble, fleet, 
lying swiftly, G. iii. 99. 
pernox, adj. a£ night long, 
during the whole night, G. iii, 290. 
per-o, Onis, m. a high shoe, (boot) A. 
vii. 690. 


perósus, adj. that hath thorouphly ' 


hated, abhorred, (ing) 
perpéssus; par. suffering, enduring, 
JE. ix. 60. 
perpetior, v. 3. I suffer, permit, 
endure, AL. xii, 644. 
perpetuus, adj... perpetual, eternal, 
( future,) E. iv.14. 


solid, continued, ull of a pite IE. 


Vill. 183, 
or long, JE. vii. 176. 
continued, whole, all, IE. iv. 32. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


perpléxus, par. pine puzzling, 
intricate JE. ix. 
perrümpo, v. 3. T NU tho ough qs 
force,) JE. ix 513, « 
or burst through, BE. ii. 480, 
cut, ( plough.) G.i. 98. ; 
persentio, v..4. i i perceive, am sensible, 
IB. iv. 90. 
Sect phoreughlyp ( (confine) JE.. iv. 


persequor, v. 3, F pursue, ; 
follow close, G. i1. 407. 7E. X 562. 1 
(send,) Bi. xii. 73. » 
persido, v; 3. I sink down, penetr ate, 
soak through, G. iii. 442; Veg 
Pers-is, idis, f. Persia, G. iv. 290. 


persólvo, v. 3. 7 pay thoroughly, 
or h ch JE. i. 600.. ii. 537. ix. 
423. 


Pay, affe sacrifice, E. v. 484. viii. 


n v. 1. I sound, 
or play, IR. i. 141. 
or blow (over,) JE, vi. 171. 
make to resound, Ai. vi. 418. 
persto, v. 1. £ po ‘sist, persepen €, IE. ii. 
650. 
rema, FS. v. 812. 
perstringo, v. 3. 1 raze, A. X. 344, 
persuadeo, v. 2. T prevail, G.ii. 315. 
KU a est. imp. I am wear y, tir. 
e 
cloyed with, , iv. 18. v. 714. 
perténto, v. 1, J sieze, G. iii. 250. 
or invade, AB. vii. 955. 


“sooth, slide over, Al. i. 509. v. 828. 


per territus, par. affrighted, — 
dismayed, A&. x. 426. 
pervenio, v. 4. 1 come m 

escape (thus far,) RB X 

reach, JE. ii. 81. ix. 306. x. 472. 

perventum est, imp. they came unto 

arrived at, iv. 575. Alii. 694. 

pervérsus, par. (pervorsus) pers Se, 

cross grained, E. ii.19. 

pervigilo, v. 1. 1 watch, de Ga. 
292. 
pervius, adj. passable, common, 

having communication, IE. ti. 454, 

pervolito, v. 1. I fly all over, about, 

Jit around, AL, viii. 24. 

pervolo, v. 1. al Jly over with Spree B. 
xii. 474. 
pes, pedis, m. a foot, passim, » 

a leg, G. iv. 310. 

a hoof, E. ii. 87. G. iii. 55. 460. 
( pawing, 499. E. ix. 629. xii. 
336. 445. 

paw (of abear,) G.iii. 256, 

HE (of a bee,) G. iv. 257. IE. vii. 





talon, pounce, IE. ii. 283. v. 
255. ix. 564. xi 728. 152. Xii. 
250, = i 

treading, G. ii. 232. 

a step, G. iv. 458.485. JE. ii. 378, 
657. "756. x. 794. (pedem pede, 
step by steps) JE. xii. 748. 

or JSootstep, 4E. . viii. 209. 

running, A. ix. 559. 

pedibus, flight, X. 512, 

pede, pursuit on foot, JE. xii, 465. 

a sail rope, halser, JE. v. 830. © 

put oe power, dominion, E. vii. 
100 

4 dee isftnce, G. i. 11. i 

omen, luck, AB. viii. 302.- 

pessimus, adj. the worst, 

most fierce, destructive, G. iii. 248. 

(absol.) varlet, scoundrel, paltroon, 
E. iii. 17. i 

persian » adj. MORAN Bestia 

pest-is, is, oa a blag : 

pest, infection, G - dii. 41. &c. 

a love infection, 7. i. 712. iv. 90. 

any catching evil, calamity, za, a 
683. 699. j 

lame or fire, E. ix. 540. 2 

vevation, mischief, G. iii, 158. 

o nuisance, G. ili. 419. Ae iil. 214 








' 
4 
1 
| 
i 


CLAVIS VIRGILIANA, 


Sith, IE. vi. 137. 
vermin,—(enemy,) G. i. TE 
a fury, fiend, AA. vii. 505. xii. 865. 
one thut causes destruction and 
death, E. xi. 1929... 
" déstruction, IE. jii. 620,, x. 55; 
or death, A, ix. 328. 
peténdum, ger. to be sought, sued for, 
AL. xi. 23 
peténdus, pis “to be sought, ( found 
out,) G. iv. 9. 
pet-ens, éntis, par. desiring. 
asking, FE, iv. 127. ix. 83, 
seeking, i.i. 920. 14.657. v. 840. 
making suit, Bui. 45. 
or suing for, seeking for, EE. xii, 42. 
_——supplicating, G. iv. 593. 
— consulting, I£. vii. 92. 
going to, tr avelling to, A. viii, 158. 
. marching to, AX. viii. 551. 
driving, repairing to, G. iv. 429, 
launching to, G. i. 142. /E. yii. 362, 
sinking to, JE. viii. 67. 
making, sailing for, HE. ii. 256. 
aiming at, AL, v. 508. 
ag wp to, AL. ix 
sae zn Petilia, JE. iii. 402. 
petitus, par. aimed a£, struck, A. xi. 
9. 


peto, v. '*rI desire, "ask, request, pas- 
sim, 
or entreat, beg, crave, HE. iv. 483. 
“court, woo, G. iv. 218. JE. vii. 54. 


or solicit, AR. iv. 535. 
or court, sue for, . vii. 238. viii. 


aspire £o, covet, JK. xii. 190. — 
seek, G. ii 197, iv. 62. (want, 446.) 
AE. i. 198. it. 400. 636. 646. iii. 
115. 129. iv. 164. .v. 678. 733. vii. 
86. 88. 96. 197. viii. 119. 395. 405. 
615, 
or seek for, JE. iii. 364: iv. 312. 381. 
vi. 151. 769. xi..647.791. xii. 
378. 
make for, fo, A. ii. 213. 226. iii. 
.9683, ix. 815. x. 32. 67. 635. 684. 
"xi. 544. 
ride. towards, m. v. 668 
go to, (repair to,) A. i. 558. vi. ul. 
vii. 192. viii. 463. ix. 9. 646. 
£o; advance to, AR. i. 717. 
drive to, G. ili. 852... 
vun towards, G. iii. 522. 
run to, AS. viii. 224. 
818. 
(fly towards, G. iv. 187. /E. vi. 492. 
' or fly to, G. ii. 210. AC. vii. 323. 343. 
511. 562, x. 378. xi. 272. 971. xii. 
742. 860, 
peters fugam, to fly, AE. xii. 203. 
. pursue, AL. v. 226. * - 
make at, attack, assail, IE. ix. 499. 
X. 513. 345. 388. 420. 
attack; invade, G. ii. 505. 
elt, E. iii. 64. 
Pitt E. iii. 87. /E. ix, 629,” 
aim, intend, IK. ii. 151. 
attempt. AK. xii. 359. 
or try, JE. xii. 913. 
deceive, decoy, IE. iv. 675. 
take, JE. i. 181. 611. 
take, cut, slip off, G. Yi. 300. 
catch at, bite, AL. x. 489. 
launch into, /E. ix. 81. 
steer to, JE. 1. 158. 554. v. 32. 166. 
212, viil. 691. 
or stand for, JE. iii. 129. 
ar sail, am bound Jor, IE. ii. 25. 180. 
iii. 259. 26. 
ascend, A. viii. 221. 
or climb; ££. ii. 804. (clamber up) 
iv. 100. v. 180. 
tend, fall to, G. i..401. 
descend, plunge into, IE. ix. 120, 
prostrate myself, fall down upon, 
JE. iii. 93. 
press towards, JE. i. 519, 
come to, J£. i. 65. iii. 609. 
approach, B. vi. 115. 


ix. 479. xi. 


retire to, AB. ix. 790. ; 

look towards, regard, ‘concern,’ AE. 
ix. 128. 

petor, v. 8.7] anv sought for, H. iv. 

318. vii. 367. i 

made for, JE. iti. 412. Po 

(striven,) contended Sor, HE. - xii. 
764. 


pee, adj. JSrisking, wanton, G. iv. 
10. 
Pheeac-es, um, pl. m. the Pheeacians, 


4E. iii. 291. 
Phiedr-a, ee, f. Phaedra, 4E E. vi. 445. 


anao. ónti$, m. Phaéton, Ah. % 


189, 
(Apollo.) or the sun, IE. v. 105. 
Phaétontiad-es, urn; pl. £: (patron.) 
the sisters of Phaéton, E. vi. 62. 
phal-anx, ángis, f. a pha! ama, & bat- 
talion of foot; consisting of 8000 
drawn vp in a square. 
a regiment, a squadron, IE. vi. 499. 
a train, or battalion of foot, Ai, xi. 
92. 
troops, forces, 7. xii. 551.662. 
or an army, IE. ii. 254. xii. 544, 
phalar-z, aru, pl. f. horse t» apping 25, 
caparisons. 
phalaric-a, a, f. a long sort of à mis- 
sive weapon thrown with the 
hand, HE. ix. 105. > 
Phalar-is, i is, m. Phalaris, /E. ix. 762. 
Phanz -us, i, in. Phanzeus, G. ii. 98. 
pharetr-a, w, f. a Dein of arrows, 
passim, .. 
or meton. a bow and arrow, G. ii. 
125. 
pharetrátus, adj. wearing or bearing 
a quiver, G. iv. 290. 
or armed with a quiver, IE. xi, 649. 
Phar-us. i, m, Pharus, JE. x. 322. 
phasél-us, i, m. a little vessel, bark, 
galley, G. iv. 289. / 
Pheg-eus, eos, m. Phegeus, (the name 
of a ser rdi 
Phen-eus, eos, f. Pheneus, ZE. viii. 
165. 
Pher-es, étis, m. Pheres, Ax. x. 413. 
pheretrum. See feretrum. 
epe órum, pl m. Philippi, G 
490. 


Phillyrid-és, &, m. (patron.) the son 
of Phillyra ond G. iii. 550. 

Philoctét-es, z, m. Philoctetes, Al. 
iii. 402. 

philomél-a, «, f. a nigAtin ale, hi- 
lomel,) G. iv. 511 y etti 

Philomél-a, c, f. Philomela, E. vi. 
49. 

Phine-us, i, m. Phineus. 

Phineius, adj. belonging to Phineus, 
JE. jii. 

Phlegeth-on, ontis, m. Phlegethon, 
(R.) JE. vi. 265. 


Phlegi-as, ze, m. or the ie 
Phlegy-w, drum, pl. m. SMS " 


phoc-a, ce, f. a sea calf, 
seal, a kind of fish that n ps on 

the sea-shore, G. iil. 548. © 

Pheeb-e, es, f. (Phebe) the moon, G. 
i. 431. A. x. 216. 

Pheebeus, adj. of or belonging to 
Phoebus or the sun, JE. iii. 687. 
iv. 6. 

Pheebigen-a, ze, m. the son of Phe- 
bus, (Esculapius,) Z. vii. 773. 
Phoeb-us, i, m. Phoebus, Apollo, pas- 

sim, 
the Sun; IE. xi. 918. (adject.) E. iii. 
251/57 
Phoenic-es, um, pl. m. the Phoenici- 
ans, 
people of Phoenicia, /E. i. 344. 
Phoenissus, adj. of Phoenicia, ' 
wo wr i. 670. iv. 648. vi. 


Phosntade: 

man, 
(Dido, E. j. 714. iv. 529. 

pheen-ix. icis, m. a pheniz, JE, ii, 162. 


subst. a Phoenician wo- 
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Pholo-e, es, f. Pholoe, 7E. v. 285. 
Phol-us, i im. Pholus, Ai. viii. 294. 
vedo ántis, m. Phorbas, E. v. 


m. Priores JE. x. 328, 
Phorcys, a sea god, 
2 "UE. v. 940. 824. 
Phryg-es, um, wo m. the Phrygiansy 
Trojans, AS. 1.468; &c. 
men of pik JE. ix. 617. 
Phrygi-a; x, f. - Phrygia, m. vii. 207 
x. 88- 582. 
Phrygi-«, aram, pl. f. the Phrygian, 
Trojan dames, A. vi. 518. 
women of Phrygia, AE, ix. 612,3 
Phrygius, adj. a or belonging to 
Pbryg gia, G. iv. 41. ££. i. 192. 


Phorc-us, i, 
Phor €-ys, 


Phrygian, Trojan, 7E. i. 381. ii. 68. 
276. 580. iii. 148. iv. 108. 140. vii. 
358. 563. 430. 579. x.. 702. xi. 403. 
494. 677. Xii. 75. 

Phryx, Phrygis, m. P. f. a Phrygian, 
Trojan, A. xti. 

Phthi-a, ce, f. Phihia, * 

Phyllis, idis, f Phyllis. 

bP H es, f. Phylodoee, Go iv. 


acu Ud i, n. @ great crime, JE. vi. 
569. 


an expiatory sacrifi ce, JE. iv, 636. 
or lustration, JE. vi. 1 
pice-a, x, t. the pitch tr c6; rosin tree, 
(fir, pine) 
piceus, adj. pitchy, — ^ 
en as pitch, G. ii. 309. EK. iii. 


Aoi as is pitch sends, AS. ix. 75. 
black, Juil of dust, A. ix. 818. 
pietüra, #, f. à picture, IE. i. 464, 
picturátus, adj. interwoven, 
embroidered, AE. iii. 488. 
pictus, par. painted, passim, 
or embroidered, I; ix. 582. xi. 777. 
or wrought with divers colours, Ai, 
i, 708.711. iv. 137. 206. vii. 252. 
27. i 
parti-coloured, (beautiful) G. iti. 
249. JE. iv. 525. 
ae spotted, G. iv. 13, 842: 
yed, JE. ix. 614. 
Pic-us, i, m. Picus. 
Pierid-es, nn. pl. f. the muses. 
piet-as, átis, Í v piety, Ai. i. 10. pas- 
sim, 
or devotion, religion, reverence of 
the gods, JE. iis 430. v. 788. — 
the natural love va parents towards 
their children, &. ix. 493. 
ire love, love of parents, duti- 
ulness of children, JE. vi. 683. 
ix. 294.-X. 812. 824, 
justice, HE. ii, 586. 
or righteousness, Ai. xi, 1977. 
compassion, mercy, pity, IE. v. 688. 
Piger, : ec. d sluggish, ee 
iv 
piget, v. imp. i irketh, 
i£ ds troublesome, G. i. 17/7. 
dt Le gn repenteth, IE. v. 688. vii. 


or T am. ashamed, IE. iv. $35. 
mss (Pygm.) b» m. Pyg- 
on... 
pign-us, oris, n. a | pawn, 
or pledge, E. viii. 92. 93. 
a gage, stakes, wager, E. idi. 81. 
pledge, sign, testimony, JE. iii. Bank 
v. 588. 572. xi.968. | J 
pil-a, ee, f. a ( pile) mole, - 
dam or fence against the sea, B. Ax, 
THUS 
pilátus, adj. armed with a javelin, . 
or dart, J£. xii. 121. 
pilént-um, i, n. a chariot, litter, pon 
viii. 666. 
pil-um, i, n. a ( pile) a javelin, G. x. 
495. 25 vice o 
Pilümn-us, i, m. Pilumnus, JE. x: 
619.44 
Pinarius, adj. of or belonging to Pi 
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narius, 2g. vili. 270. 
Pind-us, He pe fais (M.) E. x. 11. 
eus, adj. of pine, 
P Rl, phe oa with pines, piny, 
JE. ix. 85. xi. 320. 
made of pine, IE. xi. 786. 
(met.) or wooden timber, JE. ii. 258. 
Bingo, v. 8. 7 paint, 
colour, stain, E. vi. 22. 
set off, garnish, diversify, (varic- 
gate,) E. ii. 50. 
draw, engrave, IE. viii. 726. 
Pang eee, v. 8. I am made fat, fruit- 


ful, 
fertile, G. i. 492. 
pinguis, adj. fat, E. i. 35. vi. 4. &c. 
fat with Blood, H. iv. 202. 
besmeared with fat or blood, IE. iv. 
£2. vii. 784. ix. 585. 
Fatted, EE: i. 635. xi. 740. or well 
fed, (choice.) JE. i. 215. 
or plump, G. ii. 198. 
fat or rich, E. v. 68. viii. 54. JE. vi. 
195. vii. 627. 
Fruitful, fertile, (well manured,) E. 
iii. 100. v. 35. viii, 65. G. i. 64. ii. 
85. 92. 184. 203, 248. 273. 425. iv. 
118. 372. /E. vi. 195. viii. 63. x. 
141. 
male pinguis, barren, G. i. 105. 
fattening, G. i. 14. 80. 87. ii. 947. 
iii. 406. 7E. ix. 31. 
unctuous, G. iii. 450. 
gummy, G. iv. 183. 
or pitchy, E. vii. 49. G. ii. 304. JE. 
vi. 214. 
rich, clammy, G. iv. 268. 
full, ripe, G. i. 8. 
abounding with, G. i 192. 
full of honey, G. iv. 14. 
pingue, sing. n. subst. fatness, G. iii. 
124. 


pinifer, adj. piney, 
bearing, abounding with pines, E. 
x. 14. &c. 
pinn-a, x, f. a battlement (in fortifi- 
cation, Bs. vii. 159. 
pin-us, i, (às) f the pine tree, E. vii. 
24. &c. 


a ship, E. iv. 38. /E. v. 153. ix. 116. 
x. 206. 
jitvelin, spear, FE, ix. 522. 
Kambeau, torch, HE. vii. 897. ix. 72. 
pio, v. 1. I ezpiate, atone, A. ii. 140. 
vi. 379. 
or appease, FE. ii. 184. 
Piriho-us, i, m. Pirithous, JE. vi. 
393. 
pirus. See pyrus, 
Pis-a, :e, f. Pisa, G. lii. 190. 
Pis-z, drum, pl. f. Pise, JE. x. 179. 
pisc-is, is, m. a fish (with scales) G. 
iii. 430. &c. 
the weh pco iv. 234. i 
iscósus, adj. full of, abounding wit 
irpo pori E 0,055. ke. 
pius, adj. pious, religious, AX. i. 526. 
c. 


the churacter VA Apollo, (divine,) JE. 
iii. 75. vi. 662. 

—— of lEneas, (good.) A. i. 220. 
305. $78. iv. 893. v. 26. 286. 418. 
685. vi. 9. 175. 232. vii. 5. 8. 84. 
ix. 255. x. 591. 783. 826. xi. 170. 
xii. 175. 311. 

virtuous, just, IE. 1.603. iv. 332. vi. 
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honest, chaste, JE. v. 290. 
innocent, JE. x. 617. 
or i t, jE. vii. 401. 
sacred, holy, HE. iv. 687. 
or consecrated, AE. v. 745. 
Dii, piórum, pl. m. abs. pious, godly, 
oly men, G. iii, 513. As. v. 734. 
or tke blessed, P viii. 670. 
pix, picis, f. pitc 
radio nf slime-like pitch, H. ix. 
105. x. 114. 
the pitch tree, ( pine, fir.) G. ii. 452. 
placabilis, adj. easy te be appeased, 
placable, mild. 


placátus, par, appeased, G. iv. 547. 
stilled, hushed, smoothed, JE. iii. 69, 
placeo, v. 2. I please, 
delight, E. i1. 62. x. 63. G. ii. 485. iv. 
197. 


placet, v. imp. it pleases, 
it seems good, convenient, IE. ii. 659. 
xi. 332. 
itis my will and pleasure, JE. xi. 
435. xii. 503. 
placidé, adv. softly, gently, HE. v. 86. 
placidissimus, adj. most (kind,) safe, 
calm, HA. iii. 78. 
placidus, adj. placid, 
pleasing, AL. i. 249. 521. v. 836. vi. 
^ 529. vii. 194. viii. 325. 405. 
or benign, HE. xi. 290. 
or quiet, undisturbed, peaceable, a- 
greeable, A. vi. 871. vii. 46. 427. 
ix.445. x. 15. 
peanefil, AB. vi. 105. 
propitious, (appeased,) FE. iii. 266. 
iv. 578. 
placid, serene, I. i. 127. 
compassionate, pitying, AE. iv. 440. 
soft, AR. v. T63. 
or gentle, Ai.i. 691. 
or sweet, /E. iv. 5. 522. 
calm, smeoth, E. ii. 26. JE. v. 848. 
viii. 88. 96, x. 108. 
indolent, idle, 4. ix. 187. 
placit-um, i, n. desire, pleasure, 
or what one cares for, what seemeth 
good or just, E. vii. 27. 
or placitum (est,) imp. itis decreed, 
it is my will, H. i. 288. 
placitürus, par. that will please, 
non placiturus, unwelcome, JE. xii. 
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placitus, par. grat ful, G. ii. 425, 
pleasing, agreeable, JE. iv. 38, 
placo, v. 1, f atone, make propitious, 
appease (by sacrifice) A. ii. 116, iii. 
116. 


still, smooth, colm, EE. i. 144. 
itil JE. vi. 803. 
Placor, v. 1. fam appeased, pacified, 
quieted, allayed, 7k. xi. 300. y 
plág-a, x, f. a climate, zone, AB. vii. 
226. 227. 
region, (sky,) JE. i. 894. ix. 638. 
or tract of ground, Al. xi. 320. 
plág-a, x, f. a blow or wound, G. iii. 
226. IE. x. T9T. xii. 299. 
scourge,lash, JE. vii. 383. 
club, or lashing, G. iv. 301. 
plag-w, drum, pl. f. nets, foils, 
the arming cords ef a net, JE. iv. 
131. 
plang-ens, éntis, par. wailing, JE. xi. 
145. 
plango, v. 3. I roaraloud, 
remurmur, G. i. 334. 
plang-or, óris, m. an outcry, 
shriek, J£. ii. 487. &c. 
pianici-es éi, f. level ground, 
a plain, ££. xi. 527. , 
plant-a, ze, f. the sole of the foot, IE. 
vii. 811. &c. 
the foot, E. x. 49. AR. iv. 259. xi. 
718. 

a plant, a sprig, slip, cion, G. ii. 23. 
(seedling.) 65. 80. 300. iv. 119. 
plantari-um, i, n. a plant of a tree, set, 

shoot, tendril, G.i. 27. 
platan-us, i, f. the plume tree. 
planum, subst. plain, even ground, 
(walley,) G. il. 873. 
plaud-ens, éntis, par. clapping, 
Slapping, JE. v. 516. 
plaudo, v. 3. [beat (in measure, danc- 
ing,) AK. vi. 644. 
plaustr-um, i, n. a cart, zain, G. ii. 
204. &c. 
or car, G. i. 163. 
er wagon, A. xi. 138. 
" & tokeel, G. - "e 
jlausus, par. clapped, 
paited! G. jii. 196. JE. xii. 86. 
plaus-us, ds, m. & capping, . 
Slapping, or fluttering noise of 
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i iege diio v. 215. 
shouts, shouting, applause, acclai 
G. li. 508. 45: 147. v. 140.938. 
506. 575. viii. 717. 
plebs, plebis, f. the common people, 
the vulgar, G. ii. 509. 
Pleiad-es, um, pl. f. the Pleiades, 
(stars,) G. i. 138. 
Plei-as, adis, f. one of the Pleiades, 
G. iv. 233. j 
Plemmyri-um, i, n. Plemmyrium, A. 
ii. 693. 
plenus, adj. full, G. i. $88. &c. 
brimfull, G.i. 371. ii. 6. iii. 148. iv. 
378. JE. i. 789. viii. 62. 
swelling, HE. i. 400. v. 281. ix. 456. 
full, abounding with. G. ii. 4. 
or well stocked, G. iii. 890. 495. 
plentiful, (sumptuous,) HH. xi. 738. 
Jfilied, HB. i. 460. v. 811. 745. 
Jull laden, G. iv. 181. 
Jull grown, JE. vii. 53. 
thronged, crowded, JE. xi. 236. xii. 
121. 
plenum, subst. the brim, (the full,) 
G. ii. 244. 
plerümque, adv. oftentimes, most com- 
monly, 
generi , G. i. 300. 
plic-ans, ántis, par. folding, wirith- 
ing, 
Dat Te FE. v. 219. 
plum-a, ze, f. a (plume,) feather, pas 
sim, 
Jeather-work, Bi. xi. 771, 
plumb-um, i, n. Zead. 
pluo, v. 3. J shower down, G. iv. 8t. 
pluit, imp. 3? rains, 4. x. 807. 
plurimus, adj. very much, E. vii. 40 


(or copious, G. iv. 274.) 
very plentiful, E. vii. 60. viii. 96. G. 
ii. 166. 
very large, (long,) G. iii. 52. 7E. i. 
419. v. 250. vi. 659. 
increased, AE. ix. 586. 
very many, G. ii. 183. ii 147. 7E. ii. 
278. 364. xi. 352. 
or great many, JE. vii. 269, viii. 427 
great, AE. ii. 429, vi. 667. - 
greatest, AX. xi. 312. 
thickest, AR. viii. 257. 
various, A. ii. 369. 
plurima, pl. n. abs. many (favowrs,y 
JE. 1v. 893. viii. 379. 
very much, very many things, JE 
ix. 398. à 
or adv. much, (late,) Zi. ix. 385 
plus, adj. more, G.i. 89. &c. 
many, E. ii. 32. 
plus, adv. more, G.i. 85. iv. 207. 
plura, pl. n. mere, E. v. 19. ix. 66. IE. 
v. 881. vi. 407. vii..117. 449. 599. 
viii. 443. x. 599. xi. 98. 461. xii. 
896. 
adv. more, 7E. i. 385. 
Plut-on, (0,) ónis, m. Pluto, ZE. vii. 
327. 
pluvi-a, e, f. rain, E. ix. 63. &c. 
a shower ef it (small or great;) G. i. 
92. 325. 388. iv. 191. 
or rainy. weather, G. i. 352. 453. 
pluviális, rainy, showery, 
bringing, causing rain, G. iii. 429, 
Ai. ix. 668. 
pluvius, adj. rainy, G. iii. 279. 
or showery, Al. 1. 744. 
pocul-um, i, n. a kind of cup, 
a goblet, bowl, E. iii. 36. passim, 
a jar, cistern, AR. ix. 346. 
& watering trough, (drink-water) 
'K. viii. 28. 
drink, G. iii, 529. > 
or the liquor & 6c drunk, (water,) G. 
159. f 
wine, G. iii. 879. ) 
a potion, G. ii. 128. 
gr-a, d, f. the gout (in the feet) 
or gouty knots, G. iii. 299. - 4 
Podere i, m. Podadirius, E. xii. 
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poen-a, f. punishment, G. i. 405. pas- 

sim, 
or doom, IE. vi, 614. 615. 
torture, torment, JE. ii. 139, vi. 543. 
. 961. 585. 598. 789, viii. 668. 
death, JE. ii, 584. vi. 824. ix. 336. 
barbarous AM ees ip 4E. vi. 501. 
revenge, Hi. iy. 656. 
vengeance, JE. ii. 572. 586. 

Peen-i, drum, pl. in. a people of Afri- 
ca, Carthaginians, Libyans, &. i. 
302. vi. 858. xii. 4. 

or Tyrians, JE. i. 442. 567. iv. 194. 

Poenus, adj. African, (most savage, 
Jfierce;) E. v. 21. 

poenitet, v. imp. I repent, A. i. 549. 

J am ashamed, disdain, E. ii. 34. 
am ashamed of, E. x. 16. 17. 
poeta, x, m. a poet, bard, rhymer, E. 


pales v.4.1 gotish, (carve,) JE. viii. 
436. 


politus, par. being polished, 
Jinished, JE. viii. 426. 
pora icis, m. d thwmb (of the 
hand,) KH. xi. 6 
polliceor, v. 2. I p engage, JE. 
ix. 301, 2 
pollicitus, par. having promised, 
engaged, IE JE. i. 237. 
Polli-o, ónis, P rr Hee 
lluo, v. 2. I infect, poison, defile 
POE. tik, 294, usd gsi 
pollátus, par. ( polluted,) 
broken, violated, JE. ii. 61. v. 6. vii. 
467. 
Poll-ux, ücis, m. Pollux, G. iii. 99. 
pol-us, i, m. the pole, AL. i. 90. 398. 
ix. 21. 
ether, JE. i. 608. 
or sky, heaven, IE. ii. 251. iii. 586. 
589. iv. T. v. 721. xi. 588. 
Polybee't-es, is, m. Polyboetes, JE. vi. 
484. 


Piles d i m. Polydorus, ZE. iii. 


Polyphém-us, i, m. Polyphemus, ZZ 
iii. 657. 

Poly't-es, is, m. Polytes, 7E. ii. 526. 

n orum, pl. m. the Pometi- 


the gone of Pometia, JE. vi. 775. 
pomp-a, e, f. « solemn si rA, 
procession, G. iii. 22. Ai. v. 53, 
_ funeral pomp, ££. xi. 163. 
pom-um, i, n. an apple, E. i. 81. 
(all manner of fruit, E. i. 38. 
vii. 54. G, i. 274. ii. 59. 82. 97. 
150. 516. iv. 184. 142. JE. vii. 
111. 
a prune, B en E. ii. 58. 
& pear, 
an apple tree, or any tree that bear- 
eth fruit, G. ii. 426. 
pond-us, eris, n. a load, G. iii. 172. 
or weight, E. iv. 50. passim, 
or burthen, JE. vi. 413. 
bulk, IE. v. 153. 
muss, HH. i. 359. x. 527. 
or sum of money, JE. iii. 49. 
lead, or any massive weight, HE. xi. 
616. 


pone, adv. behind, G. iv. 497. E. ii. 
208. 725. x. 226. 
pono, v. 3. 7 put, JE. ii. 676, 
set, lay, G. i. 307. iv. 161. ZE. viii. 
616. xi. 67. - 
——plant, E. i. 74. G. i. 284. ii. 
213. 
settle, fe FE. jii. 88. viii. 535. 
——place, M. i. 106. 
"or make, G. 1.182. ii. 445. - 
—— or build, G. iii. 18. 7E. iii. 399. 
iv. 200. 212. 344. vi. 19. viii. 53. 
rest, repose, (stretch) IE. i. 173. 
recline, /£. iii. 631. 845. xi. 830. 
lay, repose, IE. ix. 261. 
——or place, JE. xi. 411. 
——or bury, IB. vi. 508. 
——level, Ak. xii. 569. 
—dewn, A, ix. 687. 


——or change, A. viii. 329. 

——or loose, AL. xii. 209. 

(dart;) G. iv. 238, 

——resign, (afford) G. ii. 521. 

——shed, G. i. 403. 

aside) IJE.i.302. ' 

or dismiss, quit, E. xi. 309. 866. 

——up, preserve, AS. vi. 73. 

hang up by way of proposal, G. ii. 
30. 








lay in wager, stake down, E. iii. 36. 
appoint, p opose, G. ii. 383. JE. v. 
66. 292. 486. 
give, JE. i. 264. 
——-or bestow, JE. vi. 611. vii. AC 
fix, 4. vi. 214. 
or assign, 4.1. 278. 
determine, AL. x. 623. 
mark, G. iii. 195. 
abate, IE. v. 681.) 
(neut.) lie hushed, or (passive,) am 
stilled, IE. vii. 27. x. 103. 
ponor, v. 3. I am placed, set, 
lodged, IE. ii. 172. 
Pone pontis, m. a bridge, G. iii. 78. 





a board or bridge for embarking, 
JE. x. 288, 654. 658. 
a drawbridge, IE. ix. 170. 
or stairs to a tower, or ladder, IE. 
ix. 580. xii. 675. 
pont-us, i, m. the sea, G. i. 130. pas- 


sim, 

or ocean, mor AE. ii. 295. iii- 104. 
x. 377. 

the waves, pate’ JE. i. 40. 114. ii. 
20. iii. 417. 


a place where the waters are gather- 
ed together, E. vi. 35. 
the Euxine sea, G.i. 207. 
Pont-us, i, m. Pontus, E. viii. 95. 96. 
G. i. 58. 
popl-es, itis, m. the ham (of one's leg 
behind the knee. 
the hamstring, JE. ix. 762. x. 699. 
(the kenee,) JE. xii. 492, 927, 
populáris, p ugar , of the people, 
JE. vi. 
populatus, par laying waste, 
Sorting, JE. xii. 525. 
‘bereft, des jailed, IE. vi. 496. 
populeus, adj. NO or WE to the) 


Pur - Vv. vii S2. x. 
(id of) popiar, G. iv. 511. X. 
viii. 285. 
populo, v. 1. I rob, plunder 
waste, G. i. 185. JE. iv. 403. xii. 
263. 


or ransack, ravage, A. i. 527. 
Populoni-a, x, f. Populonia, ZE. x. 
172. 


pope i f. the poplar tree, E. vii. 
. ix. A1. G. ii, 13. 
a a chaplet of poplar, AE. viii. 
276. 


she Yall i, m. pare G. it. 502. pas- 


oF mathe, iv. 211. JE. i. 212, 256. 
vi. 706. 891. vii. 738. x. 4. xi. 
345. 490. 

or State, G. ii. 495. iv. 562; JE. i. 
225. 263, iii. 458. 502. iv. 102. 
112. 615. 624. vi. e vii. 236. 
247, viii. 385. 688. © 

or subjects, FE. vi. 851. vii. 80. 316. 
693. viii. 825. 475. 679. 

the common sort, multitude, IE. i. 
148, iv. 189. 

or the populace, JE. v. 150. 

or rabble crowd, JE. v. 552. 

clan, JE. vii. 716. 

tribe, district, FE. x. 202. 203. xi. 
420. 

e or different distinction, G. iv. 


pod [3 f. a female pig, sow, IE. 
viii. 641. 

porréctus, par. st» etched out, 

* extended, sa iii 351. AE. ix. 589. 

porricio, v. 8. (sacrificantibus pro- 


LI 


ad 
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rium,) I spread out. scatter. IE. 
pr tee ; : 
porrigo, v. 3. 1 stretch, real. out, 
elevate, Hi. viii. 274. 
porrigor, v. 3. I am stretched, 
extended over, Ak. vi. 597. 
porró, adv. farther, 
at a distance, IE. vi. 711. ia 
Surther, Genes maou, E. ix. 


afterwards, JE. v. 600. 
Forse d, m. Poteet, E. viii. 
port-a, ze, f. a gate passim, 

an entrance hole, G G. iv. is 165. 185. 

a vent, passage out, JE. i. 83. 
portándus, par. £o be cibi: Conon 


' despatched, HB. ix. $12: 
port-ans, antis, par. carr in 
bringing, E. . 840. T 
or bearing, JE. xi. 333, 544. 
transporting, JE. i. 68. 
rolling along, G. iv. 524, 
porténdo, v. 3. / portend, forebode, 
foretell, A. iii, 184, 
threaten, menace, HE. v. 106." vii. 80, 
poros v. 9. I am before signifie 


desig: ned, IE. vii. 256. 
portént-um, ina Did tent, 
monster, Ai, xi. 220. - 
a pr csage, JE. viii. 593. 
or prodi y, AS. vii. 58. 
portic-us, Us, f. a porch, 
portico, piazza, cloister, JE. ii. 528, 
viii. 656. xii. 476. 
aisle, ZE. ii. 161. 
gallery, AB. iii, 353. 
portit-or, óris, m. a ferryman, (Cha 
_ron,) G. iv. 502. &c. - 


porto, v. 1. I carry, iE. v. - 566, 
or bear, JE. i. 696. iv. DR m 
241.598; vkg2ite oy | | M^ 758. 
xii. 512. 


or bear away, AE. i. 363. 
ai Jigs i, 756. x. 881. (present,) 
1... 4 
s declare, JE.. iii. 599. 
portor, v. 1. I am carried, IE. i. 363. 
Portünus, i, m. Portunus, JE. v. 241. 
port-us, (is, m. a port, haven, Aout. 
passim, 
or bay, Ai. vi. 366. 
posc-ens, éntis, par. asking, desiring, 
p Tings Ge a ü 
calling, demanding, requirin i 
128. . viii. 4 i E 
posco, v. 3. I ask for, 
ask, desire, beg, JE. ili. 59. vi. 66, 
xi. 362. 
entreat, AS. iii. 456. ix. 84. 
pray, supplicate, implore, HE. i. 666. 
iv. 50. v. 59. 


seek, JE. x. 661. xii. 388. 
inquire, Fé, i. 414. 
on oft” Al. i. 728. ix. 524. xii. 82, 


cade for, snatch up, HE. xi. 493. 

call, muster, AE. ix. 12. 

or excite, ZB. 1x, TH, 

demand, JE. ii, 72. 121. iv. 614. vii. 
a 504. viii. 512. 540. ix. 194. 


epe G. ii. 824. JE. v. 26. 
i vi. 97. 45, vii. 272. xi. 379% 


——or claim, IE. v. 342. xi. 434. 
—— challenge, JE. viii. 614. 
arrogate, J£. vi, 589. xii. 350. 
aspire to, JE. xi. 219. 
decree, ordain, JE. xi. 901. 
poscor, v. 3. I am asked, 
required, AE. viii. 19." 
called, remanded, JE. viii. 538. 
challenged, IE. xi. 221. 
positürus, par. being about to 
to Prop Ae. vii. 129. io 
positus, xe put, plat, HE. xii. 298, 
laid, G. iv. 303. ZE. xi. 30. 
upon, JE. x. 136. 
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——down, IE. iv. 527. 
—or aside, G. iv. 344. 
—(or suspended) A. viii. 639. 
——(or stripped;) AE. xi. 89. 
——by, quitted, AE. ix. 596. x. 52. 
——cast, thrown off, slipt, G. iii. 
497. JE.ii. 413. 
out, AS. iv. 681. 
or composed, AK. i. 291. 
———or dead, AS. ii. 644. 
or set, planted, G. ii. 278. 
or sown, G. ii. 14, 354. 
pitched, G. iii. 348. 
fixed, JE. vi. 629. 
*raiseds built, JE. iii. 404. v. 60. 
posséss-or, Oris, m. the possessor, 
seizer, (intruder,) E. ix. 3. 
possum, v. irr. I am able, passim, 
or have power, Ai. iv. 382. x. 81. 
83 








can do} JE. vi. 117. ix. 90. xi. 386. 
post, adv. after, afterwards, G. iii. 
172. &c. 


or then, [E viii. 546. xi. 593. 
next, AL. v. 339. 507. 
behind, AL. v. 921. xi. 89. 
ut length, G. iv. 189. 
hereafter, G. iv. 148. AE, xii. 185. 
in aftertimes, since, HE. v. 523. viii. 
331. ix. 387. 
or henceforth, AE. i. 136. 
post, praep. (acc.) after, G. iii. 61. 157. 
Ji. i. 612. 11. 283. 294. iv. 20. v. 
155. 626. ix. $63. xi. 279. 
next, G. 1. 284. /E. vii. 655. 
by, near, G. iii. 213. 
behind, E. ii. 20. JE. 1. 296. ii. 57. 
ix. $46. xi. 81. 
posthàc, adv. hereafter, from hence- 
orward, 
after this, E. i. 16. iii. 51. 
posthinc, adv. after that, ? 
when that was done, AS. viii. 546. 
postquam, adv. after that, when, as 
soon us, G. iii. 432. &c. . 
from the time that, ever since, JE. 
iv. 117. 709. 
posterus, adj. the next after, 
following, A. iti, 588. &c. 
posthabeo, v. 2. I have less regard 
Sor, 
esteem less, postpone, set aside, E. 
vii. 17. 
posthabitus, par. less regarded or es- 
teemed, JE. i. 15. 
post-is, is, m. a post, 
pillar, G. ii. 469. JE. ii. 490. 504. vii. 
188. viii. m ; j 
a lintel, (rather) side post of a door, 
E e (90. 4. ie 442. id 297. vi 
622. ix. 597. xi. 890. 
or (synec.) a door, AA. v. 360. viii. 
277. ; 


or gate, JE. ii. 454, 480, 493. 
postrémus, adj. the last, AR. xi. 664. 
or last of all, G. ii. 410. iii. 404. 
inferior—lower, nether, JE. iii. 427. 
postrém-a, órum, pl. n. the rear, At. 
ix, 27. 
posthumus, adj. born, after one’s fa- 
ther’s death, 
posthume, posthumous, JE. vi. 763. 
pot-ans. ántis, (subst) a drinker, 
toper, G. iv. 146. 
pot-ens, éntis, par. potent, 
powerful, mighty, IE. ii. 296. iii, 164. 
488. vi. 247. 871. vii. 234. 630. xi. 
940. xii. 827, A 
illustrious, JE. vii. 56. or renowned, 
JK, i. 531. ii. 164. . 
having dominion over, IE. i, 80, 
presiding over, IE. iii, 528. 
tyrannical, AX. vi. 621. 
great, HE. vi. 843, 
having great virtue, of great effica- 
cy in physic, AE. vii. 19. xii. 402. 
scorching, G. ii. 973. 
having obtained, JE. vii. 541. - 
(subst.) a ruler, sovereign, G. i. 27. 
pue um, pl. m. £e great. grane 
dlses, 


courtiers, Ai. xii. 519. 
potenti-a, 2, f. power, JE. viii. 99. x. 
72 


or might, XE. i. 664. 
influence or force, G. i. 92. : 
potést-as, atis, f. power, AE. iii. 670. 
&c. 


or ability, IE. iv. 565. 
force, influence, (properly) virtue, 
AB. xii. 396. 
potior, v. 4. I enjoy, A. iv. 217. 
or take possession of, /E. iii. 56, ix. 
or seize, JE. xii. 642. 
get, win (by conquest,) IE. ix. 363. 
enjoy, gain, IR. i. 176. 
_ or execute, AS. vi. 624. 
potior, adj. better, iv. 287. 
or grerengbit G. iv. 100. 
potis, adj, able, JE. xi. 148. 
potis est, imp. $ J am able, it is in my 
power,oritis possible, AX. iti. 671. 
ix. 796. 
Potiti-us, i, m. Potitius, 7E. viii. 269. 
potitus, par. having gotten, IE. ix. 
450. x. 500. 
gained, got into, AE. xi. 493. | 
obtained, possessed, AB. iii. 296. 
or being arrived safely at, JE. iii. 
214 


potius, adv. rather, Al. iii. 654. iv. 99. 
x. 631. 676. xi. 443. xii. 39. 158. 

Potniad-es, um, pl. f. Potnian of Pot- 
nia, G. iii. 268. 

poto, v. 1. I drink, G. iii. 830. &c. 

potus, par. being drunk up, G. iv. 
120. 


potum, supin. £o drink, 
watering, JE. vii. 11. ix. 24. 
pre, prep. before, JE. xi. 544. 
above, (E. iii. 435, 
Jor, A. ix. 134. 
preebeo, v. 2. i yield, 
afford, G. ii. 210. AE. x. 922. 
or give, G. iii. 301. 
offer, Hi. ix. 698. —— 
praecédo, v. 3. T go before, 
march before, A. ix. 47. 
preecélsus, adj. very high, lofty, JE. 


iii. 245. 
proceps, adj. precipitant, headlong’, 
3. iii. 547. &c. 


or head-foremost, G. iv. 90. JE. viii. 
59. 


| flying with haste, JE. ii. 516. iv. 

573. v. 456. 

being ina hurry, As. xii. 135. 

hastening, running, A, iii. 598. 

hasty, speewy, AB. iii. 682. iv. 565. 
xi. 895. 

swiftly, (heedless, G. iv. 457.) JE. v. 
144. viii. 257. 

rapid, G. iii. 103. 

plunging, A. ix. 915. 

rash, hot, fiery, AL. ix. 685. 

violent, boisterous, G. iti. 236. (sud- 
den,) iv. 29. Ax. vii. 411. 

precipitate, tumbling along (toge- 
ther, IE. ii. 307.) xii. 684, 

whirled about, AS. xii. 379. 

descending, whirling downwards, 
G. iii. 359. : 

pn falling downwards, G. i. 
366. 


ready to sink, i. x. 232. 

steep, AX. xi. 888. 

in preeceps, deep, downwards, JE. 
vi. 578. 


rapidly, (into the eddy,) G. i. 
203. 





preeceps, subst. & precipice, 
high and steep, or sloping place, JE. 
ii, 406. 
pres pty i, n. a precept, rule, G. i. 
176. 
advice, counsel, G. iv. 898. 448, AE. 
ii. 845. 607. v. 747. 
command, order, charge, HE. vi 236, 
ix. 45, 
rule, order, AB. 11i. 540. 
preecéptus, par. taken before, 
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prescribed, IE. vi. 632. ^i 
praecipio, v. 3. I prevent, 
take beforehand, I&. xi. 491, 
teach, prescribe, A. xi. 329. 
give orders, command, A. ix. 40. 
dry up, E. iii. 98. 
precipit-ans, antis, par. falling down 
headlong, JE. vi. 351. 
precipito, v. 1. (act.) I throw head- 
long, 
cast violently, hurl, plunge, IE. ii 
37 


precipitate, hurry, IE. ii. 317. xi. 8. 

accelerate, get over, break through, 
IE. viii. 443. xii. 699. 

(neut.) I fall headlong, JE. xi. 6177. 

Jy away, HE. iv. 565. 

hasten, run violently, IE. ii. 9. 

or rush, roll, tumble violently, I 
iv. 251. ix. 670. 

or come pouring down, JE. x. 804. 

precipue, adv. particularly, especial 


Ys 
chiefly, G. it. 272. &c. 
or most of all, or above the jest, IE 
i. 220. 712. vi. 176. 
praecipuus, adj. chief, G. iii. 74. 
(main,) /E. xi. 214. 
(or prince,) JE. viii. 177. 
singular, extraordinary, IE. v. 249. 
priecisus,' par. shattered, (cra, 
HE. viii. 239. om? 
preeclarus, adj. noble, renowned, 
illustrious, G. iv. 322. &e. 
or brave, IE. x. 397. 
(bello,) warlike, ZE. xii, 847. 
stately, magnificent, [E. iv. 655. 
prec-0, Onis, m. (a crier) herald, HE, 
v. 245. 
precordi-a, drum, pl, n. the parts 
ubout the heart, ' 
the lungs, JE. ix. 418. 
the heart, G. ii. 484. Al. vii. 947. ix 
596. x. 452. 
the breast, JE. ii. 867. , 
pred-a, ze, f. a prey, JE. ix. 485. &c. 
(or feast,) 4. i. 210. iii. 238. 244. 
Ore Hem ces G. ii. €0. AE. iv. 


booty, tie JE. vi. 361. 

— plunder, spoil, pillage, IE. i. 
528. ii. 763. vii. 749. ix. 268. 363. 
384. 450.613. x. 78. xi. 79. 782. 

praedico, v. 8. / foretell, E. i. 18. &c. 

or forcbode, 15. i. 17. 


proedict-um. i, n. a prophecy, JE iv 
464. ux ; s 

przedisco, v. 3. I learn before-hand, G 
i. 51. 


or foretell, G. 1. 252. 
foresee, discover, G. ii. 255. 
praedives,adj. very rich, wealthy, E. 
xi. 213. 
preed-o, ónis, m. a robber, thief, 
pirate, AA. vii. 362. xi. 484. 
or invader, A. x. 7174. 
preedor, v. 1. I prowl, G. i. 130. 
praedülcis, adj. very sweet, 
pleasing, delightful, AX. xi. 155. 
praedürus, adj. very hardy, : 
strong, JE. x. 148. 
sturdy, G. ii. 581. 
prefatus, par. having addressed, 
invoked, JE. xi. 301. 
praefero, v. irr. I esteem, . 
prefer to,—e^oose before, rather, E. 
iii. 4. JE. xii. 145. 
express, IE. x. 211. \ 
bear, carry before, IE.. vii. 23% 
present, offer, JE. xi. 249. 
praficio, v. 3. I set over, - | 
PM one president, IE. vi. 118. 


prefigo, v. 3. I fasten, 
aie! Gefore) onthe top of, IE. ix. 

set up in front, IE, x. 80.— 

or affis, ang up, IE. xi. 778. 
Sasten, tie, G. iii. 899. 

preefix-us, par. pre 


Sixed on the top 2 ay Ming, E 
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ix.471 . L à 
pointed, headed, IE. v. 557. vii. 817. 
x. 479 xii 489. . 
Earring v. 4. I dig before, A. xi. 
79. 
prafráctus, vide perfráctus. 
praefüig-ens, éntis, par. shining, 
glistering, AB. viii. 553. 
pragn-ans, antis, par. pregnant, big 
(with child,) teeming. 
prelabor, v.3. I whirl along, G. iii. 
180. 


prelatus, par. preferred before, JE. v. 
541 


preli-a, drum, pl. n. battle, fight, pas- 
sim, 
or combat, (single,) /E. v. 375. 402. 
468. x. 661. xii. 570. 
battles, G. iii. 265. iv. 5. 
engagements, skirmishes, IE. v. 593. 
xi. 631. 
rencounter, assault, G. i. 918. 7E. ii. 
[PERRO 
onset, G. iit. 98. iv. 314. JE, vii. 603. 
war, JE. vii. 744. 806, x. 357. xi. 48. 
xii. 581. 
or wars, E. vi. 3. JE. vii. 335. 
preemissus, par. sent before, JE. vi. 34. 
or despatched before, JE. ix. 367. 
praemitto, v. 3. I send. before, IE. xi. 
518. 
or send, despatch, IE. i. 644. 
preemi-a, órum, pl. n. rewards, JE. i. 
- 461. &c. 
or blessings, FE. iv. 33. 
vecompense, JE. i. 605. ii. 537. xi. 
857. 
prizes, G. ii. 282. iii. 49. 7E. v. 70. 
232. 292. 308: 346. 486. xii. 765. 
roenato, v. 1.1 flow before, 
5 glide by, IE. s 105. 
Pranést-e, is, (f. & n.) Preeneste, 7E. 
vii. 682, 
Prenestinus, adj. of Proneste, iE. 
vii. 678. 
prenüncia, à, f. a harbinger, forc- 
runner, 
messenger, JE. xi. 139. 


preep-es, étis, adj. swiftly flying, JE. 
v. 254 


or long, wide, extended, (wings,) AL. 
iii. 361. vi. 15. 
prepinguis, adj.very fat, fertile, JE. 
ili. 698. 
przeréptus, par. snatched away, IE. iv. 
416. 


taken away, JE. ix. 138. 
preeripio, v. 3. I seize, possess before, 
4E. x. 277. 
prerüptus, par. burst, falling, (as a 
cataract,) 
adj. cragged, rugged,G. ii. 156. 
presagus, adj. divining, prophetic, 
IE. x. 843. 
foreboding, IE. x. 177. 
praescisco, v. 3. [ AD perceive 
before-hand, G. iv. 70. 
yer adj. foreknowing, JE. vi. 


esaging, foreboding, JE. xii. 452. 

prescribe, V. 3. 1 write before, prefix, 
exhibit, 

(nomen—is dedicated to, E. vi. 


praes-éntis, adj. ent, JE. v. 656. 
present or before my face, &. iii. 
74. 


~—favourable, propitious, E. i. 42. 
Gi # a 

or offered, AR. iii. 611. 

——-ready, Ai. v. 363. 

immediate, instant, JE. i. 91. viii. 
495. xii. 760. 

imminent, JE. x. 622. 

speedy, ready, sovereign, G. iii. 


proesenti-a, de, f. the presence, IE. ix. 
73. 
presentio, v. 4. 7 perceive, foresce 


preconceive, HE. iv. 297. 
^ grasentior, adj. more present,. 


more favourable, advantageous, 4E. 
xii. 152. 
more opportune,—ready at hand, JE. 
xii, 245. 
or more sovereign, G.ii. 127. 
preesép-e, is, n. a stall, JE. vii. 17. 
or crib, rack, E. vii. 89. G. iii. 214. 
395. 410. 495. 
or stable, JE. vii. 275. xi. 492. 
a bee-hive, G. iv. 168. /E. i. 435. 
preesértim, adv. especially, principal- 
ly, chiefly, 


. . 


prces-es, idis, c. a president, arbitress, 
JE. xi. 483. 


presideo, v. 2. I preside over, JE. iii. 
35. &c. 


presidi-um, i, n. (a garrison,) saft- 
guard, 
protection, HE. xi. 58. 
prest-ans, ántis, par. excelling, 
ee brave, gallant, JE. xii. 19: 
chief, JE. viii. 548. 
excellent, Ai. vy. 361. 
extraordinary, JE. xi. 291. 
or handsome, fair, beautiful, AE. i. 
71. 
or well-shaped, stately, comely, G. 
iv. 538, 550, AE. vii. 483. 783. viii. 
207. 
preestantior, adj. more excellent, 
expert, IE. vi. 164. 
prestat, v. imp. it is better, JE. iii. 
' 429, 
more fit, IE. i, 195. 
or it better imports, IE. vi. 39. 
presto, v. 1. I excel (in strength) Hi. 
xi. 438. 
presimo, v. 3. I presume, anticipate, 
IE. xi. 18. 
preténdo, v. 3. I pretend, 
make a pretence to, AS. iv. 829. 
carry before, G. iv. 250. 
or wave, stretch out, JE. viii. 116. 
128. xi. 332. 
oppose, put—place—between, IE. ix. 
599 


G. 1.270. 
preténtus, par. opposite, bordering 
wpon, 
situated before, IE. iii. 692. 
spread, extended before, IE. vi. 60. 
prater, praep. beside, 
beyond, AK. vii. 24. 
contrary to, G. i. 412. 
przetér, adv. beyond, AB. x. 399. 
praeterea, adv. further, 
besides, E. ii. 40. passim, 
(besides him, HE. xi. 285.) 
too, but, A. i. 647. 
henceforth, hereafter, JE. i. 49. 
afterwards, G. iv. 502. 
pretereo, v. 4. I. pass by, over, G. iv. 
148. 
outstrip, outride, HB. iv. 157. 
——outsatl, A. v. 156. 171. 
(neut.) end, am over, G. ii. 322. 
preter-iens, eüntis, par. passing by, 
HB, v. 186. 
prateritus, par. past, — 
gone, ( former,) ZE. viii. 580. 
preterlabor, v. 3. I glide, 
or flow by, IE. vi. 874. 
puss, sail by, AB. Xii. 478. 
pratervehor, v. 5.1 sail by, IE. iii. 
688. 
preetéxo, v. 3. I cover, JE. vi. 5. 
( fringe,) E. vii. 12. G. iii. 15. - 
skreen, palliate, JE. iv. 172. 
or conceal, I&, iv. 500. 
praetori-üm, i, n. the kings pavilion, 
tent, G. iv. 75. 
prevalidus, adj. very (too) strong, G. 
ii. 


raise before, inolose, fence, hedge, 
2 


or very potent, IE. ii. 196. 
preveni-ens, éntis, par. coming be- 
fore, 
ushering in, E. viii, 17. 
preveérto, v. 3. I outrun, 1 
outride, outstrip, A. vii. 907. xii. 


345. 
50* 
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prepossess, IE. i. 121. 
prevertor, v. 3. I outstrip, surpass, 
IE. i. 917. 
preevideo, v. 2. I foresee, HE. v. 445, 
preustus. par. burnt at the. point, 
(sharpened,) AR. vii, 524. 
prat-um, i, n. « mead, meadow, or 
pasture-ground, passim, 
a marshy ground, lake, G.i. 384. 
prav-um, i, n. a falsehood, fiction, IE. 
iv. 188. 
precando, ger. by praying, suppli- 
cating, one 
entreating, imploring, AE. vii. 237. 
c. 
making a vow, FE. xii. 176. 
precatus, par. having prayed to, 
supplicated, invoked, IE. iii. 633. ix. 
624. x. 420. * 
prec-es, ium, pl. f. prayers, supplica. 
tions, passim, 
or entreaties, AG, iii. 599. v. 782. ix, 
90. x. 153.627. xi. 229. xii. 800. 
requests, AK. vis 51. 
imprecations, curses, JE. iv. 612. 
pre-cis, ci, -cem, ce, f. prayer, ZE. iii. 
437. 
suit, entreaty, IE. x. 368. 
precius, adj. (subst-) producing grapes 
sooner and more ripe than other 
vines, 
an early (rathripe) grape, G. ii. 95. 
precor, v. 1. I pray, G. iv. 881. &c. 
pray to, supplicate, JE. iii. 543. v. 
529. xi. 784. 
or implore, IE. iii, 144. iv. 621. viii, 
127. x. 461. 525, 
invoke, ME. iv. 521. viii. 279. 
adore, Af. vii. 137. 
entreat, desire, beseech, HE. vi. 11*. 
ix. 525. : 
beg, AL. xii. 48. 
wish, JE. xii. 242. 
exhort, harangue, IE. x. 293. 
prehénsus, par. taking hold af, 
grasping, AB. ii. 592. 
or seized, HE. xi. 719. 
prel-um, i, n. a wine-press, 
the beam that presses the trodden 
grapes, G. ii. 242. 
preméndo, ger. by pressing, E. vi. 80. 
prem-ens, éntis, par. pressing, 
squeezing, crushing, JE. viii. 289, 
keeping—cvrbing—in, G. ili, 85. 
setting, planting, G.iv. 181. 
chasing, AS. i. 824. 
b v. 9. £ press, (E. vii. 518. viii. 
49. 


/ 

weigh down, tread upon, JE. ii. 360. 
x. 495 i 

squeeze, coagulate, G. iii. 40h, 

—=straim, G.iv. 101. 

stick close to, G. iii. 508. 

pursue closely, AB. ii. 530. 

———or bear wpen, IE. v. 187. ix. 
793. xi. 880. xii. 254. 

— —chase, Ai. i. 467. 

—or drive, G. iii. 413. 

tread, AS. xi. 788. 

cover, JE. ix. 612. 

or crown, IE. iv. 148, 

apre conceal, disguise, Hi. is 

9. 

conceal, contain, HE. vii. 103. 

close, JE. ix. 48. 

or shut, A. xii. 908. 

stop, repress, J£. ix. 824. 

— —fix, IE. vi. 197. 831. 

smother, AB. iv. 332. 

choke, IE. x. 465. & 

revolve, meditate wpon, JE. vii. 119; 

depress, lessen, vilify, As. xi. 402. 

oppress, J£. vi. 521. 

or enslave, keep in subjection, IE. Wy 
737. x. 54. 

restrain, curb, HE. i. 63, 

contract, straighten, G. iv. 297. | 

smocth, JE. x. 103. 

withdraw, HE. iv. 81. 

urge, compel, oppose, JE. X. S75 

— press, JE. vii. 368. 





74 


hem in, block up, besiege, beset, ZE. 
viii. 474, 647. 

lop, G. i. 157. 

set, plant, G. ii. 346, 

cut, plovgh AE. x. 296. 

or plough up, (subdue,) IE. x. 78. 

encompass, A. xi. 545. 

attack, AL. x. 232. 

stab, kill, JE. ix. 330. 

overflow, overwhelm, 
246. xi. 257. 

premor, v. 3. J am pressed, 

squeezed together, E. i. 35. 

pressed down, IE. v. 550. 

depressed, G. i. 241. 

concealed, smothered, E. xii. 322. 

covered, AA. vi. 827. 

prendo, v. 3. I take, 

reach, come up with, HE. xii, 775. 

touch, AK. vi. 61. 

lay hold, grasp, catch, IE. ii. 450. 
ix. 562. 


drown, A. i. 


seize, secure, AE. ii. 922. 
prens-ans, ántis, par. catching at, 
grasping at, G. iv. 501. 
cate ing hold of, grasping, JE. vi. 
860. 
prenso, v. 1. I day hold of, 
grasp at, IB. ii. 444. 
or tug, Ad. xii. 404. 
prensus, par. /aid hold of, 
or taken, IE. iii. 624. 
catched, (newly) taken, G. 1. 285. 
or broke, managed, G. iii. 207. 
presso, v. 1. I press hard, squeeze, 
stroke, or milk, E. iii. 99. JE. iii. 
642. 


pressus, par. weighed down, 
pressed, squeezed, G. ii. 93. iv. 140. 
or cougulated, E. 1. 82. 
or stroked, G. iii. 310. 
forced deep, G. ii. 203. 356. 
compressed, G. i, 410. 
laden, G. i. 808. . 
depressed, bent, G. i. 26. 
suppressed, concealed, JE. xii. 322. 
shut, closed, AL. vi. 155. , 
imr etd thrown with force, JE. x. 
347, 
TE (firmly) trod upon, IE. v. 
32. 











held in tight, E. xi. 600. 
overwhelmed, (stunned,) JE. iii. 47. 
preti-um, i, n. a reward, 
or prize, AL. v. 111. 292. 399. &c. 
price, [E. iv. 212. 
. à ransom, JE. ix. 213. 
bribe, bribery, AR. vi. 622. 
Priameius, adj. of or belonging to 
Priam, . 
Priameia, JE. vii. 252. 
(£) daughter of Priam, 7E. ii. 403. 
iii. 321. ; 
Prianid-es, is, m. (nom. patron.) son 
of Priam, JE. iii, 295. &c. 
P'riam-us, i, m. Priamus. Priam, pas- 
sim, 
another Priam, AE. v. 564. 
Priáp-us, i, m. Priapus. 
pridem, vide jampridem. 
primee’vus, adj. elder, eldest born, Al. 
1K. 595,075 
blooming, (in the flower of my age,) 
JE. vii. 162, 
outhful, IE. x. 945. 
primiti-, árum, pl. f. first fruits, 
- earnest, FR. xi. 16. 
or beginning, IK. xi. 156. 
primus, adj. sup. first, passim, 
or foremost, A. v. 151. vi. 183. 318. 
Vii 53, 647. viii. 561. ix. 51. 696. 
xi. 380. 613, xii. 577. 
or most forward, G. iii. T7. E. v. 


front, at the head, the van, (acies,) 
AE. vii. 678, viii. 281. ix. 27, 595. 
X. 543. xii. 305. 
Frontier, IE. ix. 244, 
fore, IE. iii. 426. v. 566. 
chief, IE.ii. 268. v. 308. 841. 947. 
46. vii. 107. viii, 134. xi. 786. 


ANON 
Pide is 
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——leading, JE. viii. 6. ix. 226. x. 
125. xi. 238. puce à 

—-prime, prosperous, HE. 1. 345. 

choicest, Hy. 355, x. 561. 

young’, tender, (G. iii. 67.) JE. viii. 
517. x. 324. 

early, G. i. 64. ii. 253. 

——rising, G. i. 250. iii. 324. JE. 
iii. 588. iv. 584. v. 42. vi. 255. 
vii. 51. 130. 148. 528. ix. 459. x. 
9m. 

——or dawning, IE. xi. 4. 

beginning, Hi. vi. 458. 

(preluding, AE. xii. 106.) 

parent, G. i. 12. 

eldest, /E. vii. 186, 

highest, JE. ii. 219. 

most noble, JE. xi. 831. 

extreme, G. iii. 399. 

primum, abs. sing. n. chief concern, 
business, J&. viii. 408. 
prim-i, órum,abs. pl. m. the first men, 
. 1. 144, 


or nobles, AS. iv. 183. 

or the chiefs, leaders, princes, IE. vii. 
468. 753. viii. 105. ix. 309. 453. 
785, xi. 234. 

the foremost (guards,) JE. ii. 334. 
494. 


the van or first ranks, JE. 
xii. 579. 
or advanced guard, JE. viii, 586. 
cum primis (adverbialiter) chiefly, 
G. i, 178. 
prim-a, órum, pl. n. abs. the fist 
place, AE. v. 194. 338. 
or van, HE. x. 157. 
prima, adv. first, AE. xii. 505. 
of all, in the first place, IE. xii. 
605. 


primó, adv. first, G. iii. 197. iv. 310. 
JE. iv. 176, v. 654. 
before, E. ix. 576. 
primum, adv. first, G. i. 61. & ubi- 
cunque cum gravi notatur. 
or foremost, above all, G. ii. 475. 
the first time, G. i. 61. A. ii. 975. 
iii. 651. 
or place, G. ii. 179. iii. 166. iv. 
295. /E. ii. 79. x. 389. 
soon, E. i. 306. vi. 102. 
very soon, IE. iv. 631. 
immediately, Hi. ix. 603. 
as soon, HE. iv. 586. 
ut primum, as soon as, ZE. xi. 300. 
xii. 47. 669. - 
quàm primiüum, as soon as, & xii. 


princ-eps, ipis, c. a prince, JE. x. 
166. 


a chief, A. i. 488. iii. 168. ix. 535. 
or general, commander, conductor, 
4E. x. 254. 
(adj) first, foremost, Ai. v. 160. 833. 
or chief, AK. xi. 620. 
principi-um, i, n. a beginning, 
entrance, proem, E. iii. 60. viii. 11. 
prelude, A. ix. 58. 
origin, J£. vii. 219. 
principió, (adv.) first of all, in the 
Jirst place, 
Jirst and foremost, G. ii. 9. iv. 8. 
JE. ii. 752. iii. 881. iv. 56. v. 109. 
vi. 214. 724. vii. 342. ix. 762. x. 
258. 
prior, adj. the former, IE. iii. 218. &c. 
or foremost, JE. v. 155. 170. 186. 197. 
326, ; 
or first, E. v. 10. ix. 53. AB. i. 821. 
542, 581. vi. 341. 387. 834. vii. 
194. viii. 469, ix. 319. x. 458. 533. 
xii 195.9 M^ 
or native, G. ii. 59. 
ancient, A. iv. 464. 
or of former—ancient—times, IE. 
: edt x MM 
cing beforehand, having the first 
Pel IE. xi. 760. 


ii 479. 








the better, more excellent, Bi. Xie 
292. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


priór-es, um, pl. m. ancestor, 
ancients, AX. iii. 693, 
those who went before, ancient po- 
ets, G. iii. 292. 
priscus, adj. old, 
or ancient, Hi. v. 599. vi. 878. vii. 
706. 710. viii. 839. — S 
or former, E.iv. T9. — — 
pristina, abs. pl. n. pristine, former, 


rst, 
usual, (stale use,) E. xii. 424. 
pristinus, adj. pristine, former, first, 
AE. vi. 413. 
or late, JE. x. 143. 
prist-is, is, f. a kind of whale fish, HE. 
iii. 427. x. 211. j 
the ship Pristis, (whose sign was 
that fish, not that tt resembled 
the shape of it, Ai. v. 116. 154. 
156. 157. 


Privérn-um, i, n. Privernum, 4E. xi. 
540. 
Privérn-us,i, m. Privernus, JE. ix. ^ 
516. 
prius, adv. before, AE. ii. 741, Ke, 
or rea ne EE. x. 223. 
Sooner, JE. i. 192. 
rather, IE. ii. 190. 596. , 
first, G. i. 50. 74. 194. ii, 274. iii. 


262. iv. 229. 396. 537. AK. iv. 24. 
vi. 136. x. 892. 
or chiefly, AB. xi. 126. 
pridsquam, adv. before that, G. iii. 
468. A. i. 472. vi. 328. 
or ere, IE. xi. 809. 
pro, praep. for, passim, 
instead of, E. v. 38. G. i. 405. E. 
v. 815. 846. x. 82. xi. 576. xii. 
695. 
or in the room of, in lieu of, IE. i. 
659. ii. 183. xii. 141. 878. 


before, JE. xii. 661. 
in defence (of a place,) HE. viii. 
648. 653. ix. 575. 677. xi. 223. 895. 
(of one’s self,) xii. 552. 
ide to, 22. v. 501. 
proav-us,i, m. sire, great gramdsire, 
E. viii. 54. 
proav-i, órum, pl. m. forefathers, 
ancestors, Ai. iii. 129. x1i. 225. 
probo, v. 1. 7 approve, allow, 
permit, IE. iv. 112. &c. 
Proc-as, ze, m. Procas, JE. vi. 767. 
proc-àx, acis, adj. obstinate, (capri- 
cious,) HE. i. 536. 
procédo, v. 3. 1 proceed, ZE. v. 461. 
go forward, on, E. iii. 94. ZE. ii. 
760. iii. 340. 
march, HE. xii. 121. 
voll along, E. iv. 12. ix. 4T. 
advunce, E. vi. 86. AE. x. 451. 751. 
(come in state,) xii. 169. 
come, go out, AR. viii. 462. 
go to, AR. ix. 23. 
come forward, Ri HE. iii. 592. 
87. 





move, sail, IE. iv. 
pass by, AS. iii. 856. xi. 94. 
procéll-a, x, f. a great storm, G. iii. 
259. &c. 
or a sea-tempest, hwrrieane, Al. i. 
102. VAS * p 
opular fury, AE. vii. 594. 
Tra oat um, pl m. chief, nobles, 
lords, 
peers, AE. i. 140. &c. 
piper: adj. high, tall, lofty, E. vi. 
63. 


procéss-us, is, tn. process, 
progress (o pe G. iii. 504. . 
"teo (ej) x, f. Prochyta, HE. ix. 
715. 
proclámo, v. 4. I cry aloud, 4E. v. 
345. 


Procris, f. Procris, Ai. vi. 445. — 

procu-bo, v. 1. 7 lie over, am spread, 
extended, G. iii. 145. qe 

procüdo, v. 8. f hammer ow, — - 
sharpen, G. i 261. , , y ' ; . 


CLAVIS VIRGILIANA. 


procul. adv. far, far off, distant, at a 
_ distance, passim, 
or from far, G. iv. 358. IE. ii. 42. v. 
o. 618. ix. 503. x. 401. 521. 537. 
from hence, Hy vis 258, vi 
ar from , &. vi. . viti. 
uc 


Mgh, at a distance, E. i. 77. vi, 16. 
JE. v. 124. 775. 
» aloft, E. v. 642. 
at a distance from, G. ii. 459. 
Sar within, (before one’s eyes,) IE. 
vi. 10. 
procülco, v. 1. I. tread, trample upon, 
JE. xii. 534. | 
procümbo, v. 3. I lie down, E. viii. 
87. G. iii. 466. 7E. viii. 83. 
lie down (to sleep,) A. vii. 89. ix. 
199. 


: fall, JE. ii, 426. 
— down, JE vi. 180. ix. 541. 
——— down flat, IE. v. 481.. vi. 504. 
xi. 150. 418. 
tumble down, A. ii, 493. 505. 
break to pieces, (hang together aloft,) 
G. iii. 240. 
fall to ruin, come to nought, E. xi. 
395. 
standing, leaning, JE. viii. 631. 
Sink under, G.i. 111. 
lean upon, tug, ply, HE. v. 198. 
procüro, v. 1. I take care of, (indulge) 
JE. ix. 158. 
procürr-eus, éntis, par. running, JE. 
xi. 624. 
running forwards, IE. xii. 267. 
lying out in length, prominent, jut- 
ting out, IE. v. 204. 
procürro, v. 3. 7 rwn, JE. xii. 785. 
— —to the charge, or rush against, 
JE. xii. 280. 
make an excursion, advance, JE. ix. 
procürs-us,Üüs, m. a running round, 
course, 
career, Ai. xii. 379. 
career, or onset, IE. xii. 711. 
p adj. (very) crooked, G. ii. 
1 


or winding, IE. v. 765. 
proc-us, i, m. a wooer, suitor, 
lover, AL. iv. 534. xii. 27. 
prod-ens, éntis, par. presaging, 
foreboding, H. x. 99. 
prodeo, v. 4. I go forth, forwards, 
move on, JE. vi. 199. 
run into, JE. x. 693. 
prodest, v. imp. (see prosum.) 4 is 
profitable, 
gainful, G. i. 84. 
(proderit) it will be of advantage, 
G. iv. 267. 
(qrotasci) it wil import, G. i. 
51. 


prodigi-um, i, n. a prodigy, 
or a thing (monstrous, AK. viii. 295.) 
contrary to or above the laws of 
nature, Ad. iii, 366. v. 639. vi. 
$79. , 
prodigus, adj. lavish, wasteful, 
hurtful, G. iv. 89. 
proditi-o, ónis, f. treachery, forgery, 
IE. ii. 93. 
prodo, v. 3. / show, assert, JE. iv. 231. 
betray, G. ii. 254. JE. x. 593. 
iscover, IE. ix. 374. 
——expose, IK. xii. 42. 
——violate, JE. iv. 431. 
declare, sentence, IE. ii. 127. 
prodor, v. 3. I am betrayed, deserted, 
= i. 252. ise 
rodüco, v. 3. I produce, 
: bring forth, zx xii. 900. 
prolong, IE. ii, 637. 
compose, or stretch out, JE. ix. 487. 
Preetid-es, uin, pl. f. nom. patr. the 
Proetides, the daughters of' Proe- 
eus ET of oe 
us, adj. profane, reprobate, 
ST iecwerthy of the gods, Ai. xii. 779. 
profán-i, drum, abs. pl. m. profane, 


wicked, (unhallowed) men, IE. vi. 
258. 


profaris, v. irr. I speak out, declare, 
reply, i. i. 561. &c. 
proféctó, adv. truly, certainly, surely, 
AE. viii. 532. 
proféctus, par. having departed from, 
or quitted, 
going out (as a colony does,) A. i. 
940. 732. iv. 111. 
or having gone out, coming forth, 
ZB. vii. 209. 255. 
sprung from, JE. viii, 51. 
profero, v. irr. I stretch out, 
extend, enlarge, Ai. vi. 795. 
defer, retard, protract, As. xii. 393. 
proficio, v. 3. I avail, E. viii. 20. 
profieiscor, v. 3.1 go, set out for, IE. 
iii. 615. 
proflo, v. 1. 4 breathe, snore out, IE. 
ix. 926. 
profluo, v. 3. 1 flow, run, G. iv. 25. 
profugus, adj. driven, exiled, com- 
pelled, 
fugitive, IE. 1.2. vii. 900. viii, 118. 
x. 158. 
leaving his country, a stranger, FE. 
x. 720. 
profündo, v. 3. I pour, shed (tears;) JE. 
xii. 154. 
profündus, adj. profound, 
deep, iE. v. 614. 
or infernal, G. i. 243. 
high or lofty, E. iv. 51. G. iv. 222. 
AE. i. 58. 
or shady, wide, G. ii. 991. 
thickest or inmost, AL. vii. 515. 
or blackest, AS. iv. 26. vi. 462. 
profündum, abs. the sea, As. xii. 263. 
progeni-es, éi, f. an offspring, 
progeny, 4E. v. 505. 
or race (of men,) G. ii. 341. A. i. 
19. 250. vii. 257. 
son, AB. vii. 97, x. 471, 
sons, JE. x. 329. ^ 
the young of birds, G. i. 414. 
vf d o. iv. 56. 
progigno, v. 3. I bring forth, IE. iv. 
180. 








Progn-e, es, f. Progne, (a swallow,) 
G. iv. 15. 
progredior,v. 3. I go out, JE. iii. 800. 
come out (with majesty,) JE. iv. 136. 
progréssus, par. having gone for- 
ward, 
moving on, JE. xii. 219. 
or walking together, IE. viii. 125. 
831. 
marched, advanced, IE. xi. 608. 
proh, (inter.) oh! ah! 
prohibeo, v. 2. I forbid, IE. iii. 265. 
4094 


e. 
or hinder, G.i. 501. iv. 10. 105, 106. 
prevent, IE. v. 197. 
or keep back, restrain, AR. 1x. 662. 
keep off, sever, G. iii. 398. 
avert, ME. i. 525. 
debar, IE. vii. 3138. 
prohibeor, v.2. I am forbidden, 
driven off, HE. i. 540. 
projéctus, par. thrown awa 
1 upon (the shore,) toile 
2. ARI: 
done thrown down, JE. ix. 577. 
m ing out, (projecting,) JE. iii. 
: 9. 
lying along, prostrate, extended, E. 
i. 76. HE, x1. 87. 
extended ovt, protended, IE. x. 587. 
projicio, v. 3. I fling down, IE. v. 
673. 


——on, JE. ix. 444. 
—— into, JE. v. 402. 
———or throw away, FE. vi. 496. 
835, 
hurl, plunge, IE. v. 859. 
let fall, drop, Ak. xii. 256. 
expose, JE. xi. 361. 
proinde, adv. therefore, IE. xi. 400. 
or then, AE. xi. 383. 
prolápsus, par. falling, tuwmbling 


) E. vii. 
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doun, (demolished; ££. ii. 555. 
prol-es, is, f. a race 
stock, G. iii. 65. 541. iv. 281. AE. iv. 
236. 
rogeny, or descendant, or offsprin 
P dt 5. ak de TS ie 40. d 
258. vi. 322. 648. 717. 756. 784. 
vii. 50. 691. x. 391. 429. xii. 128. 
or son, JE. i. 274. vi. 769. vii. 761. 
viii. 801. ix. 523. x. 858. 696. xii. 
9847. ? ] 
child, JE. xii. 830. 
birth, Ai. vi. 25. 
& shoot (of a tree or plant) G. ti. 
3 


orolixus, adj. big, large, long, (un- 
P thom.) JC will: aaa RE ARN 
proiüdo, v. 9. 7 prelude, make a pre- 
lude, 
essay, G. iii. 294. AZ. xii. 106. 
proluo, v. 3. 7 wash over, G. iii. 549. 
or overflow, G.i. 481, 
dip, swill, AK. i. 738. 
wash out, E. xii. 686. 
proluvi-es, éi, f. a looseness, flux, IE. 
iii. 217. 
promeritus, par. having deserved, JE. 
iv. 335. 
Prometh-eus, ei, m. Prometheus, E. 
vi. 42. 
promiss-um, i, n. a 
160. &c. 
or engagement, Al. xii. 2. 
reward, prize, HE. v. 386. 
promissus, par. promised, JE. i. 958. 
vi. 346. viii. 464. 612. ix. 107. 
or allotted, A. v. 282. 
vowed, A. iv. 559.  ' 
betrothed, A. xii. 31. 
sph v. 3. 1 promise, JE. iv. 228. 
€ 


promise, IE. ii. 


threaten, vow, swear, JE. ii. 96. 
promittor, v. 3. 1 am promised, A. vi. 
1 J ‘ 


promo, v. 3. I let—pour—out, IE. ii. 
260. 


exert, JE. v. 191. 
promoveo, v. 2. / push, 
row forwards, IE. x. 195. 
promptum est, impersonaliter, it is 
easy, 
evident, G. ii, 255. 
fon i, m. Promulus, . ix. 
pronub-a, ze, f. (epithet of Juno) god- 
dess of handel a av. 165. 
(f Fontes bridemaid, Ai. vii. 
19. l 


pronus, adj. prone, bending forward, 

or stooping, G. iii. 107. Ak. v. 147 
x. 586. P D 

plying, IE. iii, 668. 
leaning, shelving, /E. viii. 236. 
tumbling down, AE. ix. 713. - 
— —headlong, A. xi. 485. 
——or violently, Jl. 1. 115. v. 832. 


current, running, falling, sliding © 


down, IE. v. 112. viii. 548, 


Slowing quickly (with a current,) G. 


i. 203. JE. v. 212. 
propág-o, inis, f. « branch, tendril, 
shoot, G. ii. 26. 
ders or inarching (by atendril,) G. 
U. 63. 2 


race, offspring, JE. vi. 870. 
or posterity, AX. xii. 827. 


* 


prope, praep. near to, nigh, JE. vili. 
597 


or by, G. iv. 278. 
properandus, par. to be got ready, 
despatched, 
provided, G. i. 260, 
proper-ans, antis, par. hastening, 
marching with speed, AX. xi. 514. 
properatus, par. hastened, 
precipitated, G. i. 196. 
propere, adv. speedily, 
with speed or haste, A. vi. 286, ix. 
801. xii. 578. 
properus, adj. active, busy, E. xii. 85. 
propero, v. 1. J hasten, haste, G. i 
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224. passim, 
or bring with speed, M. xii. 425 
forge with haste, G. 1v. 171. 
properor, v. 1. I am hastened, 
» hurried, JE. iv. 416. 
propéxus, par. combed, \ 
long, waving, JE. x. 838. 
propinquo, v. 1. / approach, draw— 
come—near, passim, 
approach, or appear, JE. ix. 355. 
Mur or am propitious, AL. x. 254. 
propinquus, adj. near, 
near at hand, HE. iii. 381. 
near of kin, related, allied, IE. ii. 
86 


or neighbouring, bordering, JE. iii. 
502. xi. 156. 
propior, adj. nearer, nigher, G. ii. 
122, &c. 
more present, JE. vi. 51, 
like, resembling, G. iii. 58. 
propidra, pl. n. abs. the next, nearest 
place, JE. v. 168, 
propius, adv. nearer, JE. ii, 706. x. 
712. 


or near, G. iv. 47. 
or neur to, A. viii. 556. 
or closer, Ai. xi. 564. 
more attentively, JE. xii. 218. 
more f'avourably, I. i. 526. 
propitiously, JE. viii. 78. 
propóno, v. 9. I propose, set before 
one, Ak. v. 365. 
proprius, adj. peculiar, particular, 
my own, belonging to me, AE. vii. 
981. 


thy own, JE. i. 73, ii. 85. 
his own, JE. iv. 126. xi. 359. 
their own, FE. v. 229, 
tis own, G. ii. 428. 
proper, G. ii. 35. 
perpetual, E. vii.S1. HE. vi. 871. 
or destined, allotted, AL. iii. 167. 
propter, praep. for, 
Sor one’s sake, JE. iv. 320. 321. xii. 
177. 
near, hard by, fast by, by the side of, 
E. viii. 87. G. iii. 14. /E., ix. 680. 
*ropugnácul-um, i, n. a fortress, 
bulwark, AR. ix. 170. 664. 
rampart, HE. iv. 87. 
9ror-a, x, f. the fore-deck, fore-castle, 
prow ohn ship, passin, 
or ship, JE. viii. 101. ix. 122. 
proripio, v. 3. I take away by violence, 
hil coe away, hurry away, E. iii. 
1 


or withdraw myself, H. v. 741. vi. 


prorümpo, v. 3. 7 break forth, 

spring forth, on, JE. x. 796, 

voll, rush, AR. vii. 32. 

or bound into, JE. x. 319. 

Sling, cast out, AB. iii. 572. 
prorüptus, par. bursting, 

breaking out, /E. vii. 459. 

flowing, running violentlyy JE. i. 

246. 


prosceni-a, drum, pl. n. ( part of) the 
scaffoldings (before the scene, 
where the interludes were acted,) 
the stage, Gaii. 381. 
proscindo, v. 3. I cut up, break up, 
plough, G. ii, 237. 
procissus, par. broken up, ploughed 


UP, 

ehrge up in ridges, G, i. 97. 

prosequor, v. 3. I follow after, 

pursue, JE. vi. 416. 

follow, JE. ix. 218. 310. 

accompany, attend, wait on, JE. vi. 
898. xi. 107. 

speed, hasten, drive on, JE. iii, 130, 
v. 777 


tell, describe, treat of, G. iii. 940. 
(abs.) proceed, JE. it. 107. 
Proserpin-a, z, f. Proserpina, G. iv, 
A87. &e, 
m V. 4. I spring, start, JE, v. 


prospécto, v. 1. I look often upon. 


E 


- 


aze at, AS. vii. 813. 
hold, view, J£. ix. 168. 
watt, capect, JE. x. 741. 
Qrospéct-us, Us, m. a prospect, 
view, G. ii, 285. JE. i. 181. 
sight, JE. viii./254. 
prosper, adj. prosperous, fortunate, 
ucky, 
propitious, JE. iii. 362. ! 
prospici-ens, éntis, par. beholding 
afar off, G. iv. 352. 
or looking, As. ii. 733. 
down, AS. xii. 136. 
surveying, (provident, careful of, 
"UR, i. $27.) 155. 
prospicio, v. 3. 4 view, 
see, AE. 1. 185. iv. 410. vi. 385. 
sec- ata distance, JK. ili. 648. ix. 34, 
xi. 909. 
or spy, AE. vii. 289. 
or perceive, AE. vi. 857. vii. 90. 
or behold, JE. xi. 839. xii. 595. 
Joresee, foretell, prognosticate, G. i. 
394. 





prosubigo, v. 3. I throw, cast, tear up, 
G. iii. 256. 
prosum, v. irr. I avail, 
profit, IE. v. 684. vii. 808. ix. 92. 
xii. 541. 
profuit, imp. it will avail, profit, 
G. iii. 459. 509. iv. 267. JE. xi. 
844, 
protéctus, par. covered, skreened, 
sheltered, AK. ii. 444. x. 800. 
having covered over, defending, IE. 
viii. 662. 
protego, v. 3. I cover, G. ii. 489. 
vroténd-ens, éntis, par. extending, 
stretching out, 
spreading abroad, JE. v. 377. xii. 
981. 


proténdo, v. 3. I. stretch out, ( poise,) 
JE. xi. 606. 
proténtus, par. lengthened, extended, 
Pisa ols 
protenüs, adv. a far way off, 
a great distance, E. i. 13. 
protero, v. 3. I trample over, 
crush te pieces, A. xii. 330. 
proterreo, v. 2. I fright, justle, AB. xii, 
291. 


Prot-eus, ei, m. Proteus, G. iv. 388. 
protinüs, adv. further om, next, G. 
iv. 1. 
soon, immediately, straight, (without 
intermission,) forthwith, HB. ii 
437. 545. iii, 291. iv. 169. v. 485. 
vii. 408. ix. 149. 308. x. 561. xi. 
690. 
swiftly, IE. x. 683. 
dtd , &. vii. 514. 
continually, without interruption, 
4E. iii. 416. vii, 601. viii. 159. ix. 
937 x. 340. ; 
sin x di m vi. 33. 
protraho, v. 3. / bring along, forth 
produce, IE. ii. 123. sip ile 
protrahor, v. 3. I am drawn forth, 
dragged out, AL, viii. 265. 
proturbo, v. 1. 7 thrust out by force, 
drive—bear—backward, HE. ix. 441. 
or repel, JE. x. 801. 


provéctus, par. being carried, JE. vii. 
166. - di 


brought, arrived at, A. ii. 24. 
provehor, v. 3. [ am carried on, 
proceed, A, iii. 481. 
sail, HE. iii. 506. ^. 
or sail out of 2E. ni. 2. 
proven v. 4. I am owing to, JE. xii. 
8. 
provént-us, üs, m. an increase, crop, 
G. ii. 518. d 
Prudens par, provided, got ready, G. 
i. 167. 


provoco, v. 1. I dare, vie with, G. iii. 
provólv-ens, éntis, par. rolling, 
tumbling along, . X. 556. 
rovólvo, v. 3. J roll, whirl ove... di 
xii. 533. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


proximus, adj. next, nearest, passim, © 
(most expeditious. speediest,) Ak. xi, 
388. 


near, bordering, &. vii. 10. 
——upon, JH. xi. 316. 
prud-ens, éntis, par. wise, skilled, G. 
ii. 815. i 
prudenti-a, s, f. knowledge, skill, 
prescience, G. i. 416. AE. ili. 433. 
pruin-a, @, i. a hoar-frost, 
rime-frost, G. ii. 263. &c. 
(or sno.) G. iii. 368. 
winter, G. i. 230. 
pruna, ze, f. a burning coal, 
Jive, AB. v. 103. xi. 788. 
prun-um, i, n. a prune, plum, 
damson, E. ii. 583. G. iv. 145. 
prun-us, i, f. a plum tree, G. ii. 34. 
P" ;tan-is, is, m. Prytanis, E. ix. 767. 
Psythius, adj. Psythian, G. ii. 93. iv 
269, 


pub-ens, éntis, par. full grown, ripe, ~ 
or young and juicy. G. iii. 126. HE. 
iv. 514. 


downy, livid, IE. xii. 221. 
puber, (es.) adj. downy, 
Sull grown, i£. xii. 418. 
pub-es, is, f. the lower parts, 
the groin, JE. iii, 427. 
the youth, G. i. 343. (cf a place,) ii. 
167. A. ii. 477. 798. v. 74. 119. 
450. 573. 599. vii. 105. 219. 429. 
521. 614. 794. vii, 518. ix. 74. 
154. xi. 20. 
or offspring, E. vi. 580. 
the choicest of friends, IE. i. 399. 
a young bullock, steer, G. ii. 174, 
pubésco, v. 8. I bud, sprout forth, G. 
ii. 390. 
grow, bloom, AB. iii 491. 
pudéndus, par. dishonourable, 
inglorious, AE. xi. 55. 
pudet, v. imp. J am ashamed, 
do blush, AR. ix. 598. 787. xii. 229. 
do disdain, G. i. 80. JE. v. 196. 
pudiciti-a, x, f. modesty, chastity, G. 
ii. 524, | 
pud-or, óris, m. modesty, 
or chastity, E. iv. 27. 
honour, E.iv.922. 
or continency, JE. iv. 55. 
shame, E. vii. 44. Hi. v.455. — . 
or honour, (warlike,) J£. ix. 44. x. 
398. 871. xii. 667. 
puélla, ze, f. a girl, maid, damsel, pas- 





uL 
or nymph, E. v. 59. x. 9. G. i. 11. 
or virgin, E. vi, 61. JE. ii. 238. 
a young bride, G. iv. 458. 
pu-er, eri, m. a boy, E. viii. 45. &c. 

son, A. iv. 94. vii. 484. 575. 

babe, infant, AS. viii. 631. 

a child, E. iv. 60. 63. 7E. ii. 457. 766. 
viii. 581. xi. 216. 476. 

a lad, JE. vi. 882. 

a stripling, youth, E. v. 54. vi. 24. 
G. i. 19, iv. 476. JE. i. 475. iii. 
341,-487. v. 296. 561. 569. 599. 
602. vi. 307. 875. 882. ix. 181. 217. 
276. 605. 641. 658. x. 193. 825. xi. 
42. xii. 435. 943. | 

or young man, JE. v. 349. 553, 

or (adject) young, JE. i. 267. ii. 
598. iii. 939. iv. 156, 354. v. 74. x. 
236. 605. 

servant, (valet,) swain, E. i. 46. iii. 
98. 98. 111. v. 19. 49. . 

(Ganymede, Ai. v. 252.), 

puerilis, adj. of children, 
Jit for children, IE. xi. 578, 

made up PA boys, IE. v. 548. j 

pugn-a, x, f. a battle or Sight, pase : 
sim, 

or combat, FE. iv. 603. v. 68. 365. 
883. 411. 419. 429. 454, 403. 47& 
xii. 151. 216. 2o 

skirmish, onset, JE. vii. 542. 

Jighting, Hi. x1.649/0 1 i 

wars, G. iii, 46. 7E. vii. 40. 611. 614, 
xi. 58. 661. 777. x. 254. 

v field of battle, E. x. 615) 


CLAVIS VIRGILIANA. 


ando, er. b —n— hti 3 IE. 
ui 680 e vii. 192 i «i 
ugnát-or, óris. m. & fighter, (fight- 
: ike. adj.) /E. xi. en sl 
pugnátur, imp. they contend, 
engage, JE. vii. 553. 
pugnátus, par. fought, JE. viii. 629. 
pugno, v. 1. I fight, JE. vii. 665. 
wage war, IE. iv. 629. 
vestst, HE. iv. 38. 
or struggle, IE. xi. 600. : 
pugn-us, i, m. the fist, JE. iv. 679. xi. 
86. xii. 871. 
pulcher, adj. stout, valiant, 
warliee, AB. vii. 656. 657. j 
glorious, honowrable, G. iv. 218. 7E. 
vi. 821. ix. 401. xi. 647. 
ov illustrious, AS. i. 286. 
fair, beauteous. beautiful, G. ii. 197. 
463. JE. iii. 119. 420. iv. 192. 266. 
432. v. 844. vi. 142. vii. 107. 477. 
ix. 293, $10. 858. 493. 684. xi. 
210. 
comely, graceful, well shaped, IE. v. 
399. 570. 


‘happy, Ai. i. 15.) 
hri ££. vii. 430. y 
pulchrum, abs. a valiant, glorious 
thing, JE. ii. 917. 
pulchrior, adj. more beautiful, 
beautcous, A. ix. 179. ; 
or more graceful, IE. vii. 649. 3 
pulcherrimus, adj. most stout, vali- 
ant, 
warlike, FE. vii. 761. 
very—most—beauteous, lovely, IE. 
iv. 60 141. 227. viii. 75. x. 180. 
xi. 852. xii. 270. 
or most—exquisite—beautiful, E. vi. 
21. vii. 65. JE. i. 72. 496. xii. 554. 
(most illustrious, honoured, AR. x. 
611. 
most ape IE. vii. 55. 
ohicf, most excellent, A. ix. 253. 
most prudent, sage, AB. v. 728. 
most stately, magnificent, G. ii. 
584. 
puliulo, v. 1. 7 spring out, G. ii. 17. 
or sprout, JE. vii. 329. 
pull-us, i, m. (the young of any thing,) 
a colt, G. iii. 75. 
pullus, adj. black, russet, G. iii. 389. 
pulm-o, ónis, m. the lungs, 
lights, IE. ix. 701. x. 387. 
puls-ans, ántis, par. beating, G. iii. 
106. 7E. v. 138. ^ itis 
throwing, (twanging,) G. iv. 313. 
pulsátus, dM beaten, /E. iii. 555. 
struck, exiled, slain, IE. vi. 609. 
repulsed, injured, offended, AR. xii. 
286. 


beaten, or echoing, IE. v. 150. 
pulso, v. 1. J beat, AL. ix. 415. 
or buffet, IE. v. 460. 
or batter, AE. xii. 706. 
strike, clash against, G.1. 496. 
beat, play on, /E£. vi. 647. 
touch, IE. iii. 619. "4 kr m 
tread, frequent, Ai. Xl. . 
Akon ^t. tek beaten, Ad. iv. 249, - 
pulsus, par. beaten, , 
driven, away, routed, G. iv. 51. 7E. 
v. 395. 
—or repulsed, JE. x. 148. xi. 366. 
$92. 653. 731. 
——vanquished, conquered, subdu- 
ed, G. iii. 80. AZ. xi. 790, 792. 
——-chased, G. til. 411. 
— ——Avithdrawn, G. iv. 325. 
driven from, kept out, barred. from, 
AE. i. 385. 
banished, AE. iii. 121. 
or ejected, JE. vii. 217. viii. 833. x. 
ed, killed sain, I. xi. 56 
ierced, killed, slain, IE. xi. 56. 
time E. X 84. HE. vii. 702. 
clashing, rattling, JE. viii. 529. 
puls us Gs, m. a beating, E 
stampin ancing, tramplin , 
vit 729. xii. 5247 5. 803. M 
atriking, G. iv. 49. 


pulvereus, adj. fuil of dust, dusty, IE. 
viii. 593. 
pulveruléntus, adj. covered with dust, 
^ JE. iv. 155. &c. 
dusty, raising dust, G. i. 166. 
pulv-is, eris, m. (f-) dust, passim, 
the earth, soil, mould, G. ii. 418. 
(méton.) a dusty road or journey, 
G. iv. 96. 
the dusty field or place of exercise, 
4E. vii. 163. 
dry weather, G. i. 101. 
or drought, G. i. 180. 
puni-ex, icis, m. (a pumice stone,) 
& (hollow) rock, stone, cleft, G. iv. 
44. &e, 
Punicus, adj. Punic, of Africa, or 
Carthage. 
puniceus. adj. of a red, scarlet, crim- 
son colour, E. v. 17. G. iii. 372. 
(or purple, E. vii. 92.) JE. v. 269. 
xii. 750. 
red, rosy, (coloury) AR. xii. iT. 
pupp-is, is, £. the hind-deck, hind-cas- 
tle, stern poop (of a ship, pas- 
sim, 
or ship, /E. i. 69, 399. ii. 258. 276. v. 
635. 697. 791. viii. 693. ix. 118. x. 
80. 156, 247. 268. 297. 302. 
or vessel, AB. iii. 185. 277. iv. 554. 
or boat, IE. vi. 410. 
open boat or lighter, G. iii. 962. 
(seamen, AB. viii. 497.) 
purgo, v. 1. 4 clear, rarify, E i. 587. 
purior, adj. comp. more clear, 
transparent, G. iii. 522. 
purissimus, adj. sup. most pure, un- 
mixed, 
purified, G. iv. 163. 
purpur-a, ze, f. purple colour, hue, tint, 
G. iv. 275. 
a ULP garment (the dignity of 
cings,) G. 1i. 495, JE. vii. 251. 
a purple lace, welt. AL. v. 251. 
purpureus, adj. purple, passim, 
y e tak AS. iv. 189, vi. 221. xii. 
02. 


arrayed in purple, JE. ix. 168. 
or clad—dressed—in purple, JE, x. 
721. 
purple-coloured, EK. v. 38. G. ii. 95. 
iv. 54. JE. iii. 405. v. 79. ix. 435. 
xii, 418. 
bright colour, bloom, JE. xi. 919. 
blackish, G. iv. 373. 
——<lear, ruddy, A. i. 591, vi. 641. 
red, bloody, of blood, AS. ix. 349, 
purus, adj. pure, 
clear, limpid, (E. vii. 489. 
purified, (refined, defecated,) 
JE. vi. 748. 
— serene, Ej. ix. 44. AR, ii. 590. 
clear, (without uny obstacle, open, 
spacious,) JE. xii. 771. 
bright, G.i. 433. 
——shining, or without any caro- 
ing, Ai. xi. 711. 
ointless, JE. vi. 760. 
clean, white, AR. xii. 169. 
. Sacred, purifying, AR. vi. 229. 
per purum, through the open or 
clear air, G.ii. 864, 
putándo, ger. by lopping, pruning, 
dressing, G. i. 407 
putándum est, imp. it ts to be thought, 
imagined, concetved, JE. vi. 719. 
put-ans, antis, par. thinking, imagin- 
ing, Tigers 
supposing, JE. v. 380. xii. 728. 
musing, revolving, JE. vi. 332. 
putát-or, ris, m. m. a lopper, pruner, 
vine-dresser, G. ii. 28. 
pute-us, i, m. a well, G. i. 485. 
pit, G. ii. 231. 
puto. v. 1. I think, imagine, suppose, 
concetoe, passini, 
or revolve, AS. vii. 522. 
putris, "s filthy, nasty, 
sooty, G. i. 392. 
Pu rotten, G. iii, 562. 
ight, loose, hollow, orsmbling, 
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mouldering, G. i. 44. (mellow 
215. ii. 204. 262. (dusty,) JR. vii, 
596. xi. 875. 
mouldered, G. ii. 204. 

Pygmali-on, ónis, m. Pygmalion, Ag. 
i. SAT D 

Pyragm-on, ónis, m. Pyragmon, or 
Pyraemon, JE. viii. 425. 

pyr-a,:ze, f. a funeral pile (of wood,) 
AR. iv. 494. 504. vi. 215. xi. 185. 
204. : 

Pyrg-i, órum, pl m. Pyrgi, JE. x. 
184. 


Pyrgo, us, f- Pyrgo, 7E. v. 645. 

Pyrrh-a, ze, f. Pyrrha, E. vi, 41. 

Pyrrh-us, i, m. Pvrrhus,. Al. ii. 526. 
&c. : 

pyr-um, i, n. @ pear, G. ii. £9. - 

pyr-us, i, f. the pear-tree, K. i. 74. 
&c. 

or a pear, G. iv. 145. 


QUA, adv. which way, by what place, 
by any means, AL, 1, 682. 
on which side or part, ZS. ii. 463. 
viii. 257. ix. 515. x. 281. 3883.- 
Since, if so be, As, xi. 293. 
as far as, B. xii. 147, 
through which, G. i. 90» 
qua, pro. f. any. 
quacunque, ady, whut way soever, by 
wat place soever. 
quadr-c, arum, pl. f. trenchers. 
quadrifidus, adj. whose bottom is 
split across both ways. 
quadrig-wz, árum. pl. f. chariots drawn 
with four horses, 
four horses drawing a chariot, G. 
ii. 268. 7E. viii. 642, 
a car, AB. vi. 535. 
quadrijugus, adj. drawn with four 
orses. 
quadrijug-i, drum, vel quadrijug-es, 
um, pl. m. four horses drawing a 
chariot, and harnessed together. 
quadro, v. 1. ] answer etch other ina 
square figure or lines. 
quadruped-ans, antis, adj. that'goeth 
ow four feet. ; 
trotting or prancing, AS. viii. 596. 
horses, HE. xi. 614, 
quadrup-es, édis, c. subst. a four- 
Sooted beast, 
a horse, E. x. 892. 
a stag, JE. vii. 500. 
querénd-o, ger. in searching after, 
or pursuing. 
querénd-us, par, to be sought after, 
obtained, A. ii. 118, 
quz'r-ens, éntis, par. asking or de- 
manding, i 
searching, G.iv. 272. 
inquiring, AK. i. 870. 
desiring, [E. ii. 28. vii. 449. 
tracking, tracing out, AB. viii. 212, 
quaero, v. 3. I ask, or demand, 
seek or search after, E. vi. 51. E, 
ii. 99. iii. 4, 1x. 507. 
gain, get, G. i. 127. 
inquire, weigh, G. ii. 274. 
Jind out, JE. ii. 294. xi. 129, 
wind, work, IE. vii. 802. 
miss, 4, x. 395, 
try to behold, IE. iv. 692. 
muster together, AB, ii. 99. 
desire, Ai. xi. 180. 
queeror, v. 9. ] am sought for, 
acquired, AE. ix. 278. 
quesit-or, óris, m. a judge. | 
MCA MT u, sup. fo search, G. iv. 
queesit-us, par. sought or searched 
after, 
being resorted to, G. iii. 549. 
wanted, G. iii. 532. : 
collected, JE. vii. 758. 


given, designed, AE. iv. 647. 
quesit-a, drum, pl m. acquisitions, . 
stores. 


queso, v. defect. I desire or pray. 
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. qual-is, e, adj. ef what sort, quality or 
ashion, 
like as, such as, G. ii. 198. 
as, E. v. 46. 
qual-us, i, m. a frail or twig basket to 
squeeze wine through. 
quàm, post ante, conj. & adv. than. 
quàm pro quantum, how. 
quam, cum magis, than, 
by how much, G. iii. 309. 
quam, post prius, £Aot. 
quamprimum, adv. very shortly, as 
soon as possible. 
quamvis, con. although, though. 
quando, adv. when, 
sometimes, G. iv. 228. HE. ix. 172. 
x. 272. 808. xi. 653. xii. 749. 
851. 
at the destined time, JE. iii. 500. 
quando, conj. since. 
quandoquidem, conj. for as much as, 
because. 
quanquam, conj. albeit, although. 
quantüm, adv. as much as,as far as, — 
as, E. vii. 51. ix. 12. x. 74. G. iL 
..918. 
but, G. iv. 101. 
how much, JE. ii. 273. xi. 154. 
how great, AR. vi. 865. 
quantus, pro. how much, how great, 
as great as, HE. ii. 592. 
quare, adv. wherefore, why. 
quartus, adj. the fourth. 
quass-ans, antis, par. brandishing or 
shaking, 
trembling, shattered, G. i. 14. 
shaking with his nodding head, E.. 
X. 20. 
quassátus, par. shattered. 
quasso, v. 1. 1 brandish, 
shake, IE. v. 855. 
quater, adv. four times. 
quatérni, adj. pl. four (sorts of,) JE. 
x. 202. 
quati-ens, éntis, par. shaking, 
brandishing, HE. x. 162. 
quatio, v. 3. I shake, 
stir briskly, G. iii. 192. 
clap, JE. iii. 226. i 
strike, HE. viii. 596. 
besiege, JE. ix. 608. 
brandish, AE. xi. 767. 
drive, IE. xii. 338. 
scour, A. xi. 513. 
quatuor, adj. pl. indec. four. 
que, conj. enclit. and, both. 
queo, v. 4 J| may or can, or am 
able. 5 
Querc-ens, éntis, m. Quercens, JE. ix. 
684. 


, querc-us, 4s, f. an oak, 
an oaken bough, G. i. 349. 
acorns G.i. 159. 
an oaken wreath, JE. vi. 772. 
oaken timber, j£. vii. 509. 
the body of an cak, IE. xi. 5. 


querél-a, à f. a complaint, lamenta- - 


tion, 
lewing, JE. viii. 215. 
reproach, G. i. 978. ] 
quer-ens, éntis, par. lamenting, com- 
plaining. 
quernus, adj. oaken. 
queror, v. 8. I lament or complain, 
am concerned or repine, G.i. 504. 
hoct sadly, HE. iv. 463. 
querulus, adj. chirping, creaking. 
quest-us, ts, m. a complaint or la- 
mentation, 
strains or notes, G. iv. 515. 
a groaning noise, AZ. vii, 501. 
qui, quz, quod, pro. who, what, which. 
quicum, pro. cum prep. with whom. 
quia, conj. because. 
quianàm, adv. why, wherefore. 
quiane, conj. is it because ? 
quicquam, pro. n. any thing. 
quicquid, pro. n. whatsoever. 
quicünque, pro. whosoever, 
such as it is E. v. 50. 
whatsoever, E. X, 98 


CLAVIS VIRGILIANA. 


ot any rate, E.ix. 14. 
quid, n. subst. what ? 
quid, adv. why, what ? 
quidam, pro. some one. 
quidem, adv. truly, verily, 
yet, G. ii. 125. iv. 184. 
qui-es, étis, f. rest or ease, 
interval, cessation, JE. i. 723. 
temperature, pause, G. li. 344. 
sleep, JE. ii, 288. 
leisure time, Ai. ix. 187. 
repose, G. ii. 467. 
quiésco, v. 3. I vest secure, 
settle, G. iv. 87. 
um still or calm, J£. iv. 523. 
am buried, JE. vi. 328. 
lie along, IE. x. 835, 
quiétus, adj. quiet, at rest, 
undisturbed with war, JE. *, 205. 
friendly, IE. i. 303. 
calm, A. v. 848. 
still, i. v. 916. 
quin, conj. wherefore. 
quin, adv. but, but that, 
why do you not 2 E. ii. 74 
nay, even, I&. i. 278, 
until, G. ii. 516. 
quinetiam, con. moreover. 
quingént-i, drum, adj. pl. jive fun- 
dred. 
quinquaginta, adj. indec. pl. fifty. 
quinque, adj. indec. five. 
quintus, adj. the fifth. 
quinus, adj. five. 
quippe, adv. surely, forasmuch as, 
because indeed, why truly, AB. 1. 39, 
661. 
while indeed, TE. iv. 218. 
quippe, etiam, moreover. 
Quirinal-is, e, adj. Quirinal, of. Ro- 
mulus, JE. vii. 187. 
Quirin-us, i, m. Romulus, JE. i. 292. 
c. 
Quirit-es, ium, (um,) pl. m. Roman 
citizens, 
Sree members or subjects of their 
commonwealth, G. iv. 201. 
the ancient denizens of the city 
Cures, JE. vii. 710. 
quis, pro. who or what ? 
what person, IE. vi. 501. 
what god, IE, ix. 18. 
any one, G. iii. 49. JE. i, 413. vii. 
235. 


quisnam, pro. what, who. 
quisquam, pro. any man. 
quisque, pro. every one, 
each, E. vii. 54. 
quisquis, pro. whosoever. 
quo, adv. whither, from whence, 
wheresoever, JE. ii. 838. 
by how much, G. iv. 248. 
quo, conj. wherefore, that, 
Since, AB. ii. 163. 
quód, adv. that. 
quód, conj. that or why. 
quod, pro. this or that. 
quód, nisi, unless then. 
quocünque, adv. whithersoever, which 
way Sacver. 
quo magis, adv. by how much the 
more. 
quonam, adv. whither. 
quondam, adv. formerly, in time 
past, : 
sometimes, or at certain times, G. 
iii. 99. iv. 261. As. ii. 967. 4106. v. 
448. vii. 378. 699. ix. 710. xii. 
863. APR 
ere-while, not long ago, JE. v. 
402. 


once, JE. iv. 307, vi. 492. xi. 105. 
ever, hereafter, Bi. vi. 876. 
just now, but of late, Ai. xi. 819. 
quoniam, conj. for as much as, be- 
cause, since. 
quoque, conj. also, likewise. 
quot, adj. indec. how many, as many 


as. 
quotánnis, adv. year by year, every 
year. 


quoties, adv. how often? 
as often as, JE. iil. 581. 


RABIDUS, adj. raging or furious, 
ravenous, G. ii. 151. 
rabi-es, éi, f. rage, fury, madness, 
hunger, or a furious appetite, HE. 
ii. 857. ix. 64, 
racém-us,i, m. a grape, or cluster of 
grapes. : 
radi-ans, ántis, par. shining bright, or 
casting beams. 
radius, i, m. a sun-beam, 
astronomical rod, E. iti. 41. 
longish lank olive, G. ii. 86. 
sun-shine, JE. v. 65.. 
d of the felly of a wheel, IE. vi. 
16. ; 


forks, spikes, JE. viii. 429. 
lunar rays, HE, ix. 974. 
shuttle, IE. ix. 476. 
crown with rays streaming from at, 
AE. xii. 163. 
rad-ix, icis, f. a root, 
a ioe or foundation, JE. viii. 
8. 
rado, v. 3. I shave or scrape, 
sail or brush close by, Ax. iii. 700. 
s nn ET just touch upon, HE. v. 
170. 


rador, v. 3. I am sailed close by, am 
coasted, FE. vii. 10. 
rameus, adj. branchy, G. iv. 303. 
ramósus, adj. boi hee E. vii. 30. 
ram-us, i, m. « bough or branch, 
ingrafted sprays, G. ii. 32. 
Sruit, HE. iv. 485. 
olive branches, AL. viii. 128. 
a wreath, JE. vii. 418. 
a tree, A, viii. 318. 
myrtle wreaths, JE. v.71. 
trunks of trees with the boughs on, 
4E. viii. 250. 
ran-a, ze, f. a frog. 
rap-ax, ácis, adj. swift or rapid. 
rapidus, adj. rapid, very swift, 
violent, parching, E.1i. 10. G. i. 92. 
whirling, FE. i. 117. xii. 478. 
vehemently hot, G. iv. 263, 425. 
quick, expeditious, HE. v. 513. viii. 
442. 


Jlashing, nimble, IE. i. 42. 
intense, strong, G. iv. 269. 
volling quick, HB. xi, 627. 
hurrying downwards, G. ii. 921. 
rapi-ens, éntis. par. taking away, 
snatching, A. x. 496. 
rapin-a, c, f. stolen goods, HE. viii. 
rapio, v. 3. I take, pull, or seize by 
violence, 
drive, whirl, G. i. 203. 
snatch, G. iii. 68. , 
suck in, G. iii. 197. 
quickly kindle, IE. i. 1776. 
lay waste or plunder, IE. ii. $74. 
voll along, snatch or gather up in 
haste, G. ii. 159. ; 
lead in haste, IE. vii. 725. 
point, direct, AL. x. 308. 
stop quickly, Ak. x. 348. 
truss, JE. xii. 250. ; 
exercise raping, upon declaring war, 
4E. X. 14. 
Rap-o, ónis, m. Rapo, AE. x. 748. 
raptátus, par. dragged, Al. ii. 272. 
raptim, adv. swiftly, Gui. 409. 
soon, G. ii. 427. 
rapto, v. 1. 1 take or drag often by 
violence, ] 
transport, G. iii. 292. 
rapt-or, ris, m. « ravenous (wolf) IE. 
ii. 356. 
rapt-um, i, n. abs sl. a prize, boety IK. 
iv. 217. ; 
or poker, plunder, HE. vii. 748. ix. » 


seized, G. iii. 82. 7E. i. 5 


raptus, par. taken away by forces, 4 rt 
8. $ Á 
snatched away, G. iv. 455. 
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snatched up, IE. vii. 510. 

ravished, AK. iv. 198. viii. 635. 

torn from or pulled out of, IE. ix. 
763. xii. 330. 

snatched away to heaven, JE. i. 28. 

just like to be snatched away, Ai. xii. 
265. 


rarésco, v. 3. I begin to appear nar- 


row and slender, Ag. ill. 411. 
rarissimus, adj. most light or loose, G. 
ii. 229. 
rarus, adj. thin, 
slight, E. vii. 46. 
rarified, G. i. 419. 
loose, light, G. ii. 227. 
Sew, G. lii. 840. 7E. i. 118. 
in wide ranks or lines, G.iv. 130. 
wide, /E. iv. 131. 
interrupted or broken, JE. iii. 314. 
Sew or narrow, J£. ix. 383. 
rasil-is, e, adj. (easi/y) polished or 
made smooth, G. ii. 449. 
rastr-um, i, n. Ci, drum, pl. m.) (a 
rake,) harrow, or drag, passim. 
rasus, par. shaven, peeled or stripped, 
G. ii. 858. 
rati-o, Onis, f. reason, 
method or means, HE, iv. 115. viii. 
49. ix. 67. i 
presence of mind, JE. viii. 299. 
rat-is, is, f. a ship, 
a skiff or boat, AS. vi. 302. 
ratus, par. & adj. thinking, HE. ii. 25. 
supposing, As. xi. 712. 
certain, A. ix. 104. 
sure, confirmed, IE. x. 629. 
rauca, pl. n. adverbialiter, hoarsely, 
IE. ix. 125. 
raucus, adj. hoarse, 
cooing, E. i. 58. 
hosesely chirping, E. ii. 12. 
"Oud or shrill, G. iv. 71. JE. vii. 
615, viii. 2. xi. 474. 
roaring, JE. v. 886, vi. 927. 
tinkling, sounding, AK. ii. 545. 
rebéll-is, e, adj. renewing the war, IE. 
xii. 185. 
rebel, rebellious, IE. vi. 858. 
reboó, v. 1. I ring again, G. iii. 223. 
recaleo, v. 2. I run smoking, or am 
warm, He. xii. 35. 
recéd-ens, éntis, par. stepping back- 
ward, 
retiring, E. xii. 291. 
recédo, v. 3. I depart, retire, 
lie backwards, A. ii. 300. 
slope aside, IE. ii. 633. 
seem to slide backward, FB. iii. 72. 
vanish, IE. ii. 791. v. 526. 
leet, IE. iv. 705. 
fall back, JE. xii. 129. 
come off or return from battle, IE. 
xii. 630. 
rec-ens, éntis, adj. neo, late, 
Sresh gathered, G. iv. 304. 
417 


fresh, G. iii. 801. 7E. vi. 635. 
newly shed, or just over, or reekingy 
AE. Hi. 718. viii. 195. à 
just stained, JE. ix. 455. 
green, A. vi. 674, 
Fresh cast, or newly engraved, IE. 
viii. 654. 
recéns, adverbialiter, newly, of late, 
G. iii. 156. 
recenseo, v. 2. I number or count. 
recépto,v.1. J draw out or recover, 
4E. x. 388. 
——45e, retire, G. i. 336. 
recéptus, par. received or taken in, 
recovered, G. iii. 235. IE. i. 583. ix. 
458. 


saved, HE. i. 178. 

revisited, IE. v. 80. 

changed, transferred to the con- 
 /E. vi. 818. 

admitted within the walls, 7E. ix. 


IE. i. 


780. 

recépt-us, Gs, m. a place of refuge, HE. 
xi. 527. 

recéss-us, Gs, m. « reeess, depth, AL. 


Vili. 193. 
recidivus, adj. new rising. 
recido, v. 3. I take or pare away, G. 
iv. 241. 
recinctus, par. undound, loose, A. iv. 
518. 
recipio v.3. J receive or take, 
execute, Ais iv. 656. 
bear away, HE. vi. 111. 
draw out, A. ix, 348. 
recover, Ai. x. 899. 
turn back, A. xi. 29. 
se, retire, betake, G. iv. 404. 
recipior, v. 9. 1 am received, AL. ii. 
187, 
recisus, par. opes away, FE. xii. 208. 
reclàmo, v. 1. / ring again, 
resound, G. iii. 261. 
reclino, v. 1. / rest, A. xii. 130. 
reclüdo, v. 3. open or disclose, 
turn up, G. ii. 423. 
spread out, enlarge, G. iv. 52. 
raw, As. iv. 646. 
reclidor, v. 3. I am opened, G. ii. 
423. 
reclüsus, par. open, 
drawn, JE. ix. 423. 
recóctus, par. refined, 
several times ip lh IE. viii. 624. 
recognosco, v. 9. I review, JE. viii. 
721. 
recol-ens, éntis, par. recollecting, JE. 
vi. 681. 
recóndo, v. 3. I lay up, hide, conceal, 
plunge deep, FE. x. 387. 
bury, Ai. x. 816. 
recoquo, v. 3. I recast, forge again, 
AB. vii. 636. 
recórdor, v. 1. I remember, I. iii. 107. 
viii. 156. 
gyro i n. right, honesty, HE. i. 
4 





rectus, adj. direct, straight forwarc. 
rect-or, óris, m. a sovereign, ruler, 
pilot, JE. v. 161. 176. 
director, general, AL. ix. 173. 
recub-ans, antis, par. lying (all along 
or at rest.) 
recümbo, v. 3. I die or lean, 
or rest, settle upon, G. i. 401. 
fall back, play back, G. iii. 86. 
sink down, JE. ix. 713. 
recürr-ens, éntis, par. revolving, 
hastening back, AE. vii. 100. 
recurso, v. 1. I recur, return. 
recürs-us, Us, m. traverse, ring, AE. v. 
83. 


the ebb, IE. x. 288. 
recürvus, adj. crooked, ZE. vii. 513. 
recüs-ans, ántis, par. rebellious to, 
struggling with, HE. vii. 16. 
recüso, v. 1. I refuse, reject, deny. 
recüssus, par. jarred, shaken to and 
fro, Hi. ii. 59. 
redarguo, v. 3. I refel, punish, JE. xi. 
688. 


redditus, par. rendered up, yielded up, 
restored, 
returning, G. iv. 486. 
returned, AK. iii. 40. 
alighting, IE. vi. 18. 
imposed, bound upon, JE. xii. 817. 
reddo, v. 3. I render back, yield up, 
restore, 
pay, E. v. "15. IE. ii. 537. 
offer up in sacrifice, G. ii. 194. 
return, G. iii. 491. A. i. 409. vi. 
vs 689, viii. 217. » 
exhale, g orth, G. iii. 495. 
pour ion . ii. 260. 
represent, am like, JE. vi. 768. 
reward, JE. ix. 254, 
make, JE. v. 705. 
answer, JE. ii. 323. x, 530. xi. 251. 
out forth, IE. ix. 700. 
show or appear in another's room, 
JE. ix. 121. 
reddor, v. 3. I am restored, 
return, JE. v. 178. vi. 545. 
given, IE. v. 342. 347. 397. 
or uttered, IE. vii. 95. 
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rede par. ransomed, JE. ix. 
18. 


redeo, v. 4. I return, 
wind backward, rejoin (the rocks,) 
G. iii. 351. 
retire, Al. ix. 794.- 
red-iens, éuntis, par. returning, 
revolving, IE. viii. 47... 
redimio, v. 4. I bind, encircle, JE. x. 
538. 
redimicul-um, i, n. a riband. 
redimitus, par. having crowned, bound 
or wreathed. 
redimo, v. 3. I redeem, A. vi. 121. 
ren par. soon to return, 4E. x, 
ve 


redit-us, (is, m. a return. 
redoleo, v. 2. I cast a sweet smell or 
smell sweet, G. iv. 169. AE. i. 436. 
redüco, v. 3. I bring back, 
recal, G. iv. 434. 
show again, AE. i. 143. 
restore, Hi. xi. 914. 
save, JE. iv. 375. 
redücor, v. 3. I return, G. iii. 296. 
redüctus, par. broughi--draum.- Soc 
drawn or swung back, HE. v. 478. ~~ 
dashing, JE. viii. 689. 
restored, A.x. 807. b. 
returned, JE. ix. 257. ind 
retreating, winding backward, ve- 
tired, G. iv. 420. JE. i. 161. vi. 
703. viii. 609. 
drawn back, that it may be driven 
with the greater force, (long, FE. 
X. 552.) xi. 605. xii. 307. 
red-ux, ucis, c. returned safe from ex- 
ile or danger. 
ba Ae par. strengthened, G. iii. 
11. 


supplied anew, recruited, AL. xii. 
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reféllo, v. 3. I confute, prove false. 
refer-ens, éntis, par. bringing again 
or back, bearing back, 
restoring, G. ii. 29. 
relating, AR. il. 204. 
bearing, HE. v. 564. 
transporting, IE. x. '766. 
representing, JE. xii. 348. 
refero, v. irr. 1 bring again, bear back 


again, 
swf, convey, E. iii. 73. 
drag, E. iv. 21. 
sing, E. vi. 42. 
reflect, E. vi. 84. 
count, E. vi. 85. 
recite, E. vii. 20. G. i. 176. 
pay (repeat, G.i. 839.) E. v. 605, 
ring back in triumph, G. iii. 12. 
challenge, claim, G. iii. 121. ZE. vii. 
49. ; 
transmit, bear about them the mark . 
of, G. iif. 198 Mave 
resemble, am like, JE, iv. 329. 
leave behind, retain, G. iii. 397. 
say, relate, pronounce, E. ix. 55. JE. 
1. 94. 208. 309. ii. 547. iii. 59. 170. 
v. 409. vii. 436. xi. 689. xii. 76. 
repeat, resound, G. iv. 527. 
change, AS. i. 281. 
answer, return, reply, JE. iv. 333, 
viii. 154. x. 17. 
renew, or revive, JE. v. 598. 
turn into, or make in imitation of 
that at Athens, JE. viii. 343. 
send forth, JE. viii. 420. 
ieee me live over again, IE. viii. 
cast up, vomit, AK, ix. 350. 
remember, imitate, JE. x. 280, 
report, I&. xi. 127. 240. i 
mention, G. ii. 119. AL, xi. 264, 
turn back, JE. xi. 290. 
bring about, AL. xi. 426. 
make, or reise, JE. xii. 186. 
turn or cast, JE. xti. 657. 
—se, return, G. iv. 190. AE. vii. 286. 
700. viii. 907. xi. 661. x11. 866. 
referor, v. irr. I am brought back, re 
duoed, or I return. — 
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refert, v. imp. i£ is expedient or worth 
while, G. ti. 104. 111. 548, 
veficio, v. 3. I repair, amend, recruit, 
refresh, G. iii. $37. 
hearten, encourage, JE. xi. 731. — 
refigo, v. 8. 1 build accurately, G. iv. 
202. 
repeal, JE. vi. 622. 
refixus, par. torn down, ZE. v. 300. 
falling, IE. v. 527. 
veflécto, v. 3. I bow back, or turn 
back, 
vecollect, Ai. ii. 741. 
alter or change, i. x. 632. 
bend, JE. xi. 622. 
refléxus, par. veclined or leaning to- 
wards him, B. vii. 693. 
twisted back, /€. x. 585. 
reflu-ens, éntis, par. flowing back. 
refluo, v. 3. I flow back. 
reformido, v. 1. F dread, G. ii. 969. 
refringo, v. 3. 1 pluck or break off, &. 
Vi. 210. ) 
refugio, v. 3. I fly back, 
iso, Am 1, 171. A. H. 12. 


Hy 
retire, Gy, 1. 442. 


stand at some distance, JE. iii. 536 
whirl away, Ats¥i. 472. 
refulgeo, v. 2. / shine bright. 
refündor, v. 8. 7 am poured back, 
oy driven back, A. vii. 590. 


refüsus, par. drivem back, rebownd-' 


ing, 
disturbed, turned upwards, 4E. i. 
126. 
ebbing and flowing, driven to and 
fro, refluent, JE. vi. 107. 
refüto v. 1.I prove false, avert, JE. 
xii. 41. 
regál-is, e. adj. royal. 
reg-ens, éntis, par. guiding, directing, 
IK. vi. 30. 
regi-a, x, f. a palace or court, G. i. 
503. JE. vil. 171. 210. viii. 242. 
ix. 737. 
a cottage (of Evander,) JE. viii. 363. 
(of Romulus,) viii. 654. 
pavilion of state, IE. xi. 38. 
regificus, adj. royal, E. vi. 605. 
regin-a, ce, f. a queen, 
of blood ypyal, ZE. i, 277. princess, 
vi. 28. 
royal mistress, AE. xi. 845. 
regi-o, Onis, f. a region, country, 
coast, j 
quarter, site, aspect, 
viii. 528, 
right road, AB. vii. 215. ix. 385. 
place, J£. ix. 890. xi. 590. 
regius, adj. royal, Hr 
rich and magnificent, AZ. vii. 814. 
regnáodi, ger. of ruling, G. i. 37. 
regnandus, par. to be reigned over, 
Aj. vi. 770. 
regn-ans, antis, par. ruling, 
Soy d EE. i. 265. d 
regnat-or, Oris, m. a king, lord, JE. ii. 
$51. 
regnátur, v. imp. a king is to reign, 
' sovereign rule shall be exercised, Ak. 
1:272. / 
regnatus, par. ruled or governed. 
regno, v. 1. I reign, rule, or bear rule, 
bear an irresistible sway, G. ti. 307. 
regn-um, i, n. « realm, dominion, 
kingdom, 
one’s own possessions, E. i. 70. 
reign, E. iv. 6. vi. 41. JE. xi. 258. 
alliance, f£. ix. 596. 
the palace, A. xii. 568. 
rego, v. 3. I rule or govern, 
tame, 22. 1.158. . 
guide, JE. jii. 659. ix. 409. xii. 624. 
actuate, inspire, ££. iv. 936. 
steer, A. V. 868. vi. 850. x. 218. 
prosper, favour, JE. xii. 405. 
regor. v. 5. 1 am ruled or governed, 
AE. vii. 101. ; 
regréss-us, Gs, m. a turn or ohange, 
1 &. Xl. 413. 


G. ii. 269. ZE. 
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rejéct-ans, antis, par. spewing forth, 
FE. v. 470. 
rejéctus, par. routed, driven back, HE. 
xi. 630. 
rejicio, v. 3. cast or put away, 
reject, G. iii. 389. 
drive, E. iii. 96. à 4 
cast, turn them from, IE. x. 473. 
hang behind, As. xi. 619. 
relab-ens, éntis, par. retreating, AE. x. 
307. 
Birr par. brought on again, G. i. 
8. 
brought into the haven, IE. i. 390. 
relatu, sup. to be told or mentioncd, 
JE. ix. 595. 
relaxo, v. 1. F open, G. i, 89. 
rarify, G. i. 419. 
releg-ens, éntis, par. sailing again. by, 
coasting back again, At. 11. 690. 
relégo, v. 1. Z remove (or banish,) G. 
iii. 212. 
assign over, AR. vii. T15. 
relictus, par. left, forsaken, 
lost, E. vi. 43. 
some time forsaken or neglected, G. 
ii. 406. 
hereditary, barren or desert, G. iv. 
127. 
passed by or left behind, IE. ii. 454. 
v. 171. vi 509. 


left dead by the pestilence, HB. iii. , 
190. 


bereft, AE. ix. 290. 
religatus, par. tied (at pickets,) AS, ix. 
352. 


religi-o, dnis, f. religion, devotion, 
the sacred rites, AL. iii. 963. 
ceremony, A. iii. 409. 
holiness of the place, 7E. viii. 349. 
divinity, JE. xii. 182. 
religiósus, adj. sacred, JE. ii, 865. 


' religo, v. 1. J moor, AL, vii. 106, 


relino, v. 8. I open, undam, G. iv. 229. 
relinqu-ens, éntis, par. leaving be- 
hind, G. ili. 438. 
dropping at length, IE. xi. 830. 
relinquo, v. 3. 7 leave, forsake, 
leave one’s thoughts, E. i. 31. 
leave room, resign, G. 1. 35. 
lose, G. iv. 322. 
remain, AR. ii. 659. 
pus by, leave behind, HE. iv. 155. ix. 
357. 
Jly out of, Hiv. 277. ix. 657. 
reserve, Ak. iv. 915. 
give over the thoughts of, JE. iv. 
492. 
yield up, JE. v. 472. 
leave unsung, HF. vi. 841. 
commit to one’s trust, AL. vii. 128. 
break the vites of, A. xi. 118. 
relinquor, v. 3. I am left behind. 
reliqui-x, árum, pl. f. remains, 
all that the Greeks had spared 
alive, IE.3. 30. 
reluceo, v. 2. I shine bright, 
glare, JE. ii, 312. 
blaze, AK. xii. 300. 
relüc -ans, antis, par. struggling, G. 
iv. 301. 
reménsus, par. repassed. 
remeo, v. 1. 7 return to. 
remetior, v. 4. I trace back again, JE. 
v. 25. 
rem-ex, ipis, m. @ vouer. 
remigi-um, i, n. rowing, ovs, 
steerage, JE. i. 901. vii 19. viii. 94. 
a set of rowers, AS. iii. 47]. 
reminiscor, v. 3.2 think on, JE. x. 
782. 
remissus, par. sent back, 
given and left behind, AR. iv. 495. 
let loose, IE. v. 99. 
returned, AL. xi, 239. 


remitto, v. 9. I send again, or send 


back, 
slacken, G. i. 202. 
discharge, G. ii. 218. 
thaw, dissolve, G. iv. 36. 
leave, G. iv &38 JE. xi. 359 
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dismiss, IE. iv. 436, 
lay aside, JE. v. 419. xi. 846. 
bear back, AL. ix. 818. — 
restore, Ak. x. 492. 828. 
reserve, AL; xii. 429. 
submit, AL. xii. 833. 
reflect, return, AL, xii. 929. 
remordeo, v. 2. / vex often, J£. i. 261 
touch, affect, A. vii. 402. de 
remótus, par. taken away, JE. i. 216. 
723. 
removeo, v. 2.1 hide, conceal, G. t. 
1231. 
remugio, v. 4. rebellow or roar again, 
rebound or echo back, G. iii. 45. 
bellow, JE. vi. 99. . 
remulc-ens, éntis, par. quivering, 
turning backward, or fondly taking 
care of it, AR. xi/ 912. 
Remul-us, i, m. Remulus, A. iv. 360. 
595. 633, xi. 636. 
remurmuro, v. 1. I remurmur, 
roar back again, AE. x. 291. 
Rem-us, i, m. Remus, ZE. i. 294. 
rem-us, i, m. an oar, 
all naval offices, A. iii. 510. 
renarro, v. 1. I relate, Al. iii. 717. 
renatus, par. still renewed; JE. vi, 600. 
renid-ens, éntis, par. gleaming, G. ii. 
281. 
renovo, v. 1. J renew, JE. ii. 3. 
run the risk of again, AS. ii. 750. 
reor, v. 2. think, suppose, judge. 
repéllo, v. 3.1 put back, _ 
spurn, G. iv. 233. 
disdain, reject, JE. iv. 218. 
repénd-ens, éntis, par. balancing, JE. 
i. 239. 
repéndo, v. 3.1 make amends, JE. ii. 
161. 


' rep-eus, éntis, adj. sudden, AE. xif. 
313. 


repénté, adv. suddenly. ^ 
repercüssus, adj. reflected, HE. viii 
zv , 


reperio, v. 4. I find or discover. 
br óris, m. an inventor, IE , vii 
12. 
sire, founder, AB. xii. 829. 
repértus, par. found or discovered, 
acquired, JE. vi. 610. 
repet-ens, éntis, par. tracing back 
wards, G.iv. 286. JE.i. 372. 
repeating it, AK. iii. 436. 
revolving, JE, xii. 439. 
repetitus, par. denuanded back, 
recalled, G. i. 39. 
repeto, v. 3. 1 ask again or often, . 
return, E. vii. 39. /E. ii. 749. 758. 
vii. 241. 
renew, G. ii. 329. 
Setch back once more or again, IE. 
ii. 178. 
recollect, I. iij. 184. vii. 123. 
mention, JE. x. 36. 


ES 


repetor, v. 3. I am traced backwards, 


AR. vii. 871. 
repleo, v. 2. I fill, 
make it ring again, A. ii. 679. 
Sully amuse, HE. iv. 189. 


repléndus, par. to be filled, ZE. xi. 879. 


replétus, par. filled, 
choked up, A. v. 808. 
repóno, v. 3. I put or set again wm his 
Lace, 
Jia, E. iii. 54, ! a 
lay by or up, G. i. 167. ili. 408. iv 
157. Ai. iv. 403. gir 
recruit or restore, G. ii. 202. 251. 
no longer ask or require, G. ii. 416. 
shift nimbly, G. iii. 76. 
place or lay, JE. iii, 231. iv. 392. vi. 
290. 
set, G. iv. 378. ‘ "ea 
replace, set again, IE, vii. 184. 
throw off or lay aside, or lay down. 
Bi. v. 484. 619. Gy 
repair, FE. v. 352... 7, E 
convey, AE. ix. 502. xi 594. 
return, JE. xii. 878. EG 
repónor, v. 3. J am replaced, HE. viii, 





^ 
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' 175. 
repórto, v. 1. I bring or carry back, 
carry off or home, G. iii. 975. 
report, J£. vii. 167. 
repósco, v. 9:1 demand, redemand, 
^ Z&. vii. 608. 
require, JR. xi. 240. 
renew, rc-assert, Az. xii. 573. 
cali, &. x. 374. 
beg, &. vi. 530. ; 
*epóscor, v. 3.2 am claimed, HE, xii. 
2 


epóstus, par. heaped one upon ano- 
other, G. iii, 527. aie i dd 
rinted deep, tnfixed, JE. i. 26. 
Potted a Sige iii. 364. 
remote, AE. vi. 59. r 
buried, JE. vi. 655. » 
standing, IE. xi. 149. 
reprimo, v. 3. I stop, or hold in, 
withhold, G. i. 152. 
repügn-aus, áutis, par. 
struggling, HE. xi. 749. 
repülsus, par. driven back, 
bounding back from, AB. ii, 545. 
requi-es, éi, f. rest, quiet, case, 
interval, respite, ME. iv. 433. 
solace, HE. ix. 482. 
release from, AB. xii. 241. 
requiésco, v. 3. I rest, 
lodge, E. i. 80 : 
requiro, v. 3. I require or seek again, 
JE. vii. 4 
demand, G. ii. 227. 
desire, G. iii. 70. 
ask, HE. ii. 390. vi. 710. 
inquire, JE. ii. 506. 
inquire after, AR. i. 219, 
r-es, ei, f. a thing, matter, concern, af- 
fair, i 
nature, or natural things, G. i. 416, 
, h. 490. 1 
state, G. iv. 240. /E. i. 268. 
adventures, accidents, Hi. i. 204. 
power, ££. i. 278. 
the world, AE.i. 282. 
exploits, AE. i. 641. viii. 151. 
the fact, JE. iii. 287. * 
the globe or earth, Ai. vii. 602. ix. 
131. , 
universe of beings, JE. x. 40. 
universe, JE. xii. 829. » 
misfortunes, JE. i. 178. v. 30. xii. 


striving, 


calamities, JE. i. 462. 
cause, JE. iv. 837. r 
state, commonwealth, JE. xii. 589. 
success or event, JE. 1. 515. 
condition or situation, IE. i. 563. 
the affair or point, JE. ii. 322. 
the present exigence or posture of 
affairs, J&. ix. 320. 
creation, G. ii. 343. à 
empire or affairs, G. ii. 498. JE, 
ii. 1. 
(fortune, IE. ii. 03. 
stores or wealth, G. iv. 240. 
fortunes, HE. iii. 54. 
circumstances, G. i. 146. 
times, JE. i. 207. 
measures, IE. iv. 290. 
ceremonies, JE. viii. 306. 
enterprise, JE. ix. 199. 
v business, AB. ix. 227. 
estate, IE. v. 690. viii. 100. £71. 
friends, Trojan interest, 4E. xi. 400. 
action, war, exploits, E. viii. 151. 
pro re, to the point, JE. iv. 337, 
de summa re, upon the present pos- 
ture of affairs, or for the safety 
of the commonwealth, JE. xi. 302. 
rescindo, v. 3. I scale, rend, G. i. 280. 
lence, G. iii. 403. 
ierce through, sap, HE. ix. 524. 
ay open, E. xii. 390. 
resecor, v. 1. I amcut off, G. ii. 78. 
resero, v. 1. I open (a thing that is 
closed,) unlock, JE. vii. 613. viii. 
244. 
regérvo, v. 1. 1 reserve, keep for the 
time to come, 


keep, preserve, A. iv. 368. viii. 575, 
repay, IE. viii. 484. 
res-es, idis, adj. disengaged, listless, 
A. 1.122. 
pacific, quiet, JE. vi. 814. vii. 693. 
resideo, v.2./ sit down, AL. i. 506. ii. 
739. v. 180. 290. viii. 232. 
resiao, v. 3. I sit down, AK. viii. 467. 
encamp, JE. viii. 503. 
sink back, G. ii. 480. /E. vii. 27. 
cool, rest, sink, Ad. vi. 407. 
fall off or retire, AL. ix. 539. 
cease, Ak. vii. 27. ix. 643. 
Jia, or scttle (my abode,) Hi. v. 102. 
resigno, v. 1. 7 LM 
or close, fasten up, A. iv. 244. 
resisto, v. 3. I resist, 
am stiff, G. iii. 502. 
stay behind, retire, G.iv. 424. 
stop or hinder, G.iv. 455. | 
interpose, oppose, HB. ii. 599, 
falter, HB. iv. 76. 
resolvo, v. 3. I resolve or loosen, 
unbind, G. i. 44. /E. iii. 370. 
dispel, G. i. 302. 
open, G. iv. 452. J£. iil. 457. 
violate, AE. ii. 157. iv. 27. 
separate, Az. iv. 695. 
unravel, JE. vi. 29. 
relax at full length, IE. vi. 422. 
scatter, J£. viii. 591. 
break, AB. ix. 517. 
resolütus, par. dissolved, G. iv. 225. 
reson-ans, ántis, par. resounding, G. 
i. 358. 


'resono, v. 1. I resound, G. ii. 328. 


creak, E. ii. 13. 
buzz, E. vii. 13. 
resound with the notes or chirping 
of, G. iii, 328. 
am rent, A. iv. 608. 
make to resound, J&. vii. 12. 
resórb-ens, éntis, par. sucking back, 
A. xi. 627. 
respécto, v. 1. I look back, (often,) IE. 
xi. 630. 
look upon with regard, JE. i. 603. 
respérgo, v. 3. I imbrue, JE. vii. 547, 
respici-ens, éntis, par. looking back 
upon, A. v. 3. 
respicio, v. 3. 7 look back upon, or af- 
ter, : 
I have a regard for, E. i. 28. G. i. 
Wes JE. iv. 225. 275. v. 689. vii. 
behold, &. ii. 615. v. 666. x. 269. 
think on or consider, IE. iv. 236. 
see the light, J£. vi. 134. 
survey, As. x. 666. 
Fern Ee, v. 1. I fetch breath, JE. ix. 
18. 


resplendeo, v.2. 1 glitter, JE. xii. 741, 
respondeo, v. 2. I answer, 

echo back, E. x. 8. 

I am raised or produced, G. ii. 64. 

suit or agree with, HE. i. 585. 

stand on the Yahi side, AS. vi. 23. 
respónso, v. 1. 1 reply, HE. xii 757. 
respóns-um, i, n. an amswer, — 

oracles, FE, vi. 199. ix. 134. x. 33. 
petens antis, par. saved from, JE. i. 


resto, v. 1. / remain, 
stand, G. iv. 490. 
appear standing, IE. i. 588. 
am left behind, J£. ii. 142. 
am to bleed again, or am still be- 
hind, AE. x. 29. 
am left, 35. x. 367. 
restinctus, par. quenched, JE. v. 698. 
restinguo, v. 3. Í quench, E. v. 47. JE. 
ii. 686. 
restituo, v. 3. I replace, G. ii. 272. 
save, JE. vi. 840. 
resülto, v. 1. I rebound, G. iv. 50. JE. 
x. 330. 
echo it back, HE. v. 150. viii. 305. 
resupinus, adj. supine, or with the 
3j elly NT 
resürg-ens, éntis, par. rising again, 
fresh, I. iv. 581. 
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resürgo, v. S. I rise again, JE. 1. 208. 
retardo, v. 1. I stop, G. ili. 253. 
pi: is, n. vid toil, e snare. iid 
retéctus, par. discovered, or displa 
X. ix. 461. ee eee 
uncovered, JE. xii. 374. 
retego, v. 3. T Wi po 
display, unvetl, AS. iv. 119. v. 65. 
asclose, reveal, Al, i. 956. 
reténto, v. 1. I retard, JE. v. 278. 
retéxo, v. 3. I traverse back again, I. 
xii. 763. 
retinacul-um,i,n. a stay or tie of 
osiers, G. i. 265. 
a rein, G. i. 513. 
& cable or halser, IE. iv. 580. 
retineo, v. 2. I1 hold or keep back, or 
stop. 
retórqu-ens, éntis, par. throwing or 
doubling back over his right 
shoulder, AB. viii. 460. 
retorqueo, v.2. I turn back, Ai. xii. 


change, AS. xii. 841. 
retórtus, par. thrown back, or doubled 
back, HE. xii. 400; n T 
retrácto, v. 1. f resume, Ai. vii. 694. 
grasp, A. x. 396. 
vecal, JE. xii. 11. 
refuse battle, revolve in my mind, IE. 
xii. 889, 
retraho, v. 3. I draw back, or recal, 
JE.v."09. ^ 
supplant, AR. x. 307. 
retro, adv. behind, back. 
retrórsüm, adv. backwards, HE. iii. 
690. 
retüsus, par. blunt or notched, rough — 
edged, G. ii. 301. 
reveho, v. 3. I bring back, JE. viii. 37, 
revéllo, v. 3. I pull back, AE. ix. 562. 
draw out, JE. iv. 545. xii. 787. 
dig up, (violate) JE. iv. 427. 
revért-ens, éntis, par. returning, - 
returning home, G. 1. 214, 
increasing, G. i. 427. 
revértor, v. 9. I return, 
shoot again G. ii. 312. 
trace the way backwards, A, ii. 750. 
revincio, v. 4. [bind firm, i 
or bind, Ak. xii. 841.  . 
revinctus, par. having them bound 
backwards, 
or pinioned, JE. ii, 57. 
hung round, crowned, JR. iv. 459. 
revirésco, v.3. I sprout or flowrish 
oo G.ii.919.  — 
revis-ens, éniis, par. visiting again 
££. xi. 496. Wal 
reviso, v. 3. / visit again, or return to. 
revocatus, par. called back, restored, 
J€.1.290. — . 
rescued, saved, JE. v. 476, 
raised to life again, AE. vii. 769. 
revoco, v. 1.7 call back, revoke, 
hinder, dissuade, G. iii. 262. 
resume, JE. i. 202, 
recruit, IE.. i. 214. dt 
trace backwards, JE. vii. 40. 
restore, JE. 1ii. 451. 
draw back, Ad. vi. 128. ix. 125. 
bring back, HE. x. 840. | 
revocor, v. 1. I am restored, repaired, 
G. iv. 282. 
revolo, v. Tl. 1 fly back, G. T 961. 
revólv-ens, éntis, par. going over ' 
again, JE. ix. 391. 
revólvo, v. 3. J revolve, reflect upon, 
or relate, IE. ii. 101. 
undergo, suffer again, IE. x. 61. 
revolvor, v. S. I am fallen backwards, 
JE. iv. 691. 
revolutus, par. fallen along back- 
ward, 
rolled back, IE. xi. 627. 
returning, AK. x. 256. 
rolling, AL. x. 660. 
tumbling, J£. v. 336. 
SV bes or changed, JE. vi, 
9. 
fallen on the ground, wound off 
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JE. ix. 476. 
falling backwards from, IE. xi. 671. 
revom-ens, éntis, par. vomiting forth, 
IE. v. 182, Am 
reus, adj. (voti) obliged to perform a 
vom by being pes 5 &. v. 
237. 

Pevülsus, par. pulled, torn from, 
broken open, J£. viii. 262. » 
torn up from their beds, JE. viii. 

re-x, gis, m. a king, a prince, (when 

applied to JEneas;) 
kings’ sons, E. iii, 106. 
supreme or prince, G.i. 482. 
chief of the mountains, G. ii. 98, 
ruler, IE. i. 21. ; 
leader, general, JE. xii. 265. 

Rhadamánth-us, i, m. Rhadaman- 

thus, JE. vi. 566. ; 

Rhamn-es, étis, m. Khamnes, JK. ix. 

925. 358. 452. 
Rhe-a, ee, f. Rhea, JE. vii. 659. 
Rhem-us, i, m. Rhemus, AE. ix. 330. 
Rhen-us,i, m. fhe Rhine, E. x. 47. 
E. viii. 727. 

Rhes-us, i, m. Rhesus, G. iv. 462. JE. 
i. 469. 

Rhodius, adj. Rhodian, G. ii. 102. 

Rhodop-e,es, f. Rhodope, E. vi. 30. 
&c 


Rhodopei-us, adj. of Rhódope, G. iv. 
461. 


Rheeb-us, i. m. Rheebus, ZE. x. 861. 
Rheetei-us, adj, Rheetean, JE. v. 646. 
Trojan, ZE. xii. 456. 
Rhoet-eus, eos, m. Rhoeteus, JE. x. 
399. 402. 
Rheetéus, adj. Rheetean, AE. iii. 108. 
vi. 505. 
Rhoeticus, adj. from Rhoetia, Rhoe- 
tian. G. ii. 96. 
Rhoet-us, i, m. Rheetus, G. ii. 456. 7E. 
ix. 345, x. 988. in 
rid-ens, éntis, par. laughing, smiling 
at, I. vi. 23. 
green, blooming, E. iv. 20. 
rideo, v. 2. I laugh at, 
smile, E. iii. 9. iv. 62. vii. 55. AB. v. 
338. 
rig-ens, éntis. par. standing an end 
with, Ai. i, 648. ! 
worked or embroidered with, JE. xi. 


32. 
stiff, J£. viii. 621. 
rigeo, v. 2. I am stiff, IE. iv. 251. 
thick und hard, Ai, v. 405. —— 
rigésco, v. 9. I grow stiff (with cold.) 
Freeze, G. ii. 808. — 7 
rigidus, adj. stiff, hard, — 
unplivnt, E. vi. 28. G. ii. 316. ZE. 
x. 846. DU T 
cruel, G. i. 508. 7E. xii. 304. 
rigo, v. 1. I water (a field.) — 
bedew, JE. vi. 699. 1x. 201. — 
stain, besmear, JE. xi. 698. xii. 309. 
rig-or, óris, m. hardness, tempering, 


riguus, adj. watering the meads, ir- 
viguous, G. ii. 485. à 
rim-a, ze, f. a chink, (leak,) IE. i. 123. 
' a streak, JE. viii. 392. ; i 
rim-ans, ántis, par. searching dili- 
gently, IE. vii. 508. 
rimor, v. 1. I search diligently, JE. 
,xi. 749. 
haunt, range round, G. 1. 984. 
till, tear, G. ili. 534. 
dig, rummage, J£. vi. 599. 
rimósus, adj. chinky, G. iv. 45. 
leaky, JE. vi. 414, 
vip-a, ze, f. a water bank, a bank, 
borders, G. iv. 121... 
shore, A. vii. 106. ix. 118. 
Paphos adj. Rinhzan, G. i. 240. 
c 


Riph-eus, ei, m. Ripheus ZE. ii. 299. 
. 894, 426, 
ris-us, (is, m. (laughter,) 


_ smiles, E. iv. 60. 
rité, adv. according to the right or 


custom, solemnly, AL. vi. 145. 
straight or directly, H., ix. 952. 
auspiciously, AR. ili, 36. x. 254. 
well, AE. iii. 107. v. 25. 

rit-us, üs, m. sites or ceremonies, ZE. 

xii. 836. 

a custom or manner, JE. vii. 741. 
just like, after the monner, IE. xi. 
611. 


riv-us, i, m. @ river, 
sluices, E. iii. 111. 
villis, E. v. 47. G. i. 106. 
streams on the ground, E. x. 29. G. 
i. 132. 
floods, G. i. 969. HE. v. 200. viii. 
445. ix. 456. 
vetns, G. ii. 165. 
springs or streams, JE. vii. 683. 
robig-o, inis, f. a blight, G. i. 151. 
rob-ur, oris, n. a hard oak, an oak, 
timber, bulk or beam, G. i. 162. 
different woods, G. i. 175. 
a foot, G. ii. 25. 
piece, stock or wood, G. ii. 64, 
strength, G. ii, 177. 
stems, trunks, G. ii. 805, 
might, vigour, G. ii. 235. 
Jirmness, standing. timber, G. 
3932. AL. iv. 441. 
oaken plant, G. iii. 420. 
pile, &. ii. 230. 
oaken machine, IE. ii. 260. 
pieces of oak, JR. ii. 482. 
Jirmness, perfection, IR. ii. 639. 
oaken timber, JE. iv. 899. v. 698, 
758. vi. 181. ; 
wood, A. v. '158, xi. 553. xii. 763. 
trees, JE. viii. 315. 
lower, HE. viii. 518, 
spear, JE. x. 4'79. 
timber, AS. xi. 326. 
courage, JE. xi. 368. 
robüstus, adj. strong, G. i. 219. 
or sturdy, K. iv. 41. G. ii. 264. 
rog-ans, ántis, par. asking or implor- 
ing, IE. viii. 120. xi. 101. 
rogit-ans, ántis, par. inquiring. 
rogito, v. 1. I ask often. 
rogo, v. 1. I beg, KZ. v. 88. 
desire, JE. viii. 876. 
ask, E. x. 21. JE. vii. 229. 
sue for, AL. viii. 383. 
rog-us, i, m. a funeral pile, 
« pile erected by Dido to abolish 
4Eneas’s memory, which proved 
her own funeral one, J£. 1v. 640. 
646. 6776. 
Rom-a, z, f. Rome, E. i. 20. &c. 
Románus, adj. Roman, G. i. 491. &c. 
(subst.) à Roman, G. iii. 846. 7E. i. 
234, 277. 282. vi. 789. viii. 625. 
Romuleus, adj. o£. Romulus, Romu- 
lean, JE. viii. 654. 
Romulid-e, árum, pl. m. Romans, 
AE. viii. 638. 
RD uS. i, m. Romulus, G. i. 498. 
€. 
Romulus, adj. Romulean, ZE. vi. 876. 
a antis, par, sprinkled, JE. iii. 


iii. 


besmeared, dropping, IE. xi. 8. 
roro, v. 1. I drop, JE. viii. 645. 
r-0s, oris, m. dew water, G. i. 385. AL. 
v. 854. 
rosemary (dew,) G. ii. 213. 
briny dew or briny water, G. iv. 
431, 3 Y 
drops, JE. xii. 339. 
ros-a, 2e, f. a rose. 
rosari-um, i, n. a bed or garden of 
roses, G. iv. 119. 
roscidus, adj. dewy, sprinkled with 
dew, E; viii. 87)» 
watered, JE. vii. 683. 
rosét-um, i, u. a rose-phit or rose-bed. 
roseus, adj.rosy, JE. 1. 402. &c. 
roseus, adj. deny, JE. vii. 112. 
rostrátus, par. beaky, AE. viii. 684. 
rostr-um, i, n. a beak or bill (of a 
bird,) JE. vi. 597. xi. 756. 
theatre-pulpits, G. ii. 508. 
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a proboscis, G. iv. 14. 
stems or beaks of ships, HE. v. 143, 
187. 232. vii. 186. viii. 690. ix, 
119. x. 157. 295. 301. 
rot-a, 2, f. a wheel, 
chariot, G. iii. 114. 180. JE. xii. 77 
671. 
carts, G. iii. 170. 
circle of years, JE. vi, 748. 
rot-ans, antis, par. whirling, rF 
whirled about, AL. x. 862. 
roto, v. 1. 1. whirl or brandish, HE. ix. 
441. x. 577. 
rub-ens, éntis, red, 
blushing, E. iii. 69. iv. 29. 
decp, glossy, E. iv. 43. 
stained, dyed, E. x. 27. 
purple, fresh blooming, G. ii. 919. 
red by his own beams reflected on it, 
G. iii. 359. j 
then turning red, or reddening, G. 
iv. 47. 
of a golden or yellow hue, G. iv 
181. 


7 


rubeo, v. 2. I am red, vedden, G. i. 
431. 
shine, glow, G. ii. 430. 
blush, am painted or stained with, 
G. iv. 906. 
redden, or cast red. streaks, JE. xii. 
US 


ruber, adj. that’ seems red with the 

refleciton of the setting sun, G. 
iii. 359. 

reddened, JE. viii. 686. 

crimson, JE. ix. 50. xii. 89. 

ruddy, AK. xii. 247. 

rubeus, adj. bushy, of brambles, G. 
i. 266. 


rubésco, v. 8. I wax red, IE. viii, 695. 
redden, AR. iii, 521. vii. 25. 
glow or bear a ruddy fruit, G. ii. 84. 
rune adj. yellow, golden, G. i. 
201, 


rubig-o, inis, f. rust, G. i. 496. ii. 220. 
mildew, the blight, G. i. 151. 
vub-or, óris, m. a blush, G. i. 430. 
purple colour, G. tii. 307. 
modest flush, AE. xii. 66. 
rub-us, i, m. & bramble. 
rud-ens, éntis, m. a cable, 
cordage, JE. i. 87, 
rud-ens, éntis, par. braying, G. iir. 


cracking, roaring, JE. iii. 561. 
roaring, JE. vii. 16. 
yelling, JE. viii. 248. ; 
rudimént-um, i, n. a. beginning, JE. 
xi. 157. 
rud-is, e, adj. rough rubble, G. ii. 
211. 


rough, IE. ix. 143. 
ruens, éntis, par. rushing, 
storming, attacking furiously, IB. 
n. 440. : 
falling, JE. x. 8838. xi. 805. 
flying, JE. x. 518. xii. 805. 
giving way, or now rushing for. 
wards, AX. xii. 505, . 
Ruf-e, àrum, pl. f. Rufe, JE. vii. 
rug-a, e, f. a wrinkle, IE. vii. 417. 
ruin-a, 2, f. ruin, ; 
thunder and lightning, J£, 1.129. 
calamity, B. xi. 810. » 
onset, conflict, JE. xi. 619. hy 
multitude of the slawn,—ovast down 
fail of men, HE. xi. 888. 


ruinam do, J fall down, JE. ti. $10. 


rumino, v. 1. / chew, E. vi. 54, 
rum-or, Oris, m. rumour or report, 
omen, (tide,) ZE. viii. 90. 


rumpéndus, par. to be opened o 
made, . x. 912. : i 
rumpo, v. 3. I break, vi 
burst, E. vii. 26. G. i 49. ZE. x 


288. xi. 549. T 
rend, tire out, stun as it were, G. itt. 
$22,091 Te, PN MR 
m G. iv. 136. 

issolve, G. iv. 218. 
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unseal, ZE. ii. 129. 
or open, 1E. ii. 494. 
send forth, deliver, break out into, 
JE. iii. 246. iv. 558. xi. 877. 
eut, AS. iii. 640. v. 510. 543. 
cut short, G. iii. 43. /E. iv. 569. ix. 
13. 
derce, split, JE. ix. 580. 
reak through, break the doom of, 
IE. vi. 882. 
interrupt, JE. viii. 110. 
bore through, A. ix. 432. x. 337. 
let loose, drive, A. ix. 671. 
almost rive, dash, AS. xi. 615. 
gumpor, v. 3. J am burst, E. viii. 71. 
I flow or issue, G. iii. 428. 
am broken off, dissolved, IE. iv. 292. 
xii. 582. 
am torn with rage, pricked or gall- 
ed, JE. xii. 527. 
q00,"v. 3. I rush or run headlong, 
break or spread abroad with the 
harrow, G. i. 105. 
is hastening to its period, G. i, 313. 
dissolves in violent rain,—scems to 
fall, G. i. 824. 
dart wp, throw, G. ii. 908. 
start, G. iii. 104. JE. v. 145. 
pour aleng, G. iii. 470. 
lough, cleave, A. i. 35. 
ursi forth, Ai. i. 83. 
run in crowds, AL. ii. 64. 
descend, fall upon, rush from, IE. 
ii. 251. 
tumble down, JE. ii. 290. 
am. demolished, JE. ii. 363. 
set, JE. iii. 508. 
pour down, IE: v. 695. 
roll on, come on upon the balance T 
the des being turned, approach, 
JE. vi. 539. 
haste, JE. viii. 369. 
tremble, AK. viii. 525. 
throw down, JE. ix. 516. 
tumble headlong, IE. ix. 708 
vall on, HE. x. 256. 
fall, HE. x. 756. 
collect, rout wp, HE. xi. 211. 673. 
march forth, A. xii. 123. 
«m broken or disordered, JE. xii. 
374. 
destroy, level, JE. xii. 454, 
break forth, JE. xii. 621. 
ruo in pejus, I grow worse and 
werse,G.i. 200. _ 
*up-es, is, f. a rock, hill, 
top, summit, E. vi. 29. 
cave, AE. iii. 443. ' 
cliff, JE. viii. 190. 
*uptus, par. broken, 
wst,G.i. 472 A. iii. 580. 
seemingly borne down, G. ii. 480, 
bursting out, AR. ii. 418, vii. 569. 
blown up, broken down, JE. ii. 496. 
torn, AE. iii. 27. 
loosed, HE. viii. 225. 
flashing, IE, viii. 891. 
rursum, or rursus, again, besides, 
any more, JE. x. 61. 
then, afterwards, after that, G. ii. 
252. 480. iii. 138, 484. iv. 185. AE. 
iij.422. vii. 491. 
twice, the second time, JE. ii. 401. 
iii. $1. 143. iv. 546. 557. 688. vi. 
751. 793. vii. 767. xi. 621. xii.. 
, 280. 571. 784. 
ance More, IE. iii, 751. 
in my turn, &. iv. 534. 
back, HE. v. 92. 
ru-s, ris, n. the country, 
arm, E. i. 47. G. ii. 412. 
shades in the country, E. ii. 28. 
fields, E. v. 58. G. ii. 917. 485. 500. 
I. 1. 430. iv. 527. vii. "12. 
trees in the country, G. i. 156. 


the art of tillage, G. i. 168. " 
sid i i. 372... 

ills, G. ii. 212. 

estate in the country, land, G. iv. 


128. 
TU$C-U$, i, m. butcher's broom, G. ii. 


413. 
Furze, gorse, E. vii. 42. 
rusticus, adj. rural, E. iii. 84. 
clownish, E. ii. 56. 
rustic-us, i,m. « countryman, G. ii. 
406 " 


rutilo, v. 1. I glitter, IE. viii. 529. 
rutilus, adj. ruddy, 
of a bright red colour, G. i. 454. 
glistering, G. iv. 93. 
glaring, AE. viii, 490. 
Rutulus, adj. Rutulian. 
Rutul-us, i, m. « Rutulian, Al. i. 266. 
&c. 
Turnus, JE. vii. 409. ix. 65. x. 232. 
Volscens, AE. iv. 442. 
(sing. for the plur.) the Rutulians, 
AK. viii. 474. 


SAB #’-I, órum, pl. m. Sabzans, G. 
i. 57. ii. 117. AR. viii. 706. 

Sabee'us, adj. Sabeean, JE. i. 416. 

Sabéthus, adj. Sabine, G. ii. 167. ZE. 
vii. 665. viii. 510. 

Sabellicus, adj. Sabine, G. iii. 255. 

Sabin-z, árum, pl. f. Sabine women, 
A. viii. 635. 

Sabin-i, órum, pl. m. the Sabines, G. 
ii, 582. JE. vii. 706. 709. 

Sabin-us, i, m. Sabinus, A. vii. 178, 

sabürr-a, #, f. ballast of sand, G. iv. 
195. 

PRU i,n. a sacred cave, E. iii. 


sacer, adj. sacred, holy, consecrated, 
dedicated, AX. x. 316. 
cursed or execrable, G. iii. 566. AE. 
lii. 57. vi. 573. 
a priest, AL. vi. 484. 
sacred from his birth, AL. xi. 768. 
St. Antony's, G. iii. 566. 
sacérd-os, dtis, com. a priest, 
a priestess, JE. 1. 278. iv. 509. vi. 35. 
41. 321. 544, 628. vii. 419. 659. 
or enchantress, JE. iv. 483. 
or prophetess, IE. vi. 544. 
a poet or priest, AX. vi. 645. 
a priest of Cybele, but not an offi- 
ciating one, JE. xi. 168. 
sacr-a, órum, pl. n. a sacrifice, G. i. 
339. iii. 582. JE. iii. 19. 408. iv. 
50. 638, v. 59, viii. 85. 302. ix. 86. 
Xii. 18. 
charms or rites, E. viii. 66. 
rites or ceremonies, (altars, G. ii. 
473.) JE. ii. 182. iii. 112. iv. 500. 
divine rites, G. iv. 521. 
or sacred rites, JE. viii. 665. xi. 739, 
xii, 192. 317. 838. 
mysteries, /E. iii. 112. 
a sacred feast, AR. viii. 111, 172. 
wreaths, G. ii. 476. 
holy metre, a hymn, A. ii. 239. 
religion, holy utensils, JE. ii. 293. 
or holy things, AS. ii. 717. 
images of Bacchus, or toy-wreathed 
spears, As. iv. 301. 1 
sacra fero, ] am a priest, G. ii. 476. 
Sacránus, adj. Sacran, A. vii. 796. 
sacrari-um, 1, n. @ sanctuary, court, 
7E. xii. 199. M 
der óris, m. Sacrator, ZE. x. 
47. 


sacrátus, par. sacred, holy, consecrat- 
ed, A. iii. 971. 
sacrilegus, adj. sacrilegious, 
impious, FE. vii. 595. . 
Sacro, v. 1. 7. consecrate, dedicate, JE, 
ii. 502. iii. 305. iv. 200. v. 48, vi. 
18. vii. 62. 
vow, devote, ZE. viii. 600, 715. (con- 
sign, X. 419) (ordain,) vi. 73. 
or give, bestow, grant, JE. xii. 141. 
sepe, adv. oftentimes. 
scepiüs, adv. often. 
sevio, v. 4, I am veru angry or fierce, 
storm or rage, G. i. 511. /E.i. 149. 
iv. 532. viii. 700. 
seem to rage, AZ. v. 257. 
glow or roge, JE. vii. 461, 
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growl, I&. vii. 18. 
swevi-or, us, adj. more fierce, G. iii. 
246. 


more pernicious, IE. iii. 214, 
more dire, 4E. vi. 577. 
seevissimus, adj. most fierce or cruel, 
relentless, AK. ii. 612. 
most dismal, A&. xi. 896. 
sevus adj. cruel, furious, fierce, 
inkuman, unnaturar, E. viii, 47. 
severe, AX. i. 458. 
fell, savage, G. i. 151. 
wild indeed, G. iii. 248. 
stenchy, thick, IE. vii. 84. 
bloody, G. iii. 252. AR. i. 295, xi. 
168. 545. 
lashing, AB, vi. 557. 
valiant, stern, JE. i. 99. ii. 226. 
awful, mighty, JE. 1.138. iv. 566. 
xii. 406. 
dread, AX. xii. 849. 
sad, direful, IE. ii. 559. 
grim, die, 4E. ii. 616. vi 572. 
grisly, A. vii. 568. 
dreadful, Hi ix, 651. xii. 107 
horrid, I vii. 608. 
roaring, JE. iv. 523. 
severe, intolerable, JE. v. 739. 
tyrannical, AL. viii. 482. 
unrelenting, bloody, AR. vi. 819. 
unnatural, relentless, J£. vi. 824, 
goring, mischievous, A. vii. 664, 
deadly, AE. xii, 857. 
rough, stormy, Al. vii. 719. 
huge, great, AS. viii. 188. ix. 792. Xii, 
107. 
cruel, hard, pinching, AX. ix. 604. 
gulfy, HE. x.678. - 
spiteful, IE. xi. 220. 
hard, IR. xi. 901. : 
inexorable, relentless, IE. xii. 888,' 
Sharp, /E. xii. 890. 
Sagar-is, is, m. Sagaris, JE. v. 268. 
ix. 575. 


Sag-es, is, m. Sages, JE. xii. 651. 
sagitt-a, 2, f. an arrow, shaft. 
sagittiferus, adj. carrying a quive 
ull of arrows, IE. viii. 725. 
sagul-um, i, n. a military cloke worn 
over armour, As. viii. 660. — 
sal, salis, n. salt, E 
the sea, Hi. i. 35. iil. 985. v. 948. 
vi.697. x. 214. ' 
salt water, brine, JE. i. 173. 
tides, HE. v. 866. 
Re inis, f. Salamis, ZE. viii 
1 n 


Salentinus, adj. Salentine, JE. iii. 
salict ul i, n. sallow quickset, E. i. 


a willow, G.ii.18. 415. — 
sali-ens, éntis, par. leaping from, 4E. 
x. 594. 
bubbling, purling, HB. v. 4T. : 
gushing out, spouting, G. iii. 


salignus, adj. of willow or sallow, &. 
iv. 110. ZE. vii. 632. ( 
"EU órum, the Salii, ZE. viii. 283. 
De 


salio, v. 4. I leap, dance, G. ii. 384. 
bound from, patter, G.i. 449. — 
Sali-us, 1, Salius, JE. v. 298. &c. © 
saliünc-a, ce, f. a cowslip, 
or lavender, E. v. 17. 
sal-ix, icis, f. a willow, sallow, with 
or aster. : 
Salmón-eus, ei, m. Salmoneus, 4E. 
vi. 585. 
salsus, adj. sa/t, 
seasoned, AE. ii. 133. xii. 173. 
brackish, briny, AB. iii, 594. v. 158, 
182. 237. 
Vii. ántis, par. dancing, E. v 
713. 


saltém, adv. at least, 
but, A. iv. 327. 
salt-us, üs, m. a leap or jump, G. iii, 
141. &. ii. 565. viii 257. ix BLS 
x. 299. xii. 297. 926. 681. 
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a bound, JE. ix.:555 
an ascent on wheets, Hi. Y. 515. 
eats or passes, E. vi. 56. 
owns, G. iii. 148. 425. 
open plains once woodlands, E. x. 
G. ii. 197. S91. 471. iii. 323. iv. 
53. 
thickets, E. x: 87. G. 1. 
iii. 40. AR. iv. 72. 121. 
roves, G. i 16. iii. 337. 477. 
salübr-is, e, adj. healthful, 
vbholesome, G. i. 272. iii. 530. 
medicinil, healing, As. xii. 418. 
salve, v. def. hail, G. ii. 173. &c. 
sal-um, i, n. the sea, JE. i. 587. ii. 209. 
sai-us, ütis, f. health, 
remedy, resource, ü. iii. 510. 
rem recovery, G. iv. 294. 7E. i. 
463. 


140. ii. 197. 


an weg turn, AE. i. 451. 
safety, e 4.1. 555. ii. 954. 710. v. 174. 
i. 96. x. 666. 

mi aci ZB. ii. 387, 

hopes of success, JE. xii. 637. 
salut-ans, antis, par. a visitant at a 

levee, G. ii. 462. 

salüto, v. 1. 1 salute, greet, JE. iii. 524. 


xii. 257. 
salvus, adj, safe, secure, E. vii. 9. 
Sam-e, es, f. Same, JE. iii. 271. 
Samothraci-a, x, £ Samothrace, ZE. 
vii. 208. 
Sam-us, & os, ijf. Samos, JE. i. 16. 
vii. 208. 


sancio, v. 4. I ratif'y, A. xii. 200. 
sanctissimus, adj. most holy, 
celestial, AL. vi. 65. xi. 158. 
sanctus, adj, holy, sacred, 
venerable, aw “ul, JE. i. 496. 
honoured, G. ti. 413. 
revered, JE. viii. 392. 
pure, guiltless, IE. xii. 648. 
sand-yx, icis, m. a crimson colour, or 
scarlet, E. iv. 45. 
sane, adv. truly, indeed, JE. x. 51. 
sangu-is, inis, m. blood, 
original, E. vii. 45. 
bo th, family, /&. ii. 74. iii. 608. 
race, JE. vi. 125. 
son or descendant, JE. vi. 835. 
peser. race, progeny, JE. vii. 49. 
98 
stock, A. vi. 178. viii. 142. 
sanguineus, adj. bioody, 
red or purple coloured, E. vi. 22. x. 
27. G. il. 480. 
bloody yis ed, JE. i ii "E 622. ix. 


733. i 
hay, red,. bloodsket, i 
Vii. 899.5 — 
flaming, IE. viii. 629. ji 
denouncing blaod, JE. x. 273. 
blood-thirsty, E. xi. 932. 
sani-es, éi, | putrified matter, 
ie i^ j dom ZE. ii. 221. 





du G. iv. 62. 
roughness, strength, G. iv. 102. 
Juice, G. iv. 267. 
sarcio, v. 4. I repair, G. iv. 249. 
Sardóus, adj. Sardinian, E. vii. 41. 
sarmént-um, i,n. a spray, refuse, off- 
cut, 
brushwood, G. ii. 409. 
Sarn-us, i, m. Sarnus, ZE. vii. 738. 
Sarpéd-on, onis, m. Sarpedon, JE. i. 
100. &c. 
Sarránus, adj. Tyrian, G. ii. 506. 
Sarrast-es, um, pl. m. the Sarrastes, 
Zé. vii. 738. 
sat, adv. enough, sufficient, 
small, little, iE. ii. 814. 
sat-a, órum, pl. n. corn, G, i. 444. 
springing corn, E. iii. 82. G. i. 106. 
seed corn, G. i. 
blades, G.i.118. 
erop, or standing corn, G.i. 325. iv. 
- AB. ii. 306. iii. 139. xii. 454. 






corn fields, G. ii. 436. 
tendrils, vine lants, G. ii. 350. 
olive plants, Gi ii. 423. 
Saticul-us, i i m.one of Saticula, 7E. 
vii. 729. 
sati-o, Onis, f. seed-time, G. i. 215. 
the planting or laying, G. ii. 319, 
satio, v. 1. I appease, JE. ii. 587. 
satis, adv. enough, sufficiently. 
satius, adj. n. better, E. ii. 14. JE. x. 


sat-or, Oris, m. sire, father, HB. i. 254. 
a» Il fed, E. x. TT. 
satur, adj. full fe x. 
rie clc watry, G. ii. 197. 
plenteous, G. iii. 214. 
deep, G. iv. 335. 
Satur-a, x, Satura, AE. vii. 801. 
saturatus, par. being fully revenged, 
JE. v. 608. 
full fed, JE. viii. 218. 
Saturni-a, ze, f. Juno, 7E. i. 23. 
Saturnia, (a city,) JE. viii. 358. 
Saturnius, adj. Saturnian, such as 
were in the golden age, E. iv. 6. 
vi. 41. 
Saturnius pater, Jupiter, JE. iv. 372. 
Saturnius, the son of Saturn, A. v. 
799. 


Saturn-us, i, m. Saturn, G. i..386. 


e 
saturo, v. 1. [ feed, enrich, G. i. 80. 
saturor, v. 1. am satisfied, E. x. 30. 
satus, adj. sown, G. ii. 141. 

planted, G. ii. 423. 
1n blade, G. iii. 176. 
standing, E. viii. 99. 


begotten, sprung, JE. ii. 540. iv. 198, 
v. 244. 424. vi. 125. 331. vii. 152. 
x. 863. 


born, G. i. 278. /E. viii. 36. 
(fem.) daughter, JE. vii. 331. xii. 
860. 


satyr-us, i, m. a satyr, E. v. 73. 
saucius, acy. wounded, 
bleeding, AE. iv. 1. vii. 500. 
gored, A. xii. 5. 
saxeus, adj. rocky, IE. viii. 231. 
of a rock, G. iii. 145. 
stony, JE. ix. 711. 
saxósun, mak n. adv. among the 
rocks, G. iv. 370. 
saxósus, adj. rocky, Gu TI: 
stony, E. v. 84. 
sax-um,i, n. a yock, 
stone or stones, G. i. 110. 473. ii. 
351. JE. i. 150. 424. ii. 609. iii. 
688. vi. 551. vii. 567. viii. 478. xi. 
623. 
mill or mill-stone, G. i. 267. 
quarries, G. ii. 156. 
cliffs, G. ii. 276. 7E. iii. 699. v. 
678. xi. 721. 
pebbles, G. iii. 521 
rocky caves, or caves arched with 
rock, JE. i. 189. 205. iii. 450. 
hard shelves near the shore, rocky 
Shore, JE. v. 165. 166. 202. 
erags or piles, JE. viii. 190. 
cavern, JE. Vili. 248, xii. 592. 
side of the cliffs, I. x. 677. 
huge stones, rocky caves, I&. Sco. 
scaber, adj. rough, G. ii. 214. 
corroding, G. i. 495. 
scabi-es, éi, f. a scab, G. iii. 299. 441. 
scurf, G. ii. 220. 
Scxus, adj. Sezan, JE. ii. 612. iii. 
3ó5l. 
scal-z, árum, pl. f. sealing ladders, 
side ‘ladder S, A. X: 
scando, v. 3. I exu d r3 ii. 401. 
or ascend, AR. ii. 239. 
scale, Ad. ix. 37. 
scatebr-a, e, f. a BUlblihe stream, G. 
3. 110. 
sceleratus, adj. mischievous, 
execrable, AX. xii. 949. 
amptous, JE. i ii. 231. 
due to crimes, Hi. ii. 576. 
barbarous, JB. iil. 60. vii 461. 
sacrilegious, IE. ix. 137. 
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of the wicked, tvemmeas FE. vi. 568. 
sharp, nipping, G. ii. 256. 


scelero, v. 1. / pollute or profane, HS 
ni. 42. 

scel-us, eris, n. @ mischievous deed, 
crime, 


sad plot, AE. ii. 125. 

Srauds, pernicious stratagems, IE. 
ii. 164. 

punishment due for a crime, JE, vii. 


the base politician (with artificis,) 
JE. xi. 407. 
Scen-a, @, f. a scene, 
stage, JE. iv. 471. 
sceptr-um, ina sceptre, 
empire or reign, G. ii. 536. 
edge realm, JE. i. 253. iii. 296 


ja or a share of it, IE. iv. 597, 

dominion, AB. vii. 369. 

imperial rule, JE. xi. 238. 
scilicet, adv. yes, des 

by all eres fend . 1. 282. 

nay, G. i. 

thus for, Gi ii. 62. 

for, G. it, 245. 

but, G. iii. 266. 

forusmuch as, G. iv. 225. JE. xi. 

387. 


Sorsooth, IE. ii. 577. xi. 871. 
pin belike, HE. iv. 819. vi. 526. xii. 
570 
to the ‘end, 4E. vi. 750. 
forthwith, IE. xii. 422. 
scill-a, we, f. a squill, sea-onion, G. iii. 
451. 


scindendus, par. to be ploughed, G. ii. 
399. 

scind-ens, éntis, par. cutting, JE. x. 
765. 


Scindo, v. 3. I tear, B. xii. 876. 
make a breach in (scale,) JE. ix. 146. 
cleave, rive, G. i. 144. iii. 160. JR 
vii. 510. xi. 137. 

divide, G. iv. 420. EE. i. 161. 587 
viii. 142. 

(till,) plough, G. i. 50. 11.399. 


'scindor, v. 3. 1 am | cleft, I. vi. 182, 


am divided, HE. ii. 39. 
scintill-a, :e, f. a spark, IE. i. 174. 
Slashes, J£. xii. 102. 
Ae v. 1. I sputter, G.- 1.992. 
scio, v. 4, 1 know (Aow,) ; 
learn, E. li. 35. 
know to my cost, E. viii. 43. 
count, G. ii. 105. 
am used, or capable of, G. iv. 489, 
Scipiad.ze, árum, pl. m. the Es om 
G. ii. 170. AL. vi. 844. 
scissus, par. torn, JE. viii. 702. —— 
rending or having rent, JE. ix. 478. 
xii. ug. 
scitatum, sup. to consult, RF. i. 110. 
scitor, v. 1. 1 inquire, FE. ii. be 
ae ae i, m. « rock, 
cliff, crag, ov point of a RR G. 
a 259. JE. ? 163. fe 536; vii. 
589. 
hills, G. iii. 276, 
rocky fragment, IE. xii. 531. 
Scorpi-us, i, m. Scorpio, G.i. 35. 
scr-obs, obis, m. vel. f. a trench, 
a pit, G. ii. 235. 


Egi adj. stony, fknty, JE. vi. 


gr adj. a ine ee) with 
bucklers, IE. ix. 


scut-um, i, n. o iudi shield, or tar- —— 


get. 


Scylace’-um, i, n. Scylaczeum, 7E. 


iii. 559. 


heres zw, f. Scylla (a lark,) G. i. 


Sella, 2 f. Scy 1a, (the apa see" 
i. 74. AR. ii. 420. 42 
dic ie 286. vii.902. 
ee oM Scylla, (a ship; ni n 


Scylla'us, adj. Scyllzean E. i 
scyph-us, i, m. a boul, 5 Vide. um 
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Scyrius, adj. Scyrian, E. ii. 477. 
Scythi-a, x, f. Scythia, E. i. 66. &c. 
Sebéth-is, idos, f. the daughter of Se- 
bethus, JE. vii. 734. 
sec-ans, antis, par. cutting, plough- 
ing, JE. x. 687. 
dividing, A. vii. 717. viii. 63. 
secéss-us, Gs, m. a retreat, 
recess, Ai. 1. 159. iii. 229. 
secius, adv. less, the less, (with a ne- 
gative) nevertheless. 
se, pro. himself, herself, itself, them- 
selves. 
sec]-um, i, n. an age, E. iv. 46. 52. 
years, E. iv.5. /E.viii. 508. 
seclüdo, v. 3. I banish, drive away, 
4E. i. 562. 
seclisus, par. shut wp, withdrawn, IE. 
iii. 446, ; 
separate, sequestered, E. vi. 704. 
seca, v. 1. 7 cut, 
|. divide, cut, or lop off, AB. ix. 331. 
cut short, /E. vi. 899, 
cleave, divide, JE. v. 218. 595. 
plough, i£. v. 2. x. 147. 214. 
tear, wound, G. iii. 444. 
sail or pass by, or cut through the 
Shades of the trees reflected on 
the clear stream, JE. viti. 96. 
entertain, harbour, A. x. 107. 
secrév-um, i, n. «t recess, 
cave, G. iv. 405. E. vi. 10. 
apartment, JE. viii. 463. 


^. Seerétus, adj. separate, apart, JE. viii. 


(sacred,) JE. ii. 568. 
retired, afar off, J£. ii, 299. v. 613. 
remote, far distant, IE.. iii. 389. viii. 


Silent, JE. iv. 494. 
prioute, secret, IE. vi. 443. vii. 174. 
allotted, /E. vi. A18. 
sector, v. 1. 1 hunt. 
sectus, par, divided, cut, 
described, G. i. 238. 
_ shorn, trimmed off, G. ii. 30. 
— €ut through, G. 11. 278. 
. sawed or split, JE. ii. 16, 
polished, A. iii. 464. 
cleft, JE. iv. 505. vi. 214. 
secul-um, i, n. an age, time, 
“men, G.i. 468. ¢ 
years, AR. viii, 508. 
ever, AB. xii. 626. 
secivm, pro. cum prep. with or within 
himself or themselves, 
together with itself, IK, xii, 689. 
secündo, v. 1. I prosper, favour. 
secundum, adv. nigh, by, along, G. 
dit. 148. 
secündus, adj. second, propitious, fa- 
. vowrable, 
second. owner, E. ii. 38. 
presiding over, invoked at second 
 -coures,G. ii. 101. 
gliding along, flowing down easily, 
~ current, G. iii. 447. AB, vii. 494. 
viii. 549. 
light, careering, skimming over the 
n. i. 156. o 
new, fresh, opportune, IE. ii. 617. 
joyful, IE. x, Bee. d 
inferior, yielding, JE. xi. 441. 
agreeable, welcome, auspicious, JE. 
xi. 739. 
“secur-is, is, f. an ax, hatchet, 
scymitars, AE. vii, 184. 
a battle-ax, A. vii. 627. xi. 656. 
696. xii. 306. 
secürus, adj. secure, safe, quiet, with- 
out care, 
regardless, JE. i. 350. x. 326. 
though- lulling, care-driving, IE.. vi. 
TIS. x ler. 
secure of, JE. vii, 304. 
secus, vi otherwise, with a negative 
and ac, atque or quam, just as 
GE S. n 
stpütus, par. followed, following, 
pursuing, pushing on, G. ii. 366. 
traeing out, reflecting on, G. iv, 219. 


.- 


obeying, IE. 1.892. .  . 
preferring, courting, IE. iii. 327, 
pursued, suffered, A. vi, 457. 
answered, A. vii. 212. : 
whelmed over, falling upon, JE. ix. 
542. 
repeating, HE. x. 138. 
rushing, AB. xii. 301. 
sed, con. but, 
sed enim, bué truly, HE. i. 19. ii, 164. 
v. 395. vi. 28. 
sedátus, par. quiet, sedate, smooth, 
still, JE. ix. 30. 
sed-ens, éntis, par. sitting lazily, 
devouring, sitting idly, G.iv. 244. 
perching, G. iv. 514. 
sitting tn state, JE, viii. 720. 
sitting still, inactive, Ad. xi. 460. 
riding on horseback, E. xi. 692. 
sedeo, v. 2. I sit down, 
eit still, G. iii. 456. 
Sit in state, JE. i. 56. xi. 726. 
am fixed, settled, IE. Xi. 660. 
remain, Ak. iv. 15. 
lease, AK. v. 418. 
eset, besiege, (with circum) JE. v. 
440. 


pitch or alight, IE. vi. 192. 

set in rows, JE. vi. 411. 

vest, JE, vii. 201. 

am resolved upon, decreed, J£. vii. 
368. 611. 

stand, H. x. 301. 

sed-es, is, f. a seat, 

cells, G. iv. 228. 

abyss, G. iv. 471. 

caverns, bottom, A. i, 84. 

recess, AK, i. 681, 

city, AB. ii. 232. 

walls, AB. ii. 465. 

place, HS. ii. 654, 716. vi. 203. vii. 
3. 


palace, IE. ii. 760. 

abodes, (E. ii. 785. 

the country, E. iii. 123. ix. 9. 

cave, JE. iii. 452. 

earth, or abode under it, AR. vi. 152. 

graves, AK, vi. 828. 371. 

mansions, regions, JE. vi, 431. 639. 
viii. 244. 

a lodge, /&. vi. 577. 

kingdom, JE. vii. 52. 

the Aq appointed place, IR. vii. 
175. 


apartment, JE. viii. 463. 
realms, JE. viii. 667. 
hell, IE. x. 3. 
sedil-e, is, n. a seat, 
bed, &. viii. 176. 
sediti-o, dnis, f. a mutiny, uproar, tu- 
mult, AR. i. 149. 
Factions, IE. xi. 340. 
sedüco, v. 3. I separate, part, JE. iv. 


seg-es, itis, f. standing corn, 
corn, G. i. 54. 
a crop, E. i. 72. G. i. 77. 
lands, stalks, E. ix. 48. ^ 
fields, tilth, G. i. 1. fs 
filth, Jomd, G. isda) i, Me 
seed, G. i. 212. GS y 
a nursery where the cuttings of the 
vines are first planted, G. ii. 267. 
the vines, G.il. 411. 
soil, land, G. iv. 199. - 
(catachres.) multitude, crop, G. ii. 
142. /E.iii. 46. vii. 596. xii. 663. 
grain, AR. iii. 142. 
segni-or, us, adj. slower, 4E. x. 657. 
more slothful, JE. viii. 414, 
more listless, Ai. xii. 615. 
less active, iE. xii. 566. 
less prolific, G. ii. 275. 
impotent, disabled, G. iii. 96. 
haud segnior, n5 less graceful, IE. 
iv. 149. 
MA. segnior, no less rapid, IE, vii. 
segn-is, e, adj. slow, dull, 
1dle, useless, G. i. 72, 
. lazy, (noxious) barren, G. bj 01295 


‘semhél, adv. once, 
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restive, G. ii. 37. 
soft, unfit for business, G. iv. 198. 
cowardly, inactive, IE. 1X. 187. 
disabled, J£. x. 100. 
such recreants, AE. xi. 736. 
segniüs, adv.no less active ov furi. 
ous, (with non) Al. ix. 441. xii. 
525.4 1x 
segniti-es, éi, f. sloth or laziness, JE 
li. 374. . : : 
séipsa, pro. pl. n. themselves, G. ii. 
480. ; 


Selin-us, i, f. Selinus, E. iii. 705. 
sell-a, x, f. a chair of state, JE. xi 


. 
we 


once for ali, AS. xi. 418, 
at first, AL. xii. 208. 

sem-en, inis, n. seed, 
principles, elements, E. vi. 32. 
young, whelps, G. ii. 152. 
transplanted slips, G. ii. 268. 
tender shoots, G. ii. 302. 
plant, G. ii. 817.854. 
the souls principle of vitality, AR. 

vi. 731. 

semént-is, is, f. seed-time, 

sowing-time, G. i. 230. 


. semésus, adj. half-eaten, JE. iii. 244 


viii. 297. 

semianim-is, e, adj. half-dead, 

expiring, JE. iv. 686, 

semiferus, adj. half brutal, IE, viii, 
267. x. 212. 3) 

semihom-o, inis, c. half man, JE. viii. 
184. 

semin-ex, ecis, adj. half dead, half 
slain. 

MES. v. 1. I yield, produce, JE. vi. 
206. 


semiputátus, adj. half dressed. E. ii, 
"I0. 


semit-a, x, f. a path, a «vay. 

semivi-r, ri, adj. effeminate, JE. iv. 
215. xii. 99. 3 

semiustus, adj. singed, transfixed, IE, 
iii. 578. 

half burnt, JE. v. 697. xi. 200. 

semper, adv. always. 

semustus, par. pro. semiustus, See 
semiustus. Ay 

senát-us, üs, m. a senate, JE. i. 420. 











ld, aged. Ki 
in old man, sire or 





hoary, a 
‘AN Gee. 5S URRES 
sen-i, Shane adj. pl. Ern d 
bisseni, twelve, E. i. 44. 
Lv. 561. xi. 199555: 2009 
Sens-us, ds, m. sense, |. ^. 
judgment, E, iti, 54. 
the brain, E. viii. 67. 
jo G; i. 247^ "OTI : 
ancy, inclination, AE. iv. 22. — 
Va hess JE.iv.408. |. pvp i 
ray, particle, principle, IE. vi. 747, 
passions, JE. xii. 914. ; 
sententi-a, w, f. sentence, judgment, 
opinion, 
purpose, resolution, JE. i. 260. 582, 
iti. 59. x. 240. xi. 314. 551. xii. 238, 
doubtful apprehension, IE. xi. 21. 
sentio, v. 4. I perceive, AE. 1. 125, iv. 
542. v. 466. 868, viii. 393. xii. 
495. 
or hear, G. iv. 834, AE. iil. 669, ix, 
660. 


or see, JE. iv. 588. 1x» 854. 

am sensible of, find, IE. ii. 377. 
feel, G. i. 48. ii. 426. HE. vii 434, | 
or bear, G. i. 186. 

think, am of epinion, B x, 584, 
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623. i 
know, AE. iii. 860. 
sent-is, is, m. athorn, 
thorny bushes or brakes, E. es 352. 
irt e wncouth, rough, AL. vi. 
462. 


sép-es, is, f. an hee; a mound, 
.fenced orchard, Ej. vii, 37. 
sepio, v. 4. I sur ‘ound, FR. A11. 
confine, shut up, JE. vii. 600. 
sept-a, drum, n. sheepfolds, E. i, M 
cloisters, G. iv. 159. 
septem, adj. invar. pl. seven. 
dca M adj. sevenfold, EB. 
xii. 925. 
septén-i, wa, adj. pl. seven. 
septimus, adj. the seventh. 
septus, par. ine/nsed, /E. xii. 750. 
pent, E. 1x. 789. xi. 398. 
Aemmed tiny AR. 1x.551. .. ^: 
fenced round, IE. i. 506. ix. 70. 
concealed, Bi. 439,” 
sépülchr-um, i ina | Sepulchre, tomb, 
gn AVE, 
burial, A. ii. 542. 
sepaltus, par. buried, interred, 
as it were, dead, immersed, EE. 
'265, ix. 236. 
corpse covered with earth. but with- 
out funeral rites, JE. iii. 41. 
stupified, overcome, JE. iii. 690. 
who have had funeral vites perfor- 
med for them, JE. iv. 94. 
laid asleep, in a dead sleep, IK. vi. 
424, 


sequ-ax, acis, adj. following, or seck- 
ing aft ry 
| or that climb after the browse of 
vines, or that straggte one after 
another, G. ii. 374 
persecuting, clinging, G. iv. 230. 
tumbling, rushing, rolling, JE. v. 
avenging, pe: aden JE. viii. 432. 
pursuing, Jg. x. 365 
sequéndi, ger. of following, E. x. 
182. 


of those who endeavowred to trace 
them out, JE. v. 590. 
sequéndo, ger. zn fnrsvinas (in close 
pursuit.) AB. iit, 671 
sequ-ens, éntis, par. following, pursu- 
ing, 
listening, crowding round, E. iii. 
46. : . 


very near her, G. i. 33. 
running, sequactous, G. 1. 106. 
revolving, succeeding, G. i, 424. 
performing, E. ii. 368. 
pr essing closé, just reaching or com- 
ing up to hum, AR. v. 227. 
tempting, JE. vill, BBG." wn 
seeking, reaching, JE. x. 193. 
sequéster, adj. ari eas angen FE. xi. 
sequor, v. B follow, pursue, 
come in by turns, E. iii. 58 
court, E. vi. 55 
relate, re port, E. vi. 74. 
succeed, G. i. 189. 
trace, track out, G. i. 308. 
attend, G.i. 439. 
obey, à. ii. 52. 
climb, creep, G. ii. 961. 
name, mention, insist on, G.ii. 434. 
lag, loiter, G. iii. 466. 
seize, cleave to, G. iii. 565. 
glance, touch upon, IE. i. 342. 
make towards, I£. iv. 381. 
haunt, HB. iv. 984. 
persecute, FE. vi. 62. 
favour, smile, J£. viii. 15. 
sera, adv. late, G. iv. 122. 
seréndri, um, ger. of sowing, G. i. 


B wid 1. I clear, calm, 7E. i. 255. 
spread, smooth, vanish, IE. iv. 477. 
Ser-ens, éntis, par. sowing, Ai. vi. 

844. 


(subst.) a sower, G. i. 193. 
seren-um, i, m. fair weather, G. i. 


393. 
serénus, adj. fatr, clear, dry, 
comezy, dif: HE. ji- 285 2. 
smiling, calm, AB. ¥.870. — 
Ser-es, um, m m. the Seres, E. ii. 121. 
Serést-us, i, m. Serestus, Ai. i. 611. 
&c. 


Sergést-us, i m. Sergestus, ££. ^ 
510, &c. 
Sergius, adj. Sergian, XE. ‘ve 121. 
seri-es, éi, f. a train. 
seri-or, us, adj. earnest, grave, 
business, E. vii. 17. 
serm-o, ónis, m. speech, discourse, 
rumours, AR. iv. 189. 
address, FE. vi. 470. 
news, murmurs, JE. xii. 223. 
language, IE. xii. 834, 
Sero, v. 9. 7 sow, 
set, G. ii, 215. 
plant, G. ii. 299, 433. iv. 113 | 
start, mention, JR. vi. 160. 
Scatter, IE. xii. 228. 
seror, v. 3. [ am son, G. i. 161. 
Serp-ens, éntis, m. @ serpent, 
snake, AZ. vii. 658. viti. 436. xi. 
158. 
serp-ens, éntis, par. sliding, JE. v. 278. 
serpo, v. 1. I creep, slide like a snake, 
twine, E. viii. 13. 
spread, G. iii. 469, ZE. xii. 239. 
serpy'll-um, i, n. zuild thyme, E. ii. 11. 
serr-a, te, f. a saw, G. i. 143. 
Serran-us, i, m. Serranus. JE. vi. 
844, &c 
sert-um, i, n. a garland, 
wreaths, JE. iv. 202. vii. 482. 
serv-a, w, f. a she-slave, JE. iv. 284. ix. 
546. 
servandus, par. £o 5e observed, G.i. 
205. 


mies Maio keeping, preste 


ms, 
observant of, G. i. 402. URN 
haunting, lurking under, G. iv. 
459. 
feeding, JE. i. 36. 
refuging ieri in, or sticking close 
to, JE. 11.568. 
holding, A. vii. 179. 
servantissimus, adj. most observant, 
IE. ii. 427. 
servátus, par. kept, preserved, 
observed, or watched, AL. v. 25. 
snatched, IE. Vili. 189. xii. 768, 
veserved, ” JE. xi. 159, 
servio, v. 4. I serve or obey. 
servitium, i, n. servitude, bondage, 
a yoke, G. iii. 168. 
servitum, u, sup. to serve under, turn 
slave to, 4E. ii. 786. 
ser-um, i, n..whey, G. iii. 406, 
serüm, adv. late, AS. xii. 864. 
servo, vad keep, preserve, protect, 
IE. iti. 86. 
Save, E. ix. 10. 
observe, watch, G. i. 985. IE. vi. 
338, x. 288. xi, 200. 
preside over, G. iv. 383. 
reserve, JE. i. 207. 
guard, JE. ji. 450. vi. 556. xi. 506. 
retain, A. ii. 789. vi. 507. 
keep in view, Ai. vi. 200. 
stand at the door without danger, 
or inhabit the palace, JE. vi. 402. 
am guardian to, I. vii. 3. 
inherit, HE. vii. 52. 
defend, IE. ix. 43. 
mount, JE. ix. 222. 
maintain, hold, IE. x. 949. 
set wp with, AE. xi. 31. 
servor, v. 1. I am preserved, IE. x. 
848. . ; 
serus, adj. late, 
latest, G. 11. 408. 
late grown, G. iv. 144, 
an Ag preferred, unavailing, IE. 
1. 597. 
tua, JE. viii. 509. 
‘sad doleful, JE. v. 524. 
Sese, gro. acc. himself or thenelves. 


208. 
‘Sidon, Bais, f. Sidon, HB. i. 


CLAVIS VIRGILIANA. 


set-a, wf. a bristle, 
^ OE G. ili. sd ord sens fart 
1. 883. 

hairs, JE, vi. 245. 

shag or fur, JE. vii. 667, 
setiger, adj. bristled, JE. vii. 17. ke. 
setósus, adj. bristly, E. vii 29. 
es us whether, ory = 

; JE. v. 69. xi. 327. t E 

if . Xll, 985. 
Sevér-us, i i, m. Severus, E. vii. E 


sevérus, adj. score hard, rigid, Hi. 


viii. 638. 
lamentable, G. iii. 97. JE. vi. 94. 
sex,adj. indec. six. 
sexcent-i, drum, adj. pl. siz huntired, 
Ds Sn Bee Wb ds 1 
si, conj. if, 
since, if. at any time, (with quan- 
do) E. ii. 23. 
oh that! E. ix. 45. JE. vi. 187. 
though, E. x. 38. ' 
if so be, if aught, indeed, G. i. 
. TT, JE. v. 798. vi. 530. 
if only, if but, G. ii. 458, 
whensoever, at what time, Gviv, 314. 
- AB. vi. 720. 828. F 
since, AK. 1i. 102. 
when, JE. xii. 749. 
Sibar-is, i is, m. Sibaris, E. xii. 863. 
sibi, pro. dat. to or for opi a, theni- 
^ selves, 
ttself, EK. vi. 12. 
sibilo, v. 1. I hiss, 7E. vii, 447, xh 751. 
sibil-us, i, m. a whispert ing Meno E. 
v. 62. 
sibilus, adj. Aissing, G. iii. 421. Bit 
211. v. 271. 
Sibyda, 2, f. the Gibyb T. iii. 482. 
&c. 


Sic, con. so, thus, after this manner. 
Sican-i, ovum. pl. m. the i ey 
JB. v..298, vH- 995. | 
Sicani-a, a, f. Sicily, JE. i. 557. 
Sicanius, adj. Sicanian, Al. iti. 692. 
, Vili. 416, 
Sicànus, adj. Sicilian, E. ud GB. v, 
24. viii. 328. xi. 317. dii 
sicco, v. 1.0 dry, E. di. 95. 
drain or aul dry, E. ii. 42. —— 
rinse, AL. x. 834. : 
Sicc-um, i, n. dry dieses dunno 6 
i. 863. iii. 499. AB. x. S01. 
Siccus, adj. dy; 
sand or beach, G. i. 368 
sapless on the ‘outside, G 
now undrenched, JE. viii. 









undrenched with, thirsting after, 


AB. ix. 64. 
Sicélid-es, um, pl. adj. Bicilian, E. 
iv, 1. 


Siche/-us, i, m. Sicheus, IE. 2 348. 
&e. 
Sichzeus, adj. (pro. Sicheing) S Sichze- 
an, of Sichaus, ZE. iv. 
sicubi, adv. where, G. iii. BS (x 
if they are to be foe Viena 
JE. v. 677. 


Siculus, adi Sicilidis Evi i21 &e. 
sicüt, adv. like «s, even as, JE. viii. 22. 
Sicyonius, adj. Son G. ii. 519. 
sidereus, adj. starry, 
on shining bright, HE. xii. 167. ; 
Sidicin-us, adj. Sent vii. 
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727. $ 
sido, v. 9. T alight or perch E. vi. 





deep adj. SidgniMn E. i ens. 
Ke. 


—Dido, Tyrian, E. i. es 613. 
ix. 266. xi. 74. 


sid-us,. eris, n. a.star, 


tropic in uence, E. x. 68. 

season, heavenly sign, G. i. 1. T8. 
constellations, G. i, 32. 311. iv. Los 
rising, G. ii. 3294. n. 
air, G.iv. 58. . 2 
heaven, H. i. 98. ii. 222, en. 24 
sky, season, IE. iv. 909. m. all 
orbs, A. yii. t. 











CLAVIS VIRGILIANA. 


* tempest, IE. xii. 451, 
Siem, adj. Sigean, JE. ii. 312. vii, 


$ aa Anis, noting, 
sarin Fi. T. e97. ix 81. 
ifico, v. 1. 1 make a signal with, 
eckon, E pedi d 125) 
no, y. 1. J mark (out i. 
cs, HE 1 ii. rely : 
write, declare, iE. iii, 287, 
signalize, distinguish, JE. vi. 180. 
signor, v. 1. I am marked out, /E. xii. 


sign-um, i, n. a sign, mark, G. i. 263. 
"token, IE. iii. 388, 
Jigures, E. iii, 40. E. i. 648. ix. 263. 
signs in the zodiac, E. ix. 46. 
rognostics, G. i. 439. 
anner, standard, G. iv. 108. A. 
vii. 628. 
asignal, JE. iii. 239. (or watchword, 
vii. 637.) xii. 129. 
signal or trumpets, IE. x. 910. 
the ene i , brigade, IE. xi. 517. 
steps, JE 580. 
signa DoD he marches on or for- 
wards, G. iii. 236. 
Silar-us, i i, m. Silarus, G. iii. 146. 
sil-ens, éntis, par. st?/Z, silent, 
silent shades, the dead, ZK, vi, 432. 
. gilénti-um, i, n. silence, stillness, A. iis 
hs 
TEC | Silén-us, i i, m. Silenus, E. vi. 14. 
-  sileo, v. 2. I keep silence, am still, 
am calm, E, ix. 57. 


A rest quiet, JE. v. 127. 


ass by unsung, IE. x. 793, 
he ail rer, PN ee a willow, withy, osier, 
v. ii. 12. 
siléseo, v. 9. I keep silence, IE, x. 101. 
ailétur, i imp. pass. they are all hushed 
‘im silence, G. iv. 189. 
sil-ex, i jcis, m. vel f. a ginis: 
; heap of flints, E. i. 15. 
aig Fx. T ed X 
= ods, G. i, 
husks or QM, G.i. 195, 
silva. ide sylva. 
Sim , adj. Simethian, JE. ix. 


‘simil-is, EN adj. like, 
of the nature or soil, G. ii. 266. 
simillimus, adj. most or very like. 
Se éntos, m. Simois, Bi i. 100. 
bap icis, adj. simple, 
the rane ye 73. » 
du... la single, uswal, uncomplicate 
ed, G. iii. 492. , 
; plain, G. iii. 528, 
seme adv. together, at once, imme- 
diately, 
| 5 soon as, when, E. iv. 26. G. iv. 
2. JE. xi. 908. 
. 26. G. iv. 381. 







, as soon as, IE. iv. 90, xii. 


MEO nai 
and at the same time, G. iii. 201. JE. 
‘i, 631. 632. v. 675. xii. 758. 
A cto 4E. i. 513. 
ner,—than, AL. xii. 268, 
(uou » jumbled together, JE. 








atn, (mock 
eu , IE. 
pretending, IE. WT ^ 
' gimulatus, par. disse E i "710. 


Map etn 2 iii. 849. 


unns Ai iv. 512, 
pretended, J£, vii. 385. 
simulo, v. 1. i pretend, A. ii, 17. 
posi oy AE. vi. 591, 
dissemble, HE. i. 209. 
simus, adj. flat-nosed, E. x. 7. 
sin, con. but if. 
siné, pre. without. 
singulus, adj. single, one by one, G. 
iii. 471. 
every particular, G. iii. 285. ZE. i. 
453. vi. 123. 
each, JE. iii. 348. 
all, JE. vi. 888. viii. 311. 
all the work, JE. viii. 618. 
singüdt-ans, ántis, par. weltering, A. 
ix. $33. 
singilt-us, ds, m. a sob or groan, G. 
iii. 507. A. ix. 415. 
sinister, adj. on the left (hand,) 
ill-boding, E. i. 18. ix. 15. 
fatal, a Derse, unwholesome, G. i. 
444. 
ill, JE. x. 110. xi. 347. 
sinistr-a, w, f. the left hand, JE. ii. 
443. 671. v. 457. vi. 571. x. 261. 
xi. n. x 4 
sino, v. 8. 7 suffer, permit, E. viii. 1 
S. GUI D. 26 ve L0. 717. 
ix. 90. 291. 409. x. 598, xi. 505. xii. 
25. 680. 
do not hinder, G,iv. 4. 7. 
seem to Ai A. vi. 96. 
leave, AL. ix. 620. 
Bison, ónis, Sinon, JE. ii. 79. &e. 
sinuo, v. 1. [twist or wind, IE. ii. 208. 
turn, manage, orbend nimbly, G. 
iii, 192. 
sinuósus, adj. winding, JE. i. 240. 
tortuous, curling, HE. xi. 759. 
sin-um, i, n.a pail, E. vii. 33. 
sin-us, tis, m. a bosom, 
a notch, incision, G. ii. 16. 
bound, limit, recess, G. ii. 123, 
billowy train, G. iii. 238. 
spire, ‘winding, joint, G. iii. 424, 
JE. iii, 692. 
a bosom or gulf of the sea, G. iv. 
362. 


bay, G.iv. 420. AZ, i. 161. 249. ii. 
23. iii, 551. 692. 
Ju. of a garment, HE. i, 320. xi. 


Ms it, IE, iii. 689. 

in her arms, AZ. iv. 696. 

canvas, a sail filled with wind, J£. 
iii. 455. v. 16. 

or the side of the sails, JE. v. 831. 

stream, wintlings, train, AB. vi. 182, 

lap, A. viii. 712, 

curling foam, waves, train, IE. xi, 


siqua, adv. if by any means, Ae i i 18. 


vi. 882. 
if any where, IE. i, 191. 
af in any pre IE. ix. 012. 
t Per x. 458. 
siquandó, adv. if at ang 6 s 
JE. iii. 500. 
siquis, pro. adj. 7 
Sirén-es, um, f. the Sirens, /E, v. 864. 
Siri-us,i, m. t 


ve -star Sirius, G. 
iv. 425. &e. yi ; 
Sirius, a adj. . of the dogsstar, sultry, IE. 
X. 


sisto, v. S. I stop, - 
place, bear away, G. ii. 489. 
en lace, AE, 11.245. 618. 
tle, I. iii. T. 117. 
, call, JE. iv. 634. 
luct, E. vi. 676. 
perme , A. vi. 858. 
bring, o er, A. viii. 85, 
« convey, 4E. xi. 858. Eb ayn yf 
halt, stand, IE. x. 308, 
dart, fix, JE. x. 323. 
make a stand, I£.. xi. 873, 
sistr-um;i, n. a timbre, 4E. viii. 696, 
Sithonius, adj. Sithonian, Thracian, 
x, 60. 
siti-ens, éntis, par. thirsting, 
1 





ifo ever, 









/ one. 
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thirsty, E. i. 65. G. iv. 425. 
eagerly, G. iii. 137. 
sitio, v. 4. I um parched, E. vii. 57, G. 
iv. 402. - 
sit-is, is, f. thirst, 
posee heat, G. ii. 358. IE. iv. 


s rie G. iii. 488. 
sit-us, Gs, m. situation, order, JE. ih 
451. 


scurf, Lyin still. G. i. 72, 
squalour, filth, I. vi. 462. 
rust of age, JE. vii. 440. 452. 
sive, con. or, either, if whether. 
gobol-es, is, f issue, breed, 
offspring, E. iv. 49, 
soc-er, eri, m. a father-in-law. 
soci-a, e, f. a she-companion, E. vi. 
20. 


sociatus, adj. joined, JE. ix. 594. 
socio, v. 1.1 join, 
entertain, adopt, receive for allies, 
JE. i. 600. 
marry, Al. xii. 2T. 
socius, adj. that helpeth, aideth, 
associate, JK. it. 971. 
or Par ederate, JE, ii, 613. vitii. 120, 
21. 
allied, A. iii. 15. 
friendly, E. iii. 352, 
of his countrymen, x. v 36, 
chosen, JE, x1. 533. 
80ci-us, i, m. a companion, 
mates, E. viii. 70. JE. x. 293. 
peasants, swains, G.i. 346, ii. 528. 
friends, ££. i. 553. ii, 316. 429. Kad 
v. 48. viii, 174. xi. 2. 
crew, IE. i, 633. iii. 12, 
soldiers, Hi. iii. 234. 
a comrade, a fellow soldier, JE. i. 
198. 
confederates, allies, IE. viii. 56. ix; 
150.xi. 322. xii. 88, 
sodal-is, is, C. a pi xin BR. X. 
. 386, 
sol, solis; m. the sun, 
days, E. ix. 52. I. iii. 203. 
summer, G. i. 48. 7E. vii, 720. 
Jine weather, G. i. + 998. 
heat, G. ii, 373, i iii. 132. 
climate, G. ii. 5 512, 
prime of summer, JE. i. 431. 
NM A . viii. 23. 
gera e solace, comfort, vt 





lief. . 
solando, ae 
1 "e tin 
sol-ans, antis, par. conso , 
m soe 464. 3 
solati-um, i, n. solace, consolation, 
solatus, par. relieving, easing, G. i 
dá 2511293. 
comfortin 


in or by comforting, Ry 






n^ 


, consoling, 4E. v. 108. 


- .Solemni-a, rum, pl. n. yearly solemn 


Seasts or rites, JE. viii. 185, 
anniversary funeral ritos, 4. wes 
- 605. vi. 380. S 
solémn-is, e, adj. annual, solemm, 
venerable, awful, AL. ii, 202. 
customary, AK. xii. 193. 
oe v. 2.1 am wont, accustomed, 4 
ide. ‘értis, adj. diligent, G. iv 
327. 
solidándus, par. to be consolidated o? 
made firm, G. 1. 179. 
solidus, adj. solid or massy, FE. ij, 785. 
ix, 357, 
Jirm, str ong, E. ix. 809. 
hard, thick, G. ii, 64. iii, 88. 
sound, full, JE. ii. 639. 
solid-um, i, n. solid wood, G. ii. 79. 
solid ( firm) ground, G. ii, 231, 
solid base or bottom, HE. xi, 427, 
solitus, par. wonted, usual. 
soli-um, i, n. ‘athrone, 
seat, AL, viii, 541. 
gollicitand-us, (or soli-) par. to LU 
turned up, G. ii. 418. 


sollicit-o, (or soli) v. 1. I ihaquitt, 


v6 
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trouble, G. 3. 508. > 
solicit, provoke, G. ii. 151. 
try to wrench, stir, HB. xii. 404. 
sollicitus, (or soli-) adj. car eful, pen- 
sive, 
anxious, I. iii. 889. vii. 91. ix. 96. 
disturbed, tempestuous, G. iv. 262. 
solor, v. 1. I comfort, console, 
assuage, relieve, G. i. 159. or help, 
fi. v. 41. 
sofien, E. i. 239. nU 
solstiti-um, i, n. summer, G. i. 100. 
the violent heats of the summer sol- 
stice, E. vii. 47. 
solvo. v. 3. I loose, Sree, release, 
pay, Gri. 436. AS. iii. 404. xi. 4. 
unrein, G. it. 542. 
drag, G. iii, 424. » 
enervate, sink, G. iv. 199. 
banish, lay aside, 4E. i. 463. 562. v. 
- :490. ix. 90. 
break through, lay aside, violate, IE 
iv. 55. 
disengage, unbind from love, A. iv. 
487. 


unfurl, TE, iv. 574. v. 831. 
pen, dispart, AS. v. 581. 
dessston: unbrace the nerves of, close, 
JR. v. 856.. x. 418. 
erform, pay, A. vi. 510. 
pud disoloe, IE x:91. 
eonfound, mix, sink, Ai. xii. 205. 
weaken, unbraces JE. xii. 867. 
solvor, v. '8. Lam loosed, freed, releas- 


ed, 
hang Slabby, G. iii. 593. 
burst, G. iv. 802. 
shudder, Ii. i. 92. xii. 951. 
sink down; am lulled, JE. iv. 530. 
am Meroen paid in recom- 
ense, AL. ix. 258. 
bulge, am split, JE. x. 305. 
sol-um, i, n. tre soil, ground, G. i. 80. 
; FE. xii. 569. 
the root, the soil, G. ii. 49. 
earth, G. ti. 204. 356. 
sea, I. v. 199. 
fow ndation, groundwork of bread, 
JS. vii. 111... 
solum, adv. onlay, E v. 48. 
solus, adj. alone, lonely, desert, E. X. 
14. G. iv. 465. 
, chiefly, G. i. 30. 
the only ones of all dumb creatures, 
G. iv. 153. 
the only person in the: wor id, JE. iv. 
82. 











only, E. xi. 23. 179. od h 
d par. loosed, a eal releas- 


to n, shattered out of the bundles, 
G. 1. 399. Tr prn 
asd G. ii. 886 ; 








85. xii. 870. 
being paid, performed, M. vii. 5. 
dissolved, sunk, overwhelmed, JE. ix. 
189. 
somniferus, adj. dulling, JE. vii. 758. 
somni-um, i, n. a dream. 
somn-us, i, m. sleep, (a person, IE. 
vi. 899.) 
. night, G. i. 208. 
dream, I£. 1.353. ti. 270. iii. 151. iv. 
353. 46€. 55'T. v. 636. 
the state of death, HE. vi. 390. 893. 
drowsmess, slumbering, AB. vii. 458. 
¢onandum, par. we must sing, G. iii. 
294, 


son-ans, antis, par. hounding! IE. i 
200. 


echoing, E. x. 58, G. iv. 964. 
watthing, G. iii, 184. /E. vi. 551. 
704 


or rustling, G. i. 76. 
humming, buzzing, G. iii. 149. 
roaring, G. iii, 269. iv. 370. JE. i. 
‘sp 246. ix. 125. 
Dni, Jlapping, AB. iii. 283. xii. 
8. 


resounding, roaring among, JE. iit. 


442. Du 
dashing, IE. i. 200. v. 169. 
twanging, IE. v. 521. ix. 680. 
speaking, pronouncing, /E. vi. 59. 
laud, humming,” 4E. vi. 758. xii. 

243. { 
whistling, IE. xi. 863. 
crackling, AB. xii. 522. 
boasting loud, cracking of, JE. xii. 

529. 
screaming, FE. xii. 866. 

sonip-es, edis, m. a stced, 
courser, HS. iv. 135. xi. 600. 638. 
sonit-us, tis, m. a sound, noise, 
clank, clashing, G. i. 414. 
the cr cackling, snapping, G. ii. 206. 
the clapping, G. ii. 186. 
an hum, G. iv. 79. 
roaring, JE. ii. 209. 
clattering, JE. ii. 243. 
the trampling, Al. ii. 782. 
sono, v. 1. I sound, make a noise; 
or Sound likes A. i. $28. 
resound, E..v. 64. G. iii. 555. iv. 50. 

EE, v. 506. xii. 592. 
ring, E.vi. 44. G. iii. 98. 7E. xii. 

122. 
tread, stamp loud, G, iii. 191. 
roar, G. iii. 239. 
thunder, IE. ii. 113. | 
babble, tatile, IE. iv. 183. 
bellow, resound, MK. v. 866. 
rattle, IE. vii. 686. 
flutter, twittle, HE. xii. 477. 

son-or, óris, m. a roaring noise, G. 

iii. 199, /E. vii. 462. 

clank, clatter, JE. ix. 651. 

sonórus, adj. loud, noisy, sounding, 
roaring, A, xii. "139. 
ringing, clashing, clanging, IE. xii. 


sons, Wiss adj. guilty, AL. x. 854. 
(pl. subst) guilty ghosts, JE. vi. 
570. 
son-us, i, m. a sound, noise, 
clank, G. iii. 83. 
hum, G. iv. 260. 
snapping, crackling, HE. vii, 462. 
clattering, HE. ix. 152. 
Sophocléus, adj. Sophoclean, tragic, 
E. viii. 10. 
sopitus, par. wed to sleep, 
buried in, or covered with embers, 
JE. v. 743. viii. 410. 542. 
sop-or, Oris, m. & dead, sound sleep, 
a mere dream or common sleep, 4E. 
iii. 173. 
sleep, AB. vi. 218. 
soporatus, par. laying asleep, 
or ludling him asleep, IE. v. 855. 
soaked in, of a sleepy quality, IE. 
vi. 420. 


_ soporifer, adj. drowsy, HE. iv. 496. 
aving dishevelled, HB. iii. 65. xi. 


sopórus, adj. sleepy, drowsy, 4E. vi. 

^. 890. 

Soráct-e, is, n. Soracte, JE. vii. 697. 
Xi. 785. 

sorbeo, v. 2. 1 suck in, JE. ii. 422. 


sorb-um, i, n. auger vice ber ry, G. ii. , 


sor deo, v. 2. I am scorned, E. ii. 44. 
sordidus, adj. Sorin, greasy, shabby, 
AK. vi. 301. 
Phe mean, despised by yov, E. ii. 





Ahi, óris, f. a sister, j 
the muses, K. vi. 65. 
relations, sister-nymphs, G.i iv. $51. 
S-ers, órtis, f. a lot, 
fortune, E. ix. 5. IE. x. 501. 
destiny, IK. ii. 555. vi. 761. — . 
oracles, HE. iv. 346. vi. 72. vii, 254. 
269. 
circumstances, condition, IE. vi. 114. 
332, xii. 243. 
ipw: Hbri appointment, E. vi. 


district, division, part, IE. x. 40. 
chance, IE. x. 450. xi. 110. i 
fatte, calamity, AL. xi, 165. 

«a9 — conditions, HE. xii 64 





CLAVIS VIRGILIANA: 


fortune's eife, B. xii. 982. 5 0. 


sortior, v. 4. T substitute, renew, G. 
jii. 71. 

sortitus, par. diee by lot, HE. ii 
18. rii. 510. 


vins each his allotted post, ZE. iit. 
3 
or dividing, taking his. allotted 
part, JE. viii. 445. ix. 174, - 
marking owt, IE. xii. 920. 
sortitus, tis, m. a casting of lots, JE. 
lii. 923. 
ior. itis, C. safe, HE. viii. 37. xi. 


adios IE. viii. 470. 
ingloriously alive, FE. xi. 56. 
spad-ix, icis, m. a, bright bay colour, 
G. iii. 81. 
re entis, par. sprinkling, Hi. 


infusing, A. iv. 486. 
hurling around, 2E. xi. 650. . . 
spargo, v. 3. 7 scatter, strew about, 
spread. abroad, sprinkle, 
spurn, E. iii. 87. . ix. 629. 
cling here and there, E. v. 7. / 
strew over, E. v. 40. 
crumble, E. viii. 82. 
manure, strew over, G. ii. 347. 
dash, disperse, throw headlong, m. 
iii. 605. 
intersperse, paint, stain, JE. vic 
191. ' 
throw, JE. vii. 687. 
pour out, IE. vii. 754. 
launch, ££. xii. 51. 
dash around, HE. xii. 339. 
spargor, v. 3. I am launched a 
d 


Ai. viii. 695. 
bedewed, JE. xi. 191. 3 
sparsürus, "t to sprinkle’ or bedev, 
JE. xi. 
sparsus, vail scattered, G. iii. 234. vid 
xii. 106. na) 





interspersed, IE. v. 416. 
dispersed, JE..i. 602. iii. 1206.5). 7. 
sprinkled, G. iv. 229. E. iv. a. vith 
645. 
spattered, JE. v. 419. xii. 308. 
esmeared, Aviv. 665. E 
speckled, E. ii. 41. Mb ak 
Spart-a, ze, ;. Sparta, A. ii. 577. ke. 
Spartánus, adj. Spartan, ZE. i. 816. 
Spar-us, i, at. an halbert, JE. xi. 682 
spatior, v. 1. I stalk, expiate, G. i. 38% 
walk Slowly round, iv. 62. 
spati-um, i, n. space, a Ni 
in breadth, E. iii. 105. 
bounds ve ‘the course, wide race 
tended plain, G. 1.519. | 
journey, with discontinued ‘course, 
within the bounds of the course, 
G. ii. 541. 
(spake in lengthy extent, Gait, 305. 
bownds, G. iv. Pu 
interval, LU A. iv. 438, 
course, race, JE. v. 316. — 
v0om, Rr IE. s. Su $25. . FM 
line, Hi. v. 321 3; 
points, quar tere, EE. v. 584, 
eddies, A i dr: Ik. vii. 381. 
steps, JE. ix. 275. | 
voyage, JE. x. 219. 
posts, JE. xii. 129. | 
the intended. distance, or the ; vint 
eni? at, FE. xii. 9077. 5 
speci-es, ¢i, f. a re, HE. vi. 208. — 
image, Hai e d 406. EU * 
phantasms, qualities, G. i. 4920. . 
sorts, kinds, G. ii. 103. A 
sight, AR. ii. 407. ^ — 
decency, IE. iv. 17. qu 
















. Specim-en, inis, 1 n. a Rieder, emp | 


riment, G. ii. 241. ; 
argument, mark, S.xii.164. ^  — 
| eeu aon repr esentationy 
pomp, G.iv. 3. — a 
amusements, JE. vi. 87. wy 
spect-ans, ántis, per. Beholding, E. 
viii. 68. . SUPER 
spectat-or, óris, m. a spectator, Ee 


AN 


m wy c 


CLAVIS VIRGILIANA. 


spectülus, par. approved, chesen, weld 
; approved, chose 
tried, Te vite 151, | 
experienced, JE. vi. 687. 
examined, G. i. 197. 
specto, v. 1. I behold, look on, 
regard, E. ili. 48. G. i. 96. 
‘sit as à concerned spectator, IE. x. 
* 760. 
apector, v. 1. I am estimated, I. iv. 
235. : 


specul-a, x, f. an high hill, 
Teele top, E. vu 59. i 
tops of the turrets, JE. iv. 586. 
* spying places, IE. vii. 511. 
' eminence, prospect, IE. xi. 526. 
high towers, IE. xi. 977. 
*peculát-or, óris, m. a spy, a scout, JE. 
xii. 349. 
speculátus, par. beholding, observing, 
.  Aaving espied, JE. vii. 477. 
speculor, v. 1. I observe, G. i. 257. &c. 
survey, mark, IE. xi. 653. 
&pec-us, Qs, n. a den or cave, 
orifice, FE. ix. 700. 
. spelz’-um, i, n. a den, E. x. 52. 
gpelünc-a, 2, f. a den, cave, 
grots,G. ii 469. 
., eauerns, G. iv. 364. 
covert, E. v. 213. 
- gperándus, par. to be expected, X. xi. 
m-* 275 


/— sper-ans, ántis, par. Ao ing, IE. vi. 
E err os 

.  Sperchi-us i, m. Sperchius, G. ii. 
EN ^ 487, ! 


sperno, v. 3. I disdain, E, iii. 74. 7E. 
Ju iv. 678. 

refuse, AR. vii. 261. 

spero, v. 1. I hope, 

Sear or live to sce, E. viii. 26. 

, depend upon, fear, Ai. i. 543. 

+ or éxpect, E.1v. A19. 

, wait for, JE. ix. 158. 
. presume on, HE. x. 42. 

- fear, dream of, IE. iv. 292. x. 291. 
sp-es, &i, f. hope, the hope or hopes, 

. Ebro] joy, Z&. 1. 209. 
- the young (lambs,) G. iii. 473. 
spiceus, adj. bearded, G. i. 314. 
- spicul-um, i, m. a dart, JE. vii. 196. 

687. xi. 606. 676, xii.408. 569. ” 

an arrow, shaft, E. x. 60. JE. vii. 
_ 497. ix. 606. xi. 575. 654. 773. 
. —xii.408. 
- gavelins, AL. v. 307. vii. 165. x. 888. 

spears, JE. vii. 626. 
stings, G. iv. 74. 237.. 

zpin-a, &, f. a thorn, AR. iii. 594. 

prickles, E. v. 39. 
— spinal or back-bone, G. iii. 87. AE. 


ae 









; i, n. a prickly brake, E. 


m. the sloe-tree, G. iv.:145. 
Spio, G. iv. 438. ZB. v. 


spiramént-um, i, n. a cranny, G. iv. 
, G. i. 90. 


a gust, blast, Ie. xii. 365. 
poetic) ire, E. iv, 54. 
soul, IE. vi. 726. 
spir-ans, ántis, par. breathing, JE. iv. 
4 vii, 709 4645, 





eaming, G. i. 
expiring, breathing forth, G. ii. 
"o. vit S VE QOL. 
animated as it were, G. iii. 84. IE. 

o0 vhB84N 7 CODD OU 
exhaling sweets, G.iv. 81..—— 
| «puffing, panting, IE. vii. 510. - 


* 


by Sii 
& ee 


* 


spiro, v. 1. I breathe, G. iv. 417. 
blow, AB. iii. 529. iv. 562. 
exhale, cast (a smell) JE. i. 404. 
Spissus, adj. thick, G. ii. 236. 7E. ii 
621 


standing thick and close together, 
crowded, IE. ix. 509. 
close woven, or close twisted, G. ii. 


clotted, IE. v. 336. ‘ 
splend-ens, éntis, per. shaving, 4E. 
xii 417. . 
splendeo, v.2. I glimmer, JE. vii. 6. 
splendésco, v. 3. 4 glitter, G. i. 46. 


. Splendid-us, adj. fine, splendid, 


- stately, AA. i. 697. 
spoliatus, par. destitute, deprived, I. 
xii. 935. 
bereft, JE. v. 224, vi. 253. 
spolio, v. 1. I rob, A. v. 661. 
deprive, IE. vi. 168. 
strip, AR. xi. 90. xii. 297. —' 
spolior, v. 1. 2 only lose, JE. vii. 599. 
spoli-um, i, n. a spoil, 
_ trophy, IE. iv. 93. x..500. 
spond-a, &, f. a couch, J£. i. 698. 
spondeo, v. 2. 1 promise, assure, I. v. 
18. 


spons-a, te, f. a wife, 
an Veneno betrothed wife, IE. ii. 
345. 
sponte, abl. (à spontis, gen.) natural- 
ly, willingly, freely, 
to my own wishes, AB. iv. 941. 
by their own inclinations, JE. vii. 
204. 


spretus, par. scorned, G. iv. 520, 
spurned, G. iv. 233. 
injured, sligMed, JE. i. 27. 
spum-a, ze, f. foam, froth, 
scum, G. iil. 449. 
the foaming bislows, IE. iii. 208. 
spum-ans, ántis, par. foaming, being 
in a foam, frothing. 
spumeus, adj. frothy, foamy. 
spumósus, adj. foaming, As. vi. 174. 
xii. 524, 
spumo, v. 1. / foam or froth. 
spuo, v. 3. I spit, G. iv. 97. 
u— éntis, par. filthy, foul, IE. 
L 271. 


rubble, rugged, rough, G. ii. 348. 
rough, stiff, IE. xii. 87. 
embossed, scaled, AZ. x. 314. 
speckled, G. iv. 18, 91. 
squaleo, v. 2. [ lie waste or uncultiva- 
ted, 
or Tam full of weeds and foul for 
want of rdi a G. ‘oot 
squal-or, óris m. filth, JE. vi. 299. 
&quam-a, ze, f. a scale, 
the nails or little plates in a coat o. 
mail, IE. ix. 707. xi. 488. 771. 7 
squameus, adj. scaly. rr 
squamósus, adj. scaly, HE. iv. E 
stabil-is, e, adj stable, firm, = 
steadfast, unalterable, E. iv. 47. — 
stabulo, v. 1. I aom housed, .— 
Sed or dwell, G. iii. 924. 
take up residence 
stabul-um, i, n. 
ii.351. iy 
SJlock, E. iii. 80.  . 
Sold, E. vi. 85. 
but, G. iii. 294. 
(a bee-) hive, G. iv. 14. 191. 
herd, G. iv. 483. - 


a den, recess, haunt, JE. vi. 179. 
Stagn-ans, ántis, par. overflowing, G. 
ü V. 28 . i 
stagnating, IE. iii. 698. 
Stagn-um, i, n. a pool, pend, standing 
water, lakes, G. i. 384. ii. 430. 
AE. viii. 88. xii. 139. 
flowing winding streams, G. iv. 493. 
IE. vi. $23. 
deeps, ocean, HE. i. 126. x. 765. 


] 





E. vi. 286. 
ill, an ox-stall, G. 





vot 


the sluggish dull stream, J£. vi. 330. , 


rills, current, HE. vii. 150. — - 
waters, FE. xi. 453. 
stand-i, um, gerfof expecting, IE. v 
5l*. 


3d 


- 884. 
st-ans, entis, par. standing, — 
E himself, mounting, HE. viii, 


stat, v. imp. it is resolved, HE. ii, 750. 
xii. 678. bis. id 
stati-o, dnis, f. a station, harbour, 
a road, for ships to ride in, JE. be 
28. Sif ^ ; 


settlement, G. iv. 8, 
refuge, retirement, IE, v. 128. 
post, HE. ix. 183. 222. 
statuo, v. 3. I ordain, 
determine, G. iii. 73. JE, xi. 302, 
appoint, G. i. 353. ; 
sfr E. v. 68. i 
wild, IE. i. 573. 11.150. 184. 295. iv. 
655. vi. 380. viii. 271. | 
place, JE. i. 724, vii. 147. ix. 627, 
Jix, stop, 4E. xii. 506. d 
stat-us, Us, m. the state, JE. vii. 89. 
stell-a, x, f. a star, [ 
constellation, G. i. 222, 
planet, G. i, 336. 
starlike meteors, G.i. 365. 
Stell-ans, ántis, par. starry, JE. vii. 


a 


210, : 
stellátus, par. studded, sparkling, IE, 
iv. 261. 
stelli-o, ónis, m. a lizard, G. iv. 240. 
steril-is, e, adj. barren, 
wild, E. v.37. G. i. 154, 
J'ruitless, G. ii. 440. 
a barren sucker, G. ii. 53. 
stern-ax, acis, adj. floundering, EL 
xii. 364. . 
sternéndus, 
viii. 566. 3 
stern-ens, éntis, par. beating down, ~’ 
laying dead, AX. x. 318. ——. 
sterno, v. 3. I throw down, lay flat, 
4E. i. 190. ix. 698. 702. x. 697. xi, 
485. 796. xii. 97.464. 944, ' 
dispirit, sink, dismay, G. i. 394... 
strew, litter, G. iii. 298, 
lay down, G. iv. 432. 
destroy, lay waste, JE. ii. 306. * 
evel, Ax. it. 603. 
extend, JE. ix. 75 
slay, kill, Ag. 
733. : 


par. to be subdued, RE. 







571. x. 119. 382, 


x inane 
rout, A. vii. 496. ^. 
op in JE. vi. 858, vii. 692. xii, 
calm, smooth, JE. v. 163. viii.89. , 
fell, E. viii. 562. x. 811. Sha 
fall on, cover, JE. viii, 719. 
crush, JE. ix. 517. abs 

sternor, v. 3. I am laid flat, slain, IE. 
vii, 598. x. 781. * 







. qm calmed, smoothed, IE. v. 821. 
am stuck, covered, JE. ix. 666. : 
grovel, AL. xi. 87. 

a o fie is, m. Steropes, ZE. viii 


Sthenel-us, i, m. Sthenelus, JE. ii. 
261. xii. $41, | 
Stimich-on, ónis, m. Stimichon, E. v. 
stimulo, v. 1. I provoke to madnese, 
ZE. iv. 302. 
urge, IE. iv. 576. 
stimul-us, i, m. a goad, sting. © 
stip-ans, ántis, par. surrounding, 
anclosing round, IE. i. 497. iv. 136, 
stipátus, par. guarded, surrounded, 
incloged round, AB. iv. 544. 
. thickly inclosing, HE. x. 928. xi. 12, 
stipes, itis, m. a stake, Ai. vii. 507. 
root, stem, JE. iii. 43. 
trunk, body, IE. iv. 444, 
clubs, JE, vii. 524. xi. 894, 
stipo, v. 1. I inclose round, 
work close, condense, G. iv. 164, Il, 
i. 433. LA 
store, crowd in, JE, iij. 465, 


‘ 


" 


..I lie rolled in heaps, Hi. ii. S64. xi, 
- 973. A o 








90 

attend upon, guard, G. fv. 218. 

Ripul-a, & f. straw, stubble, 
"haulm, G.i. 259. . 

the stalk, G. i. $15. 

a (shepherd's) pipe, E. iii. 27. 
gtiri-a, ze, f. an ?cicle, G. iii. 
stirp-s, is, f. a race, family, line, 
vl end, G. KL. 274.4 


18h 
the mater fale à or sticks of nests, the 
hollow bottoms of decayed trees, 
or the young brood, G. ii. 209. 
eeyeathes, hold, twists, G. ii. 867. 
(masc.) the bark, stock, G. ii. 379. 
stool, mother edrthy JE. xii. 208. 
tree, "UR. xii. 770. 
o Stiv-a, e, f. the p tait or handle, 
or staff, G. i. 174. 
sto, v, 1. 4 stund, continue, 
am unmoved, am calm, E. ii. 26. 
am placed in, am employed, turn 
upon, /K. i. 646. 
depend, IE. ii. 163. 
vise up erect, or on end, JE. ti. 774. 
iii. 48. 
am bwilt, erected, gE. iit. 63. 
lay situated, JE. i iii. 210. 
stand resting, JE. iii. 277. vi. 901; 
vest, IE. iii. 403. 
stand by, JE, vi. 22. 
stand full of, &. vi. 300. 
(c had been, A. vi. 471. 
| stand high, B. vi, 554, 119. 
rido, AE. vi, 697. : 
fu stand out resolute, AL. vii. 
314. 


stand fixed, IE. vil. 553. x. S34. 
467. xi. 817, 

remain holding out the siege, iK. 
dii 899. > 

am raised aloft, IE. xi. 173. 

grow black or thick, IE. xii. 408. 

am stanched, JE. xii. 422. 

side, AL. xii. 565. 

appear, E. xii. 912. 

stomach-us, i i, m. ‘the stomach, A. ix. 


strag-es, is, f. a rue, havock, 
dead bedies, corses, E. vi. 504, 
destruction, IE. i, 454. 
atram-en, inis, n. @ green bed of 
boughs or leaves, Vi. xi. 67... 
strat-um, i, n. a couch, 
bed, JE. id. 178. 513, iv. 82. 392. 
viii. 415. | 
~viarum, causeways, ti UE. d. 
422. 
. 88. at 






stratus, par. spread, GE. 1 
. viii. 366. : doo 
er strewed, E. vii. 54. G. i 183. 





"n 


smooth, calmed, Ex 5T aed : sub 
Lar desire, G. i. 887. 
amusement, E. iid. passim, ‘ 


slain, BB. iii. 247. x. 826. 
strato ostro, crimson beds, 4E. 3. 700. 
strepito, v. 1. I make a fluttering 

noise, 

or rustle, G. i. 413. 
&trepit-us, Us, m. a noise, " 

the roaring, G.3i. 492. 

bustle, hurry, IE. i. 422. vi. 559. 
strepo, v. 3. I scr eam, gaggle, a ix. 

36. 


resound, IE, vi. 709%. 
sound, R. viii, 2. 
ring, X. ix. 808. 
clash, AE, x. 568. 
strictus, par. drawn. 
Strictür-a, ee, f. bars, masses ov sparks, 
(Lyme from iron,) IE. viii. 421. 
gtrid-ens, éntis,: par. making a noise, 
screeching, harsh, grating, E. iii. 
27. JE. vi. 578. 
vattling, screaking, G. iti. 536. 
sputtering, hiseiny G. iv. 172. ZE. 
^ viii. 450. 
kumming, buzzing, G. iv. 30. 
roaring, loud, AB. i. 102. 
en pes clapping, Al. i. 987. vii. 


Arai loud, iE i iv. 185. 


diligence, care, 


labour, 


or affection, IE. iv. 641. 


stup-a. ze, €. tow, oakum, A. v. 682. — 
stupefactus, par. astonished, a. dm 
‘643, " T 


admire, wonder, E. vi. 


twanging, IE. v. 502. xii. 859, 

hissing, AB. vi. 288. ix. 632, 705. xii. 
919. 

whizzing, ££. vii. 531. ix. 419. 586, 
xii. 926. 

whistling, JE. x. 645. 778. 


strideo, v.2. I crash, screak, grate, IE. 
i. 449. 


roar, murmur, ' G.iv.262. - 
vent, sound deep, JE. iv. 689. 
whistle, IE. xii. 691. 


strido, v. 3. I hum, buz, rustie, G.i iv. 


crack, rustle, JE. ài 418. 
rour, ‘ring, EB. viii. 420, 


strid-or, óri w Tn. d, noise, 


flapyping, G. i. 407. 
roar, G. ii, 162. 


crac. Ling, rattling, JE.1. 87. 
crack, rour, JE. iv. 443i 


* din, AB. vi. 658. 


hum, AR. vii, 65. (or stridor,) xii. 
590 


whiz, (E, xi. 863. 
scream, screech, A. xii. 869. 


stridulus, adj. Aissing, JE. xii. 2677. 
str NE enm éntis, a, 


? PME bc- 


CEN 
lightly touching, T. viii. 63. 
razing, Al. x. 331. | 


shee v, 3, I bind or reap, G. i. 


817. 

strip, collect, gather with the hand, 
E s. 61. G. 1. 305, 

prune, strip, G. ii. 368, 

refit, lop, or shred, AR. i. 552. 


raze, or touch lighily, (brush, IE. v. 


163.) x. 478. 
touch transiently, glide over, affect, 
A. ix. 294. 
slightly wound, I£. ix. 577, 
brandish, drew, A. x. 568. xii. 278. 


Strophad-es, um, pl. f. the Strophad- 


es, A. iii. 209. 210. 


structus, par. buit, JE. iii. 84. v. 811. 
struo, v. 3. build, 


raise P erect, A. iv. 690. vi. 215. 
xi. 

dispose, v ‘ange, prepare, IE. i. 704, 

confirm, bring about, Ai. ii. 60. 

mean, design, IE. iv. 239. 2T1. viii, 
115. xii. 796, 

heap, pile, 4E. v. 54. 

dr ye eut, set in battle array, AL. ix, 

2. 


Strym-on, onis, m. Strymon, G. iv. 
508. 


Strymonius, adj. Strymonian, G. i. 


120. &c. 


Strymoni-us, i m. Strymonius, JE. 
4. 


x. 41 


studi-um, i, n. study, G. iii.179. JE. ; 


xi. 739. 


delight, pleasure, G. iv. 564, 
"ON exercise, (or design, G. iii. 163.) 
8. 


G, iii. 318. 

a diligent application to, JE. i. 14. 
bec. iT 

design, G. ii. 195... 

employment, G. i. 21... 
eagerness, E. ii. 68. iv, 










party, AE. ii. 99. 

party-favour, acclamation, RE. v. 
148. 228. 

studiously, eagerly, E. v. 450. jr 
681. xi. 191. . . 


stultus, adj. foolish, silly, E. ii. 38, 


(subst.) simpleton, E. i. 21. my 





365. JE. v. 
charmed, E. viii. 3. 
surprised, AB. vii. 119. 


stupeo, v. 2. I am amazed tat) am 
OE. vii. 


astonished, 


381, x. 249. 


& 
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doat en, G. 3i. 508, 
um charmed with, G. iv. 481. 
stupeus, adj. of tow, IE. viii. 894. ” 
or of hemp, G. i. 309. JE. ii. 296. 1 
stup-or, óris, m. à dendness, gen 
ness) Go iii. 595... 
Stygius, adj. Stygian, o Styx 
-— frater, (infernal) Pluto, . 
104. x. 113. 
-—Jupiter, Pluto, JR, iv. 632. es 
—rex, (infernal) Pluto, 7E. vi. 255. 
St-yx, ygis, m. Styx, (&.) G. i. 245. 
&c. 
suadeo, v. 2. I counsel, persuade, pY 
advise, G. iv. 264, 4. iii. 161. 
warn, Ai. i, 357. 
invite, E. 5b. 
pinch, push on, 4E. ix. 940. x. 124. 
or urge, prompt, AL. x. 10. xi. 254. 
compel, force, AE. x. 867. 
suadus, adj. persuasive, 
male-suadus. adj. that tempteth ts 
ill, HE. vi. 216. 
suave, adv. sniectly, delightfully, E. 
iii, 63. iv. 43. 
suav-is, e, adj. en fragrant. 
sub, praep. under, below, beneath, , 
in, on, E. ix. 44 
nedr, about the rise of, G. i. 6T. 
about, G. di. 193. 402. 
"end the confines or verge of, G. itu 


= 


- 


over or round, G. iv. 529. 
throughout, &. i. 662. iv. 527. 
under pretence of, (E. ii. 88; 


in, G. 1. 479. iii. 435. 512. 7E. 1.458, © 


ii. 158. iii, 422. 576. iv. 597. vi. 

268. vii. 16. 87. 179. viii. 538. ix, 

244. x. 497. a 
by virtue of, IE. ii. 188, 
at, HB. ii. 442, vi. 255. 
near, JE. y. 323. 


to, JE, iv. 243. v. S94. vii. 690. ax 
gt es. CORE 


‘483. xi. 831. xii. 952, 
upon, E. v. 859.  . 
before, JE. vi. 191. . 
with, IE. vi. 270. . - 
among, &. xii. 811. 
sub armis, armed, G. ii 






i. 445. . | 
subactus, par. conquere 266. 
com elled, ZE. "D mine 
well-prepared, (or manag 


subditus, par. raging group 
bdo sd red G. iii. 271, nied 
subdo, v. 3. 4 bwry, des etch 
347. Leine i 
festen underneath, E. xii. ues 
subdüeo, > v. 
E m 
vds back or out af» E.x 
sink lower, lessen, E- ix. 7. | 
hale on dry ground, ches on "e 
shore, IE. i. 551. 573. — 


3 
























iuo. v.3. I am ud dii, i: 
subdüctus, par. drawn from (the sca, 
brought ashore, IE. iii. 135. 
sinking, br eaking 
565, © 


subeo, v. 4. z go under, J£. vi. 
enter, IE. i. 171. 400. iii; 


281. vi. 13. 140. vii, 
363, em 


endure, E. x. 66. 


ring, grow a 
i» deep, G. 1 


1 
Mm 
breathe, or slide rele ud L^ 
| root, penetrate, G. di S4 cout 
succeed, G. iii, 67. AR. ii. 467. v. 176 


15. E 


ae vic Shel xii, 471. 


1560. 562. x. 824. i jt 
‘arise, ti ud j^ 


bear, c ver 





2 





1 withdra, 2 4E. x 
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cf 
y JE. ii. 725. v. 339. xi 163, 
Mira, i iri. 113. 
nieto nra, IE. ili. 519, - 
^en confined, A. v. 203. -. 
glide by, brush lone by, Ea v. 864. 
touch upon, /E. vii. 22. 
ap roach, &. vii. 161, viii, 559. ix. 
71. xii. 408. à: 
fnvade, attack, IR. ix. 344. 
occur to, AB. ix. 757. ° 
aid, relieve, JE. x 338. 
grow up, rise, AE. x. 371, 
stoop down, Ai. X. 522. 
bore, pierce, JE. x. 588. 
anterpose, HE. x. 198. 
advance, AK. x. 877, 
offer aid, X. xi. 672. 
remain, come in, AE. xii. 753. 
sub-er, eris, n. a cork-tree, 
cork, A. vii. 472. xi. 554. 
sub-iens, euntis, par. advancing, HE. 
ii. 216. 
pproaching, ££, ix. 570. , 
subs gcto, v.1.1 Aurl, cast up, toss, G. 
iii, 241. 
subjéctus, par. being ien under, 
living or situate 
381. 
ointing towards, G. iv. . 885. 
Me nding, stooping. . ii. 721. 
T on put beneath, etr een vi. 223. 
he suppliant, As. vi. 853. 
; subjicio, Ve, 3. I put under, H. ii. 236. 
j V. 


or lax upon, AB. vii. 110.) 
sprout d. up E. x. 74. or shel- 
ten, G. ii. 19. 
trample, cast bencath, G. ii. 492. 
strew underneath, G. iv. 304. 
| reply, E. iii. 314. 
ur clap under, E. xi, 813. 
diffuse, supply, spread, JE. xii. 66. 
mount, IE. if 288. 
subigo, v. 3. I oree, constrain, 
in E. urge, G. iii, 219. 
| plough or till, 6: i. Hn US 
er tug along, x. 1. 
E thrust, IE... vi. 302, 
whet, grind, J£. vii, 627. 
subitd,adv jon a sudden, G. ii. 268, 
&c. 






eubitus, adj. [j. sudden, unexpected. 


subjenetus, par. set under. 
reni e HE. x. 157. 


esl jan v.8.1j jen in Sarees, E. v. 
29. 


conquer, IE. viii. 502. 
V sublapsus, par. slipping, sliding away, 
- G. i. 200. 


Th | or ebbing, JE. ii. 169. 







| stealing. Beene beneath, AE. vii. 
^w Ps $1 Ug ca 

ree or sliding on insensibly, JE. 
de. 

sublat lifted up, M. v. 642, 


or erect, E. n. TA 
JE. ii. 338. 
ven taken away, IE. viii. 175, 
. xii. 28. 
f E Lin a wits 
ecated id y 4. X. 
"ud Ud or pick up 
ly, dx. 21. 










, 415. i ! 

sublime, PN " 2a 

reared on ‘their ders, er ta 
eut high, Ai. xi. 67. ae 


T 
us 


Math, G. iil. 


tall, JE. xi. 602, 
exalted, JE. xii. 789. 
subluceo, v.2 I shine glossy, G. iv. 
215. . 


sublüstr-is, e, adj. glimmering, faint, , 


little, JE. ix. 873. 
submérgo, v. 3. 1 drown, G. i, 40; 


'subinérsus, par. drowned, 


sunk down, JE. i. 585. 
overwhelmed, A. v. 125. 
bulged, JE. i. 69. 
submissus, p par. prone, bending los, 
iii 
suppliant, ipe Hh JE. x. 6il. 
downeust, A&. xii. 907. , 
submitto, v. 8. 1 submit or make yield, 
A. iv. 414. 
goke, E. i. 46. 
select for stallions, keep for breed, 
G. ni. 73. 159. 
cease, lay down, HE, xii. 822. j 
submótus, par. high hung, lofty, E. 
vi. 38. 
withdraam, JE. viii, 193. 
submoveo, v. 2. I sever, separate, AE. 
vii. 226. 
aM em éntis, par. buckling, JE. 
92 


subnécto, v. 3. I bind, fasten, or hang, 
G. iii. 167. 
or clasp, AB. iv. 189. v. 118. x. 138. 
subnéxus, par. bound, JE. iv. 217. 
Pu yo par. leaning, raised up, HE. 


secured, for hs AK. iii. 402. 
subremigo, v. 1. J row or skim along; 
I. 227. 
subrid-ens, éntis, par. smiliug upon, 
&. i. 254. &c. 
subrigo, v. 3.4 prick up, JE. iv. 189. 
subsideo, v. 2. I sink, /E. v. 498. 
plot against him, or rest in posses- 
sion of his bed and crown, Ai. xi. 
268. 
subsid-ens, éntis, sinking upon, JE. 
xii. 492. 
subsido, v. 3. J sink, subside, JE. v. 
820. 
or am swallowed up in the main 
body, AE. xii. 836. 
subsidi-um, i, n. aid, relief, JE. x. 
214. 
sublets v. S. I abide, stop, 4E. ait 
31 


stay behind, IE. ii. 739, 
stand still, JE. ii. 243. xi. 500. xii. 
622. 

or still, calm, AE. viii. 97, 

bear the shock, hold out, withstand, 
.  #E, ix. 806. 

make a stand, IE. x. 711, 

halt, ZL. xi. 95. 609. bd 
subsum, v. 7 am under, G. iii. 388 

remain, E. iv. 31. 

lurk privately, G. ii. 49. 
subtém-en, inis, n. woof, car 





695. viii. 36 blat.) ix. 514. 
subter, adv. underneat 


, G. iii. 298. 
IK. iv. 182, 


subterla Durs, ps v gliding or 
Jin der 'ath, G. ii. 157. 
subterlábor, v. 3. 1 Jot or glide un- 
derneath, E. x. 4. 
. subtexo, v. 3. 1 wrap, 

cover or hide, HE. iii. 582. 
subtrahc ae v. 3. J withdraw, HE. v. 698. 


eta - 3. I fly back, or seem to 
nr [APA P nd 


ARE v. 4 J carry, JE. xi. 131. 
or transport, JE. vi. 303. 
subvéctus, par. riding on, drawn by, 
IE. v. 721. 
wafted, IE. viii. 58. 
subvéhor, v. 8. [ ride or am carried 
in state, JE. xi. 478. 
subvenio, v. 4. I relieoe or avail, I. 
^ xii. 406. 


subválvo, v. & I rol! along or ep, E 



















91 
1.424. | 
NA RT urge, drive lose, E. 


succédo, w. 3. I succeed, G. iii. 138. 


AK. viii. 927. ix. 222. 663. x. 690, 


xi, 794. 826. — 
repair to, JE. viii. 507. 
he ee arrive at, JE. iv. 10. vil. 
214. 
‘go or come des 4E, viii. ons 
go under, E. v. 6. 
enter E. v. 19; He i. 627. iii. 216. 
«vii, 501. xi. 146. | 
come, oes under, G. jii. 418. in 


s S 
lodge, G. iv. 227. 
iver NP one after another, a. it 


Rd IE. ii. 723. 
draw, iE. ii. 541, 
glide, AR. vii. 36. 
join; A. viii. 607. 
fall by, IE. x. 847. 
am interred, JE. xi. 108. 
follow, IE, xi. 481. 
mount, A. xii. 235, 
succénsus, par. inflamed, IE. vii. 486. 
succéss-us, Us, m. success or good luck, 
speed, /&. xii. 616. 
dc v. 3. I sink down, A. xii. 
11 


succidor, v. 3. I am reaped, cut down, 


G. i. 297. 


succinctus, par. givt about, tucked up, 4 


inclosed round her watst, E. vi. 75, 

wrapped up, JE. x. 634, ros 
Succisus, par. cut, AE, ix. 435.' 

strung, JE. ix. 169. x. 700 A sd 
succümbo, v. 3. I yicld, JE. iv. 19, - 
succürro, v. 3. Lhelp, aid, adind 

J'odder, E. iii. 6. 4 

prop, sustain, G. i. 500. 

(impers.) it comes into my mind, 

AE. ii. 317. B 


succ-us, i, m. jute ie. ii. 59, 128, 


JE. xii. 419. | E 
or natural moist: o. (milk) E. lii, | 


sap, G. 1.90. E) 
Sucr-o, ónis, m. Su 0, E. xii. 505. 
sud-ans, ántis, m. ditüing: drop 
ping, G. ii, 118, 
sud-es, is, f. & stake, TONES ara 
stocks, G. ii. 25. T 
spikes, A.v. ZO s o 
gallisadoes, JE. xi. 473. 
wooden s ears, HE. xi. 894,. 
sudo, v. 1. I sweat, 
sweat. (blood, G.i. 480. 
or am moist, G. i. 117. 
istil, sweat out, E. iv. 30. viii. 54, 
m drenched, AB. ii. 582. é 
sud-or, Oris, m. sweat. 
sud-um, i, n. the clear firmament, po 
viii. 529, 
sudus, adj. fai, clear, G. iv. 17. 
suetus, par. used, accustomed, E. iii, 
541. v. 402. 414. 
Eus par. dyed, stained, | J£. ti, 
21 










suffero, v. irr. I bear, JE. ix. 547, 
sustain, HE. ii. 492. Üü 
carry away, take o «i. V6. 
UPS shoot up, Ge 59. 
lift up, I&. ii. 153. ix. 17, 
mount, IE. v. 657. 861. 
or raise Up, As. ix. 14, 
take.up, Ai. viii. 70. 
pounce, Ab, ix. 564. 
destroy, IE. x. 588. 
bear in arms, ZE. xi. 542. 
lop away, cut down, HE. xii. TH. 
Sufficio, v. 3. I sv. IB. xii. 737, 
am able, IE. v. 22. ix. 810. 
Gm able to bear the attack ef ths 
enw) JE. ix..515. 


qr Uriel ce Bias 


propaga, secure, G. iii. 85 
ow, furnish aith, A. vi ek 


mem ae 
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tan y support, am equal, E. xii. 
suo, . 4. I perfume or fumigate, G. 
v. 241 


silibssus, par. wounded, stabbed, Ai. 
xi. 671. 
suffando, v. 3. 1 spread over, 
diffuse, G. i. 430. 1 
eru, ds pr bathing, overflowing, 
i, 228. 
SUBST, v. 9. I reach, supply, FA. x. 


Scu v. 8. 1 am put under, 
surround, 4E. vii. 463. 
sulco, v. 1. 4 plough, JE. v. 158. x. 
197. 
sulc-us, i, m. a furrow or trénch (hole, 
G. ii. 289.) . 
ploughed grounds, E. v. 36. G. i. 
134. 216. 223. /E. vi. 844. 
p or ridge of the ploughed 
nd, G. i. 113. 
earth, G. d. 24. 
trail, bright stream, /G. ii. 62. JE. 
ii. 697. 
the land, G. Yi. 518. 
assages, pipes, G. iii. 136. 
y ditch, x f 425. 
a way, JE. x. 296. 
sulf-(ar sulph-) ur, uris, n. brimstone, 
AK. ii. 698. 
flower of brimstone, G. iii. 449. 


with an infinit. one may, might, JE. 


vi. 595. 
sumo, v. 8. I take (up, ZE. xii. $1.) ac- 
cept of, 
, clap on, wear, G. ii. 337, 
carry, wield, JE. vii. 390, 
inflict, (vecetoe.) JE. i..99. ii. 108. 
576, 588. vi. 501. xi. 7120. xii. 949. 
pag s ze, f. the pm E. iv. 237. xii. 


the stress EE. 2 TAE 
summótus, par. lofty, E. vi. 38. 
pushed by, Deneck, IE. vi. 316. 
summ-um, i, n. a summit, G. iii. 314. 
iv. 539. IE. v. 180. 
or trier MIU G. iv. 385. JE. 
viii 
summus, adj. highest, (greatest) 
the highest part of, A. .v. 998. vii. 
171, x. 476. xii. 381. 
the top, E. i. 83. G. i. 369 403. i ii. 
187. 300, 361. iii. 195. 









575.°x. 166. xi, 726. xii. 194. 715. 
8583. 
summa res, the safety of the king- 
dom, HE. xi. son, d, 
summa tempora, the forehead, IE, xii. 
174. 


sumptus, par. (having) taken, 
taking, FB. ii. 518. 676. 
, sumptis pharetris, in the use of the 
bow, G. ii. 125. 
supéll-ex, ectilis, f. implements of hus- 
bandry, furniture, G. 1. 165. 
super, pre. (cum accus.) upon, IE. i. 
680. 681. ii. 466. yi. 504. vii. 751. 
viii. 297. ix. 444. x. 736. 841. xi. 
150. 890. 
beyond, IE. vi. 194, xi. 917. 
above, AS. i. 979. (in, vii. 557.) xi. 
526. 
or more than, G. ii. 373. 7E. viii. 
303. 
rather than, AL. ix. 283. 
or besides, AE. vii. 803. 
over, G. iii. 260. 7E. i. 295. ii, 695. 
v. 855. vi. 239. 515, 602. x. 490. 
xi. 562. 
super omnia, chiefly, AE. viii. 303. 
(cum ablat.) upon, E. i. 91. 7E. i. 
700. vi.17. 203. vii. 344. x. 727. 
beyond or about, A, ix. 61. 
about, oh concerning, G. iv. 559. 
560.’ A. i. 750. ii. 448. x. 739. 


from above, aloft, IE. v. 697. viii. 
245. ix. 167. 708. (close, xii. 301.) 

more (than enough.) I&. a 642. 

besides, moreover, also, G. iii, 263. 
fE.1. 23. (above all, vii. 462.) x. 
489. 883. 897. xi. 226, 670. 

upon, G. iv. 46. 7E. ii. 722. iv. 497. 
606. v. 330. 

yet, still, JE. iv. 684. 

very, exactly, remaining, IE. fii. 
489. 


super-a, órum, pl. n. heaven, JE. vi. 
781. x. 251. 
the sky, AL. vi. 241. 
places above, JE. vii. 562. 
superadditus, par. added, wrought 
upon, E. iii. 88. 
super ddo, v. 3. I inscribe, E. v. 42. 
superándus, par. to be subdued, E. v. 
710. 


super-ans, antis, par. conquering, 
overwhelming, (high, JR. i. 537.) pre- 
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surmount, i. x. ‘765. 
super-i, órum, pl. m. the gods abevt, 
G, i, 493. As. i. 8. ii. 141. 659. iii. 
,.2. 600. ‘iv. 379. v. 529, vi. 459, 
481. 568, 780. 871. vii. 312. viii. 
572. x. 94. 40. xi. 20. 794. xii. 
234, 647. 
superjacio, v. 3. I cast or toss age: IE. 
xi. 625 
superimmineo, v. 3. 1 stand over, | &. 
xii. 306. 
superinjicio, v. 2. T add. 
superintono, v. 1. I thunder, 
fall upon, HE. 1x. 09. i 
superne, adv. pias above, JE. vi. 658. 
prints LER odo pass, (climb) over, 
iii 
crawl or rae over, G. iii. 317. 
pu gently y over, JE. vill. 95. , 
ound over, G. iii. 141. 
pass, JE. ix. 314. 
pass beyond, E. viii. 6. HE. i. 244, 
ascend, JE. vi. 676. 
goup, quin, E. ii. 303. viii. 58. — * 
appear, (tower) above, E. ii. 219. 
exceed, surpass, E. v. 9. surmount, 
JE. iii. 368. 
abound, G. i. 189. ii. 331. 
am overphus smelt high, rise above, 
G. ii. 235, . 
vanquish, quer d i. 350. 
conquer, IE. v. 195. 


sulfureus, adj. sulphureous, JE. vil. for (or ane regard to, JE. iv. 233. murder, JE. i. 350. : Hh 
' 517. 273.) vii. 358. x. 42. prevail, IE. v. 22. xii. 676, 
‘Sulm-o, Qnis m. Sulmo, JE. ix. 412. — (sine subst.) over, A. v. 482. 859. ^ prevail with, RE. iv. 439. 
x. 517. vi. 221. 254. x. 488. 556. x1. 685. or over ower, JE. viii. 61. 
sum, v. sub. I am (the property of, E- super, adv. above, G. ii. 851. AX. iv. reach, (get,) JE. v. 155. 
jii 1.) 507. vi. 217. x. 158. 384. saisi by; outsoail, IE. v. 184. zy 





am yet alive, ££. ii. 597. iii. 599. 3 
swvive, outlive, JE. ii. 648. xii, 639. 
am left, remain (behind. or alone,) 
E. 1x. 27. G. ii. 314. iii. 63, 285. | 
es v. 519. 713. xii. 873. í Eco 
supérst-ans, ántis, par. standin ever. 
13-540, 0n eae: 
supérst-es, itis, adj. alive, surviving, 
ZE. xi. 160. j | 
superstiti-o, dnis, f. superstition, E. 
viii. 187. E 4 

an oath, A. xii. 817. 
supérsum, v. irr.) remain, Ge 4i. 946. 
iv. 51. 7E. ii. 567. v, 225. 601. 796. 
vii. 559. viii. 251. ix. 157. xi. 15. 
remain, (to be overpassed,) JE. v. 
616. (to be run over.) | aon, left, 
J£. v. 325. sy 
last, G. iii. 10. o LEY 
survive, JE. viii. 899.ix. 212. m ^ EA 
em enough, E. vi. 6. D 

am equal to, or sufficient for, ' G. ii. 

























352. 557. AB. i. 127. ii. 41. 682. vailing, ii. S11. ' 127.: 
695. 801. iii. 22. 349. 655. 68. elated, I&. v. 473. supervenio, v. 4. I come n^ eue 
410. vi. 357. 519. vii. 70. "pi ‘matchless, HE. viii. 208. E. vi. 20. fs 


85. xi. 547. 747. 837. xii. 118. 


| Süperádsto, v. 1. J alight upon, A. vi. 
(plur.) tops of E. ii. LP IE. vii..808. P , PAM 


fall upon, JE. xii, 356, 
Supervolito, v. 1. 








the summit of, JE. i. 

the surface of, G. i. $6, üt. 171. iv. 
55, JE. i. 110. 147, ii. 546. v. 819. 
ix. 23. xii. 376. 

the smallest, G. 11.29. 

extreme, end of, G. iij. 453. 465. 7E. 
xii. 381. 1.1.94. 

chief, principa if 

eee: E. t 380. 664. v. 533, vi. 
123. x. 100. xi. 725. 

tip of, G. iii, 870. E. i. 737. ix. 417. 

main, IE. ii. 322. 

important, 7B. ix. 227. 

last, AB. 1i. 324, xi. 891..- 

extremest, outermost, nec the bot- 
tom, JE. ii. 4€3. 

po remost, HE. vi. 245, xii. 174. 

iy imperial, stately, E. ii. 302. 

458. 460. iii. 460. iv. 186. vii. 70. 

viii. 25. xi. 477. xii. 654. 698, 

dangerous, JE. ix. 199. 

utmost, all, IE. v. 197. 226. ix. 532, 
744, xi. 391. xii. 552. 


ithe outside of, IE. xii. 434. 
Mig. lofty, IE. i. 106. ii. 166. 295. 
PE 15, 626. 758. Vi. 678. 3X. 151. 


p, ze, f. insolence, JE. 1. 529. 
ie ^ Bay proud, 
haughty, 1E. . Vi, 817, ix. 324. 695. 
xii. 326. à 
insolent, FE. xi. 589. 
high, lofty, G. ii. 461. 7E. vii. 630. 
stately, 6G. iii. nom. iv. 44.2 vii, 
12. viii. 721. " 
glorious, (brave;) E. 3 
viii. 683. pu. 
noble, fE. xi. 840... 
fierce, EE. 1.528. —— 07 
"rich, AR. 1.639. 697. 
adored magnificently, stately, &. 
4. jm 


ie 





famous, sovereign, IE. ii. 556. 
cruel, HE, viii. 118. 


hard, AE. xii. 877, 
supercili-um, i i, n. an eyebrow, E. vid. 
34. i 
the Avg or brow (of an hill) G. i. 
siibereginens v. 2. Fam higher moore 


tower above. A. i. E 
ata i. m vi. 856. 


supinatus, par. inverted, turne 


t 






| supplici-um, | i, n. ae ti A a 


P v. 1. Ifly ks | 
502. y 


superus, adj. high, above, 


supinus, adj. des D 
276. iii of pins 












round, E. vi. 82. 





upper, G. iv. 486. 7E. ii. 91. 
80. vii. 768. 
celestial, IE. xi. 582. 
or supreme, /E.ii.20. 
the living, JE. vi. 481. 568, 
the earth, E.x.40. 


" lá turned 


th 2. i, 


Pe 
liani Tit the i 
. iii. 116. iv. 205. es vidi 


iy 


G. ii. 201. 


Su 


4 Po v.2.1su lh recriit E 13 
scoffing, taunting, HE. ix. 634. oy, ( PP % : 


err. t IE. iii. 4n. 





| suppl-ex, icis, adj. uppliont, humbly ia 


intreating, 
| (Subst.) a su “pliant, qe, d E. 
ii. 542. iii. 667. xi. 


Ep adv. ean with bended 
€ / 


HB. i i. 481. xii. 220. xm 
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— & wound, gash, I. vi. 499. 
Puppies. vy. 3. I Mets put to, Gi. 


bs JE. vi. 248. 
kindle, set under, AR. xi. 119. 
suppositus, par. stuck in, G, iii. 492. 
substituted, ( false, not real.) I. vii. 
283. 
a Neg par. artfully inclosed, X. 
i. 24. 


sees pre. above, G. i. 964. iv. 236. 
IE. xi. 550. xii. 839. 
over, JE. iii. 194. iv. 240. 702. v. 10. 
or upon, A. ix. 553. 
more than, (supra morem, very,) G. 
i. 227. 
supra, ady. above, E. vii. 32. 
upper, G. ii. 158. JE. viii. 149, 
supra sum, I am higher. (than the 
vest) overtop, Ai. vii. 784. ix. 29. 
-xi. 633. 
I soar above, IE. xi. 550. 
supra eo, I. excel, JE. xii. 839. 
suprémum, adv. last (of all,) A. ii. 
630. farewell, iii. 68. 
the third and last time, IE. iii. 68. 
suprémus, adj. the Last, A. li. 11. &c. 
|o Aighest, G. iv. 460. 
high or illustrious, JE. vii. xe 
or distant, JE. x. 350. 
greatest, extreme, A. iii. 590. 
(subst.) the last offices, JE. vi. 213. 


.. ad supremum, to @ point or crisis, | 


JE. xii. 803. 
sur-a, c, f. the whole leg from the 
^ nee to the ankle, 
the leg, E.. vii. 32. JE. 
^ 488. xii. 430. 
mee, im. a shoot, G. ii. 87. 
surdus, adj. deaf, insensible, E. x. 8. 
"E eno tis, par. rising, G. i. 374. 


Ty, 991. Xl. 


Mos JE. iv. 129. &c. 
rowing, G. ii. 182. orgrowing up 
OE. iv. 274, vi. 354. x. 524. i 
springing. IE. iii. 130. v. 775. 
- built with, swelling from, G. iii. 29. 
swelling, A. me 30. 
| impending, Ai. iv. 43. 
rearing herself, G. iii. 553. 
lofty, (budding,) JE. x. 125. 
increasing, /E. xii. 832. 
wirgo, v. 3.1 arise, rise, grow, 
E ring up, G. i. 161. ii. 14. AE. 1. 582. 
: ot, E. vi. 39. 
| ascend, rise above, (JE. x. 476.) am 
mounted upon. J£. i, 448. 


swell, JE. iii. 196. 
| ensue, begin, A. ix. 667. xi. 635. 
appear, HE. iv. 352. 


, furrigo, v. 3.1 prick up, ££. iv. 183. 
‘S-US, uis, c. & swine, G. i. 401, ii. 72. 
S ee UN 497. AK. xi. 198. 





TRA gs, E.i 
Caso B. iii. 390. v. 97. viii. . 48. 
83. xii. ps E ghe 

r. begun, IE. vi. 629. 
em rim 327. 
suscipio, v. 3. 1 take up, 
support, A. iv. 391. 
"OP QUE 0h receyoe, HE i. 175, iv. 391. 
vi. 245. xi. 806. 
X acer IR. vi. 723. 
citt V1. I awake, &. viii. 455. 
. V. 494. (or inflame,) x. 


or nee ‘Ei ii. 618. ix. 463, 
. stir up, IE. xii. 108. 
turn up, G.i. 97. 










riri bring down by curses, G. iv. B 2 
SEE ee 
kindle, raise, IE. v. 143. viii. 410. 
$ read, À bo "E 
suspéctus, par. es EE. ii. 36. - 
iii. 550. iv. 97. S ike 
suspéct-us, ds, m. t, I. vi. 579. 
height, JE. ix. 5: 
suspéndo, v«3. T ps 


6. ii. 389. 
i. vi, 859, xii. qne 


or. upon, G. iv. 307. IE. i 318. ix. 
408. xi. 11. 
hang, G. iv. 247. (down,) RE. v. 
489. xi..575. 
imprint, or turn up lightly, G. i. 68. 
swing, G. ii. 389. 
build in arches, G. iv. 162, 
dedicate, IE. vi. 859. 
Jic, A, xii. 512. 
suspénsus, par. hung wp, 5! i. 175. IE. 
vi. 741. 
or wpon, E. ii. 66. 
doubtful, (JE. iv. 9.) in deep sus- 
pense, HE, ii. 114. 729. iii. 372. v. 
827. vi. 722. 
borne up, &. vii. 810. 
suspended on, or towering over, 4E. 
viii. 190 
suspici-ens, éntis, par. looking wp to, 
IE. ix. 403. x. 899. xii. 196. 
tossing her head up to, G. i. 316. 
suspicio, v. 3. I look up, HE. viii. 527. 
or behold, G. iv. 59. 
survey, AL. i. 438. 
admire, E. ix. 46. 7E. vi. 668. 
suspicior, v. 3. I am suspected, G. i. 


suspir-ans, antis, par. sighing, JE. i. 
371. 


sustentátus, par. poised, JE. x. 304. 
susténto, v. 1. [hold or stay up, 
sustain, AE. xi. 873. xii. 602. 
defend, H. x. 339. 609. 
or support, AS. xi. 224. 
sustineo, v. 2. I sustain, G. 3i. 297. iii. 
961.. JE. vii. 786. x. 810. 884. xii. 
799. 
(or maintain, G. ii. 515.) 
or support, bear, turn, JE. viii. 137, 
hold, poise, JE. xii. 726. 
hold, carry, wave, JE. vii, 398. 
or repels ward off, JE. ix. 708. xi. 
750. 


susürro, V. 1. I make an humming 
noise, G. iv. 260. 
susürr-us,i m. a murmuring hwm- 
ming noise, E. i. 56. 
sutil-is, e, adj. stitched, JE. xii. 273. 
leathern, HE. vi. 414. 
sutus, par, NIIS together, compact- 
ed, G. i 
heo A. x. 318. 
suus, Tae his own, their own, 1ts, E. 
himself, 'E. viii. 92. JE. iii. 629. xi. 
502. 
that agrees with them, G. i. 21. 
his own, native, G. ii. 27. 
his ancient, prescribed, G. ii. 393. 
proper or due to them, G. ii. 427, 
own, proper, JE. vi. 641. 
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SY i, m. Sylvanus, E. x. 24. 
sytyectiers (ris,) re, adj. woody, syl- 


van or woodland, E. iii. 70. | 

pastoral, conversant among plains 
and downs, where there were once 
woods, or near which they now 
stand, E.i2, — 

in thickets, G. iii. 411. 

wild, E. v, 7. G. ii. 2. 51. 183. 302. 
374. 

or uncultivated, IE. viii. 348. 

rough, (living in woods,) JE. ix. 673. 


Sylvi-a, e, f. Sylvia, JE. vii. 487. 508. 


Sylvi-us, i, m. Sylvius, AZ. vi. 763. 
769. payors 
sylvicol-a, x, m. an haunter of the 
woods, AE. x. 551. 

Syracusius, adj. Sicilian, E. vi. 1. ' 

Syrius, adj. Syrian, G. ii. 88. 4 

Syrt-is, is, f. (or -es, ium, pl. f.) the 
Syrtes, (two quicksands on the 
African coast.) A. iv. 41. v. 51. 
192. vi. 60. vii. 302. 

quicksands, E. i. 111. 146. x. 678, 


TA) éntis, par. PAIS Ik. i. 
NU is, f. pining sickness, E. vi- 
442, 


tabidus, adj. consuming, destr Ads 
or malignant, JE. iii. 137. 
tabul-a, ze, f. plate ts i. 119. 
the timber, joists, AR. ix. 5387. Y 
tabulari-um, i in.tAechancery, ^. 
or EA where the public recon ds are 
t, G. ii. 502. 
tabulát-iti, i, n. floor, loft, story, 
( planks,) JE. it. 464. xii. 672. 
the branches of a vine that run hor- 
izontal ; ringlets, twists or eurls 
of the vine, or from stage to 
stage, G. ii. 361. i 
tab-um, i i, n. gore, P tase 
a ona ie penem G. iii. 
1 
blood, J£. ix. 47 
Tabürn-us, i i, m. «É nuruos, G. ii. 38. 
^ s ES. xii. V1 gps 
taceo, v. 2. I keep silence, JE, li. 94. 
pass unsung, f Gi iv. 123. 
am hush or still, AB. iv. 525. 
tacitus, adj. silent, (or 
JE. ii. 255.). 
speechless, AL. iv. 364. 
pr iwately, AK. iv. 239. 
slily, E. ix. 21." 2 » 
(though nothing is said o it me, 
diblonthys GL 254. 2 ome 
hidden, seer re, JE. iv. 67. 





or convenient, G.iv. 190. JE. v. 54. di not spoken of not mentioned, IB. vi. 
i. 5 841. 


or fit for (his age,) IE. iii. 469. 
their own (young or pastors,). 









favour able, YU eee Sri 
v. $32. xi. 5 POS 
dii or destined: to herself, HE. vi 
142, UM uo 
his due, natural, JE. vi. 152. 
_ their friend. vi. 611. . 
themseloes 664. 
its master, f. = 395. 
allotted, IE. xii. 129. — 
ather Sila,) ze, f. Sila, E. xii. 


Syl-a, 0 
715, 


Sylar-us, (7 vend Silarus) i i,m, S ad 
. us, G. i 
ge. z,f.a poor) orest, grove, 
b» à a sharp weed, G. i. 152. 
a wild, E. x. 52. 
a tree (a vine, G. ii. 26.) RR. vii. 515. 
a S raévitd of plants or POTE, G. 
n. 181. 
a number of [ec G. iv. 223. 
haulm, G. i. 16. 
a bough, &. iii. 24. 
bower, HE. vi. 444. 
the beasts that inhabit the woods, 
AB. ix, 605. 
thicket, AE. xi. 581. 


ii, 


private, retired, TE, vii. 349. 

calm, still, IE. viii. 87. x. 227. 
soft, JE. xii. 219. 

per tacitum, silently, JE. ix. 31. 


- tactus, par. struck, blasted, E. i. 17. 


tact-us, fis, m. the touch, JE. ii. 683. 
vii. 618. 
tactu, sup. to be touched, G. iii. 416. 


. fed-a, se, f. a pine or pitch tr ee, E. vii, ^ 
214. 


49. AE. iv. 505. vi. 
« torch, AE. iv. 939. vi 451. ix. 16. 
or materials for torches, G. ii. 431, 
or tow, AE. vi. 593. 
brands, A. vii, 71. ix. 568, 
Jire, JE. ix. 109, 
(marriage) torch, JE. iv. 18. 
nuptials, JE. vii. 988. ' 


| teedet, v. imp. it wearieth, 


drketh, AE. iw 451. v. 617. x. 888, 
tzdi-um, i, n. neglect, disregard, G. 
iv. 331. 
Tenarius, adj. Tzenarian, G. iv. 467. 
tzni-a, x, f. a fF IE. v. 269. 
bruid, JE. vii. 352. 

Tagus i i, m. Tagus, E. | ix. 418. 
talari-um, i, n, a sa with winge) 
JE. iv. 289. ¢ : 

tulint-um, i, n. a talent, 


not shining, 





ET 


"x 





d 






tal-is, @, 4 cn such,” 
such rites, E. v. 41. 
in such manner, IE; xii. 456. 
this, H.i, 74. — 
Tat-on, ónis, Talon, At. xii. 513. 
talp-a, ze, f. a mole, G. i. 183. 
fam, adv. s0,d5, — 
however, G. ii. 315. 
so mich, JE. vii. 787. 
tam, con. notwithstanding, ye 
by and by, E. ix. 62. 
Tanág-er, (vel rus) ri, m. Tanager, 
; lii. 151. 
Tana-is, i is, m. Tanais, G. iv. 517. E. 
xii. 513. 
tandem, adv. at last, at length, when 
ail is done, | 
I pray you, A. i. 363, 
tango, v. 8. I touch, 
enter, visit, G. iv. 359. 
ycarh, arrive at, G. i. 303. AE. iii. 
662. iv. 612, ix. 135. 
know, E. iv. 551. 
stab home, press hard upon, IE. iv. 
596. 
move, JE. 1. 462. 
draw, A. xi. 861. 
lay hands over, f. xii. 201. 
tanquam, adv. as if, E. x. 60. 
tanto, adv. so muc h,” 
by so much, G. iv. 412. JE. vi. 79. 
xii. 20. 
so long a time, G. iii. 476. 
fantüm, adv. so much, 
only, E. ii. 3. 28. iii. 50. vi. 16. x. 
.46, G. i. 79. i1. 257. iv. 450. iE. 
ii 23. 690. iv. 329, 657. v. 814, 
vi. 74. 262. 547. 869. vii. 319. ix. 
282.696. x. 256. 877. xii. 855. 
tant-um, i, n. so much, JE. v. 616. vi. 
801. x. 400. 
80 vast an extent, G. iii. 843. 
in tantum, so highs AS. viii. 876. 
so much as, AX. v. 21. 
tantus, adj. so much, so great, so mang, 
such, A. iii. 282,317. 
so considerable, AB. iii. 459. — . 
$0 noble, illustrious, JE. i. 606. 
tap-es, étis, m. tapestry, 
carpets, JE. ix. 825. 858. 
tapét-um, i, n. rich housings or horse 
cloths, HE, vii. oTt. 
Taps-us, i, m. Tapsus, JE. iii. 689. 
 Tarch-o, óntis, m. Tarchou, E. viii. 
603. 
|. Tarch-on, óntis, m. Tarchon, JB x. 
53. &c. 









.. fard-ans, ántis, par. lingeringy HB 
a 895. CAE 


disabling, HE. xii. 746, . 
fardatus, par. retarded, JE. ' ve. 458. 
Aardé, adv. slow, G. li. pee a 
tardo, v. 1. 1 hinder, retard, iE, xi. 

- disable, IE. x. 857, |) . 


tardor, v. 1.7 am hindered, detained * 


A. xi. 550. 
tardus, adj. slow, kendo f. ix, 47. 
i A iiie E. x. 19. G. i. 273. | ii. 


dx VIP or dwells upon the pa 
late, clammy, G. ii. 126. 
"Gummer months, slow in coming on, 
G. i. 32. ii. 482. Ai. i. 746. 750. 
lingering, G. iii. 424. 
sluggish, G. iv. jy ZB. vi. 720. 
Aalting, IE. ii. 
thick, As. Ve ae 
Tarént-um, i, n. Tarentum, G. i 
197. JE. iii. 551.. 
Tarpei-a, xe, f. Tarpeia, JE. xi. 656. 
Tope adj. Tarpeian, E. viii. 347, 


"Tarquini, órum, pl. m. the Taàr- 
quins, JE. vi. 817. 

TONES i, m. Tarquin, JE, viii. 

Terquiwse ly i, m. "Tarquitus, ZEE. X. 


Tartareus, ad}. Tartarean, JE. 
298. &c. J > Pe 


| teg-ens, éntis, par. covering, a 
630... 
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"Tartara, pl. n. hell G. 1. 36. &e. the, 
world uf departed spirits, 
the centre, G. ii. 292, AB. iv. 416, 
deeps, recesses, G. iv, 482. 
Tar tar-us, i, i,m. Tartarus, JE. vi. 577, 
'Tati-us, i, m. Tatius, Az. viii. 638. 
taureus, adj. bulls, TE. ix. 706. 
taurinus, adj. buZPs, . 
made with bull’s hides, G. iv. 171. 
taur-us, i, m. « bull (or bull hide, HE. 
x. 705) 
steers, E. vii. 99. G. i. 210. iv. 538. 
550. 
bullocks, G.i. 45. 
ox, ozen, G. i. 65. lii. 513, JE. viii 
316. 
the constellation Taurus, G. i. 218. 
tax-us, i, f. « yew tree, E. ix. 80. &c. 
Tayget-a, es, f. Taygete, G. iv. 232. 
Tayget- us, i, m. Taygetus, G.iii. 44. 
Tayget-a, 'órüm, pl. n: Taygetus, G. 


ii. 488. 
tect-um, i, n. the roof, Ge i. 947. 419. 
JE. ii. 242. 461. 478. iv. 296, 374. 


385. v. 216. 393. vii. 512. 638. viii. 
25. 866. 455. xii. 596. 

or top of an house, JE. viii. 99. xii. 
132. 595 

an house, E. vi. 91. G. tii. 540. Ae. 
i. 425. ii. 302. 771. iv. 260. 668. 
vi. 523. vii. 290. 336. 502. (a gate;) 
xi. 567. 

hole, den, G. iii, 498. 

a cote, G. lii. 816. 

covert, G iii. 418. iv. 61. 

hive, G. iv. 98. 47. 104. 113. 187. 
256. 

shelter, G. iv. 61. A. Bi 261. 

palace, court, H.i. 627. 632. 638. 
725. 730. ii. 440. 451. 454. 489. 
508. 672. 679. 695. 757. iii. 88. iv. 
186. 348. 457. 494. vi. 595. vii. 12. 
59. 77. 160. 168. 170. 193. 413. 460. 
585. 600. 668. viii. 2359. 384. x. 
5. 758. xi. 218. 237. 49%. 462, xii. 
81. 

high battlements, IE. iii. 134. 

granary, Ai. iv. 403. 

haunts, Bi. vi. 8. 

maze, JE. vi. 29. 

cave, IE. vi. 211. 

city, JE. vii. 127. 

or town, IE. vii. 812. xi. 146. xii. 
627. 

stall, G. iv. 434. IE. vii. 500. 

tent, G. iii. $44. AL. ix, 502. 

turret, IE.ix. 558. 

p ‘ub tecta, G. ii. 409.) AS. x. 


an habeas G. iv. 153. JE. vii. 
3 





93. 
» cells, G. iv. 179. 7E. xii. 591. 


"tectus, vit covered, JE. vii. 279. xi. 


“85 
EE. iii, 236. 
hidden & G. ii. 304. 
reserved, WB. ii. 126, — 
sheltered, A. iii. 583. x. 902. 
or secret, G. i. 379. 
defended, FE. ix. 513. 
tecum, (pro. cum prep.) with thee. 
Tegesus, adj. Tegewan, G. i. 18. A. 
v. 299. Arcadian, JE. viii. 459. 
tegéndo, ger. by being hid c 0 
» Gti. 454. 
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Shrouding (your corse) i. ix. 488. 
concealing, IE, vi, 498. 


(shade,) E. i. 1. G. ive 566. - 
skin, coat of skins, AB. i. 275, 929. 
a gar pon IE. iii. 594, 
a. shield, AE, ix. 517. x. 887. 
CutSSES, z. xi. 777. 
tego, v. 3. I cover, G. i. 218. AB. vi. 
Mia x. 541. xi. 771. 


hide, IE. ii. 159. 472. iv. 250. ix 


346. 
conceal, E. iv. 477. vi, 444. 
or repose, G. iv. 422. 


~ e 


^ n nis, m. the beam or pole m4 a dcm 





overshade, E. vii. 4$. E. iii. 25, it. 


0. 
obscure, veil, Gh Aer. MN i 
bury, G. iii. 1558... Mee LANE i 
close, G. iv. 414. j 
protect, 4E. ii, 430. vii. I x. 22, | 
50. xii. 58. 148. 539. 
bind, AE. iv. 697. .— JAM cS ES 
inlosé; JE. vii. 690. xi, 129. ^. id 
intwine, A. viii. 34. M 
protect, JE. ii. 490. vii. 709, X E 
50. xii. 53. 148. 539. 
tegor, v. 3. I am concealed, IE. ii. 227, 
b¥s 12308 
imbowered, 7E. viii. 95, 
interred, Bu x. 904. 
tel-a, ae, f. a web, G. i. un IE; vii. 1L 
ix. 409. 
à loom, G. i, 285. $ 
wool, G. iti, 562. S 
silos ground, JE.iv. 264. xi. à 
Telebo-e, árum, pl. m. the Telebos, 
JE. vli. 135. 
tell-us, ris, {the earth, 
or grownd, G. i. 214. 111. 88, 
contis, E. iv. 89. JE. iii. 416. 673, 
vi. 799. vii. 85. 
or mankind, G. i. 7. 
a field, G. ii 289 
land, G. i. 67. it “178. iv. 462. JE. i. 
92. 11. 69. iii; 95. 278.412. 477. v. 
9..90. viii. 422. x. 298. ; 
or & soil, G. i. BT. ii. 248. 
reality G. ii. 179. A. iv. 275. vi. 795. 
viii. 329, 
island, AB. iii. 13. vi. 23. i : 
empire, JR. vi. 977; 
nation, JE. vii. 120. RUE 
FEN bounds of the world, IE. vit. 
ea 3 



















coust, IE, ix. 985. 
mansion, AL. x. 650. 
kingdom, AB. xi. 245, 
a far my JE. xii. 620. 
Tel-on, ónis, m. Telon, ZE 
xii. 518. 
tel-um, i, n..a dart, 
arms, E. ix. 12. G. 1,489, 
188. 665. 177. ie 


. vii. 78 df 
Miss 





Vil E» 
ix. 129. 171.329. 585. ^8 * S 
168. 237. 419. 438. 638. xi Tl 
162.545. xii. 805. 682. 698. 
bolt, G. i. 882. A. vi. 592. ix. 496, 
arrow or shaft, JE. i. 191. iv. Tf. 
149. v. 501, 514. 520. vi. 57. ix. — 
653. 659. xi. 583. 610. 957. xi 
389.578, . # 
weapon, JE. ii. 447. 468. vii. 520. 
781. ix. 509. 543. 552. (n sword, 
741.) 743. x. 481. xi. 802. 998. —— 
steel, HE. iii, 635. xii. 787. . SUE 
blows or strokes, JE. v. 438, : 
javelin, spear, lance, AB. viii, 694. ix 
409. 1 490. 798. Se 144. T3. ie aM 
901. 882, 886. xi. 484. 559. 6 | 
783. 809. 816. 898, xii. 266. 
442. 461. 775. 887, 916.919. 
pori point of à Jere ook 






















head, barb, or point of an ar : à 
xit. 887 
temerátus, par. violated, m. vi 
temere, adv. in vain, IE. ix. 8 
promiscuously, FE. ix. 329. . 
temnéndus, par. to be despised 
contemptible, IE: x. 737. — 


M 


i temno, v. 8. J despise, scorn, JE. i 
tegm-en, inis, n. @ covering or "cover " 





contemn, JE. vi. 620. 
m defy, JB. i. 665, i 





p A, Gods 171, Hi. 373. - 

jf à Chore, TR. XS! io oo MAE 

Tem , n. indec. Tempe, | G. iv. am, uS 
valleys, G. ii. 469. Ws | 

tempero, v. 1. I moderate, E. i 51. 
or temper, cool, G. iii. $31. 








d soften, moisten, refresh, G. i 1i 


» 


spare, 
smoot. 


ear, G. i. S60. - 
ie Ei i. papa de 
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refrain, KR. ii. 8. 
tempést-as, atis, f. time, season, 
weather, G. i. pe d pic d i 
storm, tempest, G. 3. 27. . 
4823. ALT. ii. 310. ZR. i. 59. 80. 255. 
_ 877. ii. 516. iii. 528. 708. v. 694. 
' (or goddesses presiding over the 
weet hee) 772. vii. 199. x. 9T. 
the plague, G. iii, 479; 
hurricane of war, I vii. 223. 
Phenomenon, weather, Ai. ix. 20. 
* destruction, haoc, AS. Xi. 423. . 
cloud or storm, JE. xii. 283. 
tempestivus, adj. fit, or in a proper 
season to be cut, G. i, 256, 
templ-um, i, e : temple, iig 
dome, I£. 1.50 
chapel, shrine, By iv. 457, - 
temp-us, oris, n. time, 
the times, JE. xi. 470. 


 grésent maii E. vii. 35. EB ii.’ 
622. 


eras, JE. vii. 97. 
' bounds of time, IE. i. 278. 
do E. iii. 42. G. iv. 231. AB. iv. 


qan ie of the year, G.i. 258. 
caping timc, G. iii. 193. 
occasion, opportunity, Critical mo- 
fent, AB. iv. 294. V. 638. vii. 511. 
xi. 459. 7883. 
space, JE. x. 467. 
temples, E. vi. 22. viii. 12. 6. i 28. 
$49. A. ii. 183. 684. 1v. 637. v. 71. 
. 246. 269. 416. 435. 539. 856. vi. 
665. 172, vii. 195. viii. 286. 684. 
ix, 418. 588. 633. 908. x. $58. 891. 
xil, 120. 162. 536. 
forelocks Wes heads of victims, 
- RE. xii. 1 
ten-ax, ácis; d. that holdeth fast, 
- sticks long, 
tenacious, G. ii. 134. 
ersevering, AR. iv. 188, 
p" , G. i. 179. 
tearing, G.ii. 421. 
Mri clammy, glutinous, G. iv. 57. 
161 
driping, G . iv. 175. E. Vili, 453. 


hampering, involving, G. iv. 412, 
biting, JE. vi. 9. 


tend-ens, éntis, par. stretching out, 


spre eading wide, 
straining, holding stiff, G. i. 518. 


frin JR. i. 93. 
rome JE. ii. 405. 


adoancing, JE. vi. 684. ix. 768, 
. tendo, v. S. I stretch out, spread, "d 
extend, G. ili. 333. 
- Shoot, descend to, sink deep, G. ii. 
eee iv. 446. vi. 578. 
distend, G. iii. 396. 507. 





CE JE. 309. vi. 240. ix. 
dicet E 


i. 410. 656., 
AE. . li. 29. viii. Pob. 






mean or aim at, IE. v. 670. 
ten fy bus vi. 198, _ 





go, IE. viii, 113. 
ride, E. viii. 595. 
aspire, v Ig. ix. mec RS 
answer, , 3T. 


x 


M 


w 


spring forwards, IE. ix. 555. 
ischarge, shoot, E. ix. 606. . 

leap, rush, advance, JE. ix. 795, 

reach out, AL. xi. 414. 

bend my course, 7B. xi. 494. 

post away, AR. xi. 871, 

engage, contend, [E. Xii, 553. 

move, i. xii. 917, 

proceed, Ai. xii. 998. j 

tenebr-z, drum, pl. f. darkness, night, 

shades, JE, vi. 238. |. 

my old state of melancholy darkness, 
AB. vi. 545. 

covert of the grove, IB. ix. 495. 

dusk, gloom, Hi. xi. 197. 


' tenebrosus, adj. dusky, gloomy, IE. v. 


839. vi. 107. 
Tened-os, i, f. Tenedos, A. ii. 21. 
203. 255. 
tenéndus. par. to be kept or fenced 
out, G. ii. 971. 
ten-ens, éntis, pat; holding, 
grasping, clasping, AK. xi. 559, 
catching, griping, AL, xii. 754. 
teneo, v. 2. 1 hold, cep, 
charm, engage in love, E4342: 
take, seize, E. viii. 99. JE. ii. 613. 
757. 802. vill. 657. x. 535. xii. 673. 
know, recollect, E. ix. 45. 
cover, G.1. 116, 
Jut, possess, E. vy. 59. G. 1. 144, HE. 1. 


132. ii. 505, vi. 191. vii. 204. x. 


846, 

divide, go round, Gi 1. 232. 

shade, G. ii. 12. 

detuin, G. ti. 46. iv. 24. 7E. 1,670. 
ii. 292. iv. S08. 380. v. 154. viii. 
15. ix. 285. xii. 778. 

amuse, G. ili. S. 

grace, G, iii. 16. 

retain, G. iv. 143. 7E. vii. 412. xii. 

. "T3. 884. 

inhabit, ( possess, GIL 144) i 
822, A. 1. 12. 308. iv. 527. vi. 284. 
434. viii. 164. 653. 

repress, G. iv. 483. Y 

blow up, possess, I. i. 152. 

rule, govern, JE. i. 236. 622. vii. 135. 
viii. 482. 

bend, direct, A. 1. 370. iv. 46. ix. 
377 


reach, IE. i. 400. ii. 209. v. 8. 159. 
vi. 258, 471. ix. 98. x. 238. xi, 903. 

ip pire ii. 1. vii. 520. 

take, AK. ii. 359. 

cling to, As. ii. 490,517, 

steer, E. 11:282... 

grasp, JE, ii. 580. x. 226. 

* observe, IE. iii. 408. 

wrap, veil, ‘Ai. iii. 587. iv. 461. v. 

121. à , 


derive, AZ. v. 121. 
haunt, AB. iv. 527. 
gain, AE. iii. 192. v. 1. 171. me : 
enjoy, AL. vi. 744, AES 
pass through, AB. vii. 287. i 
sustain, JR. vii. 589. ix 
advance, I&. viii. 7 t 
have, Ax. i. 139, vili. 
guard, defend, JB 






s ix. 159! 


x. 250. ni 


press, bite IE. x. 7h. 
restr ain, JE. Xn 148. 
catch, (gripe, JÉ.. xi. 123.) xii. 754. 
:ursus, J run, JE. iii. 686. 
teneor, v. 2. I am held, detained, dB. 
v. 884. 
charmed, E. i, 675. 
bound, JE. ii. 159. 
beset, /E. ii. 533. 
involved, /E. iv. 90. 
invested, AZ. ix. 598. x. 109. 
shut up, i£. x. 120. 
confined, inclosed. FE. x. 236. 
contained, forbid, IE. xii. 819. 
tener, adj. TUN young, 
soft, E. ii. 5 






98. 


new made, recent, F. vi. 34, 
trembling, E; vii, 12, i Vf 
kindly, nn y genial, G. ii. 8S1, 
bending, trembling, G. iii, 15, 
frail, infant, G. iii. 848. 

light, As, lii. 449. 

infant, E. XRhof19.. " 

à er J^ om the beginning, a. 


ten-or, óris, m. temo, order, 
constant course, G. ii. 337. 
force, way, HE. X. 940. . 
tentamént-um, i, n. experiment, trial, 
IE. viii. 144. 
tentándus, par. to be attempted or tri 
ed, G. iii. 8. ZE. ii, 176. tris 
to be applied, G. ii. . 965. 
tenant ántis, par. explorimg, G. iv. 
328 


(subst.) tasters, G. 11.247. 
tentatürus, par. about to try, JE. iv. 
: 299. 
or weaken, G. 3i. 94. 
tento, v. 1.1 try, explore, IE. i. .98. i. 
32. viii. 119. xi. 761. 
attempt, JE. v. 499, xii. 484. 906, 
taint, hurt, E. i. 50. 
afflict, G. iii. 441. 
tempt, E. iv. 32. 
take, try, pass, G. iii. 77, 
try, join, IE. ii, 334. iii. 
912. 
begin, JE. tii. 520. . 
seek, JE. iii. 146, - Ke RD ak 
find, JE. iit. S64. E 
sound, Ad. iv. 113. e 
tug at, Ad. viii. 231. 
irritate, provoke, Ai. x. 8T. xit. 861. 
make d ab: or show of attempt- 
ing, xi. 850. 
enterprise, I. Xi. 491... 
tentor, v. 1. [ am tried, eeptored, G. i 
207. 
tentori-um, i, n. a » pavilion, E. 
"ji. 469. 
tenu-is, e, adj. sle 
small, G. 1.68. 
(dr. izzling;) G. i AR. 
mean, litile, simple, a. i am. HE. v. 
690. ! 


240. xi. 


ilo, pid idi 






eecy, G. i. sor. B 
iind fine, G. 3. 15, — 
spivituous, subtile, xcémingly not 
"very strong, AGr, 11.93% 
soft, fine, G. ii. 121. 
loose, spread thin, or laying in @ — 
thin stratum, G. ii, 180. * 
shallow, Gui. 68. ti, 289. 
narrow, G. iv. 98. 
steaming, « drizzling, G. ii. 349. 
clear, limpid, G. iii. 335. iv. 410. 
- ethereal, immuterial. G. iv. 224. 


m wnembodied, unbodied, G. iv. 472, 


EB. vi. 292. 
| genti, (a breath of,) IE. iii. 448. vii. 
648. UN 


threaden, fine spun, or in threads 
of, A. iv. 264. xi. 75. 

Jlecting, IE. v. 526. 

small, near. ; immediate, IE. x. 51. 

_ visionary, JE. x. 686. 

tenuo, v. 1. J waste, rans ORO 
make lean, G. iii. 129. 

tenus, pra. up to, JE. ii. 553. x. 536. 

down to, G. iii. 53. HB. x. 210. 

only, IE. i. 737. 

(divisim legitur per tmesin,) hi 
therto, thus far, JE. v. 603. vi. 62 


tep-ens, éntis, par. warm, G. ii. 380. 


tepeo, v. 2. I smoke, reek, JE.. viii. 196 
tepefáctus, par. warmed, 4E. ix. 4ig. 
heated, G. iv. 908. 428. 
reeked, IE. ix. 3385. 
tepésco, v. S I grow warm, BB. - 
701. ' 


tepidus, adi: warm, 
boiling, G. i. 296. | 
reeking, JE. ix. 455. N 
smoking, JE. xi. 212. 


h ter, adv. thrice or oftentimes, HB. 


ne. id. 421. yi. 506. 701. x. 87%. 
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ferque, quaterque, o entimes, G. 
i 309. JE. i. 94. fy HN xii. 155. 
tercéntum, adj. pl. indec. three hun- 
dred, G. i. 15. &c. 
many, E. vill. 716. ^ 
terdén-i, órum, adj. pl. thirty, J£. viii. 
47. x. 213. 
terebro, v. 1. 1 pierce, AE. iii. 38. 
bore out, MB. iii. 635. 
terebinth-us, i, f. the turpentine-tree, 
& wood like ebony, JE. x. 196. 
ter-ens, éntis, par. wearing, marking, 
making, G. i. 380. 
ter-es, irc adj. long and round, (ta- 


per, E. vii. 16. ZE. vi. 207. vii. 
730. 
* eval, JE. v. 313. 


round pointed, JE. vii. 665. 
sleek, round and long, JE. viii. 633. 
well-twisted, strong, AR. xi. 579. 
"Ter-eus, ei, & eos, m. Tereus, E. vi. 
78. IE. xi. 075. 


tergeminus, adj. triple, jecit dM : 


er formed, AB, iv. 511. viii. 202. 
tergo, v. 3. I scour, JE. vii. 626. 
terg-um, i, n. a back, 

ridges, f'urrows, G. i. 97. 236. 

side, G. ii. 271. /E. ii. 291. 

surface, G. iii. 361. 

in pursuit, G. ili. 408. 

bodies, G. 1v. 18. Ak. iii. 242. vii. 20. 

hides, iE. i. 868. v. 405. vi. 243. ix. 
706. 

chine, IE. i. 635. vi. 422. viii. 183. 
whole length, I. ii. 208. 

stern, JE. ¥..168. 

skin, JE. v. 351. vii. 94. 

deather, AE. v. 403. 

folds, olaits, IE. x. 482. 784. 

(shoulders, or a target, buckler, JE. 

x. 715. 

limbs, IE. xii. 432. 

a tergo, behind, G. i. 174. 367. HE. 
i. 186. ii. 455. viii. 697. ix. 322. 
xii. 292. 

or by stealth, G.iii. 408. 

i-i er n. the skin (of a beast.) 
i.211 
termino, v. 1. 1 bound only, I. i. 287. 
Aermin-us, i, m. a term, G. iv. 
a decree of i ££. iv. 614. 
ternus, adj. three 
triple, IE. v. 190. ? 
three suits of, J£. viii. 565. 
tero, v. 3. I break, bruise, 

indent, (G. iv. 114) or wear smooth, 
E. ii. 34. n 

tread, beat out, thresh, G. i. 192. 
208. DP 

work, finish, turn, G. ii. 444, 

“waste, FE. iV. 271. 

gustle, Hi. v. 324. 

teror, v. 3. I am gen G. li. 519. 

rubbed, AX. xii. 273. 

passed away, AB. ix. 609. 

terr-a, e, f. the earth, the ground, 

the world, E. iii. 61. iv. 14. JE. iv. 
6, 523. vii. 148. viil. 26. ix. 459. 

part of the world, E. iii, 104. 106. 

glebe, G. i. 1. 494, ii. 179. 259. 518. 

"^ "HL 160. 525. 

soil, G. i. 83, ii. 109. 847. AE. iii. 
273. vi. 508. vii. 644. x. 75. 

shore, G. i, 457, iii, 239. JE. i, 541. 
vii. 35. x. 277. xi. 625. 

fields, G. i. 86. 

bed, G. li. 27. 

a trench, G. ii. 29. 

land, G. ii. 87. 45. iv. 117. JE. i. 3. 
236. 598. 756, iii. 72. 164. 205. 
528. 539. iv. 349. v. 243. 795. vi. 
34. 310. 358. 692. vii, 290. 369. ix. 
485. 492. x. 3. 07. 162. 378. 

region, country, G. fi. 136. AB. i. 15. 
531. 610. iii. 60. 383. 397. 396. iv. 
306.568. v. 717. vi. 312, 

wines (the produce of the earth) or 
the vineyard; or the earth near 
the root, G. ii. 301. 

Ds dno le, G.i. 237. 

wid, Ge ii. 92. 318. 354. JE. xi. 





212. 

vits of the earth, G. ii. 345. 

all nature, G, 11, 324. 

level ground, G, iii. 171. 

the globe, G. iv. 52. 

dust, G. iv. 97. 

earth and water, sea, £i. 133. 

harbour, or country round, JE. i. 
298. 


ground to alight on and settle there, 
AZ. i. 395. 
Pasch JE. i. 478. x. 296. 349. xii. 
543. j 
realms, JE. ti. 556, iii. 170. 364. 
coast, A. ii. 900. iii. 4, 44. iv. 37. 
468. vi. 18. 807. vii. 239. xi. 286. 
islands, HE. iii. 127. 
kingdom, IE. iv. 281. 
mankind, AK, iv. 607. 
the destined land, AE. iv. 619. 
upper world, AR. iv. 654. 
mansion, settlement, IE. v. 656. 
place, A. vi. 383. 776. xi. 501. 
floor, pavement, JE. viii. 719. | 
plain, JE. x. 489. 
terrénus, adj. of earth, AE. xi. 850. 
earthly, At. vi. 732. 
terreo, v. 2. I affrighten, fright, pon 
E. viii. 349. 
scare, chase, drive away, G. 1. 156. 
try to fright, insult, threaten, IE. x. 
879. 


terreor, v. 3. I am affrighted, IE. viii. 
109. 


concerned for, G. i. 459. 
terribil-is, e, adj. terrible, dreadful. 
terrifico, v. 1. I scare, ZE. iv. 210. 
terrificus, adj. terrifying, hideous. 
territo, v. 1. I affrighten, scare, 
brave, defy, threaten, E. xi. 351. 
territus, par. affrightened, hig ire 
terr-or, Oris, m. fear, terror, dread. 
tertius, adj. the third. 
tesser-a, e, f. the wotch-word or pri- 
vate i inp in war, ZE. vii. 637. 
kii s, f. a (potsherd) lamp, G. i. 
1. 


bricks, potsherds, G. ii. 851. 
testatus, par. calling to witness, JE. 
Vii. 593. xii. 496. 
test-is, is, c. a witness, 
being invoked by oaths, E. viii. 19. 


: testor, v. 1. I attest, 


conjure, IE. iii. 599. xi, 559. 
invoke, call to witness, JE. ii. 432. 
iv. 357. 519. ix. 429. 
testify, JE. iii, 487. 
preach, proclaim, IE. vi. 619, 
urge, press home, IE. xi. 221. 
testüdo, inis, f. a harp, G. iv. 464. 
tortoise scales or shells, G. ii. 463. 
ar Man arch, AE. i. 505. 
\ fence or canopy of shields, JE. ii. 
TE n ix, 508 011. j 
teter, adj. Soul, black, IE. x. 727. 
noisome, JE. iii. 228. 
c yos, f. Tethys, (the sea,) G. 





Tetric-a, s, m. ountain) Tetrica 
FOE Eres mma | 
Teuc-er,(-rus, £E. iii, : 102 )ri, m. Teu- 
cer, JE. i. 235. LN 
TS órum, m. the Ti 9i yids Le 
8. & ds 
Touching: c, f. Troy, JE. ii. 6. 
Teucrus, adj. Trojan. ^. 
Teuthr-as, e, m. Teuthras, JE: x. 402. 
Teutonicus, adj. of the Van ri 
Teutonic, 7E. vii. 741. . DT 
texéndus, par. to be made, or wove, 
or planted, G. ii. 871. 
texo, v. 3. I weave, plait, 
build, work, make, G. iv. 250. 
interweave, mix, JE. v. 593. 
build, IE. xi. 926. 
texor, v. 3. I am woven, G. i. 266.  . 
Vx e, adj. embroidered, Hi. i iii. 









iex And i, n. the texture, IE. viii. $25». 
textus, adj. weaved, woven, _ ; 


jointed, IK. ii. 186, * 4° 
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mozy, J£. v. E69. | 
thalam-us, i, n. a bed-chember S 
the husband and. wife Bie; HE. yi. 
397.528...) 
cells, G. iv. 189. 
bottom, chambers, G. iv. 383. 
grot, G. iv..974. ; : 
cniin beds, JE. ii. 503. vi. 97. 
x. 498. 
marriage, nuptial bonds, nuptials, 
JE. iv. 18. 550. vi. 94. vit. 253. 
ix.594. x. 649. ^. | bu 
room of state, alcove, JE. iv. 133. 
Jloor, chamber, JE. iv. 392. ba 
chamber, IE, iv. 495. 
beds, /E. vi. 280. 521. viil, 372. x. 
A 389 ‘ j 


chastity, IE. vi. 623. 
spouse, JE. vii. 388. 
Thalia, x, f. a muse, E. vi. 2. — 
a nymph, G. iv. 338. pane 
Thamyr-is, 1: is, m. Thamyris, 7E. xix. 
341. 
Thasius, adj. Thasian, G. ii. 91. 
Thaumanti-as, ze, f. (the daughter of 
Thaumas) Tris, AE. ix. 5. 
Thean-o, ds, f. Theano, AZ. x. 702. 
theatr-um, i, n. a theatr €, JE. i. 427. 
v. 288. 664. 
Theb-z, arum, f. Thebes, ZE. iv. 470. 
Thebán-us, adj. Theban, 7E. ix. 697. 
Themill-as, 2, m. Themillas, 4E. ix. 
576. 


Thermód-on, Salts, m. _Thermodon, 
IE. xi. 659 

Ther-on, Onis, m. Thetis; EE. x. 312. 

keen i, m. Thersander, &. 
ii. 261. 

Thersiloch-us, i, m. Thersilochus, He 
vi. 483. xii. 363. 

thesáur-us, i, m. a treasure, ZE. i. 589. 

honey combs, G. iv. 229. 

Theseid-w, arum, m. the Athenians, 
G. ii. 383. 

These-us, i,m. Theseus, JE. vi. 122. 

4005999. 618. 

ee is, f. Thestylis, E. ii. 10. 


Thetis 2008 Thetis, G. i400. GE. 
v. 8 





the ig "d iv. 92. ; 2 
Tho-as, ántis, m. Thoas, Ed ii. 20. x. 
415. "3 


thol-ns, i i, m. the roof of a temple, E. 
x. 408. 


(hióvlas, ácis, m. a corslet, Areast- 
plate. 

Thracius, adj. Thracian, E. iv. 55, E. 
v. 536. 565. ix. 49. 

Thr-ax,acis, m. a Thracian, ge ii 
14. xii. 335. 

hohe adj. Ther &. viii. 

. &c, M 

Threiscus, adj. Thracian, B. i 316. 

Thul-e, es, f. Thule, G. i. 30. 

thure- (er ture-) us, adj. ‘bearing 
Srankincense, G. ii iri. jo 





of incense, JE. vi. 225. 5 
thuricremus, adj. smoking ‘with dn- 
cense, JE. iv. 453. ve tu 
thurifer- (ov turifer-) us, adj. that 
. produceth frankincense, G. ii. 190. 
thu-s, ris, n. frankincense, _ 
(er aromatic sweets,) G. 1. SI 
incense, HB. viii. 106. xi. 481. — 
Thy-as, adis, f. Thyas, FE. ji 
thyas-us, i, m. a dance in’ onour of 
Bacchus, E. v. 30. HB. vii. 58 
thymbr-a, x, f. savoury, G. iv. 91 























_ Thymbree’-us, i, m. « name af Apollo D ade 3 


JE. iii. 85. 


b ES S i,m. ie MS ER FE. xii. 
"5 y. 
/"Thymbro'usyadj. of Thymbra, G. iv. i 


/Thymoét-es, is, m: Thymeetes IE. ii " 

$82. x. 123. xii. 86 ; 

thym-um, i, n. thyme p t E. * 
T1: rh 3) y me, 


^ Tbyrs-is, idos, (is, E. vii. 69) m. 
Thyrsis, E. vii. t 16.20. "e 
le 


euo i | 
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tiár-as, ve, m. a tiara (or turban,) 
an ornament for the head which the 
‘Eastern kings wore, JE. vii. 247. 
Tib-er, (and Tib-eris, and Tibr-is, is,) 
* eris, m. the Tiber. 
'Tiber‘n-us, i m. the Tiber, IE. vi. 
£73. vii. 30. 797. viii. 81. ix. 125. 


n Tiberinus, adj. of Tiber, G. iv. 369. 


JE. i. 19. x. 833. xi. 449. xii. 35. 
' Tiber-is, is, m. the Tiber, G. i. 499. 
ZE. vii. 715. 
tibi, pro. dat. for thee, 
to oblige you, E. viii. 30. 
tibi-a, x, f. a pipe. 
"ibr-is,is, m. the Tiber, A. ii. 782. 
jii. 500. v. 83. 797. vi. 87. vii. 171. 
242. viii. 86. 330. 331. x. 124. xi. 
393. 
Tibr-is, idis, (-idos) m. the Tiber, JE. 
- jii. 500. vii. 303. 436. viii. 72. 


T uris, n. the city Tibur, JE. vii. 
630. 


Tib-urs, ürtis, AZ. ix. 360. (vel Tibur- 
tius, 7E. vii. 670.) adj. of Tibur. 

"Tibürt-es, um, pl. m. the Tiburtians, 
inhabitants of Tibur, A. xi. 757. 

. Tibtrt-us, i, (vel Tib-urs, ürtis) m. 
Tiburs, J£. vii. 671. xi. 519. 

tign-um, i, n. the eves of a house, (the 
cornish,) or any wood-work near 

845 d top, G. iv. 307. 

Pieri is, m. (the river) Tigris, E. i. 
63. 


tigr-is, is, f. a tiger, E. v. 29. &c. - 
tigr-is, idis, f. a tiger, JE. xi. 577, 
Tigr-is, is, f. POP (the name of « 
ship,) JE. X. 166. 
tilia, wm, f. the linden, the lime-tree, 
/G. 1. 173. ii. 449. 
Timay-us, i i,m. Timavus, E. viii. 6. 
G. iii. 475. 7E. i. 244. 
tim-ens, éntis, par. fearing, 
already trembling, JE. xii. 875. 
timeo, v. 2. I fear, d dread, 
ani afraid of, G- i. 469. AZ, i. 661. 
ect, JE. M. 607. 
Gildas}. frasi G. fà 422. 
timidus, adj. fearfu ii. 
o ooh vi. 20. viii. 28. G. iii. 


tienibling: E. vi. 77. 
tim-or, óris, m. fear, 
cowardice. Z£. iv. 13. xi. 383. 
tine-a, ve, f. a moth, G. iv. 246. 
Aingo, M I tinge, ‘dip, G. ii. 481. E. 
i. 745. 


or quench, IE. iv. 173. viii. 450, xii. 
91. 


d stain, G. ii. 8. . 
- wet, moisten, AE. iii. 665. vii. 811. 
"bathe, I. xi. 914, 
bre ut E xii. T 
dipped, G. i. 246. 
; (ámbrued,) JE. iii. 


tinnit- Lm. a timbrel, G. iv. 64. 
loud b ows, ( jarring;) A. ix. E 
Tiph-ys, yos, m. Tiphys, E. iv. 34. 
Ti , i, m. Tisander, AE. ii. 261. 
Tiiphoves es, f. Tisiphone, G. iii. 


Tit-an, ános, m. Titan (the sun,) HE. 
iv. 119. 

. Titanius, adj. Titanian, 

, B or the giants, IE. vi. 518. 





ola." system, FE. vi. 725. 
Ti bonis ad of. Tithonus, E. viii. 


a Titii. m. Tithonus, G. 1. 447. 
Loir rd par. (HH IE. v. 332. 






yn i,m. ( mB) To JE. 
yi.595. RAE 
Tityr-us, i, m. Tityrus Ei 
Tmar-us, i, m. Tmarus, E i "605. 


Tmol-us, i, m. Tmolus, ( G. 1. 56, ii. 98. 


togatus, adj. of the gown, d, 
Eis "EA 


reci d "n le. 
tolerabil-is, e. i . supportable, - 
(non— terrible intractable, " 


. Ur, 
768.) ; 


tolero, v. 1. I endure, wndergo, IE. 
viii, 515. 
maintain, support, IE. viii. 409. 
toll-ens, éntis, par. lifting, 
heaving, JR. xii. 904. ; 
ratsing, rising 1n, G. iti. 421. 
tollo, v. 3. 1 lift up, G.iv. 174, JE, ii. 
153. viii. 452. ix. 17. 
or set up; AR. vi. 492. x. 262. xi. 37. 
" 622. 877. : 
or raise, G. ii. 47. iii. 9. 7E. i. 134. il. 
222. ili. 673. viii. 541. xi. 455. 
—se, I mount, take wing, JE. v. 657. 
861. vi, 202. ix. 14. 
or I rise, grow, G, ii. 57, 
gather, take, G. 11.850. 
ee , sustain, or seem to lift up, 
iii. 25. JE. viii. 141. 
muster up, collect, G. iii. 207, 
rear, uprear, G. iv. 273. JE. v. 369. 
875. X892. 
swell, raise, IE. i. 66. 103. vii. 529. 
take along with me, JE. xi. 542. 
carry, bear, AB. 1.692. i1. 635. 
or take off, G. i. 76. 
take away, bear away, JE. iii. 601. 
vi.970. viii. 459. x. 624. xi. 206. 
444. 
(or cut away,) 7E. xii. 771. 
snatch away, IE. ix. 564. 
break through, AS. x. 533. 

(praise) exalt, extol, E. v. 51. IE. 
iii. 158. vi. 876. ix. 637. x. 144. 
stir wp, rouse, excite, JE. 1x. 127. x. 

250. 278, 351. 
urge on, impel, Iz. x. 295. 
abstein from, IE. x. 451. 
end, extinguish, JE. xii, 39. 
issue from, JE. xii. 114. 
tees up, educate, (kidnap,) HE. 
547 


tollor, v. 9. I am raised, G. iii. 111. 
(set up.) JE. ii. 338. ix. 567. xi. 745. 
xii. 462. 
mounted, JE. iii. 564. vii. 408. 
taken, carried, bore away, f£. v. 
390. xi. 59. xii. 795. 
"Tolumni-us,i, m. Tolumnius, JE. xi. 
429. &c. 
ton-ans, antis, par. thundering, JE. v. 


tond-ens, éntis, par. shaving, E. i. 29. 
grazing, IE. iii. 538. 
tondeo, v. 2. I clip, G. iii. 812. 
or shear, G. iii, 561. iv. 137. 
browse, graze, G. i. 15. 
lop, G. ii. 368, 
ton eor, v. 8. I am mowed, G. i. 290. 
cut, G. ii. 431. 
tonitru, n. indec. thunder, 
clap of thunder, IE. iv. 122. &c. 
fóuor v; 1. I thunder, G. i. 371. &c. 


571. 
roar out, JE. iv. 510. 
rattle, clash, AR. viii. 529. 

tons-e, árum, f. oars, Ai. vi 

299. 








tonsus, par. clipp ped 


(lately grazed, 

or new mowed, G.iv. 277. | 

wreathed with foliage, cut into a 
wreath, G. iii. 21. 


soft id me, GL G. iv. 377 IE. i. 702, 
top -us, i, m. gravel, stonebrush, 
rotten-stone, G. ii. 214, 
tormént-um, in. an engine or ma- 
chine to cast any missive weapon, 
GE xi. 616. xii. 922. 
| torment, punishment, JE. viii. 487. 
torn-us, i i, m. a lathe, (or the turned 
work,) E. iii. 38. 
or chisel, G. ii. 449. 
torpeo, v. PN rust, G. i, 124. 
lie, (am) benumbed, G. iii. 370. 
languish, HE. ix. 499, : 
torp-or, óris, m. numbness, HE. xii. 


Torqiat us, i, m. Torquatus, JE. vi. * 
82! ' | 


torqu-ens, éntis, par. whirting round 


97 


(kis head,) G. 1. 389, 
whining down stream, G. iii. 254. 


darting, rolling round, G. iii. 438. 
.vii. 448. 
shaking, supporting, IE. vii. 666. 
poising, brandishing, hurling, HE, 
ix. 402. 
torqueo, v. 2. T wrest or writhe, 
distort, G. it. 247. 
shoot, E. x. 59, JE. xi. 773. xii. 858, 
turn about, guide, G. i. 174. 
or roll, IE. ix. 93. |... 
throw, | cast, G. iv. 529. 
drive, force, Ai. i. 108. y 
or twist, whirl about, IE, i. 117. 
dash, A. iii. 208. iv. 583. 
türn, AR, iii. 592. 669. iv. 220. v. 
177. vi. 547. 797. xi. 670... ^. 
Vi Hi (direct,) HE. iv. 208. 
shake or govern, I. iv. 269. 
conduct, manage, ZE. xii. 180. 
turn, roll, support, carry, I, iy. 482, 
»vi. 797. 
hurl, IE. v. 497. vii. 741. x. 585. xii. 
461. 536, 578, 
Surl, tack, I&. v. 831. 
whirl, HE. vi, 551. ix. 93. 665. 671. 
push open, HE. ix. 724. 
throw, AS. x. 334. xi. 284. 578. 
toss, AL. xii. 901. 
torqueor, v. 2. I am bent, G.'ii. 448. 
torqu-es, is, m. (f) a collar er a feta 
. iii. 168. 

a wreath, G. iv. 276. 
torr-ens, éntis, m. « flood, 
torrent, AX. ii. 305. vii. ‘567. Xx. 963. 

torr-ens, éntis, par. burning, 
parching, G. iv. 425. e 
overflowing, impetuous, rapid, E. 
vii. 52. G. ii. 451. AR. x. 603. 
running, flowing | E ME 550. ix. 
105. x. 114. 
torreo, v. 2. 1 burn, Fk G. i. 267. 
He 179; 


fy broil, G. ii, 906. JE. v. 108. 
torreor, v. 2. I am bur 
parched wp, FE. 
torridus, adj. Aot, : sulti , E. vii. 48, 
torrid, burning, scorc ing. G. i. 234, 


D. » i 






torr-is, is, m. a reread, » Vil. 506. 
xii. 298. 

tortil-is, e, adj. wreathed, linked in 
links, IE. vii. 851. 


tort-us, ds, ma. a twist, 
bending, writhing. EE. v. 276. 
tortus, par. wreathed, G.i. 349. 
twisted, close twisted, G. ili. 38. 106. 
H.iv.575. vii.873. 
v ur winding, G.i. 121. HE. xii. 


m impetuous, IE. vii. 567, 
make a terrible noise, roar, iE. ii. 


darted, IE. viii. 429. 
- for-us, i, m. a bed 
swellings, knots, collops ef fish G. 


iii. 81. 


a dining bed, J£. i. 108. 


or couch, mattress, E. 11.2. v. 388. 
tables, JE. iii, 224. 
- amane, or fleshy muscular parts 
the ot. xi. 7. 4 v 
torvum, adv. sternly, d E. vii. 399. 
torvus, adj. cruel, hor vible, IE. vi. 571. 
grim, E. ii. 63. 
stern, JE. iii. 636. 677. vii. 415. x. 
170. 
sour-looked, G. iii. 51. 
tostus, par. roasted, G. 1. 298. EK. viii, 
180. 


tot, adj. pl.indec. so many.  . 
totidem, adj. pl. indec. even so many, 


as many, - 
ies ad. 30 of IE. x. S76. 
t 


toties, adv. so often, so many times, 
tot-us, ius, adj. all, the whole or futt, 


in Full pis gh E. vii. 91. 
the whole length, IE. v. 186. 
trabál-is, e, wes huge, large, like a 
beam, JE. xii. 


98: 


trabe-a, re, f e Harrow robe worn. by 
kings, consuls, &c. HE. vii. 187. 
&c. 


£rà-bs, bis; f. the beam of a house, 
planks, E. i, 552, . 
wood, timber, E. ii. 112. 
timber work of the window frame, 
AB, ii. 481. 
@ ship, JE. iii. 191. 
oars, IK. iv. 556. 
bodies, trunks, IR. vi. 181. 
trees, boughs, A. ix. 8T. 
tractabil-is, e, adj. calm, 
exorable, IE. iv. 439. 
non—inclement, HE. iv. 53. 
fràct-ans, ántis, par. (subst. one) 
handling. 8, 
feeling, G. iii. 502. 
tractim, adv. one after another in a 
drawling manner, continually, G 
iv. 260. 
tract-us, ds, m. length, train, G. ii. 
154. 


extent, E. iv. 51. G. iv. 222. 

streaks, G. i. 367. 

soil, mould, vein, G. ii. 182. 

tn 2ts course, G. ili, 183. 

touch, embrace, JE. ii. 693. 

space, expansion, JE. iii. 159, 
Peor par. dragged, JE. vi. 558. viii. 

0. 


'' trado, v. 8. I deliver, 
commit to. one’s trust, care, charge, 
y E. in. 2.) Ag. v. 713. xi. 710. 
surrender, submit, AL. iv. 619. 
tradiico, v. 3. 1 transfer, E. viii. 99. 
tradüctor, v. 9. I am transferred, G. 
iii. 157. 
trahe-a, w, f. a threshing zs 3» sled 
without wheels, G. i. 16 
trah-ens, éntis, par. dr ee 
drazzing gd G. iv. 94. JE. v. 
468. 
reflecting, MB. iv. 701. 
¢raho, v. 3. I dr a, 
draw out, E. xi. 816. 
drag, IE. ii, 58. vi. 396. 
along, AR. ii. pal: vi. 351. viii, 
192. 
slowly along, d. iii. 140. 
allure, entice, E. ii. 65. 
lengthen out, G. iii. 98. 
pullon, G. iii. 173. 
muster up, collect, volt alonz EM 
it, G. ili. 938. 
turn, change, 6. iii. 495. 
furl, G. iv. 117, 
assign, adjust, E. i. 508. j^ 
protract, pin But, pass, E. . 
ii. 92. vii. 315. Sy 
sweep, whirl, J£. ii. 807. 
carry along, G. ii. 188. © 
sweep away, (EK. ii. 499. 
bear, snatch, E. ii. 921. — 
dead, E. ii. 457. iii. 647. vi. 7853. 
C.force;) xii, 585. 812. 
contract, suck, Al. iv. 101. 
roll, IE. v. 85. 
reflect, A. v. 89. 
eall, /&. v. 209. 
spend, IR. vi. 537. 
take, A. viii. 511. 
tear, HE. ix. 340. 
trail along, Ai. x. 795. 
endure, A. x. 888. 
trahor, v..3. I am dra 
dragged, JE. i. 477. ti. 408. xii. 974. 
stretched out, G. i. 235. 
wafted. or driven about, G. iv. 00. 
linked together by fate, G. iv. 393. 
formed, spread, G. tv. 551. — 
trajéctus, par. trajected,. 
thrust, stabbed through, JE. i. 355. 
x. 348. 
transfixed with, or having them 











drawn thr ough, IE. ti. 273. v. 488. 


broke, pierced, bored through, JE. ix. 
419, x. 539. 


wer vs I pierse through, IE. ix. 
| pass, R. vi. S38. ;, 





‘CLAVIS VIRGILIANA. 


transfiz, A. x. 400. xi. 685. 
tram-es, itis, m. track, way-road, 

path, AS. v. 610. vi. "676. 

channel, gutter, G. i. 108. 

the passes, JE. xi. 515. 
trano, v. 1. / swim over, G. iii. 270. 

cut, pnm Jy over,) J£. iv. 245. x. 
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pass over, IE. vi. 671. 
brangiillus, adj. calm (smooth,) Ai. ii. 


: Meum abs. in calms, (calm abEG- 


ther,) AB. v. 127. 
trans, pre. over, from ‘one place to 
another, 
through, AR. vii. 65. 
on the other side, AB. vi. 415. 
beyond, G. iii. 213. AB. iii. 403. vi. 
312. 
behind, E. viii. 102. 
transadigo, v. 3. 1 pierce 
thrust through, AB. ix. 492. xii. 276. 
508. 
transcribo, v.'3. I separate, ( plant in 
a colens) E. v. 750. 
transcribor, v. 8. 1 am resigned, 
transferred, E. vii. 422. 
transcurro, v. 3. I shoot along, IE. v. 
928, iX. 111. 
transeo, v. 4. I pass oh 4E. i, 266. 
or pass over, HE. v. 
leave unsung, G. ii. 102. JE. x. 186. 
Jerry over, G. iv. 503. 
pass by, JE. v. 826. 
pierce, a €, AR. ix. 413. x. 817, 
or run through, AR. xii. 926... 
Jy, pass, (E. x. 185. 7 
outstrip, JE. xi. 719. 
transfero, v. irr. 4 transfer, IE. i. 


321. 
transfixus, P Aem thrust through, 
transfixed, IE 44. 


or piercing thr PA him, HE. xi. 645. 

transformo, v. 1. 7 transform, G. iv. 
441. A. vii. 416. 

transfóssus, par. having them trans- 


wed, 

thrust, pierced through, HB, ix. 544. 
transilio, v. 4. I pass over, Al. x. 658. 

cut, AZ. xii. 859. 
transmissus, par. wafted, E. iii. 403. 
transmitto, v. 3. I transmit, 

puss over, iE. iii. 329. 

scour over, AR. iv. 154. 

am wafted over, JE. vi. 313. 
transpórto, v. 1. 1 pass over, FE. vi. 
transtr-um, i, n. rowing seats or bench- 

es 
oars, 


JE. iij. 289. iv. 573. 


7d | transverbero, v. 1. 1 pass, 


fe through, JE. X. 336. 494. 


de 
: Ao tarough, AS. xi. 667. 


transvérsà, adv. askaunt, askew, E. 
iii. 8. 
transverse, JE. v. 19. 
transvérsus, adj. crosswise, athwart, 
M 


tra pi bi i, Cuca ess or oil-mill 
Sor bruising of olives,) an olive- 
mill, G. ii. 519. Mis 

trecént-i, órum, pl. aden h 
dred, JE. x. 173. 9 

kieres is adj. quiverin 


£ hun- 


JE. x. 






tremefacio, v. 3. I make. tremble, E ^ 
ix. 106. x. 115.. 
or maké shake or quake, IE. vi. 803. 


tremo qu par. MEtbHe shook, Ae. TE 


x. 1 j 
id A. ii. 629. . 
ustonished, frighted, A. ii. 228. 302... 
xii. 449. 
treméndus, par. dreadful, G. iv. 469. 
or terrible, IE. M. 199, 
awful, J£. viii. 335. ju 
trem-ens, éntis, par. tolli, G.. 
iii. 189. AK. ii, 550. vi. 396, 
Sear,) v. 431. xii. "61. 
shaking, IE, ii, 509. 
dreading, HB. vti. 069, 


un, 


quivering, E. ii. 42. YN. v 40 ) } 
xii. 94. | 
yet panting, AR. i. 212. 
tremisco, v. 3. / tremble ae v4 
dread, yO lil. 648, xi. 403. xii. 916, 
shake, IE. v. 694. 
tremo, v. 3. I tremble, 
quake, G. i. 330. iii. 94. a WTR, 
ix. 715. At 
shake, AR. iii. 90. vii 722. dre 
reel, totter, G. i. 475. 
spree, AB. iii. 627; 
jar, E. v. 198. — 
dread or de de viii. 
nod, JE. ix. 132. 
quiver, HE. xi, "64S. 


296. 850, 


. trem-or, óris, m. a trembling, 


a quaking (of. the earth,) G. ii. 419. 
iii. 250. 
tremulus, adj. trembling, JE. vii. 895. 
quivering, twinkling, curling, E 
viii, 105. /E. vii. 9, viii. 22. 
trepid-ans, ántis, par. freien B. 
ix. 147. j 
eager, hasty, panting, G. iv. 69. 
disturbed, x. 738. 
air v. 1. 1 jd os JE. ii. 685, 


harry (for fear.) hasten, eagerly, 
v. 121. ix. 114. xii. 737. 


huddle IE. ix, 418. 538. 
anxiously hasten, JE. xii. 403. 
trepidus, adj. fearful, JE, vii. 518. 

trembling ( for Sear,) JE. ii. 980. iii. 
666. x. 656. xii. 593. 48. 901. 

astonished, JE. ii. 735. vi. 800. 

or surprised, FE. vi. 290. 3 

Srighted, I. iii. 616. xi, US 

eager, hurrying, G. iv. 73. JE 
638. xi. 893, 

doubtful, uncertain, JE. iv. 649... 


7 A: 


Wie 


violent, exceeding great, J£. 1v..672, 


quick with haste, sudden, As 
5, ix. 169. 

swift, hasty, JE. iii. 616. 

panting, E, ix. 239. 

tumultwous, JE. ix. 7506. 

or mutinous, JE. xi. 300. c 

disordered, out of their ranks, I. p 


solicitous about, concerned or or ana 


tous for, i£. xii. 939. OL ro 

















in great pain or fear ta 
AP b 


tr-es, ia, adj. pl. three. 


tribul-um, i, n. & threshing instru 





ment, (a flail,) G. i. 164. 
tribul-us, i, m. a thistle, 2 
land-caltrop, G. i. 153. iii. $85. 
tricórp-or, oris, adj. three, or triple 
bodied, At. vi. 289. 2 
trid-ens, éntis, m. a ro 
JE. i. 138. 145. 1i. 48. — 
trid-ens, éntis, adj. Even | 
Sorked or three Auc y. 143. 
viii. 690. MR 
trietericus, adj. triennial, JE. 
trif-aux, áucis, adj. three no 
vi. 417. T 
triginta, adj. pl. indec. thirt ; j 
tril-ix, icis, adj. tissue zn di; 
Jerent tr iple threads, Ais, 
v. 259. vil. 639, we 
Trinacri-a, B. f. Sicily, 
582. v. x 
Trinacrius, 2d. Sicilian, JF 
Ke, A 
tri-o, ónis, m. (scpuentri qan 
sin,) the north yis 0 
bear, G. iii. 381. imm 
. trión-es, um, pl. m. £wo constellations | 
near the north jd "Charles s 





$ 


dii. 516. 1 
jl-ex, icis, adi . threefold e ef 
mi? ree, E. viii. i ge greens a 


cae um, pl. m. (accus. 3)! tri- 
Ll on three fies gg. iii. 860 " 
the tripos of Apollo, &. ingen j 
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y f ranadn, or the two, dean. iE. en j d 


Si aa Sea ES 
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CLAVIS VERSION, 


- 


triati-or, us, adj. more sad, G. iv. 235. 
gery sad or concerned, I&. i. 228. 
more pernicious or execrable, i. iii. 

214 “te 
. &ist-is, e, adj. sad, heavy, vexatious, 

] G. iv. 531. 

sorrowful, causing sorrow, FE. ii. 
115. ix 2 ^ 

Srichtful 

terrible, area an to "behold, IE. vi. 
695. viii, 1 

veide-wasting,, bloody, E. vi. ?. 

bitter, G. i. 75. (or pungent,) ii. 126. 
JE.v. 411. vii. 544. viii. up Xi. 
nd d, G. ii. 247 

offended, sour. , G. ii. 247. 

xdi careful, Gift £7. Al. vi. 275. 

sharp, bitter, G. iii, 449; (severe, iv. 
135.) 

» Bore, G. iv. 252. 
abominable, HE. ii. 184, 
dire, cruel, TE. 1i. 937. 
or severe, HB. vii. 596. 
or foul, unworthy, I£. ii. 548. 
mournful, G. iv. 256. E. iii. S01. xi. 

> 584. xii. 409. 
wengeful, E. ii. 14. JE. iii. 366. 
dreary, AR. iv. 243. Vo 784, vi. 488. 
surly, HE. vi. 3*5. 
fatal, IE. vii. 617. 
or destructive, E. iti. 80. 
baleful, JE. vii. 787. 
hard, severe, S X. Eus 
‘inauspicious, IE. xi. 259. 
unlucky, ominous, G. i. 484. 7H, v. 7. 
bad, tumultuous, troublesome, J£. 

Wa ERO E 
pensive, G. iv. 319. 355. 
melancholy, G. i Hi. 517, JE. vi. e 

| ^ xii. 160. 
gloomy, AE, vi. 594. — 

trisülcus, adj. orky three-forked, G. 

jii. 439. 
triticcus, adj. "hearded, —heaten, G. 


Triton, , ónis, m. Triton, /E. i. 144. 
a 
. ere. um, pl. m. the Tritons, E. 


4, 
Tritoni-a, te, f. Pallas, HE. ii. 171. 
"Tritón-is, idos, f. Pallas, AZ. ii. 226. 
Tritonius, adj. Tritonian, am epithet 
D ms, JE. ii. 615. v. 704. Xi. 
9.» 


| 48 
tritürza, c ja threshing, (abundance,) 
G.i.1 
trltus, par. Sind A bruised, G. iv. 
263. 


Trivi-a, ve, f. Trivia, E. vi. 18. &c. 
i trivi-im, hh highways, 
streets, E. iii. 26. /E. iv. 609. 
“a hatus, par. triumphed een G. 


- 






4 /d, conquer'd, IE. vi. 836. 

- sel -us, i, m. a triumph, conquest. 

"Froad-es, um. pl.f. the Trojan wo- 
men, LIE. v. 618. > 

TE m. the Trojans, AE. i, 


| Troj-a, x. a Ton Ee iv. 87. &e, 
mun, p. m che T 
rojan-i, órum n. the Trojans 
iuri 609. Xu M 
 Troj inus, adj. of Troy, 
- "Trojan, JE. RON fie. 
-us, i, m. a be E. vii. 
oem 







Treinen erin, p. m. Trojans, 





MEE.vidd17. 
Bro adi. of ^ , Trojan, m i 
trophie um, i i LUN 
a ls ta ES o. G. ‘iii, 52. 


trove is, m, Tros, G. dücso EU 
(ust a à ‘Trojan, E. ei. Six. 108. 


- eM) "Trajan, B. vi. 52, 126. x. 250. 


xii. 723. 
trucido, v. 1. I kill slay, E. ii. 494. 
xii. 577. 
trud-ens, éutis, par. hing aguinst 
rog hy CE ath (o aca ca 


"trudo, v. 3, I push or drive Vy 


shove, IE. iv, 405. 
roll along, G. i. 310. 
bud, G. ii. 74. 
shoot, put forth, G. ii. 935. 
trudor, v. 3. I am put, thrust forth, G. 
ii. 31. 
trunc-us, i,m. a stock (ov body of a 
tree, J. viii. $15.) G. ii. 78. ZE, vi. 
7. 


a trunk, G. ti. 426. iii. 233. /E. i. 88. 
173. x. 835. xii. 105. 
atruncheon, G, ii. 63. 302. 
a ing or corpse, (without a head,) 
JE. ii. 557. ix. 332. x. 555. xii. 
382. 
nce: adj. cut short, acl 4E. 
18. 


Meis ; G. iv. 910. 
lopped, JE. iii. 659. 
mangled, JE. vi. 497. 
tru-x, cis, adj. fierce, grim, IE. x. 447, 
tu, pro. thou, you, passim, 
tub-a, x, f. a or ge 
or the ‘sound of ut, E . Xi. 494. 
tuéndo, ger. in gazing, E. i. 118. viii. 
265. 
hesr E par. to be preserved or bred 
. iii. 305. 
to be defended, maintained, FE. ix. 
175, 


tu-ens. éntis, par. beholding, IE. v. 
575. ix. 65. x. 397. xii. 82. 792. 
looking, E. iii. 8. ZE. ii. 604. vi. 467, 
ix. 794. 
tueor, v. 2. I defend, 4E. ii. 188. xii. 
84. 


or guard, f. i. 564. 
tend, protect, G. i. 21. /E. vii. 443. 
prove a sanctuary to, protect, A. ii, 
as 
eye, AR 
Behold, iE, iv. 451. vi. 688. 
tuguri-um. ijn. a cottage, hut, E. i 


69. 
Tull-a, x, f. Tulla, JE. xi, 656. 
Tull-us, i, m. Tullus, ZE. vi. 814. viii, 
644. 
tum, adv. then, passim, 
afterwards, HE. v. 518. x. 445. 
besides, G. i, 181. JE. iii. 229. 
tum-ens, éntis, | par. swelling, AZ. vii. 
810. viii. 96. 
heaving, G. iii. 421. ZE. ii. 381. 
boasting, br: Paging E. xi. 854. 
tumeo, v. "3,7 swell, 
or am big with A juice G. ii. 324, of!" 
heave, AR. vi. 
tumésco, v. 9. I wall 
am going to break but, G. in 
rise in high tide,G. i. 957. i 
tumidus, adj. swollen (boiste 07 
i. 142. iii, 157. 857. v 
120, 171. - 
swollen with 
swelling, G. 117 
elated, &.ix. 59 


6. x. 
heavt i. x. S91. 
tumül 8, fis, m. tumult, seditión, 
war, JE. vi. 857. viii. 371. Xi. 8927, 
uproar, IE. ix. 39, 
haste, I. xi. 447. 
e, JE. ii. 486, xii. 757. 
ea i,m. a tomb, grave, 
epulchre, E- v. 42. &c. 
hill, hillock, mount, rising ground, 
v ii. 26. iii. 475. AB. ii. 713. 742. 
iii. 22. 40. v. 544. vi. 74. viii. 112. 
xi. 6, xii. 136. 562. 
heap, burial, A. xi. 103. 
tunc, adv. Pm at that time, 
(formerly, H. x. 517.) 
C S e E. xi, 208, ! 
tun i éntis, par. pouncing, f£, vi. 
" ! 


tundo, v. $. 1 knock. beat, JE. x, 781. 











ie s 1: 


) E. 


Ü Tm viii. 


turm-a, ze, f. a troo 


tundor, v. 3. Tam blown upon, or buf. 
feted, ( pierced,) G. iii. 382. 
am battered, JE. iv. 448. v. 125. 
tunic-a, se, f. a coat, | 
rind, membrane, G. ii. 75. 
west, ' EE. ix. 616. x. 818. 
corslet, H. x. 314. 
robes, JE. xi. 777. 
finit x par. beaten, trodden, G. fii. 
13: 


tit » Squeezed, G. iv. 267. 
ed ei G.i iv. 302. ( perte 
ed.) EB. xi. 56 
having beat, E.i. 481. 
ieee e,f.a multitude, crowd, vale 
6, 
a herd, 7E. i. 191. 
brood , flock, IE. iii. 233. 
vurb-ans, antis, par. disturbing, 
raging, JE. vi. 857. ix. 339. 397, 
routing, AL. ix. 692. 
turbátur, v. imp. there is a confusion, 
bustle, or hurly-burly, E. i: 12, 
turbátus, par. troubled, disturbed, EE, 
viii. 29. 
disordered, IE. xii. 269, 
peptes 4E. iii. 814. xi. 470. xii, 


bo rin IE. ii. 67. xi. 869. 
dispersed, IK. vi. 15... 


frightened, startled, I. vii. $67. ix, 


124. xil. 302. 
angry, IE. Vili. 435. 


confused, AE. v. 668, viii. 4, SENE 


13. 59£. xi. 297. xii. 825. a 
surprised, A. ix, 735. xi. 796. .— 
turbidus, adj. troubled, disturbed, 
groaning thick, choaked "P Hn fi 
137. á : 
dark, Fz. v. 696. 
foul, EB: vi. 296. 


incensed, furious, turbulent ind 


JE. ix. 57. x, 763, xi, 742. 
haughty, proud, IE. x. 648, 
confused, thick, Ai. xi. 876, xii. 28$ ^ 
roaring, A. xii, 685. 

turb-o, inis, m. a 1 püterows wind, huss 







ricane, Ü 
gust, G.i. 820. 
whirtevind, G 4n. E.i. 45. iih 
T3. i 
violent swi nthe arm, HE. vi, 594, 


a top, i£. vii $78. 
impete A. xi. 284. xii. 320, 


tubo, valet embroil, JE. xi, 401. 
break, dissolve, I. Xii. 633. 
trouble, Bun confound, f. & 

515. Aii. 407. 
surprise, E. xii. 556. 

put in confusion, ZE. xii. 70. 
ED les, ; xii. 246. 

. chase, (G. iii. 412.) disperse, voa 

"5. 895. ili. 449. ; 
dissipate, AE. ix. 409. 
tremble, am troubled, E. vi. 800. 

turbor, v. 1. 4 am disturbed, AE... Xii. 
um perplexed, IE. xi. 3. 
am disordered, AE. xi. 618. xii. 58. 
“am confounded, JE.xi.451. . 


am troubled, (tossed, G. ii. ine) nf : 


fled, iii. 259, AB. iv. 566, 
turgeo, v. 2. I swell, G. i. 315. 
burgcon, or spr out out, E. vii, itt, 


4 


the lines, AB. xi. 33, mre 
Turn-us, i, m. Turnus, JE. vii. 5 
turp-ans, ántis, par. einig M 
x; 832. xii. ul AES ; 
tur UN adj oul, fili 3. iii. 298, 
Pd Set 1 96 ae V. 9a, NL SI 
* Bia niai E. vi. 49. 
worthless, vile, G. ii. 60. 
unshaped and large, G. iii, 52. 
inglorious, dishonourable, G. tii 
96. 





unform'd, shapeless, monstrous 
arge, G. iv. 393. 


base, cowardiy, JE. ii. 400. iv. 194. 
turrigerus. adj. crowned mith towers 





100 


HE, vii. 631. x. 259. 
turr-is, is, f. a tower, 
turrets, JR. ii. 445. ix. 46. 470. 
the fort or tower, IE. ix. 515. 677. 
turr-itus, adj. towering, 
rising like high towers, IE. iii. 536. 
carrying towers, viii. 693. 
| wearing & crown with a turret, E. 
vi. 786. 
turt-ur, uris, m. a turtle, E. i. 59, 
Tusc-i, órum, pl. m. Tuscans, 
Etrurians, 4E. xi. 629. xii. 551. 
"Tuscus, adj. Tuscan, G. i. 499. &c. 
tuss-is, is, f. a cough, G. ii. 497. 
tutam-en, inis, n. @ defence, 
‘safeguard, JE. v. p 
ute, pro. thou, E. iii. 35. 
tutél-a, ce, f. guardian care, or protec- 
tion, G. iv. 111. 
tuti-or, us, adj. more secure, JE. iii. 
377. 


tutissimus, adj. most safe or secure, 
' G. iv. 421. 
tutd, adv. safely, G. ii. 332. 
without danger, IE. xi. 381. 
tutor, v. 1. J defend, 
protect, IE. il. 677. v. 843. vii. 460. 
tutus, adj. safe, secure, 
Sree from (fear,) wk Meas x. 713. 
true, certain, HE, iv. 
|. defended, Ai. vi. 253. ps 43. 
^^ (subst.) the safer field, JE. ix. 366. 
in tutum, into harbour, ashore, IE. 
1. 391. 
Mus pro. thine (own,) your, 
thy friend, E. ix. 16. 7E. iii. 488, 
thy future sons or descendants, JE. 
. xu. 820. 

Tyberinus, adj. of Tiber, or (euh 
Tiber. See Tiberinus, (adj. 
subst.) 

Tybr-is, is, vel idis, m. Tibris. See 
Tibris. 

Tyd-eus, ei, m. Tydeus, JE. vi. 479. 

T ydid-es, x, m. Tydides, 

Diomedes the son of Tydeus, /E. i. 
97. &c. 
TE pil rus) E m. Tymber, AE. 
Nb h n. a 1 cymbal, timbre, 
Six; 619) 000 
& nave for heal or the covering 
of a wagon, G. ii. 444. 

Tyndar-is, (idos, idis,) f. Helen, the 
daughter of whee. Wig, IE. ii. 
569. 601. j 

Tp éos, m. Typhoéus, G. i. 





Ty qm adj. Typhoean, - 
Yorged by Typhoeus, A. i. 665. 
sya ae i,m. a tyrant, CEBMO) G. 
iv. 
or haughty monarch, IE. i, 961. vis 
488. x. 448. xii. 75. 
monarch, JE. vii. 266. 
or king, Bi iv. 920. vii. 342. 
. "Tyr-es, is, m. Tyres, At. x. 403. 
Tyri-i, órum, pl. m. Tyrians, JE. i. 
423. &c. 


T yri-us, i, m. a Tyrian, JE. i. 574. 


Tyrius, adj. Tyrian, G. iii. 17. 307. . 


iv. 262. JE. i. 12,20. 396. 388. x. 
55. 
Tyrinthi-us, i, m. Hercules, ££. vii. 
662. Vill. 228. ' 
Tyrrhén-i, órum, pl. m. the Tyrrhe- 
nes, As. viii 603. xi. 171. 733. 
Tyrrhénus, adj. Tuscan, 
Etrurian, AE. vii. 43. &c. 
Tyrrhén-us, i, m. ker T EK. x. 
7817. xi. 612. 686. 
bue 6i, m. Tyrrheus, ZA. vii. 
485. 508. 5982. 

Tyrrhia-e, árum, pl. m. the sons of 
Tyrrheus, JE. vii. 484. ix. 28. 
D (vel -us,) i, f. Tyre, JE. i. 946. 

c. 


VAC-ANS, ántis, par. desert, | 
i lying vaste, G. iii. 477, 





1s 


CLAVIS: VIRGILIANA. 


vacat, v. imp. you are at leisure, AE. i. 


it is lawful, permitted, JE. x. 625. 


.vacc-a, x, f. a cow, E. vi. 60. Ke. 


heifer, HE. iv.61. . 
vaccini-um, i, n. a black-berry or hur- 
tle-berry, E. ii. 18. 50. x. 39. 
vaco, v. 1.7 am rid of, £E. iii. 128. 
remain, AE. xi. Ms 
vacu-um, i, n. open air, G. ii. 287. 
void space, 4E. xii. 906. 
ie adj. void, empty, 
peu age desert, - i. 62. ii. 225. 
tary, Ai. iv. 92. 
open, G. ii. 54. iii. 109. (spactous,) 
143, JE. v. 515. xii. 592. 
careless, disengaged, G. iii. 3. 
Sree from a rival, G. iv. 90. 
spacious, roomy, JE. ii. 578. vii. 379. 
evacuated, AK. ii. 761. 
lofty, IE. xii. 476. 
wide, JE. xii. 710. 
vade, adverbialiter, go on. 
pr 4E. iii. 462. 480. iv. 223. v 
48. 


vad-ens, éntis, par. walking, HE. vi. 
263. j 


vado, v. 3. 1. go, 

march on, jM ii. 859, 396. viii. 702. 
vadósus, adj. fordable, JE. vii. 728. 
vad-um, i, n. & shallow ford, 

shelves, Ak. i. 112. v. 221. 

sand, flat, B. x. 503. 

gulf, quicksand, IE. x. 678, 

wave, JE, viii. 91. ix, 713. 

tide, JE. vii. 24. xi. 628. 

the seas, E. v. 158. 615. vii. 198. ix. 


670. 
bottom of the sea, IE. i. 190. 
Jount, HE. vii. 242. 


ve, interj. alas! wo! E. ix. 29. 
vagin-a, 2, f. a scabbard, 
sheath, AR. iv. 579. &c. 
vagit-us, Gis, m. a slender cry, IE. vi. 
420. 


vagor, v. 1. /. wander, stray, rove, HE. 
iv. 68. 
spread wide and far, FE. ii. 17. 
ride round, Ak. v. 560, 
vale, v. 2. imp. farewell, adieu, E. it. 
79 


val-ens, éntis, adj. & par. strong, G. 
ii. 426. JE. v. 431. 
fairest, ruddiest, G. ii.-70. 
valeo, v. 2. I am able, ean, 
prose signify, E. ix. 12. JE. xi. 
229. 


excel, JE. v. 67, 
do, perform, IE. xii. 798. 911. 
Valer-us, i, m. Valerus, ZE. x. 752. 


validus, adj. strong, valiant, 
"IN 


stronger, G. i "d ane 


eee’ G. ii. 


huge, massy, re iii. 172. iv. 331. JE. 
01. xi. 651. 696. xii. 93. 
stron built, JE. i. 120. 
all, full, collected, IE. ii. 50. v. 500. 
sti tough, large, IE. v. 15. x. 294. 
mighty, JE, 
vall-es, IB. xi. us, is, f. a val- 
Ves dale, bottom, . 
or meads, G. iv. 277, 
vall-um, i, n. a bank, bulw 





vall-us, i, m. a stake, G.i. 264, 
or poles, G. ii. 409. 

vann-us, i, f. a fan, G. i. 166. 

vanus, adj. vain, in vain, E. i. 392. 
empty, G. 1.226.  ' 
false, pi Ful, i.i ii. 80. 


(pl. n.) tri s, Hai ii. 287. 
groundless, “Grifling, G. iii. 79) E. 
iv. 12. 


unregurded, AR. viii. 259. 
ignorant, JE. x. 631. 
boasting, JE. Xi. ir 
adverbialiter, vainly, HE. xi. 854. 
Taper ;óris, m. fire, Dy. 683. 698. 
ong spires or wreaths of emoke, 2B. 
vii, 400. . 


ubique, adv. zn all places, 





T Ucaleg-on, óntis, m. Ucalegon, uM 
ron) Ucalegttte; doute, Edd. 00 


'vapóro, V. 1. I pezfume, IE. xi. (401. i 
vario, v. 1. I change, a alter, waver, R. 
xii. 223 $ 


stain, streak, G. i. 441, 

relieve, IE. ix. 164. 0 j 
varius, adj. various, diverse, sundry, © 

or manifold, AR. xii. 665, 

' or of diverse kinds or various sorts, 
G.i 383. JE. vi. aia: 108, 182. 
viii. 95. 

Tet 4E. iv. 286, viii. 21. 723. 


or 3f. divers jd porty-coloured, 


ix. 40. AB. iv. 202. vi 708. 
inerusted, inlaid with, G. ii. 463. 
unequal, G. ii. 478. 


hut spotted, speckled, G. iii 


Pr JE. xi. 475. 
varium, neut. sing. 
ickle, HE. iv. 569. 
Var-us, i, m. Varus, E. vi. 7. &c. 
vastat-or, óris, m. à destroyer of Sor- 
' est beasts, AL. ix.772, . 
vasto, v. 1. I destroy, 
m. ; make havoc, G. iv. 16, 
ercave, IE. viii. 8. 
vastus, adj. great, mighty, ig, huge, 


inconstant, 


vast, Goud.) G. iii. 222, hen i245. © 


x. 718. 
immense, boundless, HE. i. 118. ii. 
780. iii. 191. 605. vi. 741. vii. 228, 
x. 57. 693. 
large, wide, broad, extended, spa- 
^ . etous, 4E. i. 52. i. 780. iii. 18. 
481. 617. vi. 237. viii. EA 424. 
xi. 208. 
neut. pl. waste, ZE. ix. 323. 
vat-es, is, c. a seer, prophet, es 


an augur, soothsayer, G. iii, 491 


IE. iv. 65. 464, v. 524. 
a prophetess, AK. iii. 187. 246. v. 
*. 696. vi. 211. vii. 435. 442. viii, 


or à Sibyl, EE. iii. 449. 456. vi. 65. 


18. 82. 125. 161. 189. 259. Sia) N98. 
419. 562. 


pus E. vii. 28. ZE. vi. 662.669. vii. 


Qd "indeed, one that dere "n 


name, E. ix. 94. 
priest, 4E. xi. 774. dE 
prophecies, IE. viii. 627. B 
ub-er, eris, n. a teat, AK. iii. 642. vii. 
434. viii. 631. xi. 572. |. - 
an udder or dug, E. ii. 42. iii. 99. 
iv. 22. ix. 31. G, ii. 524. iij. 178. 
187. 309. 317. 396. 7E. iii. T5 d 
(or milk) E. iii. 80. 





a breast (of a woman,) ZE. V. 285. ; 


vi. 428 
fruit Iness, (richness or fatness 6 
ps d die ed fenes X 
531. (bosom embrace i à. 95) 164. 
. vii. 262. n. 
uberrimus, adj. wer man; or it. 
ful, G. ivi 141. il vid "fni 
most wealthy, IE. 3i. 106. ar 
ubi, adv. when, (AE. iv. 118. vi. ion) 


or after that, as soon as, HB. i. 81 — 
715. ii. 790. iii. 410. v. 32. 9819. 


vi. 628. vii. 323. 471. 541. viit. 


175. 541. x. 6393. xi. Dcus p ‘ 







441. 495. FE 
where, G. ii, 486. iv. 49, m. 
iv. 595. v. 392. x. 73. 397. 
wheresocver, JE. vii. 400. 
there, IE. vi. 897. 





every where, IE. i. 601. &e 





diu adi. wet, moist, G. ii. 77. iil, 


588. (liquid;) JE. vii. 583. 


. moisten’d with ghey or the aire! | ? 


sea, IE. v. je 


G. iii. 


dewy, G js 

ui Xia ; ‘vii. su 
pa i G. hs 1 6. P. AVI T 
pre india oM. peau? 





A 4 





+e 





ee ee 


ve, conj. enclit. or (JE. ix. 211.) either, 


oer: x. 150. 
vect-is, is, a bolt or bar, [E. vii. 609. 
vecto, v. 1. I carry, JE. vi. 391. xi. 198. 
vect-or, óris, m. a sailor or mariner, 
E. iv. 38. 
rere het carried, G. i 204. A. i 


ide on ££. xii. 651. 
arrived, Ai. vii. 124. 
| tossed, E. iH, 325. vii. 228. 
! driven about, 4E. 1.976. 524. vi, 935. 


Jlying, IE. vii. 65. 
veho, v. 3. I carry, bear, 
bring about, G. i. 461. 
€ bring, HS. v. 105. ; 
| toss, AL. vi. 356. 
transport, AL. vii. 364, 
vehor, v. 3. I am carried, 
sail, G. iv. 289. come sailing on, A. 
x. 165. 
. *ide back in state, HE. xi. 44, 
vide or am drawn, IE. xii. 162. 
vel, conj. or, passim, 
even, E. lit. 50. viii. 69. G. ii. 289, 
jii, 202. /E. xi. 259. 438. 
and, /E. vi. 169. 
velám-en, i inis, n. a covering, G. iii. 
*u5. 


« mantle, veil, JE. i. 649. 711. vi. 


velátus, par. covered, 
veiling their bodies, A. xii. 120. 
dressed with fillets, E. iii. 174, 
adorned, JE. v. 366. 
stretched full, hung with canvass, 
AB, jii. 549. 
having their temples wreathed or 
bound, JE. vii. 154. xi. 101. 
crowned, JE. x. 205. 
Velin-us, i, m. Velinus, (a lake or 
/ viver) JE. vii. 517. 712. 
 Veliuus, adj. of Velia, Ms city) or of 
|. Welinus, 7E. vi. 366 
velivolus, Ar navigable, Ig. i. 224. 
vello, v. 3. Trend, pull up, IE viii. 


luck (axvay,) tn fiery IE. ii. 480. 
move, G. iv. 108. Ai, xi. 19. 

twitch, E. vi. 4. 

level with the plain, ££. ix. 506. 
lift, tug, IE. x. 381. L 
, . wrench, JE. x. 889. xi. 566, 

vellor, v.3. Lam pulled up, HE. iii. 28. 
vell-us, eris, n. a fleece, 

lakes, fine threads, G. i. 997. ii. 121. 

wool, G. iv. 334. 

woollen Jillets, JE. iv. 459. 

skins, AS. vii. 95. 
velo, “il, 1 erum, hide, 

T id, AK. ii. 250. v. 72. 
vii. ^ viii. 33. 






veil, 
velocior, us adj. more swift, IE. iv. 
174. 


velor, v. 1. I am covered, G. iii, 383. 
» iii. 405. 545. 
or epee, » (wear a chaplet of,) B. 


vel-ox, ócis,. adj. i 5 
fleet, G. iii. 405. 
rund i, n. a sail, 
01 banner, IR. i. 469. 
i E as, like, just as, pas- 
veluti, 
vein, 


; licet 
of, chink, G. i. 91. 


vente in. a hunting spear, 
JE; iv. 131. ix. 583. 
— ántis, bes dd IE. vii. 


(1) À ARMEN hunt en, HE. ix. 551. 
Kit 
venát-or, óris, m. a Mie, 5 
or huntsman, /E. xi, 678. xii. 751. 
venatr-ix, icis, f. a huntress, — — 
huntress-like, JE. i dx Vr 
Y d amed for hunting, 2! ix. I78. 


. V. 253. 


| swift, IE. xii. 


[m j 

y (i ' 
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venát-us, (is, m. hunting, IE. vii. 747. 
viii, 318. ix. 245. 605. 
sylvan spoils, HE. ix. 407. 
vendo, v. 3. I sell, Ai. i. 484, vi. 621. 
venén-um, i, n. poison, 
poison of love, JE. i. 688. 
charms, magic simples, J£. vii. 190. 
powerful drugs, E. viii. 95. 
purple color, G. ii. 465. 
venerabil-is, e, adj. venerable, IE. vi. 


sacred, &. xii. 767. 
veneránddt, par. venerable, adored, 
ii 
much esteemed, adorable, IE. ix. 976. 
vener-ans, antis, par. bowing at, JE. 
xii. 220 
venerátus, par. reverenced, reverend, 
4E. ti. 
veneror, v. 1. I wor ship, adore, 
reverence, IE. iii. 79. 84, 
amplore, AR. vii. 597, 
veni-a, x, f. favour, 
pardon, G. iv. 536. Al. i. 519. 
grace, JE. xi. 101. 
a gracious air, JE. xi. 107. 
veniéndi, ger. of coins IE. i. 418. 
vi. 488. 
veni-ens, éntis, par. coming, spring- 
in, 
being at hand, E. v. 82. JE. vii. 587. 
hovering over, E. ix. 13. 
lying, &. ix. 746. 
next, future, G. ii. 405. 
returning: home, G. iv. 167. JE. i. 
434, 
rising, appearing, E. viii. 17. G. iv. 
466. A, vii. 218. ix. 668. 
shooting, JE. iv. 258. 
descended, AL. v. 378. x. 544. 
being, due itself, 4E. v. 344, 
peeping, 
making to, AX. iii. 652. 
landing, E. x. 277. ^ 
approaching, advancing, IE. vi. 755. 
X. 456. xi. 145. xii. 446. 595. 
pouring upon, JE. vii. 587. 
rushing in, IE. xii. 299. 510. 540, 
Venili-a, ce, f. Venilia, JE. x. 76. 
venio, v. 4. J come, 
spring, grow, G. i. 54. 
arrive, IE. ii. 781. vi. 85. 86. 532. 
approach, am at hand, E. vii. 47. 
x. 17. 
reach, JE. iv. 387. ° 
become, G. i. 29. 
mount, G.i. 90. 
happen, IE. xi. 42. 
am discovered. G. i. 145. 
return, G.i. 216. 
pour, fall, G. i. 322. 
, roll, lash flow, G. ii. 108. ' 
am, 'G. ii. 130. JE. vii. 470. 
ear, IB. 1. 359. 
full l, tumble, AB. ix. 544, » 
run; IE. xi. 149. x 
come in arms, IE. xi. 286, 
happen to, seize, 
venor, v. 1. f hw 
410. 






vent-er, ris, m. abel, 
e size, ) dos ing like a belly, G. 


Fund £3 ii. 356, 
entratl. $, JE. iii. 216. 
ventósus, ‘adj. windy, E. ix. 58. 
stormy, G.i. 206. JE. vi. 335. 
breathing, full of wind, IE. viii, 449, 
loud, blustering, IE. xi. 390. 
— vainly boasted, JE. xi. 708. 
848. 
ventum est, v. s it came. 
ventür-um, i, n. futurity, E. iv. 52. 
A. vi. 66. vili. 627. 
s ings are dye EE, xii. 803. 
comes, G. iii. 98. 
Àe is arrived, IE. x. 710. 
they come, IE. iv. 151. 
they came, AR. vi. 45. viii. 362. 
ventürus, TAS about to come, E. ii, 


a 


li (verius adj. n. more just or fit, HE 
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or to come, G. iv. 393, 

to arrive, HE. vi. 346, 

descending, A. iii. 158. 

Suture, IE. iii. 458, 

approaching, G. iv. 156, 
about to return IE. viii. 550. 578, * 
about to arise, A. x. 99. 

pl. n. things to come, future, IE. " 

125. 


vent-us, i i, m. the wind, a gale, E. ii 

26.passim,  . 

a favourable wind, A. ii. 25. 180. | 

aur, HE. iv. 257. 705. x. 82. 

storm, tempest, E. iii. 81. G, i. 445, 
ii. 360, AS. i 43. 182. 307. 333. 
551, vii. 27. x. 36. xii. 685, 

impetuous, force, flash, blast, HE, ik 
649. " 


Venül-us, i.m. Venulus, JE. viii. 9 
S 


c. 
Ven-us, eris, f. Venus, E. vii. 62. & 
passim, 
“one’s love or mistress, E. iii. 68. G. 
iii. 210. iv. 516. 
; wp love, G. ii. 329. iii, 64. 97, 
(Joy of. love) 187. 
lust, pleasure, G. iv. 199, 7E. vi. 29, 
xi. 736. 
vepr-es, is, m. a thorn, briar, 
ramble, G. i. 271. &c. 
v-er, eris, n. the spring, E. ix. 40. pos. 
sim, 
sky, season, G.iv. 77. : 
verdure, bloom of foreign grasses, 
G.ii. 149. 
ver-a, órum, pl. n. true things, É£É : 
the truth, A. ii. 161, iii. 494. Vi, 100, 
real things, ZE. iii. 316. 
verbén-a, x, f. vervain, (or all acre 
leaves that used to adorn the ale 
tars, E. viii. 65.) i 
verb-er, éris, n. a stripe, 
thongs, G.i. 309. 
whip, lash, G. iii. 106. 208. 252. AE, 
v. 147. vi. 558. vii. 986. 378. 451. 
x. 586. i 
the beating, ng, HE. xii. 818. 
verbero, v. 1. ye opi P 
dash, sweep, lash, "Bi 1. 141. A 
verb-um, i i, n. a word, E. ix. 45. & 
passim, . 
a charm, G. ii. 129. iii. 283. 
loftiness of pedes and expres 
sion, G. iii. 289. 
complaining strains, IE. ii. 96. 
vaunt, JE. x. 547. xi. 688, 
veré, adv. truly, JE. vi. 188. ix. 617. 
vereor, v. 2. 1 fear, passim. 
vergo, v. 3. 1 incline, look towards, 
G.ii. 298. 
descend, sink, JE. xii. 727. 
. Xll, 


veró, adv. but, but yet, truly, passim, 
cae entis, par. sweeping, G. iit 


‘verro, v.31 sweep, brush, 


whirl along, IE. i. 59. 
lash, JE. viii. 674. 
versándo, ger. in ploughing, G. & 


dius. antis, par. deliber ating, 
weighing, IE. v. 702. xi. 551. 
ng aN óris, adj. of various eg- 
ors 
painted, FE. x. 181. - 
verso, v. 1. I turn, 
turn round, JE. v. 408. 
or poise, FE. viii. 619. 
apply, ££. iv. 630. 
Mile. E. ix. 5. 
tend, m from place to place, "d 


Jun] G. iii. 258. \ 

earry gee in up, G.iv, 83. 

shift, HB. i 8F7. 

contrive, ^W , AB. ii. 62. xi. 704, 
meditate, revolve, IE. iv. 563, x. 285. 
whirl round, JE. v. 460, 

roll, FE. vi. 362, 

overturn, confound, A. vii. 3. 
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. weld, IE. ix. 147. 
welter, FE. xi. 699, . 
writhe, IE. xi, 753. | 
wheel, JE. xii. 664. 
wai s üs, m. a verse, song, E. v. 2. 
& passim, —— 
@ rank, row, G. iv. 144. 
a tire of rowers, JE. v. 119. 
versus, par. turned, 
(turned round, a E. x. 573.) lii. 448. 
directed, MH. x. 26 
changed, IE. vii. 7T. 
metamorphosed, transformed, E. 
vii. 190. 
diram, G.i. 98. 
manh blended, transposed, G. 


Bent, it in it, drove or pointed 
at it, G, ii. 399. 
shifted, G. iii. 24, E. i. 991. 
shut backwards, G. iii. 31, 
routed, G. iii. 120. JE. ix. 686. 756. 
X. 512. xi. 412. 618. 629. 684. xii. 
462. 
pushed, G. iii. 222, 
anverted, IE. i. 478. xi. 93. 
&urned upwards, AR. v. 141. x. 208. 
veversed, AE. viii. 210. xi. 297. 
subverted, IE. xi. 264. 
verténdus, par. worked backwards 
'. and forwards, kneaded, 
^ wrought, G. i. 179. 
S anor: éntis, par. rolling, AR. viii. 
38 


wert-ex, icis, m. the topor head (of a 
rock, hill, oy mountain) 
,& pole in the heavens, G. 1. 242, 
top, head of a tree, G. ii. 291. ZE.. ii. 
629. iv. 445, ix. 692. 
mountain, G.1i. 440. 
the north pole, G. iii. 11. 
_ or above, G. ii. 310. 
ow. of a ship, JE. i. 114, 
b ouod ie 5. 
bes of the head, IE. iv. 698. xi. 
verto, v. 3. I turn, change, 
happen, on out, E. ix. 6. 
plough, G. i. 2. 147. E. Vii. 539. 
wind, G. i. j 
interpret, , translate, G. iii. 148. 
anged, G. iii. 365. 
overturn, demolish, JE. i. 20. 1i. 625. 
v. 810. vii. 407. x. 88. 
tend, end, FE, i. 671. 
alter one's mind, JE. i. 237. 260. 
confound, JE. ti. 622. " 
drivt, HE. i. 528. 
, point, steer, AL. iii. 146. 
or direct, AL. v. 23. 
launch, JE. v. 586. 
, 8tick, infir, IE. vi. 101. ix." 718. 
toss, AA. ix. 165. , 
mislead, AR. x. 593. 
turn back, A. iv. 189. x. 646. 
earry back, AB. xi. 282. 
fni turn back, AE. ix. 800. xi. 734. 
disperse, /E. xi. 798. 
vertor, v. 3. I am turned, changed, HE. 
x. 7, 
transformed, JE. vii. 309. 
em demolished, Jk. ii. 625. 
voll round and shifted, AB. ii. 250. 
vii. 101. 
vun, am settled, I. Yi. 376. 
‘am passed, JE. v. 626. 
march, move, /E. vii. 784. ix. 29, 
turn, JE. x. 529. 
shift, struggle, IE. xii. 915. 
stand for, AB. i. 158. 
veru, n. a spit, 
a javelin with a rounded point, AZ. 
vii. 665. 
ver-um, i, n. truth, IE. ii. 141. iv. 188, 
vii. 452. x. 630. 
verum, conj. truly, but, but yet, E. i. 








verus, adj. right, true, 
proper, G. iii. 280, JE. viii. 332, 
real, JE. i. 405. 409. vi, 894, 
Verütus, adj. arm’d with « round 





| wetor, v. 1. / am forbidden, IE. i. 39. 
Vet-us, eris, adj. old, ancient, 


pointed spear or pile, G. ii. 168. 
vesanus, adj. furious, 
immoderate, Hi. ix. $40. x. 724. 
insolent, AE, x. 593. 
vesc-ens, éntis, par. feasting, JE. vi. 
657, 
vescor, v. 3. I eat, 
draw in, live upon, AE. i. 546. iii. 
9839. ^' 


vescus, adj. eatable, to be eaten as 
ood, G..ii. 175. iv. 191. — 
Vesévus, adj. of Vesevus or Vesuvi- 
us, G. it. 224. 
vesp-er, eris, m. the evening star, 
or evening, E. yi, 86. &c. — ^ 
the west, JE. v. 19. 
Vest-a, €, f. Vesta, G. i. 499. &c. 
ive, G. iv. 384. 
vester, pro. your or yours, E. iii. 85, 


or thy, . x. 188. 

your country’s, JE. xi. 687. 
vestibul-um, i,n. a porch, portat, 

an entrance into a hive, G. iv. 20. 


, vestig-ans, adntis, par. seeking, JE. xii. 
55. 


yestigi-um, i, n. the print of a foot. 

footstep, E. ii. 12, ke. Ae ia 

relies, taint, E. iv. 13. 31. 

signs, tokens, marks, G. ii. 258. IE. 
iii. 244. 

feet, G. iii. 59. HE. v. 331. vi. 159. 
197. 331. xi. 788. 

e of ‘the feet, G. iii. 195. AE. vii. 


tr uh steps, JE. iii. 659. ix. 797. x. 
293. xi. 573. 
symptoms, £E.iv. 23. 
Sore feet, (primi pedis,) AE. v, 566. 
course, motion, Hk. v. 592. vi. 547. 
xi. 290. 763. 
vestigo, v. 1, I search after or out, IE. 
' ovi. 145, xii. 467. 
descry; 4E. xii. 588. 
explore, reconnoitre, JE. vii. 182. 
vestio, v. 4. T clothe, cover, 
closely intermiüx or interweave, E. 
iii. 39. 
vest-is, is, f. a garment, robe, 
(a beard, JE. viii. 659. Serv.) 
it, HE. v. 619. vii. 167. xii. 825. 
Vesul-us, i, m. Vesulus, Ai. x. 709. 
yeter-es, um, pl. m. the ancienis, G. i. 
176. 


vetérn-us, i, m. sloth, inactivity, G. i. 

124. 

veterrimus, adj. koi A old, E. ii. 513. 

vetit-um, i, n. a prohibition, E. x. 9. 

vetitus, par. forbidden, E. vi. 623. ix. 
547 


veto, v. 1. I forbid hinder, 
dissuade rom, Ai. ii. 84, 


fore, H. ii. 448. v. $9. 576. — 
past and over some time ago, E. i. 


former, past, HE. Ve 23. Vi, 445. 
vetüst-as, alis, u age, 
tract, AE, Yi. 
posterity, iE. 13 ; 
seats, adj. old, 
ke. 






vexatus, par. iai 
vexo, v. 1. 7 disturb, vf 
toss up and down, E.* vi. 78. 
Uf- Tun éntis, m. Ufens, m vii. 745. 
e ^ 
vi-a, x, f. away, road, journey, 
passage through the pot G. y . 89. 
track, G. i. 238, . : i 
temper, qualities, G. i. 418. 
a method, manner, G. i. 122. 
a certain method. or vi dn i, G. 
ii. 22. iii. 164. 
e cleft, G. ii, 19. 
walk, avenue, G. ii. 278, 
circle, orbit, G. ii. 477. 
pass, ditch, G. iii. 141. 
march, G. lii. 347. 
path, A. 1 401. v. $90. 
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breach, JE, li. 494. 

the places about me, IE. i. 168." 

voyage, JE. pe TM.y. 29. 77 

eourse, I£. v. 582. 

circuit, tropics, JE. vi. 796. 

Streets, A. viii. 717. Tr 

the means, endeavour, i ee 
xii. 

am expedient, A. xii. 919. 

viat-or, óris, m. a travciler, 6. iv. 98. 

&c. 


vibr-ans, ántis, par. Tros o A. ii. 
11. D E 


brandished, 7E. ix. 769. * 
darted driven with a full swing, 
JE. X. 
vibrátus, bed, ‘darted, ££. viii. 524, 
wp llr zled, Hi. xii. 101. 
vibro, v. 1. 7 shake, brandish, A. xi. 


vibürn-um, i i, n. underwood, 
broom, shrubs, E. i. 26. 
vici-a, &, f. a vetch or tare, G. i. 75. 
221. : 
vicini-a, &, f. neighbourhood, G. 1v. 


vicinus, adj. ncàr, neighbouring, "ad- 
joining. 
vicin-us, i, m. shi rt d E. iii. 53. 
vicis, (gen. à vix,) f. pl. vices, course, 
stead, 
instead of, G. iii. 188. 
by turns, G. iv. 166. 
an interchange, A. vi. 585. 
dangers, attacks, charges, HE. ii. 488. 
loss, fortunes, events, &. iii. 376, 
posts, Al. iii. 634, ix. 164. 
watch, guard, IE. ix, 175. 222. 
vicissim, adv. by turn or course, 
alternately, E. iii. 28, 
in her turn, Ad. iv. 80, 


victim-a, ie, f. a beast killed in ig : 


fice for a victory, 
a victim, G. ii. 147. ZE. xii. 296. 


sheep to be sold in order to be Sacri» 
Jiced, E.i. 34, 
vict-or, óris, m. a conqueror, victor, ~ } 
as it were in triumph, G. iii. AT OR 
victorious, conquering, Ge i iii. 
iii. 324. 


fime ds conquests, G. ifi. 499. E. 





MS poda. IE. v. 493. : 
master of one's wish, E. i it s. vili. 
50. xi. 555. 
victori-a, ce, f. victory, 
conquest, G. iii. 112. &e. — 
such an exploit as this, E. ii. 5. 





victr-ix, icis, adj. she that ciue 


victorious, JE. xi. 764. 
triumphal, E. viii. 13. 
conquering, (HE. iii. 54.) in uel, 
triumphantly, AE. vii. 544, 
vietu, sup. to live, A 
nowned, IR. i. 445. 





dere 











fodder, G. iii. 820. 
bread, &. iii. 142. 
victus, par. conquered, an 
$ubdued, by 
outdone, Evil. 210 
mastered, E. ix. 5. 
chapped, "loosened, G. i. 180. 


(aniini) Imt no end mu of 


G. iv, 
baffled, E 1 37. 


ewerpowered, HH, ii. f 
254. PARCO 
softened, or renting: with pity, Be 


» iv. 370. 
‘subdued with | grief, f. dv. T 


| broken, AB. vii, 440). 452. 


j quite ruined, IE. viii. c (à Pp j 
overpowered, &. ii. 452. ix. 337. I 


slain, JE. x. 842. xii. 640. : 

‘though they are even Prem 
Lor uxis SU. 

almost conquered, IE. xii. 99. 


prevailed upon by. M our uit, Bi a 


IP AES d 
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833. ] 
vidéndi, ger. of seeing, E. i, 27. JE. 
ii. 137. 
videndo, ger. by being seen, G. iii. 
215. 


videndus, par. to be seen, visible, IE. 
ii 
vid-ens, éntis, par. seeing, 
percevving, E.i. 70. &c. 
ening his eyes, E. vi. 21 
oreseeing, G. i. 354. 
video, v. 2. 1 see or artes 
foresee, JE. ii. 120. 
heed, G. iv. 459. 
visit, A, vi. 134. 
understand, Hi. x. 652. xi. 179. 
dispose, IE. x. 744. , 
think, consider, veflect om, 
. 994. 
- distinctly view, JE. xi. 909. : 
videor, v. 2. I am seen, E. iii. 65. &c. 
or seem, E. vi. 24. 
or appear, E.vii. 41. 
think, A. ti. 730. v. 231. 
viduátus, par. free from, clear of, G. 
iv. 518. 
viduo, v. 1. I deprive, bereave, IE. 
viii. 571. 
vigeo, v. 2. 1 flourish, prosper, &. ii. 
86 


IE, Xi. 
Ed 


enlarge, spread, BE. iv. 175. — 
vig-il, ilis, m. a sentry, 
guards, A. ii. 266. 335. ix. 159, 221. 
vigil-ans, ántis, par. watchful, 
_ quick, AR. v. 438. : 
with his eyes broad open, IE. ix. 945. 
that a dwake, or never goeth 
out, HH. iv. 200, 
vigilándus, par. guarded or provided 
against, G. i. 313. 
vigilanti-a, te, f. watchfulness, 
diligence, G. ii. 265. 
Vigil (is) e, adj. ever waking, A. iv. 
182. : 


vigiló, v. 1. I wake, E. X. 228. 229. 
watch, IR. iv. 573. 
viginti, adj. pl. indec. twenty, KE. i. 
634. &c 


vig-or, óris, m. strength of body, G. 
iv. 418. 


force, activity, A. vi. 730. 
the vigour of the soul, AB. ix. 611. 
vil-is, e, vile, of no value, G. i. 274. 
or hungry, common, G. i. 227. 
mean, e. i. 165. 
base, vulgar, inferior, IK. xi. 372. 
vili-or, us, adj. more vile, E. vii. 42. 
vill-a, d, f. a village, E. i. 88. &c. —— 
villésus, adj. hairy, shaggy, JE. viii. 
177. 268. 
vill-us, i, m. coarse shag hair, 
flceces, G. iii. 886. 440. 
rough maps G. iv. 377, A. i. 702. 
vira-en, inis, n. a rod, or osier twig, E. 
ii. 72. G. ii. 241. 446, iii. 166. iv. 
84. E. xi. 65. 
strainers, G. ii. 245. 
binding twigs, G. ii. 414. 
stalk, or winding trail, G. iv. 123. 
shrub, shoot, AB. iii. 31. 
sprigs, IE. vi. 137, ) 
vimineus, adj. full of bushes, osier, G. 


i. 95. 
vineio, v. 4. 7 tie, bind, 
inclose, DR. 1i. 997. — — 
vincl-um, i, n. See vinculum. 
vinco, v. 3. I win, conquer, overcome, 
excel, E. iv. 55. vii. 64. 
surmount, fly as high as, G. ii. 123. 
outlast, survive, G. li. 295. 
overpower, burst open, or can’t be 
— in, le. d 51 p^ "n 
am equal to, exalt, raise, G. iii. 289. 
pope, G. iil. 560. 
overwhelm, subdue, IE. i. 122. 
dispel, H.i.727 —— 
am master of, IE. vi. 148. 
vincor, v. 3. 1 am conquered, wrecked, 
JE. ix. 92. A» 
vinctürus, par. about to tye, G. ii. 94. 
vinctus, par. bound, JE. j. 495. 


tied, G. ii. 416. 
crowned AR. xii. 120. ; 
vincul-um, i, n. a band, chain, bond, 
- knots, E. viii. 78. 
cables, Ai. i. #68. ix. 118. x. 233. 
ties, AR. iv. 16. 59. xii. 30.- 
Neo AK. iv. 518. viii. ee 
igaments, fastenings, A. v. 408. 
string, Ad. : 510. 513. : 
restraint, A. vii. 203. 
reins, AL. xi. 492. 
vindemi-a, :e, f. the vintage (grape) 
G. ii. 6.89. 522: 
vindico, v. 1. J rescue, JE. iv. 228. 
vine-a, ze, f. a vine er vineyard, E. iv. 
40. G. 390. 408. 
vinét-um, i, n. vineyard, G. ii. 298. 
rows of vines, G. ii. 357. 
vinit-or, óris, m. @ vine-dresser, E. x. 
36. G. ii. 417. 
vin-um, 1, n. wine, E. v. 71. &c. 
viol-a, x, f. a violet, E. v. 38. &c. 
violabil-is, e, adj. that may be pro- 
faned, 
non—invioluble, IE. ii. 154. 
violari-um, i, n. a bank or bed of vio- 
lets, G.iv. 32. 
violenti-a, 2, f. violence, JE. xi. 354. 


rage, fire, fierceness, AS. xi. 975. 


xii. 9, 45. 
violenti-or, us, adj. fiercer than usual, 
G. ii. 107. 
more rapid, G. iv. 913. 


-violéntus, adj. violent, strong, HE. vi. 


356. 
impetuous, insolent, JE. x. 151. 


violo, v. 1. 1 violate, Al. iv. 27. 


rof ane, AE. ii. 189. 
pra IE. vii. 114. 
lay waste, IE. xi. 255. 
voownd, A. xi. 277. 
or hurt, AR. xi. 591. 848, 
stain, A. xii. 67, 
violor, v. 1. Lam hurt, 
wounded, Ak. xii. 79'7. 
viper-a, @, f. a viper, 
adder, G. iii. 417. 545. 
vipereus, adj. of vipers, JE. vi. 281. 
viperous, (venomous,) JE. vii. 351. 
158. 


v-ir, iri, m. a man, passim, 

a bravé man, a man of honour, E. 
iii. 7. 

captain, father, E. vii. 7. 

hero, soldiers, G.ii. 142, AB. ii. 18. 
373, ix. 509. x. 280. 

heroes, chiefs, G. ii, 167. ZE. vi. 415. 
490. 863. 

charioteers, riders, G. iii. 252. 

ye Lk warlike youth, E. ix. 158. 

2. 


citizens, I. i. 507. vi. 814. 

people, AR. i. 532. 566. ii. 782. 

forces, Hi. iii. 8. 

their friends, I. i. 517. 

my Lene, JE. ii. 668. iv. 573. xi. 
14. DN IL 

the servants, Ai. vi. 41.-. 

messengers, Ai. ix. 193. 

the mariners, J£. v. 177. 

husband, E. viii. 32. G. iv. 475. 7E. 
ii. 744. iv. 192. 461. 656. vi. 306. 
vii. 53. 968. 

husbandmen, farmers, G. i. 210. 
9813. 

ghosts, HE. vi. 712. 

the youths, Ad. ix. 471. 

virag-o, inis, f. a warlike maid, JE. 
{ } ii. 468. y 
Vi i,m. Virbius, ZE. vii. 762. 
git 


vir-ens, éntis, par. flourishing, 
een, G. iii. 146. &c. 
aving a green edge round their 
banks, G. iv. 18. 
vireo, v. 2. I am green or flourish, K. 
vii. 59. &c. 
vir-es, ium, pl. f. help, assistance, 
support, G. ii, 360. 
power, fE. vii. 258. 
interest, JE. viii. 404. 
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forces, IE. viii. 478. 697. x. 208 
forceful swing, IE.3x. 431. —— 
substance, JE. xX.696. ^. 
nourishment, sap, IE. xi. 71. ; 
virésco, v. 3. 1 grow fresh and green, 
G.1555. . 


virét-um, i, n. a green, A. vi. 698... 
virg-a, &&, f. a twig, (bough, JE. vi. 
144.) xi. < if" N 
bushes, Ge 1. 260. 
| (thurea) frankincense-tree, G. ii 
117. j 


bough, G. ii. 358. 7E. vi. 409. 
wand, A. iv. 242. viis190. 
virgátus, adj. chequered, AE. viii. 660. 
virgeus, adj. made of osiers, osier, G 
i. 165. ivi 
twiggen, G. iii. 320. 
brushy, A. vil. 468. —' 
Virgili-us, i, m. Virgil, G. iv. 563. 
virgineus, adj. virgin, G. i. 430. &c. 
female, JE. iii, 216. ; 
virginit-as, atis, f. chastity, 
virguuty, A. xi. 523. xii. 141. 878. 
virg-o, inis, f. a virgin maid, 
Astrea, E. iv. 6 ) 3 
Semale or woman, E. vi. 47. 52, 
mistress, G. iii. 263, 
celestiul maid, heavenly female, vir - 
gin indeed, IK. 1.827. box 
maiden, daughter, JE. ii. 403. iii 
321 


the girl turn’d cow, the female, JE. 
vii. 791. 
nymph, A. xi. 536. ; 
female infant, E. xi. 565. B 
virgült-um, i, n. & young shoot or 
sprig, 4E. xii, 207. 
browse, E. x. 7 
trees, G. ii. 3. 
bushes, brakes, G. ii, 828. ” 
layers, G. 1i. 348. 
shrubs, JE. iii. 28. v. 661. vi. 104. 
underwood, little trees, IE. vii. 677. 
groves, Al. xii. 522. 
virid-ans, ántis, par. green, 
verdant, AE. v. $89. 388. 
grassy, Hi. Vii. 495. 
sa e, adj. green, (verdant,) E. 
1i. 9. ) 


mossy, E. i. 76. 
Still fresh and green, E. i. 81. 
hale, Ai. vi. 804. 
alive, spreading, E. v. 13. 
refreshing, E. vii. 12. 
of greenwood, E. ix. 20. 
swelling, G. i. 815. . 
out in flowers, flowery, G. iv. 30. 
fruitful, blooming, G. iv. 291. 
ever-green, IE. i. 125. - 
wreathed with greens, £. v. 110. 
blooming, Hi. v. 295. 
Viridissimus, adj. very or most green, 
or full of, G. iii. 144. 
viril-is, e, adj. male, AL. vii. 50. 
manly, AB. iii, 342, 
or beyond his years, JE. ix. 811. 
virósus, adj. medicinal, efficacious, 
powerful, G.i. 58. 
virt-us, Utis, f. virtue, 
valuable endowments of mind and 
body, H.i. 566. 
courage, JE. ii. 367. 390. 
glory, conquests, I. vi. 806. 
virus, n. indec. poison, 
venom, G. i. 129. iii. 419. 
a viscous juice, G. iii. 281. 
vis, vis, f. strength, might, force, 
industry, G. 3. 198. ; 
impulse, occult quality, G. ii. 479. 
violence, G. iv. 37. JE, i. 529. x. 957, 
898. xii. 150. 
power, JE. i. 4. 
powers, IR. vii. 432, 
viscer-a, um, pL ». entrails, 
Slesh, G. iti. 559. AB. ii. 662, v. 103, 


vi. 253, » 
bowels, IE. vi. 833. viii, 180. Y 
inmost blood, AE. vii. 874. xpi 
the gi piecemeal, &, viii, 646 — 
prey, A x. 277. 
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visc-um, i, n. misletoe, TE, vi. 205. 
bird-lime, G. i. 139. iy. 41. 
viséndi, ger. of seeing, JE. ii. 63. 
viséndus, par. worth one’s going to 
see, G3. iv. 809. A 
vis-ens, éntis, par. visiting, AL. viii. 
visu, sup. to be seen, [E. i. 111. iii. 621. 
vi. 277. vii. 78. viii. 234. ix. 465. 
521. x. 637. xii. 152. 
visum, i, n. a sight, vision, JE. iii. 172. 
a prodigy, /E. iv. 456. s 
visum est, v. imp. itis seen, JE. ix. 
375. 
it seemed, I. ii. 624. 
it pleased, G iv. 394. JE. ii. 428. 
rii. 2. 
visürus, par. (about) to see, AE. v. 108. 
vii. 576, 
to try, experience, G. li. 68. 
vis-us, üs, m. stg Af, 
aspect, Al. viii. 109. x. 447. xi. 271. 
prodigy, /£. li. 36. 
visus, par. seen, JE. vi. 409. x. 787. 
scein'd, visible, JE. v. 610. 
vit-a, ae, f. (ife, 
hwinan life, a. vi. 669. 
loi or condition of life, G. iv. 252. 
souls, G, iv. 224. 
shades, ghosts, AX. vi. 292. 
vitál-is, e, adj. vital, AL. i. 388. 
viteus, adj. vinous, of wine, G. iii. 
s 330. 


vitiósus. adj. rotten, mouldering, G. 
ii. 453. 
vit-is, is, f. a vine. à 
vitisat-or, dris, m. a planter of vines, 
IE. vii. 179. 
vitium, i, n. (evil, mischief) 
intemperate heat, E. vii. 57. 
barrenness, à vicious disposition, G. 
i. 88. 
vito, v. 1. I shun, J&. ii. 433. iii. 367. 
vitreus, adj. transparent, 
crystal, G. iv. 350. AS, vii. 759. 
vitta, x, f. a fillet, 
wreaths, As. ii. 168. iii. 64. 81. v. 366. 
vii. 237. 
garlands, I&. ii. 296. 
vitul-a, x, f. a heifer or young cow, E. 
iii. 29. &c. 
vitul-us, i, m. a calf, G. ii. 195. &c. 
bullock, steer, G. iv. 299. 
a sea-calf, G. iv, 434. 
viv-ax, acis, adj. long lived, E. vii. 30. 
G. ii. 181. 
vivéndi, ger. of living, IE. x. 846. 
vivendo, ger. wn living, AE. xi. 160. 
viv-ens, éntis, par. //oing, JE. x. 849. 
aiive, JE. X. 519. 
vividus, adj. brave, stout, 
vigorous, IE. x. 603. i 
vedoubted, IE. v. 754. xi. 386. 
leet, HE. xii. 753. / 
vivo, v. 3. I live, 
(bid) farewell, E. viii. 58. 
last, grow, ammnourished, G. iii. 454. 
IE. v. 681. 
bleed fresh or inward, IE. iv. 67. 
vivus, adj. living, JE. i. 721. 
to the life, As. vi. 848. 
still growing, G. ii. 27. 
running fresh, G. ii. 469. JE. ii. 719. 
tothe quick, G. iii. 442. 
strong, fresh, G. iii. 449. 
immortal, G. iv. 226. AE. xii. 235. 
natural, (E. i. 167. iii. 698. 
yet living, alive, JE. vi. 581. xii. 
214. 


vix, adv. scarce, hardly, with much 
ado, passim. í 
ulciscor, v. 3. I revenge, JE. ii. 576. 
&c. 
ulc-us eris, n. @ sore, ulcer, G. iii. 
454. 
ulig-o, inis, f. impregnating or fut- 
tening juices of | the earth, 
90ziness, G. ii. 184. 
ullus, adj. any, passim. 
ulm-us, i, f. ai eim-tree, 
whole elms, G. iii. 978. 


uln-a, a, f. an ell, E. iii. 105. G. iii. 
855. ' 


ulteri-or, us, adj. distant, 
Surther, As. vi. 314, 
ulterius, adv. further, JE. xii. 806. 
938. 
ultimus, adj. the last, extremest, 
outermosi, Ai. v. 218. 
vemotest, G. i, 80. JE. iv. 481. xii. 
334. 
the very last there, IE. ii, 249. ix. 
759. 
the «voi st, A. iv. 597. 
the goal, J£. v. 317. 
the last allotied, AS. vi. 478. 
original or first, AL, vii. 49. 
distant, Ai. viii. 687. 
(pl. n.) extremities, HE. ii. 446. 
ult-or, Oris, m. a revenger or avenger, 
(revenge,) iE. ii. 96. 
vengeful, AL. vi. 818. xi. 260. 
ultra, proe. beyond, E. vii. 27. JE. vi. 
114. 


ultra, adv. any farther, JE. ni. 480. 
&c 


besides, JE. ix. 782. 
ultr-ix, icis, adj. revengeful, IE. iv. 
473. &c. 
most eager, IE. ii. 587. 
vengeful, AB. xi. 590. 
ultid, adv. willingly, without compul- 
ston, of one’s own accord, 

Jirst, G. 1v. 530. E. ii. 279. 372. iv. 
304. vi. 387. x. 282. 812. 606. xi. 
286. 

of himself, AE. v. 446. 

Vcn a. x. 278. 

at once, Ak. x. 830. 

impetuously, easily, quickly, IR. 
xii. 3. 

ultus, par. having revenged, JE. vi. 
ulv-a, e, f. sea-weed, 

rushes, E. viii. 87. 

long sedgy grass, G. iii. 175. 

veeds, Ai. ii. 135. 

sedges, JE. vi. 416. 

ulul-a, ze, f. a screech-owl, E. viii. 55. 
ulul-ans, ántis, par. howling, G. i. 486. 
shouting, AS. xi. 662. 
ululat-us, üs, m. an howling, 
shrieks, AK. iv. 667. ix. 4°77. 
ells, JE. vii. 395. 
oud laments, AS. xi. 190. 
ululátus, par. whose name is howled, 
[E. iv. 609. 
ululo, v. 1.1 howl, E. vi. 257. vii. 18. 

ring, resound, /E. ii. 488. 

shriek, IE. iv. 168. 

Uly'ss-es, is vel ei, m. Ulysses, E. viii. 
70. &c. 

Umb-er, ra, rum, adj. Umbrian, 7E. 
xii. 753. 

Xmb-o, ónis, m. the surface or boss of 
@ shield or target, AE. ii. 546. 

à. shield or target, J£. vii. 633. 

the target’s orb, M. ix. 810. x. 272. 
884. 


umbr-a, ze, f. a shade, shadow, 
shady boughs, E. v. 40. ix. 20. G. i. 
157. 
cloud, AE. xi. 611. xii. 669. 
dusky light, i. ix. 978. 
darkness, G. 1, 209. A. vi, 271. 340. 
866. í "MORD 
the night, JE. xi. 210... 
shade, A. v. 81. vi. 510. — 
phantom, Ai. vi. 289. 894. x. 593. 
636. 
or image, JE. vi. 894. 
a ghost, G. iv. 472. A. iv. 386. vi. 
294. X. 519. 
the manes, A, iii. 638. xi. 81. 
shades below, AX. x. 541. xi. 831. 
xii. 881. 952. 
retirement, JE. vii. 619. 
umbracul-um, i, n. an arbour, 
bower, E. ix. 42. 
umbratus, par. shaded, JE. vi. 772. 
umbrifer, adj. shady, A. vi. 473. 
Umbr-o, ónis, m, Umbro, JE. vii. 752. 
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umbror, v. 1.7 am shaded, 
grow dark, Ai. iii. 508. e 
umbrósus, adj. shady, E. ii. 9. & 
darksome, A. viii. 242. 
unà, adv. togcther, at once sim 
with bie, HL vi SR NND 
unanim-is, e, adj. loving, confidante 
IK. iv. 8. 
agreeing, JE. vii. 335. 
unanimus, adj. uid at once, together, 
unammously, JE. xii. 264. 
unctus, par. greased, G. ii. 884. 
new pitched, JE. viii. 91. 
or careened, JE. iv. 498. 
uncus, adj. creoked, 
bare, unarmed, with only nails os 
them, G. ii. 365. 
biting, sharp, G. ii. 423. 
having claws or talons, JE. ii. 217. 
233. 
hooky, JE. v. 255. ix. 564. xi. 729. 
xii. 250. 
unda, 2, f. water, liquor, G. i. 296. 
surges, G. ii. 451. AR. vi. 295. 
a waving throng or tide of people 
G. i. 462. DC 
torrent, G. iii. 954. 
lake, G. iii. 849. 7E. vi. $26. 385. 
xii. 91. 
channel, G. iii. 861. 
fountain head, G. iv. 855. 
sed, Hi. i. 106. iii. 195. 202. 285. 507. 
iv. 628. v. 11. 198. 789. 796. 868. 
x. 281. 650. xii. 803. 
billow, wave, J£. i. 161. iii. 900. 384. 
423. 565. 673. v. 151. 165. 193. 
595. 629. 820. vi. 174. 354. 357. 
vii. 529, 588. 719. viii. 87. 91.589. 
‘710. ix. 99. x. 48. 196. 765. xi. 
405. 625. 
tempest, AB. iji, 209. 389. 
river, JE. iii. 302. vi. 425. ix. 99. 
stream, current, JE. iii. 389. vi. 498, 
vii. 759. x. 883. 
ocean, JE. iv. 253. 981. xii. 204. 
train of waters, IE. viii. 726. — 
tide, AL. x. 307. 560. 
epee /E. xii. 768. 
und-ans, ántis, par. flowing, AE. v. 
Hé site COE 
streaming out in flames, G. i. 472. 
waving, G. ii. 497. 


ME ur disturbed, foaming, G. iii. | 


a abis redounding, iR. ii. 


boiling, JE. vi. 218. vii. 463. 
gushing, flooding, HE. x. 908, 
undé, adv. from whence, passim, 
by which means, G. i. 63. 
from what quarter, G. i. 461. 
from whom, IE. v. 123, 568. vi. 766. 
viii. 74. 
e^ gunt account, JE. vi. 242. vii. 
undecimus, adj. the eleventh, 
alter ab undecimo, twelve, [13] E. 
viii. 39. * 
undique, adv. all around, on every 
side, passim. 
undo, v. 1. I stream, roll, JE. xii. 678. 
undósus, adj. rough, | 
stormy, JE. ili. 693, iv. 813. 
ungu-en, inis, n. a clammy juice, 
ointment, G. ii. 450. : 
ungu-is, is, m. a nail, kd 
in unguem, £o a. nails breadth, ex- 
actly, accurately, G. ii. 277. 
a claw, IE. v. 352. viii, 553, 
talons, AR, xi. 752. xii. 255. 
ungo, v. 3. I anoint, JE. vi. 219. 
plaister, G. iv. 46. j 
tinge, AK. ix. 179. 
ungul-a, e, f. & hoof, G. iii. 88. &e, 


, unquam, adv. ever, at any time, 


at length, after being kept out qf ét 
along le JE. vie 170. v 
unus, adj. one, alone, 
one only, G. ii. 83. AE. v. 815. 
one, single, I. i. 47. 
united, continuous, JE. iii. 417 
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ene thing, IE. iii. 435. vi. 106. ix. 
284. x. 903. xii. 60. 

the same, JE. iv. 110. v. 616. viii. 
142. x. 201. 703. xii. 272. 282. 

the very same, G. iv. 184. 

the like, HE. v. 308. 

toa man, JE. v. 687. 

the only person there present, HE. v. 
704 


single, HE. vi. 783. 
above ull mortals, HE, vii. 586. 
being a match alone, or above the 
rest, JE. viii. 447. 
together again, J£. viii. 576. 
they two only, A. ix. 544. 
him alone, JE. ix. 801. 
unanimous, JE. x. 182. 
in one hand, JE. x. 410... 
only, &. xii. 57. 817. 
together, E. vii. 2. 7E. xii. 714. 
- yOc-ans, antis, par. calling or calling 
or, 
naming it, G. iii. 148. 
inviting, G. iii. 322. JE. v. 656. viii. 
712. 
seeming to call aloud, J£. iv. 460. 
vacatürus, par. about to call upon, IE. 
iv. 384. 
vocátus, par. culled, 
invoked, G. iv. 7. ZE. i. 219, iii. 253. 
395. v.211. viii. 707. xii. 95. 
assembled, HE. v. 758. vii. 246. xi. 
.. 979. 
rallied, JE. v. 581. 
vocifer-ans, antis, par. calling, or 
crying out aloud, IE. ii. 679. &c. 
voco, v. 1. I call, name, 
call to, J£. xii. 312. 
invoke, call upon, E. i. 37. G. i. 
$47. ii. 529. A. iii. 264. 303. 526. 
v. 98. 234. 514. 686. vi. 506. vii. 
|. 383. 471. viii. 275. xi. 740. xii. 
181. 
seem to require one’s presence, E. i. 


call down, obtain, G. i. 157. 
challenge, dare, G. iv. 76. JE. vi. 
172. xi. 375. 442. 
draw, engage, IE. i. 610. 
invite, JE. iii. 70. 222. 357. 455. iv. 
223. 303. 417. 678. vi. 519. ix. 
- 820. 619. xi. 476. 
stir up, excite, IE. ii. 668. 
"recal, JE. iii. 101. 
demand, A. vi. 821. x. 472, 
send for, JE. vii. 193. 
assemble, AR. vii. 508. 
call forth, IE.. vii. 614. 
rally, IE. viii. 696. 
summon, Ag. ix. 22. x.2. xi. 97. 
admit, J£. xi. 322. 
snatch, hurry, &. xii. 487. 
beg, implore, AE. xii. 790. 
S v. 1. [ am invoked, G. i. 42. 7E. 


summoned, JE. iii. 494, 
admitted, /E. vii. 578. 
vol-ans, ántis, par. jlying, running 
quickly, 
saving, G. ii. 41. 
whirling, bounding, G. iii, 181. 
stretching at fuli speed, G. iii. 194. 
(the bees) flying, G. iv. 16. 
streaming quick along, HE. v. 52. 
subst. birds, AE. vi. 239. 728. 
nodding, AE. xii. 370. 
volando, ger. in short flights, JE. vi. 
volatil-is, e, adj. missive, JE. iv. 71. 
viii. 694. 
vclém-um, i, n.the warden or pound- 
er pear, G.ii. 88. — 
vol-ens, éntis, par. willing, wishing, 
ontaneous, G. ii. 500. 
hr the nonce, or purpose, G. iii. 
129. 
commanding, JE. i. 308. 
consenting’, IE. viii. 133. : 
volit-aus, ántis, par. flying often, 
skimming about, or fluttering round, 
JE. vii. 89. viii. 656, 


whirling, JE. vii. 378. 
careering swiftly, AS. xii. 328. 
volito, v. 1. 1 fly often, 
whisk, whirl round, G. i. 368. 
‘am the theme, or frequent subject, 
G. iii. 9. 
hover about, JE. v. 666. xi. 546. 
fleet, JE. vi. 293. - 
lutter, IR. vi. 329. x. 641. 
ride round, JE. xii. 126. 
volo, v. irr. I will, (JE. xi. 527.) or am 
ling of, 
please, E. vii. 19. 
choose, G. i. 26. /E. xi. 528. 
am, pleased, at pleasure, G. ii. 218. 
am pleased to make, IE. i. 133. 
mean, signify, Hi. vi. 318. 
wish, seek, desire, IE, vi. 436. ix. 539. 
xi. 111. 303. 
volo, v. 1. J fly, run or go quickly, 
mount upwards, G. iv. 226. JE. vii. 


466. 
iae a flying report, IE. iii. 121. 
skim, JE. v. 819. 
Volsc-ens, éntis, m. Volscens, A. ix. 
370. &c. 
Volsc-i, órum, m. Volscians, G. ii. 
168. &c. 


Volscus, adj. Volscian, JE. vii. 803. 
volubil-is, e, adj. spinning, 
whirling, f£. vii. 382. 
voluc-er, (ris,) re, adj. swift, any 
thing that flieth swift, 
thin, light, G. ii. 217. 
rapid, #.1. 317. vlii. 433. 
Jüitting, IE. ii. 794. 
feathered, HE. v. 242. 544. xi. 858. 
xii. 415. 
swift winged, JE. v. 488. 
wae light, JE. v. 503. en 795. ie 
eeting, slippery, AB. ii. 794. vi. 702. 
valerie is, M abd. G. iii. 243. &c. 
vultures, E. vi. 42. 
screech owls, G. i. 470. 
volvéndus, par. rolling on successive- 
ly, or one after another, A. i. 269. 
rolling, pussing, IE. ix. 7. 
volv-ens, éntis, par. rolling, or having 
rol’d round, 
dragged on, G. i. 163. 
passing away, G. ii. 295. 
tracing backwards, IE. i. 262. 
revolving, IE. i. 305. iii. 102, 
rolling round, Hi. iv. 363. 643. xii. 
939. 


volüm-en, inis, n. a folding, 
joint, G. iii. 192. 
spires of a serpent, IE. ii. 208. v. 85. 
xi. 758. 
folds, IE. v. 408. 
volünt-as, átis, f. the will, JE. vi. 675. 
xii. 647. 
volvo, v. 3. I roll, 
dart up, belch forth, G. i. 473. 
send forth in clouds, G. iii. 85. 
bear or whirl down the stream, G. 
iv. 255. JE. i. 101. 
am involved in a round of, or al- 
ways harassed with, IE. i. 9. 
determine, ordain, JE. i. 22. 
roll in curls, Ai. iii, 206. 
mingle, shuffle, IE. iii. 376. 
complete, turn round, JE. vi. 148. 
meditate, revolve, AL. vii. 254. 
fold, wrap, . viii. 539. 
throw down, tumble, JE. ix. 512. 
voll down, HE. xi. 529. 
roll over, JE. xii. 329. 
volvor, v. 3. / am roll d, 
am whirl’d round, G. ii. 402. 
glide on, G. iii. 438. 
trickle down, H. iv. 449. 
whirl round, slide round quick and 
smooth on their axles, AL. iv. 524. 
am tossed, HE. v. 629. 
am poem grovel, JE. vi. 581. 
tumble, sink down, A. ix. 414, 433. 
xi. 640. 
lay extended, JE. x. 590. 
leap down, I. xi. 889. 
am dispersed, IE. xii. 591, 
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vou atis, f. pleasure, E, ii 08. 
c. 


the passion of their race, G. iii. 130, 
Volus-us, i, m. Volusus, ZÉ. xi. 463. 
volutábr-um, i, n. a laire, 

the soil (of a wild boar,) G. iii. 411, 
volüt-ans, antis, par. rolling about, 

revoloings AS. 1. 50. 

falling, throwing himself on, IE. 

iii. 607. 
volüto, v. 1. I roll, 

con over, E.ix. $7. 

think, E. iv. 533. 

meditate, revolve, IE. vi. 185, x. 159, 

xii. 843. x 
volütus, par. being rolled, rolling, 

whirling, G. iii. 521. 

trickling down, Ai. x. 790. 
vom-ens, éntis, par. vomiting, castin, 

out, 1 

POE IE. viii. 199. 

belching, JE. viii. 259. 
vom-er & vom-is, eris, m. the coulter 

or Share of a plough, G. i. 46. &c. 

the plough, G. Li 424, iii. 515. JE. 

vii. 798. xi. 818. 
vomo, v. 3. I vomit, vomit up or forth, 

pour forth, G. ii. 462, * 

Jlash out, IE. viii. 681. 
vorág-o, inis, f. a gulf, 

whirlpool, AX. vi. 296. &c. 
voro, v. 1. I suck in, 

swallow, E. i. 117. 
vort-ex, icis, m. an eddy, 

whirlpool, G. i. 481. 

whirls, falls, ZE. vii. 31. 

fall, AE. vii. 567. 

torrent, Ai. xii. 673. 

Vos, pro. pl. you, ye, passim, 

l ye nine muses, /E. ix. 525. 
vosmet, pro. pl. yourselves, 4E. i. 207 
vot-um,i, n. a vo:w or promise made 

to God, 

offerings, E. v.74, 

utmost wishes, G. i, 42. 47. 

prayers, G. 1.157. iv. 536. IE. iv 

158. v. 597. viii. 556. 

vowed or promis'd fires, FE. iii. 279 

vows and prayers, AS. ix. 310. 
votus, par. devoted, A. xii. 769. 
voveo, v. 2. 1 vow, JE. x. 114. xi. 558, 
V-0X, ocis, f. a voice, word, 

song, E.. iii. 51. ZE. x. 198. 

notes, G. i. 410. 

speech, G. iv. 320. 505. JE. i. 406. 

iii. 172, iv. 76. 447. xi. 790. xii. 

318. 912. d 

noises, JE. iii. 556. 

answer, IE. v. 616. vi. 492. xi. 274. 

sounds, JE. vi. 44. 

laments, JE. vi. 426. 

note in music, AE. vi. 646. 

the sound, IE. viii. 217. 

vote, suffrage, H. xi. 343. 

language, IE. xii. 825. — . 
upili-o, ónis, m. a shepherd, E. x. 19. 
urb-s, is, f. a walled town, city, 

the inhabitants, HE. ii. 265. 

eople, AK. iv. 187. 

ome, E. i. 35. 

Mantua, E. ix. 1. 

a commonwealth, G. iv. 154, 

a hive, G.iv. 198. 
ur-ens, éntis, par. killing, G. ii. 196. 
bias éntis, par. pressing, G.i. 146, 

C. I 


urgeo, v. 2. I press, urge, 
press down, (cover,) G. ii. 351. 
am at hand, G. i. 443. 
drive, G. iii. 200. 7E. i. 111. 
hasten forward, IE. ix. 489. 
urgeor, v. 2. ] am pressed, 
drove, G. iii. 222. JE. vii. 705» 
crushed, HE. iii. 579. 
tortured, JE. vi. 561. 
attacked, Ai, x. 915. 
pr a, f.a water pitcher, JE. vll. 


an urn, AB. vi. 22. 432, 
uro, v. 3. I burn, 
dry up, exhaust, (impovertsh, @. t. 
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check, gall, G. ii. 56. 
uror, v. 9. 1. am burnt, JE. iv. 68. 
urs-a, 2, f. a. she bear, JE. v. 37. &c. 
urs-us, i, m, a male bear, G. iii. 247. 


1-us, i, m. a buffalo, G.ii. 374.11. 532. 
uàm, adv. any where, 
in any place. Hs. i. 604, &c. 
at all, AE, viii. 568. 
usqué, adv. continually, alway, 
all along, E. ix. 64. 
still, or a. long while, AE. i1. 628. vi. 
48 


usque aded, so much, so far, E. i. 12. 
G.iv 


usque adeone? is tt so much or far? 
ZB. xii. 646, 
quo usque? how long? 7E. v. 384. 
usque, ad, pr. as far as, quite to, E. 
v. 43. ix. 9. ad usque, ZE. xi. 262. 
usque sub, towards, or very near, G. 
i. 211, 
usque ab, as fur back as, G. iv. 293. 
ab usque, as far as, even from, JE. 
vii. 289. 
super usque, beyond, Ai. xi. 317. 
us-us, üs, m. use, 
life, business, E. ii. 71. 
expertence, G, i. 138, 
curious search, experience joined 
with art, G. ii. 22. . 
passage through, G. iii. 185, 
work, G. iii. 163. 
breed G. iii. 211, 
profit, G. iii. 306. 559. 
communication, AL. ii. 453. 
need, full employment, AK. vii. 441. 
ut, adv. as, 
conj. that, passim, 
gn the same manner, E. v. 19. 
how, E. vi. 33. 44. G. iii. 24. 250. A. 
, 4. 667. ii. 4. 288. vi. 513. 779. vii, 
814. x. 20. xii. 143. 
after «hat manner, E. vi. 65. 66. G. 
Hi. 121. A. vi. 513, viii. 191. 288. 
&S soon as, aer that, when, G. ii. 
426, AE. i, 306. ii. 119. 581. iii. 53. 
iv. 259, 586. v. 8. 178. vi. 102. 385. 
490. vii. 112. viii. 1. 107. 225. 362. 
610. ix. 389. 683. 722, x. 148. 365. 
418. 441. 570. 821. xi. 36. 40. 300. 
838, 854, 892. xii. 1. 47. 129. 324. 
$53. 557. 669. 10. 869. 


Ah 4E. v. 329. 
€, Ei. Xe 231. 










in the same dress 
667. . 
so that, IE. viii. $8. ..— 
with what delight, I. wi 
| least, that I might not, JE. xi. 269. 
utcunque, adv. howsoever, IE. vi. 822. 
ut-er,ris, m. « leathern bag like a 
bottle, G. ii. 284, . 
utérque, adj. both or each, 
&c. 
uter-us, i, m. the belly, 
inside, AL. ii. 20. & c. 
carcass, G. iv. 556, 
womb, A. iii. 428. 
flank, JE. vii. 429. 
uti, conj. as, AE. vii. 528, xii. 488. 
that, G. il. 285. 
how, E. vi. 31. JE. i. 466, 
utili-or, us, adj. fitter, (best,) G. ii. 93. 
util-is, e; adj. profitable, 
good for, G. ii. 150. 
seasonable, G. ii. 323. 
utinam; adv. oh that! would! oh hed? 
oh was, E. x. 85. &c. 
utor, v. 3. 4 use, 
experience, prove, AL. vi. 545. 
enjoy, JE. xil. 932. 
utrinque, adv. on every side, 
around, JE. vii. 566. 
utróque, adv. on both sides, 
Jem one side to the other, Bi. v. 


E iii. 28. 


uv-a, 2, f. a grape, 
cluster of grapes, E. iv. 29. &c. 
wine, G.'1. 9. 
the vine, G. ii. 60. 191. 
aswarm of bees like a large cluster 
of grapes, G. iv. 558. 
uvidus, ad). wet, moist, E. x. 20. 
Vulcani-a, ze, f. Vulcania, (Sicily) JE. 
viii. 492. ' 
Vulcanius, adj. forged by Vulcan, Hi. 
viii. 335, xii. 739. 
af. ire, HE. x. 408. 
Vulcán-us,i,m. Vulcan, G. iv. 346. 


&c. 
Sire, G. i, 295. E. ii, 311, ix. 76, 
vulgátus, par. celebrated, 
known, AE. i. 457. 
thread-bare, G. iii. 4. 
diffused, blazed, HE. viii. 554 
vulgo, v. 1. / make known, 
disclose, JE. x. 64, 
vulgó, adv: commonly, G. iii. 363. 
over all the world, E. iv. 25. 
oft, G. i, 476. 
ever, usually, Ge iii. 248. 


FINIS. 


IRGILIANA. 





every where, abroad, G. i. 494. 
round about, IE. ii. 649. 
all around, AE. vi. 288... 
vulgor, v. 1. J am spread abroad, Hi. 
xii 608. 
vulg-us, i, m. & n. the common people, 
ae Fass ^ i i 
the herd, bulk, or/rest of the flock; 
G. iii. 469,” sg 
the common herd, FA. i. 190. 
the vulgar, G. iv. 69. JE. ii. 798. 
vulnero, v. 1. ] (wound) grate upon, 
0 ái ou viii. vict j 
vulnificus, adj. wounds 
deadly, He WOACAde, 
vuln-us, eris, n. à wound, 
a slight wound, JE. xii. 976. 
a mortal wound, Al, xii. 943. — ; 
blows, strokes, A. ii. 630. v. 498. 
436. xii. 720. j 
malady, G. iii. 455. 
perplexity, IE. xii. 160. 
the passion of love, JE. iv. 2." 
vulp-es, is, f. a fox, E. iii. 91, 
vulsus, par. torn, Ai. iii. 650. xi. 724. 
vult-ur, uris, m. a »ultwre, ZE. vi. 597. 
Vno i,m. Vulturnus, &. vii. 
29. 





vult-us, às, m. the countenance, 
face, JE. v. 848. 
image, E. i. 64. 
sight, JR. ii. 539. 
looks, JE. iii. 173. iv. 4. vi. 47. 155. 
848. 
head or eyes, ZE. iii. 320. 
mien, figure, JE. iv. 556, 
form; shape, A. vii. 20. 416, 
visage, AS. viii. 156, : 
eyes, JE. xii. 70. ° 
ux-or, óris, f. a bride, JE. viii. 29. ; 
uxorius, adj. wxorious, too fond of. 
your intended wife; or of ome 
who already thinks you all one as — 
a husband, JE. iv. 266, 


Xanth-o, tis, f£. Xantho, G. iv. $86. - 
Xanth-us, i, m. Xanthus, JE. i. 473. 
&c. REUS 


Zacy'/nth-os,i, f. Zacynthus, IE. iii. 
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Zephyr-us i, m. Zephyr, the west 
wind,E.v. 5 &e. ^^ 
ZON-2, ze, * a zone of the earth, G. i. 

9. &c. 
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